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ನಂಬ. ಂಡಾಚಾರ್ಯ 19 ಶೆ. 
ನಂದಸ್ಸ್‌ ಸು. 1850 
ನಂದಳಿಗೆ ಲಕ್ಷಿ ನಾ 

ರಣಪ್ಪ 18 ಶ. 
ನಂದಿನಾಥ 1745 
ನಕಲಿಶಾಮರಾಯ 19 ಹೆ, 
ನಗರದ ಪ್ರಟ್ಟ ಯ್ಯ 1719 
ನರಸಿಂಗ-ಾಯ 13 3 
ನರಸಿಂಹಪೌರಾಣಿಕ 188 
೧. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ 18 ಶೆ. 
ಎನ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯಂ 

ಗಾರ" 13 


ವಿಸ್‌.ಜೆ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ 193 
ನಾಡಕರ್ಣಿ ಟಣ್ಣಪ್ಪಯ್ಯ 15 ೫ 


ನರಸಿಂಹ ಸು. 1800 
ನಾರಸಿಂಹ 1758 
ನಾರಾಯಣ ಸು. 3800 
ವಿಟ", ನಾರಾಯ. ಣರೌಾಯ 
ಬಿ.ಎ.,ಬಿ.ಎಲ, 18 ಶೆ. 
ನ್ಯಾಪತಿಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನರಸಿಂಹ 
ಸು. 1860 
ನಿಟಗುಣದೇವ ಸು.1160 
ನಿಜಗುಣಾಗ್ಯ ಸು. 1880 
ನಿಜಲಿಂಗಾರಾಧ್ಯ ಸು. 1800 
ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯ ಸು. 1735 


223 


198 


331 


334 
218 
ಶಿಷ॥ 


207 
135 
245 
188 

45 





ಹೆಸರು ಕಾಲ ಪುಟ 

ನಿರಂಜನಣೇವ 30 
ನಿರಂಜನಮೂರ್ತಿ 1700. 3೩7 
ನಿರಂಜನಾರ್ಯ ಸು, 1711... 1/8 
ನಿಡಾಲಂಬದೇವ 810 
ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ ಸು. 1721 ೨8,8೬7 
ನಿವೃತ್ತಿಸಂಗಯ್ಯ ಸು, 1100 888 
ರಿಶ್ಚಿತತಾತ್ಮ ಸು. 1750 107 
ನೀಲಬಲೋಟನೆ ಸು 1100 811 
ನೀಲಾಃಬಿಕೆ ಸು 1100. 301 
ನುಗ್ಗಿ ಹಳ್ಳಿ ರಂಗಾಚಾರ್ಯ Iz ಶಿ10 
ನೂತೊ೦ಂದ ಪ. 174/ 17 
ನೈರಕ್ಟ್ನರ ಸೂಕುಕ್ಸಿ ಸು,1710 11 
ಜೆ. ಜೆ. ನೊಕೋನ 19. 234 
ನಂಗನಾಮದ ತಿಮ್ಮ 

ಣಾ ಸು. 17850 50 

ಗಾ 
ಪಂಚಾಕ್ಟರದೇವ 311 
ಪಂಡಿತ ಮಲಬ್ಚಿಕಾ 

ರ್ಜುನ 1೯00. 380 
ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮ ಸು. 1735 25 
ಪಡಿಪಾರಿ ಬಸವಣ್ಣ ಸು, 7160 311 
ಪದ್ಮನಾಭ 1750 81 
ಪದ್ಮನಾಭ ಮಹಾ 

ರಾಜ ಸು, 1980 313 
ಪನ್ಮೆರಾಜ ಸು. 1750 10 
ಪದ್ಮರಾಜ 1793 1485 
ಪರಮದೇವ 1777 10 


ಪ್ರಸಾದಿ ಭೋಗಣ್ಣ ಸು, 115) 


ಪೃಸ. ೨ ಲೆಂಕಬಂಕ 


ಣ ಸು. 1180 
ಪಾಂಡ-ರಂಗಜಿಂತಾ 

ಪ.ಣಿ ಪೇಟಕರ 1 ಶ್ರ, 
ಪ ಂಡುರಂಗಯ್ಯ 18೫ 
ಪೂ ೯ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ 19 ಶ. 
ಪಾಜಣ 1748 

re 

ನಷ್ಟದ ಸೋಮಯ್ಯ 
ಪೂರ್ವಾಂತರಂಗ 

ಯೋಗಿ ಸು 1750 
ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ ಸು. 1700 
ಒಟ್ಟರಬೆಟ್ಟಿ ಆನಂದ 

ರಾಯ 18 ಶ, 
ಒಬ್ಬೂರು ರಂಗ ಸು, 176) 
ಬಸಪ್ಪಾರ್ಯ ಸು. 1660 
ಬಸವಕವಿ 1887 
ಬಸವಣ್ಣ ಕವಿ 19 ತ, 
ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತಿ ) 10 ತ. 
ಜೆ. ಬಸವಪ್ಪ ಸೆಟಿ, 19 ೫, 

ಠ್ರ) 

ಬಸವಲಿಂಗ ಸು, 183) 
ಬಸಪಬಿಂಗ ಸು 1800 
ಬಸವೇಶ ಸು, 1600 
ಬಳ್ಳಾರಿ ರಾಮಭಟ್ಟ 19 ತ. 


ಬಳ್ಳೇಶ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಸು. 1180 


ಫಟ 


381 
bli 


361 


೫93 

18 
247 
314 
257 
217 
284 


28) 


24, 
287 


ಹೆಸರು ಈ 
ಕ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸು 1750 
ವ ( 
ಬ್ರಹ್ಮಗಾಂಕ ಸು 1800 
ಬಾಗಲೂರು) ರಾಮು 
10 ಶ, 


ಪಾನು 
ed 


ಬಾಚಿಕಾಯಕದ ಬಸವಪ್ಪ 


ಸು. 1180 
ಬಾಪು ಸುಬ್ಬರಾಯ, 
ಬಿ.ಬಿ. 19 ೫. 
ಬಾಲಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಸು. 1150 
೧೫ 


ಬಾಲವೈದ್ಯದ ಚೆಲುವನು. 1715 


ಬಾಹೂರಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಸು. 1160 


ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ 19 ಶ, 
ಬಾಳಾಚಾರ್ಯ ಸಕ್ಕರಿ 19 ಶ. 
ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಯ ಸು. 1110 
ಚೆಡಗಿನ ಸುಂದರಯ್ಯ 
ಬೆನಕಯ್ಯ ಭಾಗವತ 18 ತ, 
ಬೇಟೆರಾಯೆ ಸು. 1750 
ಬೊಂತಲದೇವಐ ಸು, 1180 
ಬೊಂಬೆಯಾಟದ 

ಸಿದ್ದಯ್ಯ ಸು. 1725 


ಬೊಕ್ಕಸದ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ ಸು. 1110 


ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1741 
ಬೊಮ್ಮ ಲಾಟಂ ವಿಃರ 

ಭಟ್ಟರ ಶಾಮಣ್ಣ 19 ಶೆ, 
ಬೋಳಾರಬಾಟುರಾಯ 19 ಶೆ, 


1೪11 


442 





480 
238 
221 
80] 
361 
358 

87 





88 


340 
58 


215 


385 


ಹೆಸರು ಕಾಲ ಫ್ರಟ 
ಬೋಳಾರ ಶಾಮಕೃಷ 
[nc] 
ಯ್ಯ್ಯ 18 ಶೆ, 833,386 
ಬೋಳಾರ ವಾಸ್ತದೇ 
ವಯ್ಯ 19 ೫, 396 
ಭರಿತಾರ್ಪಣದ ಚಿಸ್ನ 
ಬಸವಣ 811 
ಣಾ 
ಭಾಗಣದಾಸ ಸು, 1781 58 
ಭಾಗವತ ಕರಿಯಪ್ಪ 18 ಶೆ. 228 
ಭಾಗವತ ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ 1868 260 
ಭಾರಡ್ಡಾಬ ಶಿವರಾಯ 18 ಶ, 898 
*ಭಾಸಬ್ರರ 1127 372 
*ಭಾಸ್ಕ್ರರ 1188 875 
ಭಾಸ್ಕರ ಕವಿ 18 3. 230 
ಭಾಳಾಕ್ಸ್ಸ ಸು 1800 132 
ಭೀಮಾಜೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ಅಡಬಡ್ಡಿ 13 ಪ, 232 
ಭೂಮಾಶಕವಿ 1888 218 
ಭೋಗಣ್ಣ 881 
ಮಂಜಯ್ಯಸಾಸ 18 ಶೆ. 328 
ಮದ್ಧಗಿರಿ ಸಂಜಪ್ಪ ನು. 1540 142 
ಮಧ್ಯ ದಾನ ಸು 18811 153 
ಮಧುರ 1411 378 
*ಮಧುಪೂದನದೇವ 1148 373 
ಮರುಳುದೇವ ಸು, 11101 342 
ಮಲಹರಕಾಯಕದೆ ಚಿಕ್ಕೆ 
ದೇವಯ್ಯ 811 


1111 





ಹೆಸರು ಕಾಲ ಫ್ರಟ | 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಸು 1110 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜನ ಕಎ 1583 85 
ಮಸಣಮ್ಮ ಸು. 1800 3888 
ಮ ಮೂರ್ತಿ 1772 184 
ಮಹಾಂತದೇಶಿಕ 11೫. 224 
ಮಹಾದೇವ ಸು. 1728 3) 
ಮಹಾದೇವ 2810 310 
ಮಹಾದೇವ ಸು. 1150 335 
ಮಹಾಗೇಎ 361 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 81,215,525 
ಮಹೀಪತಿಸ್ತಾಮಿ ಸು. 1850 24) 
ಮಾದಾರ ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಸು. 1150 343 
ಮಾನಮಧುರೆದಾಸ ಸು, 17808 144 
ಮಾನವಿ ವೀರಪ್ಪ 1851 188 
ಮಾವನೂರು ಚೆನ್ನಓಸವ 1840 190 
ಮಿಂಡಸಣಗಯ್ಯ ಸು. 110 3485 
ಮುಗ್ಧಸಂಗಯ್ಯ ನು. 1160 861 
ಮುದ್ದಕಂ 19. 1439 
ಮುದ್ದಣ್ಣ 84,213,928 
ಮುಡ್ಕುಸಂಗಮುನಿ ಸು. 1800 268 
ಮುಮ್ಮಡಿಕಾರ್ಯೇಂದ್ರ ಸು. 1700 26 


ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಜ 

ಮೂಲಪ್ರಣಮದೇವ 

ಮೂರಿಕೆ ರಾಮ 
ಕೃಷ್ಣ ಕವಿ 


18ಶ, 


1794-1868 172,338 


ಇ 


308 


ಪಸರ. ಕಾಲ 

ಮೂಲಿಕೆನೆಂಕಣ್ಣ ಕವಿ 18ಶ 
ಮೇದರಕೇತಯ್ಯ ಸು. 1100 
ಮೇಬನ್‌ 18 ಶ, 
ಮೇಲ. ಗೊಟೆರಾ ಜಮ್ಮ 19 3 
ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯ ಸು, 1160 
ಮೈ ಸೂರು ವೇದಾಂಶ 

ಶಿವರಾಮಶಾಸ್ತಿ ) 38 ಶ 
ಮೊದಿಯರುದ್ರ 1757 
ಮೋಗ್ಲಿಂಗ" 10 ಶ, 
ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಶಂಕ 

ರಶಾಸಿ, 11 ಶ. 
ಮೋಹನದಾಸ ಸು, 1750 


ಮಾಕ್ತಿಕ ಸಂಗಯ್ಯ 
ಯಜಮಾನಸಿದ್ದಲಿಂಗಪ್ಪ 10೫ 
ಯರಗೆಂಬಳಿಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಸು, 1780 


ಘಟಿ 


492 
344 
240 
281 


೫61 


33 


24) 


227 
80 
361 
227 
87 


ಯಾದವ ಸು. 1800 157,390 
ಯೋಗಾನಂದ ಸು. 1750 105 
ರಂಗಬಒಲಿದದಾಸ 19 ಶ್ರ. 288 
ರಂಗಯ್ಯ ಸ), 37802 87 
ರಂಗಶಾಸ್ತಿ 1848 187 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯ ಸು. 1800 161 
ರಕ್ಕಸ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ ಸು 1162 348 
ಆರ". ರಘುನಾದಧರಾಯ 

ಬಿ.ಎ, 1 3. 284 
ರತ್ನದ ರಾಚಯ್ಯ 3111 
ತ್ತೆ. ರಾಘವಾಟಾರ್ಯ 18 ಶೆ. 282 


ಹೆಸರು ಕಾಲ 

ಶಾಘವೇಂದ್ರಸ್ತಾಮಿ ಸು, 1850 
ರಾಘವೇಂದ್ರ ಹಣು 

ಮಂತ ಕೊಪ್ಪಳ 

ಹರ್‌, ಬಿ.ವಿ. 

ಬಲ್‌, ಐಲ್‌, ಬಿ. 18 ಸ, 
ರಾಜರಾಜ ಸು. 1661) 
ರಾಜಾದಿತ್ಯ ಸು 1181 
ರಾಜಾಪಾರ್ಟ್‌ ಸೂಲಿ 

ಬೆಲೆ ಡಿ. ಶಾಮ 

ರಾಯ 18 ಸ. 
ರಾಮ ಸು. 1760 
ರಾರುಕವ ಸು. 1725 
ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸು. 1800 
ಗಾಮಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ 1808 
ರಾಮಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ 

ಯೋಗಿ ಸು 1841 
ಎಂ. ಬಿ. ಕಾನುರಾಯೆ 18 ಶ, 
ರಾಮನಟೂರಿ ಸು. 1750 
ರಾಮಾಯಣಂ ತಿರು 
ಮಬೆಯಾಚಾ ರ್ಯ 1722 
ರಾಯನೆೇಲೂರು ಶರ 

ಇಕೋಪದಾಸ 18 ಶ. 


ರಾಯಸದ ಮಂಜಣ್ಣ ಸು. 1160 


ನೀವ್‌ 19 ಶೆ. 
ರುದ್ರಮುಸಿ ಸು. 1800 
ರುದ್ರಮುನಿ ಸು 1760 
ರೆಮ್ಮವೈ ಸು. 1೬80 


ಪಟ 


8, 


35 
೫68 


238 
80 
97 


164 
193 
918 


34 


14 


284 


257 | 


ಹೆನಕು ತಾಲ 

ರೇಕಮ್ಮ ಸು. 1601 
ರೇಚನೈ ಸು, 118 
| ಲಕ್ಷ ೬ರ 1783 
ಲಕ್ಸ್ಮ್ಮಣಪಂಡಿತ ಸು 1775 
ಕೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ ಣರಾಯ 

ಬಿ.ವಿ. 19 ಶೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಶಾಸ್ತಿ, ಸು, 1800 
ಅಕ್ಷ. ಮ್ಮ ಸಿ. 1160 
ಏಂಗೆ ಸು. 1850 
ಶಿಂಗಸಷ್ಯಿಣ್ಣ ಸು. 116 
ಐಂಗಾವಥೂತ 
ಟೋಕನಾಧಕವ 10 ೫. 
ವರದಗೋಪಾಲದಾಸ ಸು 1771 
ವಿಸ್‌. ವರದರಾಬ 

ಯ್ಚಂಗಾರಿ್‌ 18 ಶ. 
ಪರದಸಂಗಣ್ಣ ಸು, 18/0 
ವರದೆೇಂದ್ರ 1774 
ವರ್ಧಮಾನ ಸು. 1180 
ವರಾಹತಿಮ್ಮಪ್ಪ 1751 
ವಲ್ಲಭ ಮಹಲಿಂಗತಟ್ಟಿ 19 ಶ 
ವಾಸುದೇವ 18 ಶ. 
ಟ್ಟಿ ವ್ಯಾಸರಾಯ 108 ಶ. 
ವ್ಯಾಪವಿರಲದಾಸ ಸು 1778 
ವಿಜಯರಾಯ ಸು. 1786 
? ಎರಲ 1751 
ಐತಲದಾಸ ಸು. 1780 


381 








327 


198 


357 


ಕನರು ಕಾಲ 

ಎರ್ದ್ವ್ವಾ ವೆಂಕಟ 

ಚಾರ್ಯ 18 ಶ. 
ಳೆ. ವಿನಾಯಕಶಾಸ್ತಿ, 38 ಶೆ. 
ವಿಮಲಾನಣದ ಸು, 1195 
ಏರಕ್ತದೇವ 1803 
ಎರಕ್ಕಷಡಕ್ಷರಯ್ಯ ನು. 175೧ 
ವಿರುಪಣಯ್ಯೂ ಸು. 3788 
ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಪಂಡಿತ 78 ಶೆ. 
ವರ್ಷ್‌ 18 ಶೆ, 
ವಿಶ್ವೇ ಶ್ರರಾನಂದ 

ಸರಸ್ವತಿ 18 ಶೆ. 
ವಿಷು ಕಎ 19 ಶೆ. 

ml 
ಏಷ್ಟು ದಾಸ 18 ಶ. 

ಗ್ರಾ 
ವೀಗೆಲ್‌ 13 ತೆ. 


ವೀರಗೊಲ್ಲಾ ಕಯ್ಯ ಸು 1180 
ವೀರಚಂಡ 


ವೀರಣಾರ್ವ ಸು 1560 

ವೀರನಗೆರೆಫುಟ್ಟಣ್ಣ 19 ಶೆ. 
ವೀರಪ್ಪಾರಾಧ್ಲ್ಯ 18 ಶ್ರ. 
ವೀರಮ್ಮ ಸು 1160 
ಎಂ. ವೀರಮುದ್ದಯ್ಯ 18 ಶ. 
ವೀರರಾಜ ಸು. 1720 
ವರೇ ಶ್ವರಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸು. 1880 
ವೆಂಕ ಸು. 1800 
ವೆಂಕಕಎ 1825 
ನೆಕಟ 19 ಶ. 


ಕಟ 


೫88 
395 
248 
381 

87 
955 
238 


247 


184 
239 


ಹೆಸರು ಕಾಟ 

ವೆಂಕಟಕವಿ ಸು. 1750 
ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣ 1884 
ಪೆಂಕಟಿದಾಸ ಸು. 1750 
ವೆಂಕಟದಾಸ ಸು, 1780 
ವೆಂಕಟಿನರಸಯ್ಯ 18 ಶೆ. 
ವೆಂಕಟೆರಂಗೋಕಟ್ಟಿ 13 ಶೆ. 
ವೆಂಕಟಿರಮಣಧಭಟ್ಟಿ 18 ಶೆ. 
ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 1857 
ಕೆ. ವೆಂಕಟರಮಣರಾಯ 

ಬಿ. ವಿ. 18 ಶೆ. 
ವೆಂಕಟಿರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ 1823 
ವೆಂಕಟಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ 18 ಶ. 
ವೆಂಕಟಿವರದಾಚಾದ್ಯ 

ಸು 1875 213, 

ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಮ್ಮ 18 ಶ. 
ಆರ್‌. ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬರಾಯ 

ಬಿ.ಎ, ಬಿ, ಎಲ್‌, 18 ಶ, 
ವೆಂಕಟಾಚಲಂ 18 ಶ, 
ವೆಂಕಟಾಜಲಪಂಡಿತ 18 ಶೆ. 
ವೆಂಕಟಾಚಲಯ್ದ 18 ಶ. 
ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 13 ಶೆ 
ವಂಕಟಾದ್ರಿಶಾಮರಾಯ 18 ಶ. 
ವೆಂಕಟೇಶ ಸು. 1740 
ಮೆಂಕಟೀಶಧಟ್ಟಿ, 1830 
ವೆಂಕಟೇಶಶಾಸ್ತ್ರಿ 19 ಶೆ, 
ವೆಂಕಾಮಾತ್ಯ ಸು, 1770 
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330 ಕನ್ನಡನಿಘಂಟು 888 
248 ಕನ್ನಡ ಭರ್ತ್ಯಹರಿ 220 
173 | ಕನ್ನಡ ಲಘುವ್ಯಕರಣ 294 
173 ಕನ್ನಡ ಲೀಲಾವತಿ 
೫21 ಕನ್ನಡ ಎಶ್ವಗುಣಾ ದರ್ಶ 320 
220 ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ 240 
294 ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಸಾರ 240 
71| ಕನ್ನಡ ಸುಭಾಷಿತ 888 
338 ಕನ್ನಡಿಗರ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕತೆ 394 
283 | ಕಪಾ3 421 293 
172 | ಕವೋೊತಪಕ್ಷಿಚಾರಿತ್ರ 811 
221 ಕಪೋತವಾಕ್ಕ 1017 
Hl 
985 ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈಪಿಡಿ 265 
318 ಕಮಶಲಾಕ್ಕಂತ 22೩3 
ಕಮಲಾಚಲ ವಾಹಾತ 53 
188 «1 
ಕರಿಯಬಂಟಿವ ತಡೆ 101,182,227 
2 ಕರ್ಣಪರ್ವ 188 
358 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕೊರವಂಜಿ 31k 
188 ತರ್ಣಾಟಕ್‌ ಚಂದ್ರಾಲೋಕ್‌ 218 
46  ಕರ್ಣಾಟತ್‌ ನ ಗೆಜಬೆಯ ೮ 224 
287 | ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾ 291 
೫೩1 | ಕರ್ಕಾಟಕ ಾಳವಿತ ಗ್ಲಿಮಿತ್ರ 228 
108 | 3 ರಟ ಏಿಶ್ವಗ.ಗಾದರ್ಶಿ 23% 
187 | #rer UE ವ್ಯಾಕರಣ 240 
240 | ಕ್ಷರ ೯ಟಹ ವ್ಯಾಕರಣೋಪನ್ಯಾಸ 





Y-1 ಮಂಜಳಿ 


231 


೫೪] 


ಹೆಸರು ಫ್ರಟ 
ಹರ್ಣಾಟಕಾಷ್ಟಪದಿ 08 
ಕರ್ಣ ಕುವಲಯಾನಂದ 88 
ತರ್ಪೂರಮಂಜರೀಪರಿಣಯ ನಾಟಿಕ218 
ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿ 383 
ಹಲಾ ವಾಧ 230 
ಘಲಾವತೀಪರಿಣಯೆ 158 
ಕಲಿಧರ್ಮಸತಕ್‌ 2283 
ಕವಿಕಾಪದ್ಧತಿ 212 
ಫ್ಲತ್ರಿಯಪುರಾಣ ಟೇಕೆ 237 
ಕಾದಂಬರಿ 172 
ಕಾಡಂಬರೀ ಕಥೆ 212 
ಕಾಮನಯೋಗಪದಗಳು 161 
ಕಾಮವಿಡಂಬನ a 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ 910 
ಕಾಲಚ್ಲ್ಯಾನ 3,257 
ಕಾವೃಲಕ್ಮ ಣಸಾರೆ 814 
ಕಾವ್ಯಸಾರ 805 
ಕಾವೆ! ರೀಪುರಾಣ 220 
ಕಾವೆ!ರೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ 68 
ಕಾಶೀಕಾಂಡ 40,172 
ಕಾಶೀಮಹಿಮಾರ್ಥದರ್ಪಣ 40 
ಕಾಳಗಗೌಡೆ 803 
ಕಾಳೇಯಮರ್ಣನ AL 
*ಯಕಾರ್ಜುನಿೀಯಕಳಥೆ 226 
ಕಿಸಂಮಾಡ್‌ಗ್ಳಾ ಸರಿ 824 
ಕೀಡಳ!ವಥೆ ೩11 


ಕೀರ್ತನೆಗಳು 28, 88.81) 114-8 





ಹೆಸರು 


ಕಟ 


138-3, 144, 151.8, 


883.4, 398, 258, 385 


ಈಚೇಲೊ ೇಪಾಖ್ಯಾನ 
ಕುಮಾ ರರಾಮನಾಟಿಕ 
ಕುಮಾರವಿಜಯ 
ಕುಶಲವರಕಧೆ 
ಈಶಲವರಕಾಳಗ 
ತುಶಲವೊ ₹ಪಾಖ್ಯಾನ 
ಕೃಷ್ಣಕಥಾರತ್ನಾ ಕರ 
ಕೃಷ್ಣಕಥಾಸಾರಸಂಗ್ರಹ 
ಕೃಷ್ಣಕದೆ 

ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತನ ಉಯಿಲು 
ಕೃಷ್ಣ ಚರಿತಾಮೃತ 
ಕೃಷ್ಣಚರಿತೆ 
ಕೃಷ್ಣನ್ನುಪಜಯೊೋತ್ಸರ್ಷ 


ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ 188, 230, 


ಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ 
ಕೃಷ್ಣಬೋಧಾಮೃತ 
ಕೃಷ್ಣಮೊ £ಹಿನೀದುಂದುಮೆ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಗುಣರತ್ನ ಮಾಟಿ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜಡೋಳೋತ್ಸವಣರಿತೆ 
ಶೃಷ್ಣರಾಜಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಶ ಲಾವಣಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕವರ್ಜನೆ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜಭಕ್ತಿಸಾರ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಭೋಗಾವಳಿ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜವರ್ಣ ನರ್ದ್ಯಂತೀಶತಕ 
ಕೃಷ್ಣರ ಜವಾಣೀಎಲಾಸ 


329 
927 
೫10 
158 


318 


170 


188 
pp] 
281 


XVUi 


ಹೆನರು ಘಟ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಜವಾಣೀನಿಲಾಸರತ್ನಾಕರ 174 
ಕೃಷ್ಣರಂಜಶೃಂಗಾರಶತಕ 196 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ್ವಿರಿವರ್ಣನೆ ಚರಿತ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಸೂಕ್ಕಿಮುಕ್ತಾವಳಿ 175 
ಕೃಷ್ಣರಾಜೀಂದ್ರವೃತ್ತರತ್ನಾವಳಿ 
ಟೀಕೆ 104 
ಕೃಷ್ಣರಾಬೇಂದ್ರವಿಲಾಸ 199 
ಕೃಷ್ಣಸಂಧಾನ 249 


ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿಯ ದಾನಕೊಟ್ಟಿ ಪದ 168 
ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರಕಾಳಗ 205, ೭48, 300 


ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಸಂಗರ 67 
ಕೃಷಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ 250 
ಕೃಷ್ಟೇಂದ್ರಗೀತೆ 185 
ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರಭಕ್ಕಿಸಾರಾಷ್ಟ್ರೋತ್ತರ 

ಶತಕ 105 
ಕೆಳದಿನೃಪವಿಜಯ 314 
ಕೇಡುತಂದ ಉಂಗುರ 283 
ಕ್ಸೇತ್ರಗಣಿತ 
ಕೈ ವಲ್ಯನವನೀತ 958 
ಕೈವಲ್ಯಪದ್ಧತಿ BA 
ಕೃವಲ್ಯಾನ ಸ ಯಸಾರ 97 
ಕೊಳಲಜೂ ಗಿ 888 
ಖಡಕ್‌ 823 
ಖನಿಜಶಾಸ್ತ್ರ 288 
ಖ್ಬೆರೂಪಳಿ ವೀರಭದ್ರಶತಕ 287 
ಗಂಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದ 07,810,811 
ಗಂಗಾಧರಸ್ತೊ ತ್ರ ೫238 
ಗೆಗನಾರ್ಯರ ತತ್ವಗಳು 143 





ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಗಜಗೌರೀವ್ರತ ಕಥೆ 183 
ಗಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಸ್ಸ್ಗ 231,819 
ಗಜ್ಜೇಂದ್ರಸಿಂಹ 1೫85 
ಗೆಣವಚನರತ್ನಾ ವಳಿ 380 
ಗೆಣಾಪ್ಟಕ 232 
ಗೆಯಜಂತ್ರೆ 57,172,199.320,331 
ಗಯ್ಭಾಳಯನ್ನು ಸಾಧುಮಾಡುವಿಕೆ 818 
ಗೆಯೋಪಾಖ್ಯಾನ 205 
ಗರಳಪುರೀ ಮಹಿಮಾದರ್ಶ 48 
ಗೆರುಡ ಹನುಮದ್ವಿಲಾಸ 220 
ಗಲಿವರನ ದೇಶಸಂಚಾರ 218 
ಗಾಲವಚರಿತ್ರೆ 235 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ 101,205,221 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ ಕಥೆ 228 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ ನಾಟಕ 220,230 
ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನ 383 
ಗೀತಗೊ ವಿಂದ ಬೇಕೆ 98 
ಗೀತಿಕಾಲಹರಿ 218 
ಗುಂಡಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯನ ಸುವ್ವಿ 810 
ಗುಮ್ಮ ಟೆಸ್ಸುತಿ 261 
ಗುರುರಗಳೆ 285,875 
ಗುರುಶಿಷ್ಟವಾದ 289 
ಗುರುಳೊ ತ್ರೆ 234 
ಗೃಹಿಣಿಯಾದ ಗಂಗೆ 184 
ಗೃಹೋಪಯೋಗದ ಹೂ(ಮಿಯೊ! 
ಪೆಧಿ 888 
ಗೋನಿಕಾಗೀತೆ 128 


ಹೆನರು 
ಗೊವರ್ಧನಗಿರಿಯ ಕಥೆ 
ಘಟ್ಟಿ ವಾಳಯ್ಯನ ಚರಿತೆ 
ಘೋರಾಸುರ ಯುದ್ಧ 


ಚಂಡಮಾರುತ 


ಚಂಡೀಮದಮರ್ದನ ನಾಟಕ 
ಚಂದನೆಯ ಕಡ್ಲೆ 
ಚಂದ್ರಕಳಾವತೀ ವಿಲಾಸ 
ಸಂದ್ರವಾಧಸ್ಮುತಿ 
ಚಂದ್ರಮಾಳಿ ಕಾಳಗ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆ 
ಚಂದ್ರಹಾಸ ನಾಟಕ 
ಚಂದ್ರಾವಳಿ 

ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ ಜೋಗಿಹಾಡು 
ಚಂದ್ರಾವಳೇಶಥೆ 
ಚಂದ್ರಾವಳಿ ಚರಿತ್ರೆ 
ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಶತಕ 
ಚಾಯಣ ಭಾರತ 
ಚಾರುದರ್ವೀಷ್‌ ಕಥೆ 
ಚಾರುಶೀಲೆಯ ಚರಿತ್ರೆ 

ಚಿಕ್ಕ ದೇವಕಾಯಚೌಪದ 

ಚಿಕ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ 


T 
ಚಿಕ್ಕ ಕಾ ವಕಾಚಾಗ 
ಚಿತ್ತ ಯಾಸಂಗ್ರಹ 
ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ತುಚಕತೆ 


ಚಿತ್ರಭಾರತ 


164,875 


xix” 


ಫಟ. 


ಹೆಸರು 


238 | ಚಿತ್ರಭೋಗಕ ಮಲಾವತೀ ನಾಟಿಕ 


811 


ಚಿತ್ರ ಎಚಿತ್ರರ ಕಾಳಗ 


284 | ಚಿತ್ರತೇಖರ ಸೋಮಶೇಖರ ಕಥೆ 
ಚಂಡಕ್‌ಸಿಕ ನಾಟಕ 217,331,887 


235 


295 


988 , 


972 





199,330 
221 


220 


ಚಿತ್ತನೇನಕಾಳಗೆ 
ಚಿದೆಖಂಡಾನುಭವಸಾರ 
ಚಿದಾನಂದರ ಕೋರಡೆ 
ಚಿದಾನಂದರ ವಚನ 


8 ದಾನಂದಾವಧೂತರ ಬಾಲಲೀಲೆ 


ಚುಂಚನಕಟ್ಟೆ ಯ ಮಾಸ್‌ 


ಚೂಡಾಮಣಿ 


ಜೂಡಿಕುಡುತ್ತ ನಾಚ್ಹಾರ್‌ವಿವಾಹ 


ಜೆನ್ನಬಸವಾ ಭ್ಯುದಯ 
ಜಿನ್ನ ಬಸವೇಶವಿಜಯ 
ಜೋರಕಧೆ 
ಚೋರಬಸವಚರಿತ್ರೆ 
ಚ್‌ನದ 

ಭೆಂಷಸ್ಸಾರ 
ಜಗದೇವರಾಯನ ಕಾವ್ಯ 


157, 


ಜಗನ್ಮೊ ಹಿನೀ ರತ್ನ ಕಲಾವಿಬಾಸ 


ಜನ ಮ್ಸೆ ಶ್ಯತಿಲ ಕ 
ಜಯೆನಿಂಹರಾ ಜಚರಿತೆ 
ಜರಾನಂಧನಕಾಳಗ 
ಜಲಕ್ರಡೆ 
ಜಲಂಧರಕಾಳಗ 
ಜಿಂತಕಸಾ ಮ್ರಾಜ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಜಚಾನಕೀಪರಿಣಯ 
ಜ್ಞಾನಮಾ ರ್ಗಸಕೋವರ 


ನಟ 
288 
228 
157 
158 


247 

8] 
287 
172 
188 
All 


235 


194 


ಶನರು 
ಜ್ಞಾನಯೋಗತರೂಗಿಣಿ 
ಜ್ಞಾನಸಾರ 
ಜ್ಞಾನಸಿಂಧು 
ಜ್ರಾಲಿನೀಕಲ್ಪಾ ದಿಸಂಗ್ರಹ 
ಜೆನಭಕ್ಕಿಸಾರ 
ಜೆನಭಾರತ 
ಜಿನಮುನಿ 
ಜಿನರಾಮಾಯಣಿ 
ಜಿನಸ್ಮುತಿ 
ಜಿನೇಂದ್ರಮಾಲೆ 
ಜಿನೇಶ್ವರಾಷ್ಟ್ರಕ 
ಜೇನಿಗರ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಜೀವಂಧರ ಚರತೆ 
ಜೇವೇಶ್ವರ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಬೈನಾಚಾರ 


396 


ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತದ ಆಶ್ವಮೇಧಿಕಪರ್ವ 


ಟೀಕೆ 
ಜೈಮಿನಿಭಾರತದ ಟೀಕೆ 
ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶಾಸ್ತ್ವ 
ಜ್ಯೋತಿಷ 
ಟೀಕಿನ ಕೀರ್ತನೆ 
ತಂತ್ರಸಾರ 
ತಪತಿೀೀಪರಿಣಯೆ ನಾಟಕ 
ತತ್ವಟಿಂತಾಮಣಿ 
ತತೈಚೌ ಪದ 
ತತ್ತೆಶ್ರಯ 
ತತ್ನಣ ಕೀರ್ತನೆಗಳು 


uM [4 No) 


213, 


2೪8 | 











ಹೆಸರು 
ತತೃದಪಣಗಳು 
ತತ್ವದ ಸೊಬಗಿನಸೋನೆ 
ತತ್ವಸುವ್ವಾಲಿ 
ತಾರಕನಿರಂಜನ 
ತಾರಕವಡೆ 
ತಾರಾಶಶಾಂಕ ನಾಟಕ 
ತಾರಾಶಶಾಂಕ ವಿಜಯ 
ತಿಬ್ಬಾಂಬಿಕಾ ಶತಕ 
ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯ ಶತಕ 
ತ್ರಿಪುರದಹನ 
ತ್ರಿಭುವನಕೋಶ 
ತ್ರಿಮೂರ್ತ್ಯಾತ್ಮಕ ಚರಿತ್ರೆ 
ತೀರ್ಥಕರರ ಉದಯರಾಗ 
ತುಣುಕು ಮಿಣುಕು 
ತುರಂಗಧಾಟಿ 
ತುರಂಗಭಾರತ 
ತುರಾಲಾವಣಿ 
ತುಲಾಕಾನೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 


ತುಲಾಕಾವೇರಿಃ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಟಕ 95 


ತ್ರೈಲರೋಕ್ಯರಕ್ಷಾ ಮಣಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
| ದಕ್ಷ್ಮಾಧ್ಮರ ಕಥೆ 


ದಕ್ಡ್ಮಾಧ್ದರ ಧ್ವಂಸಚಾರಿತ್ರ 
ದಮಯಂತಿ ಸ್ವಯಂವರ 
ದಶಕಂಶರಾಮಾಯಣ 
ದಶಕುಮಾರ ಕಥಾಕಲಾನಿಧಿ 
ದಶಕುಮಾರ ಒಂತೆ 


ದಶಾವತಾರ ಸ್ತೋತ್ರ 


261 
330 
31 
217 
317 
172 
227 
8೬4 


KX; 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹ 147 
ಶ್ರನ್ಯಸಂಗ್ರಹಾಗಮ ಬೇಕ 284: 
ದಾಸಬೋಧ್ಧೆ 218 
ಣಾಸರಪದಗಳು 940 
ದ್ವಾದಶಮಂಜರಿಕಾಸ್ಕೋತ್ರ ಟೀಕೆ 2೨5 
ದ್ವಾಣಶಮಂಜರೀಸ್ಕೋತ್ರ 219 
ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೆ ಕ್ಲೆ 138, 272 
ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕ್ಲೆ ಕಧಾಸಹಿತ 147 
ಔಲೀಪಚರಿತೆ 918 
ಶೀರ್ಧ್ಥಾಯುಸ್ಸೂತ್ರ 221 
ದುಂದುಭಿ ಆಖ್ಯಾನ 398 
ದುಂದುಮೆಪದ 231 
ದುರ್ಗೇಶನಂದಿರಿ 42d 
ದುಶ್ಶಾಸನ ನಾಟಕ 990 
ದೂರ್ವಾನಸಚರಿತ್ರೆ 938 
ದೇವರಜಾತ್ರೆಯ ಪದಗಳು 221 
ದೇರರಾಜಕಾವೃ 195 
ದೇವರಾಜವಲ್ಲಭ ಷ್ಟಕ 271 
ದೇವಾಂಗವುರಾಣ 37,242 
ರೇವಾಂಗಮತ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 258 
ದೇವೀಚೌಧುರಾಗಿ 223 
ದೇವೀಭಾಗವತ ತಾತ್ಸ ರ್ಯ ಬೇತೆ 172 
ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 79,176,386 
ದೇವೀಮಾಹಾಶ್ಮ್ಮ್ನ ಸಪ್ತಶತಿ 172 
ದೇವೀಸಾಯು ಜನೆ ನೀಸಮಾಲಿಕೆ 179 
ದೋೋಣಪರ್ವ 188 
ದ್ರೌಪದೀ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ 286 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ವಯಂವರೆ119,22),238,230 
ದ್ರೌಪದೀ ಸ್ವಯಂವರನಾಟಿಕ 398 
ಧನ್ವಂತರೀಯ ನಿಘೇಟು 275 
ಧನುರ್ಮಾಸ ಮಹಿಮೆ 183 
ಥಧರ್ಮಗುಪ್ಮಚರಿತೆ 188,808 
ಧರ್ಮದರ್ಪಣ 288 
ಧರ್ಮಪದ 281 
ಧರ್ಮಪಾಲಜಚರಿತೆ 227 
ಧರ್ಮವ್ಯಾಥೋಪಾಖ್ಯಾನ 304 
ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯುದಯೆ 224 
ಧರ್ಮಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 283 
ಧಾತುಮಂಜರಿ 188 
ಧ್ಯಾನಲಕ್ಷ್ಮಣ 288,868 
ಧ್ಯಾನಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ 147 
ಧ್ರುವಚರಿತ್ರೆ 2೨0,827, 379,38% 
ಧು ವೋವಾ ಖ್ಯಾನ 298 
ಧೈಶ್ಯಾಮೃತ 81 
ನಂಜುಂಡಶತಕ 108,160,178 
ನೆಂಜುಂಡೇಶಚರಿತೆ 387 
ನಂಜುಂಡೇಶ ಚರಿತ್ರೆ 317 
ನೆಂಜುಂಡೇಶ್ವರವುರಾಣ 984 
ನಂದಿಛಂದಸ್ಸು 391 
ನಗದವರನ್ನು ನಗಿನುವಕಥೆ 213 
ನೆನ್ನತಾಯಿ ೫25 
ನೆಯನಜನ ಕಥೆ 337 
ನರಕಾಸುರನ ಕಾಳಗ 228 
ನರಪತಿ ಜರಿತ 201 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ನರಹಿಂಗಲಿಯನಿಮಿತ್ಮ 388 
ಸರಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ 303 
ಕನಚಕ್ರಕುಲರೇಖಾಲಕ್ಷ್ಮಣ 78 
ನಳಕೂಬರವಿಲಾಸ 203 
ನಳಚಕ್ರವರ್ತಿಕಧೆ 253 
ನಳಚರಿತ್ರೆ 193,220,226 
ನಳ ದಮಯಂತಿ 231 
ನೆಳನಾಟಿಕ 123,238 
ಸಳೋಪಾಖ್ಯಾನ 178 
ನಾಗಾನಂದ ನಾಟಕ 218 
ನೂಗಾನಂದನಾಟಕ ಕಥೆ 821 
ನಾಟಿಕಕಥಾ ರತ್ನಮಾಲೆ 231 
ನಾಟಿಕಪದ ಸಂಗ್ರಹ 821 
ನಾಡನೆಲೆಕಾರ ೪25 
ಸಾಡೀಪ್ರಕರಣ 235 
ನಾನಕನ ಚರಿತ್ರೆ 394,295 
ನಾನಾರ್ಧ ಗುರುಬೋಧನಸಾರ 287 

ನಾನಾರ್ಥ ಶಬ್ದಾವಳಿ ಮತ್ತು 
ಸಂಜ್ಞಾ ಗಳು 398 
ನಾಮಲಿಂಗಾನುಶಾಸನ ಟೀಕೆ 155 

ನಾರಾಯಣಾಸಶ್ಸರಮಾಲಿಕಾ 
ಸ್ತೋತ್ರ 140 
ನಿಗಮಸಾರಾಮೃತ 213 
ನಿಜದೀಪಿಕಾರಕ್ಕ 128 
ನಿಜದೀಪಿಕಾರತ್ನ ಬೇಕೆ 198 
ನಿಜಲಿಂಗಶತಕ 158 
224 


ನಿತ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ಟೀಕ 


ಹಸರು 
ನಿರಾ ಳಗುರುಸ್ತೋತ್ರ 
ನಿರ್ಣಯಶಿಖಾಮಣಿ 
ನಿರ್ದ8ಖಸಪೈ್ಪವಿತಾ ಕಡೆ 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಮುರಾದ್‌ 
ನಿರ್ಮಲರೂಪಸ್ಮತಿ 
ನಿಷ್ಠಾ ಮವಚನ 
ನೀತಿಕಂದ 
ನೀತಿಕಂದಶತಕ 
ನೀತಿಚೆಂತಾಮಣಿ 
ನೀತಿದರ್ಪಣ 
ನೀತಿಪದ್ಯಗಳು 
ನೀತಿರಸಾಯನ ಶತಕ 
ನೀತಿವಾರ್ಥಕ 
ನೀತಿಶತಕ 
ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ 
ನೀತಿಸಾರ 
ನೀತಿಸಾರಸಂಗ್ರೆಹ 
ನೀರಣೆ 
ನೀಲಧ್ವ ಜನಕಾಳಗೆ 
ನೀಲಮ್ಮನ ತ್ರಿಪದಿ 


ಸುತಿ 


ನೀಲಾಂಬಿಕಾ ಸ್ತು 


ನುಡಿಗಟ್ಟು 

ನೃ ಹರಿಬಿನ್ನಪ 

ನೇತ್ರಾವತಿ ಕಥೆ 
ನೋಂಹಿಗಳು 
ಪಂಚಕಲ್ಯಾಇಸ್ಸೋಶ್ರಟೀಕೆ 
ಪಂಚಶಂತ್ರ 


232,909 


221 


ಹಸರು ಫಟ 
ಪಂಚಪದಾಷ್ಟಕ 252 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮೂ ದಯ ಭಾಷ್ಯ 378 
ಪಂಚಮೋದ್ಸ ವ ಕಾವ್ಯ ಕಗ 
ಪಂಚವಟೇ ರಾಮಾಯಣ 220 
ಪಂಚವಿಂಶತಿ ಬೀಲೆ 13° 
ಪಂಚಾಕ್ಟರಿಯ ಪ್ರಣಮಂಗಳು 308 
ಪಂಟಾಣುವೃತ ಚರಿತೆ 55 
ಪಂಟಾಶಿಕೆ 277 
ಪಂಚೀಕರಣ 78 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತೆ 235 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಯಕ್ಷಗಾನ 08 
ಪದ್ಮಾವತೀ ಚರಿತೆ 115 
ಪದ್ಮಾವತಿ ಪರಿಣಯ 248 
ಪದ್ಮಿನೀಚತ್ರೆ 232 
ಪದ್ಮಿನೀ ಪರಿಣಯ 12 
ಪರವ.ರಹಸ್ಯ 887 
ಪರೆಮಾಗಮಸಾರ 283 
ಪರಮಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನ 240 
ಪರಶುರಾಮ ಭಾರತ 187 
ಪರಶುರಾಮ ರಾಮಾಯಣ 15 
ಪರಿಮಳ 324 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಬಾಷ್ಪ 885 
ಪಶುವೈದ್ಯ ಸಂಗ್ರಹೆ 934 
ಪ್ರಜ್ಞ್ವಾವತೀ ಬಿಜಯ 28 
ಪ್ರಬೋಧ ಚಂದ್ರೋದಯ 226 


ಪ್ರಭಾನತೀದರ್ಬಾರ್‌ ನಾಟಿಕೆ 298,258 
ಪ್ರಜ ವತೀೀನರಿಣಯ 





208 | ಪುಂಡಂ(ಕಚರತ್ರೆ 


ಹೆಸರು ಫ್ರಟ 
ಪ್ರಭುಚರಿತ್ರೆ 198 
ಪ್ರಭುನಾಟಕ 390 
ಪ್ರವಚನ ಸಿದ್ಧಾಂತ 147 
ಪ್ರಶ್ನಜಂತಾಮಣಿ 308 
ಪ್ರಹ್ನಾಣಚರಿತೆ 227,228 
ಪ್ರಹ್ನಾದಚರಿತ್ರ ಟೀಕೆ 137 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತ್ರೆ 155,226,339 
ಪಾಂಚತಲಿೀಪರಣಯ ನಾಟಕ 228 
ಪಾಂಡವ ಕೌರವರ ಚರಿತ್ರೆ 14 
ಪಾಂಡವರ ಚರಿತ್ರ 304 
ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರ 221 
ಪಾರಿಜಾತ 299 
ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ ೩8,218 
ಷಾರ್ವತಿಯಕೊರವಂಜಿ 182 
ಪಾರ್ವತೀನಸ್ಸುತಿ 295 


ಪಾರ್ಶ್ವತೀರ್ಥಂಕರರ ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣ807 


ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥಾಷ್ಟೃಕ 274 
ಪ್ರಾಕ್ಕಾವೃಮಾಲಿಕೆ 240 
ಪ್ರಾಕ್ಸೈ ಕಲ್‌ ಕೀ 340 
ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಛೂಗೋಳಕಾಸ್ತ್ರ 234 

ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ನವೀನ ಸ್ರೀ 
ಪುರುಷರು 228 
ಪ್ರಾಣಲಿಂಗಶತಕ 248 
ಪ್ರಾಣೇಶ ಶತಕ 804 
ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರ ಶತಕ 188 
ಪೀಟಿರಿನ ಚರಿತ್ರೆ 231 
281 





ಹೆಸರು ಫಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 205  ಬ್ರಹ್ಮಶತಕೋಶ 164 
ಫುನರ್ದೀಕ್ಷೆರಗಳೆ 92883 ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಬೋಧೆ 238 
ಫ್ರರಾಣನ್ನೋತ್ರ 108 ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ಮರ ಖಂಡ 34 
ಫುರಾತನ ಶರಣೆಯರ ತ್ರಿಪದಿ 988 | ಬಾಣಾಸುರನ ಕಾಳಗ 230 
ಪ್ರಸ್ಪದಷ್ಟಕ 284 | ಬಾಣಾಸುರ ನಾಟಕ 291 
ಸ್ರಷ್ಟಸೌರಭ ಕಥೆ 225 | ಬಾಲಬೆೋಧಿನಿ 210 
ಸೂಜ್ಯಪಾದ ಚರಿತೆ 148.7 | ಬಾಲಲೀಲೆ 199 
ಫೆಣ್ಣಡೆ ಗನ್ನಡಿ ೪೩ | ಚಾಲಿಕಗೀಶ ರತ್ನಾವಳಿ $2॥ 
ಪ್ರೇಮಾಷ್ಟಕ 188 | ಬಾಹಟಿದ ಟೀಕೆ 122 
ಪ್ರೋಷಿತಪ್ರಿಯಾ ಸಮಾಗಮ 218 | ಬ್ರಾಹ್ಮಗೀಷಾ 228 
ಪ್ರೌಢಾವಿವಾಹ 284 | ಬಿಜ್ಜಣರಾಯ ಪುರಾಣ 258 
ಪೌರುಷ ಪ್ರಕಾಶ 931 ee ರ ವಂಶಾವಳ 8,8 
ಬಕಾಸುರವಥೆ 25 ಬಳೆಯಕಲ್ಲ ರಂಗನಾಥಸ್ವಾಮಿಯ 
ಬಗೆಳಾ9ಂಬಾಸ್ರ್ಯೋತ್ರ 79 ಪಾರಿಜಾತ 101 
ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಯ ಕಥೆ `ಸ ಬತ್ತ Tans 8] 
ಬಭ್ರುವಾಹನೆ ಕಾಳಗ 109 | ಬುಹಜ್ಞಾತಕ ಬೇಕೆ ೩೩5 
ಬರ್ಥೊ!ಲ್ಮನ ಕಥೆ 224 | ಬೆಟ್ಟಿ ವರ್ಧನ ಜಂತೆ 170 
ಬಸನ ಪವಾಡದ ರಗಳ 204 ಬೆಳ ಳದ ಗೋಮ್ಮಟಿ ಶ್ವರ ಚರಿತೆ 142 
ಬಸವರಾಜ ವಿಜಯ 9985 | PRs ತ" 98,172 
ಬಸವಲಿಂಗ ನಾಮಾಷ್ಟೋತ್ಸರ 24 ಸೌದ್ಧಾವತಾರ 231 
ಒಸವಶತಕ 107 ಭಕ್ತವಿಲಾಸ ದರ್ಪಣ 45,172 
ಬಸವಕಿಖಾಮಣಿ 251 | ಭಕ್ತಿಮಹಿಮೆ 885 
ಬಸವನು ತಿ 995 | ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗ ಸರೋವರ 128 

ಹ 
ಬಸವೇಶ್ವರನ ತಾರಾವಳೆ 281 | ಭಕ್ತಿಶತಕಗಳು 354 
ಬಸವೇಶ್ವರನ ಜಂಜಸ್ನೋತ್ರ 278 | ಭಕ್ತಿಸ*ರ ತತಕತ್ರಯ 147 
ಬಸವೇಶ್ವರ ರಗಳೆ 306 | ಧಕ್ಕಿಸುಧಾರಸ 108 


ಬಸವೇಶ್ವರ ಸ್ತೋತ್ರ 271 | ಭಗವಚ್ಛಿಸ್ತ್ರ ಭಾಸ್ಕರ $॥3 


೫೫% 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಭಗವದ್ಗೀತಾ ಟೀಕೆ 11 
ಭಗವದ್ಗೀತೆ 111,172,919 
ಭಗವತ್ಪಾದಾಚಾರ್ಯ ಪ್ರಶಂಸೆ 118 
ಭಗವನ್ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನಾವಳಿ Juli 
ಧದ್ರಗಿರಿಮಾಹಾ ತ್ಕ 45 
ಭರತಸಾಸಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 177 
ಭತ್ತ ಜರಿ ಸುಭಾಷಿತ 217 
ಭವ್ಯಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ 181 
ಭವ್ಭಾಮೃತ Lili 
ಭಾಗವತ 176,239 
ಭಾಗವತ ಟೀಕೆ 226,318 
ಭಾಗವಂತಿಗೆ ಹಾಡು 201 
ಭಾಗಿರಥಿ 305 
ಭಾನುಶತಕ 218 
ಭಾಮಾಕಧೆ 118 
ಭಾರತ 17 40,178 
ಭಾರತ ನಿಘಂಟು 200 
ಭಾರತ ಮಹಿಳಯರು 223 
ಭಾರತ ಎ£ರಚರಿತ 218 
ಭಾರತ ಸಾವಿತ್ತಿ 299 
ಭಾವಾರ್ಥ ಶತಕ 308 
ಭ್ರಾಂತಿ ಎಲಾಸ 228,137 
ಭಕ ಟೆನಣರಿತೆಯ ಬೇಕೆ ೫॥8 
ಭೀಷ್ಮ ಪರ್ವ 188 
ಭುವನಕೂಶ 218 


ವನಪ್ಪ ದೀಪಿಕಾ ಸೇ 





ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಬೇಕನರ್ಧಾಖ್ಯಾನ 1 
ಭೋಜನ ರಗಳೆ 204 
ಭೋಜಪ್ರಬಂಧ 231 


ಮಂಡಾರವಲ್ಲೀ ಪರಣ 


ಮಂದಾರೋಜೃಲಾಪರಿಣಯನಾಟಿಕ237 
[8] 


ಮಕರಾಒಕಸೇನ ಕಥೆ 197,109 
ಮಟಿದೆ ಕಂಡ 121 
ಮಡಿವಾಳಯ್ಯ ಗಳ ತಾರಾವಳಿ 203 
ಮಡಿವಾ ಳಯ್ಯನ ಚರಿತೆ 20 
ಮಣ್ಣೇ ಶ್ವರಕಾವ್ಯದನಾಂದ್ಯ ೫82 
ಮದಕೆ"ರಿರಾಜೇಂದ್ರ ದಂಡಕ U5 
ಮಡಾಲಸಾಪರಿಣಯ 198,೩31 
ಮದುವೆಯಗಲಿಬಲಿ 303 
ಮನುಚರಿತ್ರೆ 221 
ಮನೋರಮ ನಾಟಕ “QL 
ಮನೋವಿಕಾರ ನಿರಸನ ರಗಳೆ 283 
ಮನೋವಜಹಯ ಟೀಕೆ 228 
ಮರಣಮಣಿದರ್ಶಣ ಶತಕ 887 
ಮಕ್ಸಿಕಾರ್ಜುನ ಚರಿತೆ 102 
ಮಹಲಿಂಗ ಶತಕ 24 
ಮಹಾದೇವ ರಗಳೆ 285 
ಮಹಾನವಮಿಯ ಪದ 318 
| ಮಹಾನುಭಾವ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 250 
ಮಹಾಬಧಿರ ಪ್ರಹನನ 221 
ಮಹಾಲಿಂಗ ನಕ್ಸ್ಪತ್ಕಮಾಳಿಕೆ 198 


2 ಓರೇ 3] 


xxv 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪ್ರಟಿ 
ಮಹಿಮಾಷ್ಮೃಕ 403,397 ಮೈಸೂ ರರಸುಗಳ ವೂರ್ವಾಭ್ಯುದಯ 4 
ಮಾಗೇಶ್ವರ ಸಾಂಗತ್ಯ 105 ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳ ಚೌಪದ 318 
ಮಾಧೆರೀಲತಾ 224| ಮ್ಹು ಎರು ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆ 145 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ಚರಿತೆ 221 ವ್ರೋಕ್ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಮಂದಿರ 123 
ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ ನಾಟಕ 298 | ಮೋಡಿ ನಾಟಕ 188 
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INTRODUCTION 


In the Introduction to the First Volume of the Karnataka 
Kavicharite or Lives of Kannada Poets a very brief account 
was given of the Dravidian languages It is now proposed 
to give some more details about these languages, as also a 
few items of additional information, before proceeding to 
say a word or two about the present volume. 


———— 


The Dravidian Languagss 


The relattonship of the Dravidian Lanziages to the 
great divisions of human speech is thus stated by 
Dr Caldwell — 

“The Dravidian Languages occupy a posi- 
1107 of their own, betweenlhe languages of the 
Indo-European family and those of the Turanian ೧೯ Scythian 


THEIR 
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group— not quite a muiway position, but one considerably 
nearer the latter than the former. The particulars in which 
they accord with the Indu-Europe un lanzuages are numerous 
and remarkable, but the 8೮1೩01೧೧51೧ to which they testify 
appears 1೧ me very indefinite as well as very remote. On 
the other hand, the particulars in which they seem to me to 
accord with most of the so-called Scythian languages are 
not only so numervus but are so distinctive and of so 
essential a nature that they appearto meto amouwntto what 
1s called a family likeness and therefore naturally to suggest 
the 1008 of a common descent.” 


il 


Dn the other hand, the Indo-European relationship of 
the Dravidian languages has been advocated by Dr Pope 
on the groundof ‘deep-seated anil radical affinities between 
them and the Celtic and Tuetonic languages '' 


He has also expressed the opinion that the more the 
Dravidian languages are studied, the closer their affinity to 
Sanskrit will appear. Gover, Professor M Seshawiri Sastri 
and R. Svaminatha [yer' have also advacated the Indu- 
European relationship. 


The affiliation of the Dravidian languages to the 5೧7101 
an family advocated by Dr. Caldwell appears to have 
received more or less the approval of scholars such as Max 
Muller, Whitney, Cust and others, though other scholars 
such as Grierson and Sten Konnw have condemned 1. 
Agglutination and vacalic harmany are two characteristics 
common to the Dravidian group and some of the languages 
of the so-called Scythian family. Added to these there 
appear to bea few coincidences in grammar These similar- 
ities are according to some scholars quite inadequate to 
warrant the affiliation advocated by Caldwell. The same is 
the case with the forms and words given by him under Aryan 
affinities to prove an ultimate connection 01 the Dravidian 
group with that 1877110 of languages His parallelism of 
Dravidian words and forms with Inda-Furapean contains the 
merest assonances and chance crincidences of no account as 
historical evidence. 


| 
1 With regard to Mr R. Svaminatha Iyer's work in ths line, a review- 


er in the Journal of the Royal Asiatic Society fur 1027 |p 334) observes 
“The strongest ubyections must be lodged against the wav 1೧ which 
Mr. Svaminatha Iyer tres to prove an affinty between the pronouns of 
the Aryan ಚಾಟಿ Dravidian languages The author apoarently is totally 
unacquainted with the simplest priuciplos of Comnarative Philology, and 
what 116110 there 1ನ ೧8 11181 discipline in the domain of Dravidian idiom seems 
to bave left him equally untouched” 


111 


We are thus led to the conclusion that the Dravidian 
languages form an isolated family. 


The term Dravida appears to be used in three senses— 
territorial, ethnological and linguistic According 10 the 
Mahabharata ut denoted a tract uf country in 

DRAVIDA ಓಲ ರಗ India 1 15 also loosely applied to the 
south of the peninsula Ethnalogically it denote the 
Dravidian race It had also the special meaning of a Tamil- 
speaking Brahmana, which was subsequently extended to 
other Brahmana cammunities of the peninsula, namely, the 
Andhras, the Karnatas, the Mabrattas and the Gujaratis, 
as evidenced by the term Pancha-lravida as used by Indian 
Pandits These communities were grouped together because 
they all observed more ur less the same customs, practices 
and rituals known as Dravidachara which differed from those 
of the Brahmana communities of the north known as the 
Pancha-Gauda Linguistically the word has both ೩ general 
and a special signification, Whenusedin a general sense 
it designates all the Dravidian languages, and when used 
in a special sense, i1 designates Tamil alone. Similarly 
Gauda, too, 15 the namr of country, people and language. 
The Pancha-Gauda include the five dialects of the north 
derived from Sanskrit at the head of which stands the 
Bengali, just as the Pancha-Dravida include the five dialects 
of the south at the head of which stands Tamil. One reason 
for the Indian Pandits including Mahrathi and Gujarati 
amoung the Pancha-Dravida has been indicated here. A few 
more probable reasons have already been given in the Intro- 
duction to Volume 1 (ಗ, 1) An additional reason seems tu be 
that the palatals in Mahrathi are pronounced as in Telugu, 
1.0, they retain the pronunciation as real palatals before 
11, e6, at, and y while in other cases ch is pronounced as 
ts and Jasdz 18 may alsv be stated that in the opinion of 
some scholars the waves of Arvan immigration gradually 
submerged Dravidian 01006 and speech in Gujarat and the 
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same influences obliteraled the language in Maharashira, The 
inference is that the Mahrathi and Gujarati languages werc 
unce Dravidian. 


The name Dravidian is derived from {the Sanskrit 
Dravida, which us derived from an older Dramila Damuila, 
and 15 identical with the name of Tamil, In 

the old Pali of the Mahavamss the Tamils are 

called Damila. The same 15 the case in the 

Canon 01 the Svetambara Jainas. Davila and Davida in the 
Prakrit literature of the Jaians and of the Sanskrit plays 
seem to be a later stage, due to the Prakrit change of m 10 ಐ, 
The oldest texts have Damila. Damila and Davida were 
Sanskritised to Dramila and Draraida and Pravida respeclive- 
ly. Varahamihira of the 61೧ century probably used Dramida, 
though printed edicuns of his Brihatsamhlaita read Dravida. 
Kern says some manuscripts read Dramida Taranatha in his 
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History of Buddhism 1n India mentions the Dramilas. Dramila 
also occurs in old Malayalam versions of the Puranas, and 
in inscriptions such as 1he pillar inscription of king 
Mangalesa (597-508) from Mahakuta near Badami. Classical 
authors know the word under forms such as Damuirice, 
Dimirica. A commentator on the Brahmasutras referred to 
by Ramanuja 1s known as Dramida; and a Sanskrit metrical 
abstract of the Tamil 7Zeruvdymoh of Sathakepa 15 styled 
Dramidépanishatsangatt. Among the Jainas, Dravila-gana ur 
Tivula-gana is the designation of a section of the community. 
The occurrence of the archaic letter 1 in these words as in the 
word Tamil deserves notice. Dramida was again borrowed 
by Tamil under the form Tiramida. 


The Dravidian ೫೩೧೮ 15 not found outside India. It is common- 
ly considered tu be that of the aborigines vf India, or, at least, 
uf Southern India. According to some 
statements made in early Tamil litera- 
ture, the original home of the Dravidi- 
ans was Lemuria, a continent naw submerged in the Indian 
Qcean. Another theory is that the uriginal home of the 
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Dravidians was Asia Minor where they lived with the ancient 
Accadians and migrated to India from the north-west enter- 
ing Sindh probably by the Bolan Pass as testified to by the 
affinities of the Behistun tahlets of 708518 and the Hrahui ou: 
Baluchistan 1೧ their own languages. They then spread 
over nearly all India. Dr. Caldwell gives the following 
account of the pre-Aryan civilisation of the Dravidians as 
imdicated by the words in use amongst the early Tamilians :— 


“They had ‘kings’ who dwelt in ‘strong houses’, and 
ruled over small ‘districts af country’. They had ‘minstrels’ 
who recited ‘songs’ al ‘festivals’, and they seem to have had 
alphabetical ‘characters’ written with a style on palmyra 
leaves. A bundle of those leaves was called a ‘book’; they 
acknowledged the existence of God, whom they styled 80, 
or king—a realastic 11115 11111೦ known tv orthodox Hinduism. 
They erected to his honuur a ‘temple’, which they called 
೫0111, God’s-house They had ‘laws’ and ‘customs’, but no 
lawyers or Judges. Marriage existed among them. They were 
acquainted with ordinary metals, with the exception of ‘tin’, 
‘lead’ and ‘Zinc’; with the planets which were ordinarily 
known to the ancients, with the exception uf ‘Mercury’ and 
‘Saturn’. They had ‘medicines’, ‘hamlets’ and ‘towns’, 
'canues’, ‘boats’ and even ships (small ‘decked’ coasling 
vessels), no acquaintance with any people beyond sea, except 
in Ceylon, which was then, perhaps, accessible un foot at low 
water ; and no word expressive of the geographical idea of 
‘island’ or ‘continent’. They were well acquainted with 
‘agriculture’, and delighted in ‘war’. They werc armed with 
‘bows’ and ‘arrows’, with ‘spears’ and ‘swords’. All the ordi- 
nary or necessary arts of life, including ‘spinning’, ‘Weav- 
mg’, and ‘dying’ existed amongst them. They excelled in 
‘poltery’, as their places of sepulture show.” 


This account affords sufficient proof that the ೮167328015 of 
civilisation already existed amongst the Dravidians before 
they came 1010 contact with the Aryans, 
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Long before the Christian era the Dravidian South had 
developed a considerable culture of its own, and 115 inhabr- 
tants had consolidated themselves into powerful kingdoms, 
some of which carried on a thriving trade with Western Asia, 
Egypl, and later with the Greek and Roman Empires. The oc: 
currence of the word peacock, tuk: or tiki, whick 15 no other 
than the ancient Tamil-Malayalam word tokaz, in the Hebrew 
text of the Bouaks of Kings and Chronicles in the list of the 
articles of merchandise brought from Ohir in Solomon’s ships, 
about 1000 B.C,, also affords important confirmation of the 
antiquity of the Dravidian languages spoken in India before 
the advent of the Aryan tribes. 


Recent discoveries tend not only to confirm the connec- 
tion of the Dravidians with the Accadians or Sumerians but 


also to change entirely Dur present conceptions 
RECENT ) | p 


21500788185 with regard 1೧ the nature and antiquity uf 


Dravidian civilisation In lhe north-west of 
India, first at Harappa on the ald bed of the Ravi in the 
south of the Punjab, and then at Muhanjo-Daro, sume 400 
miles away in Sindh, excavations had laid bare two cities 
which displayed evidencesof a very considerable culture 
going back to a peri9d long before the establishment of 
Buddhism. In thase cities had been found amongst other 
things certain engraved and inscribed seals, bearing Inscrip- 
tions in a hithertu unknown pictugraphic script, which were 
practically identical with the proto-Elamite tablets discover- 
ed at Susa. The graphs were in many cases the same, indi- 
cating that the same language must have been spoken in 
Elim in the west and in North-west India. Dr. Sayce, on 
the occasion of the presentation to him of the Triennial Gold 
Medal by the Royal Asiatic Suciety of Great Britain and 
Ireland on 121೧ May 1925, observed: “Some uf the discover- 
1es now being made wereuf a revolutionary character and 
were tending tu change entirely our conceptian based on many 
of the assumptions and beliefs which had been held with re- 
Rard to the origin uf civilisations, Among these later discover- 
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ies was one which was to him of especial interest as bringing 
India intn contact with the cuneiform world. ..... They were 
coming to date the approximate time of the Susan plaques 
[see ahove) as belonging to what was known as the three 
dynasty period, viz, about 2300 BC. and it would seem 
that at that period there was close intercourse between 
North-west India and Elim This was an extraordinary result 
of exploration, and brought India within the domain of uur 
cuneiform studies in the most unexpected way." 


Dr Hall of the British Museum bases the following re- 
marks of his on the similarity of the finds at Harappa, 
Mohanjo-Daro. as also those at Adiitanallur in the Tinnevel- 
Iv District, 10 those in Baluchistan, Babylon, Ur [Chaldea) 
Sumer, and Crete :— 


With uur present evidences, the Dravidians look like 
being a Mediterranean people, coming out of Crete aud pass- 
ing through Asia Minor and Mesopotamia, where they were 
im close touch with the Sumerians and the Elamites: and 
possibly these latter were related to them and the Cretans, 
Then thev came by the southern part of the Iranian plateau 
inion Sindh, whence they spread into the interior of India 
This must have happened long before 30೧0 BC Even if the 
Cretan connection cannol be satisfactorily demonsirated, 
Su 1೧೮೯18೫7 affinities ore ceriain, India is thus inked more 
closely than ever 1೧ the Western World, through both the 
Aryans and the Dravidians. 


Further discoveries ೧118111 even demonstrate that 
Dr Ball's theorv, noted ahove, 15 Irue and thar the Sumeri- 
ans were but Dravichans frani India In that case it would 
be established that civilisalion first arose in India and was 
associated prohablv with th= primitive Dravidians. Then 
11 was {taken 10 Mesopotamia, Io become the source of the 








1 Journal of the Roval Asnatic Sucicty fnr 1925, 593-4 
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Babylonian and ather ancient cultures which farm the basis 
of modern vivilisation.! 


According tu Sir Juhn Marshall, we have by these sen- 
sational discoveries taken tack, at a single bound, uur knuw- 
ledge of Indian civilisation some 3000 years earlier and have 
established thr fact that in the 3rd millennium before Christ 
and even before that the peoples of the Punjab and Sind 
were living in well-built cities and were in possession of a 
relatively mature culture with a high standard uf art and 
craftsmanship and a developed system of pictographic 
writing. There can now no longer be any doubt thar the 
Punjab and Sind antiquities are closely connected and ruughly 
contemporary With Sumerian antiquities of Mesopotamia dat- 
ing fram the Ard or 4th millennium before Christ, Though the 
civilisation of the Indus will prohably be found to have had its 
own distinctive characteristics, it will also be found to have 
farmed part and parcel uf a much wider sphere 
of culture which embraced not only Southern 
Mesopotamia and India, but probably Persia and a 
large part of Central Asia as well, and which may even have 
extended as far West as the Mediterranean— where the early 
Aegean civilisation presents certain somewhat similar featu- 
res. Whatever the historv of the Sumerians in Mesopotamia 
may have bern, a culture closely akin to theirs must have 
been wjdely disseminated in the Valley of the Indus, and 
have undergone a development reaching back incalculable 
centuries on [Indian soil If, therzsfore, those scholars are 
right who consider the Sumerians to have ben an intrusive 
element in Mesopotamia. then the possihility 15 clearlv sug- 
gesied of [India proving ultimately tao be the cradle of their 
civilisation, which in its turn lay 21 the root of Babylonian, 
Assyrian and Western Asiatic culture generally.2 





1. Modern Review for Derember 1924. 


2 Annual report of tho Archeological Survey of Iudia for 1923-24 
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With the revolutionary discoveries in Sind and the 
Punjab the history of Indian culture has now suddenly been 
taken back an extra 3000 years, and the last mists of the 
legend that art began with the Greeks and religion with the 
Jews have been finally scattered ', 


The Sumerian or Actadian language which was Non- 
Semitic and earlier than the Assyrian or Babylonian, was 
beginning to be a dead language as early as 200 BC. The 
Sumerian civilisation must have been an uold-established one 
long before 3800 B.C. the date of the reign of Sargon [ 
(೩ Semite) who united Sumer and Accad into one kingdom. 
The Suinerians must have been in possession uf writing 
before 8000 BC. which is about the date of the earliest of 
their written documents that have yet been discovered. 


The language has, like the Dravidian group, the charac- 
teristics vf agglutination and vowel-harmony. 


The main characteristics of the Dravidian languages 
which distinguish these forms of: speech from Sanskrit 
ಜ್‌ ERIE have already been given in the Iniro= 
DIFFERENT FROM duction 10 Volume 1 [pp ೫11-1111), Tamil 

SANSKHII rules of prosody are mostly different 
from those of Sanskrit, and the possession of peculiar sounds 
like 1, r,n final) and h [aydam) is an indication of the 
physiological characteristics uf the Tamil people differenti- 
ating their language frum the Aryan tongues, 


Further, in the Aryan languages the plural has a 
different set of case-terminations from the singular, hy the 
use of which the complex idea of plurality and case relation 
is indicated. Thereis no inflection of any case as such, 
imespective of number, nor for number as such, irrespective 


ನಾ ———S— SSS 
4, Times Litotary Bupplement. 
3, Hweet 1 The History of Language. 
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of case. In the Dravidian languages plurality 15 expressed 
ty a sign comnioan to all the vases, which is affixed directly 
1೧ the singular, or crude form of the noun Tu this sign of 
plurality are addrd the case terminations, which are fixed 
and unalterable, expressing the idea of case and nothing 
more, and are {he same in both numlers. Again, in the 
Aryan languages case-relations of the singular are expressed 
by one set of forms and 1೧050 ot the nlural by another, but 
in the Dravidian tongues the case-signs are empluyed, with- 
put alteration, hoth in the singular and tre plural. The 
onjunctive case ix nol found in the Aryan languages. In 
the Dravidian languages the pronominal signs are annexed, 
not directly to Lhe rout as in the Aryan, but to the tense 
particles. The Dravidian languages are desttule of anv 
common term for brother, sister, uncle, aunt &c., and use 
instead a sel of terms which combine the idea of relatinnship 
with that of age——e g., anna [elder brother), 10111740 [youuger 
brother), akka elder sister), tange (vounger sister). chik- 
kappa (father's younger brother), 0000011110 [mother's elder 
sister) &c 


With regard to the cultivated Davidian languages of 
Southern India, the influence of Sanskrit has extended only 
INFLUENCE OF to the vocabulary and not tu the gram- 
ಬ SN EE mar It has been said that the acces- 
LARS ON THE sion of culture from a superlor race tu 
DRAVIDIAN ೧೫೧೮೫ an imferior is sometimes dangerous to 
the purity of a language; and accordingly, the Dravidian 
languages have suffered in this way by the large infiltration 
08 Sanskrit. The amount of Sanskrit in Tamil is much less 
than in the other languages. Sanskrit has no doubt supplied 
18೮೩೮ tongues with words for expressing abstract ides uf 
religion, philosophy and science; but in many cases Sans- 
krit words have been unnecessarily introduced with: the 
notion of adding elegance and refinement to the speech, 


Caidwell says that 100 following remarks of Archbishop 


Trench respecting the character of the contributions which 
English has received [rom Anglo-Saxon and fiom Latin 
respectively, are exacily applicable to the relation and pra 
partion which the ೧೩11೪೮ Dravidian element hears to the 
Sanskrit contained in these languages :— 


“Allits joints, its whole articulaton, its sinews, and 
its ligaments, the great body of articles, pronouns, confuinc- 
tiuns, prepositions, numerals, auxiliary verbs, all smaller 
words which serve to knit Logether, and bind the larger 
into sentences, these, not to speak of the grammalical sirue* 
ture uf the language, are exclusively Anglo-Saxon (Dravidian), 
‘The Latin (Sanskrit) may contribute its tale of pricks» yea, 
of goodly and polished hewn stones to the spiritual building. 
but the mortar, with all that holds and binfls these together, 
and constilutes them intuoa house, 15 Anglo-Saxon (Dravi- 
dian) throughout.’ 


Bul the Dravidian languages of Northern 17411೩. have 
been mutch influenced by the neighbouring Aryan verna- 
culars, and in some cases, such as the Brahui, the influence 
has been very great owing to the segregation of these langu- 
ages for centuries from the other Dravidian (ungues. It'is, 
however, remarkable that these lanzuages have still retained 
ಇಟ many grammatical affinities 10 the ther languages of the 
group. 


Some scholars are vf opinion that the Dravidian tongues 
have nut only borrowed much from Sanskrit but have alsa 
೫1 lent much 0, || is ೧೪೮೧ supposed that 


INFLUENCE these languages hove also influnced to some 
ON SANSKRIT 


AND THE extent the grammar of Sanskrit and the 
NE Aryan vernaculars, Ths Dravidian family 


once extended over nearly the whole uf 
India. The geogranhical names in mast parts ೧೯ India 
in spite of Sanskrivised forms and fanciful derivatians, 941661. 
this fact to this day. Where penples spe1kinp different lan- 


804866 are in constant intercommunication with each other, 
they naturally borrow much from each other without exami- 
nation or consideration. It may therefore be taken for 
granted that as the Aryans peneirated to the south and 
became acquainted with new nbiects bearing Dravidian 
names, they have as a matter of course acapted the names of 
those things together with the things themselves. Caldwell 
Kives the following as the conditions on which any word 
oonfained in the Sanskrit 1011೧೧75 may be concluded to be of 
Dravidian origin :—1. when 11 15 an isolated word in Sans- 
krit without a root and withoul derivatives, but is surrounded 
in the Dravidian languages with collateral, related or 
derivative words; 2. when Sanskrit possesses other words 
expressing the same idea, whilst the Dravidian tongues have 
the one in question alonc; 3. when the word is not found in 
any of the Indu-European tongues allied tn Sanskrit, bul is 
found in every Dravidian dialect; 4. when lhe derivation 
which Sanskrit lexicographers give is fanciful, whilst 
Dravidian lexicographers deduce it from some Dravidian 
theme of the same or a similar signification from which a 
variety of words are found to be derived; ಔ when the signi- 
ficatiun of the word in the Dravidian languages 15 evidently 
radical and physiological, whilst the Sanskrit signification 
is metaphorical or only collateral; & when [Indian Dravidian 
scholars, notwithstancling their hich estimation of Sanskrit 
as the mother of all_literature, classify the word asa purely 
Dravidian one;—when any or several or all of these grounds 
exist we may safely conclude the word to be Dravidian, not 
a Sanskrit derivative. As judged by these Londitions, the 
following among olhers are given as Dravidian Ioan- 
words :—akka (a mother), utta (a mother, an elder sister), 
kuti (a house), kota (a furl), 117! (water), palli [a village), 
mina (a fish), eda (a sheep or goat) cp. adu, marutta [a medi- 
cine man) cp. marundu, ler amba {a buffalo’ cp. erumai, atta 
(boiled rice, food) from adu, am (yes) cp ama, valli (a creeper) 
cp valli, bali; muknla (a bud) cp. ming, mugul; Rkuntala 


(13318) ೦೧. kundal, 0011 (tip of the ear) cp. pale [10೧೮ of the 
ear), manda (the nead) cp. mande, kuka (a crow) cp. Rage, 
machala |೩ crocodile) cp. mosale, meka |a goat) ೧೧. meke, 
sira (a large snake) cp. serai, kere; tala (nalmyra) cp. tal, varu- 
ka (a species of inferior grain) cp. baragu, varagu ; ulka 
(a firebrand) cp. ulku, 10181, tadit (lightning) cp. sidil, tedil 
(Tua); Malaya from male, ali (woman's female friend) cp. 
alu (Telugu; a woman, wife; kali, ganda |a hero); sundi (a 
procurcss, a bawd) cp. sondi, Bhalina (the bit of a bridle) cp. 
Radiyana, talpu (a float) cp. teppa, kalya (spirituous liquor) 
cp. kal, kharju (11೧೧) cp. kaj, psa (hunger) cp. pasi. Sanskrit 
has borrowed words of even Greek or Roman origin such as 
(117171, dramma, hora etc 


So much for the Dravidian element in the vocabulary of 
Sanskrit. With regard tu phono'ugy, it is supposed that 
the cerebral lettars in Sanskrit were taken from the Dravi- 
dian tongues. It is a general rule that a people which invades 
a foreign country, 1೧ some degree adopts the pronunciation of 
its new home, ೧೩೯11] owing to climate and partly owing to 
intermixture with the old inhabitants: The cerebral letters 
farm an essential feature of Dravidian phonology and they 
are found in Sanskrit alone and nal in any of the primitive 
lan guages related to Sanskrit. Further features in the pho- 
nology of the Aryan vernaculars which may be attributed tu 
Dravidian influence are the sofiening of hard consonants after 
vowels in the Prakrits, not only in single words but also in 


compounds; and the double pronuncialion of the palatals in 
Mahrathi as in Telugu. 


The inclusive and exclusive plurals of the pronoun of 
the first person are also found in several of the Aryan verna- 
culars. The Dravidian tendency of using the participles 
without any uddilion as conjunctive participles in suboerdi- 
nale sent-nces, also with pronominal suffixes to indicate the 
person of the subj ct, has also pervaded the Aryan ೪೩೯೧೩ 
culars-: Verbal tenses have been replaced by participles, 
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Farms like britavan, one who has done, are peculiar to later 
Sanskrit, cp. s¢ydavan. The suffix vat is Aryan, bulit is not 
೧1೦೩೯ how an active form can be arrived 21 by adding 
the suffix to a passive participle. In the Dravidian langu- 
ages, on the other hand, the past participle is active as well 
ag passive, and a noun uf agency is formed from it in all 
dialecis—seydavan, Therc cannot be any reasonable doubt 
about krifavan having been influenced by seydavan. In Sans- 
kit kritavan is an anamalnus form without analogy in cDn- 
nected languages, while Tamil seydavan is 111೧ regular. 


We may now proceed to consider in some detail the 
Dravidian tongues of Southern India, As stated before in 
DRAVIDLAN the Introduction to Volume 1 (೧, xii), 
TONGUES OF four of these viz, Tamil, Malayalam’ 
SOMTHEBN INDIA Kannada and Teluzu are cullivated, 
while the rest, namelv Tulu, Kodagu, Toda, Kota and 
Badaga, which are all dialects of Kannada, are unculfivated, 
in’ us much as they have not even a writtbn character of their 
own. To these have tu 08 added the minor ilialects Kuruia- 
ba and Irula. 


Of these languages, Tamil is supposed to be the oldest 
and mosl highly organised, exceedingly rich in vocabulary 
and cultivated from a very remote period. Some 
scholars, however, are of opinion hat Tamil 15 not 
the oldest Dravidian language, as Teluzu and other langu- 
ages have preserved alder forms and representa mure anci- 
ent state of development. They think that the use of 
conjunctive participles instead of the ordinary verbal tenres 
in Malayalam alsu affords evidence of a more ancient stage 
af develepment of that language than is the case with Tamil, 
Ik has becn stated that the name Tamil has been Sanskri- 
tised into Dramida wr Dravida, though il is not easy {o 
accouut for the presence of ೫ in the first syllable. Tamil 
7360869 say that the word Tamil means "'‘sweetness"” and that 


TAMIL 
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it has appropriately become the name of their sweet langu- 
age.’ They consider that the theory that ‘Tamil 1s derived 
from the Sanskrit Dravida is not at all 1೮7೩೫1೮, since ೩ 
language which was in existence before the advent of the 
Aryans could nat have gol its name from the new-comerk. 
The Telugus and the Kannadfigas call the language Aravam, 
unsonarovus, probably because ii 15 totally destitute of aspi- 
rates, According to some Tamil scholars the correct forms 
used by the Telugus for denoling the Tamil language and 
people Are Aruvam and Aruvar. The latter, they say, isa 
conlraclion vf Aruvalar, the inhabitants of the Tamil districts 
Aruva and Aruvavadatalai bofdering on the Telugu country, 
which subsewuently became the name of the whole Tamit 
people. Another name applied to 11 by thc Kannadigas is 
Tigula, meaning probably rude or rough. The Portuguese 
called Tamil and Malayalam Malabar, and Tamil, too, was 
known by that name long in Europe. In the very first book 
ever printed in Tamil characters at Ambalakkadu un the 
Malabar cuast in 1577-9, the language of the book is slyled 
Malavar or Tamil. Tradition refers the commencement of 
literary activity in Tamil to the sage Agaslya, who is said to 
have been taught Tamil hy Siva or Subrahmanya, to have 
brought the alphabet from the north, to have composed the 
first grammar uf the language known as Peragaitiyam, and 
to have caused another grammar named Tolkappiyam to be 
written by one of his pupils. tis stated that from the sound. 
of the right side of Siva'’s drum arose Sanskrit and from the 
sound of the left side, Tamil, and. that Siva gave Sanskrit 
to Panini and Tamil tu Agastya.® Ina Sanskrit work called 








1, Inthe Tamil lexicen called Pingalandai swostnbss ant’ mercy ೩೯8 
Kiven as the meanings of the word tamil—tnimaiyum nirmasyum 101111 
engl ogum. Tho word appuars-to ೦೦೦೪೯ only ೧೫0೫-17 Tamilhtergture inthe 
sense 08 ewertness—in the Sintamoan of Tiruttakka 83987, 


ತಿ. ವಜಮೊಳಿಯ್ಕೆಪ್ಪಾ ಳಿನಿಕ್ಕುವಗುತ್ತುರುಂ ತನ್ನೊಳೆಯ್ಯ ಕೃಡಮುೂಳಳ್ಳೆ ಪಲಿಯು 
ಕುಷ್ಯರ್‌"ಕಶಿಕ್ಟೇಕ್ತು ಪ್ರಾಗರ್‌, 
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52840147 01/4590, which 1s in Lhe form of a dialogue 0೮1೫೮೮೧ 
Siva and Subrahmanya, Siva says: “Endowed by me with 
knowledge. sage Agastya wrote Tamil grammar; so, Tamil 
being ursha, ie. derived from a rishi author, does not fall 
under the head of apablramsa (corrupt language) just as is 
the case with Andhra, Karnata, Ghaurjara and other langu- 
ages which are not arsha' Another traditiun says that 
Agastyva, having had a quarrel with the Sanskrit Pandits of 
Kasi, came to the south and established the Tamil language. 
Invention of a language by an individual is, however, uppu- 
sed to the principles vf philology. Language is social and 
national. not individual, Its a social product, springing 
up with the first community, and developing with the in- 
creasing needs of culiure and civilisation. A grammar 
presupposes previous literature.» Zolkappiyam has quotations 
from alder authors, If Agastya wrute a grammar at all, he 
must have based il on the works of previous authors. The 
indegenaus words eluttu |a letter) and suvad: (೩ book) in 
Tamil prove that Agastya did nut bring the 31708051, The 
story ೧8 Agaslya has to be taken to mean that he was an 
early sympathetic cultivator of the language. Tamil has a 
copious vocabulary, relatively independent of Sanskril, and 
a wide range of literature. It is, more closely related to 
Kannada than lv any other member of the Dravidian 
group. 





1. ಮಾಮುದ್ಧಶ್ಯ ತಪಶ್ಚಕ್ರೆ। ಪುರಾಗಸೊ ೬ ಮಹಾಮನ! | 
ಮಯಾ ಪ್ರದಕ್ತ ವಿಜ್ಞನೆಪ ದ್ರಾಮಿಡೀಂ ವ್ಯಾಕ್ಮೆ೩ಂ ವೈಧಾತ" ಗ 
ನಾಪಳ್ರಂಶಶ್ಚದೊ!ಸೋಸ್ತಿ ದುಮಿಡಿಫಾಂ ಗಿರಾಂ ಕೆಕೆ | 
ಅನಾಷಮಾಂಧ್ರಕಾರ್ಣಾಟಿ ಘಗರ್ಜರಾದ್ಯಂ ಹ ಭಾಷಿಕಂ | 
ಅಶಭ್ರಂಶಂ ವಿಚಾನೀಯಾಶ್‌. 


9. ಇಲಕ್ಕಿ ಯವಿಸಸ್ರಿ ಯಿಲಕ್ಕಜವಮಿಸ್ಟೇ | ಯಿಲಕ್ಕೆ ಹದಿಸ್ರಿ ಯಿಲಕ್ಕಿ ಯಮಿಸ್ರೆ! ; 
ಕೃಸಿಸೈಕ್ಸೆಯೆಡುಪ್ಪದು ನೋ | ವಿಲಕ್ಕಿಯಕ್ಸಿಕಿಕ್ರೆಡುಪಡುಮಿಲಕ್ಕೆ ಣಂ 1 
ನೇಳಗೆಕ್ಕಿ ಮಳ ॥ 
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Malay alam 1s cempostd of the two words mala, a moun- 
tain, and clam, ೩ verbal derivative from the 7೦೧! al, 10 possess, 


10 rule, which likewise occurs in this connec- 
ton in the forms (01110 0 uyma, a softened 


MALAYALAM 
furm of alma corresponding to the Tamil anmat The whale 
word means ‘the mountain region’, and then the language 
ot that region Calilwell considers Malayalam to bea very 
ancient offshoot ot Tamil, differing from it chiefly at ೧೯೭- 
sent by 115 disuse of the personal terminations of the verbs, 
and the larger amount of Sanskrit words it has incorporated 
into 115 vocabulary Personal terminations began to be 
dropped after the 13th century, aud hy the end of the 15th 
they had gone completely out of use. Tunyjattu Eluttachchan, 
a noted writer of the 16th century, 15 said to have introduced 
the present alphabet, whith seems to have been derived from 
the Grantha, the character in which Sanskrit 1೯ writlen in the 
Tamil country. The proportion of Sanskrit words adopted by 
the Dravidian languages isleastin Tamil, greatestin Malaya- 
lam Malayalam has a close relationship to Tamil. 

In pount of euphanic sweetness Telugu 15 said to accupy 
the first place among Dravidian idioms. It was called by 
Mitel the Europeans gentoo a corruption of the Porlu- 

guese xentio, a heathen. The term was originally: 
1.0. in 1848, applied to all Hindus as opposed to the Moors or 
Muhammadans, and came in ume 10 meanthe Telugus alone, 
Telugu 1s called Andhra by Sanskrit writers, The term 
Andhra occurs as the name of an Indian people in lhe Aita- 
reya Brahmmana, the Ramayana, the Mahabharata and in the 
Asoka inscriptions of the 3rd century B. C. Pliny calls them 
Andarae, The Andhra language 15 menlioned by the Chinese 
pilgrim Hwen Thsang. about the middle of the 7th century, 
who says that it differed from that of Central India, whilst 
the forms of the written characters were fur ithe most part the 
same. The name Telugu, which also occurs in the forms 
Telun gu, Telinga, Tailinga, lenugu and Tenungu, is said 
10 be derived from Trilinga, ‘the language of the three lingas’ 
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1. ೧, of the ೧೭೫1/17) 01 which three famous linga lemples 
tormed the boundaries. Accurding 10 traditiun Siva as a 
Inga descended nn three mountains, namely, Kalesvara, Sri- 
52112 and Bhimesvaaa, which marked the boundaries of the 
Telugu country The Prakrit form of [rilinga 1s Telinga-: 
The Telugu country was called Telingana by the Muham- 
madans. Besides Tnlinga the Telugu country had likewise 
the name Trkalinga given tot Telugu Pandits derive the 
name Tenugu from 1010. honey, and say that the name indr- 
cates the mellifluous character of the language In the Tamil 
country Telugu 15 knownas Vadugu, and the Telugus as 
Vadugar from vada north, the Telugu country Iving to the 
north of the Tamil Jn old Tamil luterature, however, the term 
Vadugar 15 applied not only to the Telugus but also to the 
Kannadigas According to 18೩06111೧೧ the first Telugu author 
was Kanva who lived at the court of Andhraraya and wrote 
Telugu grammar Atharvanacharva, who lived at the be- 
ginning of the 13th century, names, bi. sides Kanva, Brihaspall, 
Hemachandra, Pushpadanta, Ravana, Gautama and Dhar- 
marajya as writers on Telugu grammar im his Trilnga- 
Subdanusasana None of these grammars has come down to 
uw, In Tanil we have only one sage Agastya as the formu” 
lator of the rules of grammar, hut here we have ೩ gond 
numher uf them besides Ravana. the demon king uf Lanka, 

Unlike Tamil and Telugu, Kannada has no sage’'s name 
associated with its literary origin Some upinions abou! the 


derivation of Kannada have already been given 
in the [ndroduction 10 Volume I|p.xv) ltis 


very probable that Karnata 15 a Sanskritised form of Kan- 
nada. We may compare with this Punnata, the Sanskritised 
form of Punnadu, a kingdom which existed in the south of 
Mysore in the early centuries of the Christian era, Ptolemy 
names it Paunnaia in the Ind century. The original form of 
Kannada was most probably Kannadu [compare Punnadu) 
which was subsequently changrd 171೧ Kannadu and lastly 
into Kannada, The form Kannadu asthe name of the language 


KANNADA 
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is even now heard in some paris of the Kannada country 
The suggested derivalion from Kar + nadu, the black country 
mav seem appropriate to outsiders: bul the Kannadizas 
themselves are not likely 1೧ designates their language ‘the 
black country language", 

The Tamils and Tslugus Jerive their respective langu- 
ages from words which hear the siznification of sweetness, 
though outsiders may suppose that itis an afterthourht. I 
15 nol therefore tan mach to presume that the Kannadigas 
also must have applied sone good attribute to their langu- 
age, and this attribute, | think, is fragrance as indicated by 
the derivation fron Kammuitu (fragrant) + nadu (country) 
which words when co npounded ೧8೧೧ n=: Kannadu Kannadu, 
ie, Kannada, thus means the lanzuage uf the fragrant 
country, and the epithet fragrant may be considered quite 
appropriate to the Kannada country abounding us it does 
in sandal forests and lotus ponds, the latter being invar- 
ably described hy Kannada paets as one uf its most charac- 
teristic features 

Jayangondar, the ‘Tamil author of the Kalingattupparan 
an account of the conquest of Kalinga by the Chula king 
Kulottunga 1, which he wrote in the 1110 century, makes the 
೧೯10115 statement that Kannada 15 only a mixture of some 
Telusu, and alarge number of Tamil words,! though it 15 
mentioned as an independent language in Peragattiyam, 
Kamba-Ramayanam and other works The occurrence ot 
the tern Karunadar in the Selappadikaram. of about the 
second century, has already been mentioned.2 

Kannada 15 closely related to Tamil They alone have 
a regular feminine gender The various sutfixes of the plural 
of rational and irrational nouns are essentially the same In 
bath and they are more consistently distinguished than in 

1 ಶಿಲವಡ;ಗುಣ ಪಬತೆಮಳುಂ ಕುಳರಿಶೆರುಕರುನಾಡಿಯರ". 
2 Volumel, Introduction, XV 
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most other connected farms of specch. Both languages agree 
im the principles for the formation of the oblique base, 
There are also a few points af difference beiween the two 
languages. Kannada agrees with Telugu in the formation of 
the oblique cases of the singular of the pronouns 1 and thou 
and in possessing a present participle. But it differs more 
widely from Telugu than 1! docs from Tamil 

A word or two may now be said about th= uncultivated 
Dravidian lan guages of the south, namely, Tulu, Kodagu 

Toda, Kota and Badaga, which may be 
ಮ BT looked upon as dialects uf Kannada by reason 

KANNADA 

of their closer relationship to that language 
than to any other of the Dravidian tongues, as indicated in 
the following statements: '" Tulu does not differ widely fram 
Kanarese”; “ Kodagu may be regarded as standing about 
midway between old Kanarese and Tulu”; “ Kuta 
may be considered as a very rude dialect of Kanarese"’; 
“Badaga 15 an ancient dialect of Kanarese'; “the language 
(Tada) seems ta have heen originally ald Canarese, and nnt 
a distinct dialect.” 

Toda, the language nf the Todis or Todavar of the 
Nilguris, 15 peculiar in having the sound f: eg ಗಗ insect. 
lt has very few case-signs, there being no difference in 1 
between the nominative, genitive and accusative The ear- 
liest mention of the Todavar has heen met with in an InsCrip- 
tion, No. 8% of the Chamarajanagar Taluk of the Mysore 
District, dated 1117, which states that Punisa, the general of 
the Hoysala king Vishnuvardhana, frixzhtenzd them during 
his conquest of the Nilgiris. Kota, the language of the Kotas 
of the Nilgiris, 15 said to have been carried thither by a per- 
secuted low-caste tribe at some very remnte period, In this 
lan guage the sign of the genitive case is a, of the dative ke 
and of the lorative 0146; and ths infinitive 15 formed by 
adding alik to the root—eg, tin, eat; tinalik, to eat All this 
shows how closely it 1s alhed to Kannada. Badaga, the lan- 
guage of the Badagas, who form the most numerous class of 
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people 1೧0710111೧; the Nilgiris, 15 a morr ancient form than 
ordinary Kannada and agrees in several particulars with the 
language of ald literaiure The sounds & r)and © (1) are 
still found in the language, though in several cascs @ 1s used 
in the place uf ೫೧೯, ar), to know; eru to ascend; kuri 
a sheep; kere a tank; 1೯10 for 18110 night; tinglu for tingalu; 
the moon ; avla for avalu, she; makkla for makkalu, children. 
A peculiarity about the use of 88 is thal it occurs generally 
as a subscript of the first or second syllable of a word instead 
of forming the next syllable as in Kannada and other allied 
forms of speech —eg, klee for kilu, to pull out; hlu for bilu, 
to fall; mlugu for mulugu, to sink; hoglu for hogalu, to 
praise; hla for halu, ruin; hlaye for hale, old; hloye for hale, 
a river; ೫1071 for gul, a pit. The personal pronoun of the 
first person singular 15 nam, 1; the dative suffix is ga, holaga 
(holak ke), to the field;the past tense of the verbs agrees with 
old Kannada; madidem,I1 did The Badagas are mrntioned 
in ancient Tamil literature —in verse 253, attributed to the 
old poet Nakkirar, of the anthology known as Agananuru-— 
in connection wtih the Mysore king [Erumaiyuran— he of 
Mahishapura or Mysore) who 15 stated to be related to them 
Tulvu, though destitute of a literature, 15 one of the most 
highly develaprd languages of the Dravidian family. The 
name Tulu, which means mild, meek, humble, refers to the 
people rather than to the language The Tulus have the 
reputation of being the most conservative potion of the Dra- 
vidian race. Tulu dnes nut differ much from Kodagu. 811೮ 
(11215೧! from which it differs most 15 Tamil Kodagu isthe 
language of the Coorgs, the people of Coorg or Kodagu, The 
name 15 derived {rom 7/10, west, and means the western 
country. The earliest mention of the Covrgs or Kodazgas is 
found in an inseriptiun, No 20 ೧8 the Hunsur Taluk of the 
Mysore District, dated 1174, which records that the Chan- 
galva ruler Pemma Virappa, aided by the Kodagas of all the 
nadus, attacked Bettarasa, the general of the Hoysala king 
Ballala 11, sent to put down the Changalva king Matadeva 
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whom he killed in battle, but was defeaiad., Rodazu has 
preserved its form comparatively 18865 from change uwing to 
the retired 7೧೦111೧೧ ೧1 the people who speak it. 


The Range of Kannada About a Thousand Years Ago, 


Regarding the range and principal seats of the Kaanaila 
language a thousand years ago, 1. 0, at about the beginning 
uf the Sth centurv, we have, as staied belore, tne tolluwing 
interesting particulars given in the Kavrayamarga 01 the 
Rashtrakuta king Nripatunga or Amazghavarsha I (815-H77).— 

“The region in which Kannada was spoken extended 
from the Kaveri as far as the Godavari The Kannada spa 
ken in the district lying within Kisuvaolal, Kopana, ruligere 
and Onkunda was the pure wellof Kannada undefiled,” 

The range given above includes a considerable part of 
what 1s now regarded as a purely Mahratha country, But 
this ought not th incline us to doubt the accuracy ot Nripa- 
tunga’s statement regarding the northern limit Inthe 010 
century Kannada was spoken over a considerable part of the 
Mahratha couniry, but subsequenty it has had to yield its 
place to the encroaching Mahrathi idiom since the rise of the 
Mahiatha empire. As stated by Dr. Fleet, Kolnapur, now 
considered a purely Mahratha District, was not so in ancient 
times, as 15 abundantly proved by the Kannada inscriptions 
in the Mahalakshmi temple situated in the heart of the Kal. 
Ihapur town, by the large number of Kannada manuscripls 
in the Jaina matha at Kolhapur, by the Kannada local names 
17 the Kolhapur territory, as for instance, Sirul [Siri-vulal), 
andl by the {act that the head uf the Lakshmisena-matha al 
Kolhapur issues his circulars to this day in Kannada to his 
numerous disciples un the Kurahataka-pranta, which 1s ident- 
cal with the Satara District, the name: Karahataka or Karhada 
being now restricted 10 the town of that name. Further, the 
Political Agent at Koihapur 15, to 175 present day, always 
addressed as the Political Azgeat, not 0 the ‘Dakshina 
Maharashtra” or “Southern Mahratha Country”, but of the 
Karvira Jlakha and the Karnataka-Jranta’, The official 
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desipnation, Southern 1141182114 (20007187), which includes the 
three Kannada Districts vf Belgaum, Bijapur and Dharwar 
together with the Kolhapur, 11/೯8), and alher Indian Slates 
15 a misnomer |! 15 true that in one of the earliest Instirp 

trans of Pulakesi 11 (609-642) this part of the couniry 15 inclu- 
ded in Maharashtra; but this term meaning literally ‘Lhe 
great country,” did not imply any of the racial and linzuistic 
peculiarities which are now attached to the terms Mahratha 
and Mahrathi; derived from it In the whole area of the so- 
called Southern Mahratha 00071೯), nut a single Muahrathi 
inscription has been discovered, of a greatel age than 2 or 3 
centuries, while all the old inscriptions hitherto found are 
either in Sanskrit or Kannada, ur in the two languages 
comhined This fact speaks of itself, as tu what the verna- 
cular nf the country was in early times. At present the 
people and the language of the British Districts are essential- 
ly Kannada, and the Kannada people and language have 
been displaced, to a certain extent, by the Marathi people andl 
language in the Indian States, only because those States 
were established by the aggress'ons of Mahrathas from the 
70111, whose 1೧೧೩1 influence proved to be greater than that of 
the rulers whom they dispossessed. The town and District 
uf Sholapur contain numerous Kannada inscriptions: though 
the District now counts officially as a Mahrathi one. Names 
such as Vappuvanna and Lasthiyavva among the Silaharas 
of Thana betray their Kannada origin. The influence 
of Kannada in ancient times in what is now known 
as the Telugu country is evidenced by the Kannada titles 
applied in old Telugu inscriptions to Telugu kings and chiefs. 
eg: 1೧ ೩ Telugu Vaidumba inscription of about the 3th cen- 
tury the name of a general is given as Manujara-deva 1; the 
Eastern Chalukya king Gunaga-Vijayaditya (844-888) had 
the title Gunake-nalla’ and some of the Reddi chiefs bore 
the title Jagad-obba-ganda and Jagada-Gopala?, It may also 


1. Madras Epigraphival Repurt for 1923,p 98. 2, 1010, p. 124. 








XAIV 


be incidentally noted that im the Indrakilaparvata Telugu 
immscription of about the th century at Brzwada ೧೧೭೯5 the 
form Samvatsaradul with the archaic Kannada locative suffix 
ul instead of the corresponding Telugu suffix 10. 

Adi-Pampa 1341) says that he wrote his Vikramarjuna- 
vijaya or Bharata in the pithy Kannada of Pulizere» which 15 
one of the four seats of pure Kannada named hy Nripatunga 
Ranna (093) also states that the Kannada of the two [which 
make together 4) six bundred was pithy Kannada! and that 
he wrote init The two referrcd to by Ranna are the Belvola 
threz-hundred and the Puligere Lhree-hundred 2, so thal Puli- 
gers again appears as the region of pure Kannada. The ex- 
pression Erad-aru-nuru, as the name uf a province, which was 
an ornament of the Kuntala country, occurs in the Kalas 1ns- 
cription, of 3903, and the same appears as Dvi-trisatam, Lhe 
two three-hnudreds, in the Nilgunda inscriptiun, uf 882 4 

Nripatunga also makes the following interesting remarks 
about the intelligence and culture of the Kannadigas inhabi- 
ting the region of pure Kannada already mentioned as lying 
within Kisuvulal, Kopana, Puligere and Onkunda — 

“Skilled are the people of thatregion in making speeckes 
with apt words and also in understanding and pondering 
over [others’) speeches. Naturally intelligent; they are even 
without special study versed in the usages of poetry. All are 
skilful in their speech, Even young children and the dumb 
learn wisdom and words respectively ata hint.’5 





1. EKiad-aru-nurara Hannadam a tirula Kannadam 2 Selvola-munurumam 

Puligero munurumam erad-aru-nurumam Epegraphia India KV, 339 3 
Kuntala-dhara-talam, tad-vishayakk eradaru-nuru lalamam. 7810, ೫118. 
325. 4. Ibid., IV, 207. 


5 ಷವನಜೆದು ನುಡಿಯಲೂಂ ನ.ಡಿ| ದುದನಜೆದಾರಯೆಲುಮಾರ್ಪರಾ ನಾಡ 

ವರ್ಗಳ್‌ | 

ಚದುಕರ'" ನಿಜದಿಂ ಕ.ಟೆತೋ | ದದೆಯುಂ ಕಾನ್ಯಪ್ರಯೋಗಪರಿಣತಮತಿಗಳ್‌ | 
ಕ.ಜೆತವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಂ ಪೆಜರುಂ ತಣತೆಮ್ಮ ನುಡಿಯೊಳೆಲ್ಲಣ ಜಾರಿ" | 

ಕಿಜುವಕ್ಕಳುವಾಮೂಗರು | ಮಚೆ ಸಲ್ಯಟೆ ವಂ" ಎವೇಕ್‌ಮಂ ಮಾತುಗಳ! 


೫೫೪ 
Kannadigas ` their Civilisation. 


We gather from the Ceylunese Chronicles that a Chola 
king named Elela conquered Ceylon in 205 BC, with the help 
ot a Mysore army. An inscription of the Rashirakuta king 
Dantidurga, of abuut the middie nf the Bth century states 
that the Karnataka army was capable of defeating the Pallava 
king of Kanchi, and lhe Kerala, Pandya and Chola kings 2 
The Kalabhras, mentioned in the Velvikudi plates (c. 770) of 
the Pandya king Sadaiyan Parantakan as having gained 
possession of the Pandya country in about the 7th century, 
are believed to be Karnatas. The Vadugar (Badagas ೧೯ 
Kuannadigas) of Erunai-nadu [Mysore) formed the advance: 
guard of the Morivar of Tamil Sangam literature or Mauryas 
ot Konkan who ruled in the 51h, Sth and 7th centuries and 
went to help the Kosar against Mohur, the general of the 
Pandya king Nedunjeliyan,3 Almost all the dynasties of 
rulers in the Dekhan and the South, such as the Ganga, the 
Kadamba, the Chalukya, the Rashtrakuta, the Hoysala, the 
Sevuna, the Kalachurya, the Ratta the Silahar3, the 
Kongalva, the 037/೩1೪೩, the Sunda, the Bana, the Nulamba, 
the Vaidumba, the Saluva, the Santara, the Senavara, the 
Punnad and those of Vijayanagar, Mysore and Cuorg, have 
been Karnata, as also the lines of Palegars or minor chiefs, 
such as those of Kelad, Ummattur, Nuggehalli, Belur, 
Sugatur, Hadinadu, Mudigere, Chilaldrug; Nidugal, Chenna- 
pattana, Magadi, Elahanka, Sante-Bennur, Piriyapattana, 
Chikkanayakanahalli, Maddagiri, Bijjavara, Kote and Kalale. 
There were, moreover, Karnataka dynasties of rulers even In 
Gujarat and Nepal. . 


The civilisation ot the Kannadigas, as indicated by the 


indigenous words of their language, was by no means negl- 
gible, though nat of a very high standard. The Kannadigas 





1. The Lost Cities of Ceylon, 26 2 Indian Antiquary XI, IT4. 
3. Journal of the Royal Asiatir Souinty for 1824, 656, 
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were well acquainted with agriculturel and possessed some 
knowledge of the ordinary arts of life such as spinning, 
weaving, house-building >&c They knew some of the ordr- 
nary metals 3 such as gold, silver, iron and cupper; and some 
af the planets 4 which were ordinarily known to the ancients 
such as the sun, the moun, the crescent, Venus and the ascend- 
ing node. They delighted in war and were armed wilh seve- 
ral weapons5 such as 105 bow, arrow, spear, shield, and, 
sword. They had marriage, medicines, hamlets, rafts, ships 
1೯85119815, numerals up to ೧೧೫ thousand, measures of length 
weight and capacity, and 18೯2011೧೧5. 6 They had all the neces- 
sary wurds for everyday use. The Tamilians acknowledged 
the existence of God and built temples ta his honour. But the 
Kannadigas, like the Telugus, have no words expressivz of 
the ideas uf God and temple. Telugu has nu indigenous 
words to denote even the sun and moun. The Kannadigas ಗಣ 
not seem to have had alphabetical charaiters, nor words to 
denote heaven and hell The same was the case withthe 
Telugus also, It may, however, be stated that the Dravidians 
as a whole did not know hell. 


1 ಊರಿರುವುದು, ಕುಳ, ಕುುಟಿ, ಕೂರಿಗೆ, ಏರು, ಎಬ, ವಿಶ್ಯ ಪಯಿಗು, 
ಕಳೆ, ಕದಿರು, ಕೆನೆ, ಬಯಲು, ಕೊಳ, ಕಾಲುವೆ, ಕೆಪೆ, ಎರಿ, ತೂಂಬು, ಏರಿ, 
ಕುಯಿಲು, ಕುಡಗೋಲು, ಒಕ್ಕಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ, 

2 ನೂಲುವುದು, ಪ:ಟೆ, ಪಟ',, ತುಬಟಿ; ನೇಯುವುದು, ಹಾಸು, ಹೊಕ್ಕು 
ಪಠಿ'; ಮನೆ, ಬಾಗಿಲು, ಸೂಗು, ಹಿತ್ತಿಲು, ಓವರಿ, ಕಡೆ, ಕದ, ಜಗಲಿ, ಸೇರು, 
ಮಣ್ಣು, ಮರ, ಗಾರೆ, ಗಚ್ಚು ಇತ್ಯಾದಿ. 

3 ರ್ವೊ, ಬೆಳ್ಳ, ಕರ್ಬೊ೯ (ಕಬ್ಬಿಣ), ಕಿಸು (ಶಾಮ). 

4 ಸೇಸಜು, ತಿಂಗಳ್‌, ಪಣೆ, ಬೆಳ್ಳ ಚಾಪ" (ರಾಹು) 

5 ಫೋರ್‌, ಕೊಳುಗೊಳ; ಬಿಲ", ಕೋಲ್‌, ಇಟ್ಟಿ, ಅಡ್ಡಣ, ಕತ್ತಿ, ಕಡಿತಲೆ, 

6 ಮದುವೆ, ಮದ್ದು, ಬಡ, ತೆಪ್ಪ, ಹಡಗು, ಸೆಜವು ಒಂದರಿಂದ ಒಂದ 
ಯಟ್ಟೂರ ತೊಂಬಒತ್ತೊಂಬತ್ತು, ಜೊಟು, ಗೇಣು, ಆಡಿ, ಮೊರ, ಮೂರು, ಮಣ್ಯ 
ವೀಸೆ ಕೊಳಗ, ಬಳ್ಳ; ಆರೆ, ಕಾಲು, ಬೇಳೆ ವೀಸ. 
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The Third Volume, 

In the Introduction to Vulume 1! of the Karnataka-Kavi- 
charite |p. 22), which was published in 19815, I stated: “God 
willing, 1 propose to write a third volume bringinglthe account 
up to date.’ Accordingly, the work was undertaken soon 
after the publication of the Second Volume, but owing to the 
delay in the press and other circumstances over which 1 had 
ಗಣ control, it was not possible to publish the volume earlier, 
The delay in the p”ess, though regrettable; has enabled me 
to include in the volume a few items of additional informa- 
tion which became available in course of time This incor- 
poration of additional matier as 11 became available in the 
shape of appendixes has unavoidably made the work some- 
what scrappy The volume comprises besides the text seven 
Appendixes, a Supplement and an Index: It deals with 567 
authors in all, of whom 352 are old and 315 modern. The 
latter consist mostly of writers who lived in the latter half of 
the 13th century, but no living author: is included in the 
group 1 has tobe stated here that though very few of the 
modern authors come under the calegory uf poets, still the 
names of all of them are included in the work just to make 
the account as complete as possible, the details given about 
them being, however, extremely meagre Inthe Contents and 
Index occurs against the names of modern authors the ex- 
pression 13 sa in which sa stands for satumana or cen- 
tury. DOmiting the autkors named in the Appendives who 
belong (೧ the period dealt with in the Ist and Ind volumes, 
the rest of the old authors in this volume belong to the 18th 
and about the first half of the 3th centuries: though a few 
are some years later Among these: too, as among those 
treated of in Volumes Tand Il, are some who are 7೧! proper” 
ly speaking, poets, but their number is not large as in the 
case of Imudern authors. An exception has, however: to be 
made in the case of the authors of Vachanas which, though 
seemingly prose, are in reality poetry. 

Some details will now be given of the contents ೧8೯ the 
present volume A iportion of the text; consisting of pp, 
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1-218; treats of 165 poets whose period ranges from, 1708 to 
1887 A.D. The number includes two wamen, one of whom 15 
a queen of Mysore. The remaining portion 01 the text, con- 
isting of pp. 217-24 , deals with 155 inodern authors, Ap- 
pendix 81 (pp. 241-28) contains accounts 01 95 poets who 
flourished from ೧1 1430 to 1808, 3 uf them being Vachanakaras 
or authors of vachanas. Two of the poets are already known 
and of the remaining 37, 15 belong to the period of Volume 
I and the rest to that of the presen!. Apnendix ||! [pp.2fl 
386) contains notices of 213 works, ranging in date from- 
c. 19uD to 1984, whase authors are not known Appendix 111 
(pp. 327-333) gives corrections upto page 324 anda few items 
of additional information. Appendix IV which extends over 
pp. 286-353 furnishes information about a large number of 
new poets the majority of whom arr Vachanakaras Pp.334- 
8868 give additional vachanas uf 11 Vachanakaras who have 
already been noticed in Volume 1 [pp. 150-208, and 275) 
Pp. 338-350 reat of 59 new Vachanakaras who flourished 
from c. 1160 to ೧, 1725 giving examples of their vachanas, 15 
of these being women, Of these 35 anthors, 45 belong to the 
period nf Volume 1, 12 to that of Volume 11 and only 1 tu that 
of the present. Pp. 357-381 name 53 new Vachanakaras, in- 
cluding 7 women, with their (77111105 or dedicatory words but 
withuut examples uf their vachanas With very few excep- 
tions, if at all, all these authurs are contemporaries of Basava 
and so belong to Valumel On page 3i2arenamedfaddr- 
tional Varhanakaras, none of whom seems to belong to this 
volume. Pp.382-371 give 46 new aukitas with illustrative 
vachanas, of which 15 occur alsoin Volumes 1! (pp. 121-124), 
as also 13 new ankitas (p. 371) withuut vachanas. Fp 372-389 
treat of 13 poets who flourished {rom 109g ioc 17 0, ೧8 whom 
11 are already known from Volumes land Il Of the remain- 
ing B, three, who are composers of Inscriptions: belong 10 
Volume I and the rest tu Volume 11. Appendix V [pp. 280-883) 
treats of some new authors, old and modern, and mentions a 
few addilional works whose authors are not known 


xxix 


Pp. 390-392 deal with & poets of whom2 are already known. 
The remaining three who flourished between 1800 and 1860 be- 
long to the present volume. Pp, 392-998 contain brief accpunts 
of 32 modern anthors of whom three are already known. On p: 
387 are given 8 additional works’ ranging in date from c. 1800 
tu 1811; whose authors are not known. These haveto be 
added tu the 213 works dealt with in Appendix I[. P 308 
gives some corrections relating to pp. 447-392 Appendix vl 
Ipp. 339 417) contains Index to the ports and works dealt with 
in Volumes land .1| The Supplement (pp. 418 433) following 
Appendix VI names som: works nut noticed in the three 
volumes. Appendix VII [pp. 435-470) contains accounts of a 
numher of new authors, old and modern Pp. 435-452 treat 
of 32 old authors, of whom ಔ are already known, 7 being 
named on pp. 8380-961, though mentioned here with ther 
vachanas, and 1 in Volume 11, Of the remaining 24, wha 
flaurished from 1103 to c. 1840: including 3 Vachana_ 
karas, one of them being a woman, and composers of ils- 
criptions, 8 belong to the period of Volume 1, 3 tu that of 
Volume 11 and 18 tu that of the present, Pp, 45-470 deal 
wilh 44 modern authors of whom 13 are already known 
though named here with their additional works, so that the 
number of new authors dealt with hrreis 31- In Additions 
and Corrections two old authurs are mentioned, 7810511, 
Madhuvayya, a Vachanakara» who belongs to the period of 
Volume 1, and Linganaradhya who belongs to the period of 
Volume Il, 

The total nurnber of old 7೧615 dealt with in this volume 
15 352—text [pp 1-218) 188, Appendix 1 [pp. 241-260) 33, 
Appendix IV pp 898-382, and 872-888) 125, Appendix V 
(pp 330-332) 3, Appendix VII [pp.435-462) 24, and Additions 
and Corrections [pp. 472 and 4741, This number includes 124 
Vachanakaras of whom 28 are women, 2 more women authors 
and 8 ೧೧೧೧7೧೩೮೯5 of inscriptions. According to sects 191 of 
the poets are 77182521125, 108 Brahmanas; 18 Jainas, and 30 
others, the last including 10 rulers, 12 Okkuligas and b 
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Daddaramaradhya of the Ettaga-matha of the Heggadade- 
vankote Taluk ; Mahamahopadhyaya Siddhanti Sivasankara 
Sastri; R. H. Despandze M.A, Dharwar; UIgran Mangesa Rao, 
Puttur, South Kanara; B Rama RaoMA L.LB., Madras; 
J. Chennamallappa 68215 (೩11, Halasang, Bijapur District; 
5S, N. Koppikar, Malamadd:, Dharwar, Venkappa Paramaiya 
Heggade Kadekodi, Karki; H. G Benger B.A,, Municipal 
High School, Haver; Pandits Raghupatyacharyz and 
K C Nanjundaradhya, of Mysore ; H. Chennakesava lyengar 
Kannada Professor, Dharwar; Jirige Basavalingappa of 
Bangalore; M Govind Pai ೧1 Manjesvar; Pandit H Shesha 
Iyengar; Kannada Fellow, Madras University ; H Narayana 
RanBA BL.and Rai Bahadur M Raghunatha Rao BA. Of 
these, the first two gentlemen, namely, Messrs San lavirarya 
and Doddaramaradhya, have very kindly taken the trouble of 
bringing several palm leaf manuscripts all the way from ther 
places for my examination Ihave also to mention in this 
connection the help rendered by SrimanM C. Srinivasa 
lyenwar of the Mysore archaeological Office in copying out 
for the press portions nut only of this volume but also uf 
Volume I]. Imay finally record the assistance given me by 
Sriman C V Raghavendraiya, my nephew Srman M. A 
Rangaswami B.A. and my son Sriman R Tirunarana lyengar 
in copving out portians of this volume fur the press and in 
preparing Contents, Index and Supplement for it 

7 am fully aware that this volume 15 nvt a complete and 
೧೧೫೯೯೮೧ account of the authors falling within the period 
treated 08 init, Ican: however, say this much, namely, thay 
1 have endevoured to make the account as complete and 
accurate as possible, having regard tothe material that wa 
available to me foruse, I am thankful that it has been 
pussible for me 10 finish the volume; though handicapped by 
advancing 010 age: bemg nowin my 1810 year, and weak 
sight due to the development of cataract in both the eyes, 
and offer it asa further tribute to the Kannadigas with the 


hope that it, too, will meet with their apprecialion and 
suppor. 
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The Karnalaka Kavicharite or Lives of Kannada Poels. 
As slated in the 171೯೧011110 to Volume 1 |೧೧, XIN-XX,) 
Kannada literature is of vast exlent and range and compares 
EXTENT AND RANGE not unfavourably with those of the sister 
ODS LITE- languages vf Southern India. A cursory 
glance over the three volumes of the 
Karnataka-Kavicharite will confirm this statement. The ma- 
jority of the works, however, bear on religion, as is also the 
case with the sister languagus, Bhattakalanka (1304) in the 
inlroduction to his Sabdanusasina observes that in Kannada 
are written numerous works 01 sabdagama grammar), vuktya~ 
gamallogic) and paramagama (೯೫11810೧ and philosophy) as well 
as numberless books of puetry, the drama, rhetoric and the 
fine aris! A survey uf Kannaila literature brings to view not 
only Ravyas, works on poetics, prosody and grammar, and 
lexicons, but also works bearing on biography, local history 
and philosophy, and a respectable number of works on medr- 
cine, veterinary science, mathematics, asirology, cookery; 
and other sciences and artis. Besides, there are innumerable 
Kannada inscriptions written in excellent Ravya style. 
The earliest cultivators of the Kannada language for 
111 ೯88817 purposes were the Jain.s The oldest works of any 
extent and value that have Lome down to us are all from the 
CLASSES Pen uf the Jainas The period of Jaina 
08 POETS predominance in the literary field may 
justly he called the Augustan Age of Kannada 
literature. The beauty and thz high polish of the Kannada 
language are almost entirely due to the Jaina authors of an 
earlier period who by writing works in chaste and dignified 
language have raised the literary excellence of Kannada toa 
high standard. Pampa, Ponna and Ranna are deservedly 
known as the Ratnatraya or Three Jewels among poets, Ponna 
Ranna and Janna received the title Kavichakravartl ೧೯ 


1 ಶಬ್ಲಾಗಮ ಯುತಕ್ತ್ವಾಗಮ ಪರಮಾಗಮ ವಿಷಯಾಣ 0 ತಥಾ ಕಾವನ 
ಟಿಕಾಲಂಕಾರ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ಯ ವಿಷಯಾಣತಂ ಚ ಬಹೂನಾಂ ಗ್ರಂಥಾನಾಮಪಿ ಭಾಷಾ 
ಕೃತಾನಾಮುಪಲಭ್ಯಮಾನತ್ನಾತ!, 
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Emperor of Poets from the Rashirakuta king [Krishna 111, the 
Chalukya king Tailapa and the Hoysala king Ballala 1! res- 
pectively.T Nagavarma Il and Sumanubana, father of Janna 
and grandfather of Kesiraja, ೩೯೮ described as the Katka, 
charyas or Poet-laureates of the Chalukya king Jagadekamalla 
I and the Haysala king Narasimha 11 respectively There 
were also uther writers who composed works of literary merit 
in the champu style down 10 the end of the 14th century, the 
last great writer being Madhura. Almost all the works use- 
ful for the study of the Kannaila languagz, such as those on 
poetics, prosody and grammar, and lexicons have been 
written by the Jainas The same appears to have been the 
case in Tamil, though to a smaller extent. 


Amung shatpad: writers may be mentluned Kumudendu, 
Bhaskara, Mangarasa 111 and others. 


The Virasaivas have contributed nota little 10 the ad- 
ancement of the language by writing almost all their 
religious works in Kannada. Basava and his contemporaries 
braughi into existence most of the vachana literature bearing 
un religion and philosophy, written in terse impressive prose 
1೦೯ thie benefit of the ordinary people. Nearly 200 uf Basava’s 
contemporaries and a few that preceded him and some that 
cameé after him, including a good number of women, have 
written vachanas, As has been rightly observed by Dr Fleet,3 
it is due almaust entirely 10 the Virasaivas that the beautiful 
and highly polished Kannada language has been preserved, 
in later times, amidst the constant inroads of the Mahrattas 
fram the North. Among the Virasaiwva poets Harisvara occupies 
the: first place. Among subsequent champu-writers may be 
mentioned Shadaksharadeya and Surangakavi, There are 
also several poets who have written good works in shatpady 
and, other metres, such as ,Raghavanka, Padmananka, Viru- 





ಸ ತನ್ನರನಾದರದಿಂ ಕ್ಷುಡೆ | ಪೊನ್ನಂ ಮುನಮೊಸೆದು ತೈಲಪಂ ಕುಡೆ ರನ್ನರ 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಪ್‌ ಳಂ ಕುಡೆ | ಜತ್ತೆ u ಕವಿಚಕ್ವ ವರ್ತಿವೆಸರಂ ಪಡೆದಂ I" 
2. Dynasties of Kanurese Distruuts 477. 


೫೫೬೫೪ 

paksha-pandita, Mallanarya, Bommarasa, Nanjunda, and so 
forth " 

Among Brahmana poets, Rudrabhatta has to be given 
the flrst rank Other Champu-writers that deserve mention 
೩85 Tirumalarya and Chikupadhyaya. Among shatpadi- writers 
mav be mentioned Kumara-Vyasa, Kumara-Valmiki , 
Lakshmisa, Lakshmakavi and others. 


It 15 worthy of note that three uf the Mysore kings, 
namely, Chamarajya Odevar, Chilzkadevaraja Od:yar and 
Krishnaraja Odeyar 111, have interested themse'ves in the 
languages and written works in tt, as alsoa queen of [1e Mysore 
Royal Family, Cheluvambe, the consurt of K ishnaraja 
Odeyar I Other women writers such ೩5 11 ೧೧೩೧/೬೯1೩, 
Srnrangamma and Helavanakaite Giriyamma als) deserve 
mention, 

The number of authors dealt with in this vo'ume has 
TOTAL NITMBER already been given (೧ XXX), as 115ರ their 

UF AUTHORS Lgssification according 10 Sec, The 
poets treated of in Volume I number 280. This number in- 
cludes 45 Vachanakaras, 4) composers of inscridtlons, ಗ 
women, 1 king and 2 princes, And according tu sects 95 are 
Jamas, 90 Virasaiwas, 45 Brahmanas; and 80 others. Similar- 
ly, the number of authors dealt with in Volume 11, cxcluding 
thuse transferred tu the revised edition of Volum 1, 15 301, 
which includes 15 Vachanakaras: 3 composers of Ins riptions, 
4 women, and 12 rulers ur chiefs uf whom 3 are king-> When 
classified according to secs, [145 are Virasaivas, 78 J3rahm- 
7175, 56 Jainas, and 24 others. The total number nt authors 
dealt with in the three volumes is thus 1148. The following 
table exhibits clearly the details noticed above ;:— 

Volume Nu of authars Jainas Virasaivas Brahmanas vthers 


I 280 35 90 45 50 
1] ೩01 5b 145 78 24 
111 Old 38% 23 131 108 ೩0 
Modern 215 1 27 183 28 
Total 11489 175 453 388 182 


The number 1148 includes 184 Vachanakaras, 5] com” 


೫33171 


posers of inscriptions, 42 women and 285 rulers or chiefs of 
whom 5 are kings. From the above table we see that of the 
1148 authors 388 are old and 415 modern, As stated before 
(p. 2270), of the 852 uld authors treated of in this volume, 110 
belong to Volume 1, 43 to Volume 11 and the rest. viz., 199, 10 
this. The following table shows the number of authors pro- 
75817 belonging to each volume :— 


Volume Number of authors Total 
1 280 + 110 390 
1] 3013-48 344 ; 1148 
111 133 + 215 414 


These figures cannot fail to give the reader an idea of the 
extent of the wealth of Kannada literature 

It is a source of gratification tu me that by the grace of 
Gud I have been able to complete this self-Imposed task 
which. impelled by my intense love fur the languages] under- 
took so far back as 1834, nearly 3f years ago. 1 need not 
say that the task has been a very laborious one, thuugh nol 
without interest. If my nephew, the late lamented Mr: 5. ೧. 
Narasimhachar: with whose collaboration the first volume 
was wriiten, had lived on, my work would have been easier 
and probably finished sooner. But this was not to be, and 
I was 1081 in my old age to complete this difficult task single- 
handed. Ina work of this magnitude involving a great deal 
of study and investigativn, 1! 15 but natural that there should 
be found mistakes here and there; and I shall only be tuo 
grateful to scholars who help me in recti‘ving them and thus 
making the work more useful IT have done what was possible 
for me 10 do and now leave to younger men the further prose” 
cution of these inquiries, 


It gives me much pleasure 10 see that several scholars 
have now begun to take some interest in Kannada literature, 
though at the time when] began to write the book there were 
very few people interested in the study of this subject. Iam 
CRITICISMS. ೩156 glad to see in journals and newspapers 

criticisms made hy some scholars with regard 
to my work: Before noticing some of these criticisms | 


೫೫7೯1] 


would, however: refer to an article that appeared in the Daily 
Post written by some one under the pseudonym Dharma who 
thought it fit to impugn my character as an author, Asa Kan- 
nada version or abstract of this article appeared iu several 
papers, 1 was advised by some friends to senda reply in 
order to remove any misconception that might be engendered 
by a perusal of the article Igive below forthe perusal of 
the reader the article and my reply:— 
THE DAILY POST, BANGALORE. 
12th September, 1824. 
MORALITY IN AUTHURSHIP 
[By “DHARMA’") 


]1 is a matter for sincere congratulation to all Kannadigas 
that it has become possible for our veteran scholar and 
antiquarian—Praktana Vimarsa Vichakshana Rao Bahadur 
Mr, R. Narasimhachar, MA, MR.AS,, &c.,—to bring out a 
revised edition of the first volume uf the celebrated work— 
Karnataka Kevicharite, which 15 an indispensible source-book 
of information to all students of the history of Kannada 
Literature The revised edition has been very fittingly 
dedicated to H H. The Maharaja of Mysore, whose love for 
the language of his country is so well known; and itis equally 
fitting that the Myscre University should have put its impri- 
mateur on the publication. 

Mr. R. Narasimhachar has taken the opportunity afforded 
bv the second edition to revise the book thoroughly and make 
appreciable additions to our knowledge of the writers of the 
past. The book, ೩5 it 15 the first of 1೧೨ kind in Kannada, is 
also the only une so far published ; and it has, in fact, 
rendered any attempt in this direction by others superfluous, 
Its value as a collection of material for the literary history 
of Karnataka is of the very highest, and not the least 
valuable of 115 merits 1s the pithy and suggestive characteri- 
zation of the work of each individual writer, 

Judging from the lack of this most useful feature in the 
second volume, for which Mr, R. Narasimhachar is sulely 
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responsible, one is led to think that Mr. R. Narasimhachar's 
cullaborator in the first volume—the late Mr, S.G. Narasimha- 
char—was particularly responsible for it- This reflection 
brings to us the further regret that the name of the late 
Mr. S. G. Narasimhachar has heen altogether obliterated 
from the second edition of the first volume now under 
discussion. 

From the preface to the first edition of the first volume 
as well as from its 1111೧ page, itis plain, as plam could be, 
that the late Mr S. G. Narasimhachar had as genuine 4 
share in its authurship as its present publisher, Mr- R. 
Narasimhachar; and all those who know whata fine speci- 
men vf culture and high-mindedness the latter 15, cannot help 
wandering why he chose to efface the name of his old friend 
and collaborator, Ifthe part played by the late Mr. S, ಆ, 
Narasimhachar in the production of the work werea less 
important one, common courtesy, one would think, should at 
15251 have persuaded the survivor to make a graceful reference 
to his departed co-workerin his preface to the second edition, 

Mr. R. Narasimhachar must surely have known, from the 
numerous teslimonies that he has been 8೦೧೭1171೧೯ from 
scholars, both within and outside the State, that he 1s great 
enough to have afforded sucha tribute 10 the memory of his 
old colleagues. It would not have taken away a jot from his 
own reputation, and it should have been a noble exampleto 
Joint workers in the literary field Those who desire tosee 
guvd manners, not to speak of goud morals, prevail in the 
proverbially Jealvus and generally irascible 1810೮ of authors 
cannot help deploring that a man like Mr, R. Narasimhachar 
should have chosen tu throw away sucha splendid opportu- 
nity of setting a high example uf friendly devotion and com- 
rade-like gratitude, 


While on this topic one cannot hep noticing a similar 
deplorable lapse from the correct standard of editorial fair- 
play, also in connection with the revised editions of Karnataka 
Sabdanusasana and the Sravanabelgola. Inscriptions. Mr, 
R. Narasimhachar’s own contribution to the fresh editions of 
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these valuable works is indeed considerable. He has studied 
much, added much and correctecl much. For these services 
all scholars will render him their most grateful thanks; but 
one would think that some 111115 credit is also due to Mr. BL 
Rice— whom God spare long —for having first discovered that 
work and those inscriptions and edited them after laharinus 
study, with the assistance of Pandits: and thus for having 
prepared the material for others to revise and win a name for 
improvements Ler us hope that Mr Rice's name will not 
disappear quite so wholly from the other magnum opus of 
his, the Mysore Gazetteer, which has been long—too long— 
in the process of revision uader the benign and diligent 
supervision of our gracious Government 


REPLY 


THE DAILY POST, BANGALDRE, 
9888 September; 1924 


MORALITY IN AUTHORSHIP, 
To 


The Editor of the Daily Post, 


Mallesvaram, Bangalore 


25-8-1084 
Dear Sir; 


The article under the caption *‘Morality in Authorship’ 
over the signature of “Dharma,” published 1೧ your esteemed 
paper of the 12th instant, was brought to my notice some two 
days ago bya friend of mine, Asit makes some imputa- 
tions to mes most probably under a misapprehension, 1 
hasten to senda few words in explanatjon which,I trust, yuu 
will extend to me the courtesy of publishing in a prominent 
part of your paper. | 

3 must at the outset tender my most cordial thanks to 
“Dharma” for his appreciation of my humble work in con- 
nection with some bf ‘my recent publications referred 00 by 
111೧] '' namely, Rarnatuta kawcharite Vol. 1. Karnataka 
Sabdanusnsana and Inscriptions at Sravana Relgola It has 
1೧8 ' sthtkd that all these ard’ revised 0460005 containing 
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many additions, alterations and omissions for whith [am 
solely responsible 1| 15 just to show my sole responsibility 
fur the matter and manner of these editions that my 131೧5 
alone appears Iu them, and not atall with the intention of 
obliterating ೧೯ effacing lhe names of those who once worked 
at these books. In fact, their names are too well-known to 
be effaced by any one. 

Now, with regard tio Mr Rice, I have clearly stated m 
the prefaces to the Sahdanusasana and the Sravana Belgola 
volume that the first edition was brought out by him in each 
case, and I have further given his prefaces also to the first 
editions of both the works: On receipt ofa copy of lhe 
Sravana Belgola volume, ina letler dated the 7th August 
1923, he wrote. ‘You have certainly left 111115 more to be des- 
cribed about this wonderful historical place, and the ullustra- 
tions are in the highest style of art... . Taken altogether, there 
is no doubt that the general rendering of the inscriplions and 
the explanations uf doubtful or obscure passages are worthy 
of praise, and you may be congratulated on having produced 
5೧ exhaustive and satisfactory a second edition of a work 
which deals with so many Important questions It ॥5 not 
118೯81]: to be superseded by another edition; 11 15 all-suffici- 
ent.” And with regard 10 Sabdanusasana he wrote thusin a 
18108 dated the 7th November 1898 .--!'1 congratulate you on 
the completion of the revised edition of the Sabdanusasana. 
It is more handy in 517೮ than the original edition. The 
appendixes are valuable features ; they must have invulved 
a great deal of research and labour.” From these extracts 
one can clearly infer that he does not ೮೫75೮! his name 
to appear on the title pages of these new editions. Nor dues 
it stand to reason unless he participates in the work of 
revision and agrees to all the changes that are made in these 


editiuns, In fact he does not agree with me on certain points 
with regard to the Sravana Belgola volume. 


And with regard 1೧ the late Mr. S, G. Narasimhachar 
the same argument holds good. ‘“Dharma' may not know 
that Mr. S. G. Narasimhachar was a relative of mine, he was 
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my nephew, and nobody muurned his loss more than myself 
In the Intreduction to the Second Volume of Kavichurite 
[೧ 18)I wrote ahout him thus: “Mr 5. ೧. Narasimhachar; 
my collaborator in writing the first volume, died within a few 
years after its publication, His sound scholarship 10 Kan- 
nada: his puetical skill, his great modesty and amiable dis- 
position commanded the admiration and respect of all those 
that came in contac! with him. Itis not 1೧೧ much to say that 
his untimely death is ಇ great Inss not only to the Mysore 
State but ೩150 to tke whole Kannda cuuntry. Personally it 
was an repairable Logik. ume” As | hadalready said this 
much qhaut him, | thoyght it was no! necessary to say ahy- 
thing moxe tn the revised edition of the first volume. Jealousy 
15 a thing uuite forelgn to my naturr, and in this case 1| 15 
simply unthinkable. 
Yours faithfully, 


R. NARASIMHACHAR. 


W th regard 1೧ Dharma'’s inference that ‘the characteri- 
zation uf the work of individual writers which. according to 
him, furms a special feature of the first volume but is lack- 
ing in the second, must have heen the exclusive work 
of the late Mr S G Narasimhachar,l may be permitted to 
state that there was no such division of labour when the first 
volume was written. The characterizatiop referred lo was the 
work of buth of us, in fact I may say that 1 had a greater 
share in framing it than my ೧೧114೧೧೯೩೪೯; but this does not 
11 any way detract either from his scholarship ೧೯ from the 
value of the help rendered by him Further, Dharma’s 
statement that this characterization is lacking in the secpnt 
volume 15 nut (11111೧ correct, as a reference 10 pp. 44, 67, 
82, 3), 05, 185 168, 181, 194, 206. 310, 218, “33, 935, 244, ;, 310, 
350, 393, 395, 427, 443, 463, 671, 472, 494, 108 and will 
clearly show, Only itis less frequent in the 2nd volume 
than in thc lst simply because lhe number of pogts of pul- 
standing merit 15 smaller In it than in the uther. The excels 
lence af the earlier compositions and the decline atthe later 
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unes is patent to all A reference to pp. 23, 27, 82, 85, 88 
130, 143 and 443 will show that such characterization 18 not 
absent even from the 3rd volume. 


1 have to express here my sorrow for the death of 
Mr.B.L.Rice,C.1 ೫, 17 July last. He was the father 0| 
THE DEATH ೧೯ Kannada primary educalion in Mysore 
MR B.L RICEECIE fH was also a pioneer in the ficld of 
Kannada literature and did much for the advancement of 
the language by editing several valuable works. | had the 
pleasure of serving under him as hl: Assistant in the 
Archaeologicil Department for nearly seven years {ram 
1899 to 1908, but my acquaintance wilh hum dates from 1000 
He encouraged me all along in writing this work and cven 
acknowledge the 111110 help rendered by me im respect of 
Kannada literature in his edilinn of the Mysore Gazctleer 
(pp. 495-8) published in 1897 in the tollowing terms — 
‘These researches (in Kannada literature) have been 101- 
lowed up with real interest by Mr R Narasmhathar, MA, 
now Kannada Translater to the Education IWDepartment, and 
he has placed at my disposal some noles prepared by him 
on the subject Jam glad, therefore, to be ೩113 to Incurpo- 
rale the additional informatian thus supplied” His interest 
in the Kannada language and literature was as keen even 
atter his departure tp England asit was when he stayed in 
Mysore He was in constant correspondence with me and 
expressed in one of his letters his wish to translate my wurk 
into English. Hr interest in Kannada and in Mysore conti- 
nugd undiminished until his death as is evidenced frum the 
fplluwing extracts from ೩ Jetter which he wrote to me on the 
th April 1927 just three months before his death --''1 was 
waiting in the hope that the lang expected work un the Kan- 
nada Language which you had un hani [he meant my Mysore 
University Readership Lectures) would shortly reach me 
ಎಸ «Jam glad to hear there 15a prospect of your Aannada- 
Kavicharite being published in completton before long. 1 
will be a great resyurce for information on the literature uf 
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the languaye. 118111 1 mentioned to you that Kannada was 
chosen ta represent the languages of the South ೧8 India, as 
Urdu was those of the North» when recently the BBC. broad- 
cast on the wireless specimens of the Languages of the East 
20221] 013258 1eraember me very kindly 10 all who still in- 
quire abou! me lcan never lose my interest im Mysore," 
In a letter received from Mrs Rice soon after his death she 
writes '' Had he lived one week more he would have seen 
his 30th birthday—his end was very peaceful but seemed 
rather sudden at the last but without pan. He was an invalid 
for over 3 years, but was always patient and never grum- 
bled ” In the 16116೧ referred to obove he himself wrote :— 
“Being a prisoner to the house from nol having the use of 
my legs, [am greatly dependent on my l:sing able to read the 
newspapers and other literature.’ In spite of these infir- 
mities and ripe old agcitis indced rem irkable that his love 
of Kannada and Mysore continued to thy last It gives me 
pain to think that I was not fortunate ennugh 1೧ be able to 
present hum before his death with a coyy of this volume 
which he had been eagerly looking forv urd 1೧ get. 
I have referred above (0 XXAVI) to criticisms by some 
scholars with regard 1೧ my wark, Of tlcsecritics, Dr A Ve- 
CRITICISMS ON 18215500021) 8, MA, 700, 11.7, has to 
KAVICHARITE be given the first place ashe has paid the 
greatest pussible attention to my work, especially the first 
volume. his criticisms extending over nearly 280 printed 
pages. These ೧111101575 are being published in the issues 
of the Prabuddha- Karnataka They have also been collected 
together and Issued in the form of a book. Some ೧8 the 
Doctor's criticisms, such as those relating to the age of the 
poets Durgasimha, Chandraraja, Rajaditva and Vriitavilasa. 
as also those regarding my identification of some Jaina 
gurus, are perfectly reasonable, There are uthers, however, 
which are based on very weak grounds due toa misunderstan- 
ding of the points at issue, while there are others still which, 
] am constrained 10 say, are nothing but the oulcome of a 
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prejudiced mentality solely intent on fault-finding. Though 
many of the criticisms are nut thus of much value, 1 have 
still to thank the Doctor for having given me an oppartunity 
of re-examining my pasition. Ihave specially to thank him 
and Mr. T. S. Venkannaiya M.A, for sending mz a complete 
copy of the criticisms and thus saving me the trouble of 
waiting till the whole thing appeared in the journal The 
[3೦1೧೯ has called in question the accuracy of my accuunts 
of about 95 authors on the whole and it .is not possible for 
೧0೮ to answer all the criticisms here, Toserve as instances’ 
| shall tgke up here one ೧೫ two criticisms for examinauon 
and 75108 the reader to the Kannada Introduction for a more 
detgiled examination ೮% the points at issue 

18/7311 in the first place take the vase of Nagachandra 
The period assigned tn Nagachandra (pp. 33-56) hy the Doc- 
NAGA CHANDRA tor, namely, the close ೧8 the 10th or the 

beginning of the 1110 century, 1s evidenily 
due to a misconception He thinks that Durgasimha, whom 
he assigns to the period 1024-1042, has praised Nagachandra- 
This 1s not su, thr puet praised by Durgasimha being Pampa, 
who is douhtless the author of Adipurana and not Abhr- 
nava-Fampa. Having once made this assumption, the Doc- 
tar has been at considerable pains tu find arguments for 
supporting it and fur demolishing my position that Naga- 
chandra lived at about 1100. 811೪೮ below a few facts which 
strengthen the position taken up by ne :— 

1) According to the Doctor, Nagachandra lived before 
1024, either at the close of the 10th ೧೯ the beginning of the 
11th century. Nagachandra, however, praises the Ajitapu- 
rana which Ranna wrote in 993, and the way in which he 
praises it, namely, as the jewelof a poem (1111-2113), clearly 
shows that it could not be the work of a contemporary For 
the work to attain to such celebrity, some reasonahle ೧೮೯1೧೧; 
say, at least half a century, has to be postulated, This makes 
it Impossible for Nagachandra to have lived before 1024. 
Again, Durgasimha, who lived at about 1024, does nol 


2೭1೪ 


mention Ranna: evidently because he was then too recent 
a poet 10 deserve mentiua Such being the case,is if Conceiv- 
able that Nagachandra, who preceded Durgasimha, would 
praise Ranna’'s work in surh flattering terms? Weare thus 
led tothe conclusion that the assumption of the Doctor 15 
untenable. 


(2) There is an 1೧೯೧೯1೩7! statement made by Karna- 
parya, the author of Neminathapurana, |, 101), about Naga- 
chandra which affords decisive evidence about his period; 
namely: that though Nagachandra was a modern [adyatana) 
poet, he was equal to ancient puets The word modern can 
only mean that Nagachandra liwed very recently, say, aboul 
a generation before Karnaparva The period I have assigned 
10 Karnaparya being ೧. 1140 (I, 139), the 0೮೧೯1೧೮ of Naga- 
chandra May he taken tnbe roughly 1100 But according to 
the Doctor, who assigns 1174 asthe dateof Karnaparya 
(p. 85), the late of Nagachandra would be about halt a 
century later than that assigned to him by me Such being 
the case, 15 11 reasunable to suppose that NKarnaparya would 
call Nagachandra who, according to the Doctor, livel 
before 1024, a modern poet? 

(8) Nagachandra praises a Jaina guru named Megha- 
chandra-traividya 17 | 20 of his Ramayana, and we learn 
from Sravana Belgola inscription 127, uf about 1115, that the 
same guru died in 1115 There can he no manner of doult 
about the identity of the guru, since the very same verse in 
which Nagachandra praises him occurs in Lonnection with 
the guru in the inscription 11 Nagachandra had lived brfure 
1024, would it have been possible for hm to praise a man 
who died nearly a century after that period? The Doctor 
tries to get over the difficulty by making the curious slate- 
ment that the composers of the inscriptions Kept qunet fora 
full century and then began to use the verses of Naga- 
chandra in connection with other gurus of the same name 
(p. 47) Thisis simply ridiculous anda gratuitous insult 
to Jaina writers, The natural inference 1s that Nagachandra 
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lived at ahout 1100, This will easily explain the instance 
of Srutakirti given by the Doctor [p 45). 

(4) An author named Meghachandra 15 stated 1೧ have 
written in {148 an easy Kannada commentary on Pujyapada's 
Samadhi-sataka for the use of the son vf the celebrated Pampa 
[Indian Antiquary, 2811, 20) The reference heres clearly tu 
Nagachandra and the slatement fixes his period as about, 
1100. This Meghachandra 15 11೧05! probably identical with 
the one mentioned in Sravana Belgola 10 as the oldest disci- 
ple of Nayakirtt and as a collegue 01 Adhyatmi-Balachandra- 
The Dactor’'s statement that Adhyatmi-Balachandra lived in 
1231 has no basis 10 stand upon: 

(ಗ) Finally, as already stated by me ||, 443), there 1s 
every probability 0೯ the inscription of Vikramailitya VI 
(1075-1128), No A 28, kentin the Bijapur Museum having 
been written by Nagachandra, judging from the close simi- 
larity in idea and expression of several verses of the inscrip- 
ton to those in Pampa-Ramayana [See Kannada Introduction 
andl 450) Ths fact, too, leads us to the inference 18೩! 
Nagachandra shoulil have flourished at about 1100 

There are also a few more points dealt with by the 
Doctor incidentally in his article on Nagachandra [pp 38-42 
and 52-56), of which 1 shall notice only one here He rightly 
criticises my identification of some of the Jaina 111೯125 with 
others of the same name, such as thal of Meghachandra- 
trawvidya of S.B. 127 who died in 1115 with his namesakes 
mentioned nS. B 68 andfi6 and that of Balachandra of 
Vakragachchha with Subhakirti’s father HBalachandra of 
ಇ. 1401, 102-103) My chief object in this connection has 
heen to show that there were two Balachandras, one of 
Vakragachchha who was the guru of Nagachandra and [wed 
at about 1100 and the other 0 Pustakazachchha who lived at 
about 1180. The Doctor, however, makes the assumptinn 
that these two gurus were contemporaries and 111೯5 to adjust 
facts to this preconceived notion of his He begins by stating 
lp. 38) that the date of 5, ಔ, 80, given by me as abuut 1100, 
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must he about 115/0. This inscription 1s not dated It tells us 
that Balachandra ೧1 Vakragachchha was a colleague of 
Gauladeva, who was a disciple of Gopanand, though at the 
close it likewise says that he was a colleague of Triratna- 
nandi, a disciple uf Maghanandi, who was a colleague of 
Gopanandi 10 ೮1111೧೯ case ut is clear that Balachanrra ot 
Vakrasachcha came immediately after Gupanandi and was 
not removed from him by ೩ long interval 08 mz Now, 
Chennarayapatna 148 8೮೧೧೯೧5 a grant 10 this same Gopanandli 
by the Hoysala king Ersyanga» son of Vinayaditya,in 1004. 
Conseruently the period uf Balachandra 01 Vakragaththha 
may safely be taken 10 be cbour 1100, which 15 exactly the 
late that 1 have assigned to S B49 And this must also he 
the approximate period of his disciple Nagachandra 
As a second instance 1 shall take the ೧೩೩೮ of Soinaraja 
My statement that Somarajya may have Dbelongel to the 
Chauta dynasty (I, 339) 1೬ nothing but 4 mere guess, andlI 
have mentioned it tu be sn in clear terms The Doctor 
SDMARAJA 8556£[5 (pp 219-227) that Somarajya was au Nugge- 
18111 chiet and that he wrote his Udbhatakavya 
im 1522 and not in 1222 asl have stated His chief reacuns 
are (1) that Indusekhara, 4 Nuggehalli thief, mentioned as 
the son of Rayana and the grandson of Tirumala 1 the lunar 
race in Hassan 117, ot 1573, must be the father of pur poet 
and (2) that sastrada nwrem senda nalvattu-nalku 1144) 1s an 
alteration mad: by me, the correct reading, according to him, 
bemg 50411010 nanur Sanda nalvatfu-nalku (1444), which makes 
the date exactly 300 years later than that given by me These 
reasons are not at all sausfactorv We know quite well from 
his work that Suomaraja wasa staunch Virasaiva. On the 
other hand, the Nuggehall chiefs, who are stated in Hassan 
117 to be of the Atreya-gotra, Apastamba-sutra and Yajus- 
sakha, «annot be Virasaivas, though the names are similar. 
Further, Hassan 117 does not name Somaraja but mentions 
Basavaraja as the son of Indusekhara and gives his period as 
1573. If, as asserted hy the Doctor. 5೧೫1831218 was lhe souy of 
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this Indusekhara, his 0೧7100, too, ought to be about 1573 and 
not 1529 as assumed by him Again; we learn from Inscrip- 
11805 (ll, 215) that the Nuggehalli chief Rayana was a feuda- 
try of the Vijayanagar king Achyuta-Roya {1530 1542), and 
if Somaraja was 1111೬ chief's grandson his peiiod would be 
considerably later than 1522. With regard to the second rea_ 
son, 1 may say 17211 ಗಟ not ೩! ೩11 remember having made any 
alteration in the verse, though 1 do not recollect which manu- 
script 1 had lLeiore me when writing Sumaraja’s life- Even 
taking for granted for argument's sake that I made an altera- 
uon, 15 not his alteration Just to support a preconceived ೧011೧೧ 
mors 01೩11158110 than mine seeing that { had no theory at all 
10 supponl? The reading proposed by the Doctor 15, however. 
untenable as 11 violates grammar, No good author would use 
the expression nur Sanda instead of the correct form Aur 
sanda When not compounded with another word, nuru 
7612175 its full form as indicated by the exception duru ಗಿ1!!!!!!! 
given under sutra 82 of the Sabdanusasana The same is the case 
with muru compare Pampa—uruvattumuru santandu (| 30) 

As another ground for his assumption the Doctor takes 
[೧ 227) Ravasada Lingarasa, the cupyist ೧1 Udbhatakavya, 
to be identical with Lingamantri 0. 1530): minister of the 
Nuggehalli chief Rayana and aulhor uf the Kannada lexicon 
Kabbrga akapid: (11, 915) Here we have only a partial simr- 
1೩೯117 of names and itis not at all hkely that 3 minister can 
hold the inferiur position uf a Lopyist [Kavasa), Another 
point mentioned by the Doctor in support of the theory that 
Snmarajya wrote his work in 1522 1s that Salva who uuotes 
Sumarajya (VIII, 43) in his Rasaratnakara lived according to 
the 1200107, before 1523 |p 884), many years beforec 1850, 
the date assigned 1೧ 11111 bv melll, 244). 1 du notsee how 
this sup ports the Deetor’s theory Fron inscriptions, however, 
we learn that Salvadeva, patron wf Salva, ruled (111 1589 [see 
Panchakayaya, 182) Cunseyucatly lhe period ussigned lv 
Salva by me cannot be far wrong The 1೧೧೧೯ incidentally 
states (p. 227), relying on Sagar 183, of 1488, that Kotisvara 
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(11, 145), who wrote Avandharu-shatpat at the instance of his 
chief Sangama of Sangitapura, lived in about 1480 and not in 
about 1500 as | have stated. But as this chief, who has noth- 
ing to do with Sangiraja of Sagar 18d, appears to have ruled 
after Salvadeva [Panchakajyaya 181), his date would be about 
1580, and conseyuently Kotisvara’s perinl also has tr be 
brought dawn to about 1560 


Mr, M (Gnvinda Pai of Maz jesvar has also nublished an 
article on Somaraja un Svadesabhaman: (13-8-27 and 86-8-27) 
and Kannada Parishatpatrike (NIT, 40-66), stating that the poet 
wrote his work not in 1222 but 11 1542 His main reasons are 
given thus :— 


(0 In 1222 the 11101 lunar lay of the bright 1೧೯1711೯೧1 of 
Asvija falls on Sunday and nol un Wednesday as stated in 
the verse But the week-day wi'l he correct in 1522. There. 
fore the reading must be nalnir sanda and not 7117171 sanda 
as | have given. Nurim sanda nalvattu-nalku means, accard- 
ing to hum, not 100-44 but 100-411 As] have already stated, 
the form nur Sanda ೫1೧18165 g11mmar There are numerous 
instances of inscriptions in whith ane ೧೯ two of the constitu- 
ents given of the date do no! ft in and nn 5೧೧01೩೯ would 
think it yustifiable to bring down the date of the record by 
hundreds of years just to remedy the supposed defect. In the 
present case, however, though the 11th lunar day of the bright 
fortnight of Asvija does nut fall un Wednesday in the year 
Chitrabhanu (1222). it does so in the previous year Vrisha 
(1241)1 Such differences of onc year are very commun in the 
dates of inscriptions and 111೧೯೩೯೪ works 


(4) The interval bheiween Kumarapala ೧೯ ‘Udbhata 
|೧ 1150), the subject uf the story, and Somaraja (1222): the 
teller of 1೧೮ story, 15 tuu short for the story to spread from 
Gujarati t0 Karnataka. Ithink a period of three quarters of 
a century 15 guile ample for the purpcse. 
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(3) The ೩1೫18 looks more like that of the L6th century 
than that of the 13th, Thisis onlya matter 0 upinlon and 
style cannot be Iouked upon as a reliable guide for fixing the 
period of a work in the absence of other evidence 

Finally, uf, _as these scholars have assumed, Somaraja 
wrote his work in 15822, 1 15 inexnlicable why he names as 
his predecessors only poets that lived before 1200 and no one 
that lived in the three centuries from 1200 tu 1500, not 
even Bhumakavi |17013), author of Basavapurana. In these 
circumstances I would prefer to retain the date 1222 fur Soma- 
raja 1111 irrefutable evidence 10 lhe contrary 15, forthcoming 

Among ೧೯111೧15೧35 by others, 1 shall notice those relating 
to Singiraja, Ratnakaravarni and Lakshmisa. Messrs Harde- 
SINGIRATA, kar Manjappa and Sindagi Siddappa, authors of 

Sribasavac haritre and Srtbasavesvaranachoritre 
respectively, are of upinion that Singiraiapurara 15 the earliest 
Kannada account of Basava, Singiraja, the author of this 
work, being, according to them, identical with his namesake 
included in the Dasagana (5೮8 1, 214 and 24) and thusa 
contemporary of Basava This upinion ೧8 theirs appears to 
be based on a story given by Mr. Basavalinga Sastri of 
Mysure un the introduction to his SingiraJapurana-V1avn, aA 
prose version of Singiraja-purana; to the effect that Singiraja: 
who was a Vaishnava feudatorv of Bijjala, became a convert 
to Virasaivism and wrote Singirajapurana; and that he was 
subsequently included in the Dasagana bv Palkurike Soma- 
natha in his Sahasragananama Mr Basavalinga 585111 has 
not, however, given his authority tor the story As farasi 
know, there does nat appear tuo hs any reliable evidence, 
11೧೯೫87 -or inscriptional, in support of the story, Mr Harde- 
kar Manjappa says in the introduction |೧, 8) to his work that 
3 have assigned the date 1550 to Singiraya in my Kavicharte 
This statement 15 not currect I have assigned the datr c.1500 
to this author (If, 148) 1615 the generally accepted opiniun 
among the Virasaivas that Bhimakavi's Basavapurana 15 the 
éarliest Kannada work on Basava; and if Singirajapurana 
had been written befurz his time, it 1s inexplicable why 
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Bhimakavi should not name its author and base his awl 
work on Singiraja’s instead of basing it on the Telugu 
Basava purana of Palkurike Somanatha No Virasaiva authors 
uf an earlier period than the middle of the 16th century 
name Singiraja, though they invariably name Palkurike 
Sumanatha ೧೯ Bhimakavi The earliest writer who 715೧7110೧5 
his name 15 Chennabasavanka (ಲ 1550), author of Mahadew- 
vakkann-purana Further; Singirajya criticises some stale- 
ments relating to Basava:! thus showing that there were im 
existence some accounts of Basava before his timr He 
would not have done this if he hail been the very first writer 
on the subject When speaking of him, Virupakshapandita 
[1584) does not say that he was a poet, but says merely that 
he was a great devotee ೧೯ Suwa? | therefore think that this 
author cannot be identical with his namesake nf the Dasagana, 
but must be a later writer of about 1500 Singidevaiya, 
another person included in the Dasagana, has, however, writ- 
ten vachanas (೧, 352), Just like other contemporaries of Basava- 

Messrs Ugran Mangesa Rao and Nyavatirtha Santiraja 
Sastri, the editors af Bharatesvaracharite and Satakatrayi res- 


pectively, have’ relying on Devachand- 
ra’s statement, stated that Ratinakara- 


RATNAKARAVARNI 


varni was the author of Ratnakaradhisvarasataka, Aparajttosva- 
rasataka and 7rilokasataka. Though this belief 15 common, | 
have advanced some objections against 11 and expressed the 
opinion that Sringarakavi-Hamsaraja, the author of Ratna- 
karadhisvarasataka, was different from Ratnakaravarni, the: 
author of the remaining two Satakas and Bharatesvaracharite 
for the following reasons, namely, (1) that the praise of 
Aparajitesvara and Mandarasvami and the use of the epithets 
Niranjanasiddha aod Chidambarapurusha, found in what I 
consider as Ratnakaravarnt's works, are not found’ in 
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ಸಂಧಿ) ; ಇತ್ಯಾದಿ, 
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Hamsaraja's work; and |2) that the guru of Ratnakaravarni 
was 2087011811, whereas the guruof Hamsaraja was Deven- 
drakirti (11,274). These objections have not been satisfactorily 
answered by the above-mentioned editors. In order to 
identify the two authors, the mention of Mahendrakirti as 
the guru of Rainakaravarni by Devackandra has been taken 
hold of asa point in ther favour, and they have stated that 
Mahendrakirtt and Devendrakirti being synonyinous refer to 
one and the same person. Bul this view 15 not atall tenable 
since the names are found to refer to different Individuals 
in inscriplinns and literary works. Further, the editors 
assert without quoting any authority 1028 Ratnakaravarni 
had the title Sringarakavi-Hamsarajya. Sringarakavi does 
uccur as a title, and it has been borne by a few poets, but the 
addition of Hamsaraja to it couveys no sense So Hamsaraja 
has tu be taken to be the name of a differemt noel Mr 
Santiraja Sastri has caused to be printed the colophon which 
is found at the end of Ratnakaradhisvarasataka at the end ೧1 
the uther two Satakas also, for whichthere does not appar to 
be any warrant in the manusrcipts [haveseen There 15 furlher 
the clear statement in the last verse of Trilokasataka that the 
work was composed by Rainakararya As the expressions 
Niranjanasiddha and Chiddmbarapurusha are used as epithets 
of his guru by Ratnakaravarni [Bharatesvaracharil2 1,4), my 
statement that Niranjanasiddha was a litle of the author [ll; 
214) 1s not ೧೧೯೯೦೦! 

After all; the only authority [೧೯ supposing that Ratna- 
karavarni was the author of all the three Satakas and that he 
had the title Sringarakavi, 15 Devachandra. But this authority 
15 not quite reliable as his work abounds in mistakes. Asan 
instance I may give a statement of his in connection with 
Ratnakaravarni Himself, namely, that he wus a contemporary 
of Vijayanna, author of Dvadasanuprekshe (11, “76). But 
this is untenable—Vijayanna’'s time being 1448 and Raina” 
karavarni's 1557, 

There has been along controversy in Kannada journals 
and oewspapers about the pla ce; cree aud t4ime:of Lakekmisa, 
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author uf Jaimini-Bharata The generally 
accepted apinion about the place 15 that he 
belonged to Devanur ot the Kadur Taluk, which he stvles 
Surapura, Girvanapura Sc in his work He has also dedr- 
caled his work tothe deity Lakshmiramand ೧1 the village. 
In the temple of this deity itis said that Hhrst honors are 
shown 1೧ him and that portions of his work are recited on 


LAHSHMISA 


cerlaln special occasions as a mark of respect to his memory 
His house is even now pointed out in the village There 
were until a few years ago his lineal descendants living un 
the place Inspute of all these facts some have boldly assert- 
ed that Surapura in Hyderabad was the placs of the author. 


With regard to his creed, it has been stated that he was 
either an Advaiti or a Smarta of the Bhagavata sect, and not 
a Srivaishnava As stated before: there were hi; lineal des- 
(endants living in the village, who were Srivaishnavas, and 
no Srivaishnava would accept a Smarta for his ancestor 
The objection advanced against the author being a Sri- 
valshnava 18 thal he praises Siva, Parvati and Ganapati al 
the beginning of his work Instances may be given of other 
authors, undoubtedly Srivaishnava, who have done the same 
thing (1) Lakshmakavi, author of Bharata ಹ [p-16), was 
a Srivaishnava of Harugadde, Anekal Taluk, whuse clescen- 
dants are even now archakas of the Chennakesava temple at 
the village There can be no doubt of his having beena 
Srivaishnava as he states that he is a disciple ofa descen- 
dant of Embar, who was a disciple of Ramanuja; and yet he 
praises Siva and Ganapati in his work. (2) Timmamatya, 
author of Ananda-Ramayana (p-74). was a Srivaishnava, 
whose descendants are even now conducting the duties of 
archakas at Agaras about 5 miles to the east of Bangalore, and 
he, too; praises Siva and ೧೩7೩0೩11. 


Some have observed that Devanur nut be.y an exact 
equivalent of Surapura, some other place has to be louked for, 
and their search has led them to Surapura in Hyderabad. 
These will, bowever, be surprised when they leera that 
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Timmamatya has Sanskritised Sadanahallr 1೧1 Sahadev.- 
pura, and Lakshmakavi, Harugadde into Khagapura, Com- 
pared with these renilerings, the rendering ೧1 Devanur intu 
Surapura may be looked upon asthe nearest and most 
appropriale, 

With regard to the period of Lakshmisa, various opinions 
have been expressed, the balance of opinion being in favour 
at the date 1415 I have, however, expressed the opinion 
that Lakshmisa lived about the close of the 17th century 
(11, 523) If he had lwedin 1415, 1 15 inexplicable why his 
name 1s nut mentioned by any writer from the 15th tothe 
close of the 17th century: not even by the Brahmana authors 
of Bharata, Ramayana and Bhaguavata,and hy Ch:kkupadhya- 
ya, a fellow-Srivaishnava, who mentions even the Smarta 
poet Rudrabhatta The authors that mention him belong tu 
the 18th century 1116 these facts that led me to assign him 
tu the clnse of the 17th century. which 15 likewise the period 
assigned to him by tradition 


Some scholars have made much ೧1 the similarities bet- 
ween his work andthe Chennabasavapurana of Virupaksha- 
pandita |1586) and have concluded that Lakshmisa precedecl 
Virupakshapandita. But these similarities may be interpreted 
in either way and do not constitute a decisive factor in deter- 
mining Lakshmisi’s period 


I may 1acidentally mention an interesting fact in Kan- 
nada luterature in connection with a statement made iu the 
Kannada Parishatpatrike (v, 5) with reference 1೧ Lakshmisa 
that no one would translate a work which was opposed to his 
faith I shall give instances vf Jainas havinz written warks 
fur their Hindu friends as if they were Hindus and vice versa, 
Padmarasa, a Jaina (11, 314), wrote, apparently for a Hindu 
friend the Sringarakathe im 1593, At the beginning of the 
work he praises Sadasiva, Sarasvati and Ganapati asif he 
were a Hindu: Conversely, Pattabhirama, a Hindu [p. 28), 
wrote tor a Jaina friend named Paduma a Jaina work styled 
322%730% 93೯ rte in about 1725, The work relates a stery 
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about the vbservance of the Pushpanyjalt vow, and the author 
begins the work with the praise of Jina, the siddhas Kc,as 
if he were a Jaina 

Some Virasaiva friends have written 10 me that Pandita- 
radhya, the subject of Aradhyarharitra and other works 
(1,213-215), was not the one included in the group of five 


PANDITARADHYA achar yas who are the founders 


AND SRIPATIPANDITA ol the Virasaiva creed: but 
a later namesake descended in the 


line uf the eariler Panditaradhya, and thal Snpatipandila, 
who does not name Basava, lived Iung before the latterr | 
have ont come acruss any reliable authority in support of 
these statements, andifanyis forthcoming, I shall readily 
revise what 1 have written in the light of the new evidence. 
1 shall be glad 10 know where an account of lhe ೧೩೯11೮೯ Pandi- 
taradhya 1s available and how 1| (111೧೯೬ from that of his later 
namesake As faras I know, only one Panditaradhya 15 
mentioned in Virasaiva works. In case there was an earlier 
one, it 15 not ¢clvar why Sripatipandita, who praises three of 
the acharyas, namely, Revana, Marulasiddha and Ekorama, 
in the introduction to his Srikarabhashya does not mention 
him Panditaradhya has written a Telugu work called 
Sivarattvasara in which he praises Siipatipandita TIthere- 
fore venture to think that Panditaralhva was a younger 
contemporary uf Sripatipandifa and that consequently his 
name does not appear in Srikarabhashya Teluzu scholars 
have written that Panditaradhya died two years aftsr Basava 

With reward to Sripatipandita, 1 may be permitted to 
state that it 15 not right fo conclude that simply because he 
dces not name Basava he mus’ have lived 1೧೧೫ before the 
latter For that matter, Harisvara, Raghavanka; Kereya- 
Padmarasa and even Nijagunasivayogi do not name Basava, 
but we know for a fact that they all lived after Basava In 
the introductian 10 Palkurtke Somanatha’s Telugu Basava- 
purana, the editor Mr VV. Prabhakara Sasiri, states that 














1 Inthe Virosawakaradarpana 1t 13 stated that Sripaupandita lived 200 
years before Basava 
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Sripatipandita was guru to Anantapala, general of the 
Chalukya king Vikramaditya VI (1076-1126), If so, Sripati- 
pandita may be taken to be an older contemporary of Sasava. 
We are led to the same ೧0171೧0 from sandhis 3 and 88 ೧1 
Hhimakavi’s Basavapurana. 


1 may conclude this introduction by saying a word or 
two about the period of the erection of Gommatesvara at 
ಸಸರ Sravana Belgola (1. 48) The late Mr. 
‘GOMMATESVARA Rice was of opininn that Chavundaraya, 
minister of the Ganga king Rachamalla, set up Gomma- 
tesvara in about 383. Dr. Shama Sastri, Director ೧೯ Archaeo- 
11೯1೧81 Researches in Mysore, relying on the reading 
Kalkyabhda 870, 1೧, the year 500 of the Kalki era, in a verse of 
Bhujabalisataka, a Sanskrit work of about the middle of the 
16th century, has, however, come to the conclusion that the 
date of the erection of Gommatesvara was A D 10239 [Mysore 
Archaevlomcal Report for 1323, 11 and 30) But there are some 
difficulties in accepting this date. The Ganga rule had heen 
subverted and the Chalas were the rulers at that periad; 
consequently the generally accepted belief among the Jainas 
that the event took plare during the reign of Rachamalla 
(374-384) will have to be ignored altogether The reading 
found in the several manuscripts of Bhujabalisataka that | 
have seen is Kalyabda (10811 ೧೯೩) and not Kalkyabda 
[Kalki era) In connection with my work the Karnataka Kav- 
charite, I have examined more than 2000 Kannada and San:- 
krit manuscripts in the Mysore State and Madras, but have 
not met with 2151151೧ work dated in the Kalki era Kali 600 
15 the date given for the evenl alsu in Belazgolada Gommai- 
tesvara-charite (೧, 143) In the Sthalapurana of Sravana Hel- 
gola, however, the date given 15 Kal1510, It will thus be seen 
that the traditional date 15 800 of the Kali era which corres- 
punds to 2509 B.C This high antiquity traditionally assigned 
to the erection of the image is in consonance with the stories 
which relate that it was worshipped by Rama, Sita, Ravana 
and Mandodari. A similar instance from Virasaiva literature 
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15 the tradition that Basava, the minister of Bijjala died in 
Saka 707 1, 178). Further, we have clear evidence of the 
existence of the image of Guommatesvara at Sravana Belgula 
before 833, the date of the Ajitapurana of Ranna. 1೧1 Blof 
the work! it is slated that Atiimabbe, the palroness of 
Ranna, ascended the hill to pay homage to Kukkutesvara, 
10, Gommatesvara. In some inscriptions such as S.B. 234, 
33f and 343 Gommatesvara is styled Southern Kukkutesvar# 
to distinguish him from the Kukkutesvara of Paudanapura 
in the North; but there are also inscriptions, such as SP 
397, in whith he is styled merely Kukkutesvara without 
the prefix Southern. Moreover the mention of the 7100171೩17 
makes it quite clear that Ranna’s reference is to Gommates- 
vara of Sravana Belgola and not to the image of Paudana- 
pura which was not situated on a mountain. These circums- 
tances lead us to doubt the accuracy of the date A.D, 1029 
for the erection of Gommatesvara. 


No ane can be mare conscious than mysel” he defects 
of my Karnataka Kavicharite. There are very pr. uy many 
errurs of omission and commission in it. It was only very 
recently that I came across a Hampe inscription [SouthyIndia” 
Inscriptions IV, No.. 280) composed by the poet Maramarasa 
in 1133. Another inscription at the same 71800811110. No. 287) 
composed by the well known poet Madhura in 1410, has been, 
imperfectly naticed on pages 375-378 of this volume. I have 
heard of afew private libraries 17 the Tumkur and Mysore 
Districts which are said to contain several works not noticed 
in my work. It was not possible for me to go and examine 
these libraries, On information supplied by friends that 
certain persons had certain rare manuscripts in their posses- 
sion, attempts were mude to get atleast a glimpse of them 
but without success. As Ihave stated in the introduction 
to Volume 11 (ಐ. 19), 1 is to be deplored hat owners of 
manuscripts in most cases have a strong disinclination even 
to show them to others, nol to speak of lending them even 
for a day or two, some going even so for as to deny the 
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possession of any manuscripts’ 10008 the work as a 1೯1018 
to my Kannadiga friends with a full knowledge of its 
defects. If the work. such as 1 is, should, in however small 
a degree, awaken interest in, and conduce {0 the advance- 
ment of, the [Kannada language, 1 shall deem my labours 
amply rewarded. 


I have to express my humble gratitude to His Highness 
the Maharaja of Mysore for graciously permitting the dedr- 
cation of Volume 111 also to him: 


It only remains for me to express my thanks to scholars 
and the press for their appreciative 00110೮65 of ithe Revised 
Edition of the First Volume 08 the Lives of Kannada Poets; 
und to the authorities of the Mysore University for sanction- 
ing a grant-in-aid towards the printing charges of the 
present volume: 


Bang’ and 
R. NARASIMHACHARYA 


22nd Janus) 1920. 
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ಪ್ರುಧಮೆ ಸಂಪುಟಿದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ, ಈಗ ಆ ಭಾಷೆಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ, ಕೆಲವು ಹೊಸ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಅನಂತರ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾ 
ತನ್ನು ಹೇಳಿ ತರುವಾಯ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಗಳ ಎಷಯವಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಕವಿಚಂತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇತರ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಗಳಿಗೂ ಸಂಒ೦ಧವುಂಟೇ 
ಎ೦ಂಬ೦ಶವನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇಂದೋ ಯೂರೋ ಪಿ 
ಯೆನ್‌ ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಯದ್ಯಪಿ ಕೆಲವು ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಕಂಡುಬಂದರೂ 
ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಿಧಿಯ ನ" ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಇರುವ ಪ್ರಒಲವಾದ ಹೋ 
ಅಕೆಗಳು ಒಡಹುಟ್ಟಿನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಷ್ಟು ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ ಪ್ರದರ್ಶಕಗಳಾಗಿವೆ 
ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕಾಲ್ವ್ವೆಲ" ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ಮಾರೆ. ಈ”'ಆಭುಪ್ರಾಯವನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮ್ಯಾಕ್ಸ್‌ ಮುಲ್ಲರ್‌, ವಿಟ್ಟ್ಟಿ ಕಸ್ಟ ಮುಂತಾದ ಪಂಡಿತರೂ 
ಅನುಮೋದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಡಾಕ್ಟರ" ಪೋಪ್‌ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇಂಡೋ 
ಯೂರೋಪಿಯನ್‌" ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕೂ ಬಹಳ ನಿಕಟಿವಾದ ಸ೦ಂಬಂಧವುಂಟೆಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಗೆವರ", ಶೇಷಗಿರಿ ಶಾಸ್ತಿ), ಆರ್‌, ಸ್ಯಾಮಿ 
ನಾಧಯ್ಯರ" ಮುಂತಾದ ಪಂಡಿತರೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡು ಪಕ್ಷ 
ಗಳು೦ಟಿು, ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಗ್ರಿಯರ್ಸನ", ಸ್ಪೈನ್‌ ಕೊನ” ಮುಂತಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲ 
ವರು ಪಂಡಿತರು ಈ ಉಭಯ ಪಕ್ಷವನ್ನೂ ಯುಕ್ತ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಖಂಡಿಸಿ 
ಸಿಧಿಯನ" ಭಾಷಾ ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ ಇಂಡೋ ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷಾ 
ವರ್ಗಕ್ಕಾಗಲಿ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ಸಂಬಂಧ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ 
ದ್ಥಾಕೆ. ಆದುದರಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ಒಂದು ಪ್ರತ್ತೇಕ ಭಾಷಾ ವರ್ಗ 
ವಾಗಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ 


ದ್ರಾವಿಡ ಎ೦ಬ ಶಬ್ದದ ಅರ್‌ 
ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ದೇಶ್ಯ ಜನ್ಮ ಭಾಷೆ ಎಂಬ ಮೂರರ್ಥಗೆಳೆಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋ 
ಗೆವುಂಟು. ಮಹಾ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದವ ದಕ್ಕಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಒಂದು 
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ಭಾಗ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ ದಕ್ಷ್ಮಣ ಹಿಂದೂ ಹೇಶಣ್ಸೆಲ್ಸಾ ಈ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪ್ರುಯೋಗಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಈ ಶಬ್ದವು ದಾವಿಡ ಜನರನ್ನೂ ನೂಚಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ತಮಿಳು ಮಾತನಾಡುವ ಬಾ)ಹ್ಮಣಾರು ಎಂಬ ವಿಶೀಷಾರ್ಧವೂ 
ಇದ್ದಿತು. ತರುವಾಯ ಇದು ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ ಆಂಧ್ರರು, ಕರ್ಣಾಟಕರು, 
ಮುಹರಣಶರು, ಗುಜರಾತಿಗಳು ಎಂಬ ಇತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮವದಾಯಗಳಿಗೊ 
ಅನ್ಮಯಿ ಸಿತು, ಈಯಂಶವು ದೇಶೀಯ ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಪಂಚ 
ದಾ)ವಿಡರು ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಂಚ ಗೌಡರು ಎಂಬ 
ಉತ್ತರ ದೇಶದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸಮುದಾಯಗಳ ಆಚಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದ ಭಿನ್ನ 
ವಾದ ದ್ರಾವಿಡಾಟಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಸಮು 
ಡಾಯಗಳಿಗೆ ಪಂಚ ದ್ರಾವಿಡರು ಎಂಬ ಸಂಜ್ಞೆ" ಬಂದಿದೆ, ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವಾಗ ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಎರಡಧ೯ಗಳು, ಎಂದರೆ ದ್ರಾವಡ ಭಾಷೆ 
ಗಳು ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯಾಧ೯ ಮೂ ತಮಿಳು ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವೂ ಉಂಟು. 
ದಾ)ವಿಡ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇರುವಂತೆಯೇ ಗೌಡ ಶಬ್ಬಳ್ಕಾ ದೇಶ, ಜನ, ಭಾಷೆ ಎಂಬ 
ಮೂರರ್ಧಗಳಲ್ಲಿಯ 2 ಪ್ರಯೋಗವು0ಟಿ, ಪಂಚ ದ್ರಾವಿಡವು ಹೇಗೆ ತಮಿಳ 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ದಕ್ಷಿಣ ದೇಶದ ಗಿ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಒಳಕೊ೦ಂಡಿದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಪಂಚ ಗೌಡವು ಬಂಗಾಳಿಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಡಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಉತ್ಕರ ದೇಶದ ಗ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಒಳಕೂರಡಿದೆ. ದೇಶೀಯ ಪಂಡಿತರು ಮು 
ರಾರಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಪಂಚ ದ್ರಾವಿಡದಲ್ಲಿ ಸೇಂಸಿದು ದಕ್ಕೆ ಆಚಾರ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಸಾಮ್ಯವು ಒಂದು ಕಾರಣವೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇನ್ನು 
ಕಲವು ಕಾರಣಗಳು ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಪೀರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿವೆ, 
ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಬಹುದು. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮಹ 
ಶಾಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ತಾಇಲವ್ವಾಕ್ಷರಗಳಾದ ಚಕಾರಜಕಾರಗಳಿಗೆ ಇ ಈ ಎಐಐ 
ಎಂಬ ಸ್ವರಗಳು ಮಖಂದಿದ್ದರೆ ಸಾಧಾರಣೋಚಟ್ಟ್ವಾರಣೆಯೂ ಉಳಿದ ಸ್ವರಗಳಿ 


ಬೆ 
ದ್ವರೆ ಸ.ದ, ಎಂಬ ಉಚ್ಛಾರಣೆ ಉಂಟ), ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣ 


ಕ ಸಹತ ಗೈಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಾ) 
ಎಡ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ, 
ದ್ರಾವಿಡ ಶಬ್ದದ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ 
ದ್ಲಾವಿಡ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ದ್ರವಿಡ ಎ೦ಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದದಿ೦ದ ಬಂದಿದೆ. 
ದ್ರವಿಡ ಶಬ್ದವು ತಮಿಳ್‌ ಎಂಬುದರ ರೂಪಾಂತರವಾದ ದ್ರವಿಳ, ದಮಿಳ ಎ೦ಬ 
ಪ್ರಾಚೀನ ರೂಪಗಳಿಂದ ಬಂದಿಡೆ, ಮಹ ವಂಶವೆಂಬ ಪಾಳೇ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿಯ ೂ 


ಶ್ರೇತಾಂಬರ ಜೈನರ ಮತ ಗೈಂದೆಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ತಮಿಳರಿಗೆ ದಮಿಳ ಎಂಬ ಹೆಸರ; 
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ಹೇಳಿಡೆ. ಜೈನರ ಪ್ರಾಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಿಕಗಳನ್ಲಿಯೂ 
ಬರುವ ದಎಳ, ದಎಡ ಎಂಬ ರೂಪಗಳು ಪ್ರಾಕೃತ ವ್ಯಾಕರಣಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಮಕಾರವು ವಕಾರವಾದ ಈಚೆಯ ರೂಪಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದವಿಎಳ ಎಂಬ ರೂಪವೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ದಮಿಳ, ದವಿಡ ಎಂಬ 
ರೂಪಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದ್ರಮಿಳ, ದ್ರಮಿಡ ಎಂದೂ ದ್ರವಿಡ 
ಬಿಂದೊ ಆಗಿವೆ. 0 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವಂಣಹವಿುಹಿಗವ ಮುದ್ರಿತವಾದ 
ಬೃಹತ್ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ರೂಪವಿದ್ರ್ದರೂ ಅವನು ದ್ರಮಿಡ ಎಂಬ ರೂಪ 
ವನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥದ ಹಲವು 
ಕೈ ಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಪಾರವಿಡೆ ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ' ಕೆರನ್‌ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ತಾರಾನಾಧನು ತನ್ನ ಹಿಂದೂ ದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಬದ್ದ ಮತಡ 
ಚಕತ್ತೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದ್ರವಿಳದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಪುರಾಣಗಳ ಹಳೆಯ 
ಮಲಯಾಳ ಭಾಷಾಂತರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಾದಾಮಿಯ ಬಳಿ ಮಹಾ ಕೂಟದಲ್ಲಿ 
ರುವ ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ಮಂಗಲ್ಲೇಶನ (517-108) ಶಾಸನದಂಥ ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರವಿಂಳ ಎಂಬ ರೂಪವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ 
ರಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಭಾಷ್ಯಕಾರನಿಗ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಹೆಸರು 
ಹೇಳಡೆ, ನಮ್ಮಾ ಳ್ವಾರೆಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ಶರಕೋಪರ ತಿರುವಾಯ್ಕೊಳಿ 
ಯೆಂಬ ತಮಿಳು ಗ್ರ೦ಥದ ಹಾತ್ಸಶ್ಯ ರೂಪವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ್ಯ ಗ್ರಂಧಗಳಿಗೆ 
ದ್ರಮಿಜೋಷ ನಿಷತ್ಸಂಗತಿ, ದ್ರುಮಿಡೋಪ ನಿಷತ್ರ್ಯಾತ್ಸರ್ಸ ರತ್ನಾವಳಿ ಎಂಬ 
ಹೆಸರುಗಳಿವೆ, ಜ್ಹೆನರg್ಲ ಒಂದು ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ದೃವಳಗಣ, ತಿವುಳಗಣ 
ವಿರಿಬ ಹೆಸರುಗಳುಂಟು, ಈ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಎಂಬ ಪದದಲ್ಲರುವಂತೆ 
ಯೇ ಎಕಾರವಿರುವುನು ಗಮೆನಿಸತಕ್ಕು ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ದ್ರಮಿಡ ಬಿಂಬುದು 
ನಃ ತೆಮಿಳನಲ್ಲ ತಿರಮಿಡ ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿತು. 


ದ್ರಾವಿಡರ ನಾಗರಿಕತೆ 


ದ್ರಾವಿಡ ಜನರು ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಹೊರಗೆ ವಾಸವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವರು 
ಹಿಂದೂ ದೇಶದ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ದಕ್ಷ್ಮಿಣ ಹಿಂದೂ ಡೇಶದೃ ಆದಿ ನಿವಾಸಿಗಳು, 
ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಈಗ 
ಹಿಂದೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋಗಿರುವ ಲೆಮೂರಿಯಾ ಎಂಬ ಭೂ 
ಖಂಡವು ದ್ರಾವಿಡರ ಮೂಲಸ್ಥಾನವು. ಏಷಿಯಾ ಮೈನರ್‌ ಇವರ ಮೂಲ 
ಸ್ಮಾನವೆಂದೂ ಇವರು ಆಲ್ಲಿ ಪಾ)ಟೀನರಾದ ಅಕ್ವೇಡಿಯನ್‌ ಜನರೊಡನೆ 


IV 


ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ಬಳಿಕ ವಾಯವ್ಯ ದಕ್ಕುನಿಂದ ಸಿಂಧು ವಿಷಯೆದ ಮಾಗಳ 
ವಾಗಿ ಹಿಂದೂ ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ಬಹು ಭಾಗ 
ವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದರೆಂದೂ ಮತಾಂತರವೂ ಉಂಟು, ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳರಲ್ಲಿ 
ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಆರ್ಯರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಹಿಂಡೆ ದ್ರಾ ವಡರಲ್ಲಿದ್ದ ನಾಗ 
ರಿಕತೆಯನ್ನು ಡಾಕ್ಟರ" ಕಾಲ್ದ್ವೆಲ್‌ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದ್ಕಾರೆ: 

ಅವರಲ್ಲಿ ದೊರೆಗಳು ಗಟ್ಟಿಯಾದ ಕಟ್ಟಡಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತ ಸಣ್ಣ 
ನಾಡುಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು; ಹಾಡುಗಾರರು ಹಬ್ಬಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡ.ಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಅವರಿಗೆ ಆತ್ಸ ರಗಳು ತಿಳಿಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಅವನ್ನು 
ಓಲೆಯ ಗರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಂರದಿಂದ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಗರಿಗಳ ಗುಂಪನ್ನು 
ಪುಸ್ತಕವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ದೇವರಿದ್ದಾನೆ ಎ೦ದು ನಂಬಿ ಅವನನ್ನು 
ಕೊ (ದೊರೆ) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು; ಕೋಯಿಲ್‌ [ದೇವತ ಮನೆ) 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ದೇವರಿಗೆ ಆಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದರು, ಕಬ್ಬಿಳೆಗೆಳೂ 
ಪದ್ಧತಿಗಳೂ ಇದ್ದುವು; ಪರಂತು ವಕೀಲರೇ ಆಗಲಿ ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೇ 
ಆಗಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಮದುವೆ ಉಂಟು. ತಗರ, ಸೀಸ, ಸತು ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದ ಸಾಧಾರಣ ಲೋಹಗಳನ್ನೂ ಬುಧ ಶನಿಗಳು ಹೊರತು ಪೂರ್ವಕರಿಗೆ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ಗ್ರೆಹಗಳನ್ನೂ ಆಂರಿತಿದ್ದರು, ಮದ್ದುಗಳೂ ಹಳಿ 
ಗಳೂ ಊರುಗಳೂ ದೋಣಿಗಳೂ ಹಡಗುಗೆಳೂ ಇದ್ದುವು. ನಿಂಹಳದಿ ಪದ 
ಜನರನ್ನು ಇಟ್ಟರೆ ಸಮುದುದ ಆಚೆ ಇರುವ ಮತ್ತಾವ ಜನರನ್ನೂ ಆವ ತಿಳಿ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ದ್ವೀಪ, ಭೂಖಂಡ ಎಂಬುವಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಪದಗಳಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 
ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಬಳ್ಳಿಯ ಜಾ ನವ ಚ ದಲ್ಲಿ ಆದರವೂ ಇದ್ದುವು. ಬಿಲ್ಲು, 
ಬಾಣ, ಈಟಿ, ಬತ ಹಾ ಆಯುಧಗಳೂ ನೂಲು ಸ್ರದು, ನೇಯುವುದು, 
ಬಣ್ಣ ಹಾಕುವುದು ಮುಂತಾದ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಮಡಕೆ ಮಾಡು 
ವುಣರಲ್ಲಿ ಅವರು ಪ್ರವೀಣಶಾಗಿದ್ದರು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಆಂಶಗಳು ಆರ್ಯರೊಡನೆ ಸಮಾಗಮವಾಗುವುಡಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆಯೆ ದ್ರಾಎಡರಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ನೆಲಸಿದ್ದ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಸಾಕಾದ ಸಾಕ್ಸಿ 
ಗೆಳಾಗಿವೆ. 

ಕ್ರಿಸ್ತಶಕಾರಂಭಕ್ತು ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂಡೆಯೇ ದತ್ನ್ಮಿಣ ಹಿಂದೂಡೇಶಗ 
ದ್ರಾವಡರು ಎಶೇಷ ಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಪ್ರಬಲವಾದ ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಈ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಲವು ಎಡಿಯಾಟಾಾನ ಪಶ್ಚಿವ; 
ಭಾಗ, ಈಜಿಪ್ಟ್‌, ಈಜೆಗೆ ಗ್ರೀಕ್‌ ಮತ್ತು ಕೋಮನ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳು ಇವುಗೆ 
ಳೊಡನೆ ಗಸ ವ್ಯಾಪಾರವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದು ಎನೆ. ಸವತಿ ಕ್ರಿಸ್ತ 


Vv 


ಪೂರ್ವ 1000 ದಲ್ಲಿ ಸಾಲೊಮನ ಹಡಗುಗಳಲ್ಲಿ ಓಹಿರಿಂದ ಸಾಗಿಸಿದ ಸರಕುಗ 
ಭೊಳಗೆ ನೆವಿಲನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಹಳೆಯ ತಮಿಳು ಪಡವಾದ ತೋಕ್ಸೆ ಎಂಬುದರ 
ರೂಪಾಂತರವಾದ ತೂಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬೈಬಲಿನ ಹೀಬೊೋೋ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ಶುವುದೂ ಕೂಡ ಆರ್ಯರ ಆಗಮನಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೂಡೇಶದಲ್ಲಿ ಆಡುತ್ತಿದ್ದೆ 
ದ್ರಾಎಡ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಈಚೆಗೆ ಹೊರಬಿದ್ದ ವಿಷಯಗಳು. 


ಈಚೆಗೆ ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ಕೆಲವಂಶಗಳು ದ್ರಾವಡರಿಗೂ ಆಕ್ಕೇಡಿಯೆನ್‌ 
ಅಥವಾ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಜನರಿಗೂ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಿತೆಂಬದನ್ನು ದೃಢಿಣಕರಿಷು 
ವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ದ್ರಾವಿಡರ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸ್ವರ ಷೆ, ಪ್ರಾಚೀನತೆ ಇವು 
ಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮಗೆ ಈಗ ಇರುವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. ಹಿಂದೂಡೇಶದ ವಾಯ ರೈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ, ಮೊದಲು 
ಪಂಜಾಬಿನ ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿರುವ ಹರಪ್ಪ ಎಂಬ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೂ ಆಮೇಲೆ ಆದಕ್ಕೆ 
ಸುಮಾರು 400 ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಧ, ವಿಷಯದಲ್ಲಿರುವ ಮೋಹನ್‌ 
ಜೊೋದರೋ ಎಂಬ ಸೃಳದಲ್ಲಿಯೂ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆದು ಶೋಧಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ 
ಬೌದ್ದ ಮತ ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆಯೇ ಪಡೆದಿದ್ದ ಹೇರಳವಾದ ಸಂಸ್ಕೃ 
ತಿಯ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಎರಡು ನಗರಗಳು ಗೋಚರವಾಡುವು, 
ಆ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಗ್ಯ ವಸ್ಮುಗಳೊಳಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಒಂದಾ 
ಕೊಂಡು ಚಿತ | ಅಪಿಯುಲ್ಲ ಬರೆದ ಶಾಸನಗಳುಳ್ಳ ಮಡ್ರೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಡುವು. 
ಈ ಮುದ್ರೆಗಳ ಆಕ್ಸ್ಮರಗಳೂ ಸೂಸದಲ್ಲಿ ಸ್ಕರ ಪ್ರಾಚೀನ ಈಲಿಂಜನರ ಹಲಗೆ 
ಗಳ ಆಕ್ಮರಗಳೂ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ 
ರುವ ಈಲಿಮಿನ ಭಾಷೆಯೂ ಸಹಿಂದೂಜೇಶದ ವಾಯವ್ಯ ಪ್ರಾಂತದ ಭಾಷೆಯೂ 
ಬರಿದೇ ಆಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. 109ಗನೆಯ ಮೇ 12ರಲ್ಲಿ ರಾಯಲ್‌ ನಸಿಯಾಟೆಕ" 
ಸೊಸೈಟಿ ಎಂಬ ಸಭೆಯವರು ತಮಗೆ ತ್ರೈವಾರ್ಸಿಕ ಸೃರ್ಣಪದಕವನ್ನು ಬಹ» 
ಮಾನ ಮಾಡಿದಾಗ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಸೇಸ್‌-ಈಗ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುತ್ತಿರುವ ಕೆಲವು ವಿಷ 
ಯಗಳು ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಹಲವು ಊಹೆಗಳ ಮತ್ತು ನಂಜಿ 
ಕೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಾವು ಮಾಡಿಕೊಂಸಿದ್ದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಡಿಸುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ ಎಂದೂ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಒಂದು ವಿಷಯದಿಂದ ಸುಮಾರು ಕ್ರಿಸ್ಮ ಪೂರ್ವ 2300ರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೊಡೆಃಶಣೆ 
ವಾಯವ್ಯ ಪ್ರಾಂತಕ್ಕೂ ಈಲಿಮಿಗೂ ನಿಕಟ ಸಂಪರ್ಕವಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳಿದರು. 


vi 

ಹರಪ್ಪ, ಮೋಹನ್‌ ಜೋದರೋ, ತಿನ್ನವೆಲ್ಲಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಆಡಿತ್ಮನಲ್ಲೂರ್‌ 
ಈ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಹಿಡಿದ ವಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಬಲೂಚಿನ್ಲಾನ್‌, ಬಾಬಿಲಾನ್‌, 
ಉರ" |ಕಾಲ್ಹಿಯಾ), ಸುಮೇರ್‌, ಕ್ರೀಟ್‌ ಎಂಬ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿದ ವಸ್ತು 
ಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಹೋಲಿಕೆಗಳ ಆಧಾರಡ ಮೇಲೆ ಡಾಕ್ಟರ" ಹಾಲ್‌ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: ಈಗ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರವತಾಣಗಳಿಂದ ದ್ರಾವಿಡರು ಮೆಡಿಟಿರೇನಿ 
ಯನ್‌ ಜನರಾಗಿರಬಹುಡೆಂದೂ ಅವರು ಕ್ರೀಟಿನಿಂದ ಹೊರಟು ಏಷಿಯಾ 
ಮೈನರ್‌ ಮೆೊಸೊಪೊಟಿೇವಿಸಯಾ ಇವುಗಳ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂದರೆಂದೂ ಈ ಸ್ಥಳ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೂ ಸುವೆ£ರಿಯನ್‌ ಮತ್ತು ಈನಿಂಜನರಿಗೂ ನಿಕಟೆನಂಬಂಧವಿದಿ 
ತೆಂದೂ ಈಲಿಂಜನರು ಪ್ರಾಯಶಃ ದ್ರಾವಿಡರಿಗಣ ಕ್ರೀಟ್‌ ಜನರಿಗೂ ಆನುಬಂಧಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದಿರಬಹ3ಡೆ2ದೂ ಆಮೇಲೆ ದ್ರಾ ಡರು. ಇರಾನ್‌ ಸಮಸ್ಮಲದ ದಕ್ಷಿಣ 
ಭಾಗದ ಮಾಗರವಾಗಿ ಸಿಂಧು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬಂಡು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದೂಡೇಶವನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿದಕೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಇನು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 3020ಕ್ಕೆ ಬಹಳ 
ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆದಿರಬೇಕು, ಕೀಟ ಜನರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಪ್ರಮಾಣ 
ಎಲ್ಲವೆಂದು ಭಾಎಸಿದರೂ ಸುಮೆಃರಿಯನ್‌ ಒನರ ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ಸಂಶಯವೇ 
ಇಲ್ವ. 

ಮಂಡೆ ಕಂಡುಹಿಡಿಯೆಬಹುಡಾದ ಏಷಯ ಗಳು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಹಾಲರ 
ಮೆಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸ್ಕಿರೀಕರಿಸಿ ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಜನರು ಹಿಂದೂ 
ಡೇಶದಿ2ದ ಹೋದ ದ್ರಾವಡರೇ ಎಂದು ತೋರಿಸಲೂ ಬಹುದು. ಆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ನಾಗರಿಕತೆ ಹಿಂದೂಡೇಶದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿತೆಂಡೂ ಬಹುಶಃ ಪ್ರಾಚೀನ 
ದ್ರಾವಿಡರೆಃ ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲನವೆಂಸೂ ಸ್ಥಾಸಿತವಾಗಬಹುದು. ಬಳಿಕ ಆ ನಾಗೆ 
ಕತೆ ಮೆಸೊಪೊಟಿಣವಿಿಯಾವಿಗೆ ಬಯ್ಸಲ್ಬಟ್ಟು ಈಗಿನ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಆಧಾರ 
ಭೂತವಾದ ಚಾಬಿಲಾನಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ಇತರ ಪುರಾತನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೂ 
ಜನ್ಮಸ್ನಾನವಾಗಿರಬಹುದು, 

ಸರ್‌ ಜಾನ" ಮಾರ್ಷಲ್‌" ಈಗ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವ ಹೂಸ ವಿಷಯಗಳ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ: ಈ ಆತ್ವರ್ಯಕರವಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಹಿಂದೂದೇಶದ ನಾಗರಿಕತೆಯ ವಿಷಯವಾದ ನಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು 
ಒಂದೇ ಬಾರಿ ಸುಮಾರು 8000 ವರ್ಷ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಒಯಖ್ಯವುದಲ್ಲದೆ ಕಿಸ್ಸ್‌ 
ವೂರ್ವ 3ನೆಯ ಸಹಸ್ರಾಬ್ದದಲ್ಲಯಸೂ ಆದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆಯೂ ಸಹ ಪಂಜಾಬ್‌ 
ಸಿಂಧು ಈ ಪಾ|ಂಶಗಳ ಜನರು ಅಂದವಾದ ನಗರಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ ಮಾಡುತ್ತ ತಕ್ಕ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಪಕ್ಕವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನ್ನೂ ಕೈಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಶಲತೆಯನ್ನೂ 
ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ ಚಿತ್ರ ಲಿಪಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಎಂಬಂಶವನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸ; 
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ತವೆ. ಪಂಜಾಬ್‌, ಸಿಂಧು ಈ ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಹಿರುವ ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಸ್ಸು 
ಗಳು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 8ನೆಯ ಅಧವಾ 4ನೆಯ ಸಹಸ್ರಾಬೃತ್ಣೆ ಸೇರಿದ ಮೆಸೊ 
ಪೊಟೆೇವಿಯಾವಎನ ಸುಮೋರ" ಪ್ರಾಂತದ ಪ್ರಾಕ್ತನ ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ನಿಕಟಿ ಸಂಬಂ 
ಧವುಳ್ಳುವುಗಳಾಗಿಯೂ ಸುಮಾರು ಸಮಕಾಲಿಕವಾಗಿಯೂ ಇವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಈಗ ಆವ ಸಂಡೇಹಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ, ಮಸೊಪೊಟೇಮಿಯಾವಿನ ಸುಮೆಃ 
ಯನ್‌ ಜನರ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ; ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸರಿಸಮಾ 
ನವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಿಂಧು ನಡೀ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಎಸ್ಮಾರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಜಸಂ 
ಖ್ಯಾತವಾದ ಎಷ್ಟೋ ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರಬೇಕು, 
ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಜನರು ಮೆಸೊಪೊಟೇವಿುಯಾವಿಗೆ ಸೃಲಾಂತರದಡಿಂದ ಬಂದೆ 
ವರು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಎಡ್ವಾಂಸರ ಹೇಳಿಕೆ ನಿಜವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಬಾ 
ಲಾನ್‌, ಸಿರಿಯಾ ಮುಂತಾದ ದೇಶಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಮೂಲವಾದ ಆವರ 
ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಹಿಂದೂಡೇಶವೆಃ ಚನ್ನ ಸ್ಥಾನವು ಎಂಬ ಊಹೆ ಕೊನೆಗೆ ದೃಢ 
ಪಡುವ ಸಂಭವವಣೆ. 


ಸುಮೇರಿಯನ್‌ ಅಥವಾ ಆಕ್ಕೇ ಡಿಯೆನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ದ್ರಾಎಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಸಂಸುಪ್ಠಿ [agglutination), ಸ್ವರಾನು ರೊಪ್ಯ 
Vowel harmony) ಎ೦ಬ ಲಕ್ಸ್‌ ಣಗೆಳಿನೆ, 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷಾವರ್ಗವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಿನ್ನ ವು. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಕ್ಕೂ ಇರುವ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಗಳು 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ |ಪುಟಿಗಳು 9-3) ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಹೇಳಿವೆ, ತಮಿಳು ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಂದಸ್ಸಿಗೂ ಎಷ್ಟೋ ವೃತ್ಯಾಸ 
ಗಳಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ ೫,೩, ಆಯಿದ೦ ಎಂಬ ಹಕಾರ, ವರ್ಣಮಾಪಟೆಯ 
ಕೊನೆಯ ನ ಕಾರ |ತವರ್ಗ ಪಂಚಮಾಕ್ಸರವಲ್ಲ) ಈ ವಿಶೇಷ ಧ್ವನಿಗಳು ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವ ವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ತಮಿಳರ ಅವಯವ ವಿಶೇಷ ರಚನೆ 
ಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ ಅವರ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಿನ್ನವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾವುನದೆಗಳ ಬಹು ವಚನಕ್ಕೆ ಏಕವಚನಕ್ಟಿಂತ ಬೇರೆ 
ಯಾಡ ಎಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಸಯಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಬಹುತ್ವ, ಕಾರಕ 
ಸಂಬಂಧ ಎಂಬ ಎರಡು ಭಾವಗಳೂ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ವಚನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವಿಭಕ್ತಿ ಗಾಗಲಿ ಎಭಕ್ಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಚನಕಸ್ವಾಗಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ರೂಪವಲ್ಲ. 
ದ್ರಾಎಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯಾದಕರೋ ಎಲ್ಲಾ ಎಭಕ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ 
ಇಂಡೇ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಬಹುತ್ವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪ್ರಾತಿಪ 


Vili 
ದಿಕದ ಏಕವಚನಕ್ಕೆ ಅವ್ಯವಹಿತವಾಗಿ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಈ ಬಹುವಚನ ಪ್ರಶ್ನ 
LM 
ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಏಕರೂಪವಾದ ಎಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಸೇರಿ ಏಭಕ್ಕಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಆಲ್ಬಡೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಏಕವಚನ ಬಹುವಚನ 
ಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಐಭಕ್ಕಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ 
ಎಥವಾದ ಎಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳ ಎರಡು ವಚನಗೆಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಸಹಾರ್ಧಕವಾದ ತೃತೀಯಾ ಏಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ, 
ಸಂಸ್ಥ್ಯೃಶದಲ್ಲಿ ಆಖ್ಯಾತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧಾತುಗಳಿಗೇ ಸೇರಿಸು ಶಣ್ಮರೆ, ದ್ರಾವಿ 
ಡಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾದರೋ ಆ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಧಾಶುಗಳಿಗೆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ ಸೆಣಸು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಕಾಲ ಸೂಚಕವಾದ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಸೇರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸ್ಕ್ರ್ಯೃತದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಭ್ರಾತಾ, ಭಗಿನೀ, ಪಿತೃವ್ಯ, 
ಪಿತೃವ್ಯಾ ಇತ್ಯಾದಿ ಹುದುವಾದ ಶಬ್ದಗಳ. ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗೆಳಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಈ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಂಧವ್ಯವನ್ನೂ ಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಚಿಸುವ ಆಣ್ಣಾ, ತಮ್ಮ, 
ಅಕ್ಕ, ತಂಗಿ, ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ, ಡೊಡ್ಡರ್ನು ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಬ್ದಗೆಳಿವೆ. 


ಸಂಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು ಇವುಗಳಿ೦ಹ ದ್ರಾವಿಡ ಬಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಡ ಪರಿಣಾಮ. 


ಗ್ರಾಂಥಿಕ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಾದ ತಮಿಳು ತೆಲುಗು, ಕನ್ನಡ, ಮಲ 
ಯಾಳ ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಶಬ್ದಕೋಶದ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಆಗಿರ: ವುಣೀ ಹೊರತು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕಿಲ್ಲ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳು 
ತೆಲುಗು: ಮುಂತಾದ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲರುವುಣಕ್ಕಂತ ಬಹಳ ಕಡಮೆಯಾಗಿನೆ. 
ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ) ಎಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪಡ 
ಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತವು ಎಷ್ಟೋ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ 
ಕಾಲಕುಮದಲ್ಲಿ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅಂದವನ್ನೂ ಗೌರವವನ್ನೂ ಉಂಟ) ಮಾಡು 
ತ್ಮೇವೆ ಎಂಬ ಭಾವದಿಂದ ಹಲವರು ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಟನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಸೂನ್ಯೃತ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿ 
ಡ್ಠಾಕೆ. ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೆಂಬ ಕಟ್ಟಡಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತವು ಅಂದವಾದ ಇಟ್ಟಿ 
ಗೆಗಳನ್ನೂ ಎರುಗಿಟ್ಟ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು; 
ಪರಂತು ಇವುಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಕೂಡಿಸುವ ಗಾರೆ ಮುಂತಾದ ಬಂಧನ ಸಾಮ 
ಗ್ರಿಯೂ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ದಾ)ವಡವಾಗಿಯೆ! ಇವೆ, 

ಆದರೆ ಉತ್ತರ ಹಿಂಡೂಡೇಶಸದ ದ್ರಾವಡ ಭಾಷೆಗಳು ನೆರೆಕೊರೆಯಲ್ಲಿರುವ 


ನಾಡ ಭಾಷೆಗಳ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದಿಂದ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುಪಾಡುಗಳನ್ನು ಪಡೆ 
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ಡಿವೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಈ ಭಾಷೆಗಳು ತಮ್ಮ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇತರ ಪ್ರಾಂತಗಳ 
ಭಾಷೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಎಧದಲ್ಲಿ ಹೋಲಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಇನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ, 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಸರಿಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಪರಿಣಾಮ. 


ಸಂಸ್ಟೃತದಿಂದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಶುವಂತೆ 
ಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಡೆ 
ಎಂದು ಕೆಲವರು ಪಾಶ್ವ್ವ ಚಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳು ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ 
ದೆಲ್ಲಿಯ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರುಪಾಡುಗಳು ಉಂಟಾಗಿವೆ ಎಂದು ಇನ್ನು 
ಕೆಲವರ ಮತವು. ದ್ರಾವಿಡರು ಒಂದಾನೊಂದು ಕಾಲನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ ಪಿಂನೂಡೇಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದರು. ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು. 
ಆಡುವ ಜನಸಮುದಾಯಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ Ey 
ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರೆಸಿಸುವುದು ಸಹಜ 
ವಾಗಿಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆರ್ಯರು ದಕ್ಲಿಣ ಹಿ ದೂ ದೇಶಕ್ಕೆ ಇಂದಾಗ ದಾ)ವಡ 
ನಾಮಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಹೆಣನ ವಸ್ತುಗಳ ಪರಿಚಯೆವುಂಬಾಗಿ ಆ ನಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ವಸ್ಮುಗಳೊಡನೆ ಸಿ ಸೋ ಕರಿಸಿರಬೇ ಕು. ಸರ 
ಸ್ಕ್ರ್ಯೃತೆ ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆವುದಾದರೂ ಜಂ ಪದವು ದಾವಡ 
ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಬಂದಿಡೆ ಎಂದು ಕೆಳಗಣ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ನಿಣ೯ ಯಿಸಬಹುದು 
ಎಂದು ಡಾಕ್ಟ ಠ್‌ ಕಾಲೆ ತಲ್‌ ಹೇಳುತಾರೆ 1. ಆ ಪದವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಧಾತುವಲ್ಲಡೆ ಆ ಪ್ರತ ಯ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಶಬ್ದಗಳಿಲ್ಲಡೆ ಪ ತ್ಸ (ಕವಾಗಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆದಕ್ಕೆ SR ತಿವಿ ಸರ "ಹುಟ್ಟಿದ ಹಲವು ಸಬ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೆ; 9. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಪರ್ಯಾಯ ಶಬ್ದ 
ಗಳಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೊಡುವ ಅಹೊಂಡೇ ಪದ 
ಎದ್ದರೆ; 3. ಆ ಪಡವು ಸಂಸ್ಕೃತದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಆವ ಇಂದೋ 
ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದೊಂದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದರೆ; 4 ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಏಘಂಟು ಕಾರರು ಹೇಳುವ 
ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ ಕಾಲ್ಬನಿಕವಾಗಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ನಿಘಂಟುಕಾರರು ಹೇಳುವ ವ್ಯತ್ತತಿ 
ಸಹಜವಾಗಿರ; ವಂತೆ ತಿಳಿಯಬಒಂದರೆ; 5. ಆ ಪಡಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ 
ಅರ್ಥವು ಲಾಕ್ಸ್ಟಣಿಕವಾಗಿದ್ದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಆದರರ್ಥವು ಧಾತುವಿನ 


X 


ಅರ್ಧವನ್ನು ನುಸರಿಸಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿದ್ದರೆ ; ಗ ಸಕಲ ಭಾಷಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ 
ಸಂಸ್ಕೃತವು ಮೂಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುವ ಡೇಶೀಯ ದ್ರಾವಎಡ ಪಂಡಿತರೇ ಆ 
ಪದವು ದ್ರಾವಿಡವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಆವುದಾದರೂ 
ಒಂದಾಗಲಿ ಕೆಲವಾಗಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಆಗಲಿ ಇದ್ದರೆ ಆ ಪದವು ದ್ರಾಎಡವೆಂದು 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಹೇಳಬಹ.ದು 

ಮೇರೆ ಹೇಳಿದ ನಿಬಂಧನೆಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿಘಂಟು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವ ಈ ಪಡಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಶಬ್ದಗೆ 
ಳಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದು :- ಆಕ್ಟ, ಅತ್ತ, ಕುಟಿ, ಕೋಟಿ ನೀರ, ಪಲ್ಲಿ, 
ವಾನ ಬಡ (ಆಡು), ಮರುತ್ತ |ಮರುಂದು, ಮರ್ದು ಇವುಗಳೊಡನೆ 
ಹೋಲಿಸಿ) ಹೇರಂಬ [ಎಸುಮ್ಮೈ, ಎರ್ಮೆ), ಟ್ರಿ (ಅನ್ನ, ಅಡುಧಾತುವಿ 
ನೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ), ಆಮ" |ತಮಿಳು-ಆಮ"), ವಲ್ಲಿ (ಬಳ್ಳಿ), ಮುಕುಲ 
[ಮಂಗ ೪'-ಮುಿಗುಳ್‌), ಕರತಲ [ಕೂಂದಲ್‌), ಪಾಲಿ |ಪ ಲೆ) ಮಂಡ 
(ಸಂಡೆ), ಕಾಕ [ಕಾಗೆ ಮಾಚಲ |ಮೊನಳ), ಮೇಕ |ಮೇಕೆ), ಸೀರ 
(ಶೇಸ್ಬಿ-ಕೇಕೆ), ತಲ |ತಾಳಿ) ವರಃಕ (ಬರೆಗೆ, ವರಗು), ಉಲ |ಉಳ್ಳುು), 
ತಟಿತ್‌, ತಡಿತ" |ಸಿಡಿಲ್‌, ತುಳು-ತೆಡಿಲ್‌), ಮಲಯ |ಮಲೆ), ಆಲಿ [ತೆಲುಗು- 
ಆಲು), ಕಲಿ, ಗಂಡ, ಸಂಜಿ [ಸೊಂದಿ), ಖನೀನ |ಕಡಿಯ.9), ತಲ್ಪ (ತೆಪ್ಪ), 
ಕಲ್ಕ [ಕಳ್‌") ಖರ್ಜು [ಕಚ್ಡಿ), ಪ್ಸ್ಯಾ (ಪಶಿ ಹಸಿವು), ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಂಸ್ಕೃತವು 
ಲಾಟಿನ್‌ ಗ್ರೀಕ್‌ ಭಾಷೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ದೀನಾರ, ದ್ರಮ್ಮ, ಹೋರಾ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡಿದೆ. 

ಇದುವಶೆಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಶಬ್ದ ಕೋಶಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ವ್ಯಾತರಣಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಒಂಡೆರಡು. ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಒಹುದು ಧ್ವನಿ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಟಿವಗಾಳಕ್ಸರಗೆ “೨ ದಾ)ಮಿಡ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುವು ಎಂದು ಹಲ 
ವರು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪಂಡಿತರು ಹೇಳುತಾರೆ. ಈ ಚಕ್ಸ ರಗಳು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆ 
ಗೆಳಿಗೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದವು ಇವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಡೊಶೆವುವೇ 
ಹೊರತ. ಆದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇತತ ಹಿಂದೋ ಯೂರೋಪಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಗಳ 
ಬ್ಲಿಲ್ಬ. ಗೌಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರಕ್ಕೆ ಪರವಾದ ಪರುಷಾಕ್ಷರಗಳು ಸರಳಾ 
ಕ್ಚರಳಾಗುವುದು ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಮಾರ್ಗವು, ಮರಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಾಲ 
ವ್ಯಾಕ್ಸರಗಳಿಗೆ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಇರುವುದು ತೆಲುಗಿನ ಪದ್ಧತಿ, 
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಮರಾರಿ ಗುಜರಾತಿ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ 


ಪುರುಷದ ಸರ್ವನಾಮತ್ಕೆ ಇದಿರಲಿರುವವರನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮತ್ತು 
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ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳದ ಏರಡು ಬಗೆಯ ಬಹುವಚನಗಳಿವೆ. ವತ" ಏಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವು 
ಸ೦ಸ್ಕೃತವಾಗಿನ್ದರೂ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕೃತವಾನ್‌ ಎಂಬಂಧ ರೂಪವು ದ್ರಾವಿಡದ 
ಶೆಯ್ದವನ', ಗೈಯ್ದ್ಹವಂ ಎಂಬಂಧ ರೂಪವನ್ನು ಆನುಸರಿಸಿರ'ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ದತ್ತಿಣ ಹಿಂದೂಹೈಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು 


ಈಗ ದಕ್ಷ್ಮಿಣ ಹಿಂದೂ ದೇಶದ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಪಟ 3) ಹೇಳಿರುವಂತೆ, ಇವುಗಳೊಳಗೆ ನಾಳ್ತು, ಎಂದರೆ ತಮಿಳು, ಮಲೆ 
ಯಾಳ, ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು ಎಂಬುವು ಗ್ರಾಂಧಿಕ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿವೆ; ಉಳಿದುವು 
ಎ೦ದರೆ ತುಳು, ತೊಡಗು, ತೊಡ, ತಳೋತ, ಬಡಗ ಎಂಬುವು ವರ್ಣಮಾಲೆಗೆ 
ಳನ್ನು ಕೂಡ ಪಡೆದಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಭಾಷೆಗಳಾಗಿವೆ. ಇವನ್ನು 
ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷೆಗಳೆನ್ನಬಹುಷಿ. ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಕುರುಂಬ, ಇರುಳ ಎ೦ಬ 
ಕ್ಚ್ಸಲ್ಲಕ ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಬಹುದು. 


ತಮಿಳು 


ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಬಹಳ ಪ್ರಾರಾತನವೆಂದೂ ವಿಫುಲವಾದ ಶಬ್ದ 
ಸ್ಕೋಮವುಳ್ಕುದೆಂದೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಬಂದಿದೆಯೆಂದೂ 
ಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಣೆ. ಆದರೆ ಕೆಲವರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತೆಲುಗು ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿರುವುಡಕ್ಕುಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ತರವಾದ ಕೆಲವು ಶಬ್ದ ರೂಪಗಳೂ 
ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳೂ ದೊರೆವುದರಿಂದ ತಮಿಳು ಪುರಾತನತಮವಾದ 
ದ್ರಾಎಡ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ತಮಿಳು ಎಂ 
ಹೆಸರು ದ್ರವಿಡ ಅಧವಾ ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪದ ಪ್ರಥಮಾಕ್ಷರಡ ಶೇಫಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವು ವ್ಯಕ್ಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ತವಿತ3ಳುು ಪಂಡಿತರು ಕಮಿಳು ಎಂಬ ಪದವು 
ಮಾಧುಶರ್ಯವಾಚಿಯೆಂದೂಃ ಅದು ಮಧುರವಾದ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗೆ ಅನುರೂಪ 
ವಾದ ಹೆಸಶೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆವರು ದ್ರವಿಡ ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ 


1. ಹಿಂಗಲಂದೈ ಎಂಬ ತಮಿಳು ನಿಘಂಟುವಿನಲ್ಲಿ ಶತಮಿಳಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಮಾಧುರ್ಯ, ದಯೆ ಎಂಬ ಎರಡು ಅರ್ಧಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಡೆಲ್ಲಿ ಮಾಧುರ್ಯ ವಾಚಿಯಾದ ತಮಿಳ್‌ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಒಂ ಡೇ ಒಂದು ಕಡೆ 
ತಿರುತ್ತಕ್ಕ ದೇವರ ಜೀವಕ ಚಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ-ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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ಬಂದ ತಮಿಳು ಎಂಬುದು ಹುಟ್ಟಿತು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ನಿಶಾಧರವೆನ್ನುತತ್ತಾಕೆ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಆಶ್ಯರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂದೆಯೆ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಭಾಷೆ ಹೊಸ 
ದಾಗಿ ಬಂದ ಆರ್ಯರಿಂದ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಪಡೆಯಿತು ಎಂಬುದು ಆನಮಂಜಸವು. 
ತೆಲುಗರೂ ಕನ್ನಡಿಗರೂ ತಮಿಳನ್ನು ಆಸವ ಎಂದು ಕಠೆವುದುಂಟು; ಈ ಹೆಸ 
ನಗೆ ಆ ಬಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ಯೂಣಾಕ್ಷ್ಮರಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಕಾರಣವಾಗಿರ 
ಬಹುದು, *ೆಲವರು ತಮಿಳು ಪಂಡಿತರು ತಮಿಳನ್ನೂ ತಮಿಳರನ್ನೂ ಸೂಚಿ 
ಸುವುದಕ್ಕೆ ತೆಲುಗರು ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಸರಿಯಾದ ಪಡಗಳು ಆರುವ, ಆರು 
ವರ್‌ ಎಂಬುವು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮಿಳಿಗೆ ತಿಗುಳು ಎಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುವರು, ವೋರ್ಣುಗೀಸರು ತಮಿಳು, ಮಲೆ 
ಯಾಳ ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಮಲಬರ್‌" ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ತಮಿಳೂ ಕೂಡ ಯೂರೋಪಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಆ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಕರೆ 
ಯಲ್ಬಡುತ್ತಿದ್ದಿತು, ತಮಿಳು ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಮಲಬಾರ್‌" ಸಮು 
ದ್ರ ತೀರದಲ್ಲಿಯ ಆಂಬಲಕ್ಕಾಡ ಎಂಬ ಸೃಳದಲ್ಲಿ 1577 -8ರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾದ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಆದರ ಭಾಷೆ ಮಳವರ" ಅಧವಾ ತಮಿಳ್‌ ಎಂದು ಹೇಳಿಡೆ. ತಮಿ 
ಳನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಅಗಸ್ತ್ಯರಿ೦ದ ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. ಈ 
ಖುಷಿ ಶಿವನಿಂದಲೋ ಆಥವಾ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯನಿಂದಲೋ ತಮಿಳನ್ನು ಕಲಿತಂ 
ತೆಯೂ ಉತ್ಕರ ದೇಶದಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಯ ವರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನು ತಂದೆಂತೆಯೂ 
ಪೇರಗತ್ತಿಯ2 ಎಂಬ ತಮಿಳ ಪ್ರಧಮ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ 
ತನ್ನ ತಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ತೃಣಥೂಮಾಗ್ನಿ ವಿರಿಬವನಿಂದ ತೊಲ್ಫಾಪ್ಟಿಯಂ ಬಿಂಬ 
ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರಸಿದಂತೆಯೂ ಹೇಳು ಶರ, ಶಿವನ ಡಮರು 
ಐನ ಬಲ ಪಾರ್ಶ್ವದ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಎಡಪಾರ್ಶ್ತದ ಧೃನಿ ಯಿಂದ 
ತವಿಳೂ ಹುಟ್ಟಿದುವೆಂದೂ ಶಿವನು ಸಂಸ್ಕೃತವನ್ನು ಪಾಣಿನಿಗೂ ತಮಿಳನ್ನು 
ಆಗಸ್ತ ಸಿನಿಗೂಕೊಟ್ಟಿನೆಂದೂ ಇತಿಹಾಸವುಂಟು.! ಶಿವಸುಬ್ರಮ್ಮಣ್ಯಸಂವಾದ 
ರೂಪವಾದ ಶಂಭುರಹಸ್ಯವೆಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥದ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವನು 
—u ಟಗೆಸ್ತ್ಸ್ಯ ಖುಷಿ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ, 
ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಮಿಳು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ತನಿ ಳು 
ಬುಷಿಜನ್ಯ ಅಥವಾ ಆರ್ಷ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ; ಅನಾರ್ಷ್ಹವಾದ ಆಂದ್ರ ಕರ್ಣಾಟ 
ಘೂಜಳ೯ರಣದಿ ಭಾಷೆಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಈಭಾಷೆಗೆ ಅಪಭ್ರಂಶ ಎಂಬ ದೋಷವಿಲ್ಲ'' 
ವಿನ್ನು ತ್ತಾನೆ: 

















1 ನಡಪೋೊಲ' ಯೈಪ್ಪಾಣಿ ಇಕ್ಕು ವಗುತ_ರುಳಿ ತೆಸ್ಮೊಚಯೆಕ್ಕುಡ 
ಮೊನಿಕ್ಯುವಲಿಯು ಆಖತಾ_ರ್‌ ಕೊಲ್ಲೇತ್ಸು ಪ್ಪಾಗೆರ್‌, 


xiii 

ಮಾಮು ದ್ದಿಶ್ವತಪಶ್ಚಕ್ರೇ( ಪುರಾಗಸೆ್ನೋ ಮಹಾಮುನಿಃ! 

ಮಯಾಪುಣತ್ತವಿಜ್ಞಾನೆ ಕ ದಾಾಮಿಡಿ!ಂ ವ್ಯಾಕೃತಿಂ ವ್ಯಧಾತ್‌ ॥ 

ನಾಷಭುಂಶತ್ವದೋೊಷೋಸ್ತಿ ದಾ ಮಿಡಿನಾಂ ಗಿರಾಂ ತತಃ! 

ಆನಾರ್ಷಮಾಂಧ) ಕಾರ್ಣಾಟ ಘ್‌ ರ್ಜರಾದ್ಯಂತು ಭಾಷಿತಂ | 

ಅಪಭ್ರರಂಶರ ವಿಜಾನೀಯಾತ್‌, 

ಕಾಶಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪಂಡಿತರುಗಳೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡಿಕೊಂಡು ಜಗ 
ಸ್ಟ್ಯನು ದಪ್ಟಣಾಹಿಂದೂದೇಶಕ್ಕ ಬಂದು ತಮಿಳುಭಾಷೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ 
ನೆಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಇತಿಹಾಸವುಂಟು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ಒಂದು 
ಭಾಷೆಯೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು ಎಂಬುದು ಭಾಷಾತತ್ತ್ವಶಾಸ್ರ್ರದ ನಿಯಮಗಳಿಗೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿದೆ, ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಗ್ರ೦ಥಗಳಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯಾಕರಣವೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಣಗ್ರಂಥವು 
ಹುಟ್ಟಿಲಾರದು; ತೊಲ್ಕಾಪ್ಬಿಯದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಿಂದ ಉದಾಹರಣಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಆಗಸ್ಮ್ಯನು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದರೆ ಆದನ್ನು 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ಬರೆದಿರಬೇಕು. ಶಮಿಳಿನಲ್ಷರುವ 
ಎಲು ಶ್ರು (ಆಕ್ಸ್ಮರ), ಶುವಡಿ [ಘಸ್ಮಕ) ಎಂಬ ದೇಶ್ವಶಬ್ಧಗಳು ಜಗಸ್ತ್ಯನು 
ವರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನು ತರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬಂಶವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಅಗಸ್ತ್ಯನ 
ಕಥೆಗೆ ಆತನು ಮೊತ್ತಮೊಗಲು ತೆವಿಳನ್ನು ಸಹಾನುಭೂತಿಯಿಂದ ವೃದ್ಧಿಗೊಳಿ 
ಸಿಡವರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನು ಎ೦ದು ಆಅರ್ಧಮಾಡಬೇಕು. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಪದಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಕೊಂಡಿರುವ ವಿಫುಲವಾದ ಶಬ್ದಸ್ಕೋವುವೂ 
ಏಸ್ತಾರವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಇನೆ. ತಮಿಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಂಬಂ 
ಧವು ಆ ಭಾಷೆಗೂ ಉಳಿಗ ದ್ರಾವಡಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಕ್ಕಿಂತ 
ನಿಕಟಿತರವಾಡು ದು, 


ಮಲಯಾಳ, 


ಮಲಯಾಳ ಎಂಬುದು ಪರ್ವತವಾಚಿಯಾದ ಮಲ ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದೆಲೂ 
ಆಳ್‌ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂಪ ಹುಟ್ಟಿ ಆಳಿಕೆ ಎಂಬ ಟಧ೯ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಆಳ 
ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಪರ್ವತರಾಜ್ಯ ಎ೦ಬ ಆಧ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವು 
ದಲ್ಲಡೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಭಾಷೆಗೂ ಹೆಸರಾಗಿದೆ, ಈ ಭಾಷೆ ಬಹಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂಡೆ 
ತಮಿಳಿನಿಂದ ಓಂದು ಶಾಖೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತೆಂದೂ ಈಗ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಖ್ಯಾತ 


ಎಭಕ್ತಿಗಳ ಪರಿತ್ಯಾಗದಡಿಂದಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳ ಸ್ವೀಕಾರ 





1 ಇಲಳ್ಯಿಯವಂನ್ಲಿ) ಬುಲಕ್ಕಣಮುಸ್ರೆಃ (ಹೇರಗತ್ತಿಯರ), 


NIV 

ದಿ೦ದಲೂ ತಮಿಳಿನಿಂವೆ ಭೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿಡೆಯೆಂದೂ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕಾಲ್ಲೈಲ್‌ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 18 ನೆಯ ಶತಮಾನವಾದ ಮೇಲೆ ಆಖ್ಯಾತ ಎಭಕ್ತಿ 
ಗಳ ತ್ವಾಗವು ಆರಂಭವಾಗಿ 15 ನೆಯ ಶತಮಾಡ ಆಂತ್ಯಡೊಳಗಾಗಿ ಆ ಎಭಕ್ತಿ 
ಗಳು ಸಂವೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಯವಾದುವು. 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಪ ಬಾಳಿದ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ,ಾದ ತುಂಜತ್ತು, ಎಳುತ್ತಚ್ಚನ್‌ ಎಂಬವನು ತಮಿಳು ದೇಶ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಥ್ಯೃತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆನುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಗ್ರುಂಧಲಿಪಿಯಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿರಬಹು ದಾದ ಈಗಿನ ಮಲಯಾಳ ಲಪಿಯನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದನು 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ರವಿಸ ಭಾಷೆಗಳೊಳಗೆ ಮಲಯಾಳದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಸದಗಳು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ; ತಮಿಳಿನಲ್ಲ ಬಹಳ ಕಡಮೆ, 


ತೆಲುಗು. 


ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೂಳಗೆ ಮಾಧುರ್ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಯೂರೋಪಿಯನರು ಈ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಜೆಂಟೂ ಎಂದು ಕರೆದರು: ಈ ಪದವು ಕ್ರಿಸ್ಮನಲ್ಪದವನು ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡುವ ಜಿಂಟಿಯೋ ಎಂಬ ಪೋರ್ತ್ತಗೀಸ್‌ ಶಬ್ದದ ಇಪಭ್ರಂಶವು. ಮೊದಲು 
ಮಹಮದೀಯರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲ್ಲ ಹಿಂದುಗಳಿಗೂ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದ ಜಂಟ 
ಎಂಬ ಪದವು ಕೊನೆಗೆ ತೆಲುಗರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೆಸರಾಗಿ ನಿಂತಿತು. ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ತೆಲುಗಿಗೆ ಆಂಧ್ರ ಎಂಬ ಹೆಸರಣ್ಣು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಈ ಆಂಧ್ರ) 
ಶಬ್ದವು ಹಿಂದೂ ಜನನ ಒಂದು ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾಗಿ ಐತತೇ ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, 
ಕಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಕ್ರಿಪ್ತ ಪೂರ್ವ 3ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಆಶೋಕನ ಶನಸನಗಳು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ ಪೃಿನಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ಕರ್ತನು ಆಂಧ್ರರನ್ನು ಅಂದರೀ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. 7ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂಡಿಯಾವಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಹ್ಹೆನ'ತ್ಸಂಗ" ಎಂಬ ಚೀನಯಾತ್ರಿಕನು ಆಂದು 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯ್ಯಇಂಡಿಯಾದಿನ ಭಾಷೆಗೂ ವೃತ್ಯಾಸವುಂ 
ಟೆಂದೂ ಆದರೆ ಲಿಪಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಒಂದೇ ಎಂದೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ತೆಲುಗು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ತೆಲುಂಗು, ತೆನುಗು, ತೆನು೦ಗು, ತೆಲಿಂಗ, ತೈಲಿಂಗ 
ಬಿಂಬ ರೂಪಾಂತರಗಳ; ಉಂಟ), ಆದು ತ್ರಿಲಿಂಗೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ 
ಎಂದೂತ್ರಿವಿಂಗ ವಂಬುಡಕ್ಕೆ ಮೂರು ಲಿಂಗಗಳ, ಎಂದರೆ ಮೂರು ಸ್ಪಖ್ಯಾತ 
ಮಾಡ ಲಿಂಗಗಳುಳ್ಳ ದೇವಸ್ಥಾನೆಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಗಳಾಗಿ ಪಡೆದಿರುವ ಡೇಶದ, 
ಭಾಷೆ ಎಂದು ಅರ್ಥವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತೆಲುಗು ದೇಶದ ಎಲ್ಲೆಗಳನ್ನು 


ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ಕಲೇಕ್ವರ, ಶ್ಲಿಸಿತಲ, ಭೀಮೆಸಿತ್ಸರ ಎ೦ಬ ಪರ್ಷತೆಗಳ ಸೋಕೆ 


XV 


ಶಿವನು ಲಿಂಗರೊಪವಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದನೆಂದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಪ್ರಿಲಿಂಗ ಎರಬ 
ದಶ ಪ್ರಾಕೃತ ರೂಪವೇ ತೆಲಿಂಗೆ ಎಂಬುದು. ತೆಲುಗು ದೇಶವನ್ನು ಮಹಮ 
ದಿೀೀಯೆರು ತೆಲಿಂಗಾನ ಎಂದು ಕರೆದರು. ತೆಲುಗು ಡೇಶಕ್ಕೆ ತ್ರಿರಿಂಗ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಲ್ಲದೆ ತ್ರಿಕಲಿಂಗ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರು ತೆನುಗು 
ಎಂಬ ಹೆಸರು ತೇನೆ [ಜೇನುತುಪ್ಪ) ಎಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ 
ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವರು, ತಮಿಳು ಡೇಶದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗಿಗೆ 
ವಡುಗು ಎಂದೂ ತೆಲುಗರಿಗೆ ವಡುಗರ" ಎಂದೂ ಹೆಸರುಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲವೆ ; 
ತೆಲುಗು ದೇಶವು ತಮಿಳು ದೇಶದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರುಗಳು 
ಉತ್ತರದಿಗ್ವಾಚಿಯಾದ ವಡ ಎಂಒ ಶಬ್ದದಿಂದ ಒಂಡಿವೆ, ತಮಿಳಿನ ಹಳೆಯ 
ಗ್ರ೦ಧಗಳಲ್ಲಿ ವಡುಗೆರ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರು ತೆಲುಗರಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಗೂ ಉಪಯೊ!ಗಿಸಿದೆ. ತೆಲ್ಲಗಿನಲ್ಲಿ ಮೊತ್ತಮೊದಲು ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದವನು ಆಂಧ್ರ) ರಾಯನೆ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಣ್ವ ಖುಷಿಯ ದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ, 
13ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಧರ್ವಣಾಚಾರ್ಯನು ತನ್ನ ತ್ರಿಲಿಂಗೆ 
ಶಬ್ದಾನು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಣನ ಹೆಸರಿನ ಜತೆಗೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ, ಹೇಮಚಂದ್ರ, ಪುಷ್ಪ 
ದಂತ, ರಾವಣ, ಗೌತಮ, ಧರ್ಮರಾಜ ಇವರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಇವ 
ರೆಲರೂ ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಗೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಕತಗೃಗಳ) ಎಂದು ಹೇೇಳುತ್ಮಾತೆ, 
ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಯುಸಿಯೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಕರಣ ಕರ್ತೃ; ಇಲ್ಲಿ ಹಲವ 
ನಿದ್ಧಾರೆ--ಲಂಕೇಶ್ವರನಾದ ರಾವಣನೂ ಸೇರಿದ್ದಾನೆ, 


*ನ್ನಡ. 


ತಮಿಳು ತೆಲುಗುಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರ೦ಧರಚನೆ ಆವನೋ ಒಬ್ಬ 
ಖುಷಿಯಿಂದ ಆರಂಭವಾದಂತೆ ಪ್ರತೀತಿಯಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದದ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಆಗಲೇ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ಅವತರ 
ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ | ಪುಟ 5) ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಕರ್ಣಾಟ ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡ 
ಎ೦ಬುದರ ಸಂಸ್ಕೃತ ರೂಪವಾಗಿರಬೇಕು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕದ 
ಆದಿ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ದೇಶದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಘನ್ನಾಡು 
ಎಂಬ ರಾಜ್ಯದ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಮಮವಾದ ಘನ್ಸಾಟಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೊಲಿಸಿ 
ನೋಡಬಹುದು. 2ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಟಾಲಮಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು 
ಈ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪೂನ್ನತ ಎಂದು ಕರೆಯ ತ3,ನೆ, ಕನ್ನಡ ಬಿಂಬುದರ ಆದಿ 
ರೂಪವು ಕನ್ನಾಡು ಎಂದು ಇದ್ದಿರಬೇಕು [ಫ್ರನ್ನಾಡು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೋಲಿ 
ಸಿರಿ); ಬಳಿಕ ಇದು ಕನ್ನಡು ಎಂದೂ ತರುವಾಯ ಕನ್ನಡ ಎ೦ದೂ ಆಗಿರ 
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ಬೇಕು. ಕನ್ನಡು ಎಂಬ ರೂಪವು ಕನ್ನಡ ದೇಶದ ಕೆಲವು ಪ್ರಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಈಗ 
ಲೂ ಕವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಕರಿಯನಾಡು ಎಂಬ ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಹೊರಗಣವರಿಗೆ 
ಉಚಿತವಾಗಿ ತೋರಬಹುದು ; ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರು ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
'ಕರಿಯನಾಡಿನ ಭಾಷೆ' ಎಂದು ಕರೆದಿರಲಾರರು, ತಮಿಳರೂ ತೆಲುಗರೂ ತಂ 
ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಮಾಧು ರ್ಯವಾಚಿಯಾದ ಪದಗಳಿಂದ |ತಮಿಳ, 
ತೇನೆ) ಹುಟ್ಟಿದುವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡಿಗರೂ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಹೆಸರು 
ಒ೦ದು ಸುಗುಣವಾಚಿಯಾದ ಶಬ್ದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ ಬಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ಆಳ್ಸ್ಟೇ 
ಪಣೆಗೆ ಕಾರಣವಲ್ಲ, ಈ ಶಬ್ದವು ಪರಿಮಳವಾಚಿಯಾದ ಕಮ್ಮಿತು ಎಂಬುದು. 
ಕಮ್ಮಿತು, ನಾಡು ಎಂಬ ಪದಗಳು ಸೇರಿ ಕನ್ನಾಡ) ಎಂದು ಆಗಿವೆ. ಕನ್ನಾಡು 
ಎಂಬುದು ಕನ್ನಡು ನಿಂದಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನಡ ಬಿಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 
ಅಂತು ಕನ್ನಡ ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಪರಿಮಳವಿಶಿಷ್ಟವಾಡ ದೇಶದ ಭಾಷೆ ಎಂದು 
ಅರ್ಧವಾಗುವುದು, ಕನ್ನಡ ಡೇಶವು ಗಂಧದ ಮರನ ಕಂಡುಗಳಿಗೂ ಪದಾ 
ಶರಗಳಿಗೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದೀಂದ ಈ ವಿಶೇಷಣವು ಆದಕ್ಕೆ ಅನು 
ರೂಪವಾದುದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಮ್ನೂ!. 


11ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕಲಿಂಗತ್ತು,ಪ್ಪರಣಿ ಎಂಬ ತಮಿಳು ಗ್ರಂಧವನ್ನು 
ಬಕೆಡ ಜಯೆಂಗೊಂಡಾರ್‌ ಎಂಬ ಕವಿ ಕೆಲವು ತೆಲುಗು ಪದಗಳೂ ಹಲವು 
ತಮಳು ಪದಗಳೂ ಸೇರಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯುಂಟಾಗಿಡೆ ಎಂದು ತನ್ನ ಎಚಿತ್ರ 
ವಾಡ ಆಭಿಪಾ)ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಪ್ರೇರಗೆತ್ತಿಯ೦, ಕಂಬರಾಮಾ 
ಯೆಣಾಣ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾಷೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
2ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಹೇಳುವ ಶಿಲಪ್ಪದಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಕರುನಾಡರ್‌ 
ಎ೦ಬ ಪದವೂ ಶಡೆಯನ್‌ ಪರಣಂತಕನ" ಎ೦ಬ ಪಾಂಡ್ಯ ಶಾಜನು 770ರಕ್ಲಿ 


1. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌, ತಾತಾಚಾರ್ಯರು ಎಂ. ಎ, ತಮ್ಮ ಉದ್ದ್ವಾಯನ 
ಚರಿತೆಯ ಈ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಭಾವವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ: 


ಕಮ್ಮಿತಾದುದು ನಾಡು ನಡೆಯಿಂ | ಕಮ್ಮಿತಾಣುದು ನಾಡು ನುಡಿಯಿಂ॥ 
ಕಮ್ಮಿಶಾದುದು ಚಂದನೋನಎಳೇರೆುಹದನೀ ನಾಡು || 
ಕಎ್ಮ್ಮುತಾದುದು ಕಮ್ಮಯಿಸುವಾ! ಕಮ್ಮರಲ್ಲಳಿನಿಧಿತು ಕಂಪಿಂ | 
ಕಮ್ಮಿತಬ್ಬದೆ ಕರು ಕನ್ನಡ ಕಂತು ಸಮನಿಸಿತು || 

ಗಿ. ಶಿಲವಡುಗುಂ ಪಲತಮಿಟುಂ ಕುಟಬಳೆತ್ಕರು ಕರು ನಾಡಿಯರ್‌, 
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ಕೊಟ್ಟ, ವೇಳ್ವಿಕುಡಿ ತಾಮ್ರಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಕರುನಾಡಗನ್‌ ಎಂಬ ಪದವೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿನಿತೆ.! ತಮಿಳಿಗೊ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ನಿಕಟ 
ವಾದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕ್ರಮವಾದ ಸ್ಟೇ 
ಲಿಂಗವುಂಟಿ ನಾಮಾಖ್ಯಾತ ವಿಭಕ್ತಿಗಳು ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬರದೇ ಆಗಿವ. ಹೀಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ತೇಲಗಿಗೂ ಕೆಲನಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮೃ್ಯವಿದ್ದರೂ 
ಭೇದವೇ ಹೆಚ್ಚು. 
ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷೆಗಳು. 


ದಕ್ಷಿಣದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕದ್ರಾ ಎಡ ಭಾಷೆಗಳಾನ ತುಳು, ಕೊಡಗು, 
ತೊದ, ಕೋತ, ಬಡಗ ಎಂಬುವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡು 
ತ್ತೇನೆ. ಕೆಳಗಣ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಮೇರೆಗೆ ಈ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ಸಂಬಂಧವು ಉಳಿದ ದ್ರಾವಿಷ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ನಿಕಟೆತರವಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಉಪಭಾಷೆಗಳು ಎನ್ನಬಹುದು. ತುಳು 
ಎಗೂ ಕನ್ನಡಕ್ಕೂ ವಿಶೇಷ ಭೇದವಿಲ್ಲ''; (ಕೊಡಗು ಹಳಗನ್ನಡ*್ಟೂ ತುಳು 
ಎಗೂ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು'', ಕೋತ ಎಂಬುದು 
ಕನ್ನಡದ ಅತಿ ಗ್ರಾಮವಾದ ಉಪಭಾಷೆ ಎನ್ನಬಹುದು''; ಬಡಗ ಎಂಬುದು 
ಕನ್ನಡದ ಪ್ಯಾಚೀನವಾಡ ಉಪಭಾಷೆ ' ; /ತೊದಭಾಷೆ ಮೊದಲ ಹೆಳಗನ್ನ 
ಡವೇ ಆಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಉಷಭಾಷೆಯ ಲ್ಲ.'' 

ನೀಲಗಿರಿಯ ತೊದವರ ಭಾಷೆಯಾದ ತೊದ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಫ ಎಂಬ 
ಧೃನಿಯಿರು ವುದೊಂದು ವಿಶೇಷ: ಉಣಾಹರಣ-ಪ್ರಫ" (ಹುಳು). ಈ ಭಾಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಾಮವಿಭಕ್ತ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ಬಹಳ ಕಡಮೆ ; ಪ್ರಥಮಾ ದ್ವಿತೀಯಾ 
ಷಷ್ಟಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಇಲ್ಲ. ತೊಡವರ ಹೆಸರು ಮೊತ್ತಮೊದಇು 1117ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಚಾಮರಾಜನಗರದ 83ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ದಂಡನಾಯಕ ಪ್ರುಣಿಸನುು ನೀಲಗಿರಿ 
ಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದಾಗ ತೊಡವರಿಗೆ ಭೀತಿಯುಂಟುಮಾಡಿದನು ಎಂದು ಹೇಳಿಣೆ. 
ನೀಲಗಿರಿಯ ಕೋತರ ಭಾಷೆಯಾದ ಕೋತ ಎಂಬುದು ಹಿಂಸೆಗೆ ಗುರಿ ಮಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟೆ ನೀಚ ಜಾತಿಯ ಒಂಡು ಪ೦ಗಡನಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂಡೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಒಯ್ಯೆಲ್ಬಟ್ಟಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಭಾಷೆಯಲ್ಲ ಷಷ್ಟಿಗೆ ಅ ಎಂಬುದೂ 


1. 1, ಅವತರಣಿಕೆ 5-6. 
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ಚತುರ್ಥಿಗೆ ಕೆ ಎಂಬುದೂ ಸಪ್ತಮಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಎಂಬುದೂ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳು ; 
ಕ್ರಿಯಾರ್ಥವನ್ನು [ತುಮುನ್‌) ತೋರಿಸಲು ಧಾತುವಿಗೆ ಆಲಿಕ" ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯೆ 
ಯವು ಸೇರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ-ಉದಾಹರಣ: ತಿನ್‌, ಅಲಿಕ್‌, ತಿನಲಿಕ" |ತಿನಲೈ). 
ಜಿ ದೆಲ್ಲಾ ಕನ್ನಡಕ್ಕ ಈ ಭಾಷೆಯ ನಿಕಟಿಸಂಬಂಧವನ್ನು ವೃಕ್ತಮಾಡುತ್ತದೆ 
ನೀಲಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನಮಾಡುವವರೊಳಗೆ ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯವರಾದ ಬಡಗರ 
ಭಾಷೆಯೇ ಬಡಗ ಎಂಬುದು, ಇದು ಈಗ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕನ್ನಡಕ್ಕಿಂತ 
ಹಳೆಯ ರೂಪವುಳ್ಳು ದಾಗಿ ಕೆಲವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಸಾಸಹಿತ್ಯದ ಭಾಷೆಯನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ,ಇ ೮ ಎಂಬ ಧ್ವನಿಗಳು ಈಗಲೂ ಇವೆ. ಆದರೆ 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಳಕಾರದ ಸ್ಪಾನದಲ್ಲಿ ಆಕಾರವು ಬರುತದೆ. ಆಲೆ, 
ಎಣ, ಕ. ಕನೆ, ಇರುಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇರ್ಜು ತಿಂಗಳು ಎಂಒು 
ದಕ್ಕೆ ತಂಗು, ಅವಳು ವಿಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ ಮಕ್ಕಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಕ, 

ಜು ಜ 
ಆ೨ಕಾಗರಣೆ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಬಲದು ವಿಶೇಷವ್ರಂಟೊ; ಎನೆಂದಶೆ, ಅದು ಸಾಧಾ 
ಒಣವಾಗಿ ಪದದ ಪ್ರಥಮೂಕ್ಮರಕ್ಕಾಗಲಿ ದ್ವಿತೀಯಾಕ್ಸ್‌ ರಕನ್ಯಿಗಲಿ ಒತ್ಯಕ್ಸುರ 
ವಾಗಿ ಒರುವ್ರದೇ ಹೊರತು ಕನ್ನಡ ಮುಂತಾದ ಇತರ ಭಾಷಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ 
ಮೆಗ್ಗುಲಕರವಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ: ಕೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕೇ, ಬೀಜ ಎಂ ಖದಕ್ವ 

ಠಂ 

ಬೂ, ಮುಲಿಗು *೦ಬುದಕ್ಕೆ ಮುಗ್ಗ, ಹೂಗು ಂಬದಕೆ ಹೊಗು, 


5 
5 [oa] ಈ 


ಹಾಟ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಾ, ಹಟ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಹಯೆ ಹೊಡೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಕ 3 


ಹೊಯೆ, ಗುಚಿ' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಗುಯಿ. ಈ ಬಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾಂ ಎಂಬುದು 
ಬ ಟಿ 
ಉತ್ತಮಪುರುಷ  ಸರ್ವನಾಮ್ಬೆಕವಚನ; ಗ ಖಂಬುದು ಚತುರ್ಥೀ 
ಪ್ರತ್ಯಯ ಹೆೊಲಗೆ (ಹೊಲಕ್ಕೆ) ; ಭೂತಕ್ರಿಯೆ ಹಳಗನ್ನಡ ರೂಪವನ್ನು 
ಹೋೊಲುತ್ಮದೆ ಮಾಡಿದೆ, ಪುರಾತನತವಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಡಗರ ಹೆಸರು 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ: ಆಗೆನಾನೂರು ಎಂಬ ತವಿಸೂಕ್ತಿಕದಂಬದಲ್ಲಿ ನತ್ಕೇರರ್‌ 
ಎಂಬ ಪುರಾತನ ಕವಿಯ ಉಕ್ತಿಯಾದ 053ನೆಯ ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರರಸನು 
[ಎರು ವ್ಟುಯೂರಾನ್‌-ಮಹಿಷಪುರದವನು) ಬಡಗರ ಆನುಬಂಧಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
ತುಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ರಹಿತವಾಗಿದ್ದೆರೂ ಉಚ್ಚಪರಿಣತಿಯೆನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ದ್ರಾವಿಡ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ವಿನೀತ್ತ ಸೌಮ್ಯ ಎಂಬ ಅರ್ಧವನ್ನು ಕೊಡುವ 
ತುಳು ಶಬ್ದವ ಜನಕ್ಕೆ ಆನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಭಾಷೆಗಲ್ಲ, ತುಳು 
ಜನರು ಹ್ರಾಎಡರೊಳಗೆ ವೂರ್ವ ಪದ್ಧತಿ ಪಾಲನದಲ್ಲಿ ಆಗ್ಭಗಣ್ಯರೆಂದು ಹೆಸರು 
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ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ, ತುಳು ಭಾಷೆಗೂ ಕೊಡಗು ಭಾಷೆಗೂ ವಿಶೇಷ ವೃತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ; 
ತುಳುವಿಗೂ ತಮಿಳಿಗೂ ಅತ್ಯಂತ ನ ಸೊಡಗುಡೇೇಶದವರ 
ಭಾಷೆಗೆ ಕೊಡಗು ಎ೦ದು ಹೆಸರು, ಪದವು ಪಶ್ಚಿಮದಿಗ್ವಾ ಚಿಯಾದ 
ಕುಡ ಎಂಬ ಶಬ್ಧದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿ ಪ್ತಿ ತ ಎಂಬರ್ಧವನ್ನು dad 
ಕೊಡಗರ ಹೆಸರು ಮೊತ್ತ ಬ 117449 ಹುಟ್ಟಿ ದ ಹುಣಸೂರು 00ನೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಚಂಗಾಳ್ಳೆ CE ಪೆಮ್ಮವೀರಪ್ಪನು 
ಎಲ್ಲಾ ನಾಡುಗಳ ಕೊಡಗರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ 9ನೆಯ 
ಬಲ್ಲಾಳನಿಂದ ಮಹಾದೇವನೆಂಬ ಚ೦ಗಾಳ್ನ ರಾಜನನ್ನು ಆಡಗಿಸಲು ಕಳುಜೆ 
ಲ್ಲಟ್ಟು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಕೊಂದ ದಂಡನಾಗಕ ಬೆಟ್ಟಿರಸನನ್ನು ಇಡಿರಿ 
ಸೋಲಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. jp as ಆದನ್ನಾ ಡ:ವವರ ವಿವಿಕ್ನ್ಕವಾಬ 
ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲ. 


ಸುಮಾರು ನಾರ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಏ೦ಂಹೆ ಕನ್ನಡದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ. 


ಸುಮಾರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಬಂದರೆ ೧ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆಡಿ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ! ಕನ್ನಡಭಾಷೆ ಕಾಣಪೇರಿಯಂದ. ರ್ಗೊದಾ 
ವರಿಯೆವ ಕೆಗೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದಿ ತೆಂದೂ ಕಸುವೂಳಲ್‌, ಕೊಪಣ ನಗರ, ಪುಲಿ 
ಗೆರೆ ಒಂಕುಂದ ಇವುಗಳ ಮಧ್ಯಪ್ರುಡೇಶವೇ ತಿರುಳುಗೆನ್ನ ಷದ ನೆಲೆಯೆಲದೊ 
ನೃಪತುಂಗನ (815-877) ಕವರಾಒನಸರ್ಗದ ಈ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯೆ) 
ತ್ತದೆ: 
ಕಾಮೇರಿಯಿಂದವನಾಗೋ | ದಾವರಿವರಮಿರ್ದ ನಾಡದಾ ಕನ್ನಡದೊಳ್‌ | 
ಭಾವಿಸಿದ ಜನಸಿದಂ ವನು!ಧಾವಳಯವಿಲೀನವಿಶದ ವಿಷಯವಿಶೇಷಂ || 
ಆದಹೊಳಗ೦ ನುವಪೊಟರಾ | ವಿದಿತ ಮಹಾ ಕೂಪಣ ನಗರದ 
ಪ್ರಲಿಗೆಣೆಯಾ। 
ಸದಭಿಸ್ತತಮಪ್ಕೊಂಕು೧| ಡದ ನಡುವಣ ನಾಡೆ ನಾಡೆ ಕನ್ನಡದ ತಿರು ೪"|| 
ಇಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಈಗ ಶುದ್ದ ಮಹರಾರ ದೇಶವೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಬ್ರಹ್ಟಿರುವ ಪ್ರದೇಶದ ಅಧಿಕಭಾಗವನ್ನು , ಒಳಕೆಇಂಡಿದೆ, ಆದರೂ ನೃಷ 
ತುಂಗನು ಹೇಳುವ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಉತ್ತರ ದಿಕ್ಕಿನ ಎಗ್ತಿ ಯು ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಸಂಡೇಹಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. 0ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಹರಾರ ದೇಶದ ಆಧಿಕ 








1.1, ಅವತರಣಿಕೆ, 4. 
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ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವು ಪ್ರುಚಾರದಲ್ಲಿಗ್ಗು ಮಹರಾಠ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯವು ಆರಂಭ 
ವಾದಮೊಣಕೆ ಮಹಶಾರಿ ಭಾಷೆಯ ಆಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ ಸ್ಮಳ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿ 
ಬಂದಿತು. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫೀಟ್‌ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ! ಈಗ ಶುದ್ಧ ಮಹರಾರ 
ಪ್ರಾ ಂತವೆಂಡೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೊಲ್ಲಾಪ್ರರವು ಪೂರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ ಪಟ್ಟಣದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ದೇವಸ್ಥಾನ 
ಡೊಳಗಣ ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ಜೈನಮರದಲ್ಲಿಕುವ ಕ್ಚಟರ 
ಹೆದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಸಕಗಳ ಆಧಿಕಸ೦ಖ್ಯೆಯೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರಪಾ ತದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಿಶೋಲ್‌* |ಸಿರಿವೊಳಲ್‌") ಎಂಬುಡೇ ಮಂತಾದ ಸ್ಮಳೇಯ 
ಕನ್ನಡ ಹೆಸರುಗಳೂ ಕೊಲ್ಲ ಪುರದ ಅಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸೇನ ಮರಾಧಿಸತಿಗಳು ಕರ 
ಹಾಟಿಕಪಾ ಂತವೆಂಬ ಸಾತಾರಣಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರುವ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಟ ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಆದ್ಯಾಪಿ ತಳುಹಿಸಿ ಕೊಡುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ಶ್ರೀೀವಮಖಖಗಳೂ ಸಾಕಾದ 
ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಕೊಲ್ಲಾ ಪ್ರರದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗೆ 
[7 ೧1111೯೩1 Agent) ಈಗಲೂ ಕರವೀರ ಇಲಾಖೆಯ ಮತ್ತು ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಪ್ರಾಂತದ ರಣಜಕಾರ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆಯೇ ಹೊರತು ದಕ್ಷಿಣ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ )ದ ಅಧವಾ ದಕ್ಷಿಣ ಮಹರಾರ ದೇಶದ ಶಾಜಕಾಗ್ಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಲ್ಲ, ಬೆಳಗಾಂ, ಬಿಜಾಪುರ, ಧಾರವಾಡ ಎಂಬ ಮೂರು ಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ, ಮಿರಜ್‌ ಮುಂತಾದ ದೇಶೀಯ ಪಂಸ್‌ಾನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಒಣಳಕೊಂಡಿರವ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣ ಮಹರಾಗ ದೇಶ ಖಂಬ ಸರ 
ಕಾರಿ ಹೆಸರು ಆಸಂಗತವಾದುದು. ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ಟಿನೆಯ ಫ್ರಲ 
ಕೇಶಿಯ |8)9-842) ಒಂದಾನೊಂದು ಹಳೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಂತವು 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ )ದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾದ. ಡೆ೦ಡು ಹೇಳಿರುವುದೇನೆೋ ನಿಜ; ಆದರೆ 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ ) ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಆಗ ಡೊಡ್ಡ ಡೇಶ ಎ೦ಬ ಆರ್ಧವಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತು 
ಆ ಪದದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಮಹರಾರ, ಮಹರಾರಿ ಎಂಬ ಶಬ್ರಗಳಿಗೆ ಈಗ ಬಂದಿ 
ಕುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಜನಸಮುದಾಯ, ಒಂದಾನೊಂದು ಭಾಷೆ ವಿಂಬಧ್ಗ್ಧ೯ 
ವಿರಲಿಲ್ಲ. ದಕ್ಕಿ ನಾಮುಹರಾರಸೇಶಸೆನಿಸಿಕೊಂಸಿರುವ ಪಾ_)೦ತಡೊಳಗೆಲ್ಲಾ 
ವಿರಹ) ಮೂರು NSE ಪ್ರರಾತನವಾದ ಒಂದು ಮಹರಾರನಿ 
ಶಾಸನವಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ; ಇದವಶೆಗೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಹಳೆಯ ಶಾಸನಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಪಂಸ್ಕೃೃತದಲ್ಲಿಯಾಗೆಲಿ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಈ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಆಗಲಿ ಇವೆಯೇ ಹೊರತು ಮೆಹರಾರಿಯಲ್ಲಿ ಲ. ಈ ವಿಷಯವು ಪೊರ್ವಕಾಲ 


ಮಾರಾ 


1 Bymasties of Kanarssu Bistrists. 


೨೪1 


ದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯ ಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾಷೆ ಯಾವುದು ಎಂಬಂಶವನ್ನು ಸೃ 
ಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗಲೂ ಬಹಳವ ಟ್ಟೆ A ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಬಿಲ್ಲೆಗಳ ಜನರು ಕನ್ನ rk 
ಭಾಷೆಯೂ ಕನ್ನಡವೇ, ಆದರೆ ಜೂ `೦ಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಸ್ಥಾನವು ಮುಹರಾರರಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಡರನ ನನನು ಮಹರಾಕಿಯಿಂದ 
ಲೂ ಆಕ್ರಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ನೋಲಾಷುರೆಲ್ಲೆ. ಈಗ ಸರಕಾರದ ಲೆಕ್ಟುದಲ್ಲಿ ಮಹ 
ಶಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯೆಂದಾಗಿದ್ದರೂ ಮೋಲಾವುರದಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಎಷ್ಟೋ ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ರಾಣದ ಶಿಲಾಹಾಕರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ನಫ್ಪುವಣ್ಣಾ, ಲಸ್ಕ್ರಿಯಪ್ತ ವಿಂಬಂಧ ಹೆಸರುಗಳು ಅವಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡವೇ ಮೂ 
ಲವೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತವೆ, 
ಈಗ ತೆಲುಗು ದ್ರೇಶವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪಾ)ಂತಣಲ್ಲಿ ಹಿಂಡೆ ಇದ್ದ ಕನ್ನ 
ಡದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯಕ್ತ ಆ ಪ್ರಾಂತದ ಹಳೆಯ ತೆಲುಗು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ತೆಲುಗು ರಾಜ 
ನಿಗೂ ಸಾಮಂತರಿಗೂ ಪೃಯೆಇೀಗಿಸಿರುವ ಕನ್ನಡ ಬಿರುಡುಗಳೇ ಸಾಕ್ಸಿಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ಸುಮಾರು 0ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಒಂದು ತೆಲುಗು ವೈದುಂಬ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸೇನಾಪತಿಗೆ ಮನುಜರದೇವ ಎಂಬ ಉಪನಾಮವು ಹೇಳಿದೆ! ; 
ಮೂಡಣ "ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನಾದ ಗುಣಗೆ' ೨ ಜಯಾಡಿತ್ಯನಿಗೆ [R44-888) ಗುಣ 
ಕನಲ್ತ ಎಂಬ ಬರುದಿದ್ದಿತು ; ಕೆಲವರು ರೆಡ್ಡಿ ಪ್ರಭುಗಳು ಜಗೆಡೊಬ್ಬಗಂಡ, ಜಗೆ 
ದಗೊಪಾಲ ಬಂಬ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು? ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಸುಮಾರು 0 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಬೆಜವಾಡದ ಬಳಿಯೆ ಇಂದ್ರ 
ಕಲ ಪರ್ವತದ ತೆಲುಗು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಂವತ್ಸರದುಳ: ಎಂಬ ಮಾತಿ 
ನಲ್ಲಿ ಲೋ ಎಂಬ ತೆಲುಗು ಸಪ್ತಮಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಪೃತ್ನ್ಯಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಉಳ್‌ 
ಎಂಬ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಪ್ಮಮಾ ವಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯಯವು ಪ್ರಯುಕ್ತವಾಗಿ 
ರುವ ಅಂಶವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 
ದಿಪಂಪನು |041) ತನ್ನ ಭಾರತವನ್ನು ನೃಪತುಂಗನು ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡದ 
ಸ. ಹೇಳುವ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಕಳಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗ ಘಲಿಗೆಕೆಯ ತಿರುಳ್ಳನ್ನ ಡ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆಡೆನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ರನ್ನ ನೂ |103) ಕೂಡ ಎರಡೂ ಸೇರಿ ಜರು 
ನೂರಾಗುವ ಪ್ರದೇಶದ ಕನ್ನಡವು ತಿರುಳ್ಳನ್ನಡವೆಂದೂ3 ತಾನು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಬಕಡೆನೆಂದೂ ಹೇಳು ತ್ಮಾರೆ, ನ್ಹನು ಹೇಳುವ ಎರಡು ಎಂಬುದು ಬೆಳ್ಳೊಲ 





1 Madras Epigraphical Report for 1023, ॥ 98, 2 July. 124. 
ಡೆ. ಎರಡಲು ನೂಲ್‌ಕಹಕನ್ನ ಡ ಮಾತಿತುಳಕವ್ನಡಂ, 


೫೫11 
ಪೊನ್ನೂರಗೂ ಪುಲಿಗೆರೆ ಮುನ್ನೂರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ: ಇಲ್ಲಿಯೂ 
ಫ್ರಲಿಗೆರೆ ಶುದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಎರಡರು ನೂರು ಎಂಬ 
ಮಾತು ಕುಂತಳ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರ ಪ್ರಾಯವಾಗಿದ್ದ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹೆಸ 
ರಇಗಿ 330 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಲಸ" ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ? ಇದೇ ಹಸರು 
ದ್ವಿತ್ರಿ) ಶತಂ [ಎರಡು ವನ್ನೂ ರುಗಳು) ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿ 062 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ನೀಲಗುಂದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಶುದೃಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತವೆಂದು ತಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಮೈದುಷ್ಯಚಾತು ರೃಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ನೃಪ ತುಂಗನು ಹೀಗೆ ಹೇಳು 
ತಾನೆ: 


ಪದನಬಿ*ರು ನುಡಿಯೆಲುಂ ನುಡಿ | ದುದನಲುಾದಾರಂಯಲುಮಾರ್ಪರಾ 
ನಾಡನರ್ಗಳ್‌ | 

ಚುದುರರ್‌ ನಿಜದಿಂ ಕುಲತೋ |ದಶರೆಯುಂ ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗಪರಿಣತಮ 
ತಿಗಳ | 


ಕುಬೆ!ತವರಲ್ಲದೆ ಮತ್ತಂ ।|ಪೆರಲುಂ ತಂತಮ್ಮ ನುಡಿಯೊಳೆಲ್ಲಂ ಜಾಣರ! | 


ಕಿಯುವಕ್ಸುಳು ಮಾಮೂಗರು "ಮಳಿಕಷಲ್ಕಯೆ'ವರ" ವವೇತಮಂ ಮಾತು 


ಗಳಂ || 
ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಾಗರಿಕತ, 


ಏಲೇಲನೆಂಬ ಚೋಳರಾಜನು ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 2೧5ರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಸೇನೆ 
ಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸಿಂಹಳದ್ದೀಪವನ್ನು ಜಂಯಿನಿದನೆಂದು ಆ ದ್ವೀಪದ ಚರಿತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ 1 ರಾಷ್ಟ್ರ )ಕೂಟಿರಾಜನಾದ ದಂತಿದುರ್ಗನ ಸುಮಾರು 
8 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಶಾನನಣಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸೈನ್ಯವು ಕಾಂಚಿಯ ಪಲ್ಲವ ಶಾಜನನೂ ಕೇರಳ ಪಾಂಡ್ಯಜೋಳರಾಜರನ್ನೂ 
ಸೋಲಿಸುವಷ್ಟು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಿದೆ ಪಾಂಡ್ಯರಾ 





I ಬೆಳ್ಳೊಲ ಮೂನೂಮಿಮರಂ ಪ್ರಲಿಗೆಪೆ ಮೂನೂಳುುವ:0 ಎರಡೆ ಯಿ 
ಮೂರು ಮುಂ ಔparaphia Indica XV, 339 
9 ಕುಂತಳದರಾತಳಂ, ತಡ್ವಿಷಯಕ್ಕರಡಲು ನೂಯಿ ಲಲಾವಮುಂ 


Ibid, XIII, 3೩6, 3 Ibid 117 207 4 The Lost Cities of Ceylon’ 
2h. 5 Indian Antiquary, XT, 114. 
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ಟನಾದ ಶಡೈಯ ನ" ಪರಾಂತಕನ ಸುಮಾರು ,77/ ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ವೇಳ್ವಿಕುಡಿ 
ತಾಮ)ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು. (| ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡ್ಯಡೇಶವನ್ನು 
ಸ್ವಾಧೀನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಕಳಭುರೆಂಬವರು ಕರ್ಗಾಟಿಕರೇ 
ಬಂದು ತಿಳಿಯ ಬಂದಿದೆ. ಎರುಮ್ಸೆನಾಡಿನ (ಮೈಸೂರಿನ) ವಡುಗರು 
(ಬಡಗೆರು ಅಧವಾ ಕನ್ನಡಿಗೆರು) ತಮಿಳು ಸಂಘಕಾಲದ ಗೃಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಮೋರಿಯರ, ಎಂದರೆ ನ, ಗ: 7ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಕೊಂಕಣದ ಮೌ 
ರ್ಯರ, ವ.ಂಗಾವಲಿನವರಾಗಿದ್ದು ಪಾಂಡ್ಯ ರಾಜನಾದ ನೆಡು ಬೆಳೆಯುವ ದಂಡ 
ನಾಯಕ ಮೋಹೂರೆಂಬವನಿಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಕೋಶರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು 
ಹೋದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ? ದಕ್ಕಿಣ ಹಿಂದೂದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಗಂಗ, ಕದಂಬ, 
ಚಾಳುತ್ಳು, ರಾಷ್ಟ ಕೂಟ ಹೂಯ್ಸಳ, ಸೇಪುಣ, ಕಳಡುರ ರಟ್ಟಿ, ಶಿಲಾ 
ಹಾರ, ಕೂಂಗಾಳ್ತ, ಚಂಗಾಳ್ತ, ಓ೦ದ, ಬಾಣ, ನೊಳಂಬ, ವೈದುರಬ, 
ಸಾಳುವ, ಸಂತರ, ಸೇನವಾರ, ಪುನ್ನಾದು, ವಿಜಯನಗರ, ಮೈಸೂರು, 
ಕೊಡಗು ಮುಂತಾದ ರಾಜವಂಶಗಳೂ; ಕೆಳದಿ, ಉಮ್ಮತ್ತೂರು, ನುಗ್ಗೆ 
ಹಳ್ಳಿ, ಬೇಲೂರು, ಸುಗಟೂರು, ಹದಿನಾಡು, ಮುನಿಗರೆ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ನಿಡು 
ಗಲ್ಲು, ಚೆನ್ನ ಪಟ್ಟಣ, ಮಾಗಡಿ, ಎಲಹಂಕೆ, ಸಂತೆ ಬೆನ್ನೂರು, ಪಿಠಿಯಪಟ್ಟಿಣ, 
ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ, ಮಡ್ದಗಿರಿ, ಬಿಜ್ಜವರ, ಕೋಟಿ, ಕಳಲೆ ಮುಂತಾದೆ 
ಪಾಳೆಯ ಗಾರರ ಸ೦ಂತತಿಗಳೂ ಕರ್ನಾಟಕವೇ ಆಗಿವೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಗುಜರಾತು, 
ನೇಪಾಳ ಈ ಪ್ರಾಂತೆಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಕರ್ಣಾಟಿಕ ರಾಜವಂಶಗಳು ಆಳುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ದೇಶ್ಸಪರಗಳಿಂದ ಸೂಚಿತವಾದ ಕನ್ನಡಿಗರ ನಾಗರಿಕತೆ 
ಬಹಳ ಉಜ್ಜ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಎರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಅಸಡ್ಡೆ ಮಾಡುವಂಧದಾಗಿಲ್ಲ ಕನ್ನಡಿಗ 
ರಗೆ ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ) ಬ್ಲಾನವಿದ್ದಿ ತೆ೦ದು ಬುನಮಿವುದು, ಕುಳ, ಕುಂಟಿ, ಕೂ 
ರಿಗೆ, ಏರು, ಎಂತ್ಟು, ವತ್ತ ಪಯಿರು, ಕಳೆ, ಕದಿರು, ತೆನೆ ಅರಿ, ಕುಯಿಲು, ಕುಡು 
ಗೋಲು, ಒತ್ಕಣೆ ಬಯಲು, ಕೊಳೆ ಕಾಲುವೈ, ಕೆಬ್ರಾ ಎರ್ರಿ ತೂಂಬು ಮುಖಂ 
ತಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ : ಸೂಲುವುದು ನೇಯುವುದು, ಮನೆಕಟ್ಟುವುದು 
ಮುಂತಾದತ್ಸುಗಾರಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ತಕ್ಷ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇದ್ದಿತೆಂದು ನೂಲುವುದು, 
ಅನಾಟೆ ಪದ್ಮ ತುಒಟಿ; ನೇಯುವುದು, ಹಾಸು, ಹೊತ್ತು, ಪಟ'; ಮನೆ, 
ಬಾಗಿಲು, ಸೂರು, ಹಿತ್ತಿಲು, ಓನಕಿ, ಕಡೆ, ಕದ, ಜಗಲಿ, ಕೇರು, ಮಣ್ಣು, 
ಮರ, ಗಾರೆ, ಗಚ್ಚು ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಅವರು ಪೊನ್‌, 
ಬೆಳ್ಳಿ, ಕರ್ದೇನ್‌ |ಕಬ್ಬಿಣ), ಕಿಸು (ತಾಮ್ರ) ಎಂಬಂಧ ಸಾಧಾರಣ ಲೋಹಗ 








1 Jnurnat of the Reyal Asiatic Sosiaty for ₹024, 660, 
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ಳನ್ನೂ ವೂರ್ವಕರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದ ನೇಸಣ, ತಿಂಗಳ್‌, ಪೆಣೆ, ಬೆಳ್ಳಿ, 
ಶುಕ್ರ), ಚಾಟ' |ರಾಹು) ₹ಎಂಬಂಧ ಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ ಆರಿತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ [ವೋರ್‌, ಕೊಳುಗುಳ) ಪ್ರೇಮವೂ ಬಲ್ಲು, ಕೋಲು, ಇಟ್ಟಿ 
ಅಡ್ತಣ, ಕತ್ತಿ, ಕಡಿತಲೆ ಮೊದಲಾದ ಆಯುಧಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಮದುವೆ, ಮದ್ದು, ಬಾಡ (ಹಳ್ಳಿ), ತೆಪ್ಪ, ಹಡಗು, ಜೆಜು [ಹಬ್ಬ) ಒಂದ 
ರಿಂದ ಒ೦ಬಯ್ನೂ ರತೊಂಬತ್ತೊಂಬತ್ತರವರೆಗೆ ಲೆಕ್ಕ ಇವು ಉಂಟು. ಚೋ, 
ಗೇಣು, ಆಡಿ, ಮೊಳ, ಮಾರು; ಮಣ, ವೀಸೆ, ಕೂಳಗ, ಬಳ್ಳ, ಅರೈೆ ಕಾಲು 
ದೇಳೆ, ವೀಸ ಇತ್ಯಾದಿ ಪದಗಳು ಅವರಿಗೆ ಇದ್ದ ಆಳ ತೂಕ್ಯ ಭನ್ನರಾಶಿಗಳು 
ಇವುಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಅವರ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲಾ ಇದ್ದುವು. ತಮಿಳರು ದೇವರಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ದೇಸ್ಕಾನಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೇ ಆಗಲ ತೆಲುಗರಿಗೇ 
ಆಗಲಿ ದೇವರನ್ನೂ ದೇವಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುವ ಮಾತುಗಳಿಲ್ಲ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ದೇಶ್ಥಶಬ್ಬಗಳು ಸಹ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ 
ಲಿಪಿಜ್ಞಾನವಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗನರಕಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವ ಪದಗಳೂ ಇಲ್ಲ. ತೆಲ್ಲುಗಿನಲ್ಲಯೂೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇಪೆ. ದ್ರಾವಿಡ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನರಕವೇ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂದು ಸೇಳಒಹುದು 


ಪ್ರತಿಯು ಸಂಪುಟ. 


1918ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿವಾಗ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿದ ಆವತರಣಿತೆಯಲ್ಲಿ [ಪುಟ 
38)” 17ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
೨ನೆಯ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಕೋರಿಕೆಯಿ ದೆ, ಈ ಕೋರಿಕೆಯನ್ನು 
ದೇವರು ನೆರವೇರಿಷಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಬಂದು ಬರೆದಿದ್ದೆನು. 
ಅದೇ ಮೇರೆಗೆ 3ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಕೆ೨ನವು ಕೂಟಲೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು, 
ಆದರೆ ಮುದ್ರಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಾಲವಳಂಬದಿಂದಲೂ ಬೇರೆ ಕೆಲವು 
ಅನಿವಾರ್ಯಗಳಿ೦ದಲೂ ಪ್ರಕಟಿನಕಾರ್ಯವು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯಲು ಆವಕಾಶವಾಗ 
ಅಲ್ಲ, ಈ ಕಾಲಎಳಂಬನವು ಶಸೋಚನೀಯವಾದರೂ ಕಲವು ಹೂಸ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಜೊರೆತಹಾಗೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿನಲು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಈ ಹೊಸವಿಷ 
ಯಗಳ ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳ ಶೆ ಗಪವಾಗಿ ಅಲ್ಲಳ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಪುಸ್ತಕವು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹರಕುಮುರಕಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಮಖೂಲಗ್ರಂಧ 
ವೆಲ್ಲದೆ 7 ಪರಿತಿಷ್ಟಗಳೂ ಅನುಬಂಧವೂ ಗ್ರಂಧ ಶುದ್ಧಿಯೂ ಆಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 
ಯೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು 587 ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. ಇವ 
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ರಲ್ಲಿ 352 ಮಂದಿ ಹಿಂದಣವರು, 215 ಮಂದಿ ಆಧುನಿಕರು. ಈ ಆಧುನಿಕ 
ಕೆಂಬವರು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 10ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರು; 
ಇವರಲ್ಲಿ ಜೀವಂತರಾಗಿರುವವರಾರೂ ಸೇರಿಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಕವಿಗಳೆನ್ನಿಸಿತೊಳ್ಳುವವರು ಬಹಳ ಸ್ವಲ್ಪವ.೦ಣ. ಆದರೂ ಚರಿತ್ರೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಸಮಗ್ರವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸೇರಿಸಿ ಅವರ ಚರಿತ್ರ 
ವನ್ನು ಅತಿಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಎಷ ಸು ಸೂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾ 
ರಾದಿ ಸೂಚಿಯಲ್ಲಿಯೆೊ ಆಧುನಿಕರ ಹೆಸರಿನ ಮುಂಡೆ ಬರುವ ]0 ಶ. ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ 10ನೆಯ ಶತಮಾನ ಎಂದರ್ಥವು. ಪರಿಶಿಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗಿ ಪ್ರಥಮ 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಕವಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ 
ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳು ಪ್ರಾಮಕವಾಗಿ 15ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೂ 1೧ನೆಯ ಶತಮಾ 
ನದ ಪೂರ್ವಾಧ್ಭಕ್ಕೂ ಸೇರಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಕೆಲವರು ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಜೆ 
ಯವರಾಗಿರಬಹುದು. ಇವರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಧಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘುಟಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದವರಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಕೆಲವರು ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕವಿಗಳ ಗೋ 
ಪ್ಟಿಗೆ ಸೇರಲಾರರು ಆದರೆ ಆಂಧವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ವಚನಗಳು ಗದ್ಯವಾದರೂ ಕಾವ್ಯಸರಣಿಯಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ವಚನ 
ಕಾರರನ್ನು ಕವಿಗಳಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 


ಇನ್ನು ಈ ಸಂಧ್ರಟಿದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ, 
ಮೂಲಗ್ರಂಧದ 916 ಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿ 1705ರಿಂದ 18೧7ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 105 
ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ; 
ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಾಕೆ ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಳು, ಮೂಲಗ್ರಂಧದ 
ಉಳಿದ ಭಾಗವು, ಎ೦ದರೆ 917 ರಿಂದ 240ರ ವರೆಗಿನ ಪುಟಗಳು, 155 ಆಧು 
ನಿಕರ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಬಳಕೊಂಡಿದೆ. 1ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ (ಪ್ರಟಿಗಳು 241- 
200) 1430 ಕಂದ 10/8 ರವಕಶೆಗೆ ಬಾಳಿದ 85 ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. 
ಇವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ ವಚನಕಾರರು. ಈ ಡಿಗೆ ಮಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಪೂರ್ವಪರ 
ಚಿತರು , ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ 15 ಮುಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಕ್ಟ್ರೂ ಮಿಕ್ವುವರು ಈ 
ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕುವರು- 2ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟವು (ಪುಟಗಳು 111-320) 
1300 ರಿಂದ 1804 ರವರೆಗೆ ರಚಿತವಾದ ಆದರೆ ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ 213 
ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಒಬಳತೊಂಡಿದೆ. 3ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ (ಈಟಿಗಳು 
327-333) 324ನೆಯ ಪ್ರಟಿದವಕೆಗೆ ಗ್ರಂಥೆಶುದ್ದಿಖೂ ಕೆಲವು ಹೊಸವಷಯ 
ಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. 4ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟವು (ಪುಟಗಳು 394-989) ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ವಚನಕಾರರಾದ ಹಲವರು ಹೊಸಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರ ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಫಟ 
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ಗಳು 334-338 ರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಿತರಾದ 11 ವಚನಕಾರರ (ಪ್ರಥಮ 
ಸಂಪುಟ, 170-209, 275) ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ವಚನಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಫ್ರಟಿಗಳು 
8838-800ರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 110/05೦ದ 170ಗರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ 5ರ ಹೊಸ 
ವಚನ ಕಾರರ ವಿಷಯವು ಅವರ ವಚನಗಳೂಡನೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇವರೊಳಗೆ 
15 ಮಂಡ ಹ್ರ್ರೀಯರು, ಈ 58 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 45 ಮಂದಿ ಪ್ರಧಮ ಸಂಘವು 
ಟಿಕ್ಕೂ 12 ಮಂಡಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಒಬ್ಬ]. ಮಾತ್ರ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಟೂ 
ಸೇರತಕ್ಕುವೆರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಪುಟಗಳು 360-361ರಲ್ಲಿ ೧2 ಹೊಸ ವಚನಕಾರರ 
ಹೆಸರುಗಳು ಆವರ ಆಂಕಿತಗಳೊಡನೆ ಹೇಳಿವೆ; , ಆದರೆ ವಚನಗಳು ಉದಾಹೃತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. ಇವರಲ್ಲಿ 7 ಮಂಡಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಈ ತಎಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ 
ಬಸವನ ಸಮಕಾಲಿಕರಾದು ದರಿಂದ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರು-812 
ನೆಯ ಫುಟಿದಲ್ಲಿ ೧ ಹೊಸ ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಾರೂ ಈ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರತಕ್ಕವರಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಪುಟಗಳು 382-371 ರಲ್ಲಿ 40 
ಅಂಕಿತಗಳು ವಚನಗಳೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ; ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 11 ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟ 
ದಲ್ಲಿ |121-124) ಬರುತ್ತವೆ. 871ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ವಚನಗಳಿಲ್ಲದೆ 13 ಹೊಸ 
ಆಂಕಿತಗಳೂ ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ. ಪುಟಗಳು 370-360ರಲ್ಲಿ 1099 ರಂದ 1700 
ರವಶೆಗೆ ಬಾಳಿದ 78 ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಲ್ಲಿ 11 ಮಂದಿ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತರು, ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳಾದ ಮೂವರು ಪ್ರಧಮ ಸಂಪು 
ಟಿಕ್ಕ್ಯೂ ಮಿಕ್ಕ ಐವರು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಕ್ಯೂ ಸೇರತಕ್ಕುವಸು. ಗನೆಯ ಪಕ 
ಶಿಷ್ಟವು |ಪುಟಿಗಳು 800-186) ಕೆಲವರು ಪೂರ್ವಿಕ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಕೆಲವರ 
ಆಧುನಿಕರನ್ನೂ ಕವಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಗೈಂಧಗೆಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ 
ಪುಟಗಳು 330-392 ರಲ್ಲಿ 5 ಕವಿಗಳ ಏಷಯವು ಹೇಳಿದೆ; ಇವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು 
ಪೂರ್ವ ಪರಿಚಿತರು ; 1000 ರಿಂದ 1880ರ ವಶೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಉಳಿದೆ ಮೂವರು 
ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇಕತಕ್ಕವರು ಪುಟಗಳು 392-308ರಲ್ಲಿ 92 ಆ ಧುನಿಕ 
ಗ್ರೃಂಧಕತ್ತರ ಎಷಯವು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ವೂವರು ಪೂವ ಪರಿಚಿತರು. 
807ನೆಯ ಪುಟಿದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 1/00 ರಂಗ 1811ರ ವರೆಗೆ ಹಟ್ಟಿದ ಕದಿ 
ಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ॥ ಹೊಸಗೈಂಧಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇವು 2 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರುವ 213 ಗ್ರಂಧಗಳೊಡನೆ ಸೇರತಕ್ಕುವು. 808 ನೆಯ ಪುಟಿದಲ್ಲಿ 
347 ರಿಂದ 882ರ ವರೆಗಿನ ಫುಟಿಗಳ ಗ್ರಂಥ ಶುದ್ದಿ ತಿಳಿಸಿದೆ. (ನೆಯ ಪರಿ 
ಶಿಷ್ಟವು |ಪುಟಿಗಳು 339-417) ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗಂಧಗಳ ಸೂಚಿಯ ರೂಪವಾಗಿದೆ, ಇದಾದಮೇಲೆ ಬರುವ 
ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ (ಪುಟಿಗಳು 418-433) ಮೂರು ಸಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳ 
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ದಿಕುವ ಕೆಲವು ಹೊಸ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 7ನೆಯ ಪಡಿತಿಷ್ಟವು 
(ಪುಟಿಗಳು 485-477) ಕೆಲವರು ಹೊಸ ಪೂರ್ವಕವಿಗ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕರ 
ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಪುಟಿಗಳು 435-462 ರಲ್ಲಿ 32 ಪೂರ್ವಕವಗಳ 
ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ 6 ಮಂಡಿ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತರು-7 ಮಂದಿ ಹಿಂದೆ 
ಪುಟಗಳು 360-381ರನ್ಷ ಉಕ್ಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ವಚನಗಳು 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 1109 
ಕಿಂದೆ 1840 ರ ವರೆಗೆ ಬಾಳಿದ ಉಳಿದ 24 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 8 ಮಂಡಿ ಪ್ರಧಮ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ ಮೂವರು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಕ್ಟೂ 13 ಮಂದಿ ಈ ಸೆಂವುಟಿಕ್ಕೂ 
ಸೇರತಕ್ಕವರು; ಇವರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಒಳಕೊಂಡ ಮೂವರು ವಚನ 
ಕಾರರೂ ಐವರು ಶಾಸನ ಕವಿಗೆಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಪುಟಿಗಳು 462-470 ರಕ್ತಿ 
44 ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ: ಇವರಲ್ಲಿ 13 ಮಂಡಿ ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚಿತರು. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆವರ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಗ್ರಂಧಗಳು ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥ 
ಶುಡ್ಧಿಯಲ್ಲಿ 'ಪುಟಗಳು 471-497) ಮಧುವಯ್ಯ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯ ವಿ೦ಿಬ 
ಎ೦ಬ ಇಬ್ಬರು ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ವಿಷಯವು ಹೇಳಿದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ 1ನೆಯವನು 
ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟಸಕ್ಟೂ ೪ ನೆಯ)ವನು ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ ಸೇರತಕ್ಕವರು" 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೂ ಗೆ೦ಥ 
ಶುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ, 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಪೂರ೯ಕವಿಗಳ ಒಟ್ಟ ಸಂಖ್ಯೆ--ಮೂಲ 
ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ 165, 1 ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲ 38, 4ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 126: 
5ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 3, 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ 24, ಗ್ರಂಧ ಶಿ ಯಲ್ಲಿ 2 
ಹೀಗೆ 352. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 23 ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಓಳಕೊಂಡ 124 ವಚನ 
ಕಾರರೂ ಬೇರೆ ಇಬ್ಬರು ಕಬ್ಬಿಗಿತಿಯರೂ 8 ಶಾಸನಕವಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿಡರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವರು 181, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
108, ಜೈನರು 93, ಇತರರು 30. ಇತರರೊಳಗೆ 10 ಮಂದಿ ಆರಸರೂ 
12 ವಂದಿ ಒತ್ಕವಿಗರೂ 6 ಮಂದಿ ದೇವಾಂಗದವರೂ ಸೇರಿಡ್ದಾಶೆ. ಈ 
359 ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 110 ಮಂದಿ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 43 ಮಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ 
ಸಂಪುಟಿಕ್ಕ್ಯೂ ಸೇರತಕ್ಕುವರು: ಉಳಿದ 1199 ಮಂದಿಯೇ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರು 
ತ್ತಾರೆ. 


ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು 
ಸಂಖ್ಯೆ--ಮೂಲಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ 155, 5ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ನ 29, 7ನೆಯ ಪರಿಶಿ 


೫೫೪111 
ಷ್ಟದಲ್ಲಿ 31-ಹೀಗೆ 215, ಇವರಲ್ಲಿ 7 ಮಂಡಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ವಿಂಗಡಿಸಿದರೆ ಇವರಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 59, ವೀರಕೈವರು' ಆ 
ಮತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಬ್ಬ ಮಸಲಾ ನನನ್ನು ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು 27, ಜೈನರು 1 


ಇತರರು 08. ಇತರರೊಳಗೆ ಇಬ್ಬರು ಒಕ್ಕಲಿಗರೂ 18 ಮಂದಿ ಕ್ರಿಸ್ತರೂ 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳೂ ಆಧುನಿಕರೂ ಸೇರಿ ಈ ಸಂಘುಟಿದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗೈಂಧ 
ಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ 352+ 215 - 507. ಈ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ 124 ವಚನ 
ಕಾರರೂ 32 ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಟ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಮತೆದ ಪೃಕಾರ 
ಇವರಲ್ಲಿ ಬ್ಲಾ ಕ 217, ವೀರಶೈವರು 218, ಜೈನರು 94, ಇತರರು ೮ 
ಣ್ಲುತರರೊಳಗೆ 10 ಮಂದ ಆರಸರೂ 14 ಮಂದಿ ಒತ್ತುವಿಗರೂ 0 ಮಂದಿ 
ದೇವಾಂಗದವರೂ 15 ಮಂದಿ ಕ್ರಿಸ್ಮರೂ ಸೇಠಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಈ 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 100: ಇದಕ್ಕೆ ಆಧುನಿಕರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯಾದ 21ನ್ನು ಸೇರಿಸಿದರೆ ಒಟ್ಟು ಈ ಸಂಘ್ರಟಿಡ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
414 ಆಗುತ್ತದೆ. 


ವಚನಕಾರರು. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ತೊಟ್ಟಿರುವ ವಚನಕಾರರ ಸಂಖ್ಯೆ (124) ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಧಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘೂಟಿಗಳಲ್ಲಿಯ ವಚನ ಕಾರರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು (10) ಸೇರಿಸಿದರೆ ಒಟ್ಟೊಸಂಖ್ಯೆ 184 ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 0 
ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ವಜನಗಳೊಡನೆಯೂ ವಚನಗಳಿಲ್ಲಡೆಯೂ ಕರ ಅಂಕಿತಗಳು 
ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ. ಈ ಚಂಕಿತಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ 10 ವಚನಕಾರರು ಇದ್ದೇ 
ಇರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ವಚನಕಾರರ ಸ ಸಂಖ್ಯೆ 243 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಸ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರು; 
ಆದರೆ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರು ಬಸವನ ಸಮ ಕಾಲದವರು. ಬಸವಯ-ಃಗದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ವಚನಗಳ ಸ ಸಂಖೆ, 180 ಕೋಟಿ ಎಂದು ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಬಸವನ 

ಕಾಂತೆ ಈಜೆಯೂ ಹಲವರು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ವಚನಗಳು 
ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪೂಬ್ಯಸ್ಕಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಇವು 
ಗೂಢವಾದ ವೇದಾಂತ ಎಷಯಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಬಿಗಿ 
ಯಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಇವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಬಸ 
'ವನೇ ಮೊದಲಾದವರು ಹೀಗೆ ಹೊಗಳಿದ್ದಾರೆ: 
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ಆದ್ಯರ ವಡನ ಪರುಷ ಕಂಡಯ್ಯ! ಅಧರಕ್ಕೆ ಕಹಿ, ಉದರಕ್ಕೆ ಸಿಹಿ 
ಕೂಡಲಸಂಗನ ಶರಣರ ವಚನ ಬೇವ ಸವಿದಂತೆ, 


ಹಾಲ ತೊಹೆಗೆ ಬೆಲ್ಲದಂತಹ ಕೆಸಜು; ಸಕ್ವರೆಯಂತಹ ಮಲಲ ; ತವರಾ 
ಜನಂತಹ ನೊರೆತೆರೆಗಳು. ಇಂತಪ್ಪ ಆದ್ಭರ ವಚನವಿರಲು ಬೇೇಬಿ3 ಬಾವಯ 
ತೋಡಿ ಉಪ್ಪುನೀರ ಸವಿದಂತಾಯಿತ್ತೆರ್‌್ಬ ಎನ್ನೆ ಯುಕ್ತಿ. 
ಬಸವ 


ನಮ್ಮ ಆಡ್ಬರ ವಚನ ಜ್ಞಾನದ ನೆರೆಯ ತೆಗೆಡಿರಿಸಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ 
ಮದಮಾತ್ಸಶ್ಯಾದಿ ಆರಿಷಡ್ರರ್ಗ ಸಪ್ಮವ್ಯಸನ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ ದಶವಾಯುಗ 
ಳಿಚ್ಛೆ ಗೆ ಹರಿವ ಮನವಸ ಸ್ಪವಾಗಿ ನಿಲಿಸಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ ಟಂಗೇರಿದು 
ಹಂಗಳ ವಸುಮತಿ ನಮ್ಮ ಆದ್ಯರ ವಚನ ಸೂಲುಸೊಂದು ಸ್ಕಲವ 
ಮಾಲಾ ಮಹದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿತ್ತು, ಇಂತಪ್ಪ ಆದ್ಯರ ವರನ ಭಂಡಾರವ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಭುದೇವರು ಮುಖ್ಯವಾದ 770 ಆಮರಗಣಂಗಳು ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಪುರಾತ 
ನರು ಪ್ರಮಧಥಗಣಂಗಳು ಕೇಳಿ ಹೇಲು” ಕೊಂಡಾಡಿದ ಕಾರಣ ನಮ್ಮ 'ಕೂಡಲ 
ಚೆನ ನ ಸಂಗಯ್ಮ್ಯುನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸುಖವ ಸೂಬು3ಗೋೊಂಡು ಸ ಸಯಲಿಂಗವಾದಶು. ಇಂತ 
ಪ್ಪವುರಾತವರ ವಚನಂಗಳ ಬರಡಿಲ್ಲದೆ ಕೊಂಡಾಡಿ fa ನುಮನಧನವ ವರಡಿಲ್ಲಣೆ 

ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಭಕ್ಕರ ಭೃತ್ಯ ವ ಆಳಿನಾಳಯ್ಯ ಮನು. 

ಚೆನ್ನಬಸವ 


ಪಲ್‌ ಶಿವಜೀವೈಕ್ಯಮ | ನಿ೭೨ಿ* ಪಲ್‌ ಭವಪಾಶಬಂಧಮರ ಶಿವಪಣವಿ 
ತ್ತುಟಾ ಪಲ್‌ ನಿಜದೊಳ" ಚಿತ್ಕಿ ) ಯೆ! ಯಳವಟ್ಟಿ, ಪುರಾತನೋಕ್ಲಯೊಂದೆ 
ಸಮರ್ಥೆಂ 

ತೆರಬಾಳ ಶಾಂತಮಲ್ಲೇಶ 300ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ). 


ಪುಟಿಗಳು 358— 353ರಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಾದ ವಚನಕಾರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾರೆನು 


ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗನೆಯ ಪರಿಶಿ 
ಷ್ಟದವರೆಗೆ ವಿವರಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರೈಂಧಗಳ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಬೇಕೆ ಬೇಕೆ 
ER ಪುಟಿನ ೦ಖ್ಯೆ ಯೊಡನೆ ಕೊಟ್ಟಿ ಷೆ 7ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಆದರ ಮಂದೆ ಇರುವ 'ಗುಂಢಶುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವ ಕವಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಗ್ರೆಂಧಗಳ ಹೆಸರುಗಳು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾರಾದಿಸೂಚಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ ಪುಟ 327, ಪುಟಿ 389, ಪುಟಿ 471 
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ಹೀಗೆ ಮೂರುಕಡೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಯ ಗ್ರಂಧೆಶುದ್ದಿ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘ್ರಟಗಳಿಗೂ ಅನ್ನಯಿಸುತ್ತದೆ 


ಈ ಸಂಪೂಟವು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದ ಅನೇಕ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಧಗಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಒಳಕೊ೦ಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ವಿಷಯವು ಅದ್ಗ೯ಪ:ಲಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೊಸದೆಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ಈ ಆಂಶವು ಗ್ರಂಧವನ್ನು aan ಓದಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗು ವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿನರಿಸಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಕಾಣಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವರೆಲ್ಲರೂ ME ಭಾವಿನಲಾ 
ಗೆದು ಇವರಲ್ಲಿ 9 ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಧುನಿಕರಲ್ಲಿ, ಹಲವರು ಕವಿಗಳೆನ್ಸ್ಟಿಸಿಕೊ 
ಳೈಲು ಅರ್ಹರಲ್ಲವೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಬಂದ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನ ಹೆಸರೂ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕೆಂಸು ಭಾವಸಿ ಎಲ್ಲರ 
ನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈಚೀಚೆಗೆ ಕವಿತಾಶಕಿ, ಕುಂದುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದು ಎಲ್ರ 
ರಿಗೂ ವೇೇದ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಚ್ಯಕೋಶಾಲಯ. 
ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸೇತ್ಯಾದಿಗಳಾದ ಮೇಲುಗೋಟಿ ಯತಿಶಾಜಸ್ತ್ಮಾಮಿಗಳು, 
ಶ್ರೀಮಂತರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾರತ್ನ್ನ ಮೈಸೂರು ಕರಿಬನನಶಾಸ್ತಿ )ಗಳು, 
ಬೆ೦ಗಳೂರು. ಪಂಡಿತ ಎಂ, ಎಲ್ಲಪ್ಪನವರು, ಅರಳೆಪೇಟಿ ಗುರುಸಿದ್ದ | ಪ್ಲುನವರು 
ಇವರುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಸಸಿದೆನು. pe 
ಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಮಹಾಶಯರುಗಳಿಗೂ ನನ್ನ 
ಬ್ಹತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತ ಕ ಗೂ 
ಸೂಚನೆಗಳನ್ನಾ ಗಲಿ ಗುಣಡೋಷ ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ಹಾ ಗಲ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು 
ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಮಂತರು ದಾನಣಗೆರೆ ನಿಳಾನಿ ಮಡದೆ ಜಾ 
ಶ್ಯರು, ಹೆಗ್ಗಡದೇವನ ಕೋಟೆ ತಾಲ್ಲೂಕು ಎತ್ತಗ ಮಠದ ಹೊಡ್ಡರಾಮಾ 
ರಾಧ್ಯರು, ಮಹಾಮಹೋಪಾಧ್ಯಾಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ಶಿವಶಂಕರ ಶಾಸ್ತಿ )ಗಳು 
ಧಾರವಾಡದ ರಾಮಚಂದ್ರ ಹನುಮಂತ ದೇಶಪಾಂಡೆ ಎಂ. ಎ., ಪುತ್ತೂರು 
ಉಗ್ರಾಣ ಮಂಗೇಶರಾಯರು, ಮದರಾಸ್‌ ಬೆನಗಲ್‌ ರಾಮುರಾಯುರು 
ವಿದ. ಎ. ಎಲ್‌, ಎಲ್‌. ಬಿ. ಹಲಸಂಗಿ ಜೆ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಪ್ಪುನವರು, ಧಾರವಾಡದ 
ಎಸ್‌, ಬನ್‌. ಕೊಪ್ಪಿಕರ್‌, ಕರ್ತೀಿಯ ವೆಂಕಪ್ಪ ಪರಮಯ್ಯ ಹೆಗ್ಗಡೆ ಕಡೆ 
ಕೋಡಿ, ಹಾವೇರಿಯ ಎಚ್‌. ಬಿ. ಬೆಂಗೇರಿ ಬಿ. ಎ, ಮೈಸೂರು ಪಂಡಿತ ರಘು 
ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತು ಪಂಡಿತ ಕೆ, ಸಿ, ನಂಜು೦ಡಾಶಾಧ್ಯ್ಯರು, ಕನ್ನ ಡ ಪ್ರೊಫೆ 


ಸರ”, ಎಚ್‌, ಚಿನ್ನಕೇಶವಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು ಜೀರಿಗೆ ಬನವಡಿಕಗಳ ಪುನ 
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ವರು ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಬಂ. ಗೋವಿಂದ ಪೈ, ಮದರಾಸ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕನ್ನಡ 
ಫ್ಲೋ ವಿಟ್‌, ಶೇಷಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ವಿಟ", ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಬಿ. ಎ. 
ಬಿ.ಎಲ್‌. ರಾಯತ ಬಹಾದುರ್‌ ಎಂ, ರಘುನಾಧರಾಯರು ಬಿ.ಎ. ಈಮಹನೀ 
ಯಶುಗಳ ಉಪಕಾರವು ಚಿರಸ್ಮರರ್ಣಿಯವಾಗಿದೆ. ಇವರೊಳಗೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಿ 
ರುವ ಇಬ್ಬರು ಮಹಾಶಯರು ದೂರವಾದ ತಮ್ಮು ವಾಸಸ್ಮಳಗಳಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಆವ 
ಶೋಕನಕ್ಕಾಗಿ ಹಲವು ಓಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ತರುವ ಶ್ರಮವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಬಹಳ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾ 
ಖೆಯ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ, ಸಿ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ" ಈ ಸಂಪುಟದ ಮುತ್ತು 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಣಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪ್ರತಿಮಾಡಿ 
ಸಹಕಂಸಿದುದೂ ಸ್ಮರಿಸತಕ್ಕು ದಾಗಿದೆ. ಕೆಇನೆಗೆ ಶ್ರಿಸಿಮಾನ್‌ ಸಿ. ಎ. ಶಾಘ 
ವೇಂದ್ರಯ್ಯ, ನನ್ನ ಸೋದರದಳಿಯ ಶ್ರೀಮಾನ" ಎಂ. ಎ. ರಂಗೆಸ್ತಾಮಯ್ಯಂ 
ಗಾರ" ಬಿ, ಎ, ಮತ್ತು ನನ್ನಮಗೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಆರ್‌. ತಿರುನಾರಣಯ್ಯಂಗಾರ* 
ಇವರುಗಳು ಮುದ್ರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸಂಪುಟದ ಕೆಲವುಭಾಗಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾ 
ಡುವುದು, ಈ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೆ ಏಷಯ ಸೂಚಿಕೆ, ಅನುಬಂಧ, ಆಕಾರಾದಿಸೂಕಿ 


ಇವುಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಮಾಡು ವುದು ಈ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯವೂ ತಿಳಿಸ 
ತಕ ದಾಗಿದೆ. 

ಈ ಸಂಪುಟವು 10,10 ಈ ಎರಡು ಶತಮೂನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಕವಗಳ ಸಮಗ್ರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ರಿರ್ದೋಷವಾದ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಲಾಕೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಕುಂದು ಕೊರತೆಗಳಿವೆ. ಆದರೆ ನನಗೆ 
ದೊರೆತ ಸಾಮಗ್ರಿಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿಯೂ ದೋ 
ಷರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವೊ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾಡಲು ಪುಯತ್ನ್ನಿ 
ಸಿಡ್ದೇನೆ. 019ನೆಯ ವಯಸ್ಸು ನಡೆಯುತಿರುವ ವಾಗಿೀಕ್ಕ, ಎರಡುಕಣ್ಣುಗೆ 
ಳಿಗೂ ಬಂದಿರುವ ಪರೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ನೇತ್ರ ಪಾಟವದ ಕೊರತೆ, ಈ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕಗಳಿದ್ದರೂ ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾದುಡದೆ 
ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸಿ ಇಗನ್ನೂ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಇದೂ ಆವರ ಮೆಚ್ಚೆಕಗೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರವಾದರೆ ನನ್ನ ಶ್ರಮವು 
ಸಾರ್ಥಕವೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆನು, 


ಷಕಾಾರಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. 


ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಘಲತೆ, 
ಕನ್ನುಚಗಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ಗ್ರಂಧಗಳು ಹುಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿ 
ತೃವು ದಕ್ಕ್ಮಿಣ ಹಿಂದೂದೇಶದ ಇತರ ದ್ರಾವಿಡಭಾಷೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯದೊಡನ್ಗೆ 


2೫11 


ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಹಿಂದಾಗು ವಂತಿಲ್ಲ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಮೂರುಸ೦ವು 
ಟಿಗಳನ್ನು ಸ್ಕ್ಯೂಲದೈಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿದರೂ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯ ನಿಜತ್ವವು ಧೃಢ 
ಪಡುತ್ತದೆ. ಇತರ ದ್ಯಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆಯೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಹು 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಮತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುವು. ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನು (1104) ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಕರಣ, ತರ್ಕ, ವೇದಾಂತ ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆನೇಕ ಗ್ರುಂಧಗಳೂ 
ಕಃವ್ಯ್ರ ನಾ!'ಕ, ಆಲಂಕಾರ ಕಲೆ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಇವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟಿ ಅಸಂಖ್ಯಾತ 
ವಾದ ಗ್ರುಂಧಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿವೆ ಎಂದು ತನ್ನ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ ಉಪೋದ್ರಾತ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ! ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಪುಲತೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರೆ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಛಂದೋಲಂಕಾರ ವ್ಯಾಕರಣ ವಷ 
ಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳು, ನಿಘಂಟುಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜೇವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಸ್ಥಳೀಯ 
ಚರಿತ್ರೆ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ ) ಇವುಗಳ ವಿಷಯವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ವೈದ್ಯ ಗಣಿತ. 
ಜ್ಯೋತಿಷ, ಪೂಕಶಾಸ್ಮ ), ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ) ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಸುವ ಹಲವು ಗ್ರ೦ಧಗಳೂ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಉತಮ 
ಕಾವ್ಯ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಫ್ರೌಢ ಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಅನೇಕ ತನ್ನ ಡೆಶಾಸನಗೆಳೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ, 


ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು. 


ಕನ್ನಡಭಣಸೆಗೆ ಜೈನರೇ ಆದಿಕವಿಗಳು. ಈಗ ನಮಗೆ ದೊರೆತಿರುವ ಪುರಾಕ 
ನವಾದ ಮತು, ಉತ್ತಮವಾದ ಗ್ರಂಧಗಳೆಲ್ಲಾ ಬೈನಕವಿಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗುವು- 
ಗ್ರಂಧ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಜೈನರ ಪ್ರಾಬಲ್ಯದ ಕಾಲವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಚ್ಚ ಸೃತಿ 
ಯು ಕಾಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಕಾಂತಿಗಳೆಗೆ ಹಿಂ 
ದಣ ಜೈನ ಕವಿಗಳೇ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣಭೂತರು. ಇವರು ಶುದ್ಧವಾದ 
ಮತ್ತು ಗಂಭೀರವಾರಕ್ಸೆವಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರುಂಧಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಗ್ರಂಧರಚನಾಕೌಶಲವ 
ನ್ನು ಎತ್ತಡವಾದ ಅಂತಸ್ತಿಗೆ ಏರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಪಂಪಪೊನ್ನರನ್ನರು ಕದಿಗಳೂಳಗೆ ರತ್ನ 
ತ್ರಯಶೆನ್ಸ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಉಚಿತವೇ ಸರಿ, ಪೊನ್ನನು ಶಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರಾಜನಾ 
ದ 83ನೆಯ ಕೃಷ್ಣನಿಂದಲೂ ರನ್ನನು ಚಾಳು ಕ್ಯರಾಜನಾದ ತೈಲಪನಿಂದಲೂ ಜನ್ನ 
ನು ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಂದಲೂ ಕವಿಚಕ್ರವತಿಾ ಎಂಬ 





1. ಶಬ್ದಾಗಮ ಯುಕ್ಮಾಗಮ ಪರಮಾಗಮ ವಿಷಯಾಣಾಂ ತಥಾ 
ಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಾಲ೦ಂಕಾರ ಕಲಾಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಾಣಾಂಚ ಬಹೂನಾಂ ಗೈಂಧಾ 
ನಾಮಿ ಭಾಷಾಕೃತಾನಾಮ: ಪಲಭ್ಯ್ಯವತಾನತ್ತಾಶ್‌, 
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ಬಿರುದನ್ನು ಪಡೆದರು" 7ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಚಾಳುಕ್ಯಕಾ ಜನಾದ 2ನೆಯ 
ಜಗದೇಕಮಲ್ಬನಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ನನ ತಂದೆಯೂ ಕೇಶಿರಾಜನ ಮಾತಾಮಹನೂ ಆದ 
ಸುಮನೋಬಾಣನು ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಲ್ಲಿಯೂ ಕಟಿ 
ಕೋಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿದ್ದರು ಇತರ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡ 14ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾದ ಚಂಪೂಕಾವೃಗಳನ್ನು ಬರೆದರು, ಇವರಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಯವನು) ಮಧುಶನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಹ 
ಕಾರಿಯಾದ ಭಛಂದೋಲಟಂಕಾರ ವ್ಯಾಕರಣಗ್ರ೦ಂಧಗಳೂ ನಿಘಂಟುಗಳೂ ಬಹಳ 


ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜನರಿಂದಲೇ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ತಮಿಳನಲ್ಲಿಯ/ ಖಾ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ಯೆೇ ಆಗಿದೆ, 


ಷಟ್ಟದೀ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದವರಲ್ಲಿ ಕುಮುದೇಂದು, ಭಾಸ್ಸುದೆ, 2ನೆಯ 
ಮರಗೆರಸ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು, 


ವೀರಶೈವರು ತಮ್ಮ ಮತಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನು ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದು 
ಆ ಭಾಷೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಹಾಯ ಮೂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂಡೆತಿಳಿಸಿ 
ದಂತೆ ಬಸವನೂ ಆವನ ಸಮಕಾಲದವರೂ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ 
ಉಪಯೋಗಕ್ಟೋಸ್ಟರ ವಚನಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಬಸವನ ಸಮ 
ಕಾಲಿಕರಾದ ಸಮಾರು 200 ಮಂದಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಹಂಡೆ ಕಲವಗೂ ಈಚೆ ಹಲ 
ವರೂ ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ, ಈ ವಚನಕಾರರಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫೀಟ್‌ ಹೇಳು ನಂತೆ, ಉತ್ಕರದಿಕ್ಕಿ ನಿಂದ ಆಡಿಗಡಿಗೆ 
ಆಕ್ರಮಣ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹರಾರರ ಆವಾಂತರದಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಅಂದವಾದ 
ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯನ್ನು ಇಳಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ವೀರಶೈವರಿಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ 
ದಾಗಿದೆ. ವೀರಶೈವ ಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹರೀಶ್ರರನು ಪ್ರದಥಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಡಿ 
ದ್ಹಾನೆ,  ಈಜೆಗೆ ಚಂಪೂಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದವರಲ್ಲಿ ಷಡಕ್ಸರದೇವ, ಸುರಂಗ 
ಕವಿ ಇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು. ರಾಘವಾಂಕ, ಪನ್ಮಣಾಂಕ, 
ಎರೂಪಾಕ್ನ ಪಂ ಡಿತ, ಮಲ್ಲಣಾರ್ಯ, ಬೊಮ್ಮ ರಸ, ನಜುಂಡ ಮೊದಲಾದ ಹಲ 
ವರು ಕವಗಳು ಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 





1 ಕನ್ನರನಾದರದಿಂ ಕುಡೆ! ವೂನ್ನಂ ಮನಮೊಸೆದು ತೈಲಪಂ ಕುಡೆರನ್ನಂ 
ಮನ್ನಿಸಿ ಬಲ್ಲಾಳಂ ಕುಡೆ | ಜನ್ನಂ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿವೆಸರಂ ಸಡೆದಂ| 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರುಡ್ರಭಟ್ಟಿನು. ಆಗ್ರಗಣ್ಯನು, ಈಚೆಗೆ ಬಾಳಿದ 
ಚಂಪೂಗ್ರಂಧಕಾರರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲಾರ್ಯ, ಚಿಕ್ಕು ಪಾಧ್ಯಾರ”ು, ಮಲ್ತಿಕಾಜುಳನಃ 
ತಿಮ್ಮುಕವಿ ಇವರು. ಗಣ್ಯರು. ಷಟ್ಟಿದೀಗ್ರಂಧಕಾರರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ ವ್ಯಾಸ, 
ಕುಮಾರ ವಾಶ್ಮೀಕಿ, ಅಕ್ಸ್ಮೀಶ, ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮ್ಮಕವಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 


ಮೈಸೂರು ಮಹಾರನಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌, ಚಿತ್ಕುದೇವ 
ರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌, ಮುನ್ಮುಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್‌ ಈ ಮೂವರು ಕನ್ನಡ 
ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಗ್ರಂಧಕತ್ತರಿಗೆ ಉತ್ಕೇಜನವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟುದಲ್ಲಡೆ ಸ್ವತಃ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿದೆ. ಆಲ್ಲಡೆ ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರಾದ [ನೆಯ ಕ್ತ ಸ್ನ ಸ ರಾಜಟಡೆಯರ 
ಮಹಿಷಿಯಾದ. ಜೆಲುವಾಂಬೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ a. ಬರೆದಿರುವುದು 
ಸ್ಫೋತ್ಪಾರ್ಹವಾಗಿಡೆ. ಗ್ರಂಧ ಇತನಾ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಮ್ಮ, 
ಶ್ರೀರಂಗಮ್ಮ, ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು, 


ಗ್ರರಥಕರ್ತರ ಒಟ್ಟು ಸ೦ಖ್ಯೆ. 


ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಧಕತ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ 
ಅವರ ಏಭಾಗವೂ ಹಿಂದೆಯೇ ತೊಟ್ಟಿ ವೆ [ಟಿ ೫೪111). ಪ್ರಥಮ ಸಂ ಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗೆಳ ಸಂಖ್ಯೆ 280. ಇದರಲ್ಲಿ 4ಗ ಮಂದಿ ವಚನಕಾರರೂ 40 
ಮಂದಿ ಶಾಸನ ಕವಿಗಳೂ 0 ಮಂಡಿಸಿ ಬಲಯ ಶೂ ಒಬ್ಬ ಡೊತೆಯೂ ಇಬ್ಬ ರು 
ರಾಜಕುವಮಾರರೂ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ಇವರಲ್ಲಿ ಜೈನರ. ಸ 
ವೀರಶೈವರು 90, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 45, ತಾಕು 50. ಪ್ರುಧಮಸಂಪುಟಿದ 
ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘುಟಿದಿಂದ ಸೇರಿಸಿರುವ ಕವಿಗಳನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ ಕಎಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 301. ಇಡು 10 ಮಂಡಿ ವಚನಕಾರ 
ರನ್ನೂ 3 ಮಂದಿ ಶಾಸನಕಎಗೆಳನ್ನೂ 4 ಮಂದಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಮೂವರು 
ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಒಳಕೊಂಡ 19 ಮಂಡಿ ಆರಸರನ್ನೂೂ ಒಬಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇವ 
ರಲ್ಲಿ ಮತದ ಪ್ರಕಾರ ವೀರಶೈವ ವರು 145, ಬಾ )ಹ್ಮಣಾರು 178, ಜೈನರು ೧ 50 
ಇತರರು 24. ಅಂತು ಮೂರು ಸಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವ ನಕ 
ರ್ತರ ಒಟ್ಟೊ ಸಂಖ್ಯೆ 1148 ಆಗುತ್ತದೆ. ಮೋಟೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕಛ 
ಗೆ ಪಟ್ಟಿ ವಿಶದವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ: 
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ಸಂಪುಟ ಗ್ರಂಧಕರ್ತರಸಂಖ್ಯೆ ಜೈನರು ವೀಶಶೈವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇತರರು 





I ೧80 ೧5 91 4h 50 
1] 301 56 14ರ 76 24 
171 ಪೂರ್ವಿಕರು 352 23 131 108 30 
» ಆಧುನಿಕರು 215 1 27 150 28 
ಒಟ್ಟು... 1148 116 458... 886... 388 


ಈ 1149 ಎಂಟ ಸಂಖ್ಯೆ 154 ವಚನಕಾರರನ್ನೂ 11 ಶಾಸನ ಕವಿಗೆ 
ಳನ್ನೂ 4) ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಐವರು ಮಹಾರಾಜರನ್ನು ಒಳಕೂಂಡ 2ನ ಆರ 
ಸರನ್ನೂ ಒಬಳಕೂಂಡಿದೆ. ಮೇಲಣ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ 1148 ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತೆರಲ್ಲಿ 333 
ಮಂದಿ ಪೂರ್ವಿಕರೆಂದೂ 215 ಮಂದಿ ಆಧುನಿತರೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಹಿಂದೆ 
ತಿಳಿಸಿದಂತೆ [ಪುಟಿ 200೪11) ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 352 ಪೂರ್ವ ಕಎಗಳಲ್ಲಿ 
110 ಮಂಡಿ ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೂ 43 ಮಂದಿ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘಪುಟಿಕ್ಸೂ 
ಸೇಶತತ್ಕುವರಾದುದರಿಂದ ಆವರನ್ನು ಬಟ್ಟೆಕೆ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರತ 
ಕ್ವವರು 110ಮುಂದಿಯೇ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಳಗಣ ಪಟ್ಟಿ ಒಂಡೊಂದು ಸಂಪುಟ 
ಕ್ಕೂ ನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಸೇಕಬೇಕಾದ. ಗ್ರಂಧಕರ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತೋರಿ 


ಸುತ್ತದೆ :- 


ಸಂಪುಟ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಸಂಖ್ಯೆ ಮೊತ್ತ 
I 804110 390 
1] 301 + 48 44 J 1148 
117 1994-215 414 


ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳು ವಾಚಕರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಷಡಿಸಜಿ ಇರಲಾರವು. 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವಿಕೇಷಾಭಿಮಾನಬಿಂದ 1884 ರಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ ಸುಮಾ 
ರು 35 ವರುಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ, ಆರಂಭಿಸಿದ ಈ ಕೆಲಸವು ಭಗೆವದನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಪೂರ್ತಿಯಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದು ಬಹಳ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಗ 
ವಾದ ಕೆಲಸ ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆ 
ವಾಗ ನನಗೆ ಸಹಾಯಕ ಶಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಭ್ರಾತೃಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌" ಎಸ್‌ 
ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಬದು ಕಿದ್ದಶೆ ನನ್ನ ಕೆಲಸವು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ 
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ಬಹುಶಃ ಇನ್ನೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣ3ತ್ವಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಇದು 
ದೇವರ ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ; ವಾರ್ಥಿಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಶೂನ್ಯನಾಗಿ ನಾನೊಬ್ಬ ನೇ 
ಈ ಕಷ್ಟ ಮಾದ ಕೆಲಸವನ NR ಮುುಗಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಆನೇಕ ಗ್ರಂಧಾವೇಕ್ಸ 
ಣಾವೂ ೩ ಜಳಕ ವೂ ಅತ್ಯವ ಶ್ಯವಾದ ಇಂಧ ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಧಡೊಳಗೆ 
ಇಲ್ಲಿ ಆಲ್ಲಿ ತಪ್ಪುಗಳು ಸಿಕ್ಕು ವುಡೇನಾಶ್ಚಿರ್ಯವಲ್ಲ, ಇವುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಗಂಧ 
ವು ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗುವಂಢತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾ 
ಡುವ ಎದ್ದಾಂಸರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು. ನನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾ 
ದಷ್ಟು ಫಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿಣ್ಹೇನೆ. ಇನ್ನುಮುಂದೆ ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ನನ 
ಗಿಂತ ಚಿಕ್ಕು ವಯಸ್ಸಿನವರು ಕೈಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕೆಂದು ಕೂರು 
ತ್ತೇನೆ. 


ಆಕ್ಸೇಪಣಗಳು 


ನಾನು ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಬರೆವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದಾಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆದರವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಸ್ವ ಲ್ಪವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಈಗ 
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆದರವು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋ 
ಷವಾಗು ತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು ವಿಮರ್ಶಕರು ಕವಿಚರಿತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪತ್ರಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಕ್ಸ್ರೇಪಣೆಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿರು 
ವುದೂ ನನಗೆ ಸಂತೋಷಜನಕವಾಗಿಡೆ. ಈ ಆಕ್ಸ್ಟೇ ಪಣೆಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಎಚಾರ ನಡಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಬೆಂಗಳೂರು ಡೆಯಿಲಿಪೋಸ್ಟ್‌ ಎ೦ಬ ಇಂಗ್ಲಿ 
ಷ"ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ (12-9-1994) ಧಮರ ಎಂಬ ಸುಳ್ಳು ಹನೆರನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಇಬ್ಬ ಮಹನೀಯರು ನನ್ನನ್ನು ದ್ರೋಹಿ ಎಂದು Si end ಬತೆವಣಿ 
ಗೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂಡೆರಡು ಮಾತನ್ನು ಆಡುವುದು ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. 
ಈ ಬರವಣಿಗೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಆದೇ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಉತ್ತ 
ರವೊ (2೧-9-1924) ಈ ಸಂಪುಟದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಒಂದಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಲಂಬಿ ಸಜೇ ಕಾಗಿಲ್ಲ. 
ನಾನೂ ಈ ಬರೆವಣಿಗೆಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬಕೆಯಬೇಕೆಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಇದರ 
ಸಾರಾಂಶವೂ ಟೇಕೆಗಳೂ ಸಂಪದಭ್ಯುದಯ, ವೃತ್ತಾಂತಪತ್ರಿಕೆ, ವಿಶ್ವಲೀಧು, 
ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕಣಾಟಿಕ ಮುಂತಾದ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಡುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ನನ್ನ ಮಿತ್ರರು ಕೆಲವರು ಒನೆಕಲಿ ಉಂಟಾಗಬಹುದಾದ ತಪ್ಪು ತಿಳಿವಳಿ 
ಕಯೆನ್ನು ನಿಮಾರಣ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆಯಬೇ 
ಕಂದು ನಿರ್ಬಂಧಿಸಿದುದರಿಂದ ಆದೇ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದೆನು. ಆಲಂ 
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ಕಾರಮಾಡಿ ತಿರಶ್ಹೇಡನ ಮಾಡುವುದೆ) ಎಂಬಂತೆ ಧರ್ಮರು ನನ್ನನ್ನು ಮೊದಲ 
ಭೂಷಿಸಿ ಆಮೇಲೆ ದೂಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಬರೆದಿರುವುದರ ಸಾರಾಂಶವೇ 
ನೆಂದರೆ -ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಿವನ್ನು ಬ್ರರೆವುದರಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ" 
ವಿಸ". ಬಿ. ನರಸಿಂಹ 3 ಚಾದ್ಯರ ಹೆಸರನ್ನು ಆಸೂಯೆಯಿಸಂದ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳದೆ ಆವರ ಮಾತನ್ನೇ ಎತ್ತದೆ ಅವರಿಗೆ ಡ್ರೋಹ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ; ಹೀಗೆ 
ಯೆ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಶಾಸನಗಳು, ಕರ್ಣಾಚಟಿಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ ಈ ಗ್ರೆಂ 
ಧಗಳ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣಗೆಳೆಲ್ರಿಯೂ ಮೆ ಬಿ. ಎಲ, ರೈಸರ ಹೆಸರನ್ನು ಸೂ 
ಯಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿದ್ರೇನೆ-ಎಂಬುಡೇ, ಈ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರುಣಗೆಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಆಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹಲವು ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಜನೇಕ ವೈತ್ಯಾಸ 
ಗಳನ್ನು ವಸಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಮಾರು ಪಾಡುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಉತ್ತರ 
ವಾದಿ ಎಂಬಂಶವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಆವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇ 
ನೆಯೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಮೆ॥ ರೈಸರ ಪತ್ರ 
ಗಳಿಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿ ಆವರಿಗೆ ತಿದ್ದಿದ ಮ.ದ್ರಣಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೆನರರ 
ಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಟುಗನ್ನು ವ್ಯಕ್ಕಗೊಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಧರ್ಮುರಿಗೆ 
ಶ್ರೀಮಾನ" ಎಸ. ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ನನ್ನ ಸಮಾಪ ಬಂಧು, ಭ್ರಾತೃ 
ಪುತ್ರರು, ವಿಂಬಂಶವು ತಿಳಿದಿರಲಾರದು. ಇವರ. ಗತಿಸಿದಾಗೆ ನನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ದುಃಖಿಸಿದವರಾರೂ ಇಲ್ಲ, ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘ್ರಟಿದ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ |ಪುಟಿ 29) 
ಇವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬಕೆದಿಡೈನು: ೫ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆ 
ವಾಗ ನನಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಹಾಯ) ಕಂಾಗಿದ್ದ ಮರಾ ಎಸ್‌. ಜಿ, ನರಸಿಂಹ 
ಚಾರ್ಯರು ಆ ಪುಸ್ತಕವು ಪ್ರಕಟಿವಾದ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ವೈಕುಂಠ 
ವಾಸಿಯಾದ ಸಂಗತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಏದಿತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಇವರಿಗಿದ್ದ ಹೊಲದ 
ಕಷವಾದ ಕರ್ಣೂ!ಕ ಭಾಷಣ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಮನೋಹರವಾದ ಕವಿತಾ 
ಮಾರ್ಗವೂ ಇಂಧ ವೈದುಷ್ಠಕ್ಕೆ ಆಲಂಕಾರವಾದ ಏನಯಸಂಪತ್ಕಿಯೂ ಎಲ್ಬರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆಕರ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಇವರ ಆಕಾಲ ಮರಣದಿಂದ ಮೈಸೂರು 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವೆ ಆಲ್ಪದೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ವಶೇಷ ನಷ್ಟವುಂಟಾಖಯಿ 
ತೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಆತ್ಮುಕ್ಕಿಯಾಗ ಲಾರದು. ನನಗೆಂತು ಇವರ ಮರಣದಿಂದ 
ಬಲದ ಭುಜವೇ ಹೋದ ಹಾಗಾಯಿತು.'' ಹಿಂಡೆ ಇನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದುದರಿಂದ 
ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹೇಳುವುದು ಆವಶ್ಯಕವಎಲ್ಲವೆಂದ ಸುಮ್ಮ ನಾಡೆನು. 
ಆಸೂಯೆಯೆಂಬುದು ನನ್ನ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲ; ತತ್ತಾಪಿ ನನ್ನ ಸವಾಾಪ 
ಬಂಧುವಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌, ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಏಷಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದು 
ಅಸಂಭಾವ್ಯವೇ ಸನಿ, 
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ಮಣೆ ಹೇಳಿದ ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರು ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳ ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೂ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಬರೆದ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘ 
ಟಿದಲ್ಲಿ ಆದರ ಆಭಾವದಿಂದಲೂ ಈ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದೆ ಕೆಲಸವು ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ಬಸ್‌. ದೆ. ನರಸಿ೦ಹಾಚಾರ್ಯರದೇ ಆಗಿರಬಹುಚದು ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಊಹೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಂಧ 
ಕಾರ್ಯ ವಿಭಾಗವು ಏರ್ಪಟ್ಟಿರಲಿ ಲ್ಲ. ವಏಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಇಬ್ಬರೂ 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ, ಆದರೂ ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಾಗವೇ ಹೆಚ್ಚು ಎ೦ದು ಹೇಳ 
ಬಹುದು, ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಸ್‌, ಜಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಮೈದುಷ್ಯ 
ಕ್ಕಾಗಲಿ ಆವರು ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯದ ಮಹತ್ವಕ್ಕಾಗಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಕೊರತೆ 
ಯಿಲ್ಲ. ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಧಗಳ ಗುಣ ವಿಮರ್ಶೆಯಿ!ಲ್ಲ ಎಂಬ 
ಧರ್ಮ ಹೇಳಿಕೆ ನಿಜವಲ್ಲ; ಆ ಸಂಪ್ರಟದ 44, 67, 82, 90, 95, 135, 
152, 181, 104, 205, 210: 218, 233, 235, 249, 279, 310, 350, 
383, 3395, 427, 443: 403, 471, 472, 404, 503, 524 ಮುಂತಾದ 
ಘಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಈ ಅಂಶವು ವೃಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಥಮ ಸಂಘಟ 
ದಲ್ಲಿ ಹಲವರು ಉದ್ದಾಮ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವು ಬಂದಿದೆ; ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 
ಅಂಧ ಕವಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬಹಳ ಕಡಮೆ; ಆದುದರಿಂದ ಎಷ್ಟರವ: ಟಿಗೆ ಆಲ್ಲಿ 
ಗುಣಾ ವಿಮರ್ಶೆ ಇದೆಯೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಆಷ್ಟೇ ಹೊರತು ಇಲ್ಲಿ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ದ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ತೆಯ. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ ಕಡಮೆಯಾಗುತ್ತ ಬಂದಿರುವುದೂ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿದೆ ವಿಷಯವೇ. ಈ ಸಂಪ್ರುಟಿದ 238, 27, 52. 8, BA 
130, 143, 448 ಮು೦ತಾದ ಪುಟಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಗುಣ ಏಿಮರ್ಶೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, 


ಮೆ! ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸರ ಮರಣ. 


ಕಳೆದ ಜುಲೈ ಶಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಮೆ|| ಬಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸರ ಮರಣ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ತಿಳಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆವರು ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅಸ್ತಿಭಾರ ಹಾಕಿದವರು. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳಾಗಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 
ಕೆಲವು ಶ್ಲ ಫ್ಯುವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು ಮುದ್ರಿಸಿ ಕನ್ನಡ 
ಭಷಾಭಿವೈದ್ದಿಗೆ ಬಹಳ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 


ಇವರು ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯದ ಮಹತ್ವ ನವನ್ನು ಅಷ್ಟ್ಬಿ ಷೈಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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1880 ೭೦ದ 100/5 ವಶೆಗೆ ಆವಕಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ |[Assistant) ಈ 
ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುವ ಗೌರವವು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದ್ದಿತು; ಆದರೆ ಆವರ 
ಪರಿಚಯವು ನನಗೆ 1817 ಔರದಲೂ ಉಂಟು, ಇವರು ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಎ 
ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬಕೆವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕರಾಗಿದ್ದರು. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಆಲ್ಪಸಹಾಯವನ್ನು ಕಡ 
ಆವರು 1987 ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಮೈಸೂರು ಗೆಜಟಿಯರನಲ್ಲಿ [ಷಟಿಗಳು 
495-496) ತಿಳಿನಿದ್ದಾ ಕೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಬ್ಲಿಯೂ ಆವರಿಗಿದ್ದ ಆಭಿಮಾನವು ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿಗೆ ಹೋದಮೇಬಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ 
ಕಡಮೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗೂ ನನಗೂ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರವು ನಡೆಯುತ್ತಲೇ 
ಇದ್ದಿತು. ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕವಿಚರಿತೆಯನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಪಶಿವತಿಸುವು 
ಡಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಪ್ರೀತಿ 
ಅವರು ಹೂನನರೆಗೂ ಉಚ್ಚ _ಲವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಆವರು ಸಾವುದಕ್ಕೆ 
ಮೂರೇ ತಿಂಗಳು ಮಂಡೆ, ಎಂದರೆ 1707 ನೆಯ ಏಪ್ರಿಲ್‌ 1ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದೆ ಪತ್ರ 
ದಲ್ತಿ ಈ ಮಾತುಗಳು ಉಕ್ತವಸಿಗಿವೆ: (ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯ ವಿಷಯವಾದೆ ನಿಮ್ಮ 
ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು ಆವಾಗ ನನಗೆ ತಲಪುತ್ತವೆಯೋ ಎಂದು ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತ 
ಇದ್ದೆನು. ನಿಮ್ಮ ಕಣಾ೯ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಕ್ಸಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪೂತಿ೯ಯಾಗುವ 
ಸಂಭವವಡೆ ಎಂದು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಗ್ರಂಧವು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದು, ನನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಎಚಾ 
ರಿಸುವವರಿಗೆಲ್ಲಾ ದಯೆಯಿಟ ನನ್ನ ಬ್ಲ್ಯಾಪಕವನ್ನು ಕೂಡಿ. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ 
ನನಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಚ್ಯುತಿಯೇ ಇಲ.'' ಇವರ ಪತ್ನಿ ಬರೆದ ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಇವರು ಕಾಲು ಸ್ವಾಧೀನವಿಲ್ಲದೆ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ ಇನ್ನು 
ಒ೦ದು ಮಾರ ಬದುಕಿದ್ದಿದ್ದರೆ 30 ವರುಷವು ವೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ, ಇವರು ಬಹಳ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಇದಿರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಸಂಘ್ರ 
ಟದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಒದುತಿದ್ದಾಗಬೇ ಅವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಡಲು ಲಭ್ಯ 
ಎಲ್ಲದೆ ಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ವ್ವಸನಪಡಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹಾಕ್ಚರ' ಎ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು. 


ನನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕುರಿತು ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಎಂದು ಹಿಂದೆ 
[ಫುಟಿ2071) ಸೂಚಿಸಿದ್ದೆನು. ಈ ಆಕ್ನೇಪಕರಲ್ಲಿ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಎ, ವೆಂಕಟಿಸು 
ಬ್ಲುಯ್ಕೈೆ ವಿರಿ.ಬಿ.,, ಹಿಐಚ್‌,ಡಿ, ಐಲ್‌ ಎಲ್‌.ಬಿ, ಇವರು ಪ್ರಥಮಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ವಹಿಸಿದ್ದಾಕೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು, ಇವರು ನನ್ನೆ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
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ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ, ವಿಶೇಷವಾದ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಆಳ್ಸೇಪಣೆಗಳನ್ನು 
ಹೂಡಿ ಸುಮಾರು 280 ಪುಟಿಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣ 
ಕ ಎಂಬ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಟಚಗುತ್ತ ಬಂದುವು; ಪ್ರಸಕರೂಪ 
ವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಕಟಿವಃಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಸಿಂಹ, ಚಂದ್ರರಾಜ, ರಾಜಾ 
ದಿತ್ಯ, ವೃತ್ಯಐಲಾಸ ಈ ಕವಿಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲದ ವಿಷಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವರು ಜೈನ ಗುರುಗಳ ನಾಮಸಾಮ್ಯದಿಂದ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ 
ಸವಕರಣದ ಏಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅಯ್ಯನವರು ಹೇಳಿರುವ ಆಳ್ಸೇಪಣೆಗಳು 
ನ್ಯಾಯವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ಎಲ್ಲ. ಆದರೆ ಉಳಿದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಕ್ಕೆ 
ಸರಯಾದ ಆಧಾರವೇ ಇಲ್ಲ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಬರಿಯ ಛಿದ್ರಾನ್ರೇಷಣ ಡೋ 
ಪಾಎಷ್ಕರಣೇಚ್ಛೆಗಳೇ ಮೂಲವೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಇವರ ಆಕ್ಷೆೇ 
ಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಲ್ಲದೆ ಇದ್ದರೂ ನನ್ನ ಪಕ್ಸವನ್ನು ಪುನ 
ರ್ವಿಮರ್ಶೆ ಮಾಡಲು ನನಗೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಡೊರೆಯಿಸಿಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ ಇವ 
ರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದವನ್ನು ಹೇಳದೇಕಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳ ಸಮ 
ಗೈಪ್ರತಿಯನ್ನು ನನಗೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟು ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇವು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆಚ್ಚಾಗುವವರೆಗೆ ಕಾಡು ಕೊಂಡಿರುವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಇವರಿಗೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಟಿ, ಎಸ್‌. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರಿಗೂ ನನ್ನ ಕೃತ 
ಜ್ಞತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ ನನ್ನ ಗೃಂಧದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ತನ ಕವಿಗಳ ಚರ 
ತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಾನ" ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಆಕ್ಟ್ಟೇಪಣೆಗಳನ್ನು 
ಲಂಬಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಮತ್ತು ಇತರರ ಆಕ್ಟೇಪ 
ಣೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಇ೩ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಆವಕ್ಯೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸಮಾಧಇನವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ತ್ತೇನೆ” ಈ ಕಲಸವನ್ನು ತೊಡಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದ ಎರಡು 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ 

ಗೆಚ್ಚತಃ ಪ್ಪಲನಂ ಕ್ವಾಪಿ ಭವತ್ಕೇವ ಪ್ರಮಾದತ। | 

ಹಸಂತಿ ದುರ್ಜನಾಸ್ತತ್ರು ಸಮಾದಧತಿ ಸಜ್ಜನಾಃ || 

ಡೋಷಾನುತ್ತ ಜ್ಯ ದೋಷಬ್ಞ್ಯಾಸ್ಸುಷ್ಯಂತಿ ಗುಣಲೇಶತಃ 

ಹಂಸಾ ಇವಾಂಬುಪಯಸೋ ಮರ ”್ಮ6ಳನೇೇ ದುಗ್ಯಪಾಯಿನಃ | 

ಇದರಿಂದ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಉಪೇಶ್ಷಿಸಬೇಕೆಂದಾಗಲಿ ಗಣಿಸಲೇಕೂಡ 

ದೆಂದಾಗಲಿ ನನ್ನ ಭಾವವಲ್ಲ. ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಬರೆಯಬೇ 
ಇೆಂಬುದೇ ಕೋರಿಕೆ. ಆದರೆ ನಾನು ಸರ್ವಜ್ಞನಲ್ಲ; ತಪ್ಪುಗಳಿರಓಹುದು, 
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ಹೊಸದಾಗಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡುವುದು ಕಷ್ಟ, ದೋಷ ದರ್ಶನ ಸುಲಭ, 
ಉಕ್ತವಾದ ಅಂಶವನ್ನು ಖಂಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಹೇತುಗಳಿರಬೇಕು; 
ದುರ್ಬಲವಾದ ಹೇತ್ತಾಭಾಸಗೆಳು ಕಾರ್ಯಕಂರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಳ್ಸ್ಟೇವಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಕ್ರಮವೂ ಮರ್ಯಾದೆಯೂ ಉಂಟು ಗ್ರಂಧದಲ್ಲರುವ 
ಪ್ರಮಾದಗಳನ್ನು ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವರು ಉಪಕಾರಗಳಃ 
ಸರಿ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಆ ಯೈನವರು ಹಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಏತಿ ಎಂದರೆ 
ಪ್ರೇತಿ ಎನ್ನಬೇಕು ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶದಿ೦ದಲ್ಲೇ ಆಕ್ಸೇವಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದು; 
ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೆ. ನಿಂದಾಗರ್ಭವಾಗಿಯೂ ಪರಿಹಾಸ 
ಗರ್ಭವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿರುವುದು ಶೋಚನೀಯವಾಗಿದೆ, 


ನಾಗಚವ೦ಿ ದ್ರ ಜ್ಯ 

ನಾಗಚಂದ್ರನು 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆಂತ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಯೋ ಅಧವಾ 
11 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಅಯ್ಯನವರು 
ನಿರ್ಣಯ ಸಿರು ವುದು. |ಪುಟಿಗಳು 33-58) ಭ್ರಾಂತಿ ಮೂಲವು. ಎಕೆಂದರೆ 
1024-1042ರ ಇದ್ದನೆಂದು ಇವರು ಹೇಳುವ ದುರ್ಗಸಿಂಹನು ಸ್ತುತಿಸಿ 
ರುವ ಪಂಪನು ನಾಗಚಂದ್ರನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಹೀಗೆ ನಿರ್ಣಖಿಸಿಣ್ಣಾಶೆ, ಆದರೆ 
ದುರ್ಗಸಿಂಹನಿಂದ ಸ್ಲುತನೂದ ಪಂಪನು ಆದಿಪಂಪನೇ ಹೊರತು ಆಭುನವ 
ಪಂಪನಲ್ಜ ನಾಗಚಂದ್ರನು ಸುಮಾರು 1100ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು |1, 101) ಬ೦ಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಭಾಂತಿ ಮೂಲವಾದ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಅಖಯ್ಯುನವರು ಬಹಳ ಶೃಮಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನನ್ನ ಪಕ್ಚಕ್ಕೆ ಸಾಧಕ 
ವಾದ ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಕೆಳಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ 

11) ಆಯ್ಯನವರ ಹೇಳಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಹಿಂಡೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ನಾಗಚಂ 
ದ್ರನು 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯಜಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ ಅಧವಾ 11 ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿಯೋ, ಅಂತು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿಂಣೆ, ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಆದರೆ 
ನಾಗಚಂದ್ರ ನು 003ರಲ್ಲಿ ರನ್ಸ್ನನಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಅಜಿತಪುರಾಣವನ್ನು ಕೃತಿ 
ರತ್ನ' ವೆಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರಲಾರದು ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಆದಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬರ 
ಬೇಕಾಡರೆ ಆದು ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಕನಿಷ್ಟ ಪಕ್ಷ ಅರ್ಧ ಶತಮಾನದ ಆಂತರವಾದರೂ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಆದುದ 
ಕಂದ ನಾಗಚಂದ್ರನು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದಿರಲಾರನು, ಅಲ್ಲದೆ ದುರ್ಗಸಿಂ 
ಹನು |[ಸು. 1024) ರನ್ನನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಅವನ ಕಾಲಳ್ಯ್ಯ ರನ್ನನ್ನು 


2111 
ಬಹಳ ಆಧುಧಿಕನಾಗಿದ್ದನೆಂಬುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬೇಕು, ಹೀಗಿರು 
ವಲ್ಹಿ ದುರ್ಗಸಿಂಹನಿಗೆ ಹಿಂದೆ. ಇದ್ದನೆಂದು ಆಯ್ದುನವರು ಹೇಳುವ ನಾಗಚಂ 
ದ್ರನು ರನ್ನನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕೃತಿರತ್ನವೆಂದು ಸ್ತುತಿಸುವುದು ಅಸಂಭಾವ್ಯವೇ 
ಸರ, 

(2) ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ 1 ಆದ್ಯತನನಾಗಿ 
ಯುರ ನೆಗೆ |ಲ೨ಸ್ಲಾಕ್ಯಣ ದೊರೆಯೆನಿಸಿ ಮೆಜಿ3ಡು.. ನಾಗಚಂದ್ರ) ಕವೀಂದ್ರಂ॥'' 
ಎಂದು ಅವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಹೇಳಿರುವುದು |1, 101) ಬಹಳ 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. " ಆದ್ಯತನ' ಎಂಬ ಪಡದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ನಾಗಚಂದ್ರ 
ನು ಕಣ್ಣಪಾರ್ಯನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ 
ಅವನು ಕರ್ಣಪಾಗ್ಯನಿಗಿಂತ ಸುಮಾರು ಒಂದು ತಲೆ ಹಿಂಡೆ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವು ಸಟ 1140 ಆದುದರಿಂದ 
(1, 133) ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಸು. 1100 ಎನ್ನಬಹುದು. 
ಆಗರೆ ಕಣಇಪಾರ್ಯನು ಸು, 1174ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂಬ ಅಯ್ಯನವರ ನಿರ್ಣಯದ 
ಪ್ರಕಾರ |ಪುಟಿ 85) ನಾಗಚಂದ್ರನು ಸು.1100 ಕ್ವಿಂತ ಈಚೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ ಆಖ್ಸುನೆವರು ಹೇಳುವಂತೆ 1024ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಬಾಳಿದ 
ನಾಗಚಂಪ್ರನನ್ನು 1174ರಲ್ಲಿದ್ದ ಕರ್ಣಪರ್ಯನು ಅದ್ಯತನ ಬಂದು ನಿರ್ದೇಶಿ 
ಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ 

(3) ನಾಗಚಂದ್ರನು ೪ ಮುನಿನಾೂಧಂ ದಶಧರ್ಮಧಾರಿ'' ಎಂಬ ತನ್ನ 
ರಾಮಾಯಣದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ |1, 20) ಮೇರ್ಥಚಣದ್ರತ್ರೆ ಪಿವಿದ್ಧನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಜನ 
ಗುರುವನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು 1115 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಳೊ 
ಳದ 127ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಗುರು 1115 ರ್ತಿ ಗೆತಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ನಾಗಚಂದ್ರನು ಸ್ತುತಿಸುವೆ ಪದ್ಧದಿಂದಜೇ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೊ ಸ್ತುತನಾಗಿರುವು 
ದರಿಂದ ಗುರು ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನಾಗಚಂದ್ರ) 
ನು 1024ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿದ್ದ ಪಕ್ಸುದಲ್ಲ ಆ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಸುಮಾರು ಒಂದು 
ಶತಮಾನ ಈಜೆ, ಎಂದರೆ 1115 ರಲ್ಲಿ, ಗತಿಸಿದ ಗುರುವನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವ ಬಗೆ 
ಹೇಗೆ! ಈ ಕಷ್ಟದ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಆಯ್ದುನವರು !" ಈ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬರೆದ 
ವರು ಒಂದು ಶತಮಾನನವರೆಗೆ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಪದ್ಯಗ 
ಳಿಂದ ಆಡೇ ಹೆಸರಿನ ಬೇರೆ ಗುರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಲು ತೊಡಗಿದರು '' ಎಂಬ 
ಎಚಿತುವಾದ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (ಫುಟಿ 47). ಈ ಮಾತು ಹಾಸ್ಯಾ 
ಸ್ಪದವಾಗಿಯೂ ಜೃನ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾರಣವಾದ ನಿಂದಾರೂ 
ಪವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸು, 1100 


೫1111 
ಎಂದೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಲೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನಿರ್ಣಯದಿಂದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯೆ 
ಬ ಜೈನಗುರುಎನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಆಯ್ದನವರು ಉದ್ಭವಿಸುವ ಕಷ್ಟವೂ |ಪುಟ 
45) ಒಡನೆ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 
4) ಮೇಘಚಂದ್ರೃನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನು 1143ರಲ್ಲಿ ' ಎತತಯಂ 
ಶೋರಿಧಿಪಂಪನ ಸುತಂಗೆ ಸಣ ಘೊಚತ್ತವ ವೂಪಗೆನ್ನಡದಿಂ '' ಪೂಜ್ಯಪಾದನ 
ಸಮಾಧಿಶತಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದು ದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. |ಇ೦ಡಿ 
ಯೆನ್‌ ಆಂಟಿಕ್ಟರಿ, Xl, 27). ಇಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ಪಂಪನು ನಾಗಚಂದ್ರನೇ 
ಆಗಿರಬೇಕು; ಈ ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಅವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1100 ಎಂದು 
ನಿರ್ಧರವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇ ಘೆಷಂದ್ರನು ಬಹುಶಃ ಶ್ರ, ಬೆ. (ಗ ನೆಯ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ನೆಯೆಕೀರ್ತಿಯೆ ತಿಷ್ಕರೆೊಳಗೆ ಮೊದಖನೆಯವನಾಗಿ ಹೇಳಿರುವ ಮೇಘ 
ಪ್ರನೇ ಆಗಿರಬಹುದು. 


|5) ಕೂನೆಗೈೆ, ನಾನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ |1, 440), ಬಿಜಾಪುರದ 
ಮ್ಯ್ಯೂಬೆಯಮುಸಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿರುವ, ಚಾಳುಕ್ಕರಾಟನಾದ (ನೆಯ? ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 
ಆಳೆಕೆಯಲ್ಲಿ (1076-1126) ಹುಟ್ಟಿದ ಎ23) ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನವು 
ನಾಗಚಂಕ್ರರಚಿತೆವೆಂದು ಉಊಸಿಸುವುದತ್ಕ ಆ ಶಾವನದ ಕೆಲವು ಪದಗಳಿಗೂ 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣಾದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳಿಗೂ ಶಬ್ದ ದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿಯೂ 
ತಂಡುಬರುವ ಸಾಮ್ಯವು ಪ್ರಬಲಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಾಮ್ಸವು ಕೆಳೆಗೆಣ ಉ 
ದಾಹರಣಗೆಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ;-- 
ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಪಿರಿದಾಯಾನದನಿನ್ನೆಗಂ ತಳೆದ ಧಾತ್ರೀಭಾರಮಂ ವಕ್ರಮಾ | 
ಭರಣಾಂಗೆೊಪ್ಪಿಸಿ ಬೇರಿಖ್ಸದರ ಪಡೆದು ವೆ೦ತಾನುರ ದಿಶಾದಂತಿ ದಿ| 
ಕ್ವರಿಣೀಪೇಡಕ ಚುಂಬನೈಕಸುಖಮುಂ ಶೇಷೋರಗಂ ಭೋಗಿನೀ 
ಪರಿಶಂಭೋತ್ಸವಮಂ ಪ್ರರಾಣಕತಮರಂ ನಿದ್ರಾಂಗನಾಸಂಗಮ೦ ॥ 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ ನೆಯ ಆಶಾ ಸದ ೧4ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಧರೆಯದ ದಾ ಿದಶಚಕ್ರುವತಿ೯ಗಳಿನಿತ್ತ್ಮಲ್‌ "ದೀವ ನಿಮ್ಮೀ ಭುಜ್‌ | 
ವನಿಘಕ್ಯೊಪ್ಬಿಸಿ ಸಿ ಬೇಲ್ಸುದಂ ಪಡೆದುವೆತ್ತಾನು೦ ದಿಶಾದಂತಿ ದಿ| 
ಕುರಿಣೀಪೇಷಕ ಉ2೦ಬನೈಕಸುಖಟುಂ ಶೇಷೋರಗಂ ಭೋಗಿನೀ | 
ಪಠಿರಂಭೋತ್ಸವಮಣ ಪುರಾಣಕಮರಂ ನಿದ್ರಾಂಗನಾಸಂಗಮಂ | 
ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ 3೦ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಆಕ್ಲೋಣಿೀಧರವೆದುವುಂ 1) 1 ದಕ್ಷಿಣಡಿಬ್ಮುಖದೊಳೆಸೆವ ಶತಿಖಂಡ 
ದವ್ಯೋ 
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ಲೀಕ್ಪ್ನ ಣಾ ಸುಖಮಯವಿರ್ಪದು | ದಕ ಸಣಭರತ ತಿ ತ್ರಹಿಂಡದಾಶ್ಮಾ 
ಖಂಡರ || 
ಪಂಪರಾವತಾಯಣದಡ [ನೆಯ ಆಶ್ಕಾ ಸದ 4ರನೆಯ ಪದ್ಧ 
ಆಕ್ಟ್ಮೋಣೀ ಧೆರವಲ್ಲಭ | ದಕ್ಷಿಣ ಡಿಬ್ಮು ಖದೊಳೆಸೆದು ಶಶಿ ಖಂಡ 
ದವೋ | 
ಶೀಕ್ಷ್ಮಣಸುಖಮಯವಿುಪುಂದು | ದಕ್ಷಿಣಭರತ ತಿ)ಖಂ೨ಡದಾಡ್ಕಾ 
ಖಂಡಂ || 
ಬಿಜಾಪುರ ಶಾಸನದ 1ನೆಯ ೫ದ 
ಶ್ರೀಮಚ್ಚಳುಕ್ಯವಂಶಲ | ಲಾಮಂ ಚತುರುದಧಿ ಮೇಖಲಾಲಂ ಕೃತಧಾ| 
ಶ್ರೀಮಂಡಲಮಂ ವಿತ್ರಮ | ಧಾಮ ನಿಜಧುಜ ಕೃಪಾಣದಿಂ ರಕ್ಕಿ 
ಸಿದಂ | 
ಪಂಪಠಾಮಾಯ ಣದ 10ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 77ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಚತುರುಗಧಿಮೇನಿಲಾಲದ | ಕೃತವಸುಧೆಯನಾಳ್ಟು ಪಡೆದು ಸುತರಿ 
ನ್ನ ರೆನಾ 
ಜಿಕ ಶತು) ವಿಜಖ/ಸಾಗರ | ರತಕಣ್ಯಭುಜನೀರೃಗರಸುಗೆಯಯ್ಬತ್ತಿ 
ರ್ದರ" || 
ಪಂಪಡಠಾಮಾಯಣದ ಟಿನೆಯ ಆಶ್ವಾ ಸದ 39ನೆಯ ಪದ್ಯ 
ಚತುರುದೆಧಿಮೋಖಲಾಲಂ | ಕೈತರಸುಘಾಡೇವಿಗಜ ಗಾಪಿನವರ" ಬ! 
ಕೃತಿಗಳನೆ ಸಾರ್ವಭೌಮೋ | ನ್ನತಿಯರ ತಳೆದಂ ಸುತ್‌ ಶಲಕ್ಮಿತಿ 
ನಾಧಂ 
ಈ ಏಷಯ ವೂ ಕೂಡ ನಾಗಚ೦ದ್ರನು ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನ 
ಬರಿಬುದನ್ನು ದೃಢೀಕರಿಸುತ್ತದೆ. 
ನಾಗಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವಾದ ಆಯ್ಯ್ಯನವರ ಬಕೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಕೆಲ 
ವಂಶಗಳು ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಹೇಳಿವೆ (ಪುಟಿಗಳು 11(-40,52-10). ಅವುಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು ಂದೆರೆಡು ಮಾತನ್ನು ಆಡಬೇಕಾಗಿದೆ, ಶ್ರ. ಬೆ. 127ನೆಯ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 1115ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳಿರುವ ಮೇಘಚಂದ್ರುನೂ ಶ್ರ. ಬೆ, 
69,66 ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾಗ ವೆೊಘುಚಂದ್ರರೂ ಒಬ್ಬರೇ. ವಕ್ರಗಚ್ಛದೆ ಬಾ 
ಲಚ೦ದ್ರನೂ ಶ್ರ ಬೆ. 140 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶುಭಹೀತಿಣಯ ತಂದೆ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರನೂ ಒಂದೇ ವೃ& (1,102-103)-ಎಂಬಂಧ ನನ್ನ್ನ ತಪ್ಪಾದ ಸಮೀ 
ಕರಣಗಳನ್ನು ಆಯ್ದೇನವರು ಆಕ್ಸೇಸಿಸಿಕುವುದು ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ. ಈ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಗುರುವಾದ ಸುಮಾರು 1100 ರಲ್ಲಿದ್ದ ವಕ್ರಗಚ್ಛ ದ ಒಬ 


ಬ 
ಬ ಅಚಂದ್ರನೂ ಸುಮಾರು 1180 ರಲ್ಲಿದ್ದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಐಂಬ ಉಪಪ ಪದವಳ್ಳ 


XIV 


ಪುನ್ಮಕಗಚ್ಛದ ಒಬ್ಬ ಬಾಲಚಂದ್ರುನು ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರು ಬಾಲಚಂದ್ರರಿದ್ದರೆಂದು 
ತೋರಿಸುವುದೇ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯೋದ್ಲೇಶವು. ಆದರೆ ಆಯ್ಸುನವರು ಈ ಬಾಲ 
ಚಂದ್ರರಿಬ್ಬರೂ ಸಮಕಾಲದವರು ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹವಣಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲು ನಾನು 
ಸು. 1100 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರ. ಬೆ, 08ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸು. 
1180 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿತೆಂದು ವಾದವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾರೆ [ಪುಟ 38). ಈ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ ಕಾಲವು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ವಕ್ರಗಚ್ಣದ ಬಾಲಚಡ 
ದೃನು ಗೋಪನಂದಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಗೌಳಡೇವನ ಸಧಮ೯ನೆಂದೂ ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಕಡೆ ಗೊಪನಂದಿಯ ಸಧರ್ಮನಾದ ಮಾಫ್‌ನಂದಿಯೆ ಶಿಷ್ಯೆ ತ್ರಿರತ್ನ ನದಿ 
ಯ ಸಧರ್ಮನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಅರತು ಈತನು ಗೋಪನಂದಿಯ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಬಹಳ ಈಜೆಯವನಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸಿಡ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಚೆನ್ನರಾಯ ಪಟ್ಟಿಣದ 
14೧ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಗೋಪನಂದಿಗೆ ವಿನಯಾದಿತ್ಯನ ಮಗನಾದ ಎರೆ 
ಯಂಗನು 1094 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಕ್ರಗಚ್ಚದ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಕಾಲವು ಸು. 1100 ಆಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಕಾಲವನ್ನೇ ನಾನು 
ಶ್ರ. ಬಿ, 10ಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಬಾಲಡಂದ್ರನ ಶಿಷ್ಕ ಹಾದ ನಾಗಚಂದ್ರನ 
ಕಾಲವೂ ಸುವವಾರು ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು, 


ಇದರಿಂದ ವಕ್ರಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರುನೂ ಸು. 1160 ರಲ್ಲಿದ್ದ ಪುಸ್ತಕ 
ಗಚ್ಚದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಸಮಕಾಲದವರೆಂಬ ಅಯ್ಕ್ಯನವರ ಕಲ್ಪನೆ 
ಆಸಮಂಜಸವೆಂಬುದು ಸೃಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು 
ಸ್ಯಾಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 3 ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ; ಆದರೆ ಇವು 
ಪ್ರಯೋ ಜನಕಾರಿಯಾಗೆ "ವುದಿಲ್ಲ. 1 ನೆಯ ಶಾಸನವು ಮೈಸೂರು ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖೆಯ 1323ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿಯಲ್ಲಿ [ವುಟಿಗಳು 30-30) ಅಚ್ಚಾಗಿ 
ಡೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಡಮಯ್ಸನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿ ತಾನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ವೀರಬಲ್ಲಾಳಜಿನಾ 
ಲಯಕಕ್ಕಾಗಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನೆಂಬ ಜೈನಗುರುವಿಗೆ 1176 ರಲ್ಲಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿ 
ಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳಿಡೆ. ಶ್ರ. ಬೆ 03 ರಂತೆಯೆ ವಕ್ಳಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚ೦ದ್ರನ ಗುರುಪ 
ರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಬಳಕ ಈ ಶಾಸನವು ಈ ಬಾಲಚಂದ್ರುನ ಗುಡ್ಡ ನು ಕವ 
ಡಮೆಯ್ಯನ ಅಣುವಂತಯ್ಯನೆಂದಯೂ ಈ ಆಣುವಂತಯ್ಯರನಿಂದ ನಾಲ್ಕನೆಯ ತಟೆ 
ಯೆವನು ಕವಡಮಯ್ಯನ ಡೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯೆಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕವ 
ಡಮಯ್ಯನ ಅಣ ವಂತಯ್ಯೆನೆ ಗುರುವಾದ ವಕ್ರಗೆಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಈ 
ಅಣುವಂತಯ್ಯನ ವಂಶೋದ್ಭವನಾದ ಕವಡಮಯ್ಥ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯಿಂದ ದಾನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಮನುಷ್ಯರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶ 
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ಯೆವಿಲ್ಲ, ಈ 1ನೆಯ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ಸು. 1180ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರ, ಬೆ. 234ನೆ 
ಹಾಸನದಿಂದ ಕವಡಮಯ್ಯನ ದೇವಿಸೆಟ್ಟಿಯ ಸಮ ಕಾಲದವನೆಂಡು ತಿಳಿದು ಒರು 
ವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಬಾಲಚಂದ್ರವಾಗಿರಬೇಕು. 9ನೆಯ ಶಾಸನವು 1188ರಲ್ಲಿ ಹು 
ಟ್ಲಿದ ಬೇಲೂರು 139. ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಡಮಯ್ಸನ ಡೇಎಸೆಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಶಾಂತಿ 
ನಾಧಬಸ್ತಿಯ ಪ್ರಾಕಾರದಲನ್ನಿ ತಾವು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿಸಿದ ಮಲ್ಲಿನಾಧ ದೇವರಿಗ 
ಗಿ ಕೆಲವರು ಜೈನರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದತ್ತಿ ಡೇಐಸೆಟಿ 
ಯ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ರಬಹುದು. ಶಾಸನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವಕ್ರಗಚ 
ದ ಬಾಲಚಂದ್ರನ ಸುತಿ ಇದೆ. ದಾನಮಾಡಿದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಮಾದಿಡವಿಯ್ದ 
ಬಾಟಚವದ್ರನ ಶಿಷ್ಯ ರಾಮಚಂದೃನಿಂದ ಕೊಂಡುಕೊಂಡರು ಬಂದು ಹೇಳಿಡೆ. 
ಇದರಂದ ಆಯ್ಯನವರು ವಕ್ರಗಚ್ಛದ ಬಾಲಚಂದ್ರನೂ ಮಾಂಡವಿಯ ಬಾಚಿ 
ದ್ರನೂ ಒಬ್ಬನೇ ಎಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ವಕ)ಗಚ್ಛದ ಬಾಲಚಂದ್ರೆನು ಶಾಸನದ ಕಾಲ 
ವಾದ 118/ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ, | ನೆಯ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ವಕ್ರಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನು ಕವಡಮಯ್ಯನ ದೇ ಏಸೆಟ್ಟಿ 
ಯ ಕುಟಗುರುವಾದುದರಿಂದ ಆವನ ಸ್ತುತಿ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಂಜಿಡೆ ಮಾಂಡವಿಯ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ವಕೃಗಚ್ಚದ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೂ ಆವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವನಿಗೂ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಗೊ ಆವೆ ಸಂಬಂಧವೂ ಕಾಣುವು 
ಬಿಲ್ಲ. ಶ್ರ. ಬೆ. 18ನೆಯದಾದತಿ ನೆಯಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಬಾಲಚ೦ಗೃನ 
ಗುಡ್ಡ ಪದುಮ ಸೆಟ್ಟಿಯ ಮಗನಾದ ಗೊಮ್ಮಟಸೆಟ್ಟಿ 1281 ರಕ್ಷ ದತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ದಾನವು ಆಧೃತ್ಮಿ ಬಾಲಚಂದ್ರನಿಂದ ಎರಡುತಲೆ ಈಚೆ 
ನಡೆದಿರುವುದರಿಂದ ಚಯ್ಸುನವರು ಭಾವಿಸುವಂತೆ ಅವನು 1231 ರಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ್ದ 
ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇ ಇಲ್ಲ, 


ಟಯ್ಕುನವನು ನೂತ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ನಾನು ನೊತ್ತ ಎಂಬ ಟಥಇದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಯೋಗಿನಿದ್ದೇನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕ್ಸ್ಮೇಪಣೆಯನ್ನು ಹೂಡಿ ನನಗೆ ಜ್ಯಾ 
ನೋದಯುವಾಗಬೇಕೆಂದು ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎರಡು ಘ್ರಟಿಗಳನ್ನು (ಗ:3-54)ಬ 
ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ನೂತ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪಶ್ನಾಯ ಶಬ್ದವಾಗಿ ನಾನು ಕೂಟೈರುವ ಆಲು 
ನವ ಎಂಬ ಸಬ್ಬವನ್ನೂ ಪಡ್ಯಾಯ ಶಬ್ದಗಳೇ ಆಗಿರುವ ನೂತ, ಎನುತ ಎಂಬ ಷದ 
ಗಳಿಗೆ ನಾನು ಸೂಚಿಸುವ ಆರ್ಥವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನೂ |1, 102] ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಗಮ 
ನಿಸಿದ್ದರೆ ನೂತ್ನ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನೂತ ಎಂದು ತವ ಬಿದ್ದಿದೆ ಬಿಂದು 
ಜರೇ ಆಗಲಿ ತಿಳಿದು ಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಆವ 
ರಿಗಿರುವಷ್ಟು ಪಾರಡಿತ್ಯವಿಬವಾದರೂ ಆಲ್ಬಸ್ಪಲ್ಪ ಜ್ಞಾನಮಾದರೂ ಉಂದು ಐಧ 
ದ) ಆವರು ಭಾವಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. 
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ನಾಗಚಂದ್ರನೇ ಜಿನಮುನಿತನಯವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚ 
ಯ್ಯೈನವರು ಹೀಗೆ ವಾಡಿಸುತ್ಮಾಕೆ (ಚಟಗಳು 55-50)" ಪೊನ್ನನ ಶಾಂತಿ 
ವುರಾಣಕ್ಕೂ ಜಿನಾಕ್ಚರ ವತಾಲೆಗೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಮೃವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಜಿನ 
ಕ್ಸರಮಾಲೆ ಪೊನ್ನ ರಚಿತವೆ೦ 52 ನಂಬುವಂತೆಯೇ ಬಿನೆಮನಿತನಖ-ಕ್ಕ್ಯೂ ನಾಗ 
ಚಕದ್ರನ ಇತರ ಗ್ರುಂಥಗಳಿಗೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದ್ದರೂ ಬಿನಮುಖನಿತನ 
ಯೆವನ್ನು ಆವನೇ ಬರೆದನೆಂದು ನಂಬಬೇಕು.'' ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಚಯವುಳ್ಳವರೂ ಕೂಡ ಪೊನ್ನನ ಎರಡು ಗ್ರಂಥೆಗಳ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಇ 
ರುವ ಆತ್ಯಂತ ಸಾಮ್ವವನ್ನೂ ನಾಗಚಂದ್ರನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮತ್ತು ಜಿನ 
ಮುನಿತನಯದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅತ್ಯ-ತ ವೈಷಮ್ಯವನ್ನೂ ಒಡನೆ ಗ್ರಹಿಸು 
ವರು. ಅವರು ಕೇಳುವ, ಪೇಟಿುವ, ಚಿನುಮಯ, ಕೊಲುವರ್‌ ಎಂಒಂಧ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು, ಹಲವ್ರಬಗೆಯಸಾದ ಮಾ ಕರಣ ದೋಷಗಳಿಗೆ 

ಖಡೆಗೊನು ಎಂಬ ಅಪವಾದವನ್ನು ಉದ್ದಾಮ ಕವಿಯಾದ ನಾಗಚಂದ್ರನ 
ಮೋಟೆ ಎಂಕಿಗೂ ಹೊರಸಲಾರರು ಈ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೊ 
ಹಲು ಸಾಕಾದ ಕಾವ್ಯಪರಚಯವು ಚಯ ನವರಿಗೆ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಶ್ರ) ದೆ. 18ರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪರಿಯಳಿ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಗ್ರಾಮದ 
ಹೆಸಕೆಂದೂ ವಡ್ಡದೇವ ಎಂಬುದು ಆ ಗ್ರಾಮದ ಬಸ್ತಿಯ ಜಿನಬಿಂಬದ ಹೆಸಕೆಂ 
ದೂ ಆಯ್ಯೆನವರು ಮಾಡಿರುವ (ಪ್ರಟಿ 37) ಐಚಿತ್ರವಾಜ ಏಿವರಣದ ಸಾಧುತ್ತಾ 
ಸಾಧುತ್ತಗಳ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಜೈನಪಂಡಿತದಿಗೆ ಬಿಟ್ಟಿಡ್ಡೇನೆ. 


ರುದ್ರಭಟ್ಟ 


ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನ ಕಾಲದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಚಾರಮಾಡುತ್ತ ಅವನು ಸುಮಾ 
ರು 1018-10ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೇ ಹೊರತು ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸ]. 1180 ರಲ್ಲಿ 
|1, 288) ಇದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಯ್ಕನವರು ನಿರ್ಣಖಿಸಿದ್ದಾಶೆ|ಪುಟಿಗಳು 5- 
115). ತಮ್ಮ ನಿಣ೯ ಯಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಧಾರಗಳು: (1) 2 ನೆಯ ಬ 
ಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಷಿಯಾದ ಉಮಾದೆೇವಿಯನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವ ಚದಿಶಾಸನವು 1185 
ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರು ವುದರಿಂದ, ಅವಳು 1181 ರಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನೆ ಮ ಹಿಡಿಯಾಗಿದ್ದಿ ರಲ್ಲ 
ರಳು. ಆಮದರಿಂದ ಉಮಾಡೇಎಯನ್ನು ಹೇಳುವ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು 1195ಕ್ಕಿಂತ 
ಈಚೆಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕು |ಪುಟ 101). 

[2) ಜಗೆನ್ನಾಧವಿಜಯದ 9ನೆಯ ಮಂಗಳ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿ 
ಗೆ ಪರಮೈತ್ತರ್ಯಾಸ್ಪದಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಕವಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಶಾ 
ಜನಿಗೆ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವಸೂಜಕವಾದ ಬಿರುದ) 
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ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಈ ಬಲ್ಲಾಳನು ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದ 
ಮೇಲೆ ಸು.110/0 ರಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವಸೂಚಕವಾಡ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದು 
ದರಿಂದ ರುದೃಭಟ್ಟನು 1190 ಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆಗೆ ತನ್ನ ಗ್ರುಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿರಬೇಕು 
[ಪುಟ 102). 


|3) ಆದೇ ವ.೦ಗೆಳ ಪದೃದಲ್ಲಿ ೧ನೆಯ ಬಲ್ಲ ಳನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ರಾಜ 
ರಾಜಪುತಿಷ್ಥಾನಿರತಂ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷಣಾವು ಆ ರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಮಗ 
ನಾದ 9ನೆಯ ವಾರಸಿಂಹನು ಚೋಳರಾಜನಾದ 3ನೆಯ ಶಾಜರಾಜನನ್ನು 
(1215-1248) ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೋಟೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 1218ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ ನಾಗಮಂಗಲ 29 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ 
ನಿಗೆ ಜೋಳರಾಜಪ್ರತಿಷ್ಟಾಚಾರ್ಯ ಮಗರರಾಬ್ಯದಿಶಾಪಟ್ಟಿ, ಪಾಂಡ್ಯಗಟ ಘೇ 
ಸರಿ ಎಂಬಬಿರದುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ರಾಜರಾಜನನ್ನು ಸಂಹಾಸನದಮೇಲೆ 
ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದುದೂ ಮಗೆರರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದೂ 1217 ರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರಬೇಕು 
[BU 113 ). ತನ್ನ ಮಗ ಲ್ಲಿನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು 1217 ರಲ್ಲಿ ಪಡೆದ ವಿಜಯ 
ಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದನು 
(ಘಟಿ 114). ರುದ್ರಭಟ್ಟನು 1217 ರಲ್ಲ 1 ನೆಯ ರಾಜರಾಜನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸ 
ನಡ ಮೇಲೆ ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಈಚೆ 
ಯೂ 2ನೆಯ ಬಲನ್ನಾಳನು ಗತಿಸಿದ. 1290 ಕ್ಸ ಹಿಂದೆಯೂ, ಎಂದರೆ ಸು, 
1218-13 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 


ನನ್ನ ಸಮಾಧಾನಗಳು 


(1) ಈಗ ಸಿಕ್ಕಿರುವ ಶಾಸನಗಳೊಳಗೆ 1185 ರಲ್ಲ ಹಟ್ಟಿದ ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ಉಮಾದೇವಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದ ಮಾತ್ರುಕ್ತೆ ಆ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷ 
ಗಳ ಹಿಂದೆ, ಎಂದರ ಸು. 1180 ರಲ್ಲಿ, ಅವಳು 2 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಷಿ 
ಯಾಗಿರಕೂಡದ. ಎಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಉಮಾಡೇೇವಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ, 
1185 ಕ್ವಂತ ಹಿಂದಣ ಕಾಲದ, ಆವುದಾದ ಒಂದು ಶಾಸನವು ಆವ ನಿವಿಷದಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ದೊರೆಯಬಹುದು. ಅಡೆ ನನನು ರುದ್ರಭಟ್ನನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1100 ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವಷ೯ಸರಿಖ್ಯೆಗೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷ 
ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದ ಕ್ಟ ಇದರಿಂದ ಕೆಲವನ್ನು ಬಿಡು ವ್ರದಕ್ವೂ ಅವಕಾಶವುಂಟು, 

1) ರುಡ್ರಭ೬,ನು ಪರಮೈಶ್ನರ್ಯಾಸ್ಪದ೦ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ 
ನವರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವ ಆರ್ಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ನಾನು ನಂಬಲಾ 
ರನು. ಇದಕ್ಕೆ 1 ವಿಲೀಷವಾದ ಪ್ರಭುತ್ತಕ್ಕೆ ಅಧವಾ ಸಂಪತ್ತಿಗೆ ನೆಲೆ” 
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ಎಂದು ಅರ್ಧವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವ ಸೂಚಕವಾದ 
ಪರಮೇಶ್ವರ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷ ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರ ಕವಿ ಪಾರಮೈಶ್ರರ್ಯ 
(ಪರಮೇ ಶ್ತರತ್ತ) ಎಂಬ ರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರ-ದೈೆ 
040 |ಸ4. 1175), 1926ನೆಯ ವಷ೯ದ ಮೈಸೂರು ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ 
ವರದಿಯ 88ನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನ |11833), 1923ನೆಯ ವರ್ಷದ ಅದೇ 
ಇರಲ್ಲಾಾಖೆಯ ವರದಿಯ 0ನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಶಾಸನ |118ನ) ಮುಂತಾದ 
1190ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 7ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿತ್ವ ಸೂಚಕವಾದ ಬಿರುದುಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ನಂಜನ 
ಗೂಡು 71 (1192), ಶ್ರ ಬೆ. 335 (1135), ತಿರುಮಕೂಡಲು ನರಸೀಪುರ 
81 1185-81) ಮುಂತಾದ 1180ಕ್ಕೆ ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಟಧೀನತಾ ಸೂಚಕವಾದ ಮಹಾಮಂಡಲೇಶ್ವರ ಎಂಬ 
ಬಿರುದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದೆ. 

(3) ಅಯನವರು ಭಾವಿಸುವಂತೆ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು ಶಾಜರಣಜಪ್ಪತಿ 
ಷ್ಠ್ಯಾನಿರತದ ಎ೦ಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದಾಗ ಆ 
ರಾಜನ ಮಗ 9ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನು 1217ರಲ್ಲಿ 8ನೆಯ ರಾಜರಾಜನನ್ನು 
ಸಿಡಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದನು ಎ೦ಬುದು ಅಸಂಭಾವ್ಯವು, ಈ ಏಶೇಷಣಕ್ಕೆ ರಾಜ ಶ್ರೇಷ್ಟರನ್ನು 
ಸ್ಕಾಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕು ತೂಹಲವುಳ್ಳ '' ಎಂದು ಅರ್ಧವೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ 
ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಾಗ ಉಮಾದೇವಿ 2ನೆಯ 
ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಷಿಯಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಮೌಳಿ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದರೆಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಜ್ಯ್ಯಾಪಕದಲ್ಲಿ ಡಬೇಕು. ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಉಮಾದೇವಏಯ ಕಾಲ 
ವು 1185-1209 ಎಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯ ಸಒಹುದು, ಪ್ರಕೃತವಿಚಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನಾಥವಿಇಯದ ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾದ ಚಂದ್ರಮೌಳಯ ಕಾಲ 
ವು ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಚಂದ್ರಮಳಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವ, ಈಗ ಉಪ 
ಲಬ್ಧವಾಗಿ ರುವ ಶ್ರ. ಬೆ. 827 |1181), ಚೆನ್ನರಾಯ ಪಟ್ಟಿಣ 160 11180), 
ಚರಸಿಯಕೆರೆ 127 |1185) ಈ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಅವನ ಕಾಲವು 1151-1185 
ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಚಂದ್ರಮಾಳಿಯನ್ನು ಹೇಳುವ, 1165ಕ್ಕೆ ಈಚೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ, ಶಾಸನವಾವುದೂ ದೊರೆತಿಲವಾದುದರಿಂದ ಆವನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಕಾಲಾವಧಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಕಾಲ ಈಚೆ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಜಗನ್ನಾಥವಎ 
ಜಯದ ರಚನೆಯೂ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಸುಮಾರು 35 ವರ್ಷ ಈಚೆ 1218-19 ರಲ್ಲಿ ಅಗಿರಲಾರಣೆಂದೂ ಭಾವಿಸು 
ವುದು ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು, 
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ಇದಲ್ಲದೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಗಿನಿಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗಾಗಲಿ ಆವನ ಮಗ 
2ನೆಯೆ ನಾರಸಿಂಹನಿಗಾಗಲಿ ಜವನ ಹಿಂದೆ ಒಂದ ಆವ ರಾಜನಿಗೇ ಆಗಲಿ ರಾಜ 
ಶಾಜಪ್ರತಿಷ್ಠಾನಿರತ ಎ೦ಬ ಬಿರುದು ಆವ ಶಾಸನದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 8ನೆಯ 
ಕಾಜರಾಜನನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದ 2ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಈ 
ಬಿರುದು ಸಲ್ಲುವುದಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ಚೋಳರಾಜ್ಯ ಪ್ರತಿಷ್ವಾಚಾರ್ಯ ಎ೦ಬ 
ಬಿರುಔಿರುವುದೆೇೇ ಹೊರತು ಈ ಬಿರುದಿಲ್ಲ, ವುಗರರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಮಗರರಾಜ್ಯ ನಿರ್ಮೂಲನ ಎ೦ಬ ಬರುಣೂ ಉಂಟು, ಈ ಎರ 
ಡು ಬಿರುದುಗಳನ್ನೂ ಪಾಂಡ್ಯಗಂಡತೈಲವಜ್ರದಂಡ ಎಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ 
ಆದೇ ಆಧ೯ ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಬೇರೆ ಪದಸಮುದಾಯ ರೂಪವಾಗಿಯಾಗಲಿ 
ಇರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಬಿರುದನ್ನೂ ೧ನೆಯ ನರಸಿಂಹನಿಗೆ ಚೆನ್ನರಾಯಪಟ್ಟಣ 
187 ಮತ್ತು 208 1233), ಚೆನ್ನಗಿ 72 (1221), ದಾವಣಗೆರೆ 25 
1224), ಗುಬ್ಬಿ 45 (1233) ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರು 
ವುದು ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇಡೆ. ಪರಂತು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ೧ನೆಯ ನಾರಸಿಂ 
ಹನ ತಂದೆಯಾದ 9ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೆ ನಾಗಮಂಗಲ 98 (1213) ಎಂಬ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ! ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಭಾವಿಸಬ್ಬೇಕಾಗಿದೆ, 
1217 ರಲ್ಲಿ ಮೆಗನು ಪಡೆದ ವಿಜಯಗಳ ಣೆಸೆಯಿಂದ ತಂದೆಯಾದ. 2ನೆಯ 
ಬಲ್ಲಾಳನು ಈ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿದನು ಎಂದು ಚಯ್ದುನವರು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ರೆ|ಪುಟಿ 114). ಆದರೆ ತಂಡೆಯ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಮಗನು ವಹಿಸುವುದು ವಾಡಿ 
ಕೆಯಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಮಗನ ಬಿರುಡುಗೆಳನ್ನು ತಂದೆ ವಹಿಸುವ ವಾಡಿಕೆ 
ಇಲ್ಲ. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ [ಪಟ 110) ಆಯ್ಯುನವರು ಪಾಂಡ್ಯಗೆಂಡಕೈಲ 
ವಜ್ರುದಂಡ ಎಂಬ ಆಥವಾ ಆದೇ ಆಥ೯ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪಾಂಡ್ಯಗಜಕೇಸರಿ, 
ಪಾಂಡ್ಕರಾಜದಿಶಾಪಟ್ಟ ಇತ್ಯಾದಿ ರೂಪವಾದ ಬಿರುದನ್ನು ಮೊತ್ತಮೊದಲು 
2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನೂ ಆಮೇಲೆ ಅವನ ಮಗನೂ ಮೊಮ್ಮಗನೂ ವಹಿಸಿದರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಇದು ತಪ್ಪು. ಇಂಧ ಬಿರುದು 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಶಾತಣಾದ 
ಎಷ್ಟುವರ್ಧನನಿಗೂ ತಂಡೆಯಾದ 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೂ ಉಂಟ್ಟಿ ವಿಷ್ಣುವ 
ರ್ಥನನಿಗೆ ನಾಗಮಂಗಲ 76ರಲ್ಲಿ (1145) ಪಾಂಡ್ಯಕುಲಪಯೋದಧಿ ಬಡಬಾನಲ 
ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಕಡೂರು 07 ರಲ್ಲಿ |1141) ಪಾಂಡ್ಯ ಗಂಡಗರ್ವಪರ್ವತಪಾಕ 
ಶಾಸನ ಎಂಬ ಬಿರುದೂ ಹೇಳಿವೆ; 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಗೆ ಶ್ರ. ಬೆ. 345 ರಬ್ಲಿ 
ಯೂ (ಸು 1189) ಕೃಷ್ಣರಾಜಪೇಟೆ 58 ರಲ್ಲಿಯೂ 11171) ಪಾಂಡ್ಯಕುಲ 
ಕಮಲವೇಶತ೦ಡ ಎಂಬ ಬರುದು ಹೇಳಿದೆ. ಪಾಂಡ್ಯಕುಲಕಮಲವೇತಂಡ ಎ೦ಬ 


1 ಆರಸಿಯಕೆರೆ 788ರ ಕಾಲವು ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದವಾಗಿದೆ. 
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1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ ಬಿರುದೇ ಅವನ ಮಗ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನಿಗೂ ಶ್ರ. ಬೆ. 
327 (1181) ಮತ್ತು 335 |1135), ಆರಸಿಯಕೆಕೆ 8830 (1184) ಮತ್ತು 
93 11183), ಮಂತಾದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 

ಅಂತು ಕುದ್ರಭಟ್ಟಿನಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1180 ಎಂಬ ಕಾಲವನ್ನು 
ವತಾರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಕಾರಣವಾವುದೂ ಉಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ 
ಉಮಾಡೇವಚಂದ) ತಳಿಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗ.ುವಂತೆ ನಾನೇ ರ 
ಸು. 1185 ಎಂದು ತಿದ್ದು ತ್ತೇನೆ. 


ಸುಮನೋಟಬಾಣ 


ಸುಮನೋಬಾಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಆಯ್ಯನೆವರು ಬಹಳ ಎಸ್ಮಾರವಾಗಿ 
[124 ಕಂದ 149 ರವರೆಗೆ 26 ಪುಟಿಗಳನ್ನು) ಬರೆಬದ್ದಾರೆ, ಈ ಬರವಣಿಗೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಭಾಗವು ಪ್ರಕೃತವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸ ಸಂಬಂಧಿಸುವುಡೇ ಇಲ್ಲ. ಜನ್ನನ 
ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ |1,1/10, 329). 

ಜನನಾಧೆಂ ಜಗಡೇಕನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾನಾಗವ I 

ಮಳನಿದಾನಿೀಂತನ ಶರ್ವವರ್ಮನೆ ಗಡಂ ಜನ್ನಂಗುಪಾಧ್ಯ್ಯಯನಿಂ | 

ದು ನೃಸಿಂಹತ್ತಿ ತಿನಾಲನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾಶೆಂಬ ಸೂ | 

ತಿನವೀೋಜ್ಯ ಲ ಬಾಣನಪ್ಪ ಸುಮನೋ ಬಾಣಂ ಕಎಶ್ರೇಷ್ಟ ರೊಳ್‌॥ 

ಎ೦ಬ ಪದ್ಯಳ್ಳೆ ಬಿಯ್ಯನವರು ಆಪಾಧಳ ಮಾಡಿ ಆದರ ಮೇಲೆ ಫಲವು ಊ 
ಹೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರಾರೇ ಆಗಲಿ ಉಪಾ ಧ್ಯಾಯಂ ಎಂಬು 
ದೆಕವರೆಗೆ ಒಂದು ವಾಕ್ಠ ಉಳಿದ ಭಾಗವು ಒಂದು ವಾಕ್ಯ ಹೀಗೆ ಈ ಪದ್ಯವು 
ಎರಡು ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಒಬಳತೊಂಡಿದೆ ಎರದೂ ಇದಕ್ಕೆ "1 ಜಗದೇಕಮಲ್ಲ ರಾಜ 
ನಲಿ ಕಟೆಕೋಪಾಧಸ್ಕಾಯ ನೊ ಆಭುನವ |ಇದಾನೀಂತನ) ಶವ೯ವಮನೆನ್ನಿಸಿ 
ತೊಂಡವನೂ ಆಗಿದ್ದ ಪ ಸಿದ್ಧನಾದ ನಾಗವರ್ಮನು ಬನ್ನ ನಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನು ; ಈಗ ನೃಸಿಂಹರಾಜನಲ್ಲಿ ಕಟ ಕೋಪಾಧ್ಯಾ RR ಕಳು 
ನೆಯಾ? ಆವನು ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಮರೊಳಗೆ ಸ ಸೂಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನವ ಬಾಣನಾದೆ 
ಸುಮುನೋಬಾಣನು'' ಎಂಬುದು ಆರ್ಧವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಣ ಸಂಗತಿ ಒಂದು, ಈಗಿನ ಸಂಗತಿ ಒಂದು ಹೀಗೆ ಎರಡು ವಷಯಗಳ 
ಹೇಳಿವೆ. ಆದರೆ ಆಯ್ಕುನವರು ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ನಾಗವರ್ಮದಂ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ 
ಒ೦ದು ಭಾಗ್ಯ, ಉಳಿದುದು ಒಂದು ಭಾಗ ಹೀಗೆ ಎರಡು ಭಾಗಮಾಡಿ ನಾಗವ 
ಮರನು ಜಗಶೇಕಮ ಲರ ಜನ ಕಟಿತೋಪಾಧ್ಕಾಯೆನಾಗಿದ್ದನು, ಅಭಿನವ 
ಶರ್ವವರ್ಮನೂ ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪಾಧಸ್ಥಾಯ ನೂ ಆಭಿನವಬಾಣನೂ ಆದ ಸುಮ 
ನೋಬಾಣಾನು ನೈಸಿಂಹರಾಜನ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಬಂದು ಆರ್ಥ 


11] 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಪರಿಚಯವುಳ್ಳವರಾರೂ ಈ ಎಚಿತ್ರವಾದ ವಿವರಣ 
ವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾರರು, ಈ ವಿವರಣದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದ ಇಂದು ಎಂಬ 


ಪದದ ಅರ್ಧವೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿದೆ; ಆರೆಂಬ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಧ್ಧವು ತಿಳಿದಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 2ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾವ್ಯಾವಜೋಕನದಲ್ಲಿಯ 


ಅಭಿಮತ ಶಬ್ದ ಸಂಸ್ಕೃರಣದಿ೦ ಜನಮ ತಿಳಿವಂತು ವಾಡಿ ವಾ | 

ಗ್ವಿಭವಮದ ಪ್ರತಕಣ್ಯಮೆನೆ ಸಂಡೆಸಕಂದೆಸೆಯಂತನೆಯ್ಸೆ ತೆ ॥ 

ತ್ಸಭೆಗಳೊಳಗ) ವೂಜೆವಡೆದೊಂದು ಮಕಹಾಾಮಹಿಮಾನುಭಾವದಿ೦ | 

ದಭಿನವಶರ್ವವರ್ಮನಿವವೆಂಡ ಪ್ರದುರ್ವರೆ ನಾಗವರ್ಮನಂ ॥ 

ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ (1,145) ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ೧ನೆಯ ನಾಇ 

ಗವರ್ಮನಿಗೆ ಆಭುನವಶರ್ವವರ್ಮ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಗೆ ಶಬ್ದಸ್ಥೃತಿ ಎಂಬ ಸುಲಭವಾದ 
ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದುದು. ಶರ್ವವರ್ಮನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಗೆ ಕಾತಂತ್ರ 
ವೆಂಬ ಸುಲಭವಾದ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಆಮದರಿಂದ ಅಭಿನವ 
ಶರ್ವವರ್ಮ ಎ೦ಬುದಳ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಜನ್ನನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಇದಾ 
ನಿೀಂತೆನ ಶರ್ವವರ್ಮ ಎಂಬುದು ನಾಗವವು೯ನಿಗೆ ಆನ್ನಯಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಸುಮನೋಬಾಣನಿಗಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 4! ಒನ್ನ೦ಂಗುಪಾಧನ್ಯಾಯಂ 1 
ವಿಂದೂ ವಾಗವರ್ಮನಿಗೇ ನ್ವ ಯಿಸದೇಕು ; ಸುಮನೊಬಾಣನಿಗೆಲ್ಲ. 
ಜನ್ನನು ತನ್ನ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ' ಕವಿಸುವುನೋ ಬಾಣನ 
ಮಗೆನೆಂದವಿಳ ಕೆಣ್ಣೀೀಣಿಗೆ ಪೆಸರಾಯ್ತು,'' ಎಂದೊ ತನ್ನ ಅನಂತನಾಧಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಿ 1 ಸ೦ಕರಪುತ್ರ೦'' ಎಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುಖ್ರದರಂದ ಸುಮನೋಬಾ 
ಣನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಶಂಕರ ಎಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆಯ್ಯುನವರು 
ಸುಮನೋಬಾಣ, ಶಂಕರ ಬಂಬನರು ಬೇರ ಬೇಕೆ ಮನುಷ್ಯರು ವಿಂದು ಭಾವಿ 
ಸುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ !! ಜನ್ನಂಗುಪಾಧ್ಯಾಯರಂ '' ಎಂಬುದು ಸುಮನ 
ಬಾಣನಿಗೆ ಆನ್ರಯಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು 
1 ಕವಿಸುಮನೋಬಾಣಾನಮಗಂ'' ಎಂಒಲ್ಲಿ ಮಗ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಿಷ್ಟ ವಿಂದು 
ಆರ್ಧಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸುಮ ನ್ನೋ ಬಾಣನ ಜೈನನಲ್ಲ ಎಂದೂ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
ಅಯ್ಯನವರ ಈ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಆಪಾರ್ಧವೂ ಕಾರ್ಚಕಾರಿಯಾಗುವಂತಿಲ್ಲ. ಜನ್ನನು 
ಸುಮನೋಬಾಣನ ಮಗನೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಜೈನರಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕೇಶಿರಾಜ 
ರಬಂಧುವೆಂಬುದಕ್ಕೂ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಕೇಶಿರಾಬರು 
ಜೈನರೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೊದಲಯವನು ತನ್ನ ಸೂಕ್ಕಿಸುಧಾರ್ಣವದ 
ಛರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿರುವ ಜಬೆನಸ್ಕುತಿಯಿ೧ದಳೂ ಎರಡನೆಯವನು ತನ್ನ ಶ್ಚ 


1111 

ಮಣಿದರ್ಪಣದ 9ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ": ಶೆಬ್ಬದ್ರುವ್ಯರಶ್ವೇತಂ'' ಎಂಬುದರಿ೦ದಲೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಜೈನರು ಮತಾಂತರದವರನ್ನು ಶಮ್ಮ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದವರೆಂಡು ಎಂದಿಗೂ ಭಾವಿಸಲಾರರು. 

ಸುಮನೊಬಾಣನ ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ((ಇ೦ದು'' 
ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಅವನು ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ 9ನೆಯ ನಾರ 
ಹಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (1220-1235) ಕಟಿಕೋಪಾಧನ್ಯಯ ನಾಗಿದ್ದನೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು, 1 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಲ್ಲ |1, 112). ಈ ಕವಿ 2ನೆಯ 
ನಾರಸಿಂಹನ ಆಳಿಕೆಯ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದಾದರೂ ಇವನ ಮಗನಾದ 
ಜನ್ನನು ಚೆನ್ನಕಾಯಪಟ್ಟಿಣ 179ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ರಚಿಸಿದಾಗ 11190) 
ಸುಮಾರು 25 ವರ್ಷ ದವನಾಗಿದ್ದಿ ಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದರೆ ತಂದೆಯ ಕಾಲವ 
ನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಎಂದರೆ ಸು, 1171 ಕ್ಯಾಡರೂ ತಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ 
ಸುಮಸೋಬಾಗಾನ ಕಾಲಕ್ಕೂ |ಸು. 1150) ಅವನ ಅಳಿಯನಾದ ಮಲ್ಲಿಕಾ 
ಜುರನನ ಕಾಲಕ್ಕೂ [ಸು. 1245) ಆಖ್ಲುನವರು ತೋರಿಸುವ 05 ವರ್ಷಗಳ 
೫೦ತರದಲ್ಲಿ 25 ವರ್ಷಗಳು ಕಡವೆ) ಸಾಗುತ್ತವೆ. ಆಲಡೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಕೊಬ್ಬಿರುವ ಸು. 1245 ಎಂಬುದು ಆವನಿಗೆ ಮದಡ.ವೆಯಣಾತ 303೫! ಅಧವಾ 
4) ನೆಯ ವರ್ಷವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಡೆಂದು ಭೂವಿಸುವುದು ತಪ್ಪಲ್ಲವಾದು ದರಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಗತಣವು ಇದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ತಡವೆ:ಯಾಗಿ ಸಹಜ ಸ್ಥಿತಿಗೆ 
ಬರುವುದು. "ಸಃ. 1145 ರಲ್ಲಿದ್ದ 2ಷೆಸ; ನಾಗ ನರ್ವನು 1230 ರಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ಜನ್ನನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾಗಬಲ್ಬನು 1'' ಎಂಬ ಆಯ್ಕೈನವರ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ 
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು: "! ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಹುಡುಗೆರಿಗೆ ಪಾಠ 
ಹೇಳು ವುದಕ್ಕೋಸ್ವರ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಜನ್ನನು 
ಆನೆಂತನಾಧಘುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಾಗ (12.40), ಎಂದರೆ ಆವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚು 
ಕಡಮೆ 70 ವರ್ಷವಾಗಿದ್ದಾಗ, ಲನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಆವನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನಾಗಿದ್ದನು ಎಂದು ಆವ ವಿವೇಕಿಯಾದರೂ ಭಾವಿಸುವನೇ ನಾನು ಹಿಂದೆ 
ಹೇಳಿದಂತೆ 1130ರಲ್ಲಿ ಜನ್ನನು 25 ವರ್ಷದ ಪ್ರಾಸುಣವನಾಗಿಯಾದರೂ ಇದ್ದಿ 
ರಬೇಕು, ೧ನೆಯ ನಾಗವರ್ಮನು ಸು, 1141 ಕ್ಕಿಂತ ಈಚೆ ಪಮುಮಾರು 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಮೂವತ್ತು, ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಬದುಕಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಡ್ಡಿ 
ಯೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾದ ೧ನೆಯ ನಾಗ 
ತಗ ಕ ಜನ್ನನಿಗೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 

ಇದಾದನೆೇಲೆ ಆಯ್ಸುನವರು- ಜನ್ನ ನು ಜೈನನಾದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವನ 
ತಂಣೆತಾಯಿಗಳು ಜೈನಶಾಗಿದ್ದರು ಎಂದು ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು 


liv 
ಹೇಳಿ ಹಿಂದುಗಳು ಜೈನಸ್ರ್ರೀಯರನ್ನು ಮದುವೆಯಾದ ಕೆಲವು ಉದಡಾಹರಣಗೆಳ 
ನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ತಂದೆಯ ಮತವನ್ನು ಮಗನು ಅನುಸರಿಸುವುದು 
ಪರ್ವಸಾಧಾರಣವಾದುದರಂದ ಈ ಉದಾಹರಣಗಳು ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯಕ್ಕೆ 
ಹೆಂದಿಕೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಆಯ್ಯೇನವರು 10 ಕಂಡ 13 ನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ವರೆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ಕರೂ ಎಷ್ಟುಭಕ್ಕರೂ ಜೆನನನ್ನು ವೂಜೆಸಿದರು, ಜಿನ 
ಭಕ್ಕರು ಶಿವ ಎಷ್ಟುಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು ; ವೇದಡಮಾಗೂಣಮಸನಾರಿಗಳು, 
ಜೈನತು, ಬೌದ್ಧರು ಎಂಬಂಧ ಭೇದರಿರಲಿಲ್ಲ; ಜನರು ಜಿನಸನ್ನಾಗಲಿ ಬುದ್ದನ 
ನ್ನಾಗಲಿ ಪರದೈವವೆಂದು ಸೂಜಿನಿದರೂ ವೇದಮಾರ್ಗಾನ; ಸಾರಿಗಳೆಂದು ಭಾ 
ಏಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು--ಎಂಬ ಐಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿ ಅವಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾ 
ಗಿ ಹೊರೆಗಳೂ ಮ೦ಡಲಿಕರೂ ಮತಾಂತರದ ಜನರಿಗೂ ದೇವಸ್ಥಾನ ಮಾದಿ 
ಗಳಿಗೂ ದಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ, ಹಲವು ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು [ಘಟಿಗಳು 130 -— 
148) ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ, ಇವು ದಾತೃಗಳ ಹೃದಯ ವಿಶಾಲತೆ 


ಯನ್ನೂ ಬದಾರ್ಯವನ್ನೂ ತೋರಿಸುತ್ತವೆಸೊ ಹೊರತು ಅವರ ಮತಾಂತರಾವ 
ಲಂಬನವನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ನಾಗವರ್ಮ 


ಚಿಯ್ಯನವರು ನಾಗವರ್ಮರಿಬ್ಬರಿಲ್ಲ, ಆ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬನೇ ಒಬ್ಬ ಗ್ರಂಧ 
ಕರ್ತನು ಸು. 1050 ರೆಪ್ಲಿದ್ದು ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ತರಾಾಟಿತಭಾಷಾ 
ಭೂಷಣ, ವನ್ಮುಕೋಶ, ಛಂದೋಂಬುಧಿ, ಕಾದಂಬರಿ ಎಂಬ ಗ ಗ್ರಂಧಗಳೆನ್ನೂ 
ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ-ವಿಂಬ ಆಧಾರಶೂನ್ಯವಾದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆದನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಾಹಸ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. :!'ಜನನಾಥ೦ ಜಗದೇಕ 
ತೆ] '! ಏಂಬ ಪದ್ಯಕ್ಕೂ ((ಭಾಳಲೋಚನಂ ಕವಿಸುವುಿನೋಬಾಣನ ಮಗಡ'' 
ಎಂಬ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೂ ಅವರು. ಮಾಡಿರುವ ಆಪಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಆ ಪದ್ಯವು ನಾಗವರ್ಮನ ಜನ್ನನಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯೆನಾಗಿದ್ದನು 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಡೆ. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ನಾಗವರ್ಮನು 
ಸು. 1050 ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾಗು ವುದರಿಂದ ಆಯ್ಯನವರು 
ಜನ್ನನಿಗೆ ಸುಮನೋಬಾಣನು ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾಗಿದ್ದನು ಬಿಂದು ಪದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಎಚಿತ್ರವಾದ ಅರ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕನಾದ ಜಗದೇ 
ಕನು 1015 ರಿಂದ 1042ರ ವರೆಗೆ ಆಳಿದ 1ನೆಯ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ, ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸುಮಾರು ಒಂದು ಶತಮಾನ 
ಹಿಂದೆ ನಾಗವರ್ಮನು 1ನೆಯ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನಲ್ಲಿ ಕಟಿಕೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿ 
ದೃನೆಂಬ ತನಗೆ ಅವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಬಂಧನಡದ ಹಿಂದಣ ಎಸಯವನ್ನು 


ಸ 
ದ್‌ 
ನ 


Iv 


ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ಉದ್ದೇಶವಿ೦ದದು ಎಂದು ಕಂಡು ಹಿಡಿವ್ರದು ಕಷ್ಟವಾ 
ಗಿಡೆ, ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ ಉದ್ದೇಶವೇನೆಂದರೆ ಮಹಾ 
ರುಷರಾದ ನಾಗವರ್ಮ ಸುಮನೊ ಬಾಣರ ಸಂಬಂಧವು ತನಗುಂಟಿ ಎಂಬ 
ಮಹತ್ವದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದೇ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ 
1ನೆಯವನಲ್ಲ. ಚಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಅಯ ನವರು (!(ಕವಿಸುವುನೊೋ 
ಬಾಣನ ಮಗಂ '' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮಗಂ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಶಿಷ್ಯ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾರ್ಧ 
ವನ್ನು ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಗುರುದಗರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಬಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಶಿಷ್ಟ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಗೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಬರುವುದುಂಟು. ಪ್ರಕೃತ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವೇ ಇಲ್ಲ, ಗನ್ನು ಆಯ್ಚನವರು ಮೂರೆ 
ನೆಯ ಅಪಾರ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದಾರೆ, ಛಂಡೋಂಬ'ಧಿಯೆನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗೆ 
ವರ್ಮನೂ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ಮುಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರದ ನಾಗವರ್ಮನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸ್ಪಾಧಿಸುವುದಕ್ಟ್ಯೋಸ್ಮರ ಮಗ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮಮ್ಮುಗ ಎಂದು ಅರ್ಧಮತಾಡ ತಣ್ಣರೆ. ಭುದೆ ಬೀಂಬುಧಿ :.ಶ್ದಿ ಕವ 
ತಾನು ದಾಮಮಯ್ಯನ ಮಮ್ಮಗನೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ದಾಮ ಬಂಬುದಕ್ಕೆ 
ದಾಮೋದರ ಎಂಒರ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೆಲವುತಡ ಪ್ರುಯೋಗವುಂಟೆ.. ಕಾವ್ಯಾವಲೆಇೇ 
ಕನ ವಸ್ಮುಕೋಶಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವ ಆಗ್ರಂಧಗಳ 


ಮಾವುನನುಂ ರುದ್ರಟಿನುಂ | ಭಾವುಹನುಂ ದಂಡಿಯುರ ಮನಂಗೊಳೆ 


ಪಲ್ಟಿ | 

ತೀಮಹಿಗೆನೆಗ:೨3 ಪೆ: ೦1 ದಾಮೋದರ ತನಯನೀ ವಚಿ£ಲಂಕೃತಿ 

3 ಯೆ ॥ 

ಸಾಮಾಸ್ಯ ವಾಚಿಗಳನೀತೆಉಿದಿ೦ದನನ್ಯ ಸಾಮಾನ್ಯಮಾನ್ಯ ಸುಚರಿತ) 
ಗುಣ್‌ಾಇವತಾರಂ 


ಸಾಮಾನ್ಯಮಪ್ಪ ಜನಮ ತಿಳಿವಂತು ಪೇಲತ್ರಿಂ ದಾಮೋದರ ಪ್ರಿಯ 
ಸುತಂ ಕವಿಕರ್ಣಪೂರಣ | 


ಎಂಬ ಪದ್ಮೈಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ದಾಮೋದೆ5ನ ವಗ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲ 
ಮಗ ಎಂಬುದು ಮಮ್ಮುಗ ಎಂಬರ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಡೆ ಎಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮಶಾ 
ಸ್ತೃಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣವುಂಟಿಂ5ೂ ಅಯ್ಕೆನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಕವಿಗಳು ವಾಚಕರಿಗೆ ಭ್ರಮೆ ಹುಟ್ಟುವಂತೆ ರ್ಹಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಬರೆಯಲಾರರು 
ಅಯ್ಯನ ವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ತುಕೋಶಗಳ ಕವ ತಂದೆ 
ಯ ಹೆಸರನ್ನು ಬಟ್ಟುಬಟ್ಟು ತಾತನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾಕ್ರ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವೇನೋ, ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆಯ್ಕೈನವರು ಮೇಲಣ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 


Ivi 


ಮಕಾರ ಪ್ರಾಸದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 
[ಈಟಿ 1010), ಇದರಿಂದ ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತನ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಗೆ ಕುಂದನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ೦ತಾ 
ಹಿತೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇಕೆ ಅಲ್ಲ. ಮಮ್ಮಗ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಕವಿಯ 
ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸಿಗೊ ಪ್ರಾಸಕ್ಕೂ ಅವ ಕೊರತೆಯೂ 
ಇಲ್ಲವಂತೆ ] ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದಾಮೋದರಪ್‌ೌತ್ರನೀವಚೋಲಂಕೃತಿಯಂ 
ಬಿಂದೂ 2ನೆಯದರನ್ಲಿ ಗಾಮೋದರಾತ್ಮಜಸುಶಂ ಕವಿಕರ್ಣಪೂರರ ಎಂದೂ 
ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಬರೆದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ನಾಗಚ೦ಂದ್ರನು ಸು- 1100 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನೆಂದು ಹಿಂಡೆಯೇ ತೋ 
ದ್ದೇನೆ [MH 721117) ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭೂಷಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನು ಜ ಗ್ರೆರಿ 
ಥದ 1! ಆಸಾಂವ್ಯತ್ಯಯೋ ಬಹುಳ೦'' ಎಂಬ ನಡ ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಳಗೆ 
1! ಬಹಿ ತಾಪಕ್ಕೆ ಬಿಗುರ್ತು ಎಷ್ಟುಪಡೆದಂ ವುತಸ್ಸ್ಯ್ಯಾವತಾರಕ್ಕೆ ಹ ಎರಿಯ 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣದ ಪದ್ಮಭಾಗವನ್ನು [VIT, ೧೧) ಉದಾಹರಿಸಿತು ವ್ರದಶಿ೦ದ 
ಆವನು ಸು 1100 ಕ್ಕಿಂತ ಈಚಿಯವನಾಗಿರಬೇಕು. ಆವನು !!ದೀರ್ಥೂ೯£ 
ಕ್ಕಿರ್ವಯ ಸೇನಸ್ಸ'' [ನಯಸೇನಾಚಾರ್ಯನ ಮುತದಿಂ ಸಂಬೋಧನೆಯೆಳ: 
ದೀರ್ಫಾದೇಶಮಕ್ಕುಂ) ಎಂಬ 73ನೆಯ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನಯಪೇನನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕನ್ನ 
ಡ ವೈಯ್ಯಾಕರಣನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಯಸೇನನು 1053 ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಮಸಳುಗುಂದದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ [ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ ಇಂಡಿಕ ್ಹVI,54) 
ಉಕ್ತವಾದ ನೆಯಸೇನನೇ ಎಂದು ಆಯ್ಯನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಗಳು 179- 
181). ಆದರೆ ಶಾಸನೋಕ್ತೆನಾದ ನಯೆಸೇನನು ಸಂಸ್ಥ ಎತ ವೈಯ್ಯಾಕರಣ 
ನಾದುದರಿಂದ ಸೂತ್ರ್ಯೋಕ, ನಯಸೇನನು ಅವನಲ್ಲ, 1112ರಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾಮೃ 
ತವನ್ನು ಒರೆದ ಕನ್ನಡಕವಿ ನಯೇನನೇ ಆಗಿರಬೇಕು, ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದಲ್ಲಿ 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿರುವ 


ತಂವೇಟಸ್‌ ಮಾಣಿಕ್ಯಭಂಡಾಶದ ಪುಟಿಕೆಗಳಂ ಪ್ರಂಜಿಸಲ್ರೇನ೨3" ಸುವ 
fare | 
ತ್ವರಮಂ ತೋಬಿಲೈವೇಸ೨್‌ ದಂತಿಗಳ ನಿರಿಸವೇಂ೨ಕ" ಮುಂದೆ ಮಾಹರ 
ಗಳ೦ ಬಿ॥ 
ತ್ವಕಿಸಲ್ಬೇರ೨ರ್‌ ಚಿತ್ರ ಚಿ ನಾಂಬರ ಪರಿಕರಮರಂ ಮಾಣದೆಂಡೋಳಿಯಿಸಂ 


ಬೆಂ! 
ತರೆನಾಗೆಳ್‌ ಪ್ರೇಟ್ಟಿ ನೀಯೆ ಶ್ವೈಕೆದವರ್ಗೆ ಮಹಾದಾನಮರ ವಕೃ್ರಮಾಂಕರ| 


ಬಿಂಬ ಪದ್ಭಣಲ್ಲಿ (284) ಉಕ್ತವಾದ ವಿಕ್ರಮಾಂಕನು 1070 ಕಂದ 1121ರ 


1೪11 
ವಕೆಗೆ ಆಳಿದ | ನೆಯ) ಚಾಳುಕ್ಯ ಏಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನೇ ಹೊರತು ಅಯ್ಸನವರು 


ಹೇಳುವಂತೆ [ಘಟಿಗೆಳು 178-179) 4 ನೆಯವನಾಗಲಿ ಗ ನೆಯವನಾಗಲಿ 
ಆಲ್ಲ. ಆಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ತರ್ತನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವ 


ಪ್ರುಣುತಗುಣಕೆನಿಪವಬುಢ! ಗ್ರಣಿಗಳಕೆಯ್ಯೊಂಡು ಪೊಗ£೨ ಸಲೆೆ 
ಗ:್ಟವು ಧಾ | 

೨ಿಣಿಯೊಳಗೆ ನಾಗವರ್ಮನ | ಗುಣವರ್ಮನ ಶಂಖಿವರ್ಮನ ಧ್ವಾನಂ 

ಗಳ" ॥19ಗ, 

ತಾರಾತಾರಾಮಳಿನೆ ಗುಳಿಕಾಶಾರ ನೀಹಾರ ನೀತಾ | 

ಕೋರುಸ್ಫೂರ್ಜತ್ರ )ವಿತತಯಶೋರಂಬೆತಾ ಶೇಷಲೋಕರ | 

ಸಾರಾಸಾರಾದ್ದನುಗತವಿಚಾರೆ ೋಚಿತಾತ್ತ್ರೀಯಚಿತೊೋ ! 

ದರ ಪ ಪ್ರಜ್ಞ ೦ ನೆಗೆ: ನವನೀಭಾಗಡೊೊಳ್‌ ನಾಗೆವಮು೯ಂ 1೧41 ॥ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ ಹಿಂಡೆ ಇದ್ದ ಒಬ್ಬ ನಾಗವರ್ಮನ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. ಈ 
ನಾಗವವ ಸು ಕನಿಯೆೇೇ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಕವಿಯ 
ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಪದ್ಯಗಳು ಪ್ರಕರಣಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣರೂಪವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೂ ಅಲ್ಲೆ 
ಛಂಜೋಂಬ;ಧಿ ಕರ್ತನಿಗೆ ಕಬಿರಾಜ ಹಂಸ, ಒುಧಾಬ್ಜವನಕಲಹೆಂಸ, ತಂದ 
ಕಂದರ್ಪ, ನೆಗೆ ಗೊಜ ಬಂಬ ಬಿರುದುಗಳೂ ಸಯ್ಯೆಡಿಯಾತ ಎಂಬ ಉಪನಾ 
ಮವೂ ಉಂಟೆ) ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ ವಸ್ತುಕೋಶಕರ್ತನಿಗಾಡರೋ ಅಭಿ 
ನವಶರ್ವವರ್ಮ, ಕವಿತಾ ಗುಣೋದಖಯ, ಕವಿಕಣ೯ ಪೂರ, ಕವಿಕಂರಾಬ 
ರಣ ವಿ:ಬ ಬಿನ ದುಗಳು ಹೇಳಿನೆ ಧಂಸೋರಿಬುಧಿಯಸನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಕಾ 
ವ್ಯ್ಯಾ ವಲೋಕನನಸು,ಕೂಶಗಳನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಒಬ್ಬ ಪೇ ಆಗಿದ್ದ ಪಕ ದಲ್ಲಿ 
ಪ್‌ 2. ಹೇಳಿದ ಬಿಶುದ-ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಡಾದರಣ ತ ಂಮ್ಯಾವರೊಳಿಕನ ಪ್ನು, 
ಕೋಶಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಎರಡನೆಯನಲ ಹೇಳಿದೆ ಬಿರುದುಗಳಲ್ಲಿ ಒರದಾನರನ ಛು 
ದೆೊನಂಬುಧಿಸುಲ್ಲಿಯಾಗನ ಬಾರದೆ ಇರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕ ವೇ ಸರಿ ಛು 
ದೋರ ಧಿಕರ್ತನು ಯುದ್ಧ ವೀರನೆಂದು (ಕುಂತೀಪುತ್ರಂ ಪೊಣರ್ದರಣದೊ 
ಳಾ) ಹೇಳಿದೆ; ವುತ್ಕೊಬ್ಬವಿಗೆ ಇಂಧ ಏಶೇಷಗುಣವೆಲ್ಲಿ ಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ 


ಛಂದೋನವಿಚಿತಿಯ ಅಂತೃತಿ |ಸಂದಭಿಧಾನ, ಕೋಶಮೆಂಬಿವುವಾಕ್ಕಿ 1 
ಸುಂದರಿಗೆ ರತ್ನವ೦ಡನ | ದಂದದೆೊಳಿದಳಫೃವು ತರ ತ್ಸ ತಿ 
ಜಿ. | 


1೪111 

ಬಿಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕತ೯ನ ಕೃತಿಗಳೊಳಗೆ ಛಂಡೋವಿಚಿತಿಯನ್ನು 
ಒಂದಾಗಿ ಹೇಳಿಣೆ. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಯ್ಕುನವರು ಈ ಗ್ರ೦ಂಧವು ಛಂಡೋಂ 
ಬುಧಿಯೇಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ [SH 111). ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 
ಕರ್ತನು ಛಂಡೋವಿಚಿತಿಯನು ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂಬುದಳ್ತೆ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರಕಾರಣ 
ವನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಏನೆಂದ೦--ಈ ತವ ದಂಡಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವಂತೆ ಹೇ 
ಳುತ್ಲಾನೆ;, ದಂಗಿಛಂದೋ ವಿಚಿತಿನುನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; ಆದುದರಿಂದ ಇವ 
ನೂ ಒರೆದಿರಬೇಕುಎಂಟುದೇ |ಪುಟ 188) ಇವನು ಭಂದೋವಎಚಿತಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು ; ಪರಂತು ನಾನು ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಆದು ಛಂದೋ: ಬುಧಿಯಾಗಿರಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಕ 
ದಲ್ಲಿ  ಧಂದೋವಿಚಿತಿಯಲಂಕೃತಿ'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ *ಛಂ 
ದೋಂಬುನಿಧಿಯ.ಲಂತೃತಿ ' ಎಂದು ಬರೆಯುತಿದೃನು ಆಯ್ಕ ನವರು ಈಚಿಗೆ 
ಬಂದ ಚಾವ್ರಂಡೆರಾಯರುಗಳಿಗೂ ರಾಯ ಎಂಬ ಬಿರುದುಂಟಿ ಎಂದು ವಾದಿ 
ಸುತ್ಗಾನೆ |ಪುಟೆ 10)). ಈ ಆಂಶಸ್ರ ಇವರುಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಹಿಂದಣ 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ನನ್ನು ಆಪುಕರಿಸಿದರು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದೇ ಹೊರ 
ತು ಮತ್ತೆಬೆರೆ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಗಂಗೆರಾಜನಾದ ರಾಚಮಲ್ಲಮು ತನ್ನ 
ದಂಡನಾಯಕನಾದ ಚಾವಂಡರಾಜನ ಓಡಾಡ ಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಅವನಿಗೆ ರಾಯ 
ಬಬ ಬಿರುದನ್ನು ತೊಟ್ಟಿನ ಎಂದು ಭು ಜಬನಿಶತಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ನಂ 
ಬಡೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಆವಕಾರಣವೂ ಇಲ್ಲ. 

ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆಟೋಚಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಯ್ಯೇನವರು ತಮ್ಮ 
ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಸ್ವಾಪಿಸುವುದಕ್ಟಾಗಿ ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ವು ನಿಷ್ಟ) ಯೋಜನ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಡೆ ಜಿರಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
(1, 52-54) ಜೇಕೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ನಾಗವರ್ಮ ದರು 2೦ಬ) 
ರಲ್ಲಿ ಆವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮಲ್ಲಿಕಾ ಜುರನ 


ಮಲ್ಲಿಕಾಬರ್ಬನನು ಸೂಕ್ಕಿಷುಧಾರ್ಣವವನ್ನು ಸು, 1403 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದ 
ನೆಂದೂ ಅವನು ಮಂಡ್ಯ 121, 122ನೆಯ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಒರದ ಚಿದಾನಂದ 
ಕವಿಯಿಂದ (1, 354) ಆಭಿನೃ ನೆಂದೂ ಅಯ್ಯುವವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ |ಫಪ್ರಟಿಗಳು 


152--150). ಈ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ಭ್ರ್ರಮಮೂಲವಾದುವು. ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾ 
ಣಾಳವದಲ್ಲಿಯೆ 


ಹಣಿದಂಬೊಯ್ಳು ಲ" ಜವರ ರಾಯರನೆ ಒಯಸಿ ಬರ್ಪ೦ಕೆ ಸೋಮೇಶ 
ಥಂ ತೆಂ 


117: 
ಕಣರಾಯಂ ಓಂದನಾಶಾಜಯತೆಲೆಲೆವುಹಾಡೇವ ಎಣ ಸಗ್ಗ FI 
ತ್ಮಣ ತೆ ಹೀರ್ವಿನ್ಸೆ ತೃಣಾರ್ಪೆತ್ತಣ ಜಯದೊೊದವಿನ್ನೆ ತ್ತಾ ತ ಗಟ 1 
ತ್ಮಣ ಢಾತ್ರೀಚಕ್ರಮಿನ್ನೆ ತಣ ಗ ಜಘಟಿಯಿನ್ಸೆ ತ ಓಣಾತ್ಮೀಯಸೈನ್ಯಂ I 
ಎರಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ !! ಎಲೆಲಬೆ ಮಹಾದೇವ'' ಎಂಬುದು ಸೋಮೇಶ್ತ ರನ 
ಪರಾಕ ಮತಕ್ಕಾಗಿ ಆಶ ಶೆ ರೃವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಉಊಕ್ಲಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯದೆ ಸೇವುಣ 
ಇಜನಾದ ವುಹಾಡೇವನನ್ನು (12601271) ಹೇಳುತ್ತದೆ ಎದು ಭ್ರಮಿಸಿ 
೬.೬ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಃ 1283 ಎಂಬ ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
ಹಾಕೆ. ನಾಗಮಂಗಲದ 20ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮಗನಾದ 
4ನೆಯ ಯೆ ನಾರನಿಂಹನು ಸುಮಾರು 1071ರಲ್ಲಿ ಸೇವ್ರಣರಾಜನಾದ ಮಹಾ 
ದೇವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ 1214 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿಣು 
ಇಗಿ ತಿಳಿದು ಒರುವ ಸೋಮೆೇಶ್ವರನಿಗೂ ಈ ಮಹಾಡೇವನ ಸೋಲಿಗೂ 
ಹೇಗೆ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು 7? ಸೋಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಬಾಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಕಾಲವನ್ನು ಶ್ರೀರಂಗದ ಸವಿತಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಣ್ಣ ಇನ್‌ಾರಿನಲ್ಲಿ 4 
ಅದರೂ ಅದನು ಕನ್ನಡ ದೇಶದಲ್ಲಿ 1236 |1897- 08 ರ ಬಾಂಬೆ ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖಾ ವರದಿ), 1237 (ಮಂಡ್ಯ 102), 1252 (1007ರ ಮೈಸೂರು 
ಶಾಸನ ಇಲಾಖಾ ವರದಿ, ಪುಟ 4) ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿದ್ದನು ; ಇತರ ಕಾಲಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು 


G 


ದ್ರು 


ಓರಂತೆ ಮೆಚ್ಚಿದಂ ಕೃತಿ | ಸಾರಂ ಕೃತಿಶೇಖರಕ್ಕೆ ಹೊಯ್ಸಳವಂಶೋ | 
ದ್ವಾರಂ ನರಸಿಂಹಸುತಂ | ದೋರಸಮು ದ್ರಾಧಿನಾಯಕಂ ಸೋಮು 
ನೃಪಂ ॥ 
ಎಂಬ ಪದ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ದೋರಸರುುದ್ರಾಧಿ ನಾಯಕಂ' ಎಂಬ ವಶೇ 
ಷಣದಿಂದ ಈಗ್ರಂದಶ್ರವಣವು ಸೋಮೇಶ್ವರನಿಗೆ ದೋರಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಿ 
ರಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸೂಕ್ಕಿಸುಥಾಣ ೯ ವದ ರಚನೆಗೆ 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು, 1245 ನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೇನೂ 
ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಆ ಕಾಲಕ್ಟೌಂತ ಇನ್ನೂ ತೆಲವುವರ್ಷಗಳು 
ಹಿ೦ಡೆ ಆಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು, 


ಇನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಚಿದಾನಂದರ ಸವಿಸಾಕರಣತ್ಕೈ ಆವರುಗಳೆ ನಾಮ್ಬೆ 
ಕದೇಶ ಸಾಮ್ಸೂವೂ ಶಾಸನಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸೂಕ್ಷ ಸುಧಾಣರ್ಣವದಲ್ಲಿರುವು 
ದೂ ಕಾರಣವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಲ್ಲಿಕಾಜು೯ನನಿಗೆ ಮಲ್ಲ, ಮಲ್ಲಪ, 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಉಂಟು. ಒಂದು ಪದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ |1, 370) ಚಿಡಾನಂದ ಎಂಬ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ, ಆದರೆ 


Ix 


ಶಾಸನ ಕವಿಗೆ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಬ ಒಂದು ಹೆಸರುಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಡೆಯೇ ಹೊರ 
ತು ಇನ್ನಾವುದೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಹಿಂಡೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ |ಪುಟಿ 111) 
ಮಲ್ಲಿಕಾಜು೯ನನು ಜೈನನು , ಶಾಸನ ಕವಿಯಾದಶೋ 'ಬ್ರಹ್ಮ ಎಡ್ಯೆಗಾಸ್ಪದ 
ರೂಪಂ ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಏಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂ 
ಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಸೂಕಿ ಸುಧಾರ್ಣವವು ಹಲವು ಕಡೆಯಿಂದ ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಆರಿಸಿ ಸಂಯೋಜಿಸಿದ ಗ್ರಂಧವಾದುರರಿಂದ ಶಾಸನದ ಎರಡು ಪದ್ಯಗ 
ಳು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಶಾಸನ ಕವಿಯೂ ಈ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನೂ 
ಒಬ್ಬನೇ ಎಂಬ ಭಾವನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

ಸುಮನೋಬಾಣ, ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಕೇಶಿರಾಜ ಇವರು ಸ್ಮಾರ್ತ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಣಗಿದ್ದಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಆಯ್ಲುನವರ ಶಂಕೆಗೆ |ಪುಟಿ 180) ಆಧಾರ 
ವೇ ಇಲ್ಲ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಜೈನರು ಎಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ 
[ಫಟ 111). ಇವರು ಜೈನರಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಜೈನರು ಇವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಸವಮ 
ದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾರರು. ಶಂಕರ, ಗಂಗೆ, ಜನಾರ್ದನ 
ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳು (ಪುಟಿ 1480) ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆ. ರನ್ನನು ಶಂಕರ 
ಗಂಡ ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಜೈನ ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನಿಗಿಂತ ತನ್ನ ಪೋಷಕ 
ಯಾದ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ದಾನ ಶೀಲಳು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. (1, 65). ಸಾಳ್ತನು 
ಶಂಕರಾಂಬಿಕೆ ಎ೦ಬ ಒಬ್ಬ ಜೈನಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (11, 244). ಶಿವದೇ 
ವಮ್ಮ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಗಂಗಿಸೆಟ್ಟಿ, ಗಂಗ 
ಯಿ ಎಂಬುವು ಶ್ರ. ಬೆ. 235, 300 ನೆಯ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಜೃಿನನ ಮತ್ತು 
ಜೈನಸ್ತ್ರೀಯ ಹೆಸರುಗೆಳಾಗಿ ಬಂದಿವೆ, ಜನ್ನ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಜನಾರ್ದನ 
ಎಂಬುದರ ಸಂಕ್ಲಿಪ್ತರೂಪವು. ಜನಾರ್ದನ ಎಂಬ ಹಸು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಸಾಧಾರಣವಾಗಿದೆ. ಮಧುರನು ತನ್ನ ಧರ್ಮನಾಧವುರಣಣವನ್ನು ಒಬ್ಬ ಜೈನ 
ಮಲ್ಲಕಾಜು೯ನನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಬಕೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ [1, 427). ಸಬ್ಬಮು 
ಗೆಣರ್ನಣನ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೇಶಿರಾಜನ ಗ್ರುಂಥಗಳ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಅವನು ಶಿವಪೂಜಕನೆಂದು ತಿಳೆಯಬಳುದು ಎಂಬ ಆಯ್ಯನವಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 
|ಪುಟಿಗಳು 148-148) ಯುಕ್ತವಾಗಿ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ , ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ನೊಡದೆಯೇ ಹೀಗೆ ಅಭುಪ್ರಾಯಪಡುವಮ ಅಸಮೀಕ್ಷ್ಸ ಕಾರಿ 
ಶ್ವವೇ ಸರಿ. 


ಕರ್ಣಪಾರ್ಯ. 


ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವರು ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಶ್ರ. ಬೆ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಆದೇ ಹೆಸರಿನ ಗುರುಗಳೊಡನೆ ನಾನು 
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ಮಾಡಿರುವ ಸಮಾಕರಣವು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು ಮೊದಲೇ ಬಪ್ಪಿಕೆೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆೆ 
ಶಿಲಾಹಾರಡಾಜನಾದ ಗೆಂಡರಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಗೋವರ್ಧನ, ಗೋಪಣೃ ಶ್ರೀಭೂಷಣ 
ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರಗಳಿದ್ದುವೆಂದೂ ಆವನಿಗೆ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ, ಲ್ಸ ಣಾ, ವರ್ಥ 
ಮಾನ, ಶಾಂತ ವಿಂಬ ನಾಲ್ವರು ಮೆಕ್ಕಳಿದ್ದರೆಂದೂ ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದು 
(1, 140) ಆವುದೋ ಒಂದು ಕೈಬರಹದ ಪುಶ್ನಕದ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ; ಆದರೆ ಪುಸ್ತಕವು ಇಂಧದು ಎಂದು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ, 
ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಜ್ಯಕೋಶಾಲಯದಲ್ಲಿ ಈಗ ದೊರೆವ ಎ. ೧2 ಮತ್ತು, 4 ಎಣಬ 
ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ನೇಮಿನಾಧಪುರಾಣದ 2 ಹನ, ಲಿಖಿತ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾನ: ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿರುವ ಅಂಶಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ನೇಮಿನಾಧಪ್ರರಾಣದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲು ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ಫಲಿನ 
ಲಿಲ್ಲ. ಚಯ್ಯನವರು ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ತಮ್ಮಂದಿರಿಲ್ಲ, ಲಕ್ಷ ೬ಗಾನು ರಾಜನವದ 
ಶಕ್ಷೆ ಸೇರಿದವನಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ |ಪುಟಿ 76), ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈಗ ಡೊರೆತಿ 
ರುವ ಆಧಾರದರ್ಮೇಲೆ ಒಂಡೆರಡಂಸಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಹುದು ಜಯ್ದುನವರು 
ಸೂಚಿಸಿರುವ |ಪುಟಿ 05) ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನ 1105 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಎಕ್ಸಂಬಿ ಶಾಸ 
ನದಲ್ಲಿ (ನೊಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ 1811 ನೆಯ ವರ್ಷದ ವರದಿ, ಪುಟ 
ಗಳು 4೬-11) ವಿಜಯಾದಿತ್ಯನು ಗಂಡರಾದಿತ್ಯನ ಜ್ಯೇಷ್ಟಘ್ರತ)ನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
ಇದರಿ೦ದ ಎಜಯಾಡಿತ್ಯನಿಗೆ ತಮ್ಮ ನಾಗಲಿ ತಮ್ಮಂದಿರಾಗಲಿ ಇದ್ದರು ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಲ್ಲಡೆ ಗಂಡರಾಡಿತ್ಯನಿಗೂ ವಿಜಯತಾದಿತ್ಯನಿಗೂ ಹೆಳಿರು 
ವ ರೂಪನಾರಾಯೆಣ ಎಂಒ ಬಿರುದನ್ನು ಲಕ್ಕ ೬$ಣನಿಗೊ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ 
[ಪುಟಿ 80, ಪದ್ಯ 27) ಅವನೂ ರಾ ಜವಂಶಕ್ಕ. ಸೇರಿದವನೆಂದು ತೋರುತ್ಮಡೆ. 
ಕಣಳಪಾರ್ಯನೇಮಿ ಚ೨ದ್ರ ರಿಬ್ಬರೂ ಸೌಂದತ್ತಿಯ ಕಟ್ಟಿರಾಜನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒ೬ದೇ 
ವನ ಆಶ್ರಿತರಣಗಿದ್ದಕೆಂದೂ (1, ಅವತರಣಿಕೆ 17; ಮೈಶೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾ 
ಖೆಯ 1315 ನೆಯ ವರ್ಷದ ವದದಿ, ಪಟ 50) ಈ ಕವಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಶಿಲಾಹಾರ 
ರಾಜರ ಫ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬಕೆದರೆಂದೂ | 17, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಅವತರಣಿಕೆಗಳು, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪುಟಗಳು 10 ಮತ್ತು 10) 
ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕಾನಿದೆ. ಕರ್ಣಪಾಠರ್ಯನು ತಿಲಾಹಾರರಾಜ 
ನಾದ ವಿಜಯಾದಿತ್ಸನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಆಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಡೇವನ ಪ್ರೋ 
ತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ನೇವಿಚಂದ್ರುನು ಸೌಂದತ್ತಿಯ ಶಟ್ಟಿರಾಜನಾದ 8 ನೆಯ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಮಗ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಡೇವನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದಲೂ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದರು. ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಡೆವ ಎಂಬ ಒಡೆ? ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಇಬ್ಬರ ಹೆಂಡತಿಯರಿಗೂ ಚಂದ್ರಿಕಾ ದೇವಿ ಎಂಬ ಒಂದೇ ಹೆಸರಿರುವುದರಿಂದ 
ಳೂ ಈ ಭ್ರಮವುಂಟಾಮಿ ತು, 
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ಇನ್ನು ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಕಾಲದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹಿಂಡೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಅವನು 
ವಿಜಖಯಾದಿತ್ಳನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗ್ರುಂಧವನ್ನು ಬರೆದನು. ಎಜಯಾದಿತ್ಯನು 
1148, 1153 [ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ವಂಶಾವಳಿಗೆಳು, 545), 1185 (ಹಂದೆ ಹೇ 
ಳಿದ ಎಕ್ಸೆಂಬಿ ಶಾಸನ) ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಆಳಿದಂತೆ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ: 
ಆದರೆ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಶ್ರೀಭೂಷಣನ [ಗಂಡರಾದಿತೃನ) ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಗೃಂಧರಚನೆ 1143 ಕ್ರೈ ಸ್ಪಲ್ಪ 
ಕಾಲ ಹಿಂದೆಯೇ ಅರಂಭವಾಗಿರಬೇಕು, ಆದುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಸು.1140 ಎಂದುಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆಯ್ಯೆನವರು ಕವಿಯ ಕಾಲವೆಂದು ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
1174ಕ್ಕೆ ಆಧಾರನಲ್ಲ. ಪರವ ಜಿನಮತಕ್ಷೀ(ರವಾರೂಶಿಡಂಸ್ರ, ಭವ್ಯವನ 
ಜವನ ಮಾರ್ತಾಂಡ ಎಂಬ ಬಿರುದುಗಳು ಕಣ ೯ಪಾರ್ಯನ ಫೋಷಕನಾದ ಲ್ಸ 
ಣನಿಗೆ ಆನ್ವಯ ಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಕಣಳಪಾರಕ್ಯನಿಗೆಲ್ಲ ಎಂದು ಆಖ್ಯುನವರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತಿಳಿದ ಕನ್ನಡ 
ಪಂಡಿತರು ಈಯಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿನಲಾರರು. 


ದುರ್ಗಸಿಂಹನು |ನು. 1025) ಮಾಳವೀ ಮಾಧವ ಕರ್ತೃ ಎಂದು ಸ್ಕುತಿ 
ಸುವ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನ ಕಾಲವು ಸು, 1000 ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


ಸೋಮರಾಜ 


ಸೋಮ ರಣಜನು ಚೌ ಟವಂಶದವನಾಗಿಶಬಸುನು ಎಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆ 
(1,338) ಊಹೆಯೇ ಹೊರತು ನಿರ್ಣಯ ವಾನ ಮಾತಲ್ಲ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು 
ನಾನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


ಸೋಮುರಾಜನು ನುಗ್ಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರನೆಂದೂ ಅವನು ನಾನು 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ 1222 ರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒರೆ ಯಲಿಲ, ಪರಂತು 1522 ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದನು ಎಂದೂ ಆಯ್ಯುನರರು ಸಿಡಸ್ಸಿಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ [ಪುಟಗಳು 
213-227). ಇದಕ್ಕೆ ಅವರು ಹೇಳುವೆ ಮಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳು : (1) 1573 
ರಲ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಾಸನ 117ನೆಯ ಶಾನನನನ್ಸಿ ಚಂನ್ರರಂಕದ ತಿರುಮಲನ 
ಮಮ್ಮಗನೆಂದೂ ರಾಯಣನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿರುವ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳಯ 
ಗಾರನೂದ ಇಂದುಶೇಖರನು ಸೋಮರಾಜನ ತಂಡೆಯಾಗಿರಬೇಕು; (2) 
ಸಾಸಿರದ ನಾನೂರ್ನಂದ ನಾಲ್ವತು ನಾಲ್ಕು (1444) ಎಂಬ ಶುದ್ಧವಾದ ಪಾಠ 
ವನ್ನು ನಾನು ಸಾಸಿರಪ ನೂಬಿಃಂಸಂದ ನಾಲ್ವತ್ತುನಾಾ ಲು (1144) ವಿಂದು 
ಮಾರ ಡಿಸಿದ್ದೇನೆ--ಎಂಬುವೇ, ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳು ತೃಪ್ತಿಕರವಾಗಿಲ್ಲ. 


ಸೊಮೆಡಾಜನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅವನು ವೀರಶೈವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ, 
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ನಾಮಸಾಮ್ಯವಿದ್ದರೂ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯಗಾರರು ವೀರಶೈವರು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ: 
ಏಕೆಂದರೆ ಆವರಿಗೆ ಹಾಸನ 117 ರಲ್ಲಿ ಆತ್ರೇಯಗೋತೃವೂ ಆಪಸ್ಮಂಬ ಸೂತ್ರ 
ವೂ ಯಜುಶ್ಯಾಖೆಯೂ ಹೇಳಿವೆ, ಅಲ್ಬದೆ ಹಾಸನ 117 ಸೋಮರಾಜನ ಹೆಸ 
ರನ್ನ್ನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಂತು ಇಂದು ಶೇಖಸವ ಮಗೆ ಬರವರಾಜ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಆವನ ಕಾಲವು 1573 ಎನ್ನುತ್ತದೆ. ಅಸ್ಪುನವರು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವಂತೆ ಸೋಮ 
ರಾಜನು ಈ ಇಂದು ಶೇಖಕನ ಮಗನಾಗಿದ್ದಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಣಲವೂ 1573 
ಆಗಬೇಕೇ ಹೊರತು 1522 ಆಗಕೂಡದು. ಇದೂ ಆಲ್ಲದೆ ನುಗ್ಗೆಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆ 
ಯೆ ಗಾರನಾದಡ ರಾಯಣಾನು ವಿಜ ನಗರಡ. ರಾಜನಾದ ಆಚುತನ 
(1530) —1542) ಸಾಮಂತನ ಗಿದ್ದಂತೆ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
(17,015) ; ಸೋಮರಾಜನು ಈ ರಾಯಣನ ಮಮ್ಮಗನಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಆವನ ಕಾಲವು 1522ಕ್ಕಿಂತ ಬಹಳ ವರಗಳು ಈಚೆ ಆಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಕಾರಣವನ್ನು ನೋಡುವ ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲವನ್ನು ಹೇ 
ಳುವ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆವ ವಿಧವಾದ ಮಾರುಪಾಡನ್ನೂ ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ನಂಬಿಕೆಯಿದೆ; ಪರಂತು ಈ ಕವಿಯ; ಚರಿತೆಯನ್ನು ಆವ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ಇಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಏತೆದೆನೋ ಜಸ್ಥಾಪಕವಿಲ್ಲ ಆಯ್ಯುನವರು ಗೂಚೆಿಸಿ 
ರುವ ಪಾಠವು ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಏರೋಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಂಜನವಾಗಲಾ 
ರದು, ಶುದ್ಧವಾದ ನೂಯಿ) ನಂದ' ಎಂಬ ರೂಪಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 'ನೂಸರಂದ' 
ಎರಬ ರೂಪವನ್ನು ಗಣ್ಯನಾದ ಆವ ಕವಿಯೂ ಪ್ರಯೋಗಿನಲಾರನು, ಸಮಾಸ 
ವಿಲ್ಲದಾಗ ನೂಲು ಎಂಬ ಪಡದ ಆಂತ್ಯಸ್ನರಕ್ಕೆ ಲೋಪವಿಲ್ಲ,. ಈಯಂಶವು 
ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ 80ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ಈಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದೂ ಫುಟ್ರಿತು 
ಎ೦ಬ ನಿಷೇಧೋದಾಹರಣದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂರು ಎಂಬ ಪದೆ 
ಕ್ಕೂ ಹೀಗೆಯೇ: (ಆಉುವತ್ತುಮೂಯಿು ಸಂಡಂದು' 11,30) ಎಂಬ ಆದಿಪ೦ 
ಪನ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ನೊಡಬಹುದು. 

ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮತ್ತೊಂಡಾಧಾರವಾಗಿ ಆಯ್ಯನವರು ಬುಡ, ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿ ಮಾಡಿದ ರಾಯಸದ ಲಿಂಗೆಸನನೂ ನುಗ್ಗೆ ಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯ ಗಾರನಾಜ 
ರ3ಯೆಸಗಾನ ಮಂತ್ರಿಯೂ ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈಪಿಡಿಯನ್ನು ಬರೆದವನೂ ಆದ ಲಿಂಗ 
ಮಂತ್ರಿಯೂ II, 215) ಬಬ್ಬನೆೇ ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ [ಪುಟಿ227) ಈ 
ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಆ ಹೆಸರುಗಳ ಏಕದೇಶಸಾಮೃವೇ ಮೂಲವಾಗಿರಬೇ ಕು. ಇದು 
ಸಾಲದು. ಆಲ್ಬಡೆ ಮಂತ್ರಿಪದವಿಯುಲ್ಲಿರುವವನು ಶಾಯಸದಕೆಲಸದವನಾಗಿರು 
ವುದು ಆಸಂಭವವು, ಟಯ್ಯನವರು ಹೇಳುವ ಮತ್ತೊಂದಂಶವೇನೆಡದಶೆ-. 
ಸೋಮುರಾಜನ ಉದ್ಭಟಕಾವ್ಯದ 6ನೆಯ ಆಶ್ವಾಸದ 43ನೆಯ ಪದ್ಯವನ್ನು 
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ತನ್ನ ರಸರತ್ನಾ ಕರದಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಸಾಳ್ವನು 1590ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರ 
ಬೇಕು [ವಟ 224), ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ (11.244) ಸು. 1550 ರಲ್ಲಿ 
ಆಲ್ಲ-ಎಂಬ)ದು, ಈಯಖಯುಂಶವು ಚಸ್ಕೈನವರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧಕವಾಗು 
ವುದಠಡೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಆಡಕೆ ಸಎಳ್ವನ ವೋಷಕನಾದ ಸಾಳ್ತಡೇವನು 1550ರ 
ವಕೆಗೆ ಆಳಿದ೧ತೆ ಶಾಸನಗೆಳಿಂನ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ [ಪಂಚಕ ಜ್ಞಾಯ, 182) 
ಕಡುದರಿಂದ ಸಾಳ್ವರನಿಗೆ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಕಾಲವು ಬಹಳ ತಪ್ಪಾಗಿರಲಾ 
ರದು. 1488ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಾಗರ 153ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ಆಥ ರವಾಗಿ 
ಟ್ಲುಕೆೊಂಡು ಆಯ್ಸುನವರು ಸಂಗೀತೆಘುರದ ನಂಗವಮರಾಜನ ಆಬಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಜೀವಂಧರ ಷಟ್ಟಿದಿಯನ್ನು ಬರೆದೆ ಕೋಟೀಶ್ವರನು ಸು. 1460ರಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ (11,147) ಸು. 1500 ರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ- ಎಂದು ಪ್ರಸಣ್ವವಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ (ಫುಟಿ 227). ಆದರೆ ಈ ಸಂಗಮರಾಜನಿಗೂ ಸಾಗರ 143 ರಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಳಿರುವ ಸಂಗಿರಾಜನಿಗೂ ಜವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಗಮರನಜನು ಸಾಳ್ಸ 
ದೇವನ ಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಆಳೆದಂತೆ ತೋರುವುದರಿಂದ (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ ; 
161) ಅವನ ಕಾಲವು ಸು. 1500 ಆಗಬಹುದು; ಕ್ಗೋಬೀಶ್ವರನ ಕಾಲವೂ 
ಇದೇ ಆಗಬೇಕಾಗುವುದು, 


ಶ್ರೀಮಾನ' ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಎಂ ಗೋವಿಂದ ಪೈಯವರೂ ಸಹ ಸೋ 
ಮರಾಜನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸ್ವಡೆ(ಶಾಭಿಮಾಧಿಯ ಲ್ಲಿಯೂ (18 ಮತ್ತು, 00, 
8, 1927) ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ರತ್ತಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ (೫11, 48-585) ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಈಕವಿ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 1202 ರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಲ, 1522ರಲ್ಲಿ ಬರೆದನು 
ಬಂದು ಇವರೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ, ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಇವರು 
ಹೇಳಿರುವ ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಧಾರಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ನನ್ನ ಸಮಾಧಾನಗಳೂ ಕೆಳಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿವೆ: 

(1) 1222 ರಲ್ಲಿ ಆಶಯ ಜ ಶುಣ, ಏಕಾದಶಿ ಆಡಿತ್ಯವಾರವಾಗು 
ತಡೆ; ಸೋಮರಾಜನ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ--ವನಜಾರಾತಿತನೂಬವಾಸರ 
ಡೊಳಾದಶು, -ಟುಧವಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 1522 ರಲ್ಲಿ ವಾರವು ಸರಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ತೊಟ್ಟಿರುವ 1! ನೂಖಂಸಂದ' ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ! ನಾಲ್ಲೂರ್ಸಂದ' ಎಂಬ ಪಾರವಿರಬೇಕು. ನೂಲ೨ಂಸೆಂದ 
ನಾಲ್ಬತ್ತುನಾಲನ್ವ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇವರು 100-44 ಎಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಅರ್ಧ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನೂಜಿ'ಂಸಂದ ಎಂದರೆ ನೂರರಿಂದ ಮೇಲೆ ಸಂದ 
(1003-44) ಎಂದೇ ಆಧ೯ವು. ನಾನು ಹಿಂದೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ನೂಸಣಂದ ಎಂಬ 
ಪ್ರಯೋಗವು ವ್ಯಾಕರಣ ವಿರುದ್ಧವಾದುದು, ಎಷ್ಟೋ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
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ರುವ ಕಾಲದ ಅ೦ಗಗಳೂಳಗೆ ಒಂದೆರಡು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು, 
ಮಾತ್ರತ್ಸು ಆ ಶಾಸನದ ಕಾಲವನ್ನು ನೂರಾರು ವರ್ಷ ಈಚೆಗೆ ಎಳವುದು ನ್ಯಾ 
ಯವಲ್ಲ, ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಭಾನು ಏನಲ್ಲಿ (1222) ಆಶ್ವಯುಜ ಶುದ್ಧ ಏಕಾದಶಿ 
ಬುಧವಾರವಾಗದಿದ್ದರೂ ಅದರ ಹಿಂದಣವರ್ಷವಾದ ವೃಷ (ಎಷು)ದಲ್ಲಿ(1221) 
ಬುಧವಾರವಾಗುತ್ತದೆ.1 ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕೊಟ್ಟಿರುವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಹಿಂದುವಖಂದಾಗುವುದಿ। ಬಹಳ ಸಾಧಾರಣ 
ವಾಗಿದೆ. 


2) ಕಢಾನಾಯತನಾದ ಕುಮಾರಪಾಲನ ಆಧವಾ ಉದ್ಭಲನ ಕಾಲ 
ಕ್ಕೂ [ಸು. 1150) ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುಪ ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲಕ್ಕೂ 
(1202) ಇರುವ ಅಂತರವು ಈ ಕಥೆ ಗುಜಗಾತಿನಿಂದ ಕಣಾ೯ಇಟಿಕಕ್ಕ ಹರಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಾಲದು, ಕಥೆ ಹರಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ಕಾಲು ಶತಮಾನದ ಕಾಲವು 
ಬೇಕಾದಷ್ಟಾ ಯಿತು ಎ೦ದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

(3) ಶೈಲಿ 13ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಶೈಲಿಯ ೦ತಿಲ್ಲ, 16ನೆಯ ಶಕಮಾನದ 
ಶೈಲಿಯ ಂತಿದೆ, ಪ್ರಮಾಣಾಂತರವಿಲ್ಲದೆ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಂಬಿಕೊಂಡು 
ಗ್ರುಂಧೆಗೆಳ ಕಾಲವನ್ನು ನಿಣ೯ಂಯಿಸಲು ಹೊರಡುವುದು ಅಸಾಯಕರವೇ ಸರಿ, 

ಈ ಇಬ್ಬರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುವಂತೆ ಸೋಮರಾಜನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು 1529 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಆವನು ಪೂರ್ವಕವಗಳಲ್ಲಿ 1200ಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆ ಇದ್ದವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ 1000ರಿಂದ 1500ರ ವಶೆಗಿನ ಮೂರು ಶತ 
ಮಾನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಕವಿಯನ್ನಾ ದರೂ, ಬಸವಪುರಾಣ ಕತಳೃವಾದ ಭೀಮಕವಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಹ, ಸ್ಮರಿಸದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಊಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾ 
ಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಆಟಾಲ್ಕವಾದ ಆಧಾರವು ದೊಕೆವವರಕೆಗೆ 
ಸೋಮರಾಜನ ಕಾಲವನ್ನು 1229 ಎಂದೆ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 


ಹರೀಶ್ವರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಕೆರೆಯಪಹ್ಮ ರಸ 
ಹರೀ ಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯೆಪದ್ದರಸರು ಸು. 1165 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದರು 
ಬಿಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು | 1, 222) ಅಯ್ಯನವರು ಕೆಳಗಣ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಆಕ್ಸ್ಟೇಪಿಸುತ್ತಾಶೆ (ಪುಟಗಳು 260-978): -- 





1 ಈಯಂಕವನ್ನು ಮೈಸೂರು ಶಾಸನ ಇಲಾಖೆಯ ಶ್ರೀಮಾನ" 
ಆರಿ" ರಾಮರಾಯರು ಬಿ. ಎ. ತಿಳಿಸಿದುಗಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ ಧನ್ಯವಾದವು. 


Ixvi 


(1) ಹರೀಶ್ವರ ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸರನ್ನು ಸ ಒತಿನುವ ಸೋಮರಾಜನು 
ತನ್ನ ಉದ್ಭಟಿಕಾವ್ಯವನ್ನು 1522 ರಲ್ಲಿ ಒಕೆದನು, 1222 ರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ. 

(2) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು (ಸು. 1208) ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿಸುಧಾರ್ಣವದಲ್ಲಿ 
ಹರೀಶ್ವರನ ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದಿಂದ ಪದ್ಗುಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಗ್ರುಂಧವು 1213 ಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದೇ ಹೊರತು ರಾಘ 
ವಾಂಕ ಕೆರೆಯುಪದ್ಮರನರು ಆಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿ೦ದೆ ಇದ್ದರೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ನಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


(3) ಪದ್ಮರಾಜಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ' ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾಳ ' ಎ೦ಬ: ದಕ್ಕೆ 
ನರಸಿಂಹನ ಮಗೆ ಬಲ್ಲಾಳ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಮಾಡಬೇಕು. ಎಂದರೆ ಚಿ ನೆಯ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಮಗ 3 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ (1291-1342) ಎಂದರ್ಭವು ; ಆದೇಗ್ರಂಧ 


ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಬಿಟ್ಟಿ ದೇವನು 4 ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು. 

(4) 1162 ರಲ್ಲಿ ಶುಡ್ರದೇವನೆಂಬ ರಾಜನಿದ್ದನು. ಇವನ ರಾಒಧಾನಿ 
ಅನುಮಕೊಂಡ, ಓರಗಲ್ಲಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರ ಎಂಬ ಶಾಜನಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. 

[5) ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ 1 ನೆಯ ಹರಿಹರನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಬ್ರೌನ್‌ 


ಹೇಳುವಂತೆ ಪಂಪಾಪುರದಲ್ಲಿ ಡೇವರಾಜನೆಂಬ ದೊರೆ. 1286 ರಿಂದ 1806ರ 
ವರೆಗೆ ಆಳಿದನು ಎಂಬುದು ಅಸಂಭಾವ್ಯವ ಲ್ಲ. 


|8) ತೆರೆಯೆಷದ್ಮರ ಸನ ತಂಣೆ ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದೆವನಾದುದರಿಂಡ ಕೆಕೆ 
ಯೆಪದ್ಮರಸನು 1165 ರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕುವಯಸ್ನಿ ನವನಾಗಿಕಬೇಕು. ಆದುದರಿಂ 
ದ ಅವನು 1ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನ (1141-1173) ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಲಾರನು. 

[7) 1 ನೆಯ ನರಸಿಂಹನು ಹೆರೀಶ್ವರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಂತೆ ಹೇ 
ಳದೆ. ಹಂಪಿ ಹೊಯ ಳರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ 11173-1220) ಆಳಿ 
ಕಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿತಾಣುದರಿಂದ 1 ನೆಯ ನರಸಿಂಹನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ. ಸೇರಲಿಲ್ಲ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳುಸಿಸಿದವನು | ನೆಯ ನರಸಿಂಹನಲ್ಲ, 


ಈ ಆಳ್ಸೇಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ತೃಪ್ತಿಕರವಾ ಗಿಲ್ಲ. ಡಿವಕ್ವೆ ನನ್ನ ಸಮಾ 
ಧನಗಳು 


1) ಹರೀಶ್ವರನನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವೆ ಉದ್ಭಟಿಕಾಮ್ಯವು 1222 ರಲ್ಲಿ ರಚಿತ 
ವಾಯ್ತೆಂದೂ ಹರೀಶ್ವರನ ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾ 
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ಡುವ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು ಸು, 1245 ರಲ್ಲಿ ಬಾಳಿದನೆಂದೂ ಹಿಂಡೆಯೇ ತೋರ 
ನಿದ್ದೇನೆ |ಪುಟಿಗಳು 118, 111]. ಆದುದರಿಂದ ಹರೀಶ್ವರನು ಮೆಃಬೆ ನಿರ್ದ 
ಷ್ಟವಾದ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 


[2] ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯಪದ್ದರಸರು ಸಮಕಾಲದವರೆಂಬು 
ದನ್ನು ವೀರಶ್ಸೆನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ |1, 020]. ರಾಘವಾಂಕನು 
ಹರೀಶ್ವರನ ಸೋಡರದಳಿಯನು; ಹರೀಶ್ವರನೂ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನೂ 1ನೆಯ 
ನಾರಸಿಂಹನ ಕೈಯ ಕೆಳಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದರು, 


(3) ನಸಸಿಂಹಬಲ್ಲಾಳ ಎಂಬುದತ್ತೆ. ನರಸಿಂಹನ ಮಗೆ ಬಲ್ಲಾಳ 
ಎಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಸಮಂಜಸವಲ್ಲ. ಈ ವಿಧವಾದ ಟರ್ಧವು 
ತೆಟುಗುದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿದೆ, ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳ ಸಬ್ಬವು 
ಹೊಯ್ಸಳ ಎಂಬರ್ಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿಡೆ. ಹಲವು ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೊ 
ಯ್ಸಳರಿಗೆ ಬಲ್ಲಾಳರು ಎ೦ಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ನರಸಿಂಹ ಬಲ್ಲಾಳ 
ವಿಂದರೆ ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾದ ನರಸಿಂಹ (1) ವಿಂದೂ ಆವನ ಮಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದೆೇ 
ವನು ಐದೆ ಬಿಟ್ಟಿದೇವನ ಅಧವಾ ಎಷು ಇವಧಷ ನನ ಮಮ್ಮಗನಾದ ಬಲ್ಲಾಳ 
(11) ನೆಂದೂ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನರಸಿ೨ಹ ಬಲ್ಲಾಳ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಿನೆಯ ನರ 
ಸಿಂಹನ ಮಗೆ ನಿನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳ (1201-1342) ಎಂದೂ ಆವನ ಮಗ ಬಿಟ್ಟಿ 
ಡೇವ ಬಂದರೆ 3ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಗ 4ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನೆಂದೂ ಆರ್ಥ್ಭಮಾಡಿ 
ದರೆ ಹರೀಶ್ವರನಿಗೆೊ ಈ ದೊರೆಗಳ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, ಬಿಟ್ಟಿ 
ದೇವ, ಬಲ್ಲಾಳ ಎದ ಶಬ್ದಗಳ) ಪರ್ಯಾಯನಾಮಗಳಲ್ಲ. 

4) 1162 ರಲಿ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಕಾಕತಿೀೀಯರಾಜನಿ 
ನು. ಇವನು 1141 ಎದ 1180ರ ವಠೆಗೆ ಆಳಿದನು. ಶತನು ನೀತಿ 
ಸಾರವೆ೦ಂಬ ಒಂದು ತೆಲುಗ) ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಡೆಟಿಂದ. ಓರಗೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ 
ನೆಂದೂ ಆಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ಬಸವಘುರಾಣನನ್ನು ಕೇಳಿದನೆಂದೂ 
ಆಮೇಲೆ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾದನಿಗೆ ಒಂದಗೈಹಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನೆಂದೂ 
ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರು ಒಕೆನಿದ್ದಾರೆ, ([ಎೀಕೇಶಲಿಂಗಂಪಂತುಲ್ಲು, ತೆಲುಗು ಕವಿ 
ಗಳು 1,217- -222). ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಓರಗೆಲ್ಲು ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ರಲಿ ಲ ಎಂಬತಿ 
ದಕ್ವೆ ಆಯ್ಯನವರು ಆವಪ್ರುಮಾಣನೆನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ರಇಜನಿಗೆ ತನ್ನ ಶಾಜ 
ತಲ್ಲ ಟರದೆಕ್ಸು ೧ತ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ರಾ ಬಧಇನಿಗಳಿದ್ದಿ ರೆಬಹಸದು. 1 ತಸ್ಕಾ ಸ್ಮೇನುವು 
ಹೊಂಡ ಮ 3 ರಾಜಬಥತನಿೀವಖಯಾ' ಎಂಬ ಶಾಸನ ಪದ್ಯ ದಲ್ಲಿ (ತಟ 
268) ಆನುಮಕೊಂಡವು ರಾಜಧಾನಿಯ ಹಾಗಿಣೆ [ರಾಜಧಇನೀವ) ಎಡಿ ಬಟಿ 
ದರಿಂದ ರಾಜಧಾನಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸಳ ಬಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
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(5) ಪಂಪಾಫುರದಲ್ಲಿ 1060 ರಿಂದ 1328ರ ವರೆಗೆ ಡೇವರಾಜನೆಂಬ 


ದೊರೆ ಆಳಿದನು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆವ ಶಾಪನದ ಅಧವಾ ಪೂರ್ವಗ್ರಂದದ ಆಧ 
ರವೂ ಇಲ್ಲ. 


(0) ಕೆಕೆಯಪದ್ಮರಸನ ತಂದೆಯೂ ಬಪನನೂ ಸಮಕಾಲದವರಾದ 
ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನು 1165 ರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನತಂಡೆ ಬಸನನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ವಯಸ್ಸಿನವನಾಗಿದ್ದಿರಬಹದು, 


(7) 1ನೆಯ ನರಸಿಂಹನು ಹೆರೀಶ್ನರನನ್ನು ಹಂಪೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಹಂಪೆ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ 
ಆ ಸ್ಥಳವು ಆರಾಜನ ಆಧೀನದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಪ್ರಮಾಣವು 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟೂ ಇಲ್ಲ. 


ಚಯ್ಸೆನವರು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವಕ್ಕೂ ಉತ್ತರ 
ವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹರೀಶರ ರಾಘವಾಂಕರು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದು ದರಿಂದ 
ಅವರು ವೀರಶೈವರಲ್ಲ ಎಂದು ಅಯ್ಯನವರು ಒಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ 
ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವೀರಶೈವರು ಬಸವನೆ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ, 

ಬಿಬ್ಬಳನ ಮಕ್ಷುಳೆ ಶಂಕರ, ಸೋಮೇಶ್ವರ ಎಂಒ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಅವನು 
ಜೈನನಲ್ಲ ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಡು ಆಯ್ಲುನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಜೈನರಲ್ಲಿ ಶಂಕರ ಎ೦ಬ ಹೆಸರು ವಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಎಷಯವನ್ನು ಹಿಂಡೆಯೇ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ (ಪುಟಿ 17), ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬಹುದು. 
ಜೈನರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲಡೆ ವೀರತೈವರಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಬಿಜ್ಜಳನು ಜೈನನು 
ಬಿಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ 

ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ, ತನ್ನ ಸೂಕ್ತಿಪುಧಾಣಳವದಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕನ ಹರಿ 
ಶ್ಹಂದ್ರ ಕಾವ ದಿಂದ ಏಕೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಚನುಮಾದಮಾಷಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಯ್ಯೇನ 
ವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಮಲ್ಲಿಕಾಜುಳನನು ಕಂದ ವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅನು 
ವಾದಮಾಡಿದ್ದಾನೆ; ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯವು ಷಟ್ಟಿರ್ದಿ ಗ್ರ೦ಧವಾದುದರಿಂದ ಆದ 
ರಂದ್ರ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಮಾಡಿ ಲ್ಲ. 

ವೀರಶೈವ ಜೈನ ಗ್ರುಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಬ ಸವಚೆನ್ನ ಬಸವರು ಬಿಜ್ಜಳನ ಆಸ 
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ದಲ್ಲಿದ್ದರು ಎಂದು ಬರೆದಿರುವುದು ತಪ್ಪೆಂದು ಹೇಳಿ ಅಯುನವರು ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ 
ಆಧಾರವಾಗಿ !! ಬಸವನ ಸತ್ತೆಗೆ ಶಾಸನ ಪ್ರಮಾಣವಿಲ್ಲದುದರಿಂದ ವೀರಶೈವ 
ಮತಸ್ಥಾಪಕನು ಬಹುಶಃ ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯನಾಗಿರಬಹುದು, ಬಸವನಲ್ಲ'' 
ಎಂದು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಫೀಟ್‌ ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ವೃಕ್ಕಿ 
ಗಳ ಸತ್ಮೆಗೆ ಶಾಸನವೇ ಪುಮಾಣವಾಡ ಪಕ್ಸುದಲ್ಲಿ ಶಾಸನೋಕ್ಕರಲ್ಲದ ಶಂಕರಾ 
ಚಾರ್ಯ ರಾಮಾನು ಜನಚಾರ್ಯೂದಿಗಳೆ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ? ಬಸ 
ವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದು ಹೊಸ ಶಾಸನವು ಬೆಳಗಾಂ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಅರ್ಜುನ 
ವಾಡರಲ್ಲಿ ಈಗತಾನೆ ದೊರೆತಿರುವುದು ಸಂತೋಷಿಸತಕ್ಕ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಇದು ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಕಂಧಾರನ ಅಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ(1147-1200) ಶಕ 1182ರ 
ಲ್ಲ 1250-120/) ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸವನೂ ಅವನ ತಂದೆಯೂ ಬಸವನ 
ಸಂತತಿಯಲ್ಲಿ ಐದುತಲೆಯವರೂ ಉಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ ಶಿವಾನುಭವ 111,014). 
ಇದು ಬಿಟ್ಟ ಳನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಪವನ ಸತ್ತೆ “ಗ ಅಚಾಲ್ಲವಾದ ಪ 4) ಮಾಣವಾಗಿದೆ. 


ಅಯ್ಯನವರಂತೆ ಆವ ವಿದಸಾಂಸನೂ ಎಲ್ಲಾ ವೀರಶೈವ ಜೈನಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಗೈಂಧಗಳನ್ನೂ ಆತ್ಯಂತಿಕವಾಗಿ ನಿಂದಿಸಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಡೊರೆಯಬ 
ಹುದೂದ ಸಹಾಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾರನು ಎಂಡು ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. ಒಂದು 
ಗೃಂಧದಲ್ಲ ಕೆಲವು ದೋಷಗಳಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿರಾಕ 
ರಸುವುದು ಏವೇಕವಲ್ಲ, ಚರಿತ್ರುವೆದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗೈಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ಅಂಧ ದೋಷಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ವೀರಶೈವಾದಿ ಗ್ರ೦ಧಗಳಿಂದ ನಾ 
ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದ ಅಯ್ಯನವರು ನನಗೆ ಮೂಢ ಶ್ರದ್ಯಾಳಂಿ 
ತೆಯೆನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒ೦ದು ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದು ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ 
ಆ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಂಬಬೇಕೆಂಬನಿರ್ಬಂಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ 
ಒಂದು ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಆ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದರು ಎಂಬುದು ನ್ಯ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ, ವೀರಶೈವಾದಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಅಯ್ಕುನವರು ತೋರಿಸಿರುವಂಧ ಪರಸ್ಪರ ಎರೋಧಗಳು ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ಮೇರೆ ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹರೀಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ 
ರುಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಮಾರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದ 2 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗದೆ ಇರಲಾರದು. 
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ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗಳು 


ಅಯ್ಯನವರ ಆಕ್ಸೇಪಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಡುವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರದು 
ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳದು ದಾಯ ತು, ಇನ್ನು ಕೆಲವೆ ಬಹ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ದೇವಕವಿ, ಕಮಲಭವ 


ರುದ್ರಭಟ್ಟನನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವುಡರಿಂದ ದೇವಕವಿ 1217ಕ್ಕೆ ಈಜೆ ಇದ್ದಿ! 
ಬೇಕು ಎಂದು ಆಯ್ಯನವದರು ಬರೆದಿದ್ದಾರ 'ಫುಟಿ 116). ಆದರೆ ರುದ್ರಭಟಿ ನ 
ಕಾಲವು ಸು, 1185 ಬಂದೆ! ನಾನು ಹಿಂದೆಯೇ ತೋರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ದೇವ 
ಕಎ ಸು, 1200 ರಲ್ಲಿಡದ್ದನು ಎಂದು ನು ಹೇಳಿರುವುದು (1,314) ಸರಿಯಾ 
ಗಿಯೇ ಇದೆ. 


ದೇವಕವಿ 1245-50 ರಲ್ಲ ಜಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅಯ್ಯನ 
ವರು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ |ಪುಟಿಗಳು 111-118). 
ಆದರೆ ಈ ಕಾರಣಗಳು ಬರಿಯ ಊಹೆಗಳೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಈ 
ಊಹೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕಮಲಭವನ ಕಾಲವು ಸು 1061 ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ಕವಿತಾ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವಕವಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕನಾಗಿದ್ದುದರಿದ ವಮ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳು ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ವಂದು ತೀರ್ಮಾನಿಸಿ 
ದ್ವಾರೆ, ಕಮಲಭವನು ಹೇಳುವ ಈಚೆಯ ಕಾಲದ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ 
ಎನಯೇಂದು ಸೇವುಣರಾಜ ವಾದ ಸಿಂಹೆಣಾನಿಂದ (1210-1247) ಗರವಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ್ಟನು ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕಮಲಭವನು ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
1247ಕ್ಕೆ ಈಡೆ ಬರೆದಿರಬೇಕು ಎಂದು ಆಯ್ಕೈನವರು ಊಹಿಸುತ್ತಾಡೆ, ವನ 
ಯೇಂದುವೂ ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತರಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಗುರುಗಳೂ ಕವಿ 
ಯೆ ಸಮಕಾಲದವರಾಗಿದ್ದಿರಬಹು ದಾದು ದರಿಂದ 1047ಕ್ಕೆ ಈಜೆಯೇ ಕವಿ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕೆ೦ಟ ನಿಬಳ ರಧವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ಕವಿ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಕುಪುುದೇಂದುವಿನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಮಾಘನಂದಿ 1058 ರಲ್ಲಿ ಶ್ರಾವಕಾಚಾ 
ರಸರವನ್ನು ಬರೆದ [1,389) ಅಭಿನವಸಾರಚತುಷ್ಟಯ ಕರ್ತೃ ಎಂದು 1965 
ರಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟಿದ ಬೆಣ್ಣೆಗುಡ್ಡದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ [1911ನೆಯೆ ವರ್ಷದ ಮೈಸೂರು 
ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯವರದಿ, ಪುಟಿಗಳು 45-49) ಉಕ್ಕನಾದ, ಬಲಾತ್ವಾರ 
ಗಣದ ವಾಾಘನಂದಿಯೇ ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಾಘನಂಡಿಗೆ ಈ ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಗುಹಿನಿ ಕಮಲಭವನು 1275ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಬಿಂದು 
ಹೇಳುವುದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 1255 ರಲ್ಲಿದ್ದನು ಎಂದೇ ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
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ವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಇದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಕಎ ಹೇಳಿರುವ ಗುರು 
ಗಳೆಲ್ಲಾ ದೇಶೀಯ ಗಣದವರು , ಭಾನುರ್ಮೀತಿ೯ ಒಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಕಾಣೂ 
ರ್ಗೆಣದವನು. ಕವಿ ಜಯತಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ದೇಶೀಯಗಣದವನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಆವನ ಹಿಂದೆ ಮಾಘನಂದಿಯನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇವನೂ ಆಡದೇ ಗೆಣದವ 
ನಾಗಿರಬೇಕು ; ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಭಾನುರ್ಕೀರ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇರೆಗಣ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದದರಿಂದ ಕವಿ ಹೇಳುವ 
ದೇಶೀಯಗಣದ ಮಾಘನಂದಿಗೂ ಶಾಸನೋಕ,ನಾದ ಬಲಾತ್ಕಾರ ಗಣದ 
ಮಾರ್ಥನಂದಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ, ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾನು ಕಮಲ 
ಭವನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ಮೂರ್ಪಡಿಸಬೇಕಾಡ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಏನೂ 
ಇಲ್ಲ. 
*ೀತಿವರ್ಮ, ಬ್ರಹ್ಮ್ಮತಿವ 


ಕೀತಿಣವರ್ಮುನು |1, 129) ಚಳ ಕೃರಾಜನಂದ ತೈಲೋ ಕೃಮಲ್ಲನ 
ಮಗನಲ್ಲ, ಆ ಡೊರೆಯ ಹೆನರನ್ನು ವಹಿಸಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಸ್ಪಾಮತನ ವಗನು 
ಎಂದು ಆಯ್ಲುನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ತಟಿಗೆಳು 204-205). ಇದು ನಿರಾಧಾ 
ರಮಾದೆ ಮಾತು. ಎಕೆಂದರೆ ಕ್ಲೀತೀಕವಮರನ ಸಮಕಾಲಿಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಕತಿ 
ನು ಅವನ ಎಷಯವಾಗಿ ಬರಡಿರುವ 
ಜನತಾನಂದಂ ಚಳುಕ್ಕಾಭರಣಾ ನವನಿಪಾಲೋತ್ತಮರಂ ಸಾರ್ವಭೌಮಂ | 
ಜನಕ೦ ತ್ನೈಲೋಕ್ಕಮಲ್ಲಂ ಸಕಲವಸುಮತ್ತೀವಬ್ಬಭಂ ವಿಕೃಮಾಂಕಾ | 
ಪನಿಪಂ ತಾನಗ್ರಜಾತಂ ತ್ರಿಭುವನಪತಿ ಡೇವಾದಿದ್ದೇವಂ ಜಿನೇಂದ್ರ | 
ತನೆಗಾಪ್ಮರ ಮತ್ತೆನಲ್ವೇಂ ಪಿರಿಯೆನೊಜಗತಿೀೀನಾಧರೊಳ್‌ ಕೀತಿರ 
ವರ್ಮಂ 1 
ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಚಳುಕ್ಯಾಭರಣಂ, ಆವಧಿಪಾಲೋ 
ತ್ವಮುಂ, ಸಾರ್ವೆಭೌಮಂ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ತಂದೆಯಾದ 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಯಮಲ್ಲನು ಚಾಳುಕ್ಯ ರಾಜನೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ 
ಆಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲು 
ಪಾದವೇ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಾಕ್ಯವು ಎಂದು ಪದ್ಮತಿಯಪ್ರಕಾರ ಅಪಾರ್ಥಮಾ 
ಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಆಪಾರ್ಧವನ್ನು ಆವ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನೂ ಆಂಗೀಕರಿಸಲಾರನು 
ಇನ್ನು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನು ೧ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ಜಯಸಿಂಹ, 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ ವಿಜಯಾದಿತ್ಯ ವಂಒವಕಲ್ರಿ ಒಬ್ಬನಾಗಿರಬಹುದೋ ಎಂದು 
ನಾನು ಉಊಹಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಆಕ್ಸ್ಟೇಪಿಸಿ ಇವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರೂ 1125 ರಫಿ 
ಬದುಕಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ [ಘಟಿ 201). 
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ನಾನು ಹೇಳಿರುವುದು ಬರಿಯ ಊಹೆ, ಎಕೃಮಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಕೀತರ್ತಿವಮ್ಮ೯ನು 
3ನೆಯ ತಮ್ಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ತೈರೋಕ್ಕಮುಲ್ಪನು 1088 ರಲ್ಲಿ 
ಗತಿಸಿದುದರಿಂದ ಅವನ ಮಗನಾದ ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಕಾಲವು 1100 ಎಂದು 
ಭಾವಿಸುವುದು ಉಚಿತವೆಂದು ಆಗಲೆ 1125ನ್ನು ವಾಾರ್ಶಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆಯ್ಚಿ 
ನವರ ಮತ್ತೊ ೧ದಾಕ್ಲೇಪಣೆ ಏನೆಂದರೆ 1113ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ ಡೇವಕೀರ್ತಿಯ 
ಶಿಷ್ಯನ ನಧರ್ಮನೆಂದು ಶ್ರ. ಬೆ 04 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ದೇವಚಂದ್ರನು 
ಸು. 1183ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರದೇಕಾದುವರಿಂದ ಇವನು ಕೀತಿಕವಮರನ ಗುರುವಲ್ಲ 
ಎಂಬುದೇ |ಪುಟಿ 202). ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಈ ಶಾಸನವನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಶೀಲಿ 
ಸಡೆ ಹೋದುಡೇ ಮೂಲವು ಈ ಶಾಸನ 080ನೆಯ ಪಬ್ತೂ ಯಲ್ಲಿ ದೇವ 
ಚಂದ್ರನ ಸಧರ್ಮ ಮಾಫಘನಂದಿ ಎಂದು ಹೇಳಿ ವಾಕ್ಯವು ಮಂಗಿಯುತ್ತಡೆ. 
ಮುಂದಣ 37-100 ಪಜ್ಜೂ ,ಗಳಲ್ಲಿ ಹೆೇವಕೀತಿೀಯ ಶಿಷ್ಯರು. ಉತ್ತರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಇವರಿಗೂ ಡೇವಚಂದ್ರನಿಗೂ ಆವ ಸಂಒಂಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ- 
ಗಂಡವಿಮುಕ್ಕನ ಸಧರ್ಮನೂ ರಾಘವವಾಂಡವೀಯ ಕತ೯ನೂ ಆದ ಶ್ರುತಕೀ 
ತಳಯ ಅಣ್ಣನದು ಹೇಳಿರುವ ದೇವಳಜಂದ್ರುನು ಗಂಡವಿಮುಕ್ಕನ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
ದೇವಕೀರ್ತಿಯ ಶಿಷ್ಯರ ಸಧರ್ಮನಾಗಿರುವುದು ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಅಯ್ಯ 
ನವರು ಇಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಶ್ರತಕೀತಿಣ ರಾಘವಪಾಂಡವೀ ಯವನ್ನು ಬರದವನಲ್ಲ 
ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ತಪ್ಪು ಎಂದು ನಾಗಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಚಾ 
ಕಮಾಡಿದಾಗಲ್ಪೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಬ್ರಹ್ಮ ಶಿವನು ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಸಮಕಾಲಜದವನಣದುದರಿಂದ ಅವನ ಕಾಲ 
ವೂ 1100 ಆಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ 1115 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ ಮೇಘಚಂದ್ರನ 


ಮಗೆ ವೀರಣಂದಿ ಬ್ರಹ್ಮಶಿವನ ಗುಮುವಾಗಿರಲಾರನು ಎಂಬ ಆಯ್ಯ್ಯನವರ ಆಕ್ಸೇ 
ಪಣೆಗೆ [ಫಟಿ 207) ಈಗ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುದಿ 


ಅಭಿನವ ಶತಮುನಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನ |1,422) ಶ್ರ ಬೆ. 254ರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿರುವವನಲ್ಲ, 1371ರ ಹುಟ್ಟಿದ ನಂಜನಸೊಸ। (04 ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ನೂತ್ತ ಶ್ರುತಮುನಿ ಎಂದು ಆಯ್ಯವವೆರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟಗಳು 208-203). 
ಆದರೆ ಆ ಎರಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ತರಾದ ಶ್ರ್ರುತಮಖನನಿಗಳು ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿಗೇ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ; ಎಕೆಂದರೆ 
ಇಬ್ಬರ'ಗುರುಪರಂಪತೆಯೂ ಒಂದೇ ಆಗಿಡೆ-ಆಭಯ ಚಂದ್ರ, ಶ್ರುತಮುನಿ, 
-ಚ೦ದ್ರಕೀರ್ತಿ, ಅಭಿನವ ಶು)ತಮುನಿ; ಆದಕೆ ಶ್ರ. ಜೆ. 254 ರಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಕಿ 


ರ್ತಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಅಭಿನರ ತ್ರುತವೆ) ಧಿ ಶ್ಬುತವಖನಿಸು ಪ್ರತಿಷ್ಯ 
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ಎ೦ದು ಹೆಳೆದೆ, ಇಷ್ಟೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. ಆಲ್ಲದೆ ಶ್ರ ಬೆ. 254 ರಲ್ಲಿ ಊಉಕ್ಕನಾದ 
ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮನಿ 1398ಕ್ಕೆ ಈಚೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂಡು ಆಯ್ಸುಸವರು ಹೇ 
ಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆಧೂರವಿಗುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಶಾಸನದ 
೧7ನೆಯ ಪಣ್ಣ್ಯಾ_ಯಿಂದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ವಶ್ವನಿದ್ಯಾವಿನೋದನ ಅಧವಾ ಅಭಿ 
ನವ ಶ್ರ್ರತಮನಿಯ [77ಕೆಯ ಪಜ್ಯಾ ,ಯನ್ನು ನೋಡಿ) ಶಿಷ್ಟನೆ೦ದು ತಿಳಿಯ 
ತ್ತದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯಾದಮೇಲೆ ಬರುವ ಗುರುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅಭಿ 
ನವ ಶ್ರ್ರ)ತವೆುುನಿಗೆ ಈಜಿ ಸು ವರಾಗಿರಬೇಕ ಇದರಿಂದ. ನಾನು ಅಭಿಸವ 
ಶುತಮುನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರಂವ ಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿದೆ ಎಂಡು ತಿಳಿಯ ಬಹುದು, 


ಶಿಶುಮಾಯುಣ 


123392ದ ಡೇಶರಾಜನ (11,43) ಕಾಲವಾದ 1410 ರ ವರಿಗೆ ಸಾಂ 
ಗತ್ಯಗ್ರ ಧಗಳಿಲ್ಲವಾದ) ದಶಿಂದ ಪಿಸ.ವಣಾಯಣನು |1,110) 131) ರಷ್ಟು 
ಹಿಂದೆ ಗ್ರಂಧರಚನೆಮಾಡಿರಲಖಾರನೆು ಎ೦ದು ಹೇಳಿ, ಈ ಕವಿ ಹೇಳಿರುವ ಚ್ಚಿನ 
ಗುರುಗಳ ಸಮಿಕರಣತನ್ಸಿಗಿ ವಿಚಿತ್ರ ಮಾಡ ಊಹೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕೊನೆಗೆ 
ಕವಿ 17ನೆಯ ಶತರ ಣನಡ ವ,ಧ್ದಭಾಗದಲ್ಲಿದ ನೆದು ಆಯ್ಯಸೆನರು ಸಿದ್ದಾ೦ತ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ |[ಪುಟಿಗಳ) 228-231) ಮೋಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲದ ಸೂಂಗತೃಗೈೆಂ 
ಧಗಳು ಈಗ ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾಗದ ಮಾತ್ರತ್ತ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಂಧ ಗ್ರಂಧ 
ಗಳು ರಚಿತವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಂದೆ ಸೋಧನವತಾ 
ಡಿದಕೆ ಆವು ದೊರೆಯ ಬಹುದು, ಶಿಶು ಮಾಯೆಣನ; ತನ್ನ ಗ,ಂಧೆಗಳೆಲ್ಲಿ ಒಂದ 
ನ್ನು ಬೆಳುಕೆರೆಯ ಪ್ರಭು ಗುವಮ್ಮುಟಿಸೇರನೆ ಮೇರಣೆಯಿ ೦ರ. ಬರೆದಂತೆ ಸೃಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗುವಮ್ಮುಟೆಡೇ ನನು 1313 ರ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಶ್ರ ಬೆ. 
15 ಕಲ್ಪಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಬೆಳುತೆರೆಯ ಪ್ರಭು ಗುಮ್ಮಟ್ಟಿನಿಂದ ಆಭಿನ್ನನಾಗಿರ 
ಬೇಕು, ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿ 1313 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದನೆಂಬದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವು ದೊರೆ 
ತಂಕಾಯಿತು, ಆವನು 1088ಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ತಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಹೇಳುವ ಗುಮ್ಮ 
ಟಿನು ಶಾಸನೋಕ್ಮನಾದ ಗುಮ್ಮುಟೆನ ತಾತೆನಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರು 


ತೃದೆ- ಕವಿ 17ನೆಯ ಶತಮಾನದವನು ಎಂಬುದಸ್ತೈ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಅಲ್ಲ. 


ನಾಗವವರ್ನಾಡಚಾಂತು೯ಕ., 


ನಾಗವರ್ಮಾಚಾಯ ರನ (1, 87) ವಿಷಯುರಲ್ಲ ನಾನು ಷಿಕಾರಿಪುರ 
123, 130 ಇವುಗೆಳವ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಇಬ್ಬರು ಉದಯಣದಿತ್ಯರ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು 
ಮಿಶ್ರಪಾಡಿರುವುಡು ತಪ್ಪೆಂದು ಅಯ್ಯನವರು ತೋರಿಸಿಸುವುದು (ಪುಟಗಳು 
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234-235) ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ, ನಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಉದ ಇಡಿತ್ಯನು 123 ರಫಿ 
ತ್ರಷಾದವನು, ಈತಪ್ಪಿಗೆಮೂಲವೇನೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ; ಬಹೆ)ಶ3 ವೆ;॥ ರೈಸ್‌ 

ಮಾಡಿರುವ ಈ ಇಬ್ಬರು ಉದ ಯಾದಿತ್ಯರ ಸರ್ಮೀಕನಣವೇ [ಶಿಷಸೊಗ್ಗ I, 
ಪೀರಿಕೆ 21) ಆಗಿರಬಹ ರು 

ಆಮ್ಯನವರು ದ.ಬಳಲವಾದ ಜಧಾರಗಳ ಮೋಟೆ ಚಂದ್ರಚೂಡಾಮಣಿ 
ಶತಕದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕರಾದ ಉದಯಾದಿತ್ನು ನಾಗವವಾಚಾರ್ಯರ) ಷಿಕಾರಿಪುರ 
12 ರಲ್ತಿ ಹೇಳಿರುವ ಆದೇ ಹೆಸರಿನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಭನ್ನತೆಂದು ಹೇಳುತತ್ತರೆ 
(ಪುಟಿ135). ಆವರ ಆಧರಗಳಾವುವೆಂದರೆ 1]. ಶಾಸನವು ನಾಗೆವರಾಚಾ 
ರೈನು ಉದಯಾದಿತ್ಯನ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಿ ಎಂನು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ, 9. ರಾಜನಾದ ಭು 
ವನ್ಸೆಕ ವಲ್ರನು ತನ್ನ ಸೇವಕನ ಕೈಯ ಕಳಗಿರವವನ ಕಾಲನ್ನು ತೊಳೆಯ ಲಾರ 
ನನ ಗೃಂಧದಲ್ಲ ಉಕ್ತವಾಸ ಒಂಡೆೊಂದಂಶವೂ ಶಾಸನನಲ್ಲಿ ಹೇ 
ಳಿಯೇ ಇರಬೇಕು ಎಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹಿ ಎಂಬವನು ಕೇ 
ವಂ ಸೇನತನಾಗಿಯೇೇ ಇರಬೆ ನ ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದಕೆ ಸೇವ 
ಕನಾದರೂ ಅವನ ಕಾಲನ್ನು ಮೇಲಣ ಅಧಿಕಾರಿ ಸಮಯ. ಬಿದ್ದಾಗ ತೊಳೆಯ 
ಲ ಹಿ೦ದೆಗೆವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ಬೀತಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ — 
ಚಂದ್ರ ಚೂಡಾಮಣಿ ಶತಕದಲ್ಲಿ ಉದಖಯಸಾನಿತ್ರನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಅಧಿಕಾರಿ ಯೊಡನೆ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಒಬ್ಬ ನಂಗವ ವರ್ಕಾಚಾಾರ್ಯನುು ಉತ್ತ ನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ; ಪರಸಪ್ಪ 
ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ಬ ಹೆಸರಿನ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಒಂಡೇ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಓಳಾರಿವುದ. 129) ಕರನ ಗಿದಾ ರೆ, ಈ ಸಾಮ್ಮವು ಕಾಕತಾಳೀೀಯೆವಾಗಿರ 
ಲಾರದು , ಗ್ರಂಥೋಕ್ತ, ವೃತ್ತಿಗಳು ಶಾಸನೋಕ್ತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದೆ ಅಭುನ್ಹರಾಗಿ 
ರಬಹುದು ವಿಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ತಪ್ಪೇ? 

ಬಳಿಕ ಆಯ ನವರು ಈ ಶತಕವು ನಾಗಮಮ್ಮಾಚಾರ್ಯ ಕೃತವಲ್ಲವೆಂ 
ಬ ತಮ್ಮ ಕನ್ನ ಸಾಧಿಸಲಕ್ಕೆ ಪದ್ಧತಿಯ ಪ್ರಕಾರ 


ಉದಯಾದಿತ್ಯನ ಸಂಧಿವಿಗ್ರಹಿಲಲಾವು೦ ನಾಗವಮರಂ ಸಮಂ | 
ತುದಯಸಾದಿತ್ಯನ ರಾಯಭಾರಿಯೆ ನಿನಿರ್ದಾತ್ಯ್ಮಾ ಗ್ರೆಜಂ ಭಾಸ್ಕರಂ | 
ನ ರ ಭಕ್ತರಪ್ಪವರ್ಗೆಪೇರ್ಲೀಜ್ಞಾನಸಾರಂ ಸುಖಾ | 
ಮೊಟೊ ಡುಗ ಯುಕಿಮುಕ್ತಿ ಫಲ ಸುಂ ಶ್ರೀಚಂದ್ರಚೂಡಾಮಣೇ॥ 
ಸಟ” ಪದ್ಯಕ್ಯಅಪಾಧ್ಥ ವತಾಡಿದ್ದಾರೆ(ಪುಟಿ 238). ಈ ಪ ಪದ್ಯದ ಮೊದಲನೆ 
ಯೆ ಪದದಲ್ಲಿರುವ ನಾಗವರ್ಮ ಎಂಬುದು 3 ನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲಿರುವ ಪೇಲಿಪ್ಲಿ 
ವಿಂಬುದಡಕೊಡನೆ ಅನ್ನೆ ಯಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂತೆ , ಸಮಂತು ಎಂಬ ಪದದ ಪ್ರಯೋಗ 
ದಿಂದ ನಾಗವರ್ಮದ ಎಂಬುದು ಈಶ್ವರಭಕ್ತರ"ಎಂಬುದರೊಡನೆಸೇರುತ್ಯದಂತೆ, 
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ಹೀಗಾದರೆ ಆತ್ಮಾಗ್ರಜಂ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೋ 
ಪೇರಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಕತಳ್ಳವಾವುದೊ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕಾವ್ಯಪರಿಚಯವಿರುವರೂ ಕೊಡ ಈ ವಿಚಿತ್ರ) ಮ್ಮ್ಯಾಖ್ಕಾನವನ್ನು ಒಪ್ಪಲಾರರು, 
ಆಮೇಲೆ ಅಯ್ಕ್ಯನವರ; ಆರು ಉದಯಾದಿತ್ಯರನ್ನು ಹೇಳುತ್ಮಾಶೆ, ಆದರೆ ನಮಗೆ 
ಹಿಕಾರಿಪುರ 120 ರಲ್ಲಿರುವಂತೆ ವಾಗವಮಾರ“ಚಾರ್ಯನೊಡನೆ ಸ:ಬಂಧವುಳ್ಳ 
ಉದಯಾದಿತ್ಸುನು ಬೇಕ ಹೊರತು ಊಳಿದವರು ಬೇಕಿಲ್ಲ... ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಬರೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ವತಾರ೯ಡಿಸುವ ದಕ್ಕೆ ಸಾಕಾದ ಕಾರಣಗಳು ಡೊರೆವವಕೆಗೆ 
ಹಾಗೆಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 


ಮೌಕಿಕ ಕವಿ, 


ಮಡಕ್ತಿಕಕವಗೆ |1, 12ರ) ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಸು. 1120 ಎ೦ಒ ಕಾಲ 
ಕೃ ಅಧಾರವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆಖ್ಲುನವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. (ಪುಟಗಳು 935-240) 
ಆದೇಕಾಲನೆಂದು ನಾನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ,ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ ಹಾಗಿ 
ರಬಹುದು ಎಂದು ಊಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಜೈನರಾದ ಕೊಂಗಾಳ್ವರಾಬರ ಆಳಿಕ ಸು, 


ವ 
1100 & ೫ ಡಿತೆ ಈಚೆ ಬಹಳ ದಿನ ನಡೆಯ ಲಿಲ್ಲ, (ಹಾಸನ ಶಾಸನಗಳು, ಖೀರಿಕೆ, 
ಪುಟ 7), ಹ ಬ್ಹೆನನು, ಇ ವನು ಸು 1120 ರಲ್ಲಿ ವೀರಕೆೊಂಗಾಳ್ವರಾ 


ಜನು ಒಬ್ಬ ಜೈನ ಗುರುಎಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪೆಣ್ಣೆಟಗಡಲು ರಯ ಸ್ವಳವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ಮಾನೆ, ಜೈನರಾ ಜರ ಆಳಿಕೆ ಕೊನೆಗಂಡ ಮೇಲೆ ಜೈನಮ ತದ ಪ್ರುಬಲ್ಕವು ಕಡ 
ಮೆಯಾಂಿ) ತು ಎಂಬುದ. ನ್ಯಾಯವಾಗಿಯೇ ಇಚೆ, ಕವಿ ಕೆಂ ಗಾಳ್ಳರಾಬರ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನೆ ಮಾಡಿದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ 
ನಾನು ಹೆಳಿರುವ ಕಾಲವು ಆಸಮ೦ಜಸವಲ್ಲ. 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಯ್ಕುನವರು ಕೆಲವು ಏಚಿತ್ರವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
೬ ರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮೂರು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಉಕ್ಕವಾಗಿ ಉಳಿದವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಉತ್‌ ವಾಗಡೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಪೆಣ್ಣೆ ೦ಗಡಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಸೃಳ-ಲ್ಪ ಎನ್ನು 
ತ್ಮಾಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸ್ಥಳದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಅವತ್ತೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಿಂದ ARN ES, ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಮನಿಂದ 
ಪ್ರತಿಪ್ತಿತವಾದ ಚಂದ್ರನಾಧ ಜಿನಬಿಂಬವನ್ನುಳ್ಳ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಎಂಬ ಬಸ್ತಿ 
ಪೆಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತು ಎ೦ದು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದಲೂ ಹೊ 
ಲ್ಲಾ ಪುರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಾಥ ಜಿನಬಿಂಬವನ್ನುಳ್ಳ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಬಸ್ಮಿಯಿರುವು 
ದರಿಂದೆಲೂ 
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ಕೃತಕೃತ್ಯಂ ಮ್‌ ಹ್ಹಿ ಕರ ಸತವ ವಿರಚಿಸಿಣಕ ಸಾರಮಪ್ಪಷ್ಟಕ 350] 
ಸುತಿಯಂ ಪೇಲಿಸ್ಲೋದುವಾಲಿಪೃವರ್ಗೇ ನಿರುಪಮಾನಂದಮರಂ ಮಾ 
ಲಸ್ವಿಸೀತಾ || 

ಪತಿರಾಮಸ್ಕಾಪಿತೋದ್ಯತ್ತಿ ಭುವನತಿಲಕಾಲಂಕೃತ ಖ್ಯಾತಿ ನಾ ಮಾಂ | 

*ತಮಾಗೊದ್ಬಿಪ೯ ಪೆಣ್ಣೆಂಗಡಲ ಪುರವರಾಧೀಶ್ವರಂ ಚಂದ್ರುನಾಧಾ ॥ 

ಎ೦ಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಹೇಳಿರುವ ಬನ್ನಿಯೂ ಜಿನಬಂಬವೂ ಕೊಲ್ಲಾಪುರ 
ಕ್ವ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು ಎಂದು ಅಯ್ಕುನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕವಿ ಕಂರೋಕ್ಕ 
ವಾಗಿ ಆ ಬ, ಪೆಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲಿದ್ದಿತು ವಂದು ಹೇಳಿರುವಾಗ ಆದು ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಡೆ ಇದ್ದಿತು ಎಂದು ಕಲ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಾವಾಗಂ? ಬೆನಬಿಂಬವ್ರು ರಾಮನಿಂದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಟಿತವಾದುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಸೂರು ಸೀವೊಯಲ್ಲಯೇ ವಿಚತೊರೆ 95 
ರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದುದಾಹರಣವು ಹೊರೆಯೂಂತ್ತದೆ: ಇದರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ಕಹನಸೋಗೆಗಾ 
ಮದ ಶಾಂತೀಶ್ವಗ ಬಸ್ತಿಯ ಬಿಂಬವು "'ದಶರಥಸುಕನುದ ಲಕ್ಸ ಎಾಗ್ರಜನುರ 
ಸೀತಾವಲ್ಲಭನುಂ ಇಕಸ್ಸಿಕು ಕುಳ ಜನುವ.ಪ್ಪ ರಾಮನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ'' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಕವಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಪೆಣ್ಣೆಂಗಡಲಲ್ಲಿ ತ್ರಿಭುವನ ತಿಲಕ ಎಂಬ ಬಸ್ತಿ, 
ಏಕಿರಕೂಡದು ? 

ಶ್ರೀೀವರ್ಥದೇವ 


ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವನು  |1, 7) ತುಂಬುಲೂರಾಚಾರ್ಯನಿಂದ ಭಿನ್ನನೆಂದೂ, 
ತದ್ರಚಿತವಾಗ ಚೂಡಾಮಣಿ ಸಂಸ್ಕೃತಕಾವ್ಯಪಾಗಿರಬೇಕು ಅದಕ್ಕೂ ತುಂಬು 
ಲೂರಾಚಾರ್ಯಕೃತವಾದ ಚೂಡಾಮಣಿಯೆಂಬ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಟ್ರೂ ಸರಬ 
ಧವಿಲ್ಲ ಎಂದೂ, ಶ್ರೀ ವರ್ಧದೇವನು ಸು. 710ರಲ್ಲಿದ್ದನು, ನಾನು ಹೇಳಿರು 
ವಂತೆ ಸು. 650ರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ಎಂದೂ ಒರೆದಿದ್ದಾರೆ |ಪುಟಿಗಳು 243-945). 
ಶ್ರಿೀೀವರ್ಧಡೇವನ ಚೂಡಾಮಣಿಕಾವ್ಯ, ತುಂಬ ಲೂರಾಚಾರ್ಕನ ಚೂಡಾಮ 
ಣಿವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಇವುಗಳ ಅಭಿನ್ನತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಹಿಂದೆ 
ಯೇ |], 3) ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆಲ್ಬದೆ ನನ್ನ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ರೀಡರ್ಷಿಪ್‌ ಉಪ 
ನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಬೆ. ೧7ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಚೂಳಾಮಣಿಕಾವ್ಯವು ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ 
ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ತೋಲಾಮೊಳಿದೇವನೆಂಬ ಜ್ಹೆನಕವಯಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾದ ಚೂಳಾಮಣಿಯೆಂಒ ತಮಿಳು ಪುರಾತನಕಾವ್ಯವಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಆಯ್ಯನವರು ಶ್ರೀವರ್ಧಶೇವ ಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಕೆಲವು 
ನಿರಾಧಾರವಾದ ಕಲ್ಪನೆಗಳೇ ಮೂಲವಾಗಿವೆ,ಆವರು ಶ್ರ ಬೆ. 017ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವರ್ಧ 
ದೇವನ ಶಿಷ್ಠ ಮಹೇಶ್ವರ,ಟವನ ಶಿಷ್ಯ ಅಕಳಂಕ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೂಂಡಿದ್ದಾರೆ.ಆದರೆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಡೆ ಶ್ರ.ಬೆ. 254ನ್ನು ನಿರ್ದೇ 
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ಶಿಸಿ ನ್ಫಪತುಂಗನಿಂದ ಪೂಚಿತನಾದ ಮತ್ತು 762ರಲ್ಲಿ ಹರಿವೆಂಶವನ್ನು ಬರೆದೆ, 
ಜಿನನೀೀಸನಿಗೆ ಅಆತಳ೦೬ನು ಗುರುಮಾಗಿಡ್ತನೂ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಶಾಸನ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಬ್ಲಾ ಕಳಂಕ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ಆಮೇಲೆ ಮಹಾವು 
ರಾಣಕರ್ತ್ಸ್ರೃವನ ಇಸ ಚಕಾ ನನ ಹೆಸ ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹರಠಿವಂತವನ್ನು 785 
ರಲ್ಲ ಒರೆಡ ಜಿನಸೇನನೂ ಮಹಾ ಧುರಾಣನನ್ನು ಸು 68ರಲ್ಲಿ ಬರದ ಜಿಪಸ 
ನನೂ ಒಬ ನೆ ಎ೦ದೆ ೨ನೆ ಸವಸ ನ ಎಸಿದ್ದಾರ ಅಕಳ೦ಂಕನತಿ ಬೆನಸೇ 
ನೆನೆ ಗರು ಪು ಖಬ್ಲಿ ಮೂ ಹಳ  ಅಮುದರಂದ ಅಕಳೆಂಕನಿಸ ಹೇಳ 
ore 770ಕ್ಕೂ ಅಸವನ ಊಹಿಸ ಕ್ರ? ಸದೆನಡೇ ನನಿಗೆ ಹೇಳಿರೆ 710ಕ್ಕೂ 
5ಧಾರವಿಲ್ಲ 


ಗಾನಸಂದಿ 71)1)ಕ್ಕ ಹಿಂದೆ ಇ 
ದ್ದಿಚೇತ ನಾನೆ. ಹೇಲರಿ.ಪಂತಿ ದು, (ವಿನಲ್ಲಿ (1, 221 ಅಲ್ಲ ಒಂದೂ ಮ 
ತೊಂನಸು ತಡ (ಈ: ANd USS ಇದ್ದಿರಬ: ಕು ೩2೨2ದ 


ಹೇದರೆ. ಈ ಹೇಳೆಕಗನಿಗೆ ಅಧ. ಸ ಬಹಳ ದುಜ' ಲವಾದುದು., ಮೂದಲ 
ಹೇಳಿಕಗೆ ಗುಜನನದಿ ಬೌದರ ರನ್ನು ವಾ ಇಲ್ಲಿ ಸಣಡೀಖನಿದ್ದ ಅಕಳ೦ಂಕನಿಗೆ ಹಂಡೆ 
ಇದ್ದ ನೆಂಬ ಕಲ್ಪ ನಯ) * ಮೂನ ಶ್ರ. J 127 ರಲ್ಲಿ ಸ್ಟೂಲವಾಗಿ 


ಸುಸಾನ್‌ ಬಲ್ಲ ಕವಿರಛನ  ತಿಷ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಹೇಳಿಕಯನ್ನೆ 
ತ್ರ. ಚಿ. 117,140,006 ಇವುಗ: ಸಲೆ. ಇ ಅನುಮಾಡವೂಾಡಿದೆ ಅರರೆ ಗುಣ 
ಸಂದಿ ಬಲಂಕಪಿಂಧನ ಪಾಸನ್ಸಿಚ್ಛೆಷ ನಲ್ಲ, ಅವನ ಶಿಷ್ಕಸರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದೆ 
ವನು ಒಂಬುದು ಶ್ರ. ಬೆ. 14ರಿಂದ ಪುತ್ರ ವಾಗುತ್ತ ತೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಮಂತಭದ್ರ, 
ಪೂಟ್ಕಪಾದ, ಅಕಳಂಕ ಮುಂತಾದವು ಬಲಾಕಸಿಂಛನ ಶಿಷಪರ-ಪರ 
ಸೇರಿದವರು ಎಮು ತಂರೊ; ಕ ವ ಹೇಳಿದೆ. ಗುಣನಂದಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದನ 
ಜೈನೇ೦ದ್ರ) ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ವಸ್ಸಿಖನ್ಸನ ನ್ನು ಬರವರುವುದು ನಮಗೆ ಗೊತ್ತೇ 
ಇದೆ. ಅಯ್ಸುಸವರು ತನ್ನು ಹೂಳಿಕಗೆ ಪಂಪನು ಪ್ರಮೂಣವೆಂದು ಹಳು 
ತ್ತಾರೆ. ಪಂಪನ ತನ್ನ ಗುರು ದೈ; ನೇಂಪ್ರವನ್ನು ಹಳಿ ಆಮೇಲೆ ಆಕಳಂಕ 
ನಂಟ ಟಬ್ಬ Rds ಸೀತತ್ಪಾನೆ. ಈ ಅಕ4ಕೆನು ಪಂಪನ ಸಮಕಾಲ 
ದವನಾಗಿರಬೇಕೆ? ಹೂವತು ಅವನ ಕಾಟತ್ಯ ಹಿಂದೆ ಚೌದೈರನ್ನು ಸಿಗ್ರ ಹಿನಿದ 
ಅಕಳಂಕನು ಬೇರೆ ಅಲ್ಪ, ಶೃ. ಬೆ 137 ರಂತೆ ದೇವೇೇಂದ್ರನಿಗೂ ಮೇಘಚಂ 
ದ್ರನಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಎಳು ತಲೆ1ಳಗುತ್ತತ ಎಂಬ ನನ್ನ ಹೇಳಿ (1,23) ತಪ್ಪೂ 


ಗಿರಬಹುದು; ಆದರ ಇನ್ನೂ ತವು ತಲೆಗಳಿದ್ದರೂ ವಾನಿ ಗುಣಾನೆಂದಿಗೆ ಹೇಳ 
ರುವ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭಂಗವೇನೂ ಇಲ್ಲ. 


ಮ 


1317111 
ಗುಣನಂದಿ ಸು. 1250 ಶಲ್ಲಿದ್ದನು ಎ೦ಬ ಆಯ್ಯುನವರ ಎರಡನೆಯ ಹೇಳೆ 
ಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ನೃಪತುಂಗ ನಾಗವವು೯ರಂಧ ಹಿಂದಣ 
ಕವಿಗಳೂ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಕೇಶಿರಾಜರ ಹೊರತು ಆಡಣ್ಣ, ನ್ನು, ಪಾರ್ಶ್ವ, 
ಗುಣವರ್ಮ ಇವರಂಧ ಈಚೆಯ ಕವಿಗಳೂ ಕೂಡ ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ 
ಎಂಬುದೇ, ಬಬ್ಬ ಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಇನ್ನು ಕಲವರು ಕವಿಗಳು ಹೇಳದ 


ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಕವಿ ಅವರಿಗಿಂತ ಈಚೆ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಎಂಬ ವಾದವು ಪರಿಹಾಸಾ 
ಸ್ಪದವೇ ಸರಿ, 


ತರಶಿ 


ಕಂತಿಯ (1, 110) ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಅಯ್ಯನವರು ಆಸರ 
ಬದ್ದವಾದ ಹಂವು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ [ಪ್ರಟೆಗೆಳು 140-150) ಕೊ 
ನೆಗೆ ಆ ಹೆಸರಿನ ಕಬ್ಬ ಗಿತಿಯೇ ಇರವಿಲ ಎಂದು ಸಿದ್ಕಾಂತವನಸಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಸು, 1500ರಕ್ಲಿದ್ದ ಬಾಹು ಬಲಿಕವಿ ತನ್ನ ನಾಗಕು ಮಾರ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಂತಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವ 


ಏಟುಧ ಜನಸ್ಮುತ ಶ್ರೀವೀರತೋರಶನ | ಸಭೆಗೆ ಮಂಗಳ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯೆನಿಪ | 
ಶುಭಗುಣ ಚರಿತೆ ಕಂತಿಕೆಯ ರ ವೊಗಣಿ ನಾ | ನಭಿನವವಾಗ್ನೇವಿಯಕ ॥ 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ಅವಳು ದೊ ರಸಮುದ್ರದ ರಾಜನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತೆ 
ಯಾಗಿದ್ದು ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತೆದೆ, ಬಾಹು ಒಲಿ ನೇವಿ) ಸಂದ್ರನ ಲೀಲಾವತಿ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಬಾಣನ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಸುಡಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಹೇಳು ವುದರಿಂದ (1, 259) ಅವನನ್ನು ನಂಬಕೂಡದು ಎಂದು ಆಯ್ಯನವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಬಾಹುಬಲಿ 15ನಯ ಕಿತರತಾನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದ ಇತಿಹಾ 
ಸವನ್ನು ಆನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಯೆ £ ಹೊರತು ಬಾಣನು ನೇಮಿಚಂದ್ರನ 
ಸಮ ಕಾಲದವನು ಎಂದು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಇತಿ ಹಾಸವ ಸು, 1550ರ 
ಫ್ಲಿದ್ದ ಡೊಡ್ಡಯ್ಯನೂ ತನ್ನ ಚಂದ್ರುಪ್ಪಧ ಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. (1, 260). 
ಆದುದರಿಂದ ಬಾಹುಬಲಿಯನ್ನು ನಂಬದೆ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಲ್ಲ, ಕಂತಿ 
ಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎಂಬ ಗಂಧದಿಂದ ಕಂತಿ ಪಂಪನ ಸಮಕಾಲದವಳು 
ಬಿಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪಂಪನು ಅಭಿನವಪಂಪನಾಗಿರದೇಕು : 
ಏಕೆಂದರೆ ಆಡಿಪಂಪನಕಾಲದಲ್ಲಿ |941) ಹೊಯ್ಸಳರಾಜನಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಭನವ ಪಂಪನಕಾಲವು ಸು. 1100 ಎಂದು ಹಿಂಡೆಯೇ ತೋರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆದು 
ದರಿಂದ ಕಂತಿಯ ಕಾಲವೂ ಅಡೆ ಆಗಿರದೇಕು, ಬಾಹುಬಲಿ ದೊರೆಯ ಹಸನ 
ರನ್ನು ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಕಂತಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಳ. ತ್ವಿದ್ದ ರಾಜನು 1ನೆಯ ಬಲ್ಯಾ 
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ಳನು (1100-1108) ಎ೦ದು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಸು. 1100 ಕಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾ? 
ಯಾಗಿದ್ದ ಬೇಲೂರನ್ನು ಹೇಳದೆ ದೋರಸಮ:ದ್ರವು ರಾಜಧಾನಿ ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಬಾಹುಒಲಿಡೇವಚನದ್ರರೂ ಕಂತಿಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಎಂಟ ಗ್ರಂಥವೂ 
ನಂಬಿಕೆಗೆ ಅರ್ಹವಲ್ಲ ಎಂದ ಆಖಯ್ಲುನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೋರಸಮು 
ದೃವು ಹೊಯ್ಸಳರ ಪ್ರಸಿದ್ದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ದರಿಂದ ಆದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಆದು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಬಧನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಆವ ಶಾಸನವೂ ಹೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಶ್ರ. ಬೆ. 143 ರಲ್ಪಿ ಏನಯಾಡಿತ್ಯನೇ ಡೆೊರಸಮಸದವನ್ನು ನಿರ್ದವತಾಡಿ 
ಆಲಂಕರಿಮುತ್ತಿದ್ದನು ಎಂದು ಹೆಣಳುವಗತಿಡೆ, ಬೇಲೂರು 147 ದೆೋರಸ 
ಮುದ್ರವು 1121 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಇನಿಯಣಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಹಾಸನ 
118 ಬೇಲೂರು 1123 ರಲ್ಲಿ ರಾೌಜಧಾನಿಖಯಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳುತ್ತದೆ; ಇದ 
ರಿಂದ ದೋರಸಮಂದ್ರುವು 1123 ರಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಊಹಿ 
ಸುವುದಕ್ಕಾಗುವುಶಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕಂತಿಯ ಸತ್ತೆಯನ್ನು ಶಂಕಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದ) ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಣೆ ಇರಲಾರದು, ಕಂತಿ ಎಂಬು 
ಡಕ್ಕೆ ಸನ್ಯಾಸಿನಿ ಎಂದರ್ಥ೯ವು, ಶಿಷ್ಯಳು ಎಂದಲ್ಲ. 


ಕವಿಗಳಲ್ಲ, ಕವಿಮಾರ್ಗವೇಶ್ಮೃಗಳು 


ನಾನು ಸಾಕಾದ ಆಧಣರವಲ್ಲದ ಕೆಲವರನ್ನು ಕವಿಸಳು ಅಧವಾ ಗ್ರಂದ್ಲ 
ಕರ್ತೃಗಳು ವಂದು ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ ನಿಂದು ಆಯ್ಲೆನವರು ಆಕ್ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ 'ಫ್ರುಟ 
ಗಳು 22-27). ಈ ಎಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಆ ಆ ವ್ಯಕ್ಕಿಗಳ ವಿಶೇಷಣಗಳು, 
ವಣ್ಣ೯ನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಆರ್ಹತೆಯನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಬಳಿಕ ಕಏ ಅಧವಾ 
ಗ್ರಂಥ ಕತ್ತ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇತರ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಡಿರುಬದರೂ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತಿಕ್ತುನ 
ಸೊೋೋಮುಯಾಬೆಯ ತಾತ ಮಂತ್ರಿ ಭಾಸ್ಕರನ ವಷಯ ವಾಗಿ ಕೇತನಕೃತದಶ 
ಕುವತಾಗ ಚರಿತದಲ್ಲಿ 1" ಸಾಹಿತ್ಯ ಎದಾಪಾರೀಣುಡು ಅನಿ ಚೆಪ್ಪುಟಿ ಜೇತಯಾತ 
ಡು ಕವಿಯ್ಯೈನಟ್ಟೊಹಜೇಯವಚ್ಚುನು'' ವಂದು ಶ್ರಿಣಮಾನ" ವಿೀಶೇಶಲಿಂಗೆಂಪರ 
ತುಲು ತೆಲುಗು ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯ 1ನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. |ಪುಟ 
121) ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಕವಿ ಎಂಬ ಉಪಪದವು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಆದಕ್ಕೆ ಕವಿಮಾರ್ಗ 
ವೇತ್ಮ ಬಂದು ಅಧರ್ಥಮವತಾಡಬ್ಬೇಕೇ ಹೊರತು ಕವನ ಮಾಡುವವನು ಎಂದು 
ಆಧ್ಭಮಾಡಕೂಡದು ಎಂದು ಆಯ್ಯನವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಭೇದವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಕವಿಮಾರ್ಗ 


ವೇತ್ಮೃ ಕವಿಯಾಗಿ ಏಕಿರಕೂಡದು ಎಂಬ ಸಂದೇಹವು ಟನೇಕರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದೆ 


Ixxx 


ಇಂಲಾರದು. ದುರ್ಗಸಿಂಹ, ರನ್ನ, ಚಂದ್ರರಾಜ ಇವೆರಂಧ ಉದ್ದಾಮ ಕಎ 
ಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕಾದರೆ ಸ್ವತಃ ಪೌಢಕವಿಗಳಲ್ಲದವರಿಗೆ ಎಂದಿಗಾ 
ದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದೇ 1 ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ಬೂಚರಾಜನನ್ನು (1,000) ತೆಗೆ 
ದು ಕೊಳ್ಳುವ. ಹಾಸನ 118 ರದ್ದಿ ಈತನನ್ನು ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಪೊನ್ನನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಕವಿ ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಇವನನ್ನು ಕವಿ ಖಂಡು ಕರೆ 
ವುದೂ ಇವನು ಗ್ರಗಧೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುವುದೂ ಅಸಾ 
ಧುವೇ 


ಈಫುಕಾರವಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಶ್ರೀವನಾನ್‌ ವೆಂ ಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನ 
ವರ ಆಕ್ಸ್ಟೇಪಣೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ 
ಜಕ್ಟೇಪಣೆಗಳಿವೆ, ಅವಕ್ಕೆ ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ ಬರೆದಿರುವುದರಲ್ಲಿಯೇ£ೇ ಬಹಳ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವು ದೊರೆಯಬಹುದು. ಅಂತು ಇಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಮುಂದೆ ಇನ್ನು ಕಲವರು ವಾಗಿರುವ ಅಕ್ಸ್ಮೇಪಣೆಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ, 


ಇತರರ ಆಕ್ಷೇಪಣ್‌ಗಳು 
ಸಿರಿಗಿರಾಜ 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹರ್ಡೇಕ 2" ಮಂಜಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಶ್ರೀ ಬಸವ ಚರಿತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀವನಾನ್‌ ಸಿಂದಗಿ ಸಿದ್ದಪ್ಪನವಶು ತಮ್ಮ ಶ್ಶೀ ಬಸವೇಶ್ವರನ 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯ ೂ ಬಸವನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧಗಳೂಳಗೆ 
ಸ೦ಗಿರಾಜಪುರಾಣವೇ ಮೊದಲನೆಯದೆಂದೂ ಅದನ್ನು ಬರೆದ ನಿಂಗಿರಾಬನು 
ದಶಗಣದಲ್ಲಿ (1, 214, 234) ಉಊತ್ತನಾದ ಸಿ೦ಗಿರಾಜಧಿಂದ ಅಭಿನ್ನ ನೆಂದೂ 
ಆದುಗರಿಂದ ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿ ದ್ರಾರೆ ಬಿಜ್ಜ 
ಭನ ಸಾಮಂತನಾದ ಸಿಂಗಿರಾಜನು. ಮೊದಲು ವೈಷ್ಣವನಾಗಿ ಬ್ಬ ಆಮೇಲೆ 
ವೀರಶ್ಸೆವನಾಗಿ ಸಿಂಗಿರಾಜ ಪುರಾಣವನ್ನು ಒರೆದನೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ವಾ 
ಲ್ಯುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನು ತನ್ನ ಸಹಸೃಗಣನಾಮದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ದಶೆಗಣಡದೆೊ 
ಛಗೆ ಸೇರಿನಿದನೆಂದೂ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮೈಸೂರು ಬಸವಲಿಂಗಶಾಸ್ಟ್ರಿಗಳು ಸಿಂಗಿ 
ರಾಜ ಪುರಾಣದ ಗದ್ಯ್ಯಾನುವಣದವಇಣದ ತವು ಸಿಂಗಿರಾ೭ ಪುರಾಣವಿಜಯದ 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿರುವ ಕದ್ದೆಯೇ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರವೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ, ಆದರೆ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬನವಲಿಂಗಶಾಸ್ತಿ)ಗಳು ಈ ಕಥೆಗೆ ಮೂಲವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಕಥೆಗೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಪೂರ್ವಗ್ರಂ 
ಥಗಳಲ್ಲಯಾಗಲಿ ಆಧಾರವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಹರ್ಜೇಕರ್ಥ 


111೭72 


ಮಂಜಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ [ಪುಟ 5) ಸಿಂಗಿರಾಜನ ಕಾಲ 
ವು 1650 ಎಂದ. ನಾನು ತವಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವುದಃಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ 
ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ: ನಾನು ಸಿಂಗಿರಾಜನಿಗೆ ತೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು ಸು: 
1500 (11, 148). ಭೀಮಕವಿಯ ಒಸವಪುರಾಣವೇ ಕನ್ನಡ ಒಸವ ಚರಿತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಎಂದು ವೀರಶೈವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಒಲವಾದ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ, 
ಭೀಮಕವಿಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂಸೆ ಸಿಂಗಿರಾಜಪುರಾಣವು €ಚಿತವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಸ್ನ 


ದಲ್ಲಿ ಅವನು ಆ ಗ್ರಂಧದ ಆ ಭರದಿಂದ ತನ್ನ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಬರೆಯದೆ ಪಾಲ್ಟು 
ರಿಕ ಸೋಮನಾಥನ ತೆಲಗು ಒನನವುರಾಣವನ್ನ ಪ್ರವಾ CA 
ಡೂ ಗ್ರುಂಧರಚನೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಜ್‌ ತ್ರದ ಕಷ್ಟ್ಟವ ಗಿಡೆ, 
10ನೆಯ ಶತರ್ಮಾದ ಮಧ್ಯ. ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಬಾಳಿದ ವೀರಶೈವಕವಿಗಳಾರೂ 
ಸಿ೦ಗಿರಾಜನ ಹೆನರಸ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ ; ಪರಂತು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥನ ಆ 

ಧವಾ ಭೀ ಕವಿಯ ei ತಪ್ಪದೆ ಹೀಳಿದ್ಬಾರೆ. ಸಿಂಗಿರಾಒನ ಹಸಿರನ್ನು 
ಹೇಳು ನವರಲ್ಲಿ ಮೂಡಬನೆಯ ಕು ವಡಾ ದಪ ಸತ್ಯನ ಪ್ರರಾಣಕರ್ತೃವಾದ 


ನ್ನಬಸವ-೦ಕನ [ಮ.. 1750) ಅಲ್ಲವೆ ಸಿರಗಿರಾಾಜನು ಒನನನ ವಿಷಯವಾ 
ದ ಕೆಲವು ಹೇಳಿಕೆಗೂ ನವ್ಫಿ ಏಕ್ಟ್ರಹಿಸುತಾ ನ ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ / ಬಲದೇ 
ವಕರಿಿದೊಡೂಪದವ ಬಸವರಗಿತ್ತರೆರಬರ" ; ಒದಂತಲ್ಲ ಸ (ಗನ: ಸಂಧಿ) 
ಎ೦ಬ ಭಾಗವನ್ನು ತಿಳಿಸಒತು ದು ದರಿಂದ ಓಿ೦ಗಿರಾೂ ಒಪ ಕಾಲನ್ಕ ಹಿಂದೆ 
ಬಸವಚರಿತೆಗಳಿ ನ ವ್ರ ಖಂ. ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವನೇ ಬಸವ ಡರಿತೆ 
ಯನ್ನು ಮೊತ್ತವ ರಲ್ಲ ಡೆ ಒಗೆ ಇಗಿದ್ದಪಕ್ಸ್ಟದಲ್ಲ ಹೀಗ ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ದಶಗಣದ ಸಿಎಸಿಡ) ಎನ್ನ ಸಾತ ವತಗೆ ವಿ೭ೂಡಾಕ್ಸ ಪಂಡಿತನು (1554) 
ತ್ನ್ನ ಚೆನ್ನಬರವಪ್ರುಸಾಇನಲ್ಲು (3೨೨3 ರ, ಸಿಧಿ ಪ, ಪ ಪದ್ಯ 50) ಪರವ, ಶಿವ 
ಭಕ, ಎಂದಿರುವ ಹೊರತು ಇ ಎ ಎದು ಹೇಳಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಗಿ 
; ಸು. 1500ರ 
ದ್ದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಈಜಿ, ಹ ದಶಗಣಕೆ ಓಂ ಸೇರಿದ ನಿಎಗಿದೇವ 
ಯ್ಯುನು os ನಿವೆ.ಕಾರಿ:5.ತೆವು ಚನಗಳನ್ನು ಸಜ ನೆ (ಪುಟ 59). 


ರತಾ ಕರ ವರ್ಣಿ 


ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆಯ ಪ್ರತಾಶ ರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಉಗ್ರಾಣ ವಂಗ ೇಶ 
ರಾಯರೂ ಶತಕತ್ರಯಿಯ ಪ ಕಾಶಕರಣದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನ್ಹಾಯತೀರ್ಧ ಶಾಂ 
ತಿರಾಜಶಾಸ್ತಿ ಗಳೂ ದೇವಜಂದನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನಂಬಿ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರ ಶತಕ, ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ಶತಕ, ತ್ರಿಲೋಕ ಕತಕ ಎಂಬ 
ಮರು ಶತಕಗಳನ್ನೂ ಒರದಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಹೀಗೆ ಶತಕತ್ತ 


ರಾಬಜವುರಾಣಕತ" ನ. ದಶ "ಣದ ನಿಂ; ರಾಜನು ಬೇರೆ ಅಲ್ಪ 


1೫2711 


ಯವೂ ಏಕಕವಿರಚಿತವೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣೀಕ್ಕ 
ತವಾದ ಆಪಶಣಜೆಿತೇಶ್ವರ ಶತಕ ತ್ರಿಲೋಕ ಶತಕ ಭರತೇಶ್ವರ ಚರತೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯ 
ತವಾಗಿ ಒರುವ ಅಪರಣಜಿತೇಶ್ವರ ಮಂಡರಸ್ವಾವಿುಗಳ ಸ್ತುತಿಯ ಚಿದಂಬರ 
ಘರುಷ, ನಿರಂಒನಸಿದ್ದ ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣಗಳ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಶೃಂಗಾರಕವಿ ಹೆರ 
ಸರಾಜಕೃತವಾಡ ರತ್ನಾ ಕಠಾಧೀಶ್ವರ ಶತಕದಲ್ಲಿ ದೊರವುದಿಲ್ಲವಾದು ದರಿಂದಲೂ, 
ರತ್ನ್ಪಾಕರವಣಿ-ಮ ಗುರು ಚಾರುಕೀರ್ತಿಯೆಂದೂ ಹಂಸರಾಜನ ಗುರು ದೇ 
ವೇಂದ್ರ ಕೀರ್ತಿಯೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದಲೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ಹಂಸರಾಜರಿಂದ ಐನ್ನನೆಂದು ನಾನು ಬಕೆದಿದ್ದೇನೆ (11, 274). ಕವಿಭಿನ್ನ ತೆಗೆ 
ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾ'ಕರು ಸರಿಯಾದ 
ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ರತ್ನಾ ಕ ವರ್ಣಿಯ ಗುರು ಮಹೇಂಡ್ರತಕೀರ್ತಿ 
ಎಂಬ ಡೇರಚನದ್ರವ ಹೇಳಿಕಯನ್ನು ಆನೆಲಂಜಸಿ ಪ್ರಕಾಶಕರ) ವಹೇಂದ್ರ 
ಕೀರ್ತಿ, ದೇಷೇಂಸೃರ್ಕೀರ್ತಿ ಎಂಬುವು ಪರ್ಯಾಯ) ಶಬ್ದಗಳಾದುದರಿಂದ ಒಂದೇ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತವೆ ಎ೦ದು ತಿಳಿದ ಕೊಂಡು ಕವಿಗಳು ಅಭಿನ್ನರು 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಸಮಂಜಸವಾಗಿಲ್ಲ: ಎಕಂದರೆ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
ತನ್ನ ಗುರು ಚಾರುಕೀರ್ತಿ ವಂದು ಕಂರೋಕ್ಕವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಶುವಾಗ 
ಡೇವಡಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಂಬುವುದು ? ಒಂದುವೇಳೆ ನಂಬಿದರೂ 
ಮಹೇಂದ್ರುಕೀರ್ತಿ, ಡೇವೆಬಸ್ರುಕೀತಿ” 22 ಎ.ವು ಬೇರೆರೇರೆ ವೃಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಸಣ 
ಚಿಸುತ್ಮವೆ ಎಂಟ.ದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೈಂಧಗಳಕಪ್ಲಿ ಸೂ ಎಷ್ಟೋ ಉದಾ 
ಹರಣಗಳು ಹೊರಯುತ್ತವೆ. ಅವು ಪರ್ಪಾಯನಾರುಗಳು ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಇಗ 
ಅಡೆ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಆವ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನೂ ತೋರಿಸಡೆ ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣಿಗೆ 
ಶೈಂಗಾರಕವಿ ಹಂಸರಾಜ ಎಂಬ ಬಿರುಡ.೦ಟೆ) ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ 
ಶೃಂಗೂರಕವಿ ಎಂಬ ಬದು ಕಲವರು ಕವಿಗಳಿಗೆ ೦ಟೆು, ಆಡದರ ಆದರೊ 
ದಿಗೆ ಸೇರಿಸುವ ಹಂಸರಾಜ ಎಂ ಎ)ದಕ್ಕೈ ಅಧರವಿಲ್ಲ, ಶಬ್ದಮು 
ಣಿದರ್ಪಣವ 989ನೆಯ. ಸೂತ್ರದ ಕೆಳಗೆ ಕೇಶಿರಾಜನು ಕ೦ಸರಣಜನೆಂಬ 
ಒಬ್ಬ ಪೂರ್ವ ಕವಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ (1, 138). ರತ್ನಾ ಕರಾಧೀಶ್ವರ 
ಶತಕ ಕರ್ತನ. ತಡ್ಭಿನ್ನನೆಎದು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಶೃಂಗಾರ ತ, ವಿಂಬ ಉಪ 
ಪದವು ಸೇರಿಸಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ತು ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ  ಆದುದಖಂದೆ ಹಂಸರಾಜ ಎಂಬು 
ದು ದೇರೊಬ್ಬ ಕವಿಯೆ ಹಸರು ಎಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕ., 

ಶ್ರೀವರಾನ್‌ ಶ೫ಾ೦ತಿರಾಜಶಸ್ರ್ರಿಗಳು ರತ ಕರಾಧೀಶ್ವರ ಶಕಕದ ಅಂತ್ಯದ 
ಲ್ಲಿರುವ 1! ಶ್ರೀಮದ್ದೇವೇ೦ದ್ರ ಕೀರ್ತಿ 14 ಇತ್ಯಾದಿ ಗದ್ಯವನ್ನು ಉಳಿದ ಎರಡು 
ಶತಕಗಳ ಆಂತ್ಯಗಲ್ಲಿಯೂ ಮುದ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ನೋಡಿದ ಕೈಬರ 
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ಹದ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಾರವಿರುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ, ಅಲ್ಲಜಿ ತ್ರಿರೋಕಶತ 
ಕದ ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಗ್ರಂಧವು ರತ್ನಾ ಕರಠಾರ್ಯಕೃತ ಬಿಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ, ಸೃಜಿಸಿದಂ ರತ್ನಾ ಕರಾ ರ್ವ೦), ಧಿರಂಜನಸಿದ್ಧ, ಜೆದಂಒರ ಪುರುಷ 
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ ತನ್ನ ಗುರುವಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ರುವುಣರಿಂದ (ಭರತೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ, 1, 4) ನಿರಂಜನಸಿದ್ದ ಬಿಂಬುದು ಕನಿಯ 
ಬಿರುದು ಎಂದು ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದು (11,274) ತಪ್ಪು. 


ಇಷ್ಟರ ಮೇಲೆ ಶತಕತ್ರಯವನ್ನೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಯ ಬರೆದನುಖಂಬು 
ದತ್ತ ದೇವಚಂದ್ರನ ಹೇಳಿಕೆಯೇ ಪ್ರಮಾಣವು, ಈತನು ಬರೆದಿರುವ ರಾಜಾ 
ವಳ್ಳೀ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ತಪ್ಪುಗಳು ಸೇರಿರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಂಟುವುದಕ್ಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ದೇವಚಂದ್ರನು ಬರೆದರುವ ಒಂದಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಬ 
ಹುದು. ಆಡೇನೆಂದರ ಡ್ವಾಡಶಾನು ಪ್ರೇಕ್ಸೈೆಯನ್ನು ಬರೆದ ವಿಜಯಣ್ಣನೂ 
ರತ್ನಾಕರ ವಣೀಯೂ ಸಮಕಾಲನವರು ಎಂಬುದು. (11, 270). ಅವರ 
ವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ವಿಜಯಣ್ಣನು 1445 ರಲ್ಲಿಯೂ ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 
1557 ಕಲ್ಜಿಯೂ ಇದ್ದುದರಿಂದ ದೇವಷಂಲದ್ರನ ಮೇಲಣ ಬರೆವಣಿಗೆ ತಪ್ಪೆಂ 
ಬದು ಕರಶತಲಾಮಲಕವು. 

ಲತ್ರ್ಮ್ಮಶ 

ಜೈಎುನಿ ಭಾರತ ಕರ್ತನಾದ ಲಸ್ಮ್ಮೀಶನ ಸಳ, ಮತ, ಕಾಲ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಆನೇಕ ವಾಗ್ಗುದ್ಯಗಳು 
ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಈ ಕವಿಯ ಸ್ಥಳವು ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯ ಕಡೂರು ತಾಲ್ಲೂ 
ಕಿನಲ್ಲಿರುವ ದೇವನೂರು ಎಂದು ಬಹು ಜನಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು, ಈ ಊರನ್ನು 
ಕವಿ ಸುರಪುರ, ಗೀವಾಳಣ ಪುರ ಇತಸ್ಯಾಬ ಪರಾಯ ನಾಮಗಳಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ 
ದ್ವಾನೆ, ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆ ಊರ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀರವುಣ ದೇವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆ 
ಈ ದೇವರ ಜೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಿಗೆ ಆಗ್ರಮ್ಯಾಡೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ ಎಂದೂ ಇವನ 
ಗ್ರಂಧದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ವಿಶೇಷ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಪಠಿಸುವ ವಾಡಿಕೆ ಇದೆ ಎಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮಸ್ಥರು ಈಗಲೂ 
ಇವನ ಮನೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇವನ 
ಸಂತತಿಯವರು ಈ ಗ್ಯಾಮದಲ್ಲಿ ಮಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಕವಗೂ ಈ 
ಗ್ರಾಮಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಇಷ್ಟು ಅಂಶಗಳಿದ್ದರೂ ಕೆಲವರು 
ಕವಿಯ ಸ್ಥಳವು ಹೈದರಾಬಾಡಿನಲ್ದರುವ ಸುರಘು್‌ನಂಗು ನಿಶ್ಚಣಕರಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ, 
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ಕವಿಯೆ ಮತದ ವಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ಇವನ. ಆದ್ರೆ ಎತಿಯೋ ಅಧವಾ ಭಾಗವತ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸ್ಮಾತೆಗನೋ ಅಗಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನಲ್ಲ ಎಂದು 
ಕೆಲವರು ಹೇಳಿದ್ದರ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂಡೆ ಹೇನನೂರಲ್ಲ್ಪ ವಾಸಮಾಡಿ 
ಕೂಂಡಿದ್ದರೆಂದು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕವಿಯ. ಸಂತತಿಯವರು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣ ವರೇ ಆಗಿ 


ಇ ೧೧ 
ದೆರು. ಪ್ರೀ ವೈಸ್ಟ್ಯವರು ಸ್ಮಾತ್ತರನ್ನು ತಮ್ಮು ಪೂರ್ನಿಕರಂದು ಎಲವ 
ಇವಿ ಬಲಾ ರರು, ಕೆವಿ ಸಿನಿ ವನೆಲ ಖಂಟದಕೆ ಆವನು ಗೈದ 
ಣಾ ಠ್‌ 3) % 


ದಿಯುಲ್ಲಿ ಶಿಶ್ನ ಪಾರ್ವತಿ, ಗೊನ3 ಇವರುಗಳವ. ಸ್ಪತಿಸಿರುವುದೇ ಸಾರ್ಕಿ 
ಈ ಷಿ ಎ ಸಿ 
ವಿನು ಕೆಲವರ ಬಿದದ ಕೆ ಅಡ೨ ೨ (ಮ್ಲೆಷ್ಣವರು ಎಂಬದೆರಲ್ಲ ಎಷ್ಟೂ 
ದ AN ಕಾ nj 
ಸಂಡೆ(ಹಕೆ ಆಸ್ಪದ ಲದ ಇತರ. ಕುಗಳೂ ಹೀಗೆ. ಮಾಡಿರುವದಕ್ಕೆ 
ಗ J ಣಾ \ 7 
ಉದಾಹರನಣಗೆಳು ದೊರಯುತ್ತರ (1) ಭಂರತಾದಿ ಗ್ರ೦ಧಗಳನ್ನು ಬರ 
ದಿರುವೆ ಬಕ್ಷ್ಮ ಕವಿ (ತಲ 15) ೆನಕಲ್ಲೂ ತನಲ್ಲಷಕೆಗ ಸೇರಿದ ಹಎರುಗದ್ದೆಯಂ 
ಶ್ರೀವೈ್ಲಿವನು ಇವನ ಗ೦ತತಿಯವಟು ಈಗಲೂ ಆ ಗಸ್ರಾಮಡಿ ಚನ್ನಕೇಶವ 
ಸ್ಟ್ಯಾಮಿಮೇವಸ್ಥಾಾನದ ಅರ್ಚಕರಾನಿದ್ದೂ ರೆ, ರಂವ.3ನುಚ್‌ಾಚತಾರ್ಯದ ಪಿಷ್ಟ 
ರಂದ ವಿಂಬಾರೆ೦ಬವರ ಸಂತತಿಸು3ರು ತನನಿ ಸರ ಗಳು ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಕವ ಪ್ರೀವೈಷ್ಣುವನು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ೨ದರೂ ಇವನು 
ತನ್ನೆ ಗೈೆಂಧಗಳಲ್ಲ ತಿವಗಣಪತಿ ಗಳನ್ನು ನ ನ್ನಿತಿಸಿದಾನೆ. (2) ಆನಂದರಾವಖಾ 
ಯೆಣವನ್ನು ಜರದ ಸಿವಸ್ಮಾಮಾತ್ಯನು [ಫಟ 74) ಶ್ರೀವೃಷ್ಣ ನನು, ಇವನ 
ಸಂತತಿಯವರು ಬೆಎಗಳೂರಿನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ವಾಗಿ ಸುಮಾರು 0 ಮೈಲಿ ಡೂರದಲ್ಲ 
ರುವ ಅಗರವಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಅರ್ಚಕರಾಗಿದ್ದಾರ- ೫ ಕವಿಯೂ ಅವಗಣಪತಿ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ, 


ದೇವನೂರು ಸುರಪುರ ಎಂ ಓದಕ್ಕೆ ಸರಿಖೊಂದ ನನಿಮಾಂತರವೆಲ್ಲ ವಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ಕೆಲವರು ಚೇರ ಸ್ಪಳವನ್ನು ಹುಡಕಲು ಹೊರಟಿ ಹೃದೆರಾಬಾರ್ದಿಲ್ಲಿ 
ಯೆ ಸುಶಷುರವೇ ಆ ಸ್ಥಳವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ತಿಮ್ಮಾ ಮಾತನು 
ಸಾದನಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸಹನೇವಪುಂವೆಂದೂ ಲಕ್ಕ ಕವ ಹಾರುಗದ್ದೆಯನ್ನು ಖಗ 
ಪ್ರುರವೆಂದೂ ಭಾಷಇಂತರ ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅವರು ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡಡೆ 
ಇರಲಾರರು. ಈ ರೂಪಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿದರ ಡೇವನೂಶೆಂಬುದು ಸುರಪು 
ರಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಅನುರೂಪವಾದ ಭಾಷಾಂತರವೆನ್ನ ಬಹುದು. 

ಲಕ್ಮ್ಮೀಶನಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿವೆ, ಅದರೂ ಅವನು 
1415 ರಲ್ಲಿದ್ದನೆಂದು ಬಹುಮಂದಿ ಅಭಿಪಾಯಪಡುತ್ತಾಕೆ. ಈ ಕವಿ 17ನೆಯ 
ಶತಮಾನದ ಆಂತ್ಯುಭಾಗದಲ್ಲಿ ದ್ದನೆಂದು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ 111, 523). ಇವ 
ಸು 1415ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಪತ್ಸದಲ್ಲಿ 15, 16, 17 ಈ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಓಬ್ಬ 
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ಕವಿಯಾದರೂ ಈತನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೋ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುವುದಿಲ್ಲ; ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣ ಭಾಗವತಗೆಳನ್ನು ಬರೆದ ಸ್ಮಾರ್ತ ಕವಿಗಳೂ 
ಸ್ಮಾರ್ತನಾದ ರುದೃಭಟ್ಟಿನನ್ನು ಕೂಡ ಸ್ತುತಿಸುವ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಕವಿ ಚಿಕ್ಕುಪಾ 
ಧ್ಯ್ಯಾಯನೂ ಸಹ ಇವನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದು ಆತ್ಚರ್ಯಕರವೇ ಸರಿ. 
ಇವನನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲಾ 153ನೆಯ ಶತಮಾನದವರು. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ನಾನು ಈ ಕವಿಗೆ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆನು. ಜನರಲ್ಲಿ 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರತೀತಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ. *ೆಲವರು ಜೈಮಿನಿ 
ಭಾರತಕ್ಕೂ ಎರೂಪಾಕ್ಟ್ನ ಪಂಡಿತ |174) ಚೆನ್ನ ಬಸವ ಪುರಾಣಕ್ಕೂ ಇರುವ 
ಕೆಲವು ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡವು ಮಾಡಿ ಲಕ್ರ್ಮೀಶನು ವಿರೊಪಾಕ್ಸ ಪಂಡಿತನಿಗೆ 
ಹಂಡೆ ಇದ್ದನು ಬಡದು ಊಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಗರೆ ಈ ಸಾಮ್ಯಗಳಿಗೆ ಬರಡು 
ಎಥವಾಗಿಯೂ ಅಧ ಮಾಡಬಹುದಾದುದರಿಂದೆ ಇವು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬?ಶನ ಕಾಲವ 
ನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಲಾರವು. 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ತುವಲಯೂನಂದವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಜಾಯೆ ಂದ್ರನು ಜೈವಿತಿ 
ನಿಭಾರತದಿಂದ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉಡ ಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 1734 
ಎಂಡು ನಾನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ [ಪಟ 389). ಆದರೆ ಶ್ರೀವತಾನ' ಮಂಜೇಶ್ವರದ 
ಎಂ. ಗೋಎಂದಪ್ಪೆ ತಾವು ಗುಣಿಸಿ ನೋಡಿದುದರಲ್ಲಿ ಜಾಯೇಂದ್ರನ ಕಾಲವು 
1174ಕ್ಕೆ ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನವಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರು ಗುಣಿಸಿರುವು 
ದು ಸರಿಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಲಸ್ಸಿ ಶನ ಕಾಲವು ಸು. 1050 ಎನ್ನಬಹುದು. 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ವಿಷಯವಾಗಿ ತನ್ನ ಮತಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಆರೂ ಪರಿವತಿ೯ಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ (V,5) 
ಉಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸತಕ್ಕ!ಒಂಡು ವಿಶೇಷದ 
ಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗವಶಾತ್‌ ತಿಳಿಸಬಹುದು, ಜೈನರು ತಮ್ಮ ಹಿಂದು ಮಿತ್ರ 
ನಗೋಸ್ವರ ತಾವು ಹಿ೦ಂದುಗಳೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಹಿಂದುಗಳು ತಮ್ಮ ಜೈನ 
ಮಿತ್ರರಿಗೋಸ್ವರ ತಾವು ಬೈನರೋ ಎಂಬಂತೆಯೂ ಗೃಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರು 
ತ್ಮಾಶೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಒಂಡೊಂದುದಾಹರಣವನ್ನು ಕೂಡುತ್ತೇನೆ--ಜೈನನಾದ 
ಪದ್ಮರಸನು |11, 314) ಬಹುಶಃ ಒಬ್ಬ ಹಿಂದುಮಿತ್ರನಿಗಾಗಿ ಶೃಂಗಾರ ಕಥೆ 
ಎ೦ಬ ಗ್ರಂಧವನ್ನು 1590 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಧಃದಿಯೆಲ್ಲಿ ಕವಿ ಹಿಂದು 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಸದಾಶಿವ, ಗಣೇಶ ಇವರ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಹಿಂದುವಾದ ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮನು |ಪುಟಿ 25) ಪದುಮಸನೆಂಬ 
ಜೈನವುತ್ರನಿಗಾಗಿ ರತ್ನಶೇಖರಚರಿತೆ ಎ೦ಬ ಜೈನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸು, 1725 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರುಂಧವು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ ಎಂಬ ಜೈನವ್ರತದ ಆಚರಣೆಗೆ ಸಂ 
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ಬಂಧಿಸಿದ ಒಂದು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಕವ ಜೈನನಾಗಿದ್ದಕೆ ಹೇಗೋ 
ಚೂ ಗ್ರಂಧಾದಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನ, ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಡಾ ನಿ, 


ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಪ್ರೀಪತಿಪರಡಿತ. 


ಆರಾಧ್ರ್ಯಚಾರಿತ್ರ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಧಗಳ ಕಧಾನಾಯಕನಾದ ಪಂಡಿತಾ 
ರಾಧ್ವ್ಯನು (1, 213) ವೀರಶೈವ ಮತಸ್ಕಾಪಕರಾದ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರಲ್ವಿ ಒಬ್ಬ 
ನಾಡ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನಲ್ಲ, ಆತನ ವಂಶೋದ್ಭವನಾದ ಬೇರೊಬ್ಬ ಆರ್ವಾ ಚೇ 
ನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನೆಂದೂ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತಿ ಲ್ಹವಾ 
ದುದರಿಂದ ಅವನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದೂ' ಕೆಲವರು ವೀಠಶೈವ 
ಮಿತ್ರರು ನನಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವು ನನಗೆ 
ಡೊರೆತಿಲ್ಬ; ದೊರೆತ ಕೂಡಲೆ ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ತಿದ್ದುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ದ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಾಚೀನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನ ಚರಿತುವು ಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆಯೋ ಆವನ 
ಚರಿತುಕ್ಕೂ ಅವಾಳಚೀನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನ ಚರಿತ್ರಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ಗಳಇಾವುವೊ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರ್ವರಶೈವ ಗ್ರಂಥಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನೆೇ ಉಕ್ತನಾಗಿರುವನು,. ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾಚೀನ ಪಂಡಿ 
ತಾರಾಧ್ಯನು ಇದ್ದಿದ್ದೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ತನ್ನ ಶ್ರೀಕರಭಾಷ್ಯದ 
ಅವತರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರೇವಣ, ಮರುಳಸಿದ್ದ, ಎಕೋರಾಮ ಎಂಬ ಮೂವರು ಆ 
ಚಾರ್ಯರುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ತುತಿಸಿ ನಾಲ್ವನೆಯ ಆಚಾರ್ಯರಾದ ಇವನ ಹೆಸ 
ರನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇಧಿರಬಹುಡೋ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು 
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಶಿವತೆತ್ಮ ಸಾರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನನ್ನು ಸ್ತ್ರ 
ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಪಂಡಿತಾರಾಧನು ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನಿಗೆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಚಿಕ್ಕಸಮಕಾಲಿಕವಾಗಿದ್ದನೆಂದೂ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವನ ಹೆಸರು ಶ್ರೀಕರ 
ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲವೆಂದೂ ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೆ[ನೆ. ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು ಬಸ 
ವನಿಗಿಂತ ಎರಡು ವರ್ಷ ಈಚೆ ಗತಿಸಿದನೆಂದು ತೆಲುಗು ಪಂಡಿತರುಗಳು ಬರೆದಿ 
ದ್ಹಾರೆ. 

ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು ಬತ್ತಡಮಾತುಕ್ಕೆ ಅವನು ಬಸವ 
ನಿಗಿಂತ ಬಹಳ ಕಾಲ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಡುವುದು ಯಖಕ್ಮವಲ್ಲ 
ವೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಹರೀಶ್ವರ, ರಾಘವಾಂಕ, 


1. ವೀರಶೈವ ಕರದರ್ಪಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಬಸವನಿಗಿಂತ 200 
ವರ್ಷ ಹಿ೦ಡೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ, 
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ಕೆರೆಯಪದ್ಮ್ದರಸ, ನಿಜಗುಣಶಿವಯೋಗಿ ಇವರುಗಳು ಬಸವನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಇವರೆಲ್ಲಾ ಬಸವನಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಜೆಯವರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಆವಸಂಡೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಧನ ತೆಲುಗು ಬಸವವುರಾ 
ಣದ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ವಿ. ಪ್ರಭಾಕರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆ ಗ್ರಂಥದ ಆವತ 
ರಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಪತಿ ಪಂಡಿತನು ಚಣಳು ಕ್ಯರಾಜನಾದ (ನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 
(1076-1128) ದಂಡನಾಯಕ ಅನಂತಪಾಲನ ಗುರು ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದ ಪಕ್ನದನ್ನಿ ಶ್ರಿೀಪತಿಪಂಡಿತನು ಬಸವನಿಗೆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಡೊಡ್ಡ ಸಮ 
ಕಾಲಿಕನೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಭೀಮಕವಿಯ ಬಸವನ ಪುರಾಣದ 0, 58 
ಈ ಸಂಧಿಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಏಷಯವು ಹೊರಪಡುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಗೋೊಮ್ಮ ಟೀಶ್ವೃರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, 
ಶ್ರವಣ ಬೆಳ್ಳೊಳದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆಯ 11, 46) 
ಕಾಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಈ ಆವತರಣಿಕೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸುತ್ತೇನೆ. ಗಂಗರಾಜನಾದ ರಾಚಮಲ್ಲನ ಮಂತ್ರಿ, ಚಾಮುಂಡ 
ಶಾಯನ್ನುಶುವಣಬೆಳ್ಳೊಳದಲ್ಲಿ ನಡಸದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಸುಮಾರು 
983 ರಲ್ಲಿ ಆಗಿರಬಹುಡೆಂದು ಗತಿಸಿದ ಮೆ|| ರೈಸ್‌ ಆಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ 16ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಭುಜಬಲಿಶತಕವೆಂಬ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಗೃಂಧೆದ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯ ಕಲ್ಬ್ಯೂಬ್ಬ 800 [ಕಲ್ಮಿಶಕದ ೧00) 
ಎ೦ಬ ಪಾಶವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಡಾಕ್ಟರ" ಶಾಮಶಾಸ್ತಿ )ಗಳು ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 1028ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ (1028ನೆಯ ಶಾಸನದ 
ಇಲಾಖಾ ವರದಿ ಫುಟಿಗಳು 11, 30). ಈ ವರ್ಷವನ್ನು ಆಂಗೀಕರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಕಷ್ಟಗಳಿವೆ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಗೆಗ ಆಳಿಕೆ ನಿಂತು ಹೋಗಿ ಚೋಳರು 
ಮೈಸೂರು ಸೀಮೆಯನ್ನು ಆಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪೃತಿಷ್ಠೆ ರಾಚ 
ಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ |974-064) ನಡೆಯಿತೆಂದು ಜೈನರಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತೀತಿಗೆ ಆಸ್ಪದವೇ ಇಲ್ಬದಂತಾಗುವುದು. ನಾನು ನೋ 
ಡಿದ ಭುಜಬಲಿಶತಕದ ಹಲವು ಕೈಬರಹದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಕಬ್ಬ ಎಂಬ ಪಾಠ 
ಎಡೆಯೇ ಹೊರತು ಕಲ್ಚ್ಹ್ಯಬ್ಬ ಎಂದಿಲ್ಲ. ಫವಿಚರಿತೆಗಾಗಿ ನಾನು ೪0100 
ಕ್ಕಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಓಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿರುವೆನು. ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಕಲ್ಮಿಶಕವು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆನಂತ ಕವಿಯ ಬೆಳ್ಳೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಚರಿತೆಯ 
ಕಲ್ಯಬ್ದ ಷಟ್ಟಿತವಎನುತ ವಿಭವ ಚೈತ್ರ | ದಲ್ಲಯ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮಿಯ | 
ಮಲ್ಲಿಯ ರಎವಾರ ಕುಂಭಲಗ್ಗದಿ ಜಿನ | ವಲ್ಲಥಗಾಯ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ || 
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ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ (ಪುಟ 143) ಕಲಿ 600 ಎಂದಡೆ ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರವಣ 
ಬೆಳ್ಳೊಳದ ಸ್ಕಲ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿಡೆ :-- 

ವಧ ಮಾನ ಸ್ವಾಮಿ ಮುತ್ತಿಗೆ ಸಂದು 005 ವರ್ಷಕ್ಕೆ ತಲಿಕಾಲವು 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯ್ತು. ಈ ಕಲಿ ಕಾಲವು 610 ವರ್ಷ ಸಂದ ಎಭವ ಸಂವತ್ಸ 
ರದ ಚೈತ್ರ ಮಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಾವುಂಡರಾಯನು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ತೆರಳಿದನು. 

ಗದರಿದ ಕ್ರಿಸ್ಮಪೂರ್ವ 2502ಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಕಲಿಯುಗದ 000ನೆಯ 
ವರ್ಷವು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯ ಕಾಲವೆಂದು. ಐತಿಹ್ಯವಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. 
ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಮೆ ರಾಮ, ರಾವಣ, ಮಂಡೋದರಿ ಇವರಿಂದ ಪೂಜೆಸ 
ಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ಎಂಬ ಕಥಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅದರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೆ ಈ 
ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಜನರು ಕಲ್ಪಿಸಿರಬೇಕು. ಇಂಧ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಬಿಜ್ಜಳನ ಮಂತ್ರಿ 
ಯಾದ ಬಸವನ. ಶಕ 777ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನೆಂದ) ವೀರಶೈವ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ವುದು |1, 175) ಒಂದು ಉದಾಹರಣವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ 
ಬಿಂಬವು ಅಜಿತ ಪುರಾಣದ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ (983) ಹಿಂದೆಯೇ ಇದ್ದಿತು. ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರವಿಡೆ, ಆ ಪುರಾಣದ 1ನೆಯ ಆಶ್ನಾಸದ 1ನೆಯ ದಾದ 

ಉನ್ನತ ಕುಕ್ಕುಟೇಶ್ವ ರ ಬೆನೇಶ್ವರನಂ ಜಿನ ಭಕ್ಕೆಪೋಗಿ ಕಾ! 

ನ್ಸೆಗ ಮನ ನ ಮಂಬಿಸುಟು ಪರ್ವತಮಂ ಪರಿದ್ದೇಲುಕೆ ತಜ್ಞೆನಾ | 

ಸ ತೊಳಿ 'ಮಚ್ಚಿಗೆ ಪ ಪಧಶ್ರುಮ ಮಾಟಿಲ ಕಾಲವೃಷ್ಟಿಯಾ | 

ಯ್ರೊನ್ನಡೊ ದೇವಭಕ್ಕಿಗದ. ಚೋದ್ಯಮೆ ಕೊಳ್ಳವೆ ಘಷ್ಟುವೃಷ್ಟಿಗಳ" || 
ಎರಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ! 

ರನ್ನನ ವೋಷಕಿಯಾದ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ಕುಕ್ಕುಟೇೇಶ್ವರ ದೇವರ ಎಂದಕೆ 
ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬೆಟ್ಟಿವನ್ನು ಹತ್ತಿದಳು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರವಣ ಬೆಳ್ಳೊಳದ 234,335,349 ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ದೇಶದ 
ಪೌದನ ವುರದಲ್ಲಿಯ ಕುಕ್ಟುಟೀಶ್ತ ರನಿಂದ ಬೇರ್ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಗೊಮ್ಮಟ 
ಶ್ರ ರನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣ ಕುಕ್ಕುಟೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಅದೇ ಶ್ರ ವಣ 
ಬೆಳ್ಗೊ ಳದ 397 ಮೊದಲಾದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಎಂಬ ಉಪಪ ಪಠವಲ್ಲದೆ 
ಸುಮ್ಮನೆ ಕುಕ್ಚುಬೇಶ್ವ ರ ಎಂಬ ಹೆಸರ. ಹೇಳಿದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಪರ್ವತವನ್ನು ಹೇ 
ರುವುದರಿಂದ ಆಜಿಕಫುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕುಕ್ಟುಟೀಶ್ವರನು ಶ್ರವಣ 





ದಾ 


1 ಈ ಪದ್ಧವನ್ನು ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಂ, ಗೋವಿಂದಪೈ ನನ್ನ 
ಭವಗಾಫನೆಗೆ ತಂದರು, 
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ಬೆಳ್ಕೊಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರನೇ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಡೇಹವಎಲ್ಲ: ಏಕೆಂದರೆ ಪೌದನ 
ಪುರದ ಬಿಂಬವು ಬೆಟ್ಟದ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿವುದಿಲ್ಲ; ವ ತ್ತು ಆದು ಚಾವುು0 
ಡರಾಯನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ  ಆಗೋಚರವಾಯು, ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
[ಶು ಬೆ. 234). ಈ ಸಂದಭ೯ಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ 'ನೋಡಿದರೆ!ಗೊಮ್ಮ ಟೇಶ್ವರ ಪ್ರುತಿಷೆ 
1028ರಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಸರಿಯ ಬ್ಹವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಉಪಸಂಹಾರ 


ಕಣಾ೯ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕೊರತೆಗಳಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ಈಗ ತಾನೆ ಸ್ವಲ್ಪು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಂಡೆ ವತಾರಮರಸನೆಂಬ 
ಕವಿಯಿಂದ 1108ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಒಂದು ಹಂಪೆಯ ಶಾಸನವು [ದಕ್ಷಿಣ ಹಿ 
ದೂ ದೇಶದ ಶಾಸನಗಳು [1], ಸಂಖ್ಯೆ 280) ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೊ ಚರ 
ಮಾಯಿತು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕವಿಯಾದ ಮಧು ರನಿಂದ 14105ಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಆದೇ 
ಸ್ಥಳದ ಮತ್ತೊಂದು ಶಾಸನವು |ಆಡೇ, ಸಂಖ್ಯೆ 267) ಈ ಸಂಪುಟಿದ 370-378 
ಘುಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ವಿಚಾರ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಮೈಸೂಕು ತುಮ 
ಕೂರು ಡಿಸ್ಟ್ರಿ )ಕ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರ ಹಗಳಿವೆ ಎಂದೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕವಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹಲವು ಗ್ರಂಧಗಳಿವೆ ಎಂದೂ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಆ ಪುಸ್ತಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಲು ಅನುಕೂಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಲ 
ವರು ಏಿತ್ರರು ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಕವಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕೆಲವಂಶಗಳನ್ನು ಈಗ 
ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದಾರ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ, ಇನ್ನು ಕೆಲವ 
ರು ಮಿತ್ರರು ಇಂಧಿಂದ ಜನರಲ್ಲಿ ಇಂಧಿ೦ಧ ಆಪೂರ್ವವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳಿವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಿದುದರ ಮೇಲೆ ಅವುಗಳ ಆವರೋಕನಕ್ಕಾದರೂ ಆವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಫಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಘ್ರಟಿದ ಅವತರ 
ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ |ಪುಟ 30) ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕ್ಸ ಬರಹದ ವುಸ್ಮಕಗಳನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ತೊಂಡಿರುವವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಆವುಗಳನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ಓಂಡೆರಡು ದಿವಸ 
ಗಳ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಕೂಡ ಕೊಡಲು ಸಮ್ಮತಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಇನ್ನು ಕೆಲವರು 
ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಲಿಕ್ಟೂ ಹಿಂಡೆಗೆಯು ತ್ತಾರೆ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮಲ್ಲಿ 
ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಇಲ್ಲ ಎ೦ದು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ತೋಡನೀಯಾವಸ್ಥೈ ನಿಂದು 
ಪರಿಕಾರವಾಗುವುದೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕೊರತೆಗಳಿವೆ ಎಂದು ತಿಳಿದೂ ಈ ಗಂ 
ಧವನ್ನು ನನ್ನ ಕನ್ನಡಿಗ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಕಾಣಿಕೆಯಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದ 
ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯ ಏಳಿಗೆಗೆ ಆಲ್ಬ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾಯವಾದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಶ್ರಮವು 
ಸಫಲವಾಯಿತೆಂದು ಸಂತೋಷಿಸುವೆನು, 

ಈ ಸಂಪುಟಿವನ್ನ್ಕೂ ತಮಗೆ ಅರ್ಪಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ದಯೆಪಾಲಿಸಿದುದ 


XC 


ಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ನನ್ನ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ನಮ್ರಭಾವಡಿಂದ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದ ವತ್‌ಯವಾಗಿ ಸದಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಮಹರ್ನಿಯರುಗಳ, ಈ ಸಂಪುಟಿದ ಮುದ್ರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಅಧಿಕಾರಿ ಗಳ, 
ಉಪಕಾರವು ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳ ಜಸಮಂ! ಕ್ನುಡಿಪೀಗ್ರುಂಧದಾದ್ಯ ಸಂಪುಟಿಯುಗಮಂ! 
ಮಖನ್ನುಂ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ | ಬಿನ್ನಣಿಗಳ್ಳೊಲ್ಹು ಕಾಣ್ಮೆಯಾಗರ್ಪಿಸಿದೆಂ ॥ 
ಇನ್ನಿತ್ಯಮೆ ಉತಿದ ಕವಿಗಳ! ಸನ್ನುತಚರಿತಂಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಲಾವನಿತಂ! 
ಕನ್ನಡಿಗರ್‌ ಸಂತನವಣೆ, ಬಿನ್ನವಿಸಿದೆನಿಂತು ಮೂಲಿಕೆಯ ಸಂಪುಟಿಡೊಳ" | 
ಇದಚಿನ್ಲಿ ದೋಷವುರೊ೯ಡೆ | ಸದಯರ್‌ ಎಬುಧರ್‌ ಸಮಂತು ತಿರ್ದುಗೆಮು 

ದದಿ೦ | 

ದಿದಜಲ್ಲಿನಿಸಾನುಂ ಗುಣ! ಮೊದವಿರ್ಣೊಡೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳೆಸ್‌ ಹೃದದಿಂದಂ || 
ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಪದಸರ! ಸೀರುಹಷಟ್ಟಿದನ ನಂತದೇಶಿಕವಂಶ್ಯಂ | 
ನಾರಾಯಣಾರ್ಯತನುಭವ! ನೋರಂತೊರೆದಂ ನೃಸಿಂಹ ಕವಿಯಾ ಕೃತಿಯಂ || 


ಬೆಂಗಳೂರು ರಾ. ನರಸಿ೦ಹಾಚಾರ್ಯ. 
22-1-1928 
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ಹದಿನೆಂಟಿನೆಯ ಕತನಾನದ ತವಿಗಳು 





ಅಪ್ಪಯ್ಯ ಸು, 1705 


ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಜತರ ಗ್ರಂಫೆಗಳಿನ್ನೂ ಟರೆ 
ದಿರುವ೦ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಮಗೆ ಆವುವೂ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 

ಇವನು ಸಾರಸ್ತೃತಬ್ರಾಕ್ಮ್ಮಣನು; ಕೌ೨ಡಿನ್ಯ ಗೋತ್ರದವನು, ಇವನ 
ತಂದೆ ಭಟೆಕಳದ ಸೇನಬೋವ ರಾಮರಾಯ; ಸ್ಥ ಭಟಕಳ;ಗುಡು ವಿಮ 
ಲಾನಂದ್ಯ ಹೆಂಡತಿ ಭಾಗೀರಧಿ, ಕುಲದೇವತೆ ಗೋವೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕುಕಸ ಲದ 
ಮಂಗೀಕ (ನುಹಾಗಿರೀಶಕ)ು, ಇವನ ನಿಜವಾದ ಹೆಸರು ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಅದರೆ 
ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆತಾಯಿಗಳು ಕರೆದ ಅಪ್ಪ) ಎರಬ ಹೆಸರೇ ನೆಲೆಯಾಗಿ 
ನಿಂತಿತು, ಇಕ್ಮೇರಿ »)ಸವಸಪ್ಸನಾಯಕನು ತನ್ನು ಕುಲದೇವತೆಯಾದ 
ಕೊಬ್ಬೂರು ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ೪ಎ ಬಸವಪ್ಪ 
ನಾಯಕನೆ ಆಶೀರ್ವಾಣ ರೂಪವಾಗಿ ಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿ 
ವುದರಿಂದ ಇವನು ಬಸವಪ್ಪನಾಯೆಕನ ಸಮಕಾಲಗವನಾಗಿರಬೇಕಾ. 
ಆದರೆ ಇಕ್ಕೆ (ರಿ ದೊರೆಗಳಲ್ಲಿ ಘಃ ಹೆಸರಿನವರಃ ಇಬ್ಬ ರು ಬದ್ದ ರು; ಒಂದ 
ನೆಯನನು 1297 ರಿಂದ 1714 ರವರೆಗೂ, 2888 1739ರಿಂದ 
1751ರ ವರೆಗೂ ಅಳದಂತೆ ತಿಳವುದರಿ೦ದ ಕವಿಯ ಇಾಲದವನು ಅವ್ನ 


೫ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನೋ ಎ೦ಬ ಸಂಜೇಹವುಂಟಾಗಬಹದು. ಆದರೆ ಕವಿ 
ಯ ಗುರುವಾದ ವಿಮಲಾನರಿದನು ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗವೆಂಬ ಯಕ್ಷ 
ಗಾನವನ್ನು 1684ರಲ್ಲಿ ಬರೆಡಂತೆ ಪ್ರತೀತಿಯಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಒಂದನೆಯ 
ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ( ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಇವನ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒ೦ದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಸ ಕೊಟ್ಟಿಳು ಮಹಾದೇವಿ ಮೂಕ? ಬಾ | 

ಭೂವರ ಬಸವನೈಪನ ೩ಇವಭಕ್ಕಿಗೆ ಒಲಿದು |ಪಲ್ಲವ॥| 

ತನ್ನ ಮಗನೆಂಬ ತಾತ್ತರ್ಯದಲಿ ಕೈವಿಡಿಣು | 

ಮನ್ನಿಸುನೆನೆನುತ ಮೋಹದಲಿ ತಕೆದು || 

ಆನ್ಫಮೈರಿಗಳ ಒಯಿಸೆಂದು ಆ ;ಯವನಿತ್ತು | 

ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸತಮ್ರಾಜ್ಯಪದವಿಯನು7ರಸುತ |1| 

ದೃಢಭಕ್ಕಿ ವಿಡಿದು ತನ್ನಡಿಗಳನು ವೂಬಿನಲ | 

ಒಡನೊಡನೆ ಬಂದು ಭೂಮಿಪನೆ ನೋಡಿ || 

ಪಡುಗೆಡಲ ಒಡೆಯ ಬಾರೆಂದು ನಂಬುಗೆಯನ್ನು | 

ಕೊಡುವತೆಜದಲಿ ವಶ್ವದೊಡತಿ ತಸ್ನಯ ಬಲದ zac 2 || 

ಇಂದ್ದುರಬಗಳು ಇರುವ ಪರಿಯೆಂತ ನೃಪನೆನಿಸಿ | 

ಚಂದದಿಂದಲಿ ವಿಮಲ ಆನಂದನಾಗಿ || 

ಬಂದೆಂದು ಸ್ಥಿರೆದಿ ಬನಾಚಂದು ಬನವೇಂದ್ರನಿಗೆ | 

ಗೂದೀವರಾಕ್ಷಿ ಕೊಲ್ಲೂರ ಮೂಕಾಂಬಾ 12 | 


ಟಾ. ಐ... ಚ್ಚ... ಎಲಾ 


ಸಿಂಹಗಿಶಿಕೃಷ್ಣವ- ಚಾರ್ಯ, 1712 
ಣು hb 


ಈತನು ಓಂದು ಕ ಲಟ್ಞಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
8ೌಾೌ೫೪೫ವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ನಾಠಣಯ್ಯ;, ಇವನ ಸಳ %ಔಂಕಗಿರಿಯಾಗಿರಬ 
ಹುಧು. ಇವನ ಕಾಲಜ್ಜಾ ನದಲ್ಲಿ 1712 ರಲ್ಲಿ ನಡೆವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ. ಅವನು ld ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ರಿ ರಬಹುದಿ ಜು ಊಹಿಸ ಆ 


ಕತರ ಇನೆ] ಸಿಂಹಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಚಾರ್ಯ, 1 


ವರ್ನವನ್ನೇ ಮೆಟೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ತನ್ನೆ ಕಾಲಜ್ಞಾನವು ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರ 
ದು ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ-- 

ಕೃಷ್ಣ ಮಾಚಾರ್ಯರು ಕಾಲಜ್ಞಾನವ ಮುಂಚಿಶ್ಣಾಗಿ ಹೇಟಖಯಿದರು ಎಂದು 
ಜನರು ತಿರಸ್ವರಿನಾರು, ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರವ ಣವಾಗಿ ಹೇಟಿ ಕ ಇದ್ದಾನೆ. ಗೊಗೆ, 
ಯಮುನೆ ಗೋದಾವರಿ, ತುಂಗೆಭಸ್ತಿ, ಗೌತವಿ, ಜಾಸ್ನೆವಿ, ಪುಷ್ಕರಿಣಿ, ಕೃಷ್ಣ 
ವೇಣಿ ಈ ಟಷ್ಟನದಿಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಂದೆ ನಾರಣ ಸೊನೆ ಹಿಂಸೆಯ ಮಾಡಿ ರಕ್ಕವಂ 
ಸಗಳ ಭುಂಜಿಸಿದ ದೋಷಗಳಿಗೆ ತಾನು ಹೋದೇನು. ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಹೇಟಿೆದ 
ಕಕಲಜ್ಞಾನ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ತಾಕಣಯೃನ ಆಣೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ವಾ ದಾ 
ನ 


ಇದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಬಭಾಗವನ್ನು ಉಣ ರ ಬರೆಯುತ್ತೆ ವೆ -- 


ಕಲಿಯುಗ ಹ.ಟ್ಟಿಡತರುವಾಯದಲ್ಲಿ 1799 ವೆರ್ಷಸಃದ ತರುವಾಯದಲ್ಲಿ ಆಕ್ಟ 
ಪತಿ ಗಜಪತಿ ನರಪತಿ ಚಿಲುವಾನಡೊರೆಗಳೆಫ್ಲರೊ 1000 ವರ್ಷ ರಾಜ್ಯವನಾಕುವರು, 
ಓರುಗಲ್ಲ ಪ್ರಶಾಪರುದ್ರಸು ದುಂಣುಭಿಸಂವತ್ಸಕದಲ್ಲಿ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿ ಹೋಗು 
ವನು. ಅಮೇಲೆ ೧೧ ವರ್ಷ ಸಂದ ಬಡ್‌ ಕ ರೌದ್ರಿ ಸಂವಶ ಕದ್ದ ಗಜಪತಿಗೆ ಸಿಂ 
ಹಾಸನ ಮ್ಲೇಚ್ಛರಿಂದ ಹೋಗುವುದು. ಕ್ಲಯಸಂವತ್ಸರದನ್ನಿ ಪ್ರಭವನಂವೆತ್ನರಡಲ್ಲಿ 
ಎಜಚಾವುರ ಗೋಲುಕೊಂಡೆಯ ಮ್ಲೇಚ್ಛ ಎತವಾಗಿ ಹೋಗುವುದು. ಆಮೇಲೆ 
ಭೂವೀಗೆ ಪಾ3ಪಪ್ರವೇಶ ಹೇರಳವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅವಶೋಧನ ತಟ ವುಡು. 
ಜಾಕಿ, ನೀತಿ, ವಾವ, ವರ್ತನೆ ಕಟ್ಟು ಆವ್ಕಾಯವೇ ಅಧಿಕವಾಗುವುದು ವಿಪ್ರರು 
ಆಟಾರ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಬಿಟ್ಟು ಶೂದ್ರರ ಸಂಗವ ಮಾಡುವರು. ಕಠಿಯ:ಗಪ್ಪ ವೇಶ 
ವಾದ (799 ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಬಹುಧಾನ್ಯಇರ್ತಿಕಶುಕ್ಸ ಸಪ್ತಮೀ ಸೋಮವಾರ ಶ್ರವಣ 
ನಕ್ಷತ್ರ ಮಕರಲಗ್ನದಲ್ಲಿ (1598) ಕಾತ€ವೀರ್ಯಾರ್ಟುನನು ವೀರವಸಂತನೆಬ ಹೆಸ 
ರುಳ್ಳವನಾಗಿ ಗೌತಮನದೀತೀರದಲ್ಲಿ ಈಶಾನ್ಫಭಾಗವಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವನು. ಅಮೇಲೆ 
ನಂದನೆಸೆಂವಕ್ಕರ ನಲ್ಲಿ 17) ಆ ವೀರವನಂತರತಿ ಯನು. ಸಕಲಸೆ!ನಾಸನೇತನಾಗಿ 
ಕೃಷ್ಣವೇಣೀ ಗ್ರೋದಾವರೀ ತೀರದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರಾವತೀಪಟ್ಟಣವನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಧಾರ್ಗಕಿರ ಶುಕ್ಲ ತ್ಯಯೋದಕ್ಕೀ ಕೋಣೇ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಕಾಭಿಷೇಕವಾಗಿ 108 
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ವರ್ಷ ಸಕಲಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ವನ್ಸೆದುವನು, ಈ ವೀರವಸಂತರಾಯನ ವಂಶದವರು 
1109 ವರ್ಷ ರಾ್ಯವನಾಳುನರು, 





ನಗೆರನ ಪುಟ್ಟಯ್ಯ 1713 


ಈತನು ಮೈಸೂಸರಸುಗಳ ಪೂರ್ವಾಭ್ಯದ ಸು ನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1635 ರಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 1713 ರಲ್ಲ, ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ, ಇದು ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥ; ಇದರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರುರಾ ಜರ ಚರಿತವು 


ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 





ವೆ ದ್ಯೇಶ್ಸರಭಕ್ತ 1715 


ಈತನ ಸೇತುವಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ; ಅದರೆ ತನ್ನ ಗ್ರರಧವನ್ನು “ಗಜವನನಿಲಯವೈದ್ಯೇಕ್ವ 
ರನ” ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದು “ವೈದ್ಯನ ಕುತನು'ಶಿದನ.”' ವಿಂದು ಹೇಳಿ 
ಘೊರ೦ಡಿರುವುದರಿ:ದ ಆ ನಾನುವನ್ನೇ ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ. ಈತನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮೇಣಕವಿ; ಇವನ ಸ ಗಜವನೆ (ತೆಲತಾಡು ಆಗಿರಬಹುಡು 
ಪ್ರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶರ 1639 ನೆಯ ಜಯಸಂವತ್ಸರದ ವಾಲ್ಲು ಣದಲ್ಲಿ. 
ಎಂದರೆ 1715 ರಲ್ತಿ-ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಜುವನಗ್ರಂಧ 
ಸೇತುಮಾಹುತ್ಕ್ಯ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಆ ಅಧ್ಯಾಯ 4], ಪದ್ಧ ದ್ಯ 1925, 
ಪೂ ಸೇತುಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತೂಕ) ವ್ಯಾ ಸನು ನೂತನಿಗೆ a 
ಆಮೇಲೆ ಸೂತನು ನನು ನಿರೂಪವಿನದಂತೆಯೂ ತಿಳಯ್ದು 
ತಿದೆ. ಗ್ರಂಫಾ ರಂಭದಲ್ಲಿ ನೆ ದೇ ಚೆ ರಸ್ತ ಶಿಯಿದೆ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಗಣಕ, 


ಕೀರ್ತಿನಾರಾಯಣ ಬ್ರಹ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಪಾರ್ವತಿ, ಮಹಾಲ್ಷ್ಮ್ಮಿ ವಾಸ 


ಶತಮಾನ ಭಾಲವೈದ್ಯದ ಚೆಲುವ | 


ವಾರ್ಮೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆಡು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ-- 
ಆಯೋಧ್ಯೆ 
ಸಗಲ ದೆಸೆಗಳುಕುತ್ತ ಚಂದ್ರಿಕೆ | ನಗರವನು ಪ್ರಗೆಲೆಳವಿಸಿಲು ಬಲು | 
ಪಗೆತನಣಿ ಮುತ್ತಿಗೆಯನಿಕ್ಕಿದುದೆಂಬವೊಲು ಭರದಿ | 
ಗಗನಕಡರಿದ ನಿರ್ಮಲದ ಸೌ | ಧಗಳ ಕಾಂತಿಯ ಪೊನ್ನೆಕೋಂಟಿಯ | 
ಪೊಗರೊಗುವ ಮಿಗೆ ಕಾಂತಿ ಮುಸುಕಿದುದೆಂಟುದಿಕ್ಕಿ ನಲಿ I 
ಆನೋ ಧೊಯ ಸ್ತಿ) £ಯರು 
ವೊಡವಗತಿಶಯವೆನಿಪ ಸ್ತ್ರೀಯರ | ನುಡಿನಡೆಗೆ ಬಡಬಾಸೆಕುಚಗಳಿ | 
ಗೊಡಸೆಜಿಗಿದರಗಿಳಿವುದೇಭಭಃಜಂಗಳೋಕಗಳು || 
ಫಡೆದುವವು ವೈಡೂರ್ಯರತ್ನದ| ಕಡಗಳಟಿಕಡಲಪನಗಳ ಕಂ | 
ಡೊಡನಯೋಗ್ಸೈಯ ತರುಣಿಯರ ಸೊಟಗೆನಿತೊ ಪೇಟದ || 
ಸೀತಾದೇವಿ 
ಉರದ ಜೆಟುವಿನಲೊಪ್ಪಿತಂದಾ | ವರಪದಕತಾಲಿಗಳು ಮತ್ತಾ | 
ಕರದ ಕಾಂತಿಯಲೊಪ್ಪಿದತದು ಮರಕತದ ಕಡಗಗಳು || 
ತರಳಕಾಂಚಿಯು ಘನಜಘನದಿಂ | ದಿರದೆ ಪೂಜ್ಯ ತೆವಡೆದುದಾನೂ | 
ಪುರಗಳೊಪ್ಪಿ ದುವಂದಲಕ್ಕದ ಚರಣಕಾಂತಿಯಲಿ | 





ಬಾಲವೈ ದ್ಯದ ಚೆಲ.ವ ಸು, 1715 


ಈತನು ಹನ್ನಡಲೀಲಾವತಿ, ರತ್ನತಾಸ್ಸೆ ವಿರಬಿ ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್‌ವಿ; ಇವನ ಹಿತಾವುಹ ರಾಮಾವ 
ಧಾನಿ, ತಂದೆ ವೆಂಕಾವಧಾನಿ ಅಥವಾ ವೆಂಕಟಭಟ್ಟ; ತ ಚೆಕ್‌ ಕ ವಾಯ 
ಕನನುಕ. ಬೇಲೂರು ಟೋಯಿಸರ ಉಪಡೇಕಬಲನಿಂದ ಹನ್ನಡನಿಲಾ 
ವತಿಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಜ್ಯೋಯಿಸರಾರೋ ತಿಳಿಯದು, 
ಶ್ರೀರ ಡ್‌ ಬ ಕಣ ವನಾಳ್ಕಾ ಶ್ರೀಕೃಷ ವ ರಾಜೊಡೆಯರಯ ನವರ ಬೊಕ್ಕಸದ 
ಕರಣಿಕನಾದ ವೆಂಕಟಿನತಿಯ ಪ್ರೋತ್ಸ ಹದಿಂದ ರಡ ಶಾಸ್ತ ಸ್ರಎನ್ನು ಬರೆ 
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ದಂತೆ ಹೆಳುತ್ತಾನೆ. ಕನ್ನಡಲೀಲಾವತಿಯ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣನಡ್ಯಗೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಹೇವರಾಜನ ವಿಜಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಈ ದೇವೆರಾಜನು ಚಿಕ್ಕದೇವ 
ರಾಚನೆಂದು (1572-1704) ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳದ ಕೃಪ್ಸರಾ 
ಜನು 1711) ರಿಂದ 1731 ರ ವರೆಗೆ ಆಳೆದ ದೊಡ್ಡ ಕೃಪ್ಣರಾಜನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಅದುದರಿಂದ *ನವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1715 ಆಗಬಹುಣು. 
ಇವನು ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯ ಚಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದಿರಟ 
ಹುಡೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತಾನು ಕವಿತೆಯನ್ನು ತಿಳೆಡವನೆಲ್ಲ, ತಿಳಿದವರು 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕು ಎ೦ದು “ಒಪ್ಪದಿ ತಿದ್ದ ಅಉಬೇತೆ I ವ್ಯಪ್ಪನ 
ಕಾಲದೊಳಮಣ'ಯೆ ಕವಿತಾಕೃತಿಯಂ "” ಎಂಬ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಇವರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಕನ್ನುಡಲೀಲಾವತಿ 


ಇದು ಕಣದ, ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಧಾರಣಗಣಿತ, ಶ್ಲೇತ್ರಗಣಿತ ಇವೆರಡೂ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆ ಆರಲ 
ಚದಲ್ಲಿ ನಿಷೃಪ್ರಮಾಣ, ವರಹ ಪ್ರಮಾಣ ಮಣಿಗಟ್ಟ ಲೆ, ತ೦ಡುಗಸಂಚ್ಯ, 
ಯೋಜನಪ್ರಮಾಣ, ವರ್ನಪ್ರಮಾಣ, ಗಳಿಗೆಪ್ರಮಾಣ, ಇಭಾರ ಸಂಖ್ಯೆ, 
ಅಳತೆಪ್ರಮಾಣ, ಟೆಂಕೆಸೂತ್ರ, ಮಗ್ಗಿ ಸೂತ್ರ ಕೈಮುತ್ತಿನ ಚವ್ವ ಮೊದಲಾದ 
ಐಷಯಗಳನ್ನು ವಿವ2ನಿದ್ದಾನೆ, ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಐನಯ 
ಗಳು ಫೆಳಗಣ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ. 
ಲೋಕದೊಳು ಗಣಿತತತ್ವಜ್ಞರೊಫ್ಪುವತೆಟದಿ | 
ಬೇಕಾದ ಕಲೆ 8 ಸ್ವಣ೯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಗಣಿತ | 
ಜೋಕೆಯೊ*್‌ ಘನವಗರ್ಗಮೂಲಕೈರನಣೆಗಳಸೇಕಕ.ಶಲದ ಲೆಕ್ಕವ Il 
ನಾ ಕನ್ನಡದಿ ಪದ್ಯ ಗೊಳಿಸಿ ಪೇಟಿ' ದೆನಿದನು, 
ಗ್ರಂಥಾನತಾರಣಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಕೇಕವ, ರಂಗಪುರದ ಗಣೇಕ, ಸೆಕಸ್ವೃತಿ 
ಇವರಾಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ ಇದರಿಂದ *ೆಲಪಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಉಣ ಕಬ್ಬ 


ತಶಪಾನ] ಬಾ ಬವೈದ್ಯದಚೆಲುವ. | 


ನಿಪೃಪ್ರಮಾಣ 
ಕವಡೆಗಳಿಷ್ಟತ್ತಾ ಗಲು | ಪವಣಿಸಿ ಕಾಕಿಣಿಯು ನಾಲ್ಕು ಪಣ ಪದಿನಾ88.0 | 
ಭುವನದಿ ದ್ರಮ್ಮ ಗಳನಿತುಂ | ಸವನಿನೆ ಪದಿನಾಜಕದುವೆ ನಿಷ್ಕ ಮೆನಿಕ್ಚುಂ! || 
ವಿನೋಹದಲೆಕ್ಟ ಗಳು 
ಇಬ್ಬರು ಇಕ್ಕೊಳದವಸವ | ಮುಬ್ಬುಳ್ಳದ ಕೊಳಗವೈದುಸೊಲಗೆಯ ಮಾನದಿ | 
ಇಬ್ಬಳಿಸಿಡೆಂಟೆಮಾನನಿ | ಮುಬ್ಬುಳ್ಳದಿನೊಂದ ಕೂಡೆ ಪಾಲಿರ್ವರ್ಗಂ ॥ 
ದವಸಹಚಿಕೊಟ್ಟು ದು. 
ಹರನಯನಕೈಲದಶಕಂ | ನಕೆಮಣುವಂ ತೈಲಕುಂಬಿ ಮೂಜಿ 8/॥ೂಳಿರಲುಂ | 
ಸಂಪೋದದೇ ಚಿಮೂ) | ಕಿರಹಿರಿಯಂಗುಲರಿ5 ತೈಲ ಪಾಲಿನಿಕಕ್ಕಂ || 
ಎಣ್ಣೆ ಬುರೆಡೆಲೆಕ್ಟ. 
೬ಟುದಿನಕ್ಳೈ ದ.ಗ್ರಂಥವ | ನುಂಟಿನಿಸುತ ಕಲಿತು ಮಚಕೆಸನೈದಳೆ ಮೂಚಿಂ | 
ಎಂಟೇ ಕೂಡಿದ ನೂಜಿಕೆ | ಪಂಬಿನಿ ನಾಲ್ವತ್ತ ಕೊಂಡುದ್ವಾದತ ವರ್ಷಂ || 
ರಸದಾಳಾಬದ ಫಲಮಿದು | ಕುಸುವೆಗನ್ವದ ಸಂಖೈಲೆಕ್ಕಡೆಸಳಿತ್ತೈ | 
ಪೊಸದೆಸೆಯ ಲೆಕ್ಕ ಮಂತಿದ | ವಸುಮತಿಗಟ' ವಂತೆ ಪೇಟ ಗಣಿತವಿಲಾಖಾ || 
ವಿಸಳು£ 72 = ಬೀಜಸಂಖ್ಯೆ, 
ಚಿಷ್ಟವಸುವೆಂಒಲೆಕ್ಟದಿ | ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ಕುಂಬಳದಕಾಯೆ ರೇಖೆಸುನಂಖವುದು | 
ದೃಷ್ಟಮೆನೆ ಬೀಜಮಕ್ಕು 8 | ಸ್ಪಷ್ಟಿಯಜನವಜ'ಯೆ ಪೇಟು ಗಣಿತವಲಾಸಾ || 
ರೇಖ = ಬೀಜಸ: ಖೈ, 
ತೇತ್ರಗಣೆತ 
ಸಮಚಶತುರವಿತಮಟತುರಂ | ನಮತ್ರಿಭುಜಿಯು ಎಷಮತ್ರಿಭುಚಿ ವೃತ್ಕಾಕಾರೆಂ | 
ಕಮಲಭಣಿನ ಯನಶಂಖಂ | ಕ್ರಮಗೊಳಿಸುವೆ ಶೂರ್ಪಶೂಲಮದ್ದಳೆಭಾವಂ || 
ಧನುಬಾಣಚತ್ರಭ್ರ್ರಮರಂ | ಅನುನಯಡಿಂದಷ್ಟಳೊಳನು ತರುತರಿದಂತಂ | 
ಎಧಿತುಪ್ಪರಿಗೆಯು ಡಮರುಗ | ನಿತು ಗುಣಾಪಾಶಪಕ್ಷ್ಥಿಷಟ್ಟೊ, ಲಿಂಗಂ || 
ಜಡಗೆಯು ಬಸಿಮರಚೆಭಸುಂ | ಕಡೆಗೋಲಿನೆಮುಣ್ಣೆ ಪಂಚಕೊಳನುಂ ವಸನೆಂ | 
ಗ.ಡನಣಕೊಗನುರೆವೆರೆಯುಂ| ಸಡಗರದಿಃ ತಿಳಿದು ನೋಡು ಪೊಡನಯೊಳಿನಿತುಂ॥॥ 








1 ಈ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಶೃಕೆಯನ್ಲಿರುವಂತೆಯೋ ಬರೆದಿದ್ದೇವೆ 


ಕ ಕಣಾಣಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ಕೆಸು 


ವಿಷಮದ ಚತುರದ ಭೂಮಿಯ [ಸವಗೊಳಿಸುತ ನಾಲ್ಯುಭುಜನ ಕೂಡಲ?ಮತಶ್ನಾ | 
ಕುಕಲದಿ ಭಾಗಿಸಿ ನಾಲ್ಕಕೆ | ಪೊಸತೆನಿಸುತ ವರ್ಗಗೊಳ್ಳು ಕಂಛಭಂ ಬರ್ಕ | 
ಕಮಲಾಕಾಶರದ ಭೂವ,ಯ | ಸಮನಿಸಿ ಹೊಜಿನಳಖವಳೆದು ನಾಳವ ಕೂಡಾ | 
ಕ್ರಮದಿಂ ನಾಲ್ಕಕೆ ಭಾಗಿ& | ಮವ ।ತೆಯೊಳಂ ವಗ್ಗ ಗಾಣು ಕಂಭಮದಕ್ಕು ೧ Il 
ಕೊಡನಾಕಾರದ ಭೂಮಿಗೆ| ನಡುವುಂ ಮುಖವಗೆಲಗೂಡಿಯರ್ಥಿಸು ಮತ್ತೂ | 
ತೊಡರೀಳದಿ ಗುಣಿಂಿ)ಸಲುಂ | ಪೊಡವಿಯೊಳಂ ಕಂಭ ಬಕ್ಕು ಕೇತವಮುತಔಂ | 
4 ರತ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕ ನಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪದ್ಯ 98. ಅಗಸ್ತ್ಯೇವೆು 
ನಿಯ ಮತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಣೆಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು ತೆಳಗಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೇಳಿವೆ__ 
ನನರತ್ನುಗಳ ಪೆಸರು ಪುಟ್ಟುತಿಸ ದೇತನನು | 
ಭುವನದೊಳು ಗಣಿಗಳನು ವರ್ಣಜಾತಿಯು ದೋಷ | 
ಸವನಿಸಿದ ಗುಣಾಗಳನು ಬೆಲೆ ಸನ್ನ ಸಂಜ್ತ್ಯೆಯನು ವೆ ಂತೆಲಿಯ ಶುಶಲತೆ;ನ) || 
ಯವೆಯೆ ಪರಿಮಾಣವನು ಕಣಒರತಿಮಂಚಾಡಿ | 
ಚವುರ್ನೊಟಿಯುಗಭೇದ ಕೃತ್ರಿಮದ ರತುನಗಳು | 
ತವಶವಗೆ ತಿಳಿವಂಕೆ ಪೇ ೫ಖ್ರನಿದ ತನ್ನಡದಿ ಮನಿಯಗಸ್ಸ ನೆ ಕೈಸೆಯೊಳು | 
ಗ್ರಂಥವು 6 ಕಲ್ಪಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಿಗ 
ಕಂಯೆ, ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು, ಗಣೇಶ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. ಇದರಿಂದ 
ಕೆಲವು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ಮ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಅವಿಸೈ ಬಾಹಿರದಿ ಪ್ರ ಬ್ವಲಿಪ ಪ್ರಭೆಯಿರಇ | 
ವೀಟೆಯಿಂ ತಿಳಿಯದನು ಪಿಂಡ ರೆಂಗವದೊದೆ | 
ಬಾಲಾರ್ಕನಿದಿರಿನೊಳ" 2ಡಿಯೆ ರತ್ನುದಮಣ್ಯೆ ಭಾಯೆ ತ? ತೋಕಿತಿರಲು ॥ 
ನಾಲಿಸದ ಛಾಯೆ ರಂಗಮದೆಂದು ಪೇಬ್ದುದದ | 
ನಾಲಿಸ್ಟ ಮಾಣಿಕಕೆ ಕಾಂತಿ ರಂಗೆಗನನ್ನು | 
ಮೇಲಿ ಸಿರದೊಳು ನೋಡಿ ಕುಶ ೧೮ ಕೃಯಮಾಡಿ ಕ್ವೀತಸಷಳ ಐಮಿತಿಯೊಳು I 
ನೀಲಮಂ ಪರಿಕಿಪ್ಪನಾದಡಂಗೈತಳದಿ| 
ಹಳಬ ಮಧ್ಯದೊಳರಿಸಲಡು ನೀಲಿರವದಂಕ್ಷೆ | 


ತತತಾನ | ವೀರರಾಜ, ಕ 


ನೀಲವರ್ಣವು ದಾಗಎಂದ ್ರರ್ನಿಲಮಡೆನಿಪುದದು ತೃಣವ ಗ್ರಾಹಿನುವುಮಿ | 
ಮೇಲು ಸಿಂಹದಲ್ಲಿ ಘಟ್ಟಿ ನಿತು ಗಣವಿರೆಲು | 
ಪಾಠಿಸ.ಬೇಕದನವು ಗುಣದೋಸನಗೆಳೆ ನೋಡ | 

ದೀಲಲಿತರತ್ನ ಮಿರಲೆನೆಯ.ಪರಿಮಾಣಸೈಮೂಚುಸಾಹಪ್ರಾಮೆಂದು | 
ಶೃಶ್ತಿವುದ ಮುತ್ತು ತಾನಿರಜು ಪರಿಕಿಸ,ವ ಪರಿ | 

ಮುತ್ತದನು ಮಡಕೆಯೊಳು ಗೋಮೂತ್ರ ನನು ತುಂಬಿ | 
ತತ್ತು ಗೊಳ್ಳೆಸಿ ಲವಣವನು ಮಣಿ ಬೆನೆ2)ವಲುವೆ ನೀ ಕೊಂದುರಾತಿ ಯದನು || 
ಭತ್ತಗೋಧಿಯ ಸೌೊಟ್ಟಿಸೆಣಳಸೆಸೆನು ಉದ್ದಿಯೆಇತ | 
ಸುತ್ತ ನೋಡಲು ವರ್ಣ ಪೋಗದಿರೆಯಾಮಣಿಯು | 
ಉಊತ್ತಮೋತ್ವವಮುವೆಂದು ಪೇಟ್ವನಾಗನ್ನ ಮುನಿ ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಮುನಿವರಗ್ಗೆ I 
ಭಾಯೆಯಿಲ್ಲದ ಮಾಣಿಕಕ್ಕೆ ಮಾದಳರಸದಿ | 

ಪ್ರೀಯೆಗಿಂದೆಲತಿಗೆಸು ರಸದಿ ಭಾವನೆಗೆಯ | 

ಲಾುತದಿ AEE; ಭಾವನೆಯಗೆಯ್ಯ ದನು | 
ಮಾಯ ಶದ ರತ್ನ ಮಾಗಿರೆ ತೋರ್ಪುದಲ್ಲದೊಡೆ | 

ಭಾಯೆ ವಧಿಕ ಪ್ರದದಕೆ ನೀಟಕತಿಪೇಟ್ವ ವೆನು | 

ಸಾಯದಿಂ ನೀಲಿಕಸಗಒಭಿಂಖೆನಿಂಬೆರನವೇ ಟು ಭಾವನೆಗೈನರ ದು | 

ಪವಳವನು ನೀರಿನೊಳು ತೊಳೆದುವೊಪ್ಪ ವನಿಕ್ಕ | 

ಲವನು ಚಿ ಲೊಳಗಿಟ್ಟು ಆಲತಿಗೆಯೆ ರನದಲ್ಲಿ | 

ವೆ ಮುತ್ತುಗದ ಪ್ರಪ್ಪವನು ಅರೆದು ಬಳೈಣ್ಣೈೆಯೊ RN ಕಲಿ ಲೇಸಿಸಲೈ | 
ಇವಡಿತತ್ತಿಯಬೀಒ ಗೆಜ್ಜುಗದ ತಿರುಳಿನಿಂ | 

ಜಾನು ನೀರಲಿಯೆರೆದು ತೊಳೆಯಬ್ಬೆ ಛಾಯೆ ತಾ | 
ಪವಳಕ 


(us 


ತೋರ್ಪದದನಜ'ರು ಮಂಡಲಿಮಾಟ ಬ್ಹನೆಂದಗನ್ಮ್ಯಂ ಪೇಟಿನು || 
ಜಗು ಒ 
ಏೀರರಾಚ ನೆ: 1720 
ಈತನು ವೈದ್ಯಸಂಹಿತಾಸಾರಾರ್ಣವೆವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಅವನು 
ಕಳಲೆರಾಜರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ಇವನ ಓತಾವುಹನು ಕಾಂತಯ್ಯೆ; ತಂದೆ 
| 


10 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18ನೆಯ 


ಮೈಸೂರು ಜೊರೆಯಾಹ ಇಕಿಕ್ಸ್‌ ದೇವರಾಜನಲ್ಲಿ [6712--17104) ದವಾ 
ಯಿಯಾಗಿದ್ದ ಡೊಡ್ಡ್ವೇಂದ್ರನು. ಈ ದೊಡ್ಡೇರಿದ್ರನೆ 

ಮರಾಟಿರೊಳ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದ ಜಹೇಗಾಟೆ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಶೂವರಂ 
ಕಡಿದು ಆವರಾನೆಕ ದುಕೆಬಿರುದುಮುಂತಾಮುವಂ ಕೊಂಡು ಜನಗಂತರಾಯುನ ಮೂಗೆಂ 
ಕೊ೦ಿುಸನಿ ಕರ್ಣಾಿಕದೀಶಮಂ ವಿಜಯಲ3 ನನ ಟಿತಪ್ರಡೆ?ಸವೆ ನಿಸಿ ಸರ್ಗ್‌ 
ಚಿಕ್ರವರ್ತಿ ಚಿಕ್ಕದೇರೇಂದ್ರಂಗೆ ದಕ್ಷಿಣಾ ದಂಡಮೆಸಿಸಿ ಕೀರ್ತಿ ವಡೆನೆಂ 
ವಿಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕಳುಲೆಯಪುರಶವರಾಧಿೀಕ್ಟರನುಂ ದಾನ 
ಕ್ಣನುಣ ಗಂಗ್ರಾವಾಾರ್ಜುನನುಟ ಡಬ್ಬ ತ್ರಾವರ್ಶಿಸಮನ.0 ಡೋಡ್ನೇಕನೃ 
ಐಾಳರೊಳರ್ಳೆಸಿಕೆವೆತ್ತ ಸುಧರ್ಮಾದಿಪಡು ಣಗಣಾಭೂಪಣ ಭೂಟ್ಗಹಾವಯ 
ವನುಮೆನಿಸಿ ಲೋಸವಮು 0 ತನ್ನ 'ಜಸೆನಿಂ ಚೆಳಗುವ ಶ್ರೀವೀರರಾಜಭೂ 
ಪಾಲ೦ಂ--ಖಿ೦ದು ತನ್ನನ್ನು ಏಕದ ಕೇಳಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 172) ಆಗಬಹುದು. ದಳವಾಯಿದೇವರಾಜನೂ ಕಳಲೆ ನಂಜ 
ರಾಜನೂ ಇವನ ಮಕ್ಕಳು. 

ಬೇವಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ರಾಜಾವಳೀಶಕಥೆಯಲ್ಲಿ (1338 ) ಈತನ 
ವಿಜಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ... 

ಕಳಲೆವಂಶದ ವೀರರಾಜಂ ದೊಡ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ದಿವಸದನ್ನಿ ಅನೇಸೆ ವೈದ್ನ 

ಟಿ ಇ ಸ್ರ ಜಿ 

ಶಾಸ್ತ್ರಂಗಳೆಳಿಪನ ರೋಗಹರನುಸ್ಪ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳಂ ತನ್ನ ಡವಾಳೃದೆೊಳ" ವೀರರಾಜೊ 
ಕ್ರೈವಿಲಾಸವೆಂದು ಒರೆಯಿಸಿದಂ, 

ಇವವ ಗ್ರಂಥ 

ವೈಗ ಸಣಸಿತಾಸಾರಾರ್ಣವ 

ಇದಕ್ಕೆ ವೀರರಾಜೋಕ್ತಿವಿಲಾಸನೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಇದಿ 
ರಲ್ಲ ಅನೇಶ್‌ಸಂಗಿಂತೆಗಳೊಳಗೆ ಹೇಳ್‌ರುವ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಗದ್ಯರೂಪ 
ವಾಗಿ ಎವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ; ಒಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 10೧0. ಈ ಗ್ರರಫವು 
ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು ಹಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 

ಎಳವೆಯೊಳ್‌ ಕಾವ್ಯನಾಟೆಸಾಲೂಕಾರವಾ 3 ಸರಣತಕಾಾಯುವೇದಧನು 


ನೇದಾದಿಸಮಸ್ತ ಎದೈಗಳಂ ಕಲ್ಲು ಶ್‌ ಸಾ ದಾರೃಷ್ಯೆ ಕೃ ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಮಾಧೊರ್ಯಟಾತು 


ಶತಮಾನ] ವೀರರಾಜ, 11 


ರೈವಿನಯಾದಿಗುಣಂಗಳಂ ಮೂರ್ತಿಗೊಂಡಂತೆ ಪಜ್ರಳಿಸುತ್ತೆ ನೆಗಟಿಕ್ಕೆವಡೆದು.. ೫30 
ನಕಲಕಲಾ ಕೋನಿ ಸನಪ್ಪೃುದಜ”ಂ ವಿದ್ವತ್ನ ತೆನಜಡೊಳ್‌ ಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಾಲಂಕಾರತರ್ಕ 
ಶಬ್ದವಿಚಾರಂಗೆಯ್ಯ್ಯತ್ತೆ ಒಂದುದಿನಮಾಯೊನೆೇದಡಮಂ ವಿಟಾರಿನುತಿದು 
ದರೆಯೊಳ್‌ ಭೈಷಜ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸುಖಕಸಮಖಿಳರ್ಗಾದೊಡು ವೈದ್ಯಬೋಧಂ | 
ತರೆದಿಂ ತಳ್ಳು ತ್ತಿ ಬಂದತ್ತ ವನಿಯೊಳೆನುತಾವೈದ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಟೀಕಂ || 
ಬರೆದೆಂ ವೈದ್ಯಪ್ರವೀಣರ್‌ ವ್ಯೊಗು)ತಿತೆ ಮೆಹಾಸಂಹಿಹಾದುಗ್ಲ ರತ್ನಾ | 
ಕರದಿಂದೆತ್ತುತ್ತೆ ಸಾರಾಂತಮನೊಡನೊಲವಿಂ ವೀರರಾಜಕ್ಷಿತೀಂದ್ರೂ |! 
ಧನ್ಸೈಂತು ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ನ ಇಸುನೆೋಡಂ ನಲನುವಿಧತಣಗಿ ನೆಗೆ, 
ವೆತ್ತಿರ್ಪಾದು. ಆ ಸಮಸ್ತಗ್ರೇಧಂಗಳಂ ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿ ಲೋಕಹಿಶಾರ್ಧ್ಗ 
ಮಾಗಿ ಸಾರಾಃತವ) 8 ತೆಗೆಯ ನವರತ್ನ ದೊಳಾಣಿವ ಣಯಸಾಯ್ದಾಯ್ದು ಹಾರ 


ಮೆಂ ಬಿತ್ತರಿಸುವಮಂತೆ ಈ ವೈದ್ಯಸಂಹಿತಾಸಾರಾಣ್ಣವ ಗ್ರೈಂಧಖೆಂ ಕನ್ನೆ ಡೆ.ಂಗ್ಯಂಂದೆ 
ಎರಗಯಿದೆಂ. 

ಗ್ರಂಥಾವತಾದದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಕ್ಷಿಮರರಗನಾಧ, ರಾವು ಇವರ.ಗಳ 
ಸ್ಲುತಿಯಿದೆ. ಬಳೆಕ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ, ದೊಡ್ಡೆ ರದ್ರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ರೂಪವಾಣ ಬನು ಗದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳೆ ಅನಂತರ ಕವಿ ಗ್ರರಥವೆನ್ನು 
ಆರಂಭಿನಿದ್ದಾನೆ. ತೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿಡೆ 

ಇತಿ ಶ್ರೀವಾಗಿ(ಶಾದ್ಯ ಮರಪರಿವೃಢಳುರುಚಿತಮಣಿಮಶುಟಿನೂತ್ಮರತ್ನಪ್ಪಭಾಕಿ 

ವ 

ಕಾಃತಕೋರಾಗು ಮಾನ ಕಳುತೆಪುರವರಾಥೀಶೃರ ಪರಾತ್ರಮಪಾರ್ಥ ದೊಡ್ಡರಾಜೇಂ 


ಎಸ್ಮಾರಿತಂತಾರು ಚರಣಾರವಂದದ್ರಂದ ಶ್ರೀಮದುಮಾ ವಹೇತ್ವರಕ್ಸುಪೂಕಟಾಕ್ಸಣರದಿ) 


ದೃತನೂಭವ ಸಕಲಕಶಪೃವೀಣ ಶ್ರೀಸುವ್ವೀರರಾಜಿಂದು ಪೃ ಣೇೀತಮಪ್ಪ ಸಕಲವೈ 


ದೆ 


ಸೈ ಸಂಹಿತಾಸಾರಸಮುದ್ರದೊಳ* 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ರಾಮಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಒ೦ದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. - 
ಶ್ರೀಂ ಪಾಲಿತದಿವಿಜನಿ | ಕಾಯೆ ನಿಯಮಿತಸಮನ್ತಲೋಕಾಭ್ಯದಯೋ || 
ಪಾಖಂ ಕ.ಡುಗೆಮಗಲಿಇಎ | ಧೇಯೆಂ ಶ್ರೀರಾಮನಮೆಳಗುಣಗೆಣಧಾಮೆಂ| 


ಹಣಾ ಕಾರದ ಕಾರಾರಾತಾ 


W ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಚ೭], [1s ಸೆಯೆ 


ಚೆನ್ನಯ್ಯ ನ.1720 
ಈತನು ಪಡ್ಮಿನೀಪರಿಇಯ ವನ್ನು ಬಿರೆನಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣಕವಿಯೆ0ದು ಶೋಯತ್ಸನೆ, ಹೆಇಯೈಳವಡಿತನ ತನ್ಕ; ಗಾರ್ಗ್ಯ ಗೋತ್ರ 
ದವನು ; 'ಸೇವಾಧೀಕಗೃ ಧ್ಯ ಕ್ರನಾಗಿ ಯೆ; ಸೆ-ವಾನಿ ತೈಮಾ ನವನ: ಪಡೆದ' 
ವಪೂಜಚಾನಿತತನಃದ ಟೆನ್ನಯಾಮಾಶ್ಯನ ಮನಮ್ಮೆಗನು. ತನ್ನ ಪೋಷಕ 
ನಾದ ಕಳಬೆವೀರರಾಜನ (ಸು. 1720 ಇಸಲ್ಲಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೈಳುತ್ತಾನೆ ಈ ವೀರರಾಜನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿ 


ಹೀಗೆ ಬದೆಣದ್ದಾನೆ. 


ಕರ್ಣಾಟಿಕದೆ!ತದ ಕಾವೇರಿಯ ತೀಂದಭಿರ.ವ ತ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿ ಇವನು ಮಹಿ 
ಶೂರ ಕೃಷ್ಣೇ2ದ ನಾಳುತ್ತಿಹನು, ಆವನ ಶುಜಪರಎಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ ದೇಶಾ 
ಧೀಶರಾದ ಕಳಲೆವಂಕದವರು ಸೇನಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಈ ಸೇನಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಂತರಾ 
ಒನು ಪ್ರಸಿದ್ಟ್‌ನು, ಅವನ ಮಗ ದೊಡ್ಡಯರಾಒಜ. ಅವನ ಮಗ ಬಹಳಧರ್ನಿಷ್ಟ 
ನಾದ ವೀರರಾಬ, ಇವನ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮಭಕ್ಕ ವಾದ ದೇವರಾ ಚ ದೊಡ್ಡೆ ಯರತ, 
ಶಿವಭಕ್ತನಾದ ನಂಜರಾಜ, 
ಕವಿ ಹೇಳುವ ದೊರೆ ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣರಾಜ (1713-1731) ನಾಗಿರ 
ಬೇಣಾ, “ಭಾಗ್ಯಪ್ರರವಾಸ ಜಯತು” ವಿನ್ನತ್ತಾನೆ, ಈ ಜಾಗ್ಯಪುರವಾ 
ಪ್ರದೋ ತಿಳಿಯದು. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸಮಾರು 1710 | ಆಗಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಪದ್ಗಿನೀಪರಿಣಯ 
ಅದು ಸಾ೧ಗತ್ತದಲ್ಲಿ ಬಿರೆದಿದೆ,ಆಕ್ರಾಸ 3, ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಯ251೧- 
ಕವಿ ಕಳಲೆ ವೀರರಾಜನನ್ನು ಸಲಯೋಧಿಬ ಈ ಗೃಣಥವನ್ನು ಬರೆದಿದಾ ನೆ. 
ಇ 
ವೀರರಾಜನು ಫೇಳಿದುದರಿ೦ದ ಇದಕ್ಕೆ ಸೊಬಗುಂಟಾಯಿತೆ೦ದು 
ಕಳಿಲೆಯ ವಂಶೋದ್ಧಾರಕ ಮಹಿಶೂ | ಶಿಳೆಸಗಾಣ್ಮಾಗತಿಸುತನೆನಿಸಿ | 
ಸಲೆ ರಾಜಿಪ ವೀತೇಂದ್ರ ಕೇಳಲು ನೀಂ | ಚೆಲುನೆತ್ತುದೀಕಾವೃರಚನಿ ॥ 


ಎಂಬ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇದದಲ ತಿರುಪತಿ ವೆಂಕ ಟಿರಮೆಣಸ್ಕಾ 


ತತೆಮಾ ನ] ಚೆನ್ನಯ್ಯ 18 


ಮಿಗೂ ಪದ್ಮಾವತಿಗೂ ನಡೆದ ವಿವಾಹದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರ ಕಥಾಗರ್ಭ 
ವನ್ನು ಕವ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ — 

ಸಿತಕರಾನ್ವಯಜಾ ತನಾ ಕಾಶರಾಒನ | ಸುತೆ ಪದ್ಮಿನಿಸಿ,2೨ಕೆ ಸು | 

ಪತಿ ವೆಂಕಟೇಶನ ವ:ಸಿದ ಕಡೆಯ ಸೆಂ | ಗತಿವೆತ್ತು ದಿಸ್ಮರಿಸುವೆನ.!| 

ಈ ಕಥೆ ವರಾಹಪ್ರರಾಣೋ ಕ್ತ ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ 
ತಿ 

ಉತ್ಕೃಪ್ಪ ಪೃತೆಯನ್ನು ಈ ಪ ಪಡ್ಚಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಗದ್ದಾನೆ 
ಇನಿಯಳ ತಂಗಾಳಿಯ ಭಾವನ್ನದ | ಜಿನ ಚೊನ್ನದ ಚಾತಿಯಲರ | 
ಘನಸಾರದ ಸೋಂಕಿನ ಸುಖನೀವುದು | ಜನಸತಿಯಾಕೃತಿವಾಕ್ಯ | 
ಇದು ಶೃಂಗತರಾಂಗನೆಯ ಒಂತ್ಳೃತಿ ತೇ | ೪ದು ಕನ್ನ ಡದೊಳುಡಿಯ | 


ಇ 


ಸದನನಕ್ಕಟ ಬೀಡು ತುಭದತಿಡುಂ ಸೊ | ನಿದು ಪುಣ್ಯದಗಣ್ಯು ಪಕ್ಕಾ Il 


ಪ್ರತಿಸಂಥಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯ ಚೆನ್ನಕೇಶವದೇವರ ಆಂಕಿತವಿದೆ; 
ಗ್ರಂಥಾವತಾವದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಕೇಕವ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಗಣೇಶ, ಸಶಸ್ವೃತಿ, ಸೂಗ್ಯೆ ಬರ್ಮ್ಮಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆಣು ಬರೆಯುತ್ತೆ(ವೆ 


ಜೆ 


ಕಾಸಂಬುದು ಸೋಮಮೆಃಶ್ರದ ಕಡೆಯೊಳು | ಹೂಹೆಂಬುದು ಕೇಳ್ತ ಕಥೆಗೆ | 
ಕಾಸಂಬುದು ವರಸಡೊಳಲ್ಲದೆ ಬೆ! | ಜೊಹಿಸಲಾನಾಡೊಳಿಲ್ಲ || 


ರಾಜಸಭೆ 


ಹಬವುಬುನ್ನಿ ಯನುಳ್ಳ ಬಸುಲಿಸಿಗಳ ಬಲ್ಲ | ಶಿಲೆಟು ಶಾಸಸಣಕ್ಕ ಕಕ. 

ಬಲು ಸುಳ್ಳ 'ನನತುಳ್ಳ ಕರಣಿಕರೆನೆದರು | ನಲವಿನಿಂದಾಸಭೆ ಯೊಳಗೆ | 

ಎಸೆವ ಕೈಡಳಕವಾಣಿಕ ಕಸುಶಬ್ದ ಗೆಳುಳ್ಳಿ | ವಸುಡೇಶಗೆಸುಸಮಸೆನಿಪ | 

ಡಿನೆಯ ವರ್ತೆಗಳನೋದುವ ಕೇಳ್ತ ಲಿಖಿಪರಾ | ಯಸದವತೆನೆಗಗೊತ್ತಿನಳಿ | 
ಜರೆರುಜಿಗಳ ಮಾಣಿಸಿ ಮಾನವರ ನ | ರ೯ರರ ಸಮಾನಂಗೊಳಿವ | 
ಕರಶುದ್ಧಿನಿಮ೯ಳಕರಣಗಳುಳ್ಳ ವೈ | ಗ್ಯರ ತಂಡ ಸಭೆಯೊಳೊಪ್ಬಿದುದು | 


14 ಕಣಾಂ ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ನೆಹ್ಪತ್ರ 
ಜಳಒಭವಾಂಡಕರಂಡಕಿಕ್ಕಿ ದ ಮು | ಚ್ಹುಳು ಶಿಧಿಲತೆಂುಪ್ಪುಡೆಂದು | 
ಜಳಜಜ ಬೆಟ್ಟದ ಬೆಳ್ಳಿಯ ಮೊಳೆಗಳಂ |ತಳವಟ್ಟುವು ತಾರೆಗಳು || 
ಮಾವಿನಮರ 


ನನೆಯೆಳದಳಿರ್‌ ಪಸುಕೆಲೆ ಮುಗುಳಲಗ" ಮಿಡಿ | ಕೊನರ್‌ ದೋತೆಗಾಯ್‌ 
ತನಿವಣ್ಣು | 
ಕೊನೆಪರಿಯಂತ ತೀವಿರೆ ಚಜೂತನೆಸೆಸುದಿು | ಮನಸಿಜಮಃಟವದಂತೆ || 


ಭಿ 
ಳ್ಳ 


ವರ್ಪೂಕಾಲ 
ತ್ಯೈೌದಕ್ತಿ ಚಲತುಗಳ್‌ ನೆಗೆದು ನೀಡಿದ ಕಂಡ | ಮಗಳ ತುಪ್ಪುಟ್‌ಆಂಕೆಗಳು | 
ಷೆಜ್‌ಯೆ ಮುಂಬನಿಯ ತಂಬನಿಯೆ ಕದ್ದುಂಕಿದು | ವಿರದೆ ಚಾತಕಗಳು ಸಂದು 
ಶರತ್ಕಾಲ 
ಮೆುನ್ನೀಕೊಳ್ಳ ನೀರ್ಗಳನೆಲ್ಲ ಕಾವಘೂಗಿಲ್‌ | ಮುನ್ನವೆ ತಂದು ಸೂಸಿಸೊಡೆ | 
ಇನ್ನು ಬೆಳ್ಮುಗಿಲು ಮುತ್ತ್ಮಗಳನೆ ಕಟಕಿದವು | ಬೆನ್ನಲಾನುದು ಶರಶ್ವರ್ಷ || 
ಮ 
ರಾಮಾಯಣಂ ತಿರುವ`ಲೆಯಾಚಾರ್ಯ 1722 
ಈತನು ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ 04 ನೆಯ ಮತ್ತು 1/0 ನೆಯ ಕಾಸನ 
ಗಳನ್ನು ಬಿರೆಡಂತೆ ಆ ಕಾಸನಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳೆಂದ 
ತಿಳೆಯುತ್ತಡೆ 
ಕರ್ಣಾಟಾಂಧ್ರಸುಸಂಸ್ಕೃ ಎತಕವಿತಾಗಾಂಧರ್ವಕೇಷು ಯೆಃ ಕುಸಲ॥ | 


ತೇನೇದಂ ರಾಮಾಯಣತಿರುಮಲೆಯಾಚಾರ್ಯಸೂರಿಣಾ ಫಣಿತಾ। | 
ಗ್ರಂಧಾ॥ ಸಂತೋಷಾಯು ಪ್ರಭೆವಂತ್ರಿಸ ಶಾಮ್ರಶಾಸನ್ನೇಲಿಲಿತಾ1 | 
ತಿ (ರಾಮಾಯಣಭಾ ಸತಪಾರಾಯಣವಿಹಿತವೃತ್ತಿನಾ ಕೃತಿನಾ | 
ಕನಿವಾ ತಿರುಮಲೆಯಾಚಾಶೇಣೀದಂ ತಾನು )ಶಾಸನೆಂ ವಿವಿಕಂ || 
ಈತನು ಶ್ರೀನೈಪ್ಸವೆಕವಿ; ಕ್‌್‌೦ಡಿನ್ಯಗೋತ್ರದವನು. ಇವನಿಗೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತ, ಕ್‌ನ್ನಡ, ತೆಲಗು ಈ "ಮೂರು ಭಾಖೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತವಿಶೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಕ್ಲಿಯೊ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯವೂ ಇದ್ದಂತೆಯೂ; 


'ಕಾಮಾಯಣಬಾರತಗಳನ್ನು ಓಡುವುದು ಇವನಿಗೆ ವೃತ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ೦ 
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ತೆಯೂ ಮೇಗಣ ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳೆ೦ದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಸ 
ನಗಳಲ್ಲಿ ೧4 ನೆಯದು 1722 ರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಂದು 1724 ರಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಿರೆದುವು. ಬರದನೆಯ.ದರಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣ ರಇ 
ಜನು 1713-1731) ತೊಣ್ಣೂ ಶಿನೆಲ್ಲಿ ವಿರಡು ಆಗ ಗ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬಿಟ್ಟ ರತೆಯೂ 'ರಡನೆಯಡರಲ್ಲಿ ಹಾಂಚಿಯೆ ವರದರಾಜ 
ದೇವರಿಗೆ ತೆಲವು bE ಕೊಟ್ಟ ಂತೆಯೂ ಹೇಳೆದೆ. ಈ ವಿರಡು 
ಶಾಸನಗಳನ್ನೂ ರಾಜನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ಇವಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
100 ನೆಯ ಶಾಸನವು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿದೆ (4 ನೆಯದರಲ್ಲಿ ಕಎ ಮಧ್ಯೇ 
ಮಧ್ಯೇ ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ಪಣ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೆಲವು 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯನ (1045-1706) ಅಪ್ರತಮವೀರಚರಿತೆಯಿಟಡ ಆನುವಾಹ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ಇಪ ಇವನ ಸ್ವಂತಪದ್ಯಗಳಾಗಿರಬಹ.ದು. ಒಂದನ್ನು 
ಉರದಾಹರಿಸುಹೆ (ವೆ 
ಸ್ಸ್‌ ಪ ರಾಜನ ಸ್ಮತಿ 
ಬರೆವಗಿಳೀವುವು ಸುರತರು | ಮ ರೆಪತುಗಳಿರೆಯೆದೊಡನೊಲಿ ವಂ | 
ಮರನೆಂ ಮಣಿಯುಂ ಪಕುವುಂ | ದೊರೆಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜಧರಣೀಶ್ರ ರನೊಳ್‌॥ 


ಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮಕವಿ, 1723 

ಈತನು ಭಾರತವನ್ನೂ ರಕ್ಮಾಂಗದಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ *ಕುಕವಿಗಳೆಂಬ ಪರ್ವತಣಗಳಿಗೆ ಪವಿ ಕಎಲಷ್ಟ್ನ ಪೆಟ್ಟು ಘನ 
ಪರ್ವಲ್‌ಣ ಮಾದ ಕರ್ನಾಟದ ಕತತುರ್ದಕಮಾದೆ ಸತ್ಯವಿತ್ವ ” ಎಂಬುದ 
ರಿಂದ ಭಾರತವು ಇವನು ಬರೆದ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 1+ ನೆಯದು ಎಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಾವುವೋ ತಿಳಿಯದು. ಕಂದ ರೂಪವಾದ 
ಒಣಣುನೀತಿಗ್ರಂಥೆವೂ ಏಿತತ್ತ ಎತವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, 

ಏವನು ಶ್ರೀಮೈೆಷ್ನ ವಕವಿ; ಫಾತ್ಸಪಗೋತ್ರದವನು; ರಾಮಚಂದ್ರನ 


[i 


ಮಗನು; "ಕೇಪಖಗರಾಜನವತಾರ ರಾಮಾನುಜಾ | ಇಕನಗ್ರಜದಿವ್ಯಬಿ 
ರುಜುವೃತ್ತ ಮಣಿಪ್ರ ] ಕಾಕಪಡ್ಗರ್ಕನಸ್ಯಾಪನಾಚಾರ್ಯ ಮಾಯಾವಾದಿಕೊ! 


1, ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಜರಿತ, [18 ನೆಯ 


ಳಾಹಳ || ಶ್ರಿತನೆಪ್ಪತ್ತ ನಾಲೈಸೆವ ಬಂಹಾಸನಾ | ಗ್ರೇಕರನೆ ಪೆಸರಂದ ವಿ೦ 
ಚಾರ ವರಎಂಕ | ದೇಶಿಕೋತ್ತವಮರ” ಕಿಷ್ಚ್ಯನು, ಇವನೆ A ಖಗಪುರ/ 
ದು ಆನೆಕಲ್ರಿಗೆ ಸಮಸಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಹಾರುಗದ್ದೆ ಯೆ ನಾಮಾರತೆ ಶವು. ಅಲ್ಲಿ 
ಯ ಡೇವರಾದ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ತ್‌ ಗೃರಥಗಳನ್ನು ಬರೆಔಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಪೂರ್ವ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು (ಸು, 1450) ಅನುಸ 
ರಿಸುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತೊಂದುಕಡೆ "ಸುರಪುರದ ಲಕ್ಷ್ಮೀತಕವಿ 
ಯೊರ್ವನಭಬೆ ಮಿಕ್ಸ್‌ ಬರಡುಗವಿಗಳ ಬೆಕ್ಕಿಪಡ ಬಿರುದು” ವಿಂಬುಡರಿಂದ 
ಜೈವಮಿನಿಭಾರತನನ್ನು ಬರೆದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಕನಿಗೆ (ಸು. 1711) *ಟೆಯವನೆಂ 
ಬುಡು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 7ನೆಯ ಪರ್ವದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಸ್ತುತಿ 
ರೂಪವಾದ ಒಂದು ಪಠ್ಯವನ್ನು ಹೇಳೆ ಆಮೇಲೆ ಕಕ 1642 ನೆಯ ಕೋಭ 
ದ್ವರ್ಷವು ಹೇಳಿದೆ ಇದು ಬಹ ಕಃ ಗ್ರರಥರಟನಾಕಾಲವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಹ ಕೋಭಕೃದ್ರರ್ಷವು ಕಕ 11" pe 1733) ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಕವಿಗೆ ಪ್ರಂಭಾವಭಾರದತಿ ಆಥವಾ ಗಂಡುಕಾರದೆ, ಕನ್ನಡ ಕವೀಂದ್ರಾ' ಭರಣ 
ವಿಂಬ ಬಿರುಣುಗಳಿದ್ದರಿತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ ಲಸ್ಲಿ ಎರು ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿಡುದರಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮ ವಿಂಬ ಹೆಸರು ಒಂದರಂಕೆ ಕ ಎ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ವರರುಚಿ, ವಾಶ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ದಂಡಿ 
ಭವಭೂತಿ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಕುವಣರವ್ಯಾಸ; ಲಹ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಸ್ಮಕಿಬದ್ದಾನೆ. 
ತನ್ನು ಕವಿತಾಕಕ್ತಿ, ವಾಂಡಿತ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ಎಷಯಗಳನ್ನು ಈ ಪಡ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಎಗೆಷಕರಿವರ್ಗ ಘನನಿಕರಜಂತುೂನಿಲಂ | 
ಸುಗುಣವಿದೃತ್ವ ವಿಷಮೂಹಮಂಡದಾನಿಲಂ | 
ಜಗದಿ ಕಾಬ್ಲಿಬ್ಬಮಂ ರಚಿಸಿ ಕೋಟಲೆಗೊಳ್ಳ ಜಡಕವಿಯರಣ್ಯಾನಿಲಂ | 
ಮಿಗೆ ಪೂರ್ವಕೃತಿಜೋರಲಿತಮಂಧಾರ್ಕ ವರ | 
ಖಗೆದ್ರುರದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮನೆಂದು ತಾಂ | 
ಗೆಯ ಆವ ರಸಿಕರಹುದೆನ್ನ ದಡೆಯೆನ್ನ ಸತ್ಯವಿತೆ ವರ್ತಿಫೃಡೆ ಧರೆಗೆ | 


ತತಮಾನ] ಬಸ್ಸ ಕವಿ [) 


ರೋಕತ್ರಯಂ ತನ್ನ ತೇಷಮೆಂಡನು ಬಾಣ | 
ಸಾಕುಃ೩ದ ಕವಿಗಳನ್ನೆ ಣೆಸುವೆನೆ ನಿಂದನೂ | 
ದಾಶುಮಾರವ್ಯಾಸನವರ ನುಡಿಯುನ್ನೆ ತಿಯ ಕೈಕೊಂಡ. ತಿಗಪ್ರುರದೊಳು || 
ಶ್ರಕಮನಚೆನ್ನ ರಾಯನ ವರಂಬೆತ್ಮು 39೦ | 
ಬೇಕಾದ ವರ್ಣವಸ್ಮುಕಕಾವ್ಯಮಂ ಪೇಜ್ಟು | 
ವ್ಯಾಕರಣಪಶಾಡಿತೃದಿಂದುಬ' ದ ಕುಕವಿಗಳು ತೃಣವೆಂದನಾಲಕ್ಷ್ಮ ನು ್ಲ 
ಹರಿಯಿತ್ತ ವರ ಬಕೆದುದೆಣ್ಲಂ ಕವಿಶ್ವ ಎ. | 
ಸ್ಮರಪ್ರಒಂಧಕೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ತೆತ್ರಾರ್ಥಕ್ಕೆ | 
ನರಜನ್ಮ ಶೇಷ ತೆ3"ಕ್ಷಣಯುಕ್ತಿಯೊಳಗೆ ಕನ್ನಡಕಾಳದಾಸನೆನಿಸಿ | 
ವರತಪಸ್ಸಿಂದೆ ಪುಂಭಾವಭಾತತಿಯೆ ೦೬ | 
£ರುದುವೆಸರಾಂಠ ಸತ್ತೃವಿರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ ನಿಗೆ | 
ಸರಿಯೆಂಬ ಕನ್ನಡಕವಿಗೆಳ. ವಾದಿಸಿ ಸೋಲ್ಕರಂತಾಗಿ ಮುನ್ನಿನೆರೊಲು | 
ಬರೆದ ಮೇಲ್‌ ತೆೊಸೆರೆ ಶವಿಸಲ್ಲ ಪದಸಳನಿಟ್ಟ್ಬ ಮರಳಿ ಯೋಚಿಗ ಕವಿಸ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1, ಭಾರತ 


ಹದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮ 
ಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 7 ಪರ್ವಗಳೂ 8 ನೆಯ ಪರ್ವವಃದ ಕರ್ಣಪರ್ವದಲ್ಲಿ 4 ಸರ 
ಧಿಗಳೂ ಜವೆ; ಒಟ್ಟು ಸಂಧಿ 99,ಪದ್ಯ 4187. "ಭಾರತವಸಾನಾನಿವಿಡಿದೊ 
ಡನೆ ಪೇೇಓ'ದೆ ವಿದ್ವತ್ನಭೆಗಳಹ.ದೆನೆ”, "ಬಾರತ ಕಥೆಯ ಕನ್ನುಡದಿ ಎಸ್ತ 
ರಿಪೆ'' ವಿಂಭುದರಿಂದ ಭಾರತಳ್‌ಥೆಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬರದಿರಬೇಕ.. 
ಜದರೆ "ಕೃಪ ನಬ ಚಾರುವೀಟ ಬವ ಧಾರಿಣೆಯೊಳಭು ವರ್ಣಿಪೆ೦, 
ಕೃಪ್ಲ್ಯಾರ್ಜುನರ ಸರಗ್ರಾಮವರ ವರ್ಣಿಪೆರ, ಆಚ್ಯುತಾರ್ಜುನರ ಸಕ್ಷೀಜೆ'' 
ಬಿಂಬುದರಿಂದ ಈ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕವಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದಃ 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, ಭಾರತಳಥೆಯನ್ನ ವರ್ಣಿಸುವುದು ಸದರನ್ಮ್ಯ 
ಬಿಂಬ ಆಂಕವನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 

) 


18 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಚರತೆ. [18 ನೆಯ 


ವೆಚ್ಚಕ್ಕೆ ಕನಕಗಿರಿಯಾಗಿ ದೀಪಾಳಿಗೆ | 
ಕೊಚ್ಚತದ ಸರ್ಪಿಸಾಗರಮಾಗೆ ಸ್ಥಾವರದ | 

ವೊಡ್ಚವೊಸಪರ್ಣಗಳ್‌ ತಾ ಬೋಲೆಯೆನಿಸೆ ರಿನಬಾಣಾಸುರರು ಕರಗೆಳ | 
ಮೆಚ್ಚ ಕೊಡೆ ಶೇಸನಿಚ್ಛಾಸಿರದ ಜಿಶ್ಚೆಯಂ | 

ನಿಡ್ತ ಳದೊಳೀಯೆ ಸುರಕುಜ ಕಂಠರತಾಗೆ ಬರೆ | 

ದ.ಡ್ಹರನಲಸದಳದ ಭಾರತವೆ ಪೇಟ್ಟಿನೀಗೆಂಡುಶಾರಗೆ ಧರೆಯೊಳು | 


ಆಲ್ಲದೆ ಭಾರತಕಥೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ಸಕಲ ವೇದಶಸ್ತ್ರವೆಂಬ ಪುಣ್ಯನದಿಗಳಂ ರಾಸಿಗೈದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಭಾರತವೆಂಬ 
ವಾಡಾಶಿಯೆ'ಂ ವ್ಯ್ಯಾಸೆಗೆಂ ಬ ಮೆಂಡೆತೆನಿಂ ಕಡೆ ಸುಪ್ರ ದ್ರೌೌಪೆದಿಯೆಂಬ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ 
ಭೀಷ್ಮನೆಂಬ ಸುರಭ ಇವೂ ಯುಧಿಸ್ತಿರನೆಂಬ ಚಂದ್ರನೂ ಭೀಮನೆಂಬ ಐರಾವಶವೂ 
ಆಜು೯ಧನೆಂಬ ಉತ್ತಿ ಶ್ರ ವಸ್ಸೂ ಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಅಮೃತವೂ ಕೌರವನೆಂಬ ಹಾಲಾಹ 
ಬವೂ ಎದುರಸೆಂಬ ಕಿಮಧಥೇನುವೂ ಡೊಣನೆಂಒ ಚಿಂತಾರತ್ನವೂ ಗಾಂಧಾರಿಯೆ:೦ಓ 
ಜ್ವೇಷ್ಠಾದೇವಯೂ ಹುಟ್ಟಿದರೆ; -- 


ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಗ್ರಂಥಾನತಾರದಲ್ಲಿ ಕುಗಸ್ರರದ ಚೆನ್ನಿಗರಾಯನ ಸ್ಮತಿ ಇದೆ. ಬಳ 
ಈ. ಕವಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಶಿವ ಗಣೆ!ಕ ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಗ್ತತಿಸಿಡ್ದಾನೆ, 
ಪ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಉಡ್ಡೆ ರಬ ಬರೆಯ ಹೈವೆ. 


ಸೂರ್ಯೋದಯ 


ಕತ್ತರೆಯದೆಂಬ ಗೆಜಮೊತ್ತಮಂ ರವಿಸೊೂಸ್‌ | 
ಸೆತ್ತಿಯನ್ನಡರಿಯವುಣೊತ್ತಿ ಪಲ್ಲಳನೆ ಮಸೆ] 

ಯುತ್ತ ಮಸ್ತಕಮಣಿಯ ಕಿತ್ತು ದೆಸೆದೆಸೆಗೆ ಚೆಲ್ಜುತ್ತೆಸೆವ ರೀತಿನೆತ್ತು | 
ನುತ್ನರುಣನುದಯಮೆಯ್ಲಿತ್ತು ಸತ್ತಿರಣ ನ | 

ವ೯ತ್ತು ಜಾರರಿಗದೇ ಮಿತ್ತು ಪದ್ಮಗಳ ಸಂ | 

ನತ್ತು ಕೈರವಕೆಯಾಪತ್ತೈನಲೃರ್ಕ ತೋಜಿ'ತ್ತು ಪರಿಶೋಧಿತದೊಳು || 


ಶತಮಾನ] ಬಕ್ರ ರಿ 18 


ವರ್ಶಾಕಾಲ 
ಕಟ್ಟವಾಗಸದಿ ತಾಳ್ಮೀಘಃಗೆಳ್‌ ಸ ಟಿಿನುಬ'ದು | 
ತಿಜನೆ ತಿರುಗಿದುವಾರುಂರುೂನಿಲನ ವೆಶದಿ| 
ಜಿ 


ಸುಚಿನಂಬುಧಿಯೆ ಬಲಮಂ ಹೀರ್ದುತಾಂ ಜಲಕ್ರ್ರೀಡೆಯಂ ಮಾಟ್ಬಶೆಟಿದಿ | 
ಕ 
ಬಿಜಾನೆಚಿಗುವ ಸಿಡಲ್ಲಿ ಂಚಾಲಿಗಲ್ಲ ೪ಂ | 


ತಬಸೆ ಬಟ್ಟತ ಕುಜಗಳಿಗೆ ತಂಪುಗಾಣಿಸುತ | 
ಟಿ 


ಸಟ ಸಜನೆ ಸರಿವ್ವತಿಳೆಟಗಿ ವೊ ಖ್ಲುವಾನಿನರಾತೆಯೆನ್ನ ಣಳೆಗೆ ॥ 
ಆ ಜಿ 
ಬ್ರ [ವರ್ಣನೆ 
ಹಾಟ ದುವುು ಹಂಸೆಮಲ್ಲ' ಗಳಾನಡೆಮುಡಿಗೆ | 
ಶಾಜ'ದುವು ನಲ್ನು ಡಿಗೆ ದನಿಗೆ ಗಿಳಿಪರವುಟ್ಟಿ | 
ರ್ಚಃ'ದುವು ಚಕ್ರಯುಗನವಿಲು ಜಾತಿಸ್ತ್ರೀಯರುಗಳ ಕುಜಯೆುಗನಟಿನೆಗೆ || 
ಊಜ' ನೀರೊಳಗೆ ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ನೊಗಚಾಡ | 
ತಾಚಿ ತಾ ದುವಕಮತ್ನ ಕುಮುದಾಳಿಗಳು | 
ನೀ ಖೆ ಯುರ ಕಣ್ಣಳ ಎಡಾಸಕ್ಕೆ ನಾಣ್ಣಿ ಮಠುಳಣಿಗದವರಾರಿಳೆಯೊಳು || 


ಆರ್ಣುನ ಪರಿಹಾಸ 
ಏನಿಸೆದ್ದಿರುವಾಧ್ಯರೆಲ್ಲಿಗ್ದೆದುವಿರಿಯಾ || 
ಮಾನಿನಿಗೆ ಮನವೆಳಸಿತೇ ನಿಮಗೆ ನೋಡೆ ಸಂ | 
ಢ್ಯಾನುಕ್ರಮನೆ ನಿತ್ಯಕರ್ಮವೇ ಜಪಹೋಮದೇವಕಣರ್ಜನೆಯೆ ಬಟ'ಕ | 
ಈನಿರುದ್ಧಕ ಡೊಕೆಡೊರೆಗಳ ಭಂಗಿಪ ಧನುವ | 
ನಾನಲಿಿಸಿತ ಎಂದು ಭಎಸುರಸ್ತೋಮ ನಗೆ | 
ಸೋನೆಯಂ ಸ-ರಿದರಲ್ಲಲ್ಲಿಯಜಿ”ಯದೆ ನಕಿರ್ಧನೆಂಬ ನಿಶ್ಚಯದಿರವನು | 


$0 ಕಣಾ೯॥ಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [14 'ಚು 


ಕೃಷ್ಣ್ಯನಿಂದೆ. 
ಕನ್ಲಿಗೂಟನೆ ಕವರಿ ಬೆಣ್ಣೆ ಪಾಲೆ ನೆಗಳಂ | 
ಣಾ [AY 

ಗೊಲ್ಲಪಳ್ಳಿ ಯಲಿ ಕದ್ದುಂಡು ವೊತನಿಯೆ ತನು | 
ವೆಳ್ಗಿಪ್‌ ಕೆನ್ನೀರ ನುರಿದು ಗೋಪಾಂಗನೆಯರಲ್ಲಿ ಕಳವಿವಕಿ ಸಿಲ್ಕಿ || 
ಕ್ಲೊದ ಕೂಲೆಗೆ ಸೊಕ್ಕಿ ನೇಣಿನಿಂದ್ನ ಕೊರಲಿ | 
ನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಕರಿಯಹೀಲಿಯನುಟ್ಟು | 
ನುಣ್ಗರೊಳ್‌ ಕಾದಿ ಮೈಗರೆದ ಮಾನನಗಗ್ರ ವೂಜೆಯೇ ಭೂಪಾಲಕ || 

ಅಭಿಮನ್ಯುಪರಾಕ್ರಮ, 
ಎಚ್ಚ ವರಬಾಣಗಳನೆಡೆಗೆಡೆಗೆ ಖಂಡಿಸುವ | 
ಮತಿಚ್ಚಿ ಬಹ ನಾಯಕರ ಮುದಗೆಡಿಪ ಮೋಕರಿರ | 
ನುಚ್ಚುಗರ ನುಗ್ಗು ನುಸಿಗೈವ ನೂಜಿ327ಟಿುಸೂಚಿ'ನಲಿ ನೆಟುಃ ಬೊಬ್ಬಿಡುತ್ತ ॥ 
ಕೊಡ್ಡುವಂ ಕೊಟ?ದು ಧಟ್ಟುರ್ಣುವಂ ಭೋ ಬಂದು | 
ಪೆಚು೯ ವಟೂತಿರಗಳನು ಬಿರು ನಂ ವರ್ಣಿಸ | 
ಬ್ವಚ್ಚರಿ ಧನಂಜಯಾತ್ಮ ಇನತಿಚಮತ್ವ್ವಾರಮೆಂತುಟೊ!| ಸಂಗೆಸಿಡೊಳು | 


ಕ ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ, 


ಇದೂ ವಾರ್ಥಶಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರಿದೆ; ಸಂಧಿ 17, ಪಠ್ಯ 953. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾರದಿ/ಯಸುರಾಣದೊಳಗೆ ವಸಿಷ್ಮನು ಮಾಂಧಾತನಿಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಬಿಕಾದಕೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಪ್ಪತೆ 
ಯೆನ್ನು ಹವಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ, 

ಸಲ್ಲಲಿತಮಾಗಿ ಸರಸೊ!ಕಿ;ಗೀಡಾಗಿ ಎಭ | 

ವೋಲ್ಲಾಸಕಿಂವಾಗಿ ಲಲಿತಷಟ್ಟಿರಣಗೆ | 

ಳೆಕ್ಲೆ ಡೆಯೊಳೊನ್ಬಿ ತ್ತ ೪ಇಗಿ ಕೇಳುವರ ಕರ್ಣಕಮೃತಾಸಾರವ ಎ7 | 
ಸೊನ್ಸು ಸೊಲ್ಲಿಂಗೆ ರಮ್ಯ ವನೀಯುತಿದೆ. 

ತಿಳಿಗೊಳದೊಳೊಲೆವ ಕೆ:ದಾವರೆಗಳಂತೆ ಪೊಂ. | 
ಗಳನಳುಡದಬಲೆಯರ ತನುಸೊಬಗಿನಂತೆ ಪ್ರ | 


ಶತಮಾ ನ] ಲಕ 


A ಕವ 81 


ಜ್ವಲಿಸಿ ಥಳದಥಳಿಪ ಪೂರ್ಣೇಂದುಮಂಡಲದಂತೆ ಸಿರಿಯ ಮಾಂಗಳ್ಯದಂತೆ Il 
ಪೊಳೆವಿಂದುಕಾಂಶಗಿತ್ತಿ ಗಳಮೇಲ್‌ ಪನ್ನೀರ | 
ತಳಿದು ತೇಡಿಟ್ಟಿ ಬಾವನ್ನ ನಿಂವುಗಳಂತೆ | 
ಫಳೆಕಳಿಸಿ ಸೊಗಸೆನಸಿ ಕಾಂತಿಯಿಂ ಕಾಂತಿಯಿಂ ಕಾವ್ಯ ಕಡುಸೊಂಸಿೀವುದು || 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರನಲ್ಲಿ ಖಗವುರದ ಚೆನ್ನುಕೇಕವಸ್ತುತಿ ಇಡೆ, ಬಳೆಕ 
ಕವಿ ಕಿವ, ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಲಸ್ಲಿ , ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಬದ್ದಾನೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಚಂದ್ರೋದಯ. 
ಮಾರನಸ್ರಂಗಳಂ ಮಸೆವ ಪೊಸಸಾಣೆಯೊ | 
ಧಾರಿಣಿಯ ನರಹಿಗೆಳನರಿವ ಪಾ ಜಿ ಂಬಳೆಯೊ | 
ಶ್ರೀರಮಣಿಯಣುಗನಂಗನೆ ಸಿಡಿದ ಕೈಪಿಡಿಯೊ ಸುಮನಸರ್‌ ಬೆಳ್ಳಿಂಗಳ | 
ಓರಂತೆ ಧರೆಗೆ ಕುಮ್ಮರಿಸಿರ್ದ ಭಾಂಡವೊಃ | 
ಕಾ ರೊಡೇನುರದೊಳೊಪ್ಪನ ಕೌಸ್ತುಭಾಕೃತಿಯೊ | 
ಮಿ£ಶಕಂತಿಂದ್ರ ನದಿಶಾ ವನಿತೆ ಧರಿಸಿರ್ಪ ಸಿಂದೂರಬೊಟ್ಚಿನೆ ಶಶಾಂಕ 


ಉದ್ಯಾನ ವನ, 


ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಪ್ರಶ್ಪಗಸಮಂ ಸೋಂಕುತೀಂಟಿಕ0 | 

ಮೊಲ್ಲೆಯ ಪರಾಗಮಂ ತೆಗೆದು ತೇಂಕಾಡುತತ | 

ದುಲ್ಲಾಸದೊಳ" ಇಕೇತಕಿಯ ಮೇಲಡದ್ದು ೯ ಪಾಓಲದ ಸೌರಭವ ಪೀರ್ಡು | 

ನಿಲ್ಲದ ವನಗೊಳ್‌ ತಿರುಕನಿಕರಡಂತೆ ತಣಿ | 

ವ್ವಿಕೆಗಳ'ಗೆಯುಂ ನಿದಾಕುಸುಮಂ' | 

ಳಲ್ಲಿ ಭೃಂಗಾಳಿಗಳ್‌ ರ್ಫೇಂಕಾರನುಂ ಗೈಮವಾನಂದವಿಮ್ಮಡಿಸಲು || 
ಸ್ತ್ರೀಯದು, 


ನುಡಿಗಳಿಂದವ್ಟತಮೊಸವಳ ತೆ ಮುಖರಸದೊಳ | 
ಗಡಬ ತನಯನನೆಡಿಪಂತೆ ನಗೆಂಯಿಂದ ಮುಗು | 


₹೪ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಡರಿತ. [18 ಸೆಯೆ 


ಳಿಡಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸುರಿವಂತೆ 'ಕುಡಿನೋಟಿದಿಂ ಲೋಕಮಂ ಮೋಹಿವಂತೆ | 
ನಡೆಯಿಂದೆ ಹಂಸೆದಂತಿಗಳ ಸೆಡೀಲಿಸುವಂ | 

ಕಡುಜಾಣ್ಮೆಗಾತಿಯ ೭4 ಕಂಜದಳನೇತೈಯರ' | 

ಬಡನಡುವನಬಲೆಯರ್‌ ಒಬುಬಟಿರ ಧೈರ್ಯಾ ಪಹಾರಿಯರ್‌ ಸೊಗೆಯಿಸಿದರು || 


3 ನೀತಿಕರದ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೧5೧ ಪಡ್ಯಗೆಳಿವೆ ; ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೊ "" ಬಗೆ 


ಪುರಿಚೆನ್ನಾ'' ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. *ೆಲವು ನಡ್ಯಗಳನ್ನು ಗದಾಹರಿ 
ಸುಕ್ಷೇವೆ-- 
ಗೂಡಿಗೆ ಸಿಲ್ಕಿದ ಹುಲಿಯ | ನೋಡದೆ ತೆಗೆನನನ ಗಾಡೆಯಾಗಜೆ ಮಾಣದು | 
ಕೇಡಾಳಿಗೆ ಮುನ್ನ್ನಃಿ'ಯದೆ | ವನಾಡಿದ ಹಿಶವಹಿತವಹುದು ತುಗಪ್ಪುರಜೆನ್ನಾ | 
'ಸಲವಲ್ಲದಿರ್ಪ ಕೋಪಂ | ಗೆಲವಿಲ್ಲದ ಜೂಜಿನಂತೆ ದೊರೆಯಾಗಿರ್ದ | 


ಬಲವಲ್ಲದಿರಲ್‌ ಧರೆಯೆೊಳ್‌ | ಫಲವಿಲ್ಲದ ನೃಕ್ಷದಂತೆ ಖಗಷ್ಟುಂಜೆನ್ನಾ || 





ಟೆಲ:ವಾಂಟೆ, ಸೆ, 1725, 

ಪತೆ ವರನಂದಿ(ಕಲ್ಯಾಣ, ವೇಂಕಟಾಚಲಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯ ಲಾಶಿಪದ, 
ಆಲರ್ಮೇಲುವುಂಗೆಲಾನಿಪದ, ತುಲಾಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ ಸಿ ಓಸೆ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಬಿರೆದಿವ್ಚಾಳೆ- ಇವಳು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಜನ (1713-1731) ಮೆಹಿಬಿ; ಜಳ್‌ವಾಯಿ ಗೊತ್ತೇರದ್ರನ ತನುಜ 
ಕಳಬೆಕಾಂತನೃಪನ ಮಗಳ... ಗಣಡನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರನೆಂದಿ 
ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ತಿರ)ಪತಿ ಮೇಂ 
ಕಟರಮಣಸತ್ವಿಮಿಂಯ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 

ಧವಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


1. ವರನಂದೀ ಕಲ್ಯಾಣ. 


ಇದು ಸಾಂಗತ ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸರಧಿ 7, ಪಣ್ಯ 88, ಇದರಲ್ಲಿ ಡಿಳ್ಳೆ 
ವಾದಕಾಹನ ಮೆಗಳಾದ ವರನಂನಿಗೂ SN ಚೆಲುವರಾಯಸ್ವಾ 


ಕಮಾನ] ಚೆಲುವಾಂಬೆ. 88 


ವಿಗೂ ನೆಡೆದ ಮದುವೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೇ ವರನಂದ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಮೇಂಕಟೇಕನ ಸ್ಮುತಿ 
ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಗುರು ಮೊದಲಾದ ಯತೀಂದ್ರ ಮಧ್ಯಮೆವಾದ ಕ್ರೀಧಕ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ ಗುರುಪರಂಶರೆಗೆ ಎರಗಿ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿಮೊದಲಾದ ಕವಿ 
ಗಳನ್ನು ವಂದಿಸಿ, ಪರಕಾಲಗುರುವಿನ ಅನುಜ್ಞೆಯೆೊಳು ವೇಂಕಟೇಕನಿಗೂ 
ಟಲರ್ಮೇಲುವುಂಗೆಗೂ ಪ್ರಪತ್ನಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ೬ ಅಚ್ಚಗನ್ನೆಡನದಿನಿವಾತ 
ಚೆನ್ನುತೆಗೊಳಿನಿ ವರ್ಣಕದಿ ಬನ್ನಣೆಗಳವಟ್ಟಿ ವರನಂದಿಡೇವಿಯ ಚರಿತ 
ವ ಪೇಟಕ್ಕಿ''-ವಿಂದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾಳೆ, 

ಇವಳ ಬಿಂಧವು ಲಲಿತವಾಗಿಯಇ ಕೃದಯಂಗಮವಾಗಿಯೂ ಇಡದೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆಣು ಬಿರೆಯುತ್ತ್ನೇವೆ 


ವರನಂಪಿಯ ಸೌಂದರ್ನ 


ನೋಡು ನೈದಿಲುಗಳೊ ಕಂಗಳೊ ನಾ | ತಾದುನ ಮೊಕೆರವೊ ಮೊಗೆಪೊಃ | 
ನಾಡುತಿರುವ ಪೊಂಬಗ್ಣಾದ ಶಂಖವೊ | ಗಾಷಿಕಾತಿಯ ನೇಗ್ಲೊಕಲೋ | 
ಸೆಡೆನೆಳನಿಂಚೊ ಸೊಂಜೆಳೆಮಯೊ, ಬಿತೆಡುಸಿ[0ುವ ಸಂಪಗೆಯೊ ನಾಸಿಕವೋ | 
ಳಡಸವಿಯೇಜಿ' ಮಿಡುಕುತಿಪ ಪವಳಿವೊ | ಬೆಡಗಿಯ ಜೆಬಣ್ಣ ದುಟಿಯೊಃ [| 
ಮೊಗದಾವರೆಗೆಂಪ ಕೊಳಲೆ೭ದು ಬಂದು ಸಂ | ನಗೆಯೆಂದು ಬಗೆದು ನಾಸಿಕವ | 
ಸುಗಿದು ಪೆಟಗೆ ನಿಂದ ತುಂಬಿನಿಂಡೆಂಓಂತೆ | ಬಗೆಗೆ ಬಂದುವು ಮುಡಿಯೆವಳ | 


ವರನಗದಿಯ ವಿರಹ, 


ಕುಸುಮಬತಣಗಳೆಂದು ನಿನ್ನೆ ಶರಗಳಗೆ | ಪಿಸರಸಿಟಿ ವರಾರೊ ತಿಳೆಯೆ | 

ಮಸೆದು ಕಿತ್ತಡಸಿ ನುಂಗುವ ಮಾರಿಯ ಬಾಯೆ|ಖಸದ ದಾಡೆಪೊಲಃ ತೋಜುವುವು| 
ಕುಸುಮವೊದಳಿಗಳು ಮ.ನುಕಲು ಗೆಜ'ಸೀದು | ಮೆಸಿಯಂತೆ ಕರಿಕುವಡೆದುವು। 
ಬಿಸದ ಗೆಳಿಗೆಗಿಂತೊಳುನೆಸರಟ್ಟು ಮಾ | ನಿಸರ ಕೊಬ್ಬುವನಂತಕನು || 
ಸಂಗರದೊಳು ಶೂರರು ಪುಲ್ಲ ಕರ್ಚೆ ಮ | ರಂಗಳ ಪತ್ತೆ ಕಾದಪರು | 
ಆಂಗನೆಯರೊಳು ಕೃಯೆತ್ತರೀಮದನನು | ಹೆಂಗೊಳೆಗೆೊದೆ ಪುಟ್ಟಿದನು | 
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px ವೇಂಕ್‌ಬಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಲಾಲಿಪದ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೆ(೦ಕಟಾಚಲವಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ 203 
ಲಾಶಿಪದಗಳವೆ. ಇದರಿ೧ದ ಒಂದೆರಡು ಪದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯು 
ಹ್ರೇವೆ- 
ಮೆಣಿಮಯೆಡ ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಂಡಮಂಟಿಪದೊಳೆಸೆವೆ | 
ಫಣಿಣಾಜಸೆನಿಪ ಸರಪಣಿಯ ಕಟ್ಟಿರುವ | 
ಆಣಿಯಿಟದ ವೃಷಭಾದ್ರಿಕೊಟ್ಟಿ ಲೊಳು ಷಮೆಜ್‌ವ | 
ಗುಣಿ ನಿನ್ನ ತೂಗೆ: ರ ಪಾಡಿ ಗುಣಗೆಣವ || ಲಾಲಿ | 
ಬಲದಿಕೇಪ ವಾಯೊಗಳ ಸರಾವದ, 
ಜಗವನೊರ್ವೆಡೆವಣಿಯೊ ಣುನೆಂದು ಬಗೆದು | 
ಜಗದೀಕನೆನ್ನ ಮೇಟೊಟಗಿರಲು ನಲಿವು 
ಷಗಲಿರುಳು ತಳೆದಿರ್ವ ಬಲ್ಲೆ ಯಸ, ತಿಳಿದೆ | 
ತಗುಳಿಸ3 ನನ್ನ ನುಂಗುನೆನು ಬಾಯ ಜ್‌ದು | ಲಾ” | 
ಕಂಲಡಗಿ ತಂಡಗ ಕಿ0ಗಳನು ನೀಗಿ 
ನತಿಲಗೆಗಳೆಶಢಗಿ ನಗೆಗೇಡಿಯಾಗಿ | 
ಕಾಲಕೂಟವಗ ಮೊಗದಿ ಕಾರುತಿ ಗಡಾ?) | 
ಟಾಲಭಾಷೆಗಳಿ ನಡೆ ಬವೆಕ ಕನು.) || ೮82 | 
3 ಅಲರ್ಮೇಲುಮಂಗೆ ಲಾಲಿಪದ 
ಇದರಲ್ಲೂತಿರುಪತೆ ವೆಂ ಕಟರಮಣಸ್ಟ್ರಾಮಿಯ, ಪತ್ನಿಯಾದ ಚಲ 
ಮೊಟಮಂಗೆ ವಿಂಬ ಲರ್ಷ್ಮೀದೇನಿಯ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದೆ 5 ಲಾಲಿಪದ 
ಗಳೆನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಗ್‌ರಿಸುಣ್ತೇವೆ - 
ನಾನುನಿವಾಟ್‌ ಸೆ ಗಣೆಗಳೈತಿ ತಂ ನರಿ, 
ಕುಸುಮ ರ ಗಂದಧಗಟು ಸೊಬಗೆಸಿ | 
ನಿಸುವ ಸುಂಡಿಲ್ಲಿದೇ ಈಡುಬೋಡಸಿಸಿ | 
ಆಸಿಯಳೊಳುಗೆತಡೆಗಳೊಪ್ಪಿದ:ವು ನುಗ್ಸು 8 ಲಾಳಿ | 
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ಪುಸಿನಡುವೆನಿಕುವಾಗಸದೊಳಗೊಡರಿಸಿದ | 

ಮಿಸುಪ ಸುಲೆವೊರ್ಕುದಿಕೆರಫೆನೆವ ತಣ್ಗೊಳದ | 

ವಮಾಸುನಿಖಬಿಂದೆನಗಿರುವ ಪಡಿಗಳನಲೊಗೆದ | 

ಬೊನತಿಎಳ ರಾ ಜಿಪ್ರದು ಕಣ್ಣಳೆಗೆ ಜನದ || ಲಾಲ || 

4 ತುಲಾಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ತೆ 
ಇದು ಆಗ್ನೇಯಪುವಾಣೋಸ್ಸ್‌ ವಾದ ತ.ಲಾಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮಕ್ಕೆ 

ಗದ್ಗರೂಪವಾದ ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ; ಅಧ್ಯಾಯ 1). ಇದಳ್ಳೆ ಟೆಲುವಾಂ 
ವಿಕಾವಾಣೀನಿಲಾಸವೆ೦ಂ ನು ಬೆಸೆರ್ಮ ಗ್ರ೧ಧೂಂತ್ಯೆನಕ್ಲಿ ಸುವ ಬಂದುಕ್ಲೋಕ! 
ದಿಂದ ಟೆಲುವಾಂಣಿ ಕೆಯ ಅಂಕಿತದಲ್ರಿ ಮದ ಲ್ಯ ಗೋತ್ರದ ವೆ"0ಕ'ಬಾರ್ಯನ 
ಮಗಸಾದ ಶ್ರೀನಿವಾಸನ ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಒರೆದಟಿತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಪಲ್ಲು ಎಗ್ಗು 
dey LES 
[5] 

ಈತನು ರತ್ಸಕೇಖರಣಕರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ತ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆ ೦ದು ತೋದರುತ್ಮದ್ದೆ,. ಇವನ ತಂದೆ ಕೋದ೦ಡರಾಮಸ 
ಚಿವಕಿ ಅರು ಯಿ ಸೋಮಾಂದಿ, ಸಹೋದರನು « ಭೀಮಣಿಸಕ 
ಲಳಲಾಭಿಜ್ಟ ಫಣಿಸಾರ್ವ್‌ವ.ನಾಗ್ವೆ ಭವನೆಸಿಪ'' ಚಿಮಕನೀಂದ್ರ, 
“ ವಾವಿಲಿನಾಸಿ ರಾಘವಗಾದಪಮ್ನಾರಾಧ್ರಕನು ಚ ಇ0ದು ಹೆೇಳಹೊಂಗಿ 
ರುವುದರಿಂಡ ಕವಿಯ ನ್ನೇ ವಾವಿರಿಭಾಟಯಿಂರಾಗಿರ ಬಹುದು, ಮೊ ಗ್ರಣ 
ಢರಚನೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಪಶ್ಚಿಮಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಡಿ” ಳವದೇಶದೊಳಗೆ ಮಲೆನಾಡ ಪಾತುಸಾಹನ 


ನಾದ ನೋವು ಶೇಖರನೆಂಬ ದೊರೆಯುದ್ದನು, ಪೂವ! ನೇಣುಪುರದ್ಲಿ (ಮೂಡ 


1. ಮೌದ್ಗಲ್ಕಾನ್ಹ ಯದುಗ್ಗಸಂಧುರರ್ಥಿಕಾಂತೇನ ಪುಣ್ಗೂತ್ಮನಾ 

ಕ್ರೀಪಾಸಾಖ್ಲವಿಪಶ್ಚಿ ತಾ ಜಸಿಜಸನ ಪ್ರೀವೇಗಕಟಾರಾ,ದು) 
) ಟಃ ಗ 

ವ್ಯಾಖಗ್ಸಾನ೧ ಚ ತುಲೀಕವೇರನೃಸ್‌ 37 ಖೀಲಾಮ ಓಮ್ಮೆ ಃ ಕ್ಸಶಂ 


ಕಾ ಬಲೋಕ್ತಿಮುಯಂ ಪರಂ ೬ ಒಬಯತಂಮಾಸೇಶ ಹೇವಾಚಲಂ ॥ 


30 ಕರ್ಕಾಟಕ ಕಎಡರತೆ. [18 ನೆರ 


ಬಿದಿರ ಟೌಟಿಕುಲಶೇಖರನಾದ 'ಚಿಕ್ಕ ರಾಯನೆಂಬ ಚ್‌ಟಿಂಾಜನ ನಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ 
ಅಬ್ಬಕ್ಕದೇವಿಯೇ ಮುಂತಾ ಸವರ; ಇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪಟ್ಟಿಣದ ಬೆಟ್ಟು ಕೇರಿಯಲ್ಲಿ 
ರುವ ವೀರನಾಧನ ಬಸದಿಯ ಪ್ರಜಾಷದ್ರಮುನಿಯಿದ್ದನು, ಈತನ ಶಿಷ್ಠ ಗುಮ್ಮ 
ಣ್ಣಸೆಟ್ಟಿ; ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ಗುಮ್ಮ ಕ್ಕ; ಿಡತ ಮಕ್ಕಳು ಪದುಮ, ಶಾಂತ, ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ 
ಈ ಪದುಮನನ್ನು ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನು ಕ3ದು ಪ್ರಪ್ಪಾಂಜಲಿಯನೋಂದಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಕೆಯಿ.ಸ ಸೇಕಿದನು ಪನುಮೆನು ತನ್ನು ಸ್ನೇಹಿತನಾದ “ತು 5ನ 
ಭೂದಿಎಣಾಗ್ರಣಿ” ಪತ್ನಿ ರಾಮನಿಂದ -ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನ್ನ ಬರೆಯಿಸಿ ದನು, 


ಟ್‌ ಟೆರಾಜರ ಗರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 3 ಕನಯ ನಿಂರಿಟತೆಗೆ ಒಬ್ಬಳ್ಳ 

ಅಬ್ಬಕ್ಕ ದೇವಿ ಸುಮಾರು 1721 ರಲ್ಲಿ ಅಳದಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ, ಕವಿಯ 
ಕಾಲವು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚ ಕಡನೆ? ಇದೇ ಆಗಿರಬಹುದು. ಕವಿ “ಭಾವಜ್ಞ 
ಪ್ರಚುರಛ೧ದೋವಿದ ಮೃದು ಕವಿತಾವಿಕಾರದನು” ವಿಂದೂ "ಸಕಲಸುಕವ 
ಇಜನವುನೋವನವಸ೦ತೆ ವಿವಿಧೇನಾಪಾವಿಕೇಡವ್ರಬ ಧಬಂಧರವಾಬ್ಮಾಧು 
ರ್ಯಧ:ರೀಣನು” ವಿಂದೂ ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇದ್ಠಿದ ಹೇಳಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಹವಿಪರಮೇಸ್ಮು, ಸುಜನಮೆನೋಜ, ಶ್ರೀವಿಜಯ, ಆದಿಪಣಪ, 
ಅಗ್ಗಳ, ನೇಮಿಚಂದ್ರ, ಗಜಾಂಕುತ ಇವರುಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ತುತಿಬದ್ದಾ ನಔ 

ಮಂಗೆಳಕರವುರಾಣಂಗಳ ಕದ್ದ: | ಸಿಂಗನ ಧ್ಯಶಿ* ಬಿತ್ತರಿಸಿ | 

ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಕವಿಪರನ( ಬವ ಬ್ಚಿ | ೧೨೦ಗೆ ಸುನಿಗಳಿಗೆಕಗುವೆ || 

ತ್ರಿಜಗನ್ನುತಿವೆತ್ತ ಭುಜಗಾಧಿಪತಿಯಂತೆ | ನಿಜವಾಗ,ಳಾಸಿಗಳಾದ | 

ಸುಜನಮನೋಒನ ಗಜಗನ ಪ್ರಜುರಶ್ರೀ | ನಿಜನ ನಾ ಪೊಗಟುವೆಸು || 

ಭೂತಲದೊಳಗಾ! ನ:ಧನ ಜರವ | ಹ್ಯೂತಿಯಿಂದಲ್ಲಿ ವಿಟಿಸಿದ | 

1೫) 5ರ್ಯ72ಯೆಂದೆರಿಸಿದ ಪೂಸನೆ | ರೀತಿಯ ಕೊಂಡಾಡುವೆನು | 

ಫ ನತರೆಚಂದ್ರ ನಾಧನ ಒರಿತ್ರವನು | ಘನವಕಿಗಿ ರಚಿಸಿದಗ್ಗ ಳನ | 

ವಿನುತ ಕವಿತ್ವದ ಗೌಂವದೇ ಟೂ ರು | ಮನಮೊಲದಾಂ ಪೊಗುಟುವೆನು | 
ಸಂಗಿ 5ಕವಿರಾಜಫ್ರಂಗವೆನನೆನಿಸ ಬೆ | ಡಂಗಾಂತ ನೆ ಚಂದ್ರಮನ | 
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ತುಂಗವಿಚ್ಯಾತಪ್ರಸಂಗಗೆಚಾಂಕ,ತ | ನಿಂಗೆ ನಾಂ ಕೈವಾರಸುತೆ || 

ಈ ಕವಿ ಮತಾಂತರದವನಾದೆರೂ ಜೈನನಾಣ ಸ್ನೇಹಿತನಿಗೋಸ್ಕಗ 
ಜೈನ ಕವಿಗಳ ಶೀತಿಯಲ್ರಿಯೇ ಈ ಜೈನಗ್ರ೧ಥವನ್ನು ರಂಿಸಿರುವುದು ಗವ್‌ 
ನಿಸತಕ್ಕ ವಿಷಯವ ಗೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ರತ್ನಕೆ [ಬರಚರಿತೆ). 

ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಆತ್ಪಾಸ 5, ಸಂಧಿ 15. ಇಹರಲ್ಲಿ 
ರತ್ಕಶೇಖರನೆ೧ಬ ರಾಜನು ಪುಪಸಿಂಜನಿಯ ನೋಂಪಿಯನ್ನು ಅಚರಿಬ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಥೆ “ಹೇಳಿದೆ. ಪ್ರಬಾಚಂದ್ರನ ಅನುಜ್ಞೆಯಿಂದ 
" ಸರಸಾಲಂಕಾರಭಾವಗಳೆಂ' ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿನಿದಂಥೆ ಕಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಗ್ರಡಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವೀರಜಿನಪ್ಪುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕನಿ ವಾರ್ಶ್ರ 
ನಾಥ, ಸಿದ್ಛಾಡಿಗಳ್ಳು ಗಣಾಧರರು, ಹೊಂಡಕಹುಂದ, ಅಕಲಣಕ್‌, ಸದ್ಯಾವತಿ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವರತರ ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಣ 
ಗ್ರಂಥಡಚನೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಕ್ವಾ 
ಸಾಂತೃದಲಿ ಈ ಗದ್ದನಿದೆ___ 

ಜಥ ಳೆ 

ಶ್ರೀಮಸ್ಟೆನೇಂದ್ರ ಸಾನ 5ಶ್ಮೈ ಮತ್ತ ಮಧು ಕರೋಪಮಾ ನಮಾನಸವರಂಜೆತ ಜಿನ 
ಸಮೆಯಗಭ್ಲಿಚಎನ್ರ ಜೆನಮು ನರಣಾರನಿಂನಕಾಶುಸ್ಯಾ ಕಬಂಕ್ಷ ಲಬ್ಧ ಸತ್ಪುಣ್ಣೆ $ಕಸದ್ದ 
ಪದ್ಕನು ಸುತದಂದ ಸತಖ೨ನಕನಿಜನನುನೋವನನಸೆತ ವಿವಿಧಭಾಾಸಾನಿಶೇಷಪ್ರ ಬಂಧೆ 
ಬಂಧುರವಾಜ್ಮ್ಮ ಧುರ್ಯಧುರೀಣನಪ್ಪ ರಾಮಕವಿಸಹ;ಭವ ಪಟ್ಟುಭಿರಾ ಸವಿರಚಿತ ರತ್ನಶೇ 
ಖರೋಸಾಖ್ಯಾ ನಮಸೂಘಗಣಜರಿತದೊ” 


ಎರು 
ಗಾಮಕವಿ ನೈ 1725 


ಈತನು ರತ್ನಕೇಖರಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮನ ಸೊ 
ದರನು, ಪಟ್ಟಾಭಿರಾಮನು ಈತನನ್ನು"ಧೀಮಣಿಸಕಲಕಲಾಭಿಣ್ಞ ರ್ಫಕಿಸಾ 


೫ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ರ್ವಭೌಮವಾಗ್ವೆ ಸಭವನೆನಿಪ ರಾಮಕವೀಂದ್ರ ” ವಿಂದು ಸ್ತುತಿಬಿಕುವುದ 
ಶಿಂದ ಇವನು ದೊಡ ಕವಿಯಣಗಿದ್ದಿರಬೇಕು, ಹನ್ನಡಡಲ್ಲಿ ಇವ ಗ್ರಂ 
ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಿಯದು. 
— 0 
ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ ನೆ: [725 

ಈತನು ಕಿವಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವಿೀರ 
ಕೈವಕೈವಿ ; ಹೆಳಗಿಯರಾಜನಾದ ಸೋವುಕೇಖರವಾಯಕ್‌ನಲ್ಲಿ 1711- 
1749) ಪ್ರಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1715 ಆಗ 
ಬಹುದು, 

ಇವನ ಗೃಂದ 

ಶಿವಪೂಣಾವಿಧಾನ. 

ಇದು ಗಹ್ಯರೂಪವಾಗಿಬೆ ು ಅಲಲ್ಲಿ ಸಣಸ್ಮೃತಕ್ಕೋಕ್‌ಗಳು ಉದಾ 
ಹೃತವಾಗಿನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರಕೈವನುತಾನುಸಾರವಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯೂಜಾಕ್ರ 
ಮನು ವಿವರಿಸಿದ್ದೆ 


ಕಾಡಸಿದ್ದೇಶ ನ 1725 
ಈತನು ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ, * ಪರ್ವಶೇಕನ ಅಂಗೈಯೊಳೊಗೆದಾತ ಭಳ್ತರಣು/! ಕಾಡ 
ಗದೆ ಕ್ಯ” ವಿ೦ಬದರಿ೧ದ ಇವನ ಗುರು ಪರ್ನತೇಕ ಎಂದು ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಈ ಪರ್ವಶೇಕನು ಇತತುರಾಚಾರ್ಯಪುರ್ರಾವನ್ನು 1098 ರಕ್ಷಿ ಬರೆಡ ಪರ್ವ 
ಶೇಕ್ವರನಾಗಿರಒ ಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕಾ 
ಲವು ಸುಮಾರು 172ನೆ ಆಗಬಹುದು. 


1. ವೀರತೈ ನಕ್ರ ಮಾಚಾರ ಪೂಚಾಪಣ್ಣ ತಿರುಚ್ಯತೇ | 


ನಿರ್ನಾಣವೆ) ತ್ರಿವಕ್ಸೀಣ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಾನುಸಾರಿಣೇ || 


ತತಮಾನ] ವಿಜಯರಾಯ 29 


ಇಸ್ಟಲಿ ಡಿಗಕತಕ*. 
ಇದರಲ್ಲಿ 111 ವೃತ್ತಗಳನವೆ, ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ ಶ್ರೀ ಮಿಪ್ಪವಿಂಗೇಶ್ವರಾ 

ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಕಿವಾಧಿಕ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ 
ಶಿವಾಧಿಕ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಆರ೦ಭದನ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. ಈ 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ (ಪೆ. 

ಜಗಮಂ ರಕ್ಷಿಪ ದೇವ ತಾನೆ ಗುರುವಿಂ ಹಪಾಬ್ಬದಳೊ ಕ್ಲಿರಲ' | 

ಬಗೆಯಿಂ ಪೂಜಿಸಿ ಮು.ಕ್ಮರಾಗಿ ಭವಪಾರಾವಾರಮಂ ದಾಂಟನೇ | 

ನೆಗೆಗೀಡಾಗಿ ಕುಜಾತಿಗ 3 ಕುಗೆದಾಡೀಪಾಡಿ ಭೂತಿಂಗಳಂ | 


ಮಿಗಿಲತಿರಾಧಿಯಿ ಬೀಟ್ವರೇಕೆ ಭವದಿ ಇಳೆ ಶ್ರೀಯಿಷ್ಟೃ ಅಂಗೇಶ್ವರ | 


ವಿಜಯಾಯ ನ 1725 

ಈತನು ಕೇರ್ಕನಿಗಳನ್ನು ಬರದಿದಃ ನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವಕ್‌ವಿ, 
ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಚಿಕ್‌ ಲ ರಿಯಲಿ ಹಟ್ಟ ಸದಕಾಬ ನೌಕರಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ವಿರ 
ಕ್ರನಾಗಿ ಕಾಶಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸೃಪ್ನದಲ್ಲಿ ಪುರಂದರದಾಸನಿಂದ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಸುಳಾದಿಗಳ ನ್ನೂ ರಟಿ 
ಬನಂಅ ತಿಳೆಯುತ್ತಣ  ತನಿಗೆಗೆೋಸಾಲದಾಸ, ವ್ರೇಣಗೋಪಾಲಗಾಸ, 
ಮೋಹನದಾಸ,ಹೆಯವಗ ಬಿದಾ ೫೦% ನಾಲ್ಕ ದ. ಸು ರು ಈತನ ತನ್ನ 
ಕಿಸ ಮೋಹನದೂಸವ ನ ೪ಮಾದ ಮರೆತು ದಾ ಇಗಿದ್ರ ತೆರು 
ಅಲ್ಲಿ ಈತನು ಆಗ್ಲಿಕ್‌ BA ದದ್ದು ಮಾ ತ್ರದ ವ 
ಕಟ್ಟಿ ಎಂದು ಈಗಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಆ ನ ಭಕ್ತಶು ಹೋ 
ಗಿ ಬರುವಂತೆಯೂ ದ ಭ್ರ ಸ್ರಶಿಷ್ಟ್ಯನಾದ ಜಗನ್ನಾಥದಃ 
ಸನು ಸುಮಾರು 1/75 ರಲ್ಲಿ ಇದು ದಾಗಿ ತಿಳಿವ್ರದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಿರಬಹುದು. ಈತೆನಿನ ವಿಣಯದಾಸ ವಿ೦ಬ ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು, ಈತನ ಕೇತ `ನೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯವಿರಲ ೦ಬ ಆಂಕಿತವು ದೆ 


ರೆಯುತ್ಯಣೆ. ಒಂದನ್ನು ಉಊದಾಹರಿಸ ಶ್ರೇವೆ-- 


ಸ 


30 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [1 8ನೆಯ 


ರೂಗೆ ನೆಂ ಸಭ್ಯೈನ ವ. ಚಾಧು ಕಾಳೆ, 
| ಪಣ್ಣನಿ | ಎನಾವನಕೇನು ಚ ್ಗಿನಮಿ್ಯನೆ ನೋಕ್ಷವ್ನ | 
ನೇಡನೋದಿದರೇನು. | ಶಾಸ್ವನೋಡಿದರೇವು | 


ಕಾನಿ ಕಾನಾಡಿ ಮ 





33 3 ನೆವಿಣ್ಞದೆ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ | 1 | 
ಕಾಶಿಗೆ ಹೋದಸೇನು | ಕಾನನನೇಜಿದರೇನು | 

ಕಾಶಿಸೀತಇ ಬತ ಧ್ರಟ್ಟೆ ರೆ.ನು | ಚಂ 2 ನದಿಭ್ಞಸೆ ಸೂಕ ಕವಿಸ | 3 
ಜಪಶಪವಮಾಡಿಯೇನು | ಜಾಣತನವಮೆ ಒಿಕ್ಕೆದರೇವು | 


ವಿಜಯನಿಶಲನಿ ಸೂರಿದಕೇನು | ಜ್ಞಾನಣ್ಞದೆ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ || 8" 


ಟೆಲ ಸು 1725 


ಇವನ. ಮಡಿವಾಳಯ ನ ಚರಿತೆ, ವೀರಭದ್ರಕತರಿಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ವೀರಕೈನಕವಿ, ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳೆ 
ತೆೊಂಡಿಲ್ಲ ಅದರೆ ಮೊಗಲು ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಮಲೆತ ದೂಸಕರನೆ ಮುಜು'ದು ವುಡಿವಾ ಸ | ಬಲವುಳ್ಳ ರಾಯಬಿಜ್ರ ಧಗೆ 
ನೆಲೆಗತಣಿಸಿ ಪಟ್ಟೆ ಕಬ್ಬ ದೆ ಕದ್ಲುಸಿ ದು | ಚೆನ ಚಂತ ಸಂಪೂರ್ಣ | 
Ao ಪದ್ಯದಿಂದ ಕವಿಯು ಹೆಸರು ಚಲುವ ವಿಂದಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ 
ಊಹೆಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಅನಕಾಶವಿಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹೆಸರನ್ನು ಸಂ 
ದೇಹವಾಗಿ ಮೋಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ವೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಒ೦ದು ಪ್ರಕಿ 170) 


ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಜಡ ಗ್ರಂಥವು ಸುತರು 1725: ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟರ 
ಬಹುದು ವಿಂದು”ತೋರುತ್ತೆದೆ 


ಜವನ ಗ ಗೃರಿದಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ಇರಿತೆ 
ಜದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿರೆಟಡೆ, ಸಂಧಿ ೨, ಪಗ್ಯ 117 ಇಡರಲ್ಲಿ 
ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನನಾದ ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯನ ಧೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕಥಾ 
ಗರ್ಭವನ್ನು ಕವಿ ಮ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳದ್ದಾನೆ-- 


ಶತಮಾನ] ದೇವ, 31 


ಭೆವಿಬ ಜ್ಞ ಳನ ಕಪ್ಪಡವ ತೊಳೆಯಲೊಬ್ಬದೆ | ಯವಗಡದಾನೆಯ ಮುದ | 
ಬುವನದೊಳಗೆ ಮಡಿವಳನ ಪ್ರತಃಪವ | ಶಿನಶತಣಮು ಅಲಿದುವು | 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯ 

ಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ಇಡಿಬು ಸರನೆ ಕೂಡುವತೆಜನಂತೆ ಯಾ | ಕಡುಗಲಿ ಮಡಿವಾಳಯ್ಯ | 

ಹಿಡಿದು ಆನೆಯು ಕೃಮಾಡಲ್ಲರವನೊತ್ತಿ | ಹೊಡೆದನು pp, | 

ನೆಲಕೆ ಲೆನ್ಸಳಿನುತ ವ.ಲೆತ ರಾಪ್ರಶರನು | ತಲೆ) ಪಾದದಲ್ಲಿ ತು ದನು | 

ಹೊಲಬುದಸ್ಪಿ ದರು ಒಲದೊಳ್ಳು ಕಡ್ಡಿಯ ಕಚ್ಚಿ | ತಲೆಗಾಯಿ, ಎಂದೊ 8 ದರು | 


ಇವನ ವೀರಭದ್ರಜರಿತೆ ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಲ 


ದೇವ ಸ. 1725 


ಅತನು ಬತ್ತೀಸಪ್ರತ್ವಳಿಕಥೆ, ಥೈರ್ಯಾವ ಮ ತ, ವಿಾಮಟೂರಿಕಫಾವಳೆ, 
ಕಕುನಪ್ರಪಂಚ, ದಹ್ರಾಧ್ವರ ಧ್ವಂಸಚಾರಿತ್ರ, ಶ್ರೀ ಕಥೆ ಈ ಗ್ರ ರಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ. ಟ್‌ ಕವಿಯೆ0ದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಕನಳ 
ಪಾಂತುರರಗನಾಥನ ಮಗನ: ಇವನಿಗೆ ಡೇವಣ, ದೇವಶಾತರ್ಯ ೧೭೨ 
ಹೆಸರೂ ಕವಿಭಾಳಾತ್ಷ್‌ ನಂಬಿ ಬಿರುದೂ ಉಂಟು, ಇವನ ಬತ್ತೀಸಪು 
ತ್ರಳಿಕಥೆಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಯಲಹಕ್ಸ್‌ ನಾಡ ಪ್ರಭು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದಂಚೆ ಹೇಳೆರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಆತನ ಆಕ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಿ ರರಹುದು, ಈ 
ತಿ 1017 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದುದಾದುದರಿಂದ ಗ್ರಂಥವು ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೆ ಹು 
ಟ್ಟರಬೇ'ತು ಕವಿಯು ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊ 
ಶಿಂಸುತ್ತೆ (ವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಟಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಬತ್ತಿ ಸಪ್ರುತ್ತಳೆಕಥೆ 
ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾ?ದೆ; ಪ್ರಕರಣ 12, ಹ್ಲೇಮೇಂದ್ರಕವಿಯ 


ಬ್ರ ಹತ್ನಛಾಮಂಜರಿಯ 18 ನೆಣ» ಲಂಬಳದ ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳಿಕಥಾ ಪ್ರಖ 


ಕ್ರ 


೪» ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಧವನ್ನು ಈನ್ನುಡಿಬದಂತೆ ಇವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. *ಜಗಕ್ಕೆ ನೆಗಣಖ್ಲೆವೆತ್ತು ಸಂ 
ದನುಪಮವಿಕ್ರಮಾರ್ಕನ ಸುವೀರತೆಯಿರ ಕರುಭೋಗದೇಟ್‌ ಯಿಂದನು 
ಗತ ಮಾದ ಪುತ್ತಳಿಯ ಸತ್ಯಥೆಯಣ ನೆಗಟಃ ದೆಂ' ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಟ 
ದಥ ಉತ್ತ ಎಸ್ಟತೆಯನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 

ಚುಳಿರ್ವೆ ಅರಂತೆ ನಂದನಕಮಾಲದ ತಣ್ಣೆ ಬಲಂತೆ ಫ್ರಸ್ಟಮಂ | 

ಗಳನವೆಗಂಧದಂತೆ ಪುದಿದಿಂಗೆದಿರಂತೆ ನಿಜನ್ರಿಯಾಂಗನೋ || 

ತ್ವ ಳ೨ತಿಯಂತೆ ಚಂದನದ ತಣಸ್ಸಿಸ ಪ್‌ರಭನಂತೆ ಚಾರೆ.ವು | 

ತಳಿಯ ಕಧಾರಸಂ ನ.ಜನಗಂ ಶಲೆದೂಗಿಸಡೇ ನಿರಂತ3 | 
| ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ತೃತಿ, ಗಣೇಕ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಪ್ರಕರ 
ಇಣಗರ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪ ಗದ್ಯವಿದೆ 

ಇಂತೀ ಕವಿಭಾಳನೇತ್ರ ಸರಸಕವಿೀಕ್ವದ ದೇವಗಣ ಟಾರ್ಯವಿರಚಿಹ 
ಮಸ್ತು ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳೆಯ ಕಥೆಯ ಸುಧಾರಸಕಾವ್ಠದೆೊ೪್‌। 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭವಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಬಡತನ 

ಒಡರೆಂಬೀವೂರೆ ಪೂ ದುಂದು ಮನೆಸೊಳ್‌ ನಿರಿ ಸಮಕ್ಕೆ ರ ಬರ | 

ಇಡುಗುಂ ಸತ್ಯಮದುಂ ಮಹಾವುಸಿನೆಯೆಂ ಚಾರುರೈನ್‌ುಂ ಶೌರ್ಯಮುಂ | 

ಇಡೆಸಾಗು7ಂ ಪುರುಷಾರ್ಧಮೋಗಗಔಿಸುಗುಂ ಕೂರ್ವೋಡುಗುಂ ತನ್ನ ನಿಂ | 

ದೆಣೆಯೊಳ್‌ ನೀರ್ದಳಿವರ' ವಿಧಾತೃವಶದಿಂ ದಾದ್ರ ಸನೋೇಗೆಯ್ಸದೋ || 

ನ್ವೀಗರ್ಹಣ 

ಸತಿ ಗುಣವತಿ ದೊರೆಕೊಂಡೊಡೆ | ಪತಿಗಾಸ್ತ್ರೀ ರತ್ತವೆ.ಂಬ ಪೆಸರಂ ಪಣೆಗುಂ | 

ಸತಿ ದುರ್ಗುಣೆ ಬೊರೆಕೊಂಡೊಗೆ | ಪತಿಗಾಸ್ತಿ,೪ ವ್ಯಧಿಯೆಂಬ ಪೆಸಕಂ ಸಡೆಗು8| 

ಹರನುರಿಗಣ್ಣ ಮೇಲಿ ನಲಿಡಾಡುವರಂಗನೆಯಕರ್ಕಳಂಬುಜೋ | 

ರನ ಕರಾಗ್ರಚಕ್ರದೊಳೆ ಇಕೃಣಮಿಕುವರಬ್ಟ ಗರ್ಭನೊಳ್‌ | 

ಸರಸಮನಾಡಿ ಪಾಶದೊಳ ಕಟ್ಟು ವರೊಗೊಡೆ ಮಿಕ ನೆನ್ಯರಂ | 


1 ಮತ್ತೂಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂತು ರ್ಣ ಟಿಕಭಾಪಾವಿ ರಚಿತವ ಮಪ್ಪಬತ್ತಿ ತ 
ಸವುಕ್ತಳಗಳ ಕಥೆಡೆಲ್ಲಿ' ಎಂದಿದೆ. 


ಶತಮಾನ] ಮಹಾದೇವ 88: 


ಸ್ಮರಶರಪ ಜರಾಂತರದೊಳಿರ್ದರನಾಕೆಯರೂದಿಮುಕ್ಶ ರೇ ॥ 
ವೇಕ್ಯಯರು 
ನಕೆಗಣೆಯೆ£ಕೆ ಕಾಮ ನೆಜಸಾರ್‌ ಮುಳಿಸೇಕೆ ಜಯಂತ ನಿನ್ನು ಮಂ | 
ಡನಪರಿತೋನಮಂ ಬಡು ಕುಟೀರತನೂಭೆವ ಸಾಕು... | 
ಮನದ ಮಜುಂಕಮೇಕೆಟೆಲೆ ಭದ್ರ ಕ ಮೈಲ್ಲನೆ ಜು ಜತ್ತಕಾ | 
ಮನದ ಏಡಂಬಮ್ಪೇಕನುತ ಸಾಜಿ?ದರಾ ಫ್ರರಲಕರನಾರಿಯರ್‌ | 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಧಿ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿರುವೆಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ, ಕಥೆಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ-ಇದು ಕವಿ ದೇವಾ ರ್ಯವಿರಚಿತಮವ್ಪ 
ಬತ್ತೀಸಪುತ್ತಳ್‌ಕಥೆಯೊಳ'-ಎಂದಿದೆ. 
ಈ! ಕನಿಯ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನೆಮಗೆ ದೊರೆತಿದ್ದ 


ಮಹಾದೇವ ಸು 1725 
ಈತನು ಬ್ರ ಹೊ NCS ರಖಂಡನನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ವೀರ 
ಕೈವ ಕವಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ, ಆದರೂ ಕಥೆಗೆ 
ನಾಯಕನೀಶ್ಯರನು ಸತ್ಯ ಥನೆ "ಬ ಹ್ಮೋತ್ಸರೆಬ ೦ಡ| ತ ಮಹಾದೇವಾಖ್ಯು 
ಭಹ್ತಿವಿಲಾಸವಿಸ್ತಾರ' ಎಂಬ ಪದ್ಯಭಾಗದಿ೦ದೆ ಈತನ ಹೆಸರು ಮಹಾದೇವ 
ಗಿಂದು ಶೊ!ರುತ್ತೆದೆ. ಟಗುರುಕಾಂತೇಶಲಿಂಗಷು ನುಡಿಬಿದವೆೊಲಾನುಸಿರ್ಜೆ 
ನೀಕವಿತಾಪ್ರಬಂಧವನು' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ನ (ಸು. 1707) 
ಚೈವಿ:ನಿಭಾರತಕ್ಕೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಹೋಲಿಕೆಗಳು ಕೆಲವುಕಡೆಕಂಡು 
ಬರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿ ಲರ್ಸ್ಮೀಕನಿಗೆ ಈಚೆ ಸುಮಾರು 1725 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಟಹುದೆಂದು ತೊ!ರುತ್ತದೆ 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ ಹಲ್ಲಿ ಸ್ನ ರಿನಿಣ್ಣಾನೆ 
ಲೇಸೆನಿಷ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವೇದ | ವ್ಯಾಸ ಸನದ ಬಾಣನಗ್ಗದ | 
ಕೇಶಿರಾಜ ಮಯೂರ ಮಲುಹಣ ಕಾಳಿದಾಸಾಂಕ | 
ಭೂಸುರಾಗ್ರಣಿಯೆನಿಪ ಪೆಂಪಾ | ವತಿಸಸರಿಡೇವಾಡಿಕವಿಗೆಳ | 
ಭಾಸುರಾಂಧ್ರಸರೋಜನೀಗೆ ಸುಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ | 


44 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [11 ನೆಯ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬ್ರಿಹ್ಮೋತ್ತರಖಣಡ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ ೨2, ಪದ್ಯ 1898.1 

ಅದಲ್ಲಿ ರಗಳೆ, ವೃತ್ತ, ಗದ್ಯ, ಇವೂ ಅನೆ, ಇದ. ಟಪ್ಪಾಣತೆಪುರಾಣಗ 
ಳಿಗೆ ಮೊನಲೆನಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮೋತ,ರಪುರಾಣದ ಬಭಾಸಾರತರವು, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪಡಕ್ರರಮಹಿಮೆ, ವಿಭೂತಿವುಸಿವೆ, ರುದ್ರಾಕ್ಷಮಹಿಮೈ ಪುರಾಣಕ್ರವಣ 
ವ.ಹಿನೆ, ಶಿವರಾತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ವ್ರತಗಳ ಮಸಿಮೆ, ಶಿವಶಿವಯೋಗಿ 
ಗಳ ಪೂಜೆ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ ಈ ಗ್ರಂಥದ 
ಉತ್ಕೃಪ್ಪತೆಯನ್ನು ಹವಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 

ಯತಿಗೆಣಂಗಳ ನೇಮದನುಕೂ | ಲತೆಯಿನಾಸುಮನೊನುರಾಗೆ | 

ಸ್ಥಿತಿಯ ಸದಲಂಕಾರದಿಂ ಕುಮುದಪ್ರಪ್ಪೀಡತೆಯಿಂ || 

ವಿಶತಡೋಷವಿಧೂತವರಿನಿ | ಶ್ಚಿತವದಾರ್ಥದಿ ಮೆ ಒಚೆವುದೆನ್ನ ಯ | 

ಕೃತಿ ಡಮತ್ವ ೃತಿಯಾಗಿ ಸೂರ್ಯೋದಯದವೋಲ್‌ ಧರೆಗೆ | 

ಸರಸಮಧುಕದ್ದನಿಗಳಿಂ ಬಂ | ಧುರದ ಸುಮನೋರಾಗಡೇಟ್‌ ಯ | 

ಸುರುಚಿರಾಯತವರ್ಣ ಗಳಲಂಕ್ಕೃತಿಯ ಸೊಬಗಿಂದ ॥ 

ಒರೆದ ಭಾವಿನಿಷಟ್ಟದಿಗಳ? | ದರಿ ಎದ್ವತ್ಸಭೆಯ ಹೃತ್ಸರ | 

ಸಿರುಹಕೋರಕಗಳನಲರ್ಚಿಸಿ ನಲಿ ಯದಿರ್ದಪ್ರನೆಲೆ || 

ಗ್ರಈಥಾವತಾರಣಲ್ಲಿ ಕಾಣತೇಕ್ಳುರಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕದಿ ವಾರ೯ತ್ತಿ, 
ವಿನಾಯಕ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಭೃಂಗಿ, ನಂದಿ ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗ 
೪ನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಮಧೆರಾನಗರೆ 
ತ್ರಿಣಶಜನೆಕಾವಾಸಾದಗು | ಮೊದಗದನ್ನಾಕಗಿರವನಿಒರಿ | 


ಗದ ೀಸುಖನಿದ್ರೆೇಯೆಂಬುದ ಕಾಣರೆಂದೆಂದುಂ || 


1 ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 31, ಪದ್ಯ 10415 ಎಂದಿದೆ, 


4. ಜೈಮಿನಿಭಾರತ, 1, 12 ನೆಯ ಪದ್ಯದೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ, 


ಕತಮಾ ನ] ಮಹಾದೇವ 3 


ಮುದದೆಇಳೆಸೆಇ್ನಳಗಿರ್ಪ ಜನಂ | ಪಸನ ಫೊೋಲಬಿನುತ್ತಲಸೆರ3 | 
ಸದನವೆರಿಸಮಂಾ ವತಿಯನಿಟಕೆಯ್ದುಡಾನಗರ (| 

ವಸಂತ 
ವತ್ತ ನೋಡಲು ತಳಿತ ಬನದಿಂ | ದೆತ್ತ ನೋಡಲು ಪೂತ ಲತೆಯಿಂ \ 
ಡೆತ್ತೆ ನೋಡಲು ನಲಿವ ನನಿಲರಸಂಚೆಕೋಗಿಲೆಯ ೨ | 
ಎತ್ತ ನೋಡಲೂ ತಂಪ್ರತಂಪನು | ಹೊತ್ತು ಮೈನೆ ತೀಡುವೆಲರಿಂ | 
ಡೆತ್ತ ನೋಡಲು ಕಣ್ಣೆ ಮಂಗಳವಾ ಖು, ಮಧಃವಾಸ | 

ದ್ರೀಷ್ಮ 
ತಳಡೊಳಗೆ ಮುನ್ನಿ £ರನಂಬರೆ | ತಳದೊಳಸ ಸರನೆದಿಯ ನುತ್ತಲು | 
ಒಳಸಿದಂಬುಧಿಯೇಟ ನಡುವೆ ಮಹುಣನದೀನದನ | 
ಒಲಿದು ವಿಧಿ ಮುಂಬಪ್ಪ ಕಜ್ಜವ | ತಿಳಿದು ನಿರ್ಮೀಸೆಯುಬ್‌ದುಡಲ್ಲದೊ | 
ಡೆ ಟಿ'ವುದುಂಬೇ ಅವನಿ ತೀವ್ರನಿದಾಘದ.ರುಬೆಯಲ || 


ಹೇಮರತ 


ಉದಧಿಯೊಳು ಕಾಷ್ತ್ರದೊಳು ಜಿ:ವರ | ಹೃದಯದೊಳು ಶಿರೆಗಳೊಳು ಮೇಘನ | 
ಕೆಷ್ನದಜಿ' ಗೊಳು ಲೋಹದೊಳು ಸಿನುಣಾವಚ॥ಪ್ರದೇಶಗೊಳು ॥ 
ಪ್ರದುಗಿಯುರಿ ಮಖೆಗೊಳಲು ಶೀತಕೆ | ಹೆದಟಿರಿಯುಷ್ನ ಮರೀಚಿಯಗ್ನಿಯ | 
ನರನದಾಸೆಗೆ ವೋಪನೆನೆಯಳುಕಿಸಿತು ಸಿಮಸಮಯ || 

ನೀತಿ 
ಕಾಲದಾವುದು ದೇಶವಾವ್ರದು | ಮೇಲೆ ತನ್ನಯ ಕಕ್ತಿ ಯಾವುದು | 
ಕೇಳನೇಳದರಾರು ಬಿಂಬಲವಾರು ಹಗೆಯಾರು || 
`ೋಲವಾವುದು ಗೆ೭ಲವದಾವುದು | ಆಳುಗೆಲಸದರಾರೆನುತ ಸ | 
ನ್ಲೀಲೆಯಂ ನೆ ಹ ಕಾರ್ಯವನೆಸಗು ನೀನೆಂದ || 
ಕನಕತುರಗೆಸುರತ್ನಗೋಧನ | ವನಿತೆಯರ ಸೇವಕರ ಗುಣಗಳ | 


ನಿತು ನೋಡದೆ ಒಟಜ' ಯ ಸೌವಸ್ಯಾತೃತಿಯೆನೆಃ ಕಂಡು | 
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ಮನವೆಳಸಿ ಕೈವಿಡಿದು ನಂಬುವ | ಒನರಿಗತಿಕ ಮದುಚಬವಲ್ಲದೆ | 
ಜನಿಸಲರಿವುದೆ ಸೌಖ್ಯಮಯರಸವೆಂದನಾ ಸೂತ || 
ಪ್ರಣ್ಯಾರಣ್ಯ 
ಬೀಸದಾಬಿಟ)ಗಾಳಿ ಬಿಟ್ಟವ ಚಿಕೆ | ಸೂ ಸನದು ರವಿಕಿರಣ ಕ| 
ಟ್ರಾಸುರದಿ ಇಡುಗಾಯಲರಿ ಕುದು ಮಂಜು ಮಟಸೊಮ್ಮೆ | 
ಬಾಸಣಿಸದಗಲದಲಿ ಷಡುಖತು | ಪೋಸಗಿನದಾವಾಗ ಸೌಖ್ಯನಿ | 
ವಾಸವೆಂರೆನಿನುವುದು ವುಣ್‌ಕ್ಕಾ ರಣ್ಯ ಯಸಪಿಗಳಿಗೆ|| 
ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯ ಸು. 1725 
ಈತನು ಕಬಿ ಮಣಿದರ್ಪಣಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ವೀರಕೈವಕವಿ; ಇವನ ಸ್ಫಳ ನಿಟ್ಟೂರು. ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕನ' 1604 
ಕರ್ನಾಟಕ ಕಬ್ಬಾನುಕಾಸನದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವನ ಶಾಲಕ್ಕೆ ಈಚೆಯವನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಸುಮಾ 
ರು 1725 ರಲಿ ಇದಿ ರಬಹುಣು ಇವನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತ 
m ಇ ಣಾ 
ಸಾರ ವೀರಕ್ಕವೆಚೆಂತಾಮಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 


ಬೊಂಬೆಯಾಟದ ಸಿದ್ದಯ್ಯ ನೆ 1725 
ಸಾ ೦ಬಿಯ್ಯೆನು (ಸು. 175/)ತನ್ನ ತರಿಯಬಿಂಟನ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಶದೆಯಾದ ಬೊಂಬೆಯಾಟದ ಬಡ್ಡ ಯ್ಯನು ಮೋಹನ ಏಂಬ ಬಿರು 
ಬನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದ ೦ತೆಯ.3 ಸಂಗೀತ ಸಾಸಿತ್ಯಗಳ್ಲಿ ನಿಪುಣವಾಗಿದ್ದ ೦ತೆಯೂ 
ಹೆ!ಳುತ್ತಾನೆ. ಈತನು ಅವ ಗ್ರರದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಯದು 
ಚಿದಾನಂದ ನ 1725 
ಇವನು ಬೆದಖಂಡಾನುಭವಸಾರ, ಹರಿಭಕ್ತಿರಸಾಯನ ಇವುಗ 
ಈತನು ಜ್ಯಾತ್ಮಾಣ ಕವಿ; ಜಾ ನಓಂಧುವನ್ನು ಬರೆ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ನ ಧುವನ್ನು ಜರೆದ 


ತಕಮೂನ?) ರ ಂಗಯ್ಯ, 91 


ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತನ (ಸು, 175.1) ಗುರುವೆಂದು ಹೋರುತ್ತದೆ, ಹಾಗಿ 
ದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ" ಇವನ ಹಾಬಟವು ಸುಮಾರು 1725 ಆಗಬಹುದ.. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಟೆದಖಂಡಾನುಭವಸಾರ 
ಇದು ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಥಿ ಗ, ಪದ್ಯ 517; 
ಆದೆ ೈತವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
1 ಹರಿಭಕ್ತಿರಸಾಯನ 
ಇದೂ ಬಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 5,ಪದ್ಯ1], 
ದೇವನು. 1725 
ಈತನು ದೇವಾಂಗಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇಪಾಂ 
ಗದವನು; ಇವನ ಹಿತಾಮಹನು ಕಳಚಿ ಸಂಪುತನ ಹರಿಸೆಟ್ಟ, ತಡೆ 
ತಮ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿ, ತಾಯಿ ನಾಗಮ್ಮ. ಇವನು ಸುಮಾರು 1725 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 
ಟಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುಡ್ಮೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಣಥ 
ಶೇವಾಂಗಪುರಾಣ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 1), ಪದ್ಯ 138, “ಟ್ರ 
ಹ್ಮಾಲಡಪ್ರದರಾ ಇದೊಳ' ವಸ್ತ್ರವ ನಿರ್ಮಿಸೆ ಪಡೆದ ದೈವಾಂಗಚಾರಿತ್ರವ 
ಬೇಟಸೈೆನು” ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ರ`ಗೆಯ್ಯ ಸೆ, 1730 
ಇವನು ಕಾವೆ!ನೀಮಾಹಾತ್ಮ ನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ಮೈಸೂರು 
ದಳಪತಿ ದೇವರಾಜನೃಪವರೇಣ್ಯಾ ಪೇಟೆ ಸೇ ೦ ವಿ೦ಯದರಿಂದ ಈತ 
ನು ದಳವಾಯಿ ದೇವರಾಜನ ಅತ್ರಿತನಾಗಿದ್ದರತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಈ ದೇವ 
ಕಾಜನು ಕಳಲೆ ವೀರರಾಜನ (ಸು. 1720) ಮಗನು; ಮೈಸೂರು ಹೊರೆ 


88 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಯಾದ ದೊಡ್ಡ ಕೃಷ್ಣರಾಜನಲ್ಲಿ 1713 1731) ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿದ್ದನು, 
ಅದುದರಿಂದ ಕವಿಯಕಾಲವು ಸುವಣರು 1730) ಆಗಬಹುದು, 
ಇವೆನೆ ಗ್ರಂಥ 
ಕಾವೇರೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಜಾಯೇಂದ್ರ 1711 
ಈತನು ಕರ್ನಾಟಕುವಲಯಾನಡದ, ರಸವ.ಂಜರಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ತೊರಗಲ್‌ ಸೀಮೆಗೆ 
ಚರಸಾದ ಲಿಂಗರಾಜನ ಮಗನು, ಜೈಮಿನಿಭೂರತದಿಂದ ಆಲಂಕಾದಗಳಿಗೆ 
ಉದಾಹರಣಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಕರ್ನೂಟಕುವಲಯಗನಂದವನ್ನು 
ಆವರುಷವಾನಂಡಮಾಧವಮಾಸದಲ್ಲಿ ಬಾ| ಸುರಕುಕ್ತ ಪಕ್ಷಪ್ರತಿಪದಿರವಿವಾ 
ಸರದಿ” ಮುಗಿಬಿದಲತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಆನಂದವರ್ಪವು 1734 ಅಗಿರ 
ಬಹ:ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


1 ಕರ್ಣಾಟಿಹುನಲಖಣನಂದ 

ಅದು ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿರೆದಿಣೆ; ಸಂಸ್ಕೃತ ಕುವಲಯಾ 
ನಂದದ ಸಂಗ್ರಹೆರೂಸವಾದ ಭಾಷಾಂತರ; ಆಲ೦ಕಾರತಾಸ್ತ್ರ, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಉದಾಕರಣಗಳೊಡನೆ | 1 ಟಲಂತಕಾರಗಳು ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೆ. ಸೂತ 
ಗಳು ಕರಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವೆ ಉದಾಹರಣ ಗಳು 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ನೌಂದರಪುರಾಣ, ಭದ ನಹವ ಚಾಯಣಗನಾದತ, ಚಿತ್ರ 
ಭಾರತ, ಭಿಶ್ರಾಟಿನಕಾನ್ಯ, ಟೇರಮಕಾವ್ಯ ಭಾವಚಿಂಪಾರತ್ನ ಜೈಮ್ಮಿ 
ಬಾರತ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪಟ್ಟದೀಗ್ರಂಧಗಳೆಂದ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲ, 
ಟ್ಟವೆ. ಒಂದೊ ದಲ೧ಕಾರಕ್ಕೂ ಮೂರು ಮೂರು ಉದಾಹರಣಗಳ್ಯ 


ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 


ಶತಮಾನ] ಮೊದಿಯರುದ್ದ 1 


ಇತಿ ಕುವಆಯಾನಂದಾಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರಕರ್ಣಾಟಿಭಾಷಾಯಾಂ ಜಾಯಗೊಂಡ 
ದೆ(ಶಾಯಿ ವಿರಚಿತಕವನಂ ಸಂ ಣಿ ೦, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸುವ ಸ್ವಲ್ಪ ಭ್ರ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 
ತುಹಿನಗಿರಿಜಾತೆಯಂಕದಲಿರು ರ ನವ.ಯದಲಿ | 
ಗುಹ ಬರಲು) ಸತಿಯ ನಿಟ್ಟಿನೆ ಭಾವವಲಿತು ಸತಿ | 
ಸಹಿತೇಕಕಾಖ ಗಣ್ಣ ಜ,ಮೊಗೆವ ಜಂಬನುತಲಮೆರ್ದಸ್ಟಿ ಸಂತೈಸಿದ || 
ಆಹಿರಾಡ್ವಿಭೂಷಣ ಮ ಹಾದೇವನವತರಿಸು | 
ಮಹಿಯೊಳಗೆ ಕಾಡ ನಿದ್ದೇಶನಾವದಿ ಬಂದು | 
ಮಹಿಮೆಯಂ ಮೆಜಯುತ್ತ ಸಿದ್ಧಗಿರಿಯ)ಂದಲೈತಂದ; ಕಲದ್ದೈನವಾಗಿ ॥ 
ಇರುವ ತೊಜಗಲ್‌ಸಿ ಯೆಗರಸಾದ ಲಿಂಗಭೂ | 
ವರನ ಸತ್ಪುಶ್ರ ಜಾಯೇಂದೃನಿಂ ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ | 
ಸತಸನಇ7ಕಕಾನ್ಯವಿ:ನಸೊಿನ) ಖಾತ್ರಿ ರಂಖ ೫ 310 || 
೨ ರಸುಮಂಜರಿ 
Hh) 0 ಎ I 
ಇದೂ ಸಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 1. ಇದಕ್ಕೆ ಶೃ ೦ಗಾರಶಿಬಕ್‌ 
ಎ೦ಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 


ಎತರ ರಂ ವಾರ್ಯಾಣೂ 


ಮೊದಿಯರದ್ರ 1757 
ಈತನು ನಿರಕ್ಕರಕಾ ವ್ಯ,ಪಂಚಮೋಡೈವಕಾನ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಕೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ. ವೀರಕೈವ ಕವಿ ಕಾವಣರಿಭಕ್ತರ ಚರಣಕೆಂಕರ್ಯ, ಸಣ 
ಚನು ಳುಲಚೋಧ್ಭ ವನಿಜ್ಯ ದಸ, ಸರಸಕನಿವರ ನಿಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೆ! 
ಬಸಿ ಹೆಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ವಿಡತ್ತರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕತ 1೧58 ಏಿಂಗಳದಲ್ಲಿ, 
ವಿಂದರೆ 1737 ರೆಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಪೂರ್ಚಕವಿಗಳನ್ಲಿ ಪಾಲ್ಯುರಿಕೆಸೋ ವ, ಹರಿದೇವ, ಮಲಯುರಾಜ, 
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ಪುನ್ಸುಣಂತ, ಭೀಮಕವಿ, ರಾಘವ ಸೆರೆಯಪಡ್ಮರಸ, ಹೆರದಪ್ಲಾ ಸಿ ಂಕಾದ್ಯ, 
ಪಂಿತಸ್ವಾವಿ, it ಇನರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿನಿದ್ದಾನೆ. 
ಇಗ ಗ್ರಂಧಗೆಳ್ಲಿ 
ವಿರಕ್ತರಕಾವ್ಯೆ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕ, ಪರಿವರ್ಥಿನಿ ಈ ಪಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 
ದ ಪಣ್ಯ 742. ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿನಭಕ್ತರಾದ 111 ವಿರಕ್ತರ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿಕೆ 
ಈ ಗ್ರಂಧೆವು ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಕವಿ ಸೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. - 
ಅಗಮಡೆ ಗ್ರಂಢದರ್ಧವನೆ ನೋಡಿ ಐಂಚನೋದ್ರ ನಕಾವ್ಯ ವನು ಫರಚಿನಬ 
ಭೆಕ್ತಮಾಹೇಶ್ವ ರರು ಒರೆದೋಗಿ ಹರಿಸುತಂ ಮಲೆಗೇ (ಏದರೊರನಟ್ಟಿ ಣೆ ಬರಲು ಆಲ್ಲಿ 
ಪ೯ ಪ್ರಮುಖಶಿವಭಕ್ಕಸಮ್ಮೇಳಗ ಶಿವಶ ಇರ 3 ನೋಡೆಲು ಒರ್ವ ನಟ್ಟ ಲಜ್ನಾ ನ 
ಕೋವಿದ ಮಳಯಸ್ವಾಮಿಯೆಂಒ ಸ್ಫೋಮಿದೆನು ಗ್ರೈಂಥವನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸಿ ಕವಿ 
ಯನು ಕರೆದು ಈ ಕಾವ್ಯವ ರಚಿಸಿದಂತೆ ನೂರೊಂದುವಿರಕ್ತ ಮಾಹೇಶ್ವರರ ಚರಿತ್ರ ವ 
ವಿರಚಿಸೆಂದು ನುಡಿಯಲೈ ಅವರ ಬೆಳನಾಗತು ವಿರಚಿಸಿದೆನು 
ಈ ಗ್ರ0ಧದಔಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆಡು ಬತೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಸಮುದ್ರ 
ಇಂತ್ರಂಗೆಯ್ಸೆ ರಾವತಣನೈ ನಿಂಿಗಳನೂ | ಸೂನದಿಂಸಿತ್ತಿ ಚಂಸ್ರನನಿತ್ಸಿ ಪಸಕಿರಗೆ | 
ಗಂದಸೂನುಗೆ ರನೆಯಸಿತ್ತಿ ರತ್ನ ವ ಧರೆಗೆ ಮೌಕ್ರಿಕವ ಸಕವಒಗಳೆ | 
ಆಂದಗಿಂದಿತ್ತೆ ಭಿಕ್ಸ ವ ಬೇಡಿ ತಿರಿದುಂಒ] ಮಂಡಿಗೆಳಿಗಿತ್ತೆ ಶಂಖವ ಜಗಕೆಯುಪಕಾರ] 
ವೊಂದು ತಪ್ಪದೆ ಮಾಡಿದೆನು ನನಗೆ ಸರಿಯವಾರೆಂದು ಭೋರ್ಗಕೆಯುತಿಹುದು || 
ಇವನ ಬಸನ ಸಟ: ವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 
ಕಳಲೆನಂಜರಾಜ ನ, 1740 
ಈತನು ಕಕುದ್ಲಿರಿವಾಹಾತ್ಮ ,, ಕಾಕೀಮಗಿಮಾರ್ಥಡರ್ಪಣ, “ಶಾ 
ಕೀಕಾಂಡ, ಗರಳಸುನೀವಸಿನೆಣ ಸರ್ಕ,  ಭಕ್ಕವಿಲಾಸಡೆರ್ಹಣ, 'ಇಚದ್ರಗಿದಿ 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಭವತ, ವಾರ್ಕಂಡೇಯ ಸ್ರರಾಣಿ ವಿಶ್ನೇಕ್ವರವೈತೆಕಲ್ಪ, 


ಶೀವಗೀತೆ, ಕಿನಧರ್ಮೊ[ತ್ಮರ ಕಿನಭಕ್ಕಿನಾಹಾತ್ಮ್ಯ, ಕೈವಧರ್ಮ, ಸೇತು 


ತಮಾನ] ಈಳಲೆನಂಜರಂಜ, Ai 


ಮಹಿಮಾದರ್ಶ, ಹರದಶ್ಶಾಚಾರ್ಯ-ಾಹಾತ್ಮ್ಯ, 
ಹಾತ್ಮ್ಯ ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನು ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಸೇನಾಪತಿಗಳ ವಂಕಸ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು; 
ಬಾರದ್ವಾಹಗೋತ್ರದವನು A ಅಕ್ಟಲಾಯನಸೂತ್ರದವನು | ಖಯುಗ್ವೇದಿ. 
ತನ್ನು ವಂಕಪರಂಸರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 

ಚಂದ್ರವಂಶದ ರಾಜರಲ್ಲಿ ಭಾರದ್ದಾ ಜಗೋತ್ರದ ಖಯುಕ್ಕಾ ಖಾನುವತೀಯಾದ 


ತಿಮ್ಮನರೆಂದೆನು ಕಳವೆ ಕುಲನಖಿ ಸಸಿಜನಾಗಿದನು ಇವನ ಮಗ ಕಾಟತರಾಜ, 
& 3 ನ ಪು ಬ 


ಹದರಿವಂಕ, ಹಾಲಾಸ್ಯವಗಾ 


ಇವನ ಮಗ ತಳಿಲೆ ದೊಡ್ಮರಾ ಎ. ವನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶತು)ಗಳೆ ಸೊಕ್ಕನ್ನು ಮುರಿದು 


ಮರಾಟಿರಾಯರನೊಕ್ಕಲಿಕ್ಷಿ ಅನ್ಯರಿಗೆ ದಕ್ಕ ಅರಿಯದ ಕಿ ಸತತೆಯೆನ್ನೂ ಸಿಂಸೆಲಲ 

ಟಪಲ್ಲಕ್ಕಿ ಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ಅಸಮಮಿರನೆಸಿಸಿಸ;) ಮರಾಟಿ ಬಯ ಧಾಟಿ ಮೊದಲಾ 

ದೈವರನು ರಣಥಾಬಟಿ.ಟಿ೨7 ಚಿಡ್ಡೆಹ)2. ತಾನೇ ಖಸ್ತದಲ್ಲಿ ಕಡಿನನು. ಇವನವಮಗೆ 
ಒತಿ ಒಡ [AY 

ವೀರರಾಟ 'ನು 172 ))!. ೩ನನ ಮಕ್ಕಳ ದೇವರಾಜ ನೂ 3ರ3ಒರು, ಈಡ 

ವರಾಜನನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಮಾಗಡಿಯ ಭೂನರನು ನಿಜದುರ್ಗರಾಷ್ಟ್ರ ವನು ನೀಗಿಕೊಂ 

ಡನು 2, ದೇವರಾಜನ ತನ್ನು ನಾವ ನಂಜರಾಜನೇ ಕ. 


ಈತನು ಗೆರಳಪ್ರರಪತಿ ನೀಲಕಂದನ ಭೆಕ್ನಸು ಶಿವಾ ಸಮಗಳ ಅರ್ಥವನರಿದು 
ಬುಧಜನದೊಡನೆ ಗೋಸಿಯ ನೆಗಳಿದಂತೆಯೂ ತೈವಪಂತಾಕ್ಷ್ಯರನ ನಿಜಗುರುಸೌಂದ 
ರೇಶ್ವರಭೂಸುರದಿಂದರಿದು ಭಸಿತಶಿವಾಕಮಾಲೆಗಳ ಧರಿಸಿ ಲಿಂಗಾರ೯ನೆಯನನುದಿನ 
ಮಾಡುತ ಪಾಶುಪತಶಾಸಾ ತ್ರ್ರಾರ್ಧತತ್ವವನು ದೇಶಿಕೋತ್ತ ಮರಂ ಬು ಸೇವೆಯಿಂದ ತಿಳಿದಂ 
ತೆಯೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಿಗೆ ಗೆರಳಪುರಾಧಿನಾಧ ಸರಣಾರವಿಂದಸೇವಾಸಮಾ 
ಸಾದಡಿತಗೀರ್ವಾಣಾಂದ್ರಕರ್ಣಾಟಿಕಾದಿ ನಾನಾಭಾಷಾವಿಶೇಷಕಾವ್ಯರಚನಾಚಾತುರೀಧು 
ರೀಣ್ಕ ,ದಾನಕ್ಪಾಶ್ರಾಧೀಶ್ವರ, ಹನೂವ ದ್ಧ ೨ ಜಬಿರುದಾಂಕಿತೆ ಎಂಟ ವಿಶೇಷಣಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ. ಆಜ್ಞದೆ ಈತನು ಕಎಗಳಿಗೆ ಜಟ ನೂತನಭೋಜರಾಜ ಎಂ. ಬಿರು 
ದನ್ನು ತ ತು ಸಂಗೀತಗಂಗಾಧರವೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ್‌ಧಗಳನ್ನು 


1. 9 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ, ೫ ಇದು 1728 ರ್ಥ ನಡೆದಂತೆ ತಿಳ 
ಯುತ್ತದೆ. 
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ಬರೆದಂತೆಯೂ ಇವನ ಆಶ್ರಿತನಾದ ನೃಸಿಂಹಕವಿಯ ಚಂದ್ರಕಲಾಪರಿಣಯವೆಂಬ ನಾಟಿ 
ದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ], ಈ ನೃಸಿಂಹಕವಿ ಕಳಲೆನಂಜರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿ ನಂಜ 
ರಾಜಯಶೋಭೂಷಣ ಎಂಬ ಒಂದು ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಧವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

ನಂಜರಾಜನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಇಮ್ಮಡಿ ಸೃಪ್ಣರಾಜನ 
(1734-1765) ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು. ಇವ 
ನಿಗೆ ಕರಾಃತುರಿ ನಂಜರಾಜ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇವ 
ನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1740 ಆಗಬಹುದು, 

ದೇವಚಂದ್ರನು ತನ್ನು ರಾಜಾವಳೀಕ್‌ಧೆಯಲ್ಲಿ (1538) ಈ ಕವಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ವೀರರಾಜಕುವರಾರ ದೇವರಾಜನನುಜ ಕಳಲೆ ನಂಜರಾಜಂಗೆ ಕೇರಳದೇಶಕೊಂ 
ಗನಾಡತ್ತಣೆಂದಾಂಡಿಗಳ್‌ ಬಂದು ಸೇರಿ ವೀರಶೈವಪುರಾಣಮೆಂದು ಅನೇಕಕಲ್ಪನಾಕಥೆ 
ಗಳಂ ಪೇಬ್ನರ". ಆವರೊಳೆ ಅತಿಭಕ್ತಿ ಪುಟ್ಟಿ ಕನ್ನಡವಾಕ್ಯ ೧ಗಳಿ ನಂಟರ ಒಕ್ಳತ 
ಮೆಂದು ಗೈಂಧಂಗಳಂ ಐರಚಿಸಿದಂ. 

ಜವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1. ಹಾಲಾಸ್ಯಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಇದು ಸ್ಪಾಂದಪುರಾಣದ ಆಗಪ್ತ ,ಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಾಜಾಸ್ಕಮಾ 


ಶೆ ಭೆ ಗೆ 


ಹಾತ್ಮ್ಯದ ಗದ್ಯರೂಪವಾದ ಭಾಪೂರಂತರವು್ಯ ಅಧ್ಯಾಯ 71. ಇದರಲ್ಲಿ 


1. ಸೂತ್ರಧಾರ? — ತತ್ವ ವಿಸಮೆಕ್ಷ ಮೇವ ತುತಿನ ಸೃತಿನಾಯಕೇನ ಕಲು 





ರೇಶಕುಲಚಿರಂತಕೇನ ಸ್ವಕವೂಲಕಲ್ಪಿತ ಸಂಗೀತಗಂಗಾಧರಾದ್ಯನೇಕ ಪ್ರಬಂಧಿಸಿಭಿನಯ 

ದರ್ಶ ನಜನಿತಕ್‌ಶುಕೇನ ಕರ್ಣಾಟಭಾಷಾವಿರಚಿಶ ಹಾಲಾಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕ ಶಿವಭಕ್ಕವಿ 

ಲಾಸಾದಿ ಬಹುಪ್ರ ಬಂಧಸಮುಎಯೇನ ನಿತಲವಿದ್ರಚ್ಚನಭಾಗದೇಯೇನ ನೂತನಭೋ 

ಜರಾಬೇನ ನಂಜರಾಜೇನ ಸಬಹುವಳಾನಮಾಹೂತ॥। ಸಮಾದಿಷ್ಟ್ರೋ ಸ್ಟ ತಿ. 
ಎರುದ್ಧಯೊ ಶ್ರೀಭಾರತ್ಕೋರೇಕತ್ರ ಘಟಿನಂ ಕುತಃ | 


ಮೈದಗ್ಳಾ ಒತಾತ್ಮುತಸ್ಯ ವ ಕಲುಲೇನಂಜಭೂಪಶೇ। || 


ಶತಮಾನ] 


ಕಳಲೆನಂಜರಾಜ 
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ಮಧುರೆಯ ಸುಂಪರೇಶ್ವರದೇವರ 64 ಲೀಬೆಗಳು! ಹೇಳಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಂಜ 
ರಾಹವಾಣಿೀವಿಲಾಸ ವಿಟದು ಹೆಸರು. 
ಘವಿವಂಶ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರ ತಿಪೌದಿಸುವ 15 ಭಾವನ 


1 (1) 
(2) 
(3) 


(4) 
(3) 


(5) 
(7) 
8) 
(9) 
10) 


11) 


(12) 
(13) 
(14) 
(15) 


(16) 
[17) 


ದೇವೇಂದ್ರಪಾ ಪಪರಿಹಾರೆ. 
ಐರಾವತಶಾಸವಿಮೋಣನೆ 
ಕದಂಬವನದಲ್ಲಿ ಮಧುರಾಪ್ರು 
ರ ರಚನೆ 
ತಟಾಕಾದೇವಿಯ ಜನನ 
ಮಾನಾಕ್ಷಿ ಸೌಂದರೇಶರ 
ಕಲ್ಮಾಣ 

ಡಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ನಾ! 
ರ್ಶನ 
ಈಂಡೋದರನಿಗೆ ಅನ್ನಭಕ್ಷ್ಮಣ 


ಪ್ರತ 


ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಾನ 
ಕುಂಡೋದರನಿಗೆ ಆಪಗಾಪ್ರ 
ದರ್ಶನ 
ಸಪ್ಪಸಾಗರಾನಯನ 
ವುಲಯಧ್ವ ಜಭೂಪಾನಯನ 
ಉಗ್ರಪಾಂಡ್ಯನಿಗೆ ವಲಯಾ 
ಯುಧ ಪ್ರದಾನ 
ಸಮುದ್ರನ ಗವರ೯ಭಂಗೆ 
ದೇವೇ ಂದ್ರಕಿರೀಟಿಭೇದನ 
ಮೇರುಕಾಂಡನಹರಣ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ವೇದಾರ್ಥೋಪ 
ದೇಶ 
ರತ್ನವಿಕ್ರಯ 
ಮೇಘಗಳಿಂದ ಸಮುದ್ರಪಾನ 





(18) 
(19) 
(20) 
(21) 
(22) 
(23) 
'24) 
(೩5) 
20 


(27) 
(28) 
(29) 
(30) 


BD 
೨ 


33) 
(34) 


(35) 


ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ದೇವತಾಸ್ನುತಿ, 





ಅತಿವೃಷ್ಟಿ ನಿವಾರಣ 
ಸಿದ್ಧವೇಷ ಧಾರಣ 
ಶಿಲಾಗಜಕ್ಕೆ ಇತ್ತು ಪ್ರದಾನ 
ನಗ್ನ ಹಸ್ತಿ ಹನನ 

ದ್ವಿಜಕನಾ ಸ್ಯನುಗ್ರ ಹ 
ಸೈತ್ಯಸ್ತನರ್ತನ 

ದ್ವಿಜಪತ್ನಿ ಯ ವಧನಿರೂಪಣ 
ಬತ ಫ್ಲದೆೋಷಪರಿಹಾರ 
ಸಿದ್ಧನಂ ಒಂಟಿಕಾಳಗೆದಲ್ಲಿ ಗೆ 

ದುದು 

ನಗ್ಗಸರ್ಪಹನನ 

ನಗ್ನ ಧೇನುಪಾತನ 
ಕುಲಭೂಷಣನಿಗೆ ಸೇನಾಪ್ರ 
ದರ್ಶನ 

ಕುಲಭೂಷಣನಿಗೆ ಸುವರ್ಣ 
ಮಯವಾಗ ಮುಡುಪನಿತ್ತುದು 
ವಲಯವಿಕ್ರಯ 

ಯಕ್ಷ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅಷ್ಟ ನಿಧ್ಯು 
ಪದೇಶ 

ಜೋಳರಾಜನಿಗೆ ಬಾಗಿಲಂ 
ತೆಗೆದುದು 

ಪಾಂಡ್ಯಭಟರಿಗೆ ಪಾನೀಯ 
ದಾನ 


ರಸವಾಣ ಪ್ರ ದರ್ಶನ 


44 ಕಣ್ಣ್‌ಟಕ ಕೆನಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ದಿಯ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ; ಮುಂದಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಾ ಗದ್ಯವೆ! ಇದೆ. "ಇದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ, ಗ್ರಂಧಾದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ವೃಪಸ್ತುತಿ 
ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಇತರ ಮತಗಳ ಭಂಗಿಸಿ ಪಿವವಿಕಿಪ್ಪಾದ್ವೆ 
ತೆಮತವೇ ವ್ಯಾಸಮುನಿಗಭಿಮತವೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಶ್ರೀಕಂಶದೇಶಿಕ, 


ಏಮತಸಭೆಯೊಳು ಶಿವನೇ ಪರಮಾತ್ಮನೆಂದು ಪಾಪಾಣವೃಷಭ೦ಗೆ ತೃಣಾವಂ 








(30) ಜೋಳರಾಯನಂ ಎಯಿಸಿದುದು 1) ಬಸ್ರಹ್ಮಣತುಮಾರನಿಗೆ ಆರ್ಕಾ 


137) ಶೂದ್ರನಿಗೆ ತೆಂಡು: ದಾನ ವೃತ್ತವ ಓಒಕೆದುಕೊಟ್ಟುದು 
(38) ವೈಶ್ಯನ ಮಗನಿಗೆ ಜಯವನಿ (52) ಸ ಶೀರಾನುಗ್ರೃಹಕರಣ 

ತ್ತುದು 53) ಅಸತ್ವೀರಕವಿಗೆ ದ್ರಾವಿಡ 
(39) ವರಗುಣಪಾಂಡ್ಯನ ಬ್ರಹ್ಮಹ ಸೂತ್ರೋಪದೇಶ 

ತ್ಯಾವಿಮೋಜನ (೧4) ಪ್ರಬಂಧೆತಾರತಮ್ಮನಿರೂಪಣ 
(40) ಕಾಷ್ಟಭಾರನಿಕ್ರಯ (55) ಉತ್ತರಹಾ ಲಾಸ್ಕಮ್ರಾದು 
(11) ಜೇರರಾಯನಿಗೆ ಪತ್ರಿಕಾಲೇ ರ್ಭಾವ 

ಮನ 50) ಸೈವತಃ ಕಕನ್ಯಾಬಾಣಿಗ್ರಹಣ 
(42) ಭದ್ರನಿಗೆ ಸೀರವನಿತ್ತುವು 57 ವಾತಪುರೀಶ್ವರದೀಕ್ಪಾಪ್ರದಾನ 


(43) ಭದ್ರವನಿತೆಗೆ ಅಭಯಪ್ರದಾನ 55) ಮಾಯಾಶ್ವವಿಕ್ರಯ 
(44) ಸೂಕರಶಿತುಗಳಿಗೆ ಸ್ಮನ್ಯಪ್ರ್ಪ (ಸಿರ) ನದ್ಯಾಕರ್ಷಣ 


ದಾನ (£0) ಹಿಟ್ಟಿಗಾಗಿ ಶಿವನು ಮಣ್ಣು 
(45) ಸಒೂಕರಶಿಶುಗಳಿಗೆ ಮಂತ್ರಿತ್ವ ಹೂತ್ಮುದು 
ವರಿತ್ಮುದು (01) ಕುಬ್ಬ ಪಾಂಡ್ಯ ಜೃರ3ಮನ 
(45) ಭಾಸದಾಜಪಕ್ಸಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಂ (2) ಶೂಲಗಳಂದ ಅರ್ಹತ 
ಜಯಮ-ತ್ರೋವದೇ3 ಸಂಹಂಸಿದುದು 
(7) ನೀರುಕಾಗೆಗೆ ಮುಕ್ತಯನಿ (23). ಶಂಭುತೂಪಶಮಾವೃಕ್ಷಾನ 
ತ್ನುದು ಯನ 
(48) ಪುರಸೀಮಾಪ್ರ ದರ್ಶನ (64) ವೌಷ್ಟಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಕರಂ 
(49) ಚಜೋಳಸೇವಾಪ್ರಭಂಜನ ಬವನ ಪ್ರವೇಶಿ 


(5) ಸಂಘಕವಗಳಿಗೆ ಪೀರವನಿತ್ತುದು 


ಶತವಷನ] ತಭದೆನಂಜರಾಜ 45 


ಮೆಲಿನ ತೋ ದ ಹರದತ್ತಾಚಾರ, ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸದ್ದಾನೆ. 
ಬಳಕ ತನ್ನು ವರಕಾವಳೆಯನ್ನು ಹೊಳ “ವ್ಯಾಸಕೃತಪೌರಾಣಸೂಕ್ತಿಗ | ಳಾ 
ಕಯವನಜ್‌'ದಚ್ಚಗನ್ನಡ | ಭಾಷೆಯೆ; ೧ದುಬರ.ನೆನು ಹಾಲಾಸ್ನೇಕಲೀಲೆಗಳ' 


d 
ವಿಲದು ಟೀಕೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿಜೆ - 


ಚಂದ್ರವಂಕೋದ್ಭವರಾದ ಛಾರವ್ಯಾಜಸಗೋತ್ತದ ಆಶ್ಚಲಾಯನಸೂತ್ರದ 
ಖುಗ್ರೇದಿಗಳಾದ ಮಹಿಸೂರ ದಳವಾಯಿ ರೊಡ್ಡಯ್ಯನವರ ಪೌತ್ರರಾದ ಕಳಲೆ ವೀರ 
ರಇಜಯ್ಯನೆವರ ಪುತ್ರರಾದ ನಂಬರಾ ಒಸ್ಮೃನನರು ಸತ್ಯ್ರಾಂದಗಪುರೂಣದೊಳ ಪೇಟ 
ದೇ ಹಾಲಾನ್ಯಪತಿಯಾದ ಸೌಂದಶೇಶನ ಆಜುವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಲೀಲೆಗಳೂ ತನಾಣಲಟ 
ಕೋತ್ಕಿಯಿಂದಖಿಳರಜ' ವಂತೆ ವೇಟುದ ನೆಂ ರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸವೆಂಬೀಟೀಕೆಯಲ್ಲ 

ಡ್ಯ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಪಾರ್ವತೀಸ್ತುತಿರೂಖವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬುರೆಯುತ್ತೆ[ವೆ- 


ಬೆಟ್ಟಿದರಸಿನ ಕುವರಿ ಗಿರಿತನ್ನ | ಪಟ್ಟದರಸಿ ಚರಾಚತಂಗಳ | 
ಸೈಷ್ಟ್ರಿಯಂ ನಿ.ದೃಷ್ಟ್ರಿಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂಡೆನಗಿ | 

ಕಷ್ಟಮೆಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಬೇಡಿದ | ಬ್ಲೀಷ್ಟ್ರವರಗಳನೀವ ನಿಪುಣ ಮ | 
ದಿಷ್ಟನಿದ್ದಿಯನಿತು, ಸಲಹು ಗಣೇಶಗೈಹ ಒನನಿ | 


py) ಭದ್ರಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಇದು ಸ್ಮಾಂದಪ್ರರಾಣೋಕ್ತ್‌ವಾದ ಭದ್ರಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ ಹ ಟೋತೆ 

ಈ ಭದಗಿರಿಯೆರಬುದು ಹಿವಾಕಿನೀ ವಸ್ನಿನದಿಗಳ ಸಂಗಮದ ನೈರುತ್ಯದ 
ಜೆ 


ನಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರುಆಧಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಎ ಶಿವವಿಕಿಣ್ಬಾ ದ್ವೈತ 
ಸ್ಥಾಪಕನಾದ “ಶ್ರೀಕಂಶಡೇಕಿಕರಡಿಗೆ ಸೊಡಮಡುವೆನು'' ವಿನು ತ್ದಾನೆ 
ಬಳಕ ತನ್ನ ವಗಕಾವಳಿಯನ್ನು ಹೇಳೆ 

ಪಾಶುಪತಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥತತ್ತವ | ರೇಶಿಕೋತ್ತ ಮರಂಭ ಸೇವೆ ರು 

ಲೇಸಿನಿಂದಲ್ಲಿ ತಿಳಿದು ನಂಜನರೇ*ದೃ ನಾನೀಗ | 

ಪ್ಯಾಸರಚಿತಪುರಾಣಸೂಕ್ಕ್ಮಿಗ | ಳಾಕಯವ ತಿಳಿದ ಗ:ಡ | 


ಭಾಷೆಯಿಂದುಸಿರುವೆನು ಭದೃಗಿರೀಶಮಹಿಮೆಯನು | 


48 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಎ೧ದು ಟೀಕೆಯನ್ನು ಆರ೦ಂಭಿನಿದ್ದಾನೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ 14 ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. 
3 ಹರದತ್ತಾಚಾರ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಇದು ಭನಿಪ್ಯೋತ್ಮರಪುರಾಣೆೊ(ಕ್ತ ವಾದ ಹೆರದತ್ತಾಚಾರ್ಯಚರಿತ್ರದ 
ಇಭಾಪಾಂತೆರವು; ಅಧ್ಯಾಯ 10. ಕಫಾಸಾರವನ್ನು ಕವಿ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ-- 
ವಿಮತಸಭೆಯೊಳು ಶಿವನೆ ಕಮಲಾ | ರಮಣಮೊದಲಾದಮರನಾದ್ಯನು | 
ಸಮರಧಿಕರವರಿಲ್ಲ ಸತ್ಯಮಿದೆಂದು ತಿಳಿಪಂತೆ ॥ 
ಕುಮತಿಕೋಲಾಹಲವ ಖಂಡಿಸಿ | ಗಮಕನಿಂ ಪಾಷಾಣವೃಷಭಗೆ | 
ಸುಮತಿ ತೃಣವನು ಮೆಲಿಸಿದಾಹರದತ್ತ ಸಲಹೆಮ್ಮ | 
4 ಕಘುದ್ಲಿರಿಮಾಹಾತ್ಕೃ್ಯ 
ಇದು ಶಿವಗಂಗೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ ೩೧೬, 
5 ಭಕ್ತವಿಲಾಸದರ್ಪಣ 
ಇದು ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದಲ್ಲಿಯ ಶಿವಭಕ್ತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದಲ್ಲಿ 90ನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯ ಭಾಪಾಂತೆರವು. 
6. ಸೇತುಮಸಿಮಾದರ]್‌ 
ಇದು ಸ್ಕಾ ಂದಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವಾದ ಸೇತುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಓಕೆ; 
ಅಧ್ಯಾಯ 52. 
7, ಗೆರಳಪುರಿಮಸಿಮಾದರ್ಶ 
ಇದ) ನಂಜನಗೂಡಿನ ಮಸಿಮೆಯನ್ನು ನಿರೂಹಿಸುತ್ತದೆ; ಆ 
ಧ್ಯಾಯ 12. 
ರೆ ಕಿವಗೀತೆ 
ಇದು ಪದ್ಮಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತವಾದ ಶಿವಗೀತೆಯ ಭಾಪಾಂತೆರವು; 
ಅದ್ಯಾಯ 18 
9 ಶಿವಧರ್ಮೋತ್ತರ 
ಇದು ಸ್ಯಾಂದಪುರಾಣೊಕ್ರವಾದ ಕಿವಧರ್ಮೋತ್ತರದ ಟೀತೆ; 
ಅಧ್ಯಾಯ 50. 


ಶತಮಾನ] ನೂರೊಂದ. 4 


10 ವಿಶ್ನೇಕ್ವರವೃತಕಲ್ಪ 
ಇದು ಸ್ಪಾಂದಪ್ರರಾಣೋಕ್ತ ವಾದ ವಿಧ್ನೇಕ್ಯರವ್ರತಕಲ್ಪದ ಟೀಕೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ 4; ಅದಕ್ಕೆ ಸಣಕಟಹೆರಚತುರ್ಥೀವ್ರತಮಸಿಮೆ ಏಣಬಿ ಹೆಸರೂ 
ಇರುವಂತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಉಳಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಆಯಾವಾಮಗಳುಳ್ಳ ಸಂಸ್ಕ 
ತೆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಭಾಪಾಂತರಗಳಾಗಿವೆ, 


ನೂಕೊಂದ ನು. 1740 

ಮತನು ಪ್‌ಂದಶಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನಾ ವೀರ ಕೈವ 
ಕವ; ಆದರೂ ಚಲಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟುಸ್ತುತಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀಕಂಗಪಟ್ಟ 
ಣದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜನು ಅಳುತ್ತಿರುವನೆಂದೂ ಆತನ ಸೇನಾಪತಿಯಾದ ಕಳ 
ಟೆ ನರಜರಾಜನು (ಸು. 1740) ತ:ರುಕರನ್ನು ಹಯೊಬಿಡನೆಂದೂ ಹೇಳೆ 
ಮ ನಂಜರಾಣನನ್ನು ಏಕೇಸವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಇವನ ಆಕ್ರಿತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೃಷ್ಣರಾಜನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ 
ಇಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ ರಾಜ 1734-1760) ನಾಗಿರಬ್ಬೇಕು. ಜದುದರಿಟದ ಕದಿ 
ಯಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1710 ಅಗಬಹುದು. ಈ ಗ್ರಣಥವನ್ನು ಕಾರ್ತೀಕ 
ಕದ ದಕೆಮೀ ಕಶಿವಾರ ಆರಗಭಿಗ ಆಶ ಯುಜ ಕುದ್ದ ದೆಕಮಿಗೆ ಮುಗಿ%ದರ 
ತೆ ಆಳತೆ ವರ್ಷದ ಹೆಸ ರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ. ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು 
ನಿಸ್ಪ ದೇಹವಾಗಿ ನಿಕ ಯಿಸಬಹುಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

WwW ಣು 
ಜವನ ಗ್ರಂಥ 
ಸ್‌ಂದರಕಾವ್ಯ 
ಜಾದು ಸಾಂಗತೆ ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಥಿ ನ ಪದ್ಯ 1395. ಈ ಗ್ರಂಥೆ 


ಹಲ್ಲಿ ಪುರಾತನ ಕಥೆ ಯಾವುದೂ ಹೆೇಳೆಬ್ಬ!. ತನ್ನು ಚ ಅದವರಾದ ಕೃಷ 
ರಾ ಕ 
1, ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಹರಿಹರನೊಕೆದ ಶ್ರೀಕರವೀರ ಸೆ ಸೌಂದರನ] 


ವರಚಔ3ರುಕರ್ತಿಪೇಟಗೆನು' ಎಂದಿಡೆ, ಜದರೆ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸೌಎಡರನ 
ಮಾತೇ ಸ. 








dg ಕಣಾ ಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ಸಯ 


ರಾಜ, ಆವನ ದಳ ಪತಿಗಳಾದ ಕಳಲೆ ಡೇವರಾಜ ನರಂಜರಾಜರು ಇವರು 
ತ್ರಿ 
ಗಳ ವೈಭವ ಪರಾಕೃಮಾವಿಗಳನ್ನು ಕವಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ವೊದಲು ಮೂರು ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೃುಷ್ಣರಾ ಜನ ಆಸ್ಚಾನವರ್ಣನೆ ಇದೆ. ಆ 
ಅಸ್ಕಾನಕ್ಕೆ ಹಲವು ಪ್ರಭುಗಳು! ಒಂದಿದ್ದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ 
ಬಳಿಕ ಕವಿ ಕಳಲೆದೇವರಾಜನ) ಮಾಗಡಿಯನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿಯ 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸೆರೆಸಿಡಿದನೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಳಲೆ ನಂಜರಾಜನು ಸೈನ್ಶದೊಡನೆ ಶೆರಳಿ ಚನ್ನ 
ಪಟಿ ಣದ ಸಮಾಪದ್ಲ್ಲಿ ತುಡುಕರೊಡನೆ ಸುದ್ದ ಮಾಡಿ ಬಾರಮಣ್ಲ ಮುಂತಾದ ಹಲವ 
ಬ 
ರನ್ನು ಕೊಂದು ಜಯಶಾಲಿ ಯೂವನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ, ಸತ್ತ ತುರು 
ಕಸರದಾರರ ಹೆಸರು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಳೆದೆ. 
ಬದ್ದ ಸುಲ್ವಾನಮುರತ್ತಾನ ರೆಣದೂಲ | ಬಿದ್ದ ದರಯ ಬಲದೊಳಗೆ | 
ಬಿದ್ದನು ಸಂದೊಸಾಹ ಬನು ಕಾಸಿಂಖಾನ ! ಬಿದ್ದಸಿಖೇಂದ್ರದಿವಾಧಿ || 
1. ಜಾಂಹಿಳ್ಳ ವೊಡ್ಡ ಜ್ಯ) ನಗಂವನಂತೆಗಿ2ಯನಾಳ್ಮ ಚೆಲುವಯ್ಯ ; 
ನ'ಗ್ಲೆಹಳ್ಳೆಯ ದೊರೆ ಎೀರರಾಒಯ್ಯ, ಕಡಲೂರ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ; ಶರಫುರದಂನು ವಜಾ 
ರಕರ್ತ ವೀರ್ಯ ಡೆಂಕಣಿಕೋಟಿ ದೊಡ್ಡಯ್ಯನ ಮಗ್ಯ ಕಡಬದ ೯ರಸರಾಜಯ್ಯ; ಹೆಬ್ಬೂ 
ರ ಚೆಲುವರಾಜು ಮದೂರ ಕೃಷ್ಣಯ್ದ, ಮಾಗಡಿಯ ಆರಸ ಆಲಂಗದ ನರ 
ಬಿ) ದ ಇರಾ? 
ಸಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನಹಳ್ಳಿ ಮೆದ್ಗೆರಾಜಯ್ಸ ; ಸೂಲಗಿರಿಖಃ ದೇವರ? ಜಯ, ; 
ಬಳ್ಳಪುರದ ಬೈಜೆಗೌಡನ ಮುಂಖಯೊತ್ತಿದ ಬೆಳ್ಳೂರಕೆಪರಾಜಯ್ಯ್ಯ ಹರದನಹಳ್ಳಿ 
ಕಾತಯ್ಯ, ಇನ್ನು ಕೆಲವರ: ನಾವ ನಿರ್ದೇೇಶವಿಲ್ಲದೆ ಹೆ ಸೂಚಿಸಟ್ಟಟ್ಟಿಡ್ಡಾರೆ,- 
ಸಿಂಹಾಸನಪ್ರರಪಕ್ಕಿ ಫಣಿಪ್ರ5ವನಾಳ್ಮ ವಜೀರ; ಬೇಲೂರ ಗೈರಿಕಾರೈ ನರಸಿಂಹ 
ಪ್ರರದರನು; ಕಕ್ಕೇರಿ ಗುರಿಕಾರ; ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ಗುರಿಕಾರ; ಆರ್ಕಲಗೂಡನಾಳುವ 
ದೊರೆ; ದೋರಾಂಬುದಿಯರನ್ನು ತುರುಕಬಲವ ಮುರಿ ಚೊತ್ತಿದ ತುರೆಗೆರೆಯೆರನು; 
ದೆಳವರಾಯದುಗ್ಗದ ಪತ್ಯಿ ತುಮುಕೂರ. ಸ ಚನ್ನ ಪಟ್ರಣದರನು; ಕುಣಿಗಿಲ ಗೊರೆ; 
ಮದ್ದಗಿರಿಯ ದೊರೆ) ಹೊಸವೂರ,ಗುಂಕಾರ್ಯ ಆಳಿಯಪಟಿದ ಯಳಂದೂರ ದೊರೆ; ಹುಲಿ 
ಯೂರದುಗ೯ ಪತಿ; ಏಂಡಕಲ್ಣ ಗುರಿಕಾರ; ಖಾನಖಾನರ ಸೋಲಿಸಿದೆ ಸತ್ಯಮಂಗಲ 
ದೊರೆ; ಕಂದಿಕರೆಯ ದೊರೆ, ಹೊನ್ನು ವಳ್ಳಿಯ ಗುರಿಕಾರ; ಧಃರಾಷ್ರರದ ದೊರೆ, ಶಾಲ್ಯ 
ದರಸು; ನಾಮಕಣ್ಣುದೊರೆ; ಪಿರಿಯಪಟ್ಟಿಣದ ದೊರೆ; ಮುತ್ತೂರರನು. 


ಶತಮಾನ] ನೂರೊಂದ, 
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ಆಮೇಲೆ ಕನಿ ನಂಬರಗಣಬನನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ಲುತಿಸಿ ನವರಾತ್ರಿಯ ಉತ್ತ 
ವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಗ್ರೆಂಥವನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಾನೆ, 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸೀಗೆ ನರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ- 
ನೋಡಿದಡೆಯು ನವರಸದಬಂಕಾರ ನೊ | ಡಾಡೆ ರಾಗದ ರಂಜನೆಯ; | 
ಪಾಡಿ ಕೇಳದಡೆ ಕರ್ಣಾಮೃತಪೌಢಿಯು | ರೂಢಿಯೊಳೆದೆ ಪ್ರಣ್ಯಕಥೆಯು | 
ಗ್ರಣಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಈಕ್ವರಸೆ ಸ್ಲುತಿಯಿದೆ; ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿಃ 
ಗಣೇಶ, ಪಣ್ಮುಖ್ಯ ಭೈರವ, ಸರಸತಿ, ಹಾವೇರಿ ಗರಿಗಾಧರಪಿಣಗೃ ವೀರಭ 
ದ್ರ, ರಂಗನಾಥ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ. ಗ ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಎಡೆ 
ಯರ ಹೋಣಟದ ಸಿದೆ (ಕರನ ಸ್ಲುತಿಯೂ ಜಡೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲ 
ವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಷೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ನರ್ತನ 
ಕಶಂಗಳೊ ಕಾಮತರಂಗಳೊ ನೀಲಾಳ | ಕಂಗಳೊ ಅಳಿಯ ಒಳಗವ್ವೊ! | 
ಹೆಂಗಳರನಿ ಹೇಮಾಂಗಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ | ರಂಗದೊಳಾಡಿ ಮೆ೬ಚೆದಳು ಗ 


ಜಟ್ಟಿಗಳು 
ಮಲ್ಲಗಾಸೆಯದಟ್ಟಿ ಸಬ್ಸಣಗಳನುಟ್ಟು | ಮಳ್ಳಿಗೆಷಸಲೆ ಕಂರಶೊಳು | 
ಬಲ್ಲಿದ ಭೀಮತರೆನಿ ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿಯಿಂ | ದಲ್ಲಿ ವೆ. ಚಿಗೆದರು "ಬ್ರಿಗಳು || 
ಕೆಡಹಿದ ವನಮೇಲೆ ಜಡಿಸೇಜ್‌ ತೊಡೆಗಳಿಂ | ಮಸಮುಜ'ದಿಸಿಕಿಚ'ದೊತ್ತಿ 
ಹೊಡೆವುಗ್ಗು ಲಾಗೆಶಂನನಿನೆಣೆಪಣೆಸು ಬೊಂ | ಪಡಿಎಡಿಸಪ 
ಉರತಗ್ಗಿ ಬಗ್ಗಿ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ಮೈಸಿ-ಯುಬಿ 


ರಳೆಸಿದನು | | 

ಸಿ | ಭರತಕೋವಿದರಂತೆ ಹೆಣಗಿ | 

Redd ಪೈಸರಗೋಲ ತಿರುಗಿ ಶ್ರೀ | ಕರದ ಸಾದಕವ ತೋಟಿ'ದರು I 
ರಾಜನೀತಿ 

ಥೆರಿಸು ಸುಧರ್ಮದ ವಜ್ರಾಂಗಿಜೋಡ ಸ | ತ್ಕರಿಸು ಸದ್ವಿ ಜರೆ ಶಾಧ್ರ್ರಿ 1ಳೆ | 

ಪರಮಭಕ್ಕರ ನೋಯಿಸದೆ ಸದ್ಧರ್ಮದಿ | ದರಣಿಯಾಳೆಂದ ಭೂಪಾಲ ಗ 

ಜೀವರು ಗುರುವು ಶಾಸ್ತ್ರವು ಶೀಲವುಪವಾಸ | ಈವ ಗುಣವು ಕಾವ ಗುಣವ 


ಶವ ಡಾಯನಿಗುಂಟು[ಿಟವ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮಜ್ಞ | ದೇವರ ಸಮವೆನ ಮಂತ್ರಿ ॥ 


kp ಇರ್ಣಾಟಿಳ ಕವಿಚರಿತೆ. [1 ಕೆಯ 


ದುರ್ಮಂತ್ರಿ 


ಅರಸಜ' ಕಿಜ್ಬದೆ ಧರಣಿಹೆಪ್ಪೊಡೆಯಗೆ | ಹೊರೆವರು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ | 

ಜೊರೆಚಿತ್ತ ವಿದ್ದಂತೆ ಮಜಮಾಡಿ ಬಿನ್ನೆ ೩೫ | ಬರೆವರು ಲೆಕ್ಕ ಮರ್ಮಗಳ || 

ತಮ್ಮಿಂದ ಸತ್ಯಾ ತ್ಮರಿನ್ನಿಟ್ಟವೆಂಓರು | ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಜ ಬಾಧಿಪರು | 

ತಮ್ಮೊಳು ತಾವೆ ಪ್ರಭೇಐಬೆರಸುವರು | ನಮ್ಮಲಾಗದು ಮಂತ್ರಿ ವಚನ || 
ಗೂಢಾರ್ಥದ ದೇವತಾಸ್ತುತಿ, 

ತರುಧರನ ತಂದೆತನುಜೆಮನೆಯ ಸಖ | ತರಳನಮ್ಮನ ವರನಣುಗೆನ | 

ಚಸಸಿಸ ತ್ಮ ಇನ ಮಾವಸ ಮಗನೆ.ರಸಿದ | ಗುತುತೆ ತೃಣೇಶ ಮಾಂ ಪಾಹಿ! 


ವೆಂಕಟೇಶ ಸು 1740 

ಈತನು ಹ ಲಾಸ್ಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ 
ಇಕವ್ಕಐಗರುಕುತ್ತ ಗೋತಷ್ರದವನು; ಅಪಸ್ನ ರಬಿಷೂತ್ರದವನು;ಬ್ಬಿಹಚ್ಚರಣ 
ಸಂಪ್ರದಾಯದವನು. ಇವನ ಸ ಸ್ಥಳ ಗುಮ ಳಾ ಪುರ. *ಪತನಪೂರ್ವಿಕರವಿವ 
ಯವಾಗಿಯೂ ಈತನವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಇವನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಈೇಯಂ೫ 
ಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. 

ಇವನ ಪೂರ೯ಕರಾದ ಗಿರೀಶಾದಿ ವಿಪ್ರರು 501) ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಗುಮ್ಮಳಾ 
ಪುರದಕ್ಲಿ ಗ್ರಾಮಭೂಸ್ವಾ ಸೃ ಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿಕೊಂಡು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದ ಇದ್ದರು. 
ಬಳಕ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿರುತ್ತಿ ದ್ದ ಹಂಪ yp ನಾಡವ, ಗಿಡ್ಡ ವೈ ಕೆಂಪನಾಣಯ 
ನೃಪಾಲಾದಿಗಳು ಗಾ,ಮಭೂಸಾ ಸ್ಮ ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಾಪಾಡಿದರು. ಮತ್ತು ಖಕ 
ರಣ ಜನು (ಎಳ್ಟೋಜಿ) ಇವನ phd ಸ್ನತನಿಗೆ ಆಂದೋಳಿಕಾಶ್ವಾದಿ ಸನಾ ನವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಆಮೇಲೆ ಮಹಿಸೂರು ಸೇನಾ ದೊಡ ಕ್ಸ ಮಾಧೀಶ್ವ ರನು ಜ್ರಿನತಡಿ 





1. ರುದರ ೬. ಚಂದ್ರ; ತೊದೆ ಸಮುದ್ರ; 


ವುಸೆ ಇಮಲ್ಕ ಸಖ ಸೂರ್ಯ; ತರಳ .. ಕರ್ಣ, ಅಮ್ಮ = ಕುಂತಿ; ವರ = 
ಪಾ:ಡು; ಅಣುಗೆ = ಆರ್ಜುನ' ಆರನಿ ಎ ಸುಭದ್ರೆ; ಆತ್ಮ್ಮಜ 2 ಅಭಿಮನ್ಯು; 


ನಾವ ಹಾಸೋದರದಮಾಷಕೃಷ್ಣ್ಯಮಗ ಕಾಮ, ಅವನನ್ನು ದಹಿಸಿದವನು ಈಶ್ವರ, 


ತತಥಫಸನ] ವೆಂಕಟೇಶ ॥1 


ದನು. ಟಿನಂತರ ವೀರರಾಹೇಂದ್ರಮ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ವನ್ನು ಕೊಟಿ ನು. (ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ಓಲೆ ಹೋಗಿದೆ), ಕವಿಯ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ-ಆರ.ಣಗಿರಿ ದೀಕ್ಷಿತನೆಂ ಬವನು ಪ್ರ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನೆ ಮಗೆ ಗಿರೀಶ; ಇವನ ಮಗೆ ವೆಂಕಟಿನೂರ್ಯಿ ಇವನೆ ಮಗೆ ಗಿರೀಶ; 
ಇವನ ಮಗ ತಿಮ್ಮ ಯಾಸ್ಸೆ, ಇವನ ಮಗ ವೆಕಬೇಶ, ಇವನೆ ಮಗ ತಿಮ್ಮಾರ್ಯ, ಇವೆ 
ನ ಹೆಂಡತಿ ತಿಮ್ಮಾ ಬೈ,ಇವರ ಮಗೆ ಕವಿವೆಂಕಟೇಶ, ಗುರುಪರೆಂಪರೆಯಲ್ಲಿ-ಣತ್ತಾ ತ್ರೋಯ 
ಯೋಗಿಡಂದ್ರ, ಶಿಷ್ಟ ಪರಮಹಂಸ, ತಿಷ ದತ್ತನಿರಂಜನ, ಶಿಷ್ನ ಷಾರಕಯೋಗಿ, 
ತಿಷ ಸ್ವಾತ್ಮಾ ಭಿರಾವ £ ಕಿನ್ಯ ಕಎಯೆ ಗೆರುವಾಣ ಯೋಗಿಚಂದ್ರ, ಈ ಗುರುವಿನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಕಎ ವೇಡಾಗಮಶಾಸ್ತ್ರಕಾವ್ಯಪರಿಶೀಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಪೂರ್ವಾಗತವ(ದ ಗುಮ್ಮಳಾವುರದಲ್ಲ ಇದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ಮಹಿಸೂರ ಸೇನಾನಿ 
ಕಥೆಗೆ ದೊಡ್ಡ ರ೫ ಜನ ಪೌತೃನೂ ವೀರರಾಜನ ಪುತ್ರನೂ ಜದ ನಂಚರಣ ಬನ 
ಸು. 1740) ಅಕ್ರಿಶನಾಗಿ ಆವನ ಆಜ್ನ್ಯನು ಸಾರ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದನು. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸಮಾರು 1740 ಆಗಬಹುದು. 

ಈ ನಂಜರಾಜನು ಬಹಳ ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲವಿಯಾಗಿಯೂ ಸ್ವತಃ ಳಎಯಾಾ 
ಗಿಯೂ ಇದ್ದಸೆಂದೂ ಗರಳವುರದ (ನಂಜನಗೂಡು) ಈಶ್ವರಿನ ಸೇವಾಧ್ಥವಾಗಿ ಗೋ 
ಪುರ, ಕೋಟೆ, ಗುಡಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಟಿರುವತ್ತು ಮೂವರಾದ ಶಿವಭಕ್ತರ 


ಏಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಿ ಚಿರರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಹಾಲಾ ಸ್ಕಮಾಹಾತ್ಮ ಕೆ 


ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ. ನಮಗೆ ದೊಡೆಷ ಪ್ರತಿ ಆ ಸಮಗ್ರ, 

ಇದರಲ್ಲಿ ವನ ವೀಲೆಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಉಷ್ಕೃಪ್ಪಣೆ 
ಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಾನೆ- 

ಸಶತಾನಂಡಿತಸತ್ಯ ಲೋಕೆ ಸರಸಾಲಂಶಾರೆ ಸಲ್ಲಕ್ಷಣಾ | 

ವ್ರತ ಸಂವಿನ್ಮಹಿತಾಶ್ಚರಾತ್ಮಕಿ ಮಹಾಕಾವೃಜ್ಞ ವಿದ್ಯಾಧರ I 

ಸ್ಮುತೆ ಸದ್ದ ತ್ತಪವತೈೆ ಚಾರುಚರಣಭ) ಜಿಷ್ಟ್ಯು ಮತ್ಯಾವೃಭಾ | 

ರತಿ ನಿಷ್ಚಂ ಇತುರಾಸ್ಕವಕ್ತ್ಯವನಣಾಹಾವಾಸದೊಳ" ಕ್ರ!ಡಿಪಳ್‌ || 

ಸ್ಪುರದುಕ್ಲಿ ಪ್ರೋಜೃಲಕರ ದ್ದು ತಿಷೆತಶುಜನೋದ್ಮದ್ಧಿವಾಂಧೆಂ ಎನಶಿ | 
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ಬ್ರ 


ಶಣಾಣಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ತೃರಿಪೋಷಾಧರಘಸಂಧಂ ಗತನತಭವಬಂಧಂ ಲಸಚ್ಛಾ ರದಾಸ್ಯಾಂ || 
ಬುರುಹಪ್ರಾಚುರ್ಯಗಂಧಂ ಪ Ss SRLS | 
ತಿರಸಾಲಂಕಾರಒಂಧಂ ಪ್ರಧಿತಪದನಿಒಂಥಂ ಮದೀಯಪೃಬಂಧಂ || 
ರಸಭಾವಂ ಸೊಗಸಾದುದಚ್ಚರಿ ಚಮತ್ಕಾರ ರಂ ಕಳಾರೀತಿಯೇಂ | 
ಫೂಸತುತ್ಪೆ ಕ್ಕೆ ಮೋ (ಜ್ಞ ಮುಜ್ಯ ಲಮಲಂಕಾರಂ ನಧೀನಾರ್ಧಗ॥| 
ಭಳಸಮಾಸೊ (ತಕಲ್ಪನಾರಚನೆ ಚಲಾ ಯೆ ಸ ಧಶಿಪ್ರೀತಿಯಿ ಂ | 
ರಸಿಕರ" ಮೆಚ್ಚಿ ಇಮುಚುಳವೆಂ ಸುಜನಕರ್ಣ ಶವ ವ್ಯಮಂ ಕಾವ್ಯಮಂ | 

ಗ್ರ ೦ಥಾವಶಾದದಲ್ಲಿ ಕಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಏಸು, 


ಸ್ಮ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಕಂತರಾಚಾರ ಕ ಯೋಗಿಚಂದ್ರ ಗಾರು ಇಪರು 


ಗಳನ್ನು ಪರಿವಿಡಿಯಿಂದ ಸ್ಲುತಿಬದ್ದಾನೆ 


ಇವನು ಅಧುನಿಕಕವಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಇವನ ಬಂಧವು ಪ್ರೌಢವಾಗಿದೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೇಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉಜ್ಭ ಡಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತವೆ. 


ಸಮುದ್ರ 
ತಿಂಗಳಬಾಲನಂ ಪಡೆದ ತಣ್ಣೊಡಲಿಂಜಿರೆಯಿರ್ಪ ತೌರು ರ | 
ನ್ನಂಗಳನಿಟ್ಟಿ ಪೆಟ್ಟಿ ಮುಗಿಲ್ಲಳ್ಲ ೫ ವಟ್ಟಿಗೆ ಕೂರ್ತು ಬಂದ ಬೆ | 
ಟ್ರಂಗಳ ಬಿರ್ದಿನಾಗರಮಲರ್ವ್ವೊಡೆಯ ಮಲಗಿರ್ಪ ಸೆಜ್ಜೆ ಶಂ | 
ತುಂಗಳ ಪೇಟಿ ಪರ್ಬವಳದಂಗಡಿಯೆಂದೆನಿಸಿದು ದಾಕಡಲ" || 

ಸರಸ್ಸು 
ಆಂಭೋಜಿೋತ್ಸಲಸಿಂಭೃತ | ಬಂಭರಕಳಹಂಸಚಕ್ರಕಾರಂಡರವಾ | 
ರಂಭವಿಜೃಂಭಣಸಂಭ್ರೈಮ | ಗೆಂಭೀರಾಸಾರಪೂರಮಾಕಾಸಾಕಂ || 

ಮೇರು 


ಸುಮನೋವಾಹಿಸಿಯಿಂ ಪರಿಸ ರಿಪ ರಂಭಾಮಂಜುಫೋಷಾದಿಸ | 


ಣಜ 


ಕ ಮದ ಉವ್ರಓದಿಂ ಪೂಡಟ್ಟ ಸುರಪಾಲಶ್ರೇಣಿಯಿಂದಾನಗೆಂ || 
ಸುಮನೋವಾಹಿನಿಯಿಂ ಪಂಸ್ಕುರಿಷ ರಂಭಾಮಂಜುಘೋಷಾದಿನ I 


ತೃ ಅಮದಾಳಿವ್ರ ನಿಂ ಫೊದಟ್ಟ ಸುರಪಾಜಶ್ರೇಣಿಯಿಂದೊಫ್ಪುಗುಂ || 


ಕತಮಾನ] ಗೋಪಾಲರಾಜ 58 


ಳಬದ್ಧಾನ 
ಬಿತ್ಸಕಂಬಡೆದಿಪ್ಸ್‌ ಮಾನಿನೊಳೆಕ್ಷಲುಂ ಮೊಳೆಗೋಟ' ಕೆಂ | 
ಪೊತ್ತಿದಂಕ;ರಮಂ ಕದ್ರುಂಕಿ ಸಮತ್ಮಕಾಕಲಿಕಾರವಂ || 
ಬೆತ್ತು ಚಿತ್ತ ಒದೀರಮಂ ಗಬಪುತ್ತುವಮಿರ್ಪುವಿವೇಬನಂ | 
ಮತ್ತಕೋಕಿಲಗಳ್‌ ವಿರಾಜೆಸಿದತ್ತು ಸಂಚಮರಾವದಿ || 
ನಶ್ರತ್ರ 
ಪ್ರರೂಢಸಂಧ್ಯಾನೆಟಿನೋದ್ಭ ಟಾಂಬಿಕಾ | ವರೋಜ್ಲಸಚ್ಛೇರ್ಷಕಿರದ್ದಿಯಬ್ಬರೀ | 
ಸ್ಫುರತ್ಪೃಷತ್ತಂತತಿಯೆಂಬಿನಂ ಸಭೋಂ | ಶರಸ್ಕ ತಾರಂಗಣನೆಣಬ್ಬಿತೊಳ್ಳಿನಿಂ \ 
ನಂಜರಾಜನ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಧರಣೇಶಾ ಗ್ರೇಸರಂ ತದ್ವಿಧು ಸುಪೃದನುಹೃತ್ನಂಘಮುಂ ಕಾಯೆ ತತ್ತ್ವ | 
ತ್ಪುರಿಗಳ್‌ ಸದಿಂತಯುಕ್ತದ್ವಿಜಗೆಟವುಬಖವಾಹೌಘವಕ್ಕಾತನತ್ರ್ರೋ | 
ತ್ತಿ ರದಿಂದೀಶಾನಭೂಪಾಿತಮೆ)ವಿಸಿ ನಿಲಿಂಪೌ ಘಸಂಸೇವ್ಟ ಮಾಗು I 
ತ್ತು ಣಿ ನಿಚ್ಚಂ ಕೌತಿಕತ್ರ್ರೀಗೆಡೆಯೆನಲಿಹುದಿಂತಿರ್ಪು ದಾತ್ಮರೈಮಲ್ತೇ | 
ಗೋಪಾಲರಾಜ ಸ: 174) 
ಇವನು ಕಮಲಾಚಲಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈಕನುವಮೆ 
ಸೂರು ಆದಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ಮೈಸೂರುದೊರೆಯಾದ 
ಇಮ್ಮಡಿಕೃಪ್ಸರಾಜನ (1734- 1756) ಕೃಕುರವಾದ ಕತ್ತಿಗೋವಾಲರಾಜ 
ಅರಸು ವಿ೦ಬವನೇ ಈತನೆಂದು ಹೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬೆಟ್ಟದ ಕೋಟೆಯ 


ಅರಸುಗಳ ವಂಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು . ಸೆಲವುಕಾಲ ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಟಧಿಕಾರಿ 
ಯತಾಗಿದ್ದ ನು | 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ತಮಲಾಚಲವಗಹಾತ್ಮ 
ಇದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 9; ಇದಕ್ಕೆ "ಗೋಪಾಲಭೂ 


ಪಾಲೊ!ತ್ತಿವಿಲಾಸ' ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಇದರಲ್ಲಿ ಕಮಲಾಟಲ್ಲ 


$4 ಈರ್ಣಾಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಅಥವಾ ದಸ್ಲಿಣಗೋವಧ7ನಾಚಲ ಎಂಬ ಹಿಮವಗ್ಗೋಶಪಾಲಸ್ವಾಮಿ ಬೆಟ್ಟಿ 
ದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವು ಹೇಳದೆ. ಇದು ಭವಿಷ್ಯೋಷ,ರಪುರಾಣೋಕ್ಕವಾದುದು 


ಗ್ರರಥಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 

ಅಂತು ಶ್ರ್ರೀಸಕಲವಿದ್ಯ ಜ್ಞ ನಮನಃಸಾ ರಾವಾರ ಸೂರ್ಣ ಸುಧಾಕರ ಶ್ರೀಗೋಪಾ 
ಬಭೂವಾಲೋಕಿ ವಿಲಾಸರೂಪಕಣ್ಣಾಾಟಿಭಿಷಾಯಾಂ ಭವಿಷ್ಠೋ ತ,ರಪುರಾಣೋಕ್ಕ 
ಕಮಲಾಡಲಮಾಹಾತ್ಮ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ. 

ನಂದಿನಾಧ 1745 

ಇವನು ವಶ್ಲೀತಂಶಕಾಭರಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ; ತನ್ನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ--ನಂದಿಯಬೆಟ್ಟಕ್ಕೆ 
ತರಳಾಲ[ಟೊ ಳನು ಬರದು ದೇವಾಲಯವನ್ನು ತಟ್ಟಿ ದನ್ನು; ಆಮೇಲೆ 
ಬೈಸಭೂಪೇ೦ದ್ರನ ವಂಶಿಕರು ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆ ಭೋಗನರಂದೀಕನಿಂದ ಇ 
ಪ್ವಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದರು, ಆಲ್ಲಿ ನಿವಾಕಿನೀತೀರದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯಚೆತ್ರಾಂ 
ಗಕಂಥಾಖ್ಯವರ್ಗೆಎರ್ಪುದು, ಆ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಸೂತ ಮಲ (ಕಕನ 
ಬಾತ ಚಿತ್ಸ್‌ಾಚಾರೃಕದಜಾತ ಬನಸವಲಿಂಗಕರಜಾತ ವೀರಭದ್ರೇಕನಿ 
ರ್ಪನು. ಅವನ ಹೆರಡತಿ ಕಾಳಿಕಾಂಬೆ, ವಗ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುವಕದಜಿಶಿಷ 
ನಂಡಿನಾಥ ಇವನೇ ಕಿ ಇವನ ವಿದ್ಧಾಗೂರು ಪುಟ್ಟವದ್ಧ. ಈ ಗ್ರಂ 
ಥವನ್ನು ಫ್ರೊಧನ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಬಿದಂಹೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಈಕೆ 
ಧನವು 1745 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಹೋರುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ, ನಿಜಗುಣೇಂದ್ರ, ಷಡಪ್ರರದೇವ 
ಇವರುಗಳ ನತ್ತ ಸೃರಿಸಿದಾನೆ. 

೩” ಯ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವಲ್ಲೀಕ್‌ರಡಾಭರಣ 

ಕಾದು ಯಕ್ಷಗಾನದಣತಶೆ ಹಾಣುತ್ತದೆ ಥಲ 9, ಕಂದವೃತ್ತಪಣಗಳ 
ಗಣನೆ 1610. ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಷಣ್ಕುಖನ ದಿಗ್ವಿಜಯ, ವಲೀವರಿ 
ಣಯ ಅವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಈಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿಹೀಗೆ ಹೇಳಾ 
ತ್ತಾನೆ... 


ತತಮಾನೆ] ಪಾಯ ಣ್ಣ §5 


ಪಶುಪಸೂನು ವರವಲ್ಲಿಯ ಮು | ನ್ನೊಸಗೆಯಿಂದ ಬೆರೆದಂದವನು | 

ರಸೆಯೊಳೆಲ್ಲರಣಿ' ವಂದದೊಳಾಂ | ಕುಶಲನೂಗಿ ಪದಸಾಗಿಸುವೆಂ || 

ಇಷು ಗುಹಪದಮಸಿಮಾಮೃತ | ಮಿದು ಸದಮಲಭಕ್ಷಿಜ್ಞಾನವಿರತಿಯ ಕಣದಂ 
ಗೃಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಸ್ವಗು 


ರು ಚಿನ್ನವು ಲ್ಲೇಕ ರೇರ್ವಃ ಮಡುಳಾರ್ಯ ವಿರಾಮ ವಿಶ್ವನಾಥರು, ಸದ 
ಶ್ವರ, ಗೆಣಪತಿ, ವೀರಭದ್ರ, ಮಣ್ತು ಖು, ಭ್ಸರಗಿ, ಕಾಲಭೈರವ, ಬಸವ, 
ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಬದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೂತೆನು ಕ್‌ನ 
ಘಹಾವಿಗಳೆಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿಣೆ-- 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮ ಏರಳಾನಂದಪದಪ್ರದಾಯಕ  ತೋಂಟಿದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವರವರ 
ಪ್ರಸಾದದಿಂದುಸಿರ್ದ ವೆಕ್ಲೀಕಂರಾಭರಣದೊಳ". 
ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ತಿಳಿಯದೆ ಸರ್ವರ್‌ ಹುಡುಕುವ | ನೆಲಮಜಿಗೆನಿಕ್ಷೆಪದಂತೆಯಿದ್ದೇನುಫಲಂ | 
ಧರೆಯೆಲ್ಲರಜ'ಯೆ ಹೊನ್ನಿನ | ಒಟತೆಯ ಮಟಕಿಗಟಿೆವಟ ಮಾಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕೃತಮಿ 
ದಚೊಳ | 
ಜಾತಾ 
ಪಾಯಣ್ಣ 1748 
ತನು ಆಸಿಂ೦ಸಾತದಿತೆಯನ್ನು ಬಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ, 
ಇವನ ತಂದೆ ಗುಮ್ಮಟಿಸೆಟ್ಟಿ, ಗುರು ನಯಸೇನ, ಸ್ಥಳ ಸಂಗೀತಪುರದ 
ರಪ ಸಂಗಮೆರಾಯಪುತ್ರ....ದ್ರಭೂಪನ ರಾಜ್ಯದಪ್ಲಿ ಒಪ್ಪುವ ಭಾರಂಗಿ. 
ಗ್ರರಿಥರಚನಾ'ಕಾ ವನ್ನು ತಿಳಸುವ ಬಂದು ಆಸಮಗ್ರವಾದ ಷದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಭೆವಸಂವತ್ಸರಷ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಭವವು ಕಕ 1070/1748) 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಉ್ಹೂಸಿಸುಘ್ಟೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಅಗಿ ೦ಸಾಚರಿತೆ 
ಇಡು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಗ್ರಂಥಸಂಖ್ಯೆ 034 ಇದಕ್ಕೆ ಪರಿ 
ಜಾ ುವೃತಚತರಿತೆ ಎ೦ಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. “ಮುಣುಶದಂತೆ ಬೆಳಗಿ 
ನಿನ್ನಹುಟ” ವಿಂದು ಕವಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆಣಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


14 ಕರಾ ಟಿಕಕವಿಡರಿತೆ [13ನೆಯ 


ಪಾಯಣ್ಣ ವಿಂಬಿ ಕವಿಯಿಂದ ಶಚಿತವಾದ ಭೇಕ್‌ನರ್ಥಾಹ್ಯಾನ 
ಎರಬಿ 10 ಸಂಧಿಗಳುಳ್ಳ ಒಂಡು ಸಾಂಗತ್ಯಗೃಂಥವಿದೆ. ಇದೂ ಬಿತತ್ಯವ 
ಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೊ! ಬಿನೋ ತಿಳಿಯದು. 


ಆಷಾಡದ ಎಟ 
ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1749 


ಈಶನು ನಯಸೇನನ ಧರ್ಮಾಮೃತವನ್ನು ಕತ 1571 ತು್ಲವರ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ (1749) ಪ್ರತಿಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಘೆಭಗಣ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಹವಿಯೆಂದೂ 
ನಾಗೇರಿದ್ರನ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 
ಇಂದ್ಛಾನೈಯೋದ್ಭ ವೆಂ ನಾ | ಗೇಂದ್ರನ ತನುಜಾ ಶನಾದ ಬೊಮ್ಮ ಣಕವಿ ದೇ | 
ವೇಂದ್ರಸುಬ್ಭಂವಾತರ್ಚಿತಜಿನ | ಇಂದ್ರನ ಚೈತ್ಯ ಲಯ ಸೊಳೆ ಬಕೆದಂ ಮುದದಿಂ|| 


ವದ್ಮನಾಭೆ 1750 


ಈತನು ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತ್ರದ ಉತ್ತರಭಾಗವನ್ನು, ವಿಂಡರೆ 
17ನೆಯ ಸಂಥಿಯಿಟದ ಮುಂದಕ್ಕೆ, ಬರೆದು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೆ, ಇವನು ಜೈನ ಕವಿ. ಗ್ರರಥಾಂತ್ಯದಿಂದ ಈಯಂಕಗಳು ತಿಳೆ 
ಯಾಕ್ತವೆ 

ಈಗ್ರೈಂಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಆಥವಾ ಶಂಕರ ಎಂಬ ಕವ ಬರೆ 
ಡು ಕಕಿಲವಾದನು।. ಕೆಲವುಕಾಲದಮೇಲೆ ತೌಳವಡೇಶದೆೊಳಗಣ ಮೂಲಿಕೆಯೆರಾಜನಾ 
ದ ಚೆನ್ನರಾಯ ಸಾವಂತನ ಮತ್ತು ಆತನ ಸೋದರ ವಮಾವನಾದ ಕುಂದೈಯರಸನ ಇ 
ತ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ] ಪಾಗ್ರ್ರೇಣಿಪುರದ ಪದ್ಮ ಸೆಟ್ಟಿ ಪದ್ಮಾವತಿ ಇರರ ಮೆಗಣಕದ ಪಣ್ಮ 
ನಾಭನೆ2 ಈಗ್ರ ೧ಥವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದನು. ನೂವಿಕೆಗೆ ಒಳಲಂಕೆ, ನೂತನದ್ದಸ, 








1 Vol 11, 58 2, ಪದ್ಮಾವತೀಜಂತೆಯನ್ನು ಬರೆದ ಪದ್ಮನಾಭನು ಮೂಕಿ 
ತೆಕುನ್ನೂ ಆದರ ನಾಮಾಂತರಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಆದರೆ ಜೀಕೆ ದೊರೆಯನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಏತದ್ಭಿನ್ನನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಬ್ಲದೆ ಅವನು ಜಿ4ರೆಯ ಕೋಶ 
ಧ್ಯಕ್ಷನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
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ಆಯಕಳ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ ಉಂಟ. ಅಲ್ಲಿಯ ಅನಂತಜಿನಬೈ ತ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾ 
ಹಂದ್ರಮುನಿ ಇರುವನು, ಈ ಬೈತ್ಯಾ ಯತ್ರ ಸುತ್ತಲೂ 4 ಬಸ್ಮಿಗಳುಂಟು, ಆರಮನೆ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಜಿನೇಂದ್ರನ ಬಸಿ ಇರುವುದು; ಆದರಲ್ಲಿ ಪಡ್ಕಾವತೀದೇವಿಯ ಎಗ್ರೆಹವೂ 
wut), ಚಿನ್ನರ ಯಸಾವಂತನು ಸಿದ್ಧವತಾಂಬೆಯ ಮಗನು ; ಇವನಿಗೆ ಓಳಲಂಕಾ 
ಪಾಟ್ಸಾಹ ಎಂಬ ಬಿರದೂ ಹನುಮಳೇತನವೂ ಉಂಟು, ಕವಿ ವಡ್ಮಾ ವತೀದೆವಿಯ ಡರ 
ಣಾಬ್ದಮಧುಪನು ಆವಳ ಕರುಣದಿಗದ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿದನು. ಇವನ ಗುರು 
ಪಂಡಿಶಾರ್ಯ, ಶಿಕ್ಷಕಗುರು ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರ, ರಕ್ಷಕ ಜೆನ್ನರಾಚೇಂದ | ಪ್ರೇಕ್ಷಕ ಕುಂದೆ 
ಯರಸ, ಈಗ್ರ ೧ಥವನ್ನು ತಕ 1074 ಪ್ರಮೋದವರ೯ಗಲ್ಲಿ - ಎಂದರೆ 1750 
ರಲ್ಲಿ - ನೂತ್ಮಪುರದ ಅಕಂತಜಿನರ ಸನ್ನಿಧಿಯಾಳು ಪೂರೈಸಿದನು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ರಾಮಃಚಂದ್ರಚರಿತ್ರ 
ಇದು ಸ3ಂಗತ್ಯದಕ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 37, ಪದ್ಯ 521. ಈ ಪದ್ಯ 
ಗಳಲ್ಲ ಮೊದಲು 2151 ಊದದ್ರಕೆಖುರತವಿ ಕೃತ, ಉಳದುವು ಪದ್ಮನಾಭ 
ವಿ ಕೃಷ, ಇದರಲ್ಲಿ ಜೈನಸಂಪ್ರದಾಯಶ್ಚನುಸಾಶವಾಗಿ ರಾಮಾಯಣ 
ಕಥೆ ಹೇಳದೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿ 15 ನೆಯ ಸಂಧಿಯಿಂದ ಆರಂಭ 
ವಾಗಿದೆ, ಜಬದದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. __ 
ಚೆನ್ನರಾಜ 
ಬೆಸ ಮತಗಗನಮಂಡಲದೊಳು ಸಮ್ಯತ್ತ್ವ |ವೆನಿಪ ರಥವನೊಲಿದಡಿ | 
ಐನುತಟೊ £ ಧಾ ಂತು ಪಬ್ಮಳೆಸಲೂ ನೆಡೆವನಾ | ಮನುಜೇಂದ್ರ ದಿವಸೇಂಡ್ರನೆನೆಲು|| 
ಸುವ್ರತಸ್ಮುತಿ 
ಕೊರ ಪರ್ವೀದ ಸರ್ವಕರ್ಮಭಟರ ಗವ |ಪರ್ವಕಗಳ ನುಗ್ಗುಗುಟ್ಟಿ | 
ನಿರ್ವಾಣಸಾಮ್ರಾ ಜ್ಯ ಪಟ್ಟ ವನಾಳಿದ | ಸರ್ವಜ್ಞ ಸುವ್ರತ ಸಲಹು 
ಬೀತೆಯ ಟಿಗ್ನಿಪ್ರವೇಕ 
ಹುಹೆಧುಕ್ತ ಬಳದ ಹಕಶಕ್ತಿಯೆನು ಮಹ ಸತಿಯ ವಿಶುದ್ಧ ಚಾರಿತ್ರ. | 
E 
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ಪ್ರತಿಬಂಧಿಸಿದುದಿಳೆಯೊಳು ಪತಿವ್ರತಗುಣ | ದತಿಸಯಮೇನು ಕೇವಳಮೆ!-| 
ರಾವಣನ ಹಬೆಗಳು 

ಷರಟಯಶ್ರೀಯೆಂಬ ಯೋಗಿನಿ ರಕ್ಕತಾ | ವರೆಗಳಿಂದತಿಭತ್ತಿಯಿಂದ | 

ಭರಡೊಳಾಕಾತಲಿಂಗನನರ್ಹನಃಗೆಯ್ದ 1 ಪರಿಯೊಳ್ಳ-ಭೀತಿದೋಣಿ' ದುವು || 
ರಾವಣಿಸತಿಯರ ಪ್ರಲಾನ 

ಧಾರಿಣಪತಿ ನಿನ್ನು ಸತಿಯರ ಪಾದಪ್ರ | ಹಾರಂಗಳಿಂದಲಿ ನಿನ್ನ 

ಚಾರುನಂದನದಕೋಕಾನೋಕಹಂಗಳೊ | ಳಾರಿನ್ನು ತಳಿರನಾಗಿಪರು || 

ವೈರಾಗ್ಯ 

ತನುಧನಷ್ಟತ್ರಕಲತ್ರ ಮಿತತ್ರಿಯುರ್ಯ | ವ ಸನರೂಪಸಾಬಾಗ್ಯ ದೊದವು | 

ಘನದೊಗ್ಡು ಸುಂಧನು ಮಿಂಚು ಸಂಧನ್ಯಭ್ರ ಮಂಜಿನ ವುಂಜವೆಂತಂತಸ್ಥಿರವು | 

ಗಿಿದುರ್ಗ ವನದುರ್ಗ ಜಲದುರ್ಗ ಕರಿರಥ | ತುರಗಪದಾತಿಯಿವೆಲ್ಲಾ | 

ದುರುಳನಂತಕನೊಯ್ಬ ಪದದೊಳು ಕಾವುವೆ | ಇರದಿವ ನೆಂಬುವನೆಗ್ಗ | 

ಘಲಸಿದರ್ಧ ನನುಣಲುಡಲು ನಂಟರು ಒಂಧು | ಗಳು ಸ್ತ್ರೀಯರು೬ಟದಣಿ'0ದ | 

ಘಟಿಸಿದ ಪಾಪದಿಂ ನಿರಯದೊಳ ಬಿಟ್ಟು ಕೋ! ಓ'ಬೆವಡುವಂದೊರ್ವನಾತ್ಮ ॥ 

ದಿನಚರಿಯುಡಿಸಿ ತೊಡಿಸಿ ಮಿಸಿಸಿದ ತನ್ನ | ತನುವಡವರದೆನಲುಟ'ದ | 

ಪಧಿತಾದಿಗಳುವೊಡಒ ಕರೆಯಾರ್ಜಿಸಿದ ವೃ | ಜಿನಪ್ರಣ್ಯವೆರಡೊಡಬಹುವು || 

ಸಪ್ಮಧಾತುಗಳ ಸಮ ಹದಿಂ ದುರ್ಗಂಧ | ವ್ಯಾಪ್ಟವಾದೀತನುವೆತ್ತ | 

೭ ಪ್ಶಚಿನ್ಮಯನಾತ್ಮ ನಿದಪೊಕ್ಕು ಏಷಂಗತೋ | ಲುಪ್ತನಾಗಿರುವಂದವೆತ್ತ | 


ಗೋಪಾಲದಾನೆ ನು. 1750 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವಕವಿ; ವಿಷಯ 


ವಾಸನ ಸು, 1725) ಶಿಷ್ಯನು, ಇವನಿಗೆ ಭಾಗಣವಾಸ ಎಂಬ್ಮ ಹೆಸರೂ 
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ಉಡಟು, ಗುರೆಗೊಲಾಲನಸ, ವರದಗೊ!ಾಲದಾಸ ಎಂಬೆ ಇವನ 
ಇಬ್ಬರುತಮ್ಮಂದಿರೂ ಜಗನ್ನಾಥರಾಸನೂ ಈತನಲ್ಲಿ ಶಿಸ್ಕವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರು: 
ಇವನ ಸಳ ಮೇಣೀಸೊವುಪುರ ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೊವಾಲಧಿಥಲ 
ಎಂಬ ಆಂಕಿತವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹಗಿ 
ಸುಕ್ತೇವೆ- 
ರಾಗ ಕತಂಬೋನಿ--ರುಂಪೆತಾಳ. 
ಪಣ್ಣವ | ವಸಾನೇಡಲೊ ನಿನ್ನ ಬಜೆಗೆ ಬಂದು || 
ಅನುಪಜ್ಣವಿ ॥ ನೀನಿತ್ತ ಸೌಭಾಗ್ಯ ನಿಬಿಷವಾಗಿದೆ ಎತಗೆ]| 

ಜನನಿಯೆಂ ಕೊಡುವಿಾದುಜಗನೀತ ಬೇಡುವೆನೊ , ಜನನಿಯೇನಿಕ್ಕಳಾಧ್ರುವರಾಜುಗೆ | 
೬ನಕನಂ ಒಸಕನೇನಿತ್ತಹಾಪ್ರಹ್ನಾದಗೆ1| 
ಟಂಢುಗೆಳೆ ಕೊಡು ಎಂದು ಚಂದದಲಿ ಬೇಡುನೆನೊ | ಬಂಡುಗಳೇನಿತ್ತರೋ ಗಜರಾ 





ಜಗ | 
ಅಂದಣವನೇ ಹಾವೆ ಭತಿಗ್ಯ ವನೆ ಬೇಡುವೆಸೊ | ಕಂದಣವತೇಟ' ದಾನಹುಷನೇ 


ನಾದನೋ |2| 


ಬೇಡುನೆನೊ ಒಂದು ಬೇಡತಕ್ಕುದೊ ದೇವ | ನೀಡನೆಂಬುದು ನಿನ್ನ ಮನಹೊಳಿತ್ತು | 
ಪೂಡಲದ್ರೀತ ಗೋವಗಬಎರಲ | ಬೇಡದಂಕೆ ಪರರ ಮಾಡನ್ಸು ದೊರೆಯೇ (3 


ಹ 
ವೇಣ:ಗೋಸಾಲದಾನೆ ಸು. 175 


ಈಷನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವಗಾಧೈ ಕವಿ; 
ವಿಜಯದಾಸನೆ [ಸು. 1725) ತಪ್ಯನು. ಇವಗೆ ಪಂಗನಾಮದತಿಮ್ಮ ಣ್ಣ 
ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಈತನು ಪೂರ್ವಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಪೈಶುಂಳವಾಸನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟ ದ್ರ ನೇದು ಪ ತತ ಇಗೆ. ಇವನು ಬಟ್ಟು ಇವಾಜನಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾಶಿಯಾ 
ಗಿದ್ದು ಬೊಕ್ಕಸದ ಹಣವನ್ನು ಕೇನಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೋಸ ರ್‌ ಉಸಯೋಗಿಬ 


ಕೆ 


ಮದಕ್ಕಾಗಿ ಸೆದೆಯಲ್ಲಿಡಲ್ಳಟ್ಟು ಸಹಿಸಲಾರದ ತಪ್ಪಕ್ಕೆ ಗುಠಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ 


ಹೆಳವರು ಇವನ ಸಾವನ್ನು ತೀರಿಸಿ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


bo ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [14 ನೆಯ 


ಇವನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವೇಣುಗೋದಾಲವಿಶಲ ವಿಂಬ ಆರಕಿತವಿದೆ. ಒ8ದು 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಹೆಗೆದು ಬರೆಯುಕ್ತೆಃವೆ- 
ರಾಗ ಭೈರವಿ ತ್ರಿಪುಟ ಶಾಕ 
ಪಣ್ಣವ॥ ತಂದು ಎನಗೆ ಗೋವಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾದಾರವಿಂದವ ತೋ ಟೊ ಮುಕುಃದನೆ | 
ಅಿನುನಲ್ಲಐ], ಸುಂದರವದನನೆ | ನಂಡಗೋಪಿಯಕಂಡ | ಮಂದರೋದ್ಧಾರ ಅನಂದ 
ಇಂಡಿರಾರದುಣ | 
ಸೊಂಡೆನಯ್ಯ ಭವಬಂಧನಡೊಳು ಸಿಲುಕಿ | ಮುಂಡೆ ದಾರಗಾಣದೆ ಕುಂದಿದೆ 


ಜಗದೊಳು | 
ಕಂದ ನಾಸೆಂದೆನ್ನ ಕುಂಡುಗಳೆಣಿಸದೆ | ತಂಡೆ ಕ8ಯೊ ಎಸ್ಸ್ನ ಕಂದರ್ಪಜನಕನೆ॥1|| 


ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ಭತಿಭಾರಜೀವನನಾಗಿ | ಸೇರೆಯಿಲ್ಲದೆ ವಾಪಮಾಡಿದೆಜಗದೊಳು | 
ಯಾರು ಕಾಯುವರಿಲ್ಲ ಸೇರಿಗೆ ನಿನಗ್ಗೆಯ | ಧೀರವೇಣುಗೋಪಾಲನಿರಲ ಷಾರ 
ಗಾಣಿಸೊ ಈಗ |2| 


ಮೋಹನದಾಸ ಸು, 1750 
ಇನನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ವಳಕವಿ; ವಿಜ 
ಯದಾಸನೆ 'ಸು. 1725) 3ಪ್ಯ್ಯನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಚಿಪುಗಿರಿ. ಚಿವನ ೫೬ 
ರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೋಹನವಿಶೆಲ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಇಂದೆ 
ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದ್ಭ ರಿಸಿ ಬರೆಯುಣ್ತೈ[ವೆ._ 
ರಾಗ ಮುಖಾರಿ __ರುಂಪೆ ತಳ 
ಪಜ್ಞವಿ 1 ಏನುಮಾಡಿದರೇನು ಜ್ಞಾನವಿದೆ | 
ಆನುಪಲ್ಣವ || ಆನೆಗೆ ಮಜ್ಜಸವ ಮಾಡಿಸಿದಂತೆ || 
ವೇದವೋದಿದರೆ!ನು ಶಾಸ್ತ್ರ ನೋಡದಿದರೇನು | ವಾದಿಸಿದರನು. ತಕಳ ವನು ಮಾಡಿ | 
ಪಾದದಲಿ ಗಂಗೆಯ ಪಡೆದ ನಾರಾಯಣ್ಯನಾದಿಯೆಂದು ಪಂಜಭೇದತಿಳಿಯದಲೆ|1|| 
ಹದ್ದಿನಂದದಲಿ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಬ?ದರೇನು| ಸದ್ಭರ್ಮವೃತ್ತಿಯನು ಜಂಭೆದುನಿತ್ಯ| 
ಮಧ್ವವ್ಯಭಛ ನಮ್ಮ ಮೋಹನವಿರಲನ ! ಸದ್ಭಕ್ತರಾ ಮಾದಥೋದ್ದಿ ಕೂಂಡಿರದೆ tall 


ಸಾ ಭಾ 


ತತಮಾನ] ಸಂಗನಬಸವಪ್ಪ. » 


ಹೆಯವದನದಾನೆ ನೆ 175) 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ; ಮಾಧ್ಯತವಿ; 
ಐಜಯದಾಸನ (ಸು. 1725) ಕಿಪ್ಯನು. ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಯವದ 
ನವಿಥೆಲ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, ಒಂದು ಕ(ರ್ತನೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುಕ್ಷೇವೆ- 
ರಗೆ ಮುಖಾರಿ __ರು)ಂಪೆತಾಳ 
ಪಣ್ಣ || ಸಕಲಸಾಧಕವೆನಗೆ ಕೈಸೇರಿತು | ಮುಕುತಿಸಣ ಮಾತಿಗೆ ಬಾರದಾಧನನ್ನ ॥ 
ಸಃಸಾರಡಲಿ ಜ್ಞಾನ ಸತಿಸುತರಲಿ ಭಕ್ತಿ | ಕಂಸಾಶಿಪೂಜಿ ಸೌ ವೈರಾಗ್ಯವು | 
ಸಂಶಯದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಖತನವ ಮಾಡುವೆನು | ಹಿಂಸೆಪಗಿನುವೆನು ಜನಸಂಗಹರಿ 
ರಂಗ 111 
ಹೆಂಡತಿಯ ಕೊಂಡೆಯಡ ವಣಶುಗಳೆ ಉಪದೇಶ | ಚಂಡಕೋಪವು, ಎಂಬ ಳಗ್ಗಿ 
ಹೋತ್ರ | 
ಪಂಡಿತನು ನಾನಾಗಿ ಜವಿಧೇಯರನುನೆೇ೨ಿ[ಕಂಡಕಡ ವಾಧಿಸುವುದತಿತರ್ಕವಯ್ಯ!!॥॥ 
ಒದಿದೆ ಯಲ್ಲಣ್ಣ ಕಲ್ಲಣ್ಣ ಎನ್ನುತ | ವೇದವೊಬುದ ಎನಗೆ ಪಗಡೆಪಂಜೆ | 
ಪಾಧಿಸಿ ಈಪರಿಯ ಧನವನ್ನು ಶೂಢಾಕಿ | ಮೋದಿಹ ಯ ವವನವಿಶಲ ನಿಮ್ಮ 
ಮ ಭೆತು ||31 


ಸೆೊಗನೆಬಸೆವವ್ಪ ಸು. 1750 


ಇವನು ವೀರಕೈವಸುಧಾನಿಧಿಹ(ಕೆಂಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನ: 
ವೀರಕೈನ ಕವ; ನಿರ್ವಾಣಾದ್ಯನ ಮಗನು,....ಮಂತ್ರಿವಕ್ಯನ ಮಮ್ಮಗನು. 
ನತಸ ತಂದೆ ನಿರ್ವಾಣಮಂತ್ರಿ (ಸು. 1745) ಯಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಇವನೆ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಬಹುದು, ಕೇಕೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಗದ್ಯವಿದೆ 

ಇತಿ, ಶ್ರೀನಿಖಿಲ ನಿಗಮಾಗಮಸಾರಪಾರಾವಾ ಸಮಂಥ ಮುಂಧಾಯ ಗಾಸಾತೇಷ 


ಮನ ಹಿತೋಷ ಕುಮನೀಷಿದರ್ತಬಿಂಬಪ್ರ3 ಬಿಂಬಿತ ಶೃದ್ಯಾನವದ್ಯಷಟ್ಟ »ಆಎದ್ಯೌವ್ನೆ 


ಕ್ಷ ಕಣಾ೯ ಕ ಕಎಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಭಪಎಖ್ಯಾ ತಗುರುಬಸನ್ನ. ದೇಶಿಕೇಂದ್ರ ವಿರಚಿತನ್ಯ ವೀರಕ್ನೈವಸುಧಾನಿನಿ ನಾಮಥೇಯಸಸ್ಸ 

ಪ್ರ ಬೂಧನ್ಯ ತ್ರೀಮದ್ವಿ ರಶ್ಸೆವಮಾರ್ಗಪ್ರವರ್ತಳ ಲಿಂಗಾಂಗವಾ ಮರಸ ಸಯೋಗರಹ 
ನ್ಯಾಭಿ....ಮೆಂತ್ರಿವಶ್ಕೆಗರ್ಭಾಬ್ಯ ಕೌಸ್ತುಭ ಶ್ರೀಮನಿ ಇರ್ನಾಣಾರ್ಯತನೂಭವ ಸಂಗನ 
ಬನವಸ್ಸನಿರ್ಮೀತ ಕಣ್ಣಾಟಿಭಾಷಾಟೀಕಾಯೂಂ, 


ಉದ್ದಾವಸಿದ್ದಲಿಂಗೆದೇವ ಸು 1750 

ಈತನು ವೀರಕೈವಚಿಂತಾಮಣಿಟಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ. 
ವೀರಕ್ಕೆವಕವ. ಮೂಟಗ ಗ್ರರಥವು ನಿಟ್ಟೂ ರುನೆಂಚಯ್ಯನಿಂದ "ಸ ಸು. 1725) 
ರಚಿತವಾದುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ವೌ! 17೧ ಆಗಿರಬಹ:ದು. 

ಜವರ 
ಬಬ್ಬೂರು ರಂಗ ಸು 1750 

ಈತನು ಆಂಬಿಕಾವಿಜಯವನ್ನೂ ಪರುಕುರಾಮರಾಮಾಯ ಇವನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಸ್ಕಾರ್ತಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ಕೌನಕಗೊ ತ್ರಡವನು. ತನ 
ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೆ!ಳದಾ 3ನೆ ಕಮ್ಮೆಯ ತಿಪೇಣ, ಮಗ ರಂಗ; 


ಸು 
ಪುಗ ಮಾಮಗ; ಮಗ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ. ಮಗ ವೇಶಾವತೀತೀರದಕ್ಲಿರುವ ಘನ 


ಕೆ 
ಸರಿಯ (ರಿಯೂರು) ಕರಣಿಕಾಗ್ರಣಿ ರಂಗ; ಇವನ ಹೆಂಡತಿ ರುಕ್ಮಿಣಿ, 
ಮಗ ಕವಿ ಬಬ್ಬೊರುರಂಗ, ಕವನ ಹಳ ಶಹಿರಿಯೂರಿಗೆ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಟ್ಟೂರು. ಆ ಬಬ್ಬೂರು ಕಟಗೆನಥನೇ ಈತನ ಕುಲದೈವವ “ಸುಳ 
ಐಗಳ ಕರಮ; ಕುರ, ಕುಕವಿಗಳದೆಗಿಚ್ಚು, ಸಜ್ಜನನಿಕ್‌ರಮನದಾನಂದನ2 
ಣನಚ್ಮಶ್ರ” ಎರದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕಿ ಹೇಳ ಹೊಂಡಿದಾನೆ, ಪೂರ್ವಕವಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ “ಇಳೆಯ ಕರ್ಣಾಟಕಮಹಾಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವೆಂದೆಂಬಿ ಬಿರುದನು 
ತಳೆದು ಭಾರತವನ ವಿವರಿಸಿದ” ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಅವನ ಬಟ'ವಿಡಿದು 
ಶ್ರಿ!ರಾಮಚರಿತವ ಬೆಳಗಿಡ್‌ ಈುಮಾರವಾಲ್ಮಿೀಕ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಡ್ಜಾನೆ, ಅಲ್ಲದೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಅಹ, ಕುಮಾರವಾಶ್ಮೀಕಿ, ತಾನ್ಕ 


ತತಮಾನ] ಬಬಷಿರುರಂಗ, 1» 


ಮೊ ನಾಲ್ವರೇ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ: ಶೃತಿಸ್ಟಜಿಸುವ ಆತಿದಿಗ್ಗಹರು ತಮಗಿದಿ 
ರಾರು ಧರಣಿಯಲನಿ” ವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪರರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಟನುಸರಿ 
ಸದೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಹವಿಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವನೆಂಬಬಿರುದು ತನಗುಂಟೆಂಡು 
ಅಗ್ಗಳಿಕೆ ಪರರನುಸರಿಸದೊಂ |ದಗ್ಗಳಿಕೆ ಭಾಮಿನಿಯಷಟ್ಟಿದಿ | 
ಮುಗ್ಗಿ ಸಜಿ ಕರಪುಸ್ತಕದಿ ಪದಗಳನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ॥ 
ಉಗ್ಗಡಿಸದಗ್ಗಳಿಕೆ ತನ್ನದ | ನರ್ಫ್ಯ್ಯವಾಶ್ಯದೊಳರ್ಥವಕಳತೆ | 
ನುಗ್ಗಿ ನಿಲಿನದ ಬಿರುದು ಬಬ್ಬೂರೀತಸೇವಕಗೆ || 
Jou) ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಜೈಮಿನಿಳಾರತವಸ್ನು ರಚಿನಿದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ 
ನನ್ನು (ಸು, 1700) ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿಲದ ಈತನು ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ 
ಅವಿ ರಬಹುಡು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ೬೦ಬಿಕಾನಿಜಯ 
ಇದು ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 47, ಪದ್ಯ 30081, 
ಐದರಲ್ಲಿ ಜದಿತಕ್ತಿಯಾದ ದೇವ ರಕ್ತಬೀಜಾನಸುರನನ್ನು ಸೆಂಹರಿಬದ 
ಕಥೆಯೂ ಮಾರ್ಕಂಡೇೇಯಚರಿತವೊ ಹೇಳಿವೆ. ಮೊದಲು ಅತ್ರಿಖುಬ್ಬ ನಳ 
ರಾಜನ ಕನಿನೀಡಾನಿವಾರ ಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಖುತುಪರ್ಣರಾಯನಿಗೂ ಅಮೇಲೆ 
ಸೂತನು ಇ್‌ನಸಾದಿಗಳಗೂ ಈ ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಂತೆ 
ಇಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗೃರಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬೂರುರಘುವರಸ್ತುತಿ ಆದೆ. ಬಳೆ ಕ 
ಕವ ಕಿವ ಪಾರ್ವತಿ, ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಣೇಶ, ಸೂರ್ಯ, ಹನುಮಂತ, ಪಡ್ಲರ್ಶ 
ನಕ್ಕೆ ಕರ್ತನಾದ ವಿದ್ಯಾಕಂಕದ್ಮಐವರುಗಳನ್ನು ಶ್ರಮವಾಗಿ ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ! 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆಣು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಎದ್ಯೆ 
ಚೋರರಿಗೆ ವಶವಾಗದಾಳನು | ಮೀರಿ ಕಾಮಿಸಿ ತೆಗೆಯ ಕೂಡದು | 
ಬಾರಜೊಡಹುಟ್ಟಿ ದ ವಿಭಾಗೆಗೆ ದೇಹಳದು ತನಗೆ | 
ಭಾರ ಮುನ್ನ ಲ್ಲಮುಮ ಎದ್ಯಾ | ಚಾರುಧನಕೆಣೆಗಾಣೆನದಜ” ೩ | 








1, ಆಟ್ಸಾಗಿರುವ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 48, ಪದ್ಯ 2941 ಎಂದಿದೆ. 


ಇರ್ಣಾ Us ಕವಿಸರಿತೆ. [15ನೆಹು: 


ಧಾರಿಣಿಗೆ ವಿದ್ಸಾಂಸರಗ್ಗ ಳಕೊದನಾಮುನಿಪ | 

ಗಾಯ್‌ 
ಕೊರಲುಚಿರಲಿನ ತಾಳ ತಪ್ಪದೆ | ಶಿರವನಲುಗಡೆ ಮೈಯೊಳಾಯಸ | 
ಧೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಡೆ ಸೊಗಸಖ'ತು ನಯಲಲೆ' ಭಾವದಲಿ || 
ನರಿಗಮಗಳುಡ್ಡ ರಿಸುತಲುಗಿನೊ | ಳಿರವ ಶಪ್ಪುದೆ ರಾಗನಿರ್ಣಯ | 
ದಿರವ ಬಣ್ಣವ ಗೀತೆಗಾಯಕನರಸ ಕೇಳೆಂದ || 

ನೀತಿ 
ಅಜುವರ್ಗಕೆ ಸಿಲುಕಿ ನೆಟ್ಟನೆ | ಮೂಜುಗುಣಗಳಿಗೊಡನೆ ಹೊಂದಿ ವ] 
ಕಾರದಷ್ಟ ಮಣಾಮಹಂಗಳಿಗೆೊಲಿದು ನೇ ಎನಿ || 
ಸಾರಿಪಂಚೇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಚೈಗೆ | ತೋಣಿ' ಸಪ್ತ ವ್ಯಸನಪಂಕ್ತಿಯ | 
ಬೇರುಬೆರಕೂಂಡಿಹ ದುರಾತ್ಮರಿಗುಂಟಿ ಸರಸ್‌ಮ್ಯ || 
ಗುಣದಿ ಕರನಿಧಿಯೆನಿಸಿ ಶಾಂತದ | ಭಣಿತೆಯಲಿ ಶತಿಯೆನಿಸಿ ತುಭಕರ | 
ದೆಣಿಕೆಯ೦ ಶ್ರೀಗೌರಿಗೆಣೆಯೆಂದೆನಿಸಿ ನಿಜಪತಿಯ | | 
ಮನದೊಳಗೆ ಪರದೆ ವನೆಂದೇ | ಗಣಿಸುತನವರಶಕ್ಷೆ ಮಾವಗೆ | 
ಚನನಿಯಂತಿರುವವಳೆ ಕುಲವಧು ಧರ್ಮರೂಪೆಂದ | 

ಹದಿಕತ್ತಿ 
ಆಂಬುಜವು ಮಸುಳೆಸಿದುವಾತತಿ | ಬಿಂಬವದನೆಯ ವದನಕಾಂತಿಗೆ | 
ತುಂಬಿಗಳು ಚೀಜ'ದುವು ಭ್ರೃಂಗಾಳಕದ ಸುಂದರಕ | 
ಕೂಬುಕಂರಿಯ ರದನಕು ೫ ದಾ|ಳಿಂಬ ಬಾಯ್ತಿಡುತಿಹುವು ತೊಡೆಗಳ | 
ಸಂಭ್ರಮಕ ತಿರವಾಗಿ ನಿಂದುವು ಬಾ ಒನೆ ಬನಜೊಳೆಗೆ | 

ವರ್ಪಾಣಾಲ 

ಟಿದಜ ಹಾಯ್ದುವು ಹಂಸ ಮಾನಸ | ನಿಧಿಸಕೋವರಳ್ಕೆ ದೆ ಕೇತಿಯು | 
ಕೆದಜ'ದುರುಗಜಿ'ಗಳನಿ ಕುಣಿದುವು ಮುಗಿಲನೀಕ್ಷಿ ಸುತ || 
ಉದಿರುತಿಹ ಮೂಂಟನಿಯ ಗುಟುಕಿಸಿ | ಬೊದಟುತಿರ್ದುವು ಚಾತಕವ್ರಜ | 
ಭದುಗುತಿರ್ದುವು ಖಗಮೃಗಾವಳಿ ಕೋಣೆಕುತ್ತ ಚಲಿ 


ಶಮನ] ಬಬ್ಬೂರುರಂಗ bs 


ಜಲಕ್ರೀಡೆ 
ಮುಬುಗಿದುವು ಮತ್ಸ್ಯ್ಯಗಳು ಕಂಗಳ] ಹೊಳಹಕಾಣುತ ಮನದಿ ಲಜ್ಜಿಸಿ | 
ಜಲಜ ಕಂಪಿಸುತಿರ್ದುವಾನ್ಯತೆ ಸೋಲ್ಕು ಭೀತಿಯಲಿ || 
ತೆಳುವಸುಜಿ ತಿವಳಿಯ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ | ತೊಲಗಿ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದುವು ಕಿಜುಸೆರೆ | 
ಕೊಳನೊಳಗೆ ಖಚರಿ ಯರ; ಸಂದಣಿಸಲ್ಲೆ ನಿಮಿಷದಲಿ | 
2 ಪರಕುರಾಮರಾವಮಾಯಣ 
ಇದು ವಾರ್ಧತಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 43, ಪದ್ಯ 1543, 
ಕು “ಅಂಬಿಕಾವಿಹಯಮರಂ ಭಾಮಿನಿಯೆೊಳಜ”್‌ಪಿದೆಂ ಮಗುವ'ದರಿ ವಾ 
ರ್ಧಕದ ಸಟ್ಟದದೆ ಇಳುಬದುವೆಂ" ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಕುರಾಮನ 
ಚರಿತವು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾದದಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬೂರುವಾಸ ವಸಂತಮಾಧ 
ವನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ಕಿವ, ಪೂರ್ವತಿ, ಗಣೆ, ಸರ 
ಸ್ಮತಿ, ತಕಾರ್ತವೀರ ಕೃಂಗೇರಿ ಕಣಕರಾಚಾರ್ಯ, ರೇಣುಸೆ, ಸೂರ್ಯ, 
ವ್ಯಾಸ, ಆಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸೃಮವಾಗಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಠ್‌ ಗ್ರರ 
ಥನಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬೆರೆಯುತ್ತವೆ. 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ಬಾಲ್ಯ 
ಕಪ್ಪಾದ ನೆಟಸುರುಳ್ಳು ರುಳಿನಿಂ ನೆಂಬವಳ | 
ಕೊಪ್ಪಾದ ಜೆಂದುಟಿಗೊ ಚುಬುಕದಿಂ ತಜಿ ಜೊಲ್ಲು | 
ಸುಪ್ಪಾಣಿಮುತ್ತಿನಂತಿರ್ಪ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂ ಡಾಳಿಸುವ ನಿಡುಗಂಗಳ || 
ಹೆಪ್ಲಾಡ ಗಣಭೀರನಾಭಿಯಿಂ ನಳನಳಸು | 
ತಿರ್ಪಾಸುಕರಗಳಿಂ ಒಟಿ ನುಣ್ಣೊಡೆಜಂಫೆ | 
ತತ್ಪಾದತಳಿರ್ವೆಜ್ಜೆ ಮೃದುವಿನಿಂದೊಪ್ಪಿದಂ ಬಾಲಕಂ ಕೃತವೀರ್ಯನ | 
ಸ್ತೀವರ್ಣಾನೆ 
ವಲ್ಲರಿಗಳಿಲ್ಲದು 3 ಮಲ್ಲಿಗೆಗಳರಳಿಸುತೆ | 
ಸಲ್ಜ್ಫಲಿತಡಂದ್ರನಂ ಮುಖದೊಳಂ ಭೂಳಸುತ್ತೆ | 
ಬಿಲ್ಜಟಿ' ಯದಂಬುಗೆಳ ಬೀಆಂತ್ತೆ ಚಿಗುರಿಸುತೆ ಸೌಗೆಂಧವೃಕ್ಸಂಗಳ | 
0 


ಕಿ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಹರಿತ [1s ತ 


ನಲ್ಲೆಯರ್‌ ತಮತಮಗೆ ನಾಗನ. ಕನಡಜಡೆಗ | 

ಳಲ್ಲಿಯುಂ ತೋಟುತ್ತೆ ಪಲಬಗೆಯ ಚಿತ್ರಂಗ | 

ಲ್ಲಮಂ ನೊಸಲಿನೆಣಳ" ಕಾಣ್ಬಡಿಸುತಿರುತಿರ್ದರಂಗಜನ ಮುಂಗುಡಿವೊಲು | 
ಶೃತವೀರ್ಯನ ಕೀರ್ತಿ 

ಹರಿ ಪಯೋಸಾಗರವನೇಸಿದಂ ಹಂಸೆಯಂ | 

ಸರಸಿಬೋದೃ ವನಜ'ಯದಿರುತಿಹಂ ಸದ್ಯ | 

ಗಿರಿಯನುಂ ಪ್ರರಹರಂ ಬೆದೆಕಿನಂ ವಚ್ರಮೆಂ ನಜ್ರಿಯಸಂ ಬಟ' ಕಣಿ ಯಡೆ |' 

ಬೆಜಗಿನಿಂ ನೋಡಿದಂ ತಾರೆಗಳ ಚಂದೃನೆಂ | 

ಸಟುಪಿಡಿಯಲಾಜದು ಜಿಕೆ ತೊಟಿಲುತಿದುಳವು ಮೇಲೆ! 

ಧರೆಯೊಳುಂ ಕೃತವೀಶ್ಯನುರು ಕೀರ್ತಿಧವಳಿಮಂ ದಿಕ್ಷಟಿತೆನೆ೭ ವರಗ 
ಭದ್ರನ ಕಾವತಾರಿ 

ಶಿವನುತೆ ವನದಂತೆ ನೋಮಕರಯುಕ್ತದಿಂ | 

ಭುವಿಯಂತೆ ಮಖಬದೆಂತೆ ಸದಿ 

ರವಿಯಂತೆ ತಳಿರಂತೆ ಸೋಭಿನುವ ಛಾ ಯಾರುಣೂಂಕಿತನ”ೌ ಡಿಖಯಿಂದೆ || 


ಜವಿಲಾಸದಿಂ | 


ಕವಿಯಂತೆ ವಿಧಿಯಂತೆ ವಾಣಿಪ್ರಕಾಶದಿಂ | 

ಪವನನಂತಳಿಯಂತೆ ಸ್‌್‌ಗಂಧಮಿಳಿತದಿರ | 

ದವನಿಪನೆ ನಂದನೆಯ ಮ. ದ್ವುಸಿರಿ ಬಾಯ್ಜೆಚಿಕೆಯುತಿರ್ದುದಂತಿಸೆದಿರ್ದುದು || 
ವಸಂತ 

ಪರಪುಟ್ಟಿಗೆಳದಳಿರ ಗುಟುಕಿಕ್ಲುತಳಿಗೆಳೆ | 

ಬಿರಿಮುಗುಳ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮಕರೆಂದಮಂ ಸಲಿಸು | 

ತರನಂಣಿಗಂ೭ುಜದ ತಂಡುಲವನುಣಿರುತ್ತ ಪೋಜೆಯಿಂ ಮೈಗರಧಿಕನೆ || 

ಕರುಣದಿಂದಿದಿಗೊಳಳುತ ತುಹಿನಗಜಮಸ್ತಕ | 

ಸು ರತಮುಕ್ತಾಫಲವನೆಬ್ಬಟಿಿ ತೊಲವಿನಿಂ | 


ಬ 
ದೊರೆ ವಸಂತನುಮೆಂಬ ಭೋಗಿಜನಸಹಕಾರಿ ಲೋಕಮಂ ಮೊ!ಹಿಸಿದನು | 





ಶವಣನ] ' ಕೋನಯ್ಯ ₹1 


ಕೋನಯ್ಯೂ ಸು 1750 


ಇತನು ಕೃಪ್ಣಾರ್ಜುನಡಸಂಗರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನು ಬ್ರಾ 
ಹ್ಮಣ ಕವ; ತಾಳ್ಯಪಗೋತ್ರೈದವನ;; ಹೋತೂರ ಬೆಟ್ಟಿಶಸ ನೆ ಮಗನು. 
ಇವನಿಗೆ ಸರಸೆಬಾರತಿ ಎಂಜಿ ಬಿಕುದಿದ್ದ ಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಣಿಕುಕರನ್ನು ಸ್ನುತಿಬ ಬಳಕ ಕಾಳದಾಸಾದಿಗ 
ಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೃಕಿಸುತ್ತಾನೆ 
ಕಾಳಿದಾಸ ವುಯೂರ ವರಕವಿ | ಮ”ಳಿಮಣಿ|ಬಾಣಾಂಕ ದಂಡಿ ಎ| 
ಶಾಣವ)ತಿ ಮಲುಹಣ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಶುಕರೂ ವ|| 
ಲೋಲಗುಣಲಕ್ಷಿ ಒಘನಕವಿ ! ಜಾಲಮ್ಬುದುವದನಲ್ಣವಗಳಿಗೆ | 
ಫಾ ಓಮಂ ಚಾಚುತ್ತೆ ಪೇಟ ವೆರೀಮಹಾಕೃತಿಯ | 
ಜೈವಿನಿಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ಬಕ್ಷಿ ನನ್ನು ಸು. 170 1) ಸ್ತುತಿಸ 
ವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಈಚಟೆಯವನೆರಬುದು ಕಜ 
ಇಡೆ; ಸುಮಾರು 1757 ರಲ್ತಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಸಂಗರ 
ಇದು ಭಾಮಿನಿ(ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ! ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ ೧7, ಪಠ್ಯ 1721 
ಇದಕ್ಕೆ ಗಯಃಚರಿತೈ ವಿಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಆಂಟ್ಮು *ಗಯನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವ 
ಕಿಕೋಮಣಿ ಕೃಷ್ಥ್ಯದಾಯರಗೆ ದೊ [ಹವನೆಸಗಿ ಫಲುಗುಣನ ಮಿವ್ರೂ 
ಗಲು ಹರಿ ಇ. ಅರಿತ ಹೊಡೆನೆನೆ ಕಾರಿದರು ಹನನರರು ಜಿ ಡ್ರೈ ತ 
ಫಾನನರಿ; ಪರಮೇಶಕನಿರ್ವರ ತಿಳುಹಿ ಸಾನುದಲೊಂದುವಾಡಿದನು” ವಿಂ 
ಬುದೇ ಇದರ ಕಥಾಗರ್ಭ. ಈ ಕಥೆ ಮಳಾಭಾರತದ ವನಶರ್ವದಲ್ಲಿದೆ 
ವಿಂದೂ ತೃತಿನಾಯ ತನು ತಿರುಪತಿವೆಂಕಟರನುಣನೆಂದೂ ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಆತನಿಗೆ ಟರ್ಥಿಸಿದೆನೆ2ದೂಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗ್ರಂಥಾವತಾರದನ್ಟಿ ಆ 
ವೆಂಕಟಿರಮಣಜೆಳವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಈಕ್ತರ, ಬ್ರಹ್ಮ ಗ 
ಸೇಕ, ಲರ್ಷ್ಮಿಃ ಸರಸ್ವತಿ, ಗರುಡ, ಹನುವುರತ, ಸೂರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು 


ಕ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ಕೆಯ್ಯ 


ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರರಡಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉಣ ಬಿಡೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ 
ಚಂದ್ರೋದಯ 
ಬಿರಿದುವಾಕ್ಷಣ ಕುಮುದೆಷಯ ಮಿಗೆ | ಹೊರೆದುವಮಲಚಕೋರ ಟಂಡ್ರಿತೆ | 
ಹರೆದುದಖಿಳದಿಗಂತನನು ಕಂಗಿದುವು ಶಶಿಕಾಂತ || 
ಧಕೆ ಗಿರಿವ್ರಜ ಗಗೆನದುರುಗ | ಹರ ಮಹಾಂಧಕಿಯಡಗಿ ಬೆಳತುದು | 
ಎರಹಿಗಳ ಶೃಚ್ಟೂಲಮೆನೆ ಎಧು ನಭನಿ ರಾಜಿಸಿದ || 
ಊಟಿ 
ಅಸ್ತ ಪಾಸವೆಯರೆದು ವಣಡಿನ | ರಸ್ತಡಿ ಸ, ಸಸಳುವ್ರೈಗೂಯ ಳೆ | 
ಜೆಚ್ಚರಡೊಳಬಟೆಯರು ನೀಡುವ ಕಲಸಿದೋಗರವ || 
ಕತ್ಸಡಿಯ ಸಿೀಕರಣೆಸಳಿದ್ದವ | ನಚ್ಚರಿಯಲಿ ಯಶೋಣೆ ಬಡಿಸಿದ | 
ಳಡ್ಛು ತಗೆ ನವಿಗೊಳಿಸುತಖಿಳಮನೋನ. ರಾಗದಲಿ || 
ಸುಭದ್ರೆ 
ತಳಿರಡಿಯ ಪೊಂಬಾ ಒಚೆದೊಡೆಗಳ | ಎಳಲತೆಯ ವಿಗ್ರಹದ ಕಡುಕೋ | 
ಮಳತಿರೀಷದ ಕರಯುಗದ ಸರಸೀರುಹಾನನೆದ || 
ಲಲಿತಚಂಪಕನಾನಿಕದ ನೈ | ದಿಐ ಸುನಸುನದ್ರಯವಲಾಶೆ | 
ಣ್ಗಳ ಶಿರೋಮಣಿ ವನವಧುವಿನಾಕೃತಿಯೊಳ್ಳೆದಿದಳು || 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಘುರಿತು ಕೃಶ್ಣನ ಉಕ್ತಿ 
ಹೋದ ವಣಿಸಿಯ ಕರೆಸಿ ಮಸೆಸೊಳ | ಗಂದ ಕೆಡುವಂತೆ ಕತಿ ರುಣ | 
ಬೀದಿಕಲಹವ ಕೊ:ಡುಕೊನ 2 ವ ಮರುಳರಂದಳಗಲಿಿ 
ಹಾದಿಗೊಂಡೈದುವ ಗಸ ಇನ | ನಾದಶಿಸಿಯನಗಾಗಿ ಸಿಜಸುತ | 
ಸೋಡದರ3ಡಿಗಳು ಪ್ರದು ಸಿತಬೆ ಎನುತ ಹರಿ ಮೆಚ್ಚ | 
ಮನ್ಮಧನನ್ನು ಈೃರಿಶ) ಕೃಷ್ಣನ ಪರಿಹಾಸೊ]ಕ್ಕಿ 
ಏಕೆ ಮನೆವ.ನೆ?” ಛ್ಹಿ ಮಕ್ಕಳು | ಮೇಕೆಕೊರಳಿನ ಮೊವೆಗಳಂದ3 | 
ಸಾಿಕಿದರಿಗೆಗಯಶವ ತಹ ಸುತರಿರ್ನು ಫಲನೇನು | 
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ಲೋಕ ಮೆಚ್ಚಲು ನಿನ್ನೆವೊಲ್ಬು | ದ್ರೀಕಕೌರ್ಯಥೊಳರಿಸಲವ ಮುನಿ | 
ಡೇಕನಿಮಿಷದಿ ಗೆಲುವ ಸಾಹಸನೊರ್ವ ಸಾಕೆಂದ || 


ಹಾ ದ 


ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ಗಿಕಿಯಮ್ನು ಸು. 1750 


ಈಕೆ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆ) ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣ, ಉದ್ದಾಳಿಕನ ಕಥೆ, 
ಹಾಡುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಆವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್‌ಮವ್ಮಿ ಹೆಳ 
ವನ*ಟ್ಟೈ ರಂಗನಾಥನ ಭಕ್ಕಳು. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿ 
ಯ ಆಗತ್ತೆ ಗದ್ಭ[ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸೆರಮಹಂಸಾಶೂಥೆ, ನಿತ್ಯನಿರ್ಮಲಪರಮಾ 
ನಂದಹೃದಯೆ ವಿ೦ಖ ವಿಕೇಪಷಣಾಗಳು ಈಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಲಕ್ಷಿ ನೆ 
(ಸು. 1700) ಬೈಮಿನಿಭಾದತದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಚ೧ದೃಹಾಸಸ ಕಥೆಯನ್ನು 
ತಾನು ಸಾಂಗತ್ಯವಾಗಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಆವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ರತ 
ಈಟಿಯವಳು ವಿಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇವಳ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಬಹುದು ಅವಳ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ ರಣಗ 
ನಾಥನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಹರಿಹರದ ಸಮಾನದಲ್ಲಿರುವ ಕೊಮಾರನಹಳ್ಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಈಕೆ ಸುವರು ೩) ವರ್ಷಗಳಹಿಂದೆ ಇದ್ರಳೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ. 

ಇವಳೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಚಂದ್ರಹಾಸನಕಥೆ 

ಜಿದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬನೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಯ 4221. ಗ್ರೆಂಥಾವ 
ತಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಳವನ ಕಟ್ಟೆ ರಂಗನಾಥನ ಸ್ಮತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಗಣ 
ಪತಿ, ಶೃಂಗೇರಿಯ ಕಾರೆ, ತನ್ನು ತವರುಮನೆಯ ದೇವರಾದ ಮೈಲಾರ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಣ ಪತಿಚರಣವನ್ನು ನೆನೆದು ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಆರಂಭಿ 
ನದ್ದಾಳೆ, ಬರದು ಪ್ರತಿಯ ತೂನೆಯಲ್ಲಿ-- ಇಂತು ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸಾರೂ 
ಘೆಗಳಾದ ನಿತ್ಯನಿಮ೯ಲಪರ ಸಾನಂದಸೃದಯೆಯಇವ ಶ್ರೀ ಹಳವನಕಟ್ಟಿ ರೆಂಗನಾದ್ಧ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಮುಣವುಳ್ಳವರಾದ ಹೆಳಿವನಕಲ್ಟಿ ಗಿವಿಯನ್ಮುನವರು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಚಂದ್ರ 





1. ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 41 ಎಂದಿದೆ. 


0 ಕಕಾ೯ಬಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [16 ನೆಯ 


ಹಾಸಕಥಾಮೃಶಪ್ರಸಂಗಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ--ವಿಂಬಿ ಗೆದ್ಯವಿದೆ- ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ತೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ಚಂದ್ರಹಾಸ 
ತೊಂಗಲು ಕುರುಳು ತೊಟ್ರತಲಿಕೆ ಮೊಳೆವಲ್ಲು | ಕಂಗಳ ಕುಡಿನೊೋಟವೆಸೆಯೆ | 
ಮಂಗಳಗಾತ್ರದ ಮುುದ್ದುಬಾಲಕಸೆಲ್ಲ 1 ರಂಗಳದೊಳಗಾಡುತಿಹನು || 4 
ಪೌರನಾರಿಯರು ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ಪಾಲಿಬಿದುದು 
ಮಾಗಾಯಿಮುರವಟ್ಟು ಮನ್ನಿಸಿ ಕೆನೆಮೊಳ | ಕೋಗರ ವನ್ನುಣೆಸುವರು | 
ತೂಗುರರು ತೊಟ್ಟಿ ಲೊಳಗಿಟ್ಟು ತೆರಳನ | ರಾಗೆಗಾನದರಿ ಸಾಸವರು | 
ಚಂದ್ರಹಾಸನನ್ನು ನೊಡಿ ವಿಷಯೆಯ ಉಕ್ತಿ 
ಇಂದ್ರನೆಂಬೆನೆ ಬಿಳಿಯಾನೆ ಕೆಲದಲ್ಲಿಲ್ಲ | ಚಂದ್ರನೆಂಬೆನೆ ಮೃಗವಲ್ಲ | 
ಕುಂದದೆ ಲೋಕಲೋಕವ ತಿರುಗಿದ ರವಿ | ಬಂದಿಟಿಿನನೊ ಭೂತಳಕೆ ॥॥ 
ಬೇಟೆ 
ಗೆಬ್ಬಿನಾಯಿಗಳೆ ಸನ್ನೆವಇಡಿ ಬಿಟ್ಟಿರೆ | ಅಬ್ಬರೆದನಿ ಸೋಗಿ ತುಡುಕಿ | 
ತಬ್ಬಿಟ್ಟುಗೊಳಿಸುತ ಕವಕಡಿ ಪಿಡಿದರು | ಹೆಬ್ಬುಲಿಕರಡಿಸಂದಿಗಳ | 
ಸೂರ್ಯೋದಯ 
ಕಕ್ತಲೆ ಹರಿದುವು ಕಮಲ ಬಾಸ್ಚೆಜಕೆದುವು | ಮಿತ್ರನ ಬರವ ಹಾತ್ಚಿಸಿ | 
ಚಿತ್ತೆ )ಸಿದುವು ತಾರೆಗಳು ಭಾಸ್ಕರ ತಲೆ | ಯತ್ತಲು ಪ್ರಭೆ ರಂಜಿಸಿತು || 
2 ಬೀತಾಕಲ್ಯಾಣ 
ಇದು ಹಾಡಿನ ಮಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 87 ಪದಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿಪದವು 
ಜಯೆಜಯಾ ವಿಂಡು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪಡಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ತಂಡತಂಡದ ರತ್ನವಡಸಿರ್ದ | ದುಂಡುಮುತ್ತಿನಮಣಿ ಬಿಗಿದಿರ್ದ | 
ತೊಂಡಿಲ ಸಸ್ಯ ಸಡೆಯಕಳವೆಸಿಸಿದರು ಕೋ | ದಂಡರಾಣಿಸತಿಜಾನಕಿಗೆ || 
ಜಯಜಯ | 
ಇಳೆಯ ಜಗೂಗಳನ್ನುದರದಲಿ | ಆಳವಡಿಸಿದ್ದೆ ಮಹಾತ್ಮ ಕರು | 


ಶತಮಾನ] ಹಳವನಕಟಿ ಕೆ ಗಿರಿಯಮ್ಮ 11 


ಇಳೆಯ ಮಗಳನು ಏಿಶ್ತಲಾಟ್ಟದೆ ರಾಮ | ಬಟಲಿದನೆಂದು ನಕ್ಕರು ಜನರು | 
ಬಯೆಜಯಾ | 
ಕಲ್ಲೊಳು ಕಾಂತೆಯ ಮಾಡಿದ ಪಾದ | ಬಲ್ಲಿದ ಬಲಿಯ ಒತ್ತಿದ ಪಾದ | 
ಮಣ್ಞರೆ ಮರ್ದಿಸಿ ಮದನಾರಿಯ ಬಿಲ್ಲ | ನಲ್ಲಿ ಮುಜಿ'ದ ಪಾದ ತಾರೆಂದಳು | 
ಜಸುಜಯಾ | 
3 ಉದ್ದಾಳೆಕನ ಥೆ 
ಇದೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 447, ಜದರನ್ಲಿ ಯಿತ 


ಜೆ 
ಮಾರನಾದೆ ಉದ್ದಾಳಿಕನ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆರಗಭದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ಮತಿ 


ನೀಟಾಚಟದ ಲಿಂಗ ಇವರುಗಳ ಸ್ಲುತಿಯಿಣೆ, ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪರ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಚಂದ್ರಾವತಿ 
ನಡೆಗೆ ನವಿಲು ನಾಚಿ ತಲೆಯ ತಗ್ಗಿಸಿದುವು | ನುಡಿಗರಗಿಣಿಯು ನಾಚಿದುವು | 
ಮಡದಿಯ ಸಡೆಗಣ್ಣಿಗೆ ಮಿಂಚು ನಾಚಿಯೆ | ಆಡೆಗಿದುವಂಬರದಲ್ಲಿ || 
ಊಟಿ 
ಹಪ್ಪಳಸಂಡಿಗೆ ಹಲವುಶಾಕಂಗಳ | ನೊಪ್ಪುವ ಪರಮಾನ್ನ ಫೃತೆನ | 
ಒಪ್ಪದಿ ಸತಿಯರು ಹರಿವಾಣದಲಿ ತಂದು | ಚಪ್ಪುರದಲಿ ಬಡಿಸಿದರು || 
4 ಹಾಡುಗಳು 
ಅವಳ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ರಾಗ ತೊಡಿ 
ಮನವೆನ್ನ್ನ ಮಾತ ಕೇಳದು | ಮಂದಜ್ಞಾ ನದಿ | ತನುವನಾಶೆಯ ಬಡಲೊಲ್ಲದು | 
ವನಜನಾಭನೆ ನಿಮ್ಮ | ನಾಮದ ಸ್ಮರಣೆಯ | ಕೆನೆಯದೆ ಕಂಡಕಡೆಗೆ ಎಟಿ ಯ) 
ತಿವಿದೆ | 
ನಾಧುನಜ್ಜನರ ಸಂಗವ | ಮಾಡಿ ಪರಗತಿ | ಯಾಧಾರವನು ಮಾಡಟೊಣ್ಲದು | 
ಕ್ರೋಧಿಕುಹಳದುಷ್ಟ | ಕೊಡನಾಡಿ ಕಾಲನ | ಬಾಧೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡ 
ದಿರೆನ್ನೆ | 


11 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [18 ನೆಯ 


ಮದಗಜ ಮೈಯಮಆ್‌ದು][ಮುಂದುಗಾಣದೆ| ಕದುವಿಕೊಳಗೆ ಬಿಡ್ದಂತಾದೆನು | 
ಹೃದಯ ಕಮಲದೊಳು | ನಿಂದು ರಕ್ಷಿಸು ವನ್ನ | ಪಡುಮಾಕ್ಷ ಹೆಳವನಕಟ್ಟೆ 


ರಂಗಯ್ಯ | 


ಫೆ!ಶವ ನು. 175) 

ಇವನು ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಕತ ಕ ವಿಂಬ ಕತತಕಪಂಚಕವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನ; ವಾಶ್ಮೀಕಿನಂಕೊತ್ಪನ್ನನು; ಇವನ ತಣಣೆ ಗುರು, 
ಇವನ ಗುರು ತಿರುವೇಂಗಡಾಟಾರ್ಯ, 1 ಆದಿಕೇಕವಬಾದಪದ್ಮಮಧ; ಕರ” 
ವಿಂದ; ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಸಾಲವನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಗ್ರಟಥದಕಲ್ಲಿಯ 
ಕೆಟವು ಉಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಜೈವಿನಿಭಾವತವನ್ನು ಬರೆದ ಲಸ್ಷ್ಮೀಕ 
ರಿಗಿಂತೆ ಈಟೆಯವನ; ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಸುಮಾರು 1750 ಶಶಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದು, 

ಜವನ ಗ್ರಂಥ 

ತಿರುವಂಗಡಾಚಾರ್ಯ ಕತತ 

ಅದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕತಕಗಳು 5; ಪದ್ಯ 507. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸದಾಚಾರ್ಯಮಹಿಮೆ, ಪೂರ್ವಾಟಾರ್ಯದ ಉದ್ಭವ, ತತ್ಪತ ತ್ರಯ, 
ಪಂಚಸಂಸ್ಮ್ರಾರ, ರಹಸ್ಯತ್ರಯ, ಆರ್ಥಪಂಚೆಕ್ಕ ಅರ್ಚಿರಾದಿ re 
ಇವೇ ವೊದಲಾದ ನಿಶಿಪ್ಪಾಡ್ಕೆ ತೆಸಿದ್ದಾ ೧1ಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಶಯಗಳು 
ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪ ರತಿ ಪದ್ಯವೂ ತ ರುವೇಂಗಡಾ ಚಾರ್ಯಮ್‌ನಿವರ್ಯಾ 
ಎ0ದೆಃ HE ತ್ರಣೆ,ಕವಿಯ ಗುರುವಾದ ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ ಮು ಮೆ 
ಲುಗೋಟೆಯವನೆಂದೂ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ, ಇಂಗನ್ನು PS. ಪುತ್ರ 
ನೆಂಡೂ ಪಿಳಯುತ್ತೆನೆ ಪ ಪ್ರಥಮೆಕತಕವು ಈತನ ಸು Ned ನ 
ಗ್ರೆ ಥು "ಹೊಪಳವಿಗೆದೆಕೊಟೆ, ಕ್ರೀೀವೈಪ್ಸ ವೆರನೀಟೆ, ಪಾಷಣಡರಿಗೆ ಕಿಚ್ಚು. 
ಸೂರಿಗೆಳ ಮೆಚ್ಚು, ಸುಜಾ 7 ನಬುಧಚಿಂಡಸಮಣಿ' ಎಂಡು ಕವಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಟಿ 
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ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಅಡಿಕೇಶವನೆ ಸುತಿ ಇದೆ, ಇಳಿಕ ಕವಿ ಅನಂತ್ಯ ನೆಯೆಗ, 
ಪೊಯ"ಹ್ಸೆಯಾರ್‌, ಪೂಡತ್ಮಾರ, ಪೇಖಯೋಳ್ವಾರ್‌, ಭಸ್ತಿಖಾಗ, ತರತೋರ, ಕುಲ 
ಶೇಖತೆ, ಪೆರಿಯಸಾಳಸ್ವಾರ್‌, ಭಕತಾಂಸ್ರರೇಗಾು, ಪಾ, ಪರಕಾಲ, ಮುರತನ, 
ಗೋದಾದೇವ, ರಾಮಾನುಜ ನಂಬಿಳ್ಳೆ, ಕೂರ್ರೇಶ್ರ ಎಂ ಾರ್‌, ಪಿಶುತ್ಕಸಿನಂಬ 
ತುರುಶೇಶ, ಆರುಳಾಳಪ್ಪೆರುಮಾಳ್‌, ವಡುಹನಂಬಿ, ಭಟ್ಟೆರ್‌, ನಂಜೆಃಯರ್‌, ಪೆಂಯ) 
ಬೇಯರ", ಏಿಳ್ಸೆ ಬೋಕಾಚಾರ್ಯ, ಚಂಬುಜ ಕ್ಸ, ರಾಮವಿಶ್ರ, ತಿರುಕ್ಕ್ಯೋಟ್ರೈ ಇದ" 
ನಂಬಿ, ಯಾಮುನ, ವಾಧಮ,ನಿ, ಗೆರಿಯನಂಬಿ ೨ನರುಗಳನ್ನೂ, ವ್ಯಾಸ್ಕ ನಾರದ 
ನೆನಂದನ, ನನಕ ಶುಕಮುನಿ, ವಿಭೀಷಣ, ಪ್ರಷ್ನಾದ, ಮಾರ. ತಿ, ಕುಚ: ಚೆಂಬ 
ರೀಹ, ರುಕ್ಮಾಂಗದ, ಎದುರ, ಪಾರ್ಥ, ಧು), ಒಲಿ, ಪುಂಡರೀಕ, ಉದ್ಬವ, ವಾ 
ಬ್ಮೀಕಿ, ತೌನಕ್ಕ ಪರಾಶರ, ಅಕ್ರೂರ, ಭೀಷ್ಮ ಇ 
ತತಕಗೆಳ ಆಂತ್ಸದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಭವಿದೆ. 
ಇತಿ ಸಮಸ್ತ ಕಮಜಭವಾಂಡಮಂ ಸಟಡಪೂರೀಕೃ ಸಗರ್ಭ 1ಪ್ರತಿ2ಹತಶ್ರಿ ಸುಃಪತಿ 


ವರು। ಕನ್ನ ಸ್ಮಗಸಿನ್ಕಾನೆ. 


ಕ 


ಪರಮಪದವಾಸ ಆದಿಕೇಸವಪಾದಪದ್ಮಮಕನಂದಮತ್ತ ಪುಧುಕರೋಷ ನುವನಾನಸ ಮಾ 
ಲ್ಮೀಳವೆಂಶೋದ್ಗವ ಗುರುಸುತ ಕೇತವವಿರಚಿ ತತಿರುದೇಂಗದಾಚಾರ್ಯಕ ಕೇ 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ವಿಶಿಪ್ಟಾಡ್ಕೈತಮತನನ್ನು ಲರಿಶವಾಗಿ ಬೋಧಿಸು 

ಹೈದೆ, ಇಡದಿ೦ದ ಸೆಲಘ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆಸ» ಬರೆಯ, ತೇವ 

ನರುಷಮೆ ಬಂದು ವ. ಟ್ಟಿದಮೇಲೆ ತೀಟುಮೇ | 

ನೆರಣುದಿನಿಸಹತಿದೆ ಲೋಹವು ಕಾಮಧೇನು ತಾಂ | 

ದೊರೆಗಳಿಗೆ ಕ್ಷೀರ ಬಡವರಿಗೆ ಶೋಣಿತವನೇ ಕೂಪ ತನೇ ದಿವ್ಯಾಮೈತಿಂ || 

ಹಿರಿಯರಿಗೆ ರುಚಿಯು ಪನುಳಿಗೆ ಎಸಂಶೋಜಾವುನೆ | 

ಗುರುಮೂರ್ತಿ ನೀನೊಲಿದಬಟಿ' ಕ ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಆಧ | 

ಮೆರು ಎಂಬವೆರಡುಭೇದಗಳುಂಟಿ ತಿರುವೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯ ಮನಿವಶ್ಯಾ | 

ವಶ ಸಂಚಸಂಸ್ಥಾರಭೂಷಣವ ತೊಡಿಸಿ ತ | 

ತ್ವಶಹನ್ಯದಂಬರವನುಡಿಸ ಕರಡೊಳಗೆ ಕೈಂ | 

ಕಂಯಕಂಕಣಾವನೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ ಮಂತ್ರಮೆಂಬ ಮಂಗೆಳಸೂತ್ರಮೆಂ ತಟ ಸಿ | 

ಚಕಹೂರ್ಧ ಹಸೆಯ ಮೇಲ್‌ ಕುಳ್ಳಿ ೦% ಬಲುೆಕಲಾ | 
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ಪರನೆಂಬ ಮದವಳಿಗನಿಗೆಯಾತ್ಮ ಸತಿಯನಾ | 

ದರದಿ ಕೇಷತ್ವಧಾರೆಯನೆಆಕೆವ ತಿತುವೇಂಗಡಾರ್ಯಪಿತನಿಕೆಛಯಮದೇಂ | 
ಶೃಂಗೂರವೇ ನಸರ್ವ೯ರಸಕಾದಿ ಸಂಭಾರ|ಸಂಘಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವೇ ವಣ ಬಲ್ಲಿ ತಾ ೦ಬ! 
ರಂಗಳೊಳ' ಬೆಳ್ಳು ಮೊದಲವಿತಪ್ರಸ್ನುತಕೆ ನೋಡಲ" ಮೂಲವೇ ತಂಡುಲಂ | 
ಕಂಗಳೇ ಸರ್ವತ್ಮೆಜಕೆ ಗೊತ್ತು ಆನ್ನ ಪಂ।ನೆಂಗಳೇ ಶಕ್ತಿಗಾಭಾರವಾತ್ಮಂಗೆ ದಾ | 


ಸ್ಕೂಗೈಷುನೇ ಪ್ರಾಪ್ಮಮಿದು ಸತ್ಯ ತಿರು ನೇಂಗಡಾಚಾರ್ಯಮ್‌ನಿವರ್ಯಾ | 
ತಿಮ್ಮಾಮಾತ್ಯ ನು 1750 


ಈತನು ರಾಮಾಭ್ಯುದಯಕಥಾತುಸುಮಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಶ್ರೀವೈತ್ಸನೆ ಕವಿ, ಹರಿತಸಗೋತ್ರದವನು; ಅಪಸ್ಮಂಬು 
ಸೂತ್ರದವನು. ಜನನ ಓತಾವ ಹ ಕೇಪಾರ್ಯ, ತಂಡೆ ವೆಣಕಟಾಧಿಪ. 
ಇವನ ಸ್ಥಳ ಬೆಂಗಳೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಆಗರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ 
ಇಸ್ಪದೈವವಾದ ಆನೆಕ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸಹದೇವಪ್ರರದ ( ಸಾದನಹಳ್ಳಿ) 
ತಿರುಮಲಡೇವರ (ತ ಮ್ಮೆರಾಯನ್ಯಾಮಿ) ಆ೦ಕಿತದಿ೦ದ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಪತತ ಹೇಳಿಸೆಯಮೇರೆಗೆ ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750) ಆಗಜಒಹ.ದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ರಾಮಾಭ್ಯದಯ ಕಥಾ ಸುವುವುಂಜರಿ 

ಇದು ಬಾವಿನೀಪಟೈದಿಯಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಕಾಂಡ 7, ಸಣಥಿ 78,ಪದ್ಯ 
3440. ಇದಕ್ಕೆ ಆನೆಗದೆರಾಮಾಯೆಣ ಎಂಬ ನಾಮಾಂತೆರವೂ ಉರಟು, 
“ಎದು ಇತದರಾಮಾಯಣಗಳಕಥಾಸಾಶವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಳಸೆ.ಂಂಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ವರಾಹನೃಸಿಂಹಾವತಾರಗಳ ಮತ್ತು ರಾವಣದಿಗ್ಹಿ ಜಯದ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಹ 
ಬಾಲಕಾಂಡದಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಸು ಉತ್ತರಕಾಂಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರಾಜ್ಯಭಾರ 
ದಿಗ್ವಿಜಯ ಆಕ್ತಮೇಧ ಮೊದಲಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸೇಡಿಬ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 8 
ಗ್ರಂಥಾವತಾದದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮುತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕವಿ ಶಿವ, ಬ್ರಿಹ್ಮ, ಗಣಿ 
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ಪತಿ, ಸರಸ್ಪತಿ, ವಾಲ್ಮೀತಿ, ಅಂಜನೇಯ ಇನೆರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, 


ಹಾಂಡಗಳ ಟಂತ್ಯದಲ್ರಿ ಮೊ ಗದ್ಯವಿದೆ ಮೆ 


ಶ್ರೀಪರಮಕಲ್ಯೂಣಗೆ/ಣಗಣಾಭರಣ ಸುರಕುಲಧುರೀಗಮಕುಟಿಸಂಘಟಿತ 
ಪರಿಸ್ಬುಟಿಮಣಿಪ್ಪ ಭಾಭಾ ಸೆವಸಾನಚರಣಸರಸೀರು ಸ ವೆಂಕಟಿರೆ ಮಣವರಪ್ರಸಾದಲಬ 
ಕವಿತಾವಿಚಕ್ಷ್ಮಣ ತಿಮ್ಮೈೆಯನಾಮಭೇಯಕವಿಪೃಗುಂಭಿತವುಪ್ಪ ರಾ ಮಾಭ್ಯುದಯಕಧಾ 


ಇದು 


ಕುನುಮಮ ಜರಿಯೊಳ್‌., 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳ ನ್ನು ಉದ್ದ ರಿನ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ವಸಂತ 


ಚನಮಣಯೆಕಂಕುರಿಸಿದುದು ಮಧು | ಮಾಸ ವನಡೇವತೆಯ ವದನವಎ | 
ಕಾನ ಸುಖಿಕುವ ಕಾಂತಕಾಂತಾಜನಮನೋಲ್ಲಾಸ [| 
ವೂಸರಕನಧ್ಛ್ಯಾಸ ಶುಕನಿಕ | ಭಾನಮಾನಗ್ರಾಸ ಸುಮನೋ | 
ವಾಸನಾಯೆತವಾಸಗಳು ಡೆಸೆಡೆಸಯೊಳೆಸಗಿಗುವು | 

ತಿಳಗೊಳಂಗರ ಕುಕಿ ಕವ ಡಾ | ವಳೆಯೆ ನಡುಗಿಸಿ ಭ್ರ ಮರಿಕಾಸಂ | 
ಕಳವೆ ಕದ ಜೆ ಮರಂದದರೋಕ, ಕಯಾಡಿ ಸುಮರಒವ | 

ಬಲಿತಕರದಿಂ ಡೆಲ್ಲಿ ತರುಗಳ | ತಳಿರ ತುಡ ಕುತ ತೊಟಿಕೊಲಿ ಸುಲ” | 
ಸದುಟ3 ಜೈತ್ರನ ಕಲಭಮೆನೆ ವಿಹರಿಸಿತು ತಂಬೆಲರು || 

ಸಿ೨ಿವನೆಗೆ ಮಧ ಪಾನಿಗಳ ಸಂ | ಚರಣೆಯಣ ಡದು ಸಕಸಿಗಳನನು | 
ಸರಿಸಿ ಕುಮುಗಗಳೆಸಗಿನುವು ಜಾತಿಗಳು ಮಸುಳಿದುವು | 
ಹರ)ಷಸೊಡನೆ ವಿಜಾತಿಗಳಿಗೆ ' ಚ್ಹಂಯ ಬಿಚ್ಚು ಗೆಯಸಾಯ್ತು ವಗಾಧನ | 
ನರಸುತನ ಕಡುಚಿತ್ರಮಾದ ದು ಬನಬನಂಗೆಳಲ ॥ 


ಚಂದ್ರ 


ಹರಿಯನವೊಲು ಕಮುಲಾಂಕ ಗಂಗೂ | ಧಸನವೊಖು ಶುಚಿದರ್ಗ ಭಾಷಾ | 
ವರನವೊಲು ಪ್ರ ಜ್ವಲಿತಸಕಲಕಳಇಧುಗಂಧರನು || 
ಪರೆಮಮೂರ೯ತ್ರಯನೆನಬು ಹಿಮ | ಕರನು ಸ್ಕಿತಿಟಯಜನ್ಮಗಳ ವ | 
ಸ್ಮರಿಸು ತಿದ ಜಕೋರಕಮಲವಿಯೋಗಿಮನಗಳಗೆ ॥ 
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ರಾಕ್ಷಸಸಂಹಾರ 
ಕೊಳುಗುಳದ ಕಳನೊಳಗೆ ರಕುತದ | ಕೊಳನೊಳುದಿಸಿದ ಶೋಣಪಂಕಜ | 
ದಲರುಗಳು ಹರಿಬಾಇತುಂಜರಪಾಣಿಪಾಟೆರದಿ | 
ಇಳೆ ತುಟಿ ದು ತರ್ಮುಟಲ ಇ ತ್ರಗೆ | ತಿಳುಹಲೆ ದಿದುನೆಂಡೆನಲು ಬಾಂ | 


ಪಿ 
ದಳದೊಳಸುರರ ತಲೆಗಳಾಡಿದುವತಿಎಚಿತ್ರದಲಿ || 


ಲಂಕಾದಹನ 


೫೩2) ಮನಗೆ ಕಂಗೆಟ್ಟು ಗೈಹಸಂ | ಭರಿತಸೋಸಸ್ವ ರಗಳಲ್ಲವ | 
ನಿನಕುಮಾಡಿಸೆ ಬಿಸುಟು ನೆಕಹೊತೆರವರ ಕೂಗಿಡೆದೆ ॥ 

ತರುಣಿಯರ ಬಜಸೆಳೆದು ಕಂತುಳ | ಬಿಜಿುಕಿ ಮಕ್ಕಳ ಹೆೊಡೆದಹೂಡಿತೆಯ | 
ಮಜ್‌ದು ಗೋಳಿಟ್ಟೋಡಿಡದು ಮೊತೆಯಿಡುತ ಪೌರಜನ || 


ಚಿದಾನಂದಾವಥೂತ ನು. 175) 


ಈತನು ಜಾ ನಓಂಧು, ಕಾಮವಿಡ೦ಂಬಿನ, ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಬಿಗ 
ಳಾ೦ಬಾಸ್ಕೋತ್ರೆ ಚಿದಾನಂಡರವಚನ, ಪಂಚೇತರಣ, ತತ್ವಚಿರತಾನು 
ಣಿ, ನೆವತಕ್ರಹುಲರೇಖಾಆಸ್ರಣ ಈ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ನಾವಿ. ಇವನ ಗುರು “ಬದ ಪರ್ವತವಾಸಜಿಯೆನಿಸುವ ಬದ ಬಕ 
ಳಾಮುಖಿಯು ತಾನಾಗಿರ್ದು ತುರಗಾತೀರವಿಲಸದಯೋಧೈೈ ಮಧ್ಯದಲಿ 
ರ್ದ” ಚಿದಾನಸರಿದ!. ನಿ ಈ ಗುರುವಿನ ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಫಲವು ಗ್ರಂಥಗ 
ಳನ್ನು ಬಡೆದಿವ್ಸಾನೆ ರಂಗನಾಥನ (ಸು. 1075) ಅನುಭವಾನೃತವನ್ನು 
ಬಹಳಮುಟ್ಟ ಗೆ ಅನುಸ ಜಾ ಇ್ಲನಸಂಧುವನ್ನು ಬಿಡೆದಿರುವುದರಿ೦ಗ ಇವನ 
ತಾಳವು ಸುವೂಶು 175) ER ತೋರುತ್ತದೆ, 





1... “ಸಿ ಹೇಳಿರುನ ತಯೋಕ್ಸೈ ಆವ ೧ಂರಿಗೆ ಚನ್ನ ಯಿಸುತ್ತೆ ಜಿಯೋ ತಿಳಿ 
ಯಲ್ಲಿ. . ಶೃಂಗೇರಿ ಎಂದು ಕೆಲನರು ಚ ಸುತ್ತಾರೆ ಆವ ಆಧಾರದಿಂದಲೋ ತಿಳಿ 
ಯದ... ಅಳಿಯ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಾದಭಾಗತಿ ಎಂಬ ಹೆನರುಂಟೈ; 
ಎರು ಎನಾನೆಂತೆ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಕಾಣುವುನಿಭು. 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಜ್ಞಾ ನಬಂಧು 
ಇದು ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆಧ್ಯಾಯ 49, ಪದ್ಯ3621 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅದೆ ಸತೆವೇನಾಂತವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. ಶಿವನು 
ಪಣ್ಮುಖನಿಗೆ ಹೇಳದೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಬೋಧೆಯನ್ನು ಐವರಿಸುವುದಾಗಿ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ವ್ಯಾಣರಣಕ್ಕೆ ವಿಕೇಷಖಾಗಿ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಡದೆ ವಾಮ 
ಶರಿಗೆ ತಿಳೆವಹಾಗೆ ಬುಣೆಯುತ್ತೇನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. -:ತಾನೆ ತನ್ನುನು 
ತಿಳಿದು ತಾನೇ ಶಾನೆರುತಾಗಿಯೆ ತನ್ನ ನ್ನುಯನುಭವ ತುಂಬಿ ಕೊಂಡಿರಲು ಜ್ಞಾತ 
ನಿಂಧುವು ವಿಂಬ ಪೆಸರಾಯ್ದು” ವಿಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ "ಸರ್ವಶಾಸ್ತಾರ್ಥವನು 
ಪೇಟ'ಣೆ ಸರ್ವಗೀತಗಳರ್ಥಸಾರವನಿದಜೊಳುಬರಿರ್ನರ” ಎಂದೂ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಗ್ರೃರಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಚಿದಾನಂದೆಗುರುಸ್ನುತಿ ಇದೆ. ಅಧ್ಯಾಯಗಳ 
ಹೊನೆಯಲ್ಲಿ--ಇತಿ ಕ್ರಿಮತ್ಸರಮಹರಸಪ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯಕ್ರೀ ಚಿದಾನಂದ 
ಗುರುವರ್ಯಚರಣಪಡ್ಮದ್ವಿ ರೇಫ ಕಿ  ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತನಿರಚಿತಬ್ಹಾ ನಬಂ 
ಧುಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ-ವಿಂಬ ಗಡ್ಯವಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಓಂದೆರಡು 'ಡಡ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಘಟರಿಸ:ವನು ಇದು1ಬವೆರಡನು | ತಳರುವನು ಸ್ವರ್ಗ ಕೈ ನರಕತೆ | 
ಇಳೆಗೆ ತಿರುಗ.ವ ಸುತೃತದುಷ್ಟ ತಫಲದ ಮುಖದಿಂದ || 
ಒಟ್ರಬುವನು ಒಸುಕಾಮ್ಯ ಒಳಸಿಯೆ | ಸುಟ್‌ ವೆ ನೂನಾಪದಗಳನಿ ತಾ | 
ನುಬಿ್‌ ಪ್ರಪಾಯವೆ ಕಾಣಾದಲೆ ಇಹ ಜೇವ ಕೇಳಿಂದ | 
ನುಡಿಯ ದಾರನು ದುಷ ವಇನವ | ವಎಎಡಕುತರಿ ಹಿಂಸೆಗಳ ಕಂ 8 | 
ಯೆಡಗಿ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಮೃದುವಾಕ್ಯಗಳ ನುಡಿಸುತ್ತ | 
ಕಡುನಿರಂಕರತತ್ತಬೋಧೆಯ | ಸಡಗರ ಸಸೆಜ್ಞರಿಗೆ ಹೇಟ ತ | 
ಪಡುತ ಸಂತಸವಿತಲು ವಾಬ್ಮಯತಪವದುವೆ ಎಂದೆ || 
ಅಚ್ಚಬೆಳುದಿಂಗಳಿನ ಪ್ರಭೆಗಳ | ಮುಚ್ಚಿಸಿಯೆ ಆನಂದಸು೩ನನು | 


78 ತರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ಕೆಯ 


ಹೆಚ್ಚಿಸಿಯೆ ಚಿದ್ದಿಂದುತಳೆಗಳ ಕವಹತೊಡಿಸಿಸೆ ಮೇಣ್‌ || 
ಎಚ್ಚ ಆನು ಮಜಸಿಯೆ ಅವಿದ್ಯೆಯ | ಕೊಚ್ಚಿಸಿಯೆ ಪರಿವೂರ್ಣಪರವತ | 
ದಚ್ಚರಿಯ ಮಾಟ ತನೇ ಸದ್ಗುರುವು ಕೇಳೆಂದ || 


1 ಪಂಬೇಕ್‌ರಣ 
ಇದರಲ್ಲಿ 15 ನಚನಗಳವೆ; ಪ್ರತಿವಚನವೂ ಚಿದಾನೆಂದಸದ್ದುರ 
ಪ್ರಭುವೇ ವಿಂಡು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂಡುವಚೆನವನ್ನು ಉದು 
ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಕೇಳಯ್ಯ ದೇಹ ಬೀಟಲು ಪೃಥ್ವಿ ಪೃಥ್ವಿಯ ಕೂಡಿತು; ಅಪ್ಪು ಅಪ್ಪ ಕೂಡಿ 
ತು ತೇಜ ತೇಜವ ಕೂಡಿತು; ವಾಯು ಮಾಯುವ ಕೂಡಿತು, ಆಕಾಶ ಆಕಾಶವೆ 
ಕೂಡಿತು; ಪಂಚಭೂತತತ್ವಂಗಳು ಆ ಯಾಭೂತತತ್ತಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಿದುವು. ತತ್ವದ 
ಗುಣಂಗಳು ತತ್ವವ ಹೊಂದಿದುವು, ನೀನು ಅಂಗರಹಿತನು ನೀನು ನಿರ್ವಾಕಾರಣು, 
ನಿವೇ ಯೆಬ.ಕಣ್‌ಾ ಚಿದಾನಂದಸದ್ದುರುವೇ, 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಗುರುಸ್ತುತಿರೂಪವವಾದ ಈ ಕ್ಲೋಕವಿಡೆ 
ಕ್ರೀಮದಡ್ವೆ ಪತವಾರಾಶಿ ಸಂಭೂತಾತ್ಮಸುಧಾಕರಂ | 
ಚಿದಾನಂದಮಹಂ ವಂದೇ ಗುರ ।ದೇವಮಹರ್ನಿಶೇ || 


3 ತತ್ಯಚಿಂತಾಮಣಿ 


ಇದೆ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ, ಧ್ಯಾನಪರತತ್ವಚಲದ್ರೊ (ದಯ, ಐಕ್ವವಿ 
ಠಾಟ್ಟುರುಪಖಿನರ, ಜೀವೇಕ್ವರೈಕ್ಯವಿಚಾರ ಎ೦ಬ ಎಜಾಗಗಳನ್ನು ಒರ 
ಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಣವನಾದಬಿಂದುಸ್ತರೂಪ, ಮಾಯಾಸ್ವರೂವ, 
ಈಕ್ವರಸ್ವರೂಪ, :ಅತ್ಮಸ್ವರೂಪ, ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವ ರೂಪ, ಮೋಕ್ಷಸ್ವರೂಪ 
ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ನಿರೂಪಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಪ್ರಕರಣಗಳ ಕೊನೆ 
ಯಕ್ಬಿ--ಇತಿ ಕ್ರ್ರೀಮತ್ಪರಮಹಂಸರ್ಸರಿಐಾ )ಜಕಾಚಾರ್ಕ ಶ್ರೀಚಿದಾನಂದಾವಧೂತ 


ವಿರಚಿತ ತತ್ವ ಚಿಂತಾಮಣಿಯೊಳ್‌- ವಿ ಉಬಿಗದ್ಯವಿದೆ. 


4 ನವಚಕ್ರಕುಲರೇಖಾಲಪ್ರಣ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಪಾರ್ವಪಶೀಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಕ್ಲೋಕ್‌ಗಳನ್ನು ಉದ್‌ 


ತತಮಾನ] ಚಿದಾನಂದಾ ವಧೂತ, 19 


ಹರಿಬ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ವೇದಾಣತವಿಪಯೆಗೆಳು 
ಹೇಳಿವೆ. ಗ್ರಂಥವು ಹೀಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 

ಪರಮೇಶ್ವರನ ಕುಚಿ'ತು ಪಾತಿ, ಪರೆ ಬ್ರ ಹ್ಮೋಪಲಕ್ಷ್ಮಣಸ್ತರೂಪವೆನಿಪ 
ತಾರ ಸಂಜ್ಲಾರ್ಧ ರಹಸ್ಯ ಂಗಳನು ಕೋತಪ್ರತಿ ಕೋತಮೆನಿಸ ಈ ಪಶ್ಯಾಯಹಾಮದಿಂ 
ತ್ರುತಿಸಮ್ಮತಮಾಗಿ ಪೇಟಲುತಕ್ಕುದೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೆಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 

5 ಜೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಗೆ; ಸಂಧಿ 18, ಪದ್ಯ 796; 
ಸಂಸ್ಕೃತದೇವೀವಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದ ಭಾಪಾಂತೆರೆ. ತನ್ನ ಗುರು ಚಿದಾನಂದನ 
ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದೆಯೆ ಜ್ಞಾನಸಿಂಧುವನ್ನು ರಚಿಸಿದರತೆ ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. .. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ತುಡಗಭರ್ರಾತೀಠದಲ್ಲಿರುವ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಸೊರೆವ ಚಿದಾನಂದಗುರು 
ಏನ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ದೇವಿಯ ಹಸದ 


ಏಜ'ಸಿದಳ್ಳೈ ದೇವ ಧನುವನು | ಕಾಣೆಸಿದಳಸುಗಳನು ದೈತ್ಯರ | 
ತೂಟಿ'ದಳು ಕೂರ್ಗಣೆಯ ಗಣ" ಗೂ ಳಿಯಲುಲೆಯದಂಕೆ || 
ಹಾಜ್‌ದುವು ತಲೆ ಕುದುರೆಗಜಗೆಳೆ | ಸೋರಿಗುವ ರಕ್ಷದಲಿ ಕನಸನ | 
ಚಾರುಕರಣಗಳಡಗಿದುವು ಕತ್ತಲೆಯು ಕವಿಯಿತ್ತು | 

ಬಲುವು ಬಾಸಿಂಗೆಗಳು ಕರುಳಿನ | ಒಲೆವ ಸೂಸಕ ತೊಂಡೆಲವು ಕೇಳ" | 
ಬಲುನೆಣವೆ ತೈಲಗಳು ತಿಳೆರತುತಗಳೆ ಮಚ್ಚಸವು | 

ಬಲಿದ ಮಿದುಳವು ಗಂಧೆಗಳು ತಾಂ | ಬಳಗಕೂಡಿಯೆ ಭೂಕವ್ರಾತವು | 
ಚೆಲುವನಿಂ ಮಾಡಿದುವು ಬಹುಮದುವೆಗಳ ಪೋರ್ಕಳದಿ | 


6 ಬುಗಳಾಂಬಾಸ್ತೋತ್ರ 


ಅದರಲ್ಲಿ 101 ಪದಗಳಿವೆ; ಗ್ರಂಥವು ಸಿದ್ಧ ಪರ್ವತವಾಸಿನಿಯಾದ 


80 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಚರಿತೆ. [18ನೆಯ 


ಬಗೆಳಾಂಬೆಯ ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಪದಗಪ್ಪಿಯೂ ಚಿದಾನಂದ 
ಎ೦ಬಿ ಅಂಕಿತವಿದೆ, ಇಡರಿಂದ ಕೆಲವು ಪಡಗಳನ್ನುತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಏಜ'ಸುತ ಹಲಗೆ ಬಿದಿರಿಸುತಕರವಾಳ ಚೀಜ್‌ ಕೂಗಲು ನಡುಗೆ ದೈತ್ಯ ಜನ ಜಾಲ! 
ತೂಜ' ದಳು ನಿಡಿಲಂತೆ ಪರಬಲದೊಳಂಬ| ಧೀರೆಯು ಚಿದಾನಂದರಾಣಿಬಗಳ30ಟ|| 
ಕರವಿಡಿಯೆ ಭಿಕ್ಷು ಕನ ನೀನು ತತ್‌ಶ್ಚಣಕೆ | ದೊರೆಸೆನಿಸಿಕೊಂಡನವ ಸಕಲಭು 
ವನಕ್ಕೆ | 

ತಿರುಕತನವುಂಟಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸರಶಿನಗೆ|ಗುರುಚಿಸಾ 10ದ ಬಗಳೆಯೆ ಒಲಿಯೆಲವಗೆ|। 

17 ಹಾಮವಿಡಂಬನ 


ಇದರಲ್ಲಿ 110 ಪದಗಳವೆ. ಇವನ್ಕೆ ಹೋಳಿಪದಗಳು ೧ಬ ಹೆಸ 
ರೂ ಉಂಟು, ಜರಂಭದಲ್ಲ ಈ ಪಲ್ಲವಿ ಇದ... 
ದುಮ್ಮಿ ಸಾಲು ಕಾಮನಿಂಗೆ | ದುಮ್ಮಿ ತಚ್ಚ ನಕನಿಂಗೆ | 
ನೆಮ್ಮ ಭಜಿಸಿ ನಿಜವನಟ್‌'ತು ಕಾಮಹರನನು | 
ಪೂ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಫೆಬವು ಪದಗಳನ್ನು ಉದ ೪ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ತೀವ ತೋರ್ಪ ಬ್ರಹ್ಮ ದೊಳಗೆ | ತಾವದೆಲ್ಲ ಬೇದಕಿಹುದು | 
ಸಾವ್ರ ಪುಟ್ಟು ತೋರ್ಕೆ ಮಾಯೆಯಾತ್ಮ ಗಿಲ್ಲವು I 
ಆವನಾಹಡೇನು ನರನು | ಭಾ ನತುದ್ದಿಯಿರಲಗ ಶ್ರೇಷ್ಟ | 
ಭಾವಿಸುವಡೆ ಜಾತಿನೀತಿಕುಲಗಳಿಫ್ಲವು | 
ಬೇಡಿದವರಿಗೀಯಲಾಜ | ನೋಡಿಸೋಡಿ ಹಿಗ್ಗು ತಿರುವ | 
ಖೊಡಿತನಔಿ ಹೆಜರು ಕೊಂಬರೆನುತಲಂಜುವ ॥ 
ಮೂಢನಾಗಿ ದಿಟಿವ ಮತು | ಗಾಢಧನದ ತೃಷ್ಣೆ ಯಿಂದ \ 
ಕೇಡು ಕಡೆಗೆ ಬಹುದ ತಿಳಿದುತಿಳೆದು ಕೆಡುವನ್ಮೆ | 
ನಚ್ಚಿದವರ ಕೊಳ ಕೊಯ್ದು | ಬೆಚ್ಚಿ ದವರ ಬೆಸುಗೆಬಿಡಿಸಿ | 
ಮೆಚ್ಚಿ ದವರ ಮೋಸಗೊಳಿಸಿ ಧನವ ಗಟ'ನುತ | 
ಮಿಟಿ ಬರಲು ಸಟಿಯ ನುಡಿದು | ಹಂಜಿ ಬದುಶಲೆಳಸಿದವಗೆ | 
ಸಂಚಕಾರಗೊಡದೆ ಬಿಡರು ಯಮನ ದೂತರು | 


ತತಮಾನ] ಮಹಾಲರ್ತ್ಸ್ಮಿ 81 


ಗ ಚೆದಾನಂದರ ನಚನ 
ವಚನ ವಿಂಬ ಹೆಸರಿದ ರೂ ಇವು ಹಾಡುಗಳಾಗಿವೆ ಒಂದನು 
ಡೆ ಸ 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ ವೆ 
ಸ ರಾಗ ಕಾಂಬೋದಿ-ಆದಿತಾಳ 
ಪಣ್ಲವ॥ ಸಾಧನನೇಕೆ ಸಾಧನವೇತೆ | ಸುದ್ದುರೆ.ನಾಧನ ಸನ್ನಿಧಿಯಿರಬಿಕೆ | 
ಯಮನಿಯಮಾಸನವೆಂಬುವು ಏಕೆ | ಕಮಾಲಾಸನವನು ಬಲಿಯಲದೇಕೆ | 
ಶ್ರಮದಲಿ ವಾಯುವ ಬಿಗಿಯೆ೭ದೇಕೆ | ಭ್ರವಿತದಿ ಬ್ರಹ್ಮವ ಕೂಡಲದೇತೆ ||1|| 
ಮುತಿಯಾಹಾರವ ಮಾಡಲದೇಕ | ಅತಿವೈ ರಾಗ್ಯ ವ್ರ ದೇಹಕದೇಣೆ | 
ಸತತಧ, ಕಾಡನು ಸೇರುವುವೇಕೆ | ಮತಿ ತಿಳಿಯದೆ ಒಡಾಡುವುದೇಕೆ||2॥| 
ಶಠಧರೆ ಒಜತೆಯ ತೋಡುವುದೇಕೆ | ತರಣಿ ದೀವಿಗೆಗೆಣ್ಣೆ ಯದೇಕೆ | 


ಗೆ.ರುಚಿದಾನಂದನಿತೆ ಯೋಗಗಳೇಕೆ | ಕರಹರಣ ಗುರು ಬಂಡಿರಲಿಕ್ಕೆ |1| 


ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸು, 175) 

ಈಕೆ ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿವೇಕವನ್ನು ರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಕವಿ ಚಾವಡಿರಂಗಭಟ್ಟಿನ ಮಗಳು. ಇವಳ ಕ ಪಕ್ಷಿಮೆಸಮುಡದ್ಯ 
ತೀರದಲ್ಲಿ “ಸೈನಿ ಡೆಯಾಗಿ ಕ್‌ನ್ನಡದ ನುಡಿವೆಣ್ಣೆ ಭರ್ತ್ನ್ವವರದಿರವಾಗಿ 
ಸುಖಕೆ ಬೀಡಾಗಿ” ಮೆರೆವ ಉಡುಪಪುರ (ಉಡುಪಿ) ವೆಂಬ ಹತ್ರವ. 
ಚೆರಗಳದೆ(ಬಿಯ ಇಸ್ಪಾನುಸಾರನಾಗಿ ಈೆ4 ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳ 
ತ್ತಾಳೆ. ಪೂರ್ವ*ನಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಹಾಸ್ಕ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಜೈಮಿನಿ ನಿಂಗಳ, ಭವ 
ಭೂತಿ ಶೂದ್ರಕ, ಹಾಳೆದಾಸೆ, ಬಾಣ ಹೊ ಸಂಸ್ಕೃತಕವಿಗಳ 
ನ್ನೂ ಚಂದ್ರಭಟ್ಟ ಕೇಶವ, ನಂದಿ, ವಾಸುದೇವ, ಅಂತ್ಸುತೆ ಸೃಡಹ್ಲಕಿ, 

ದಾಸ್‌ ನ 0 

ಬಗಂಬಿರವಿಖಾನ, ರುದ್ರ್ಕ ವೆಂಕ್‌ಟಿಸ್ಟ್‌ನ್ಹ ಈ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮಡಿ 
ನಿದ್ಧಾಳೆ. ಪಡಕ್ಷರಿಯನ್ನು (1,55) ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಗದ ಆವನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ 
ಈತಟೆಯ ವಳು ವಿಂಜಬ ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ ಸುಮಾರ; 1750 ಕ್ಷಿ ಇದ್ದರ 
ಬಹುದೆಂದು ಶೋರುತ್ಕದ!, 

1- ಕೆಲವರು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣ 
ಕನ್ನಡಜೆಲ್ಲ್ಲೂವಿನಲ್ಲಿದ್ದು ಸುಮಾರು 15 ವರ್ತಗಳೆ ಹಿಂದೆ ಗತಿಸಿದ ನಂದಳಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ನಾರಣ ಪ್ರನು ರಚಿಸಿ ನಾಮಾಂತರದಿಂದಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ್ಮಾಗ, 


11 


81 ಕಣಾಣಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ಕೆಯ 


ಇವಳ ಗ್ರಂಥ 
ಶ್ರಿ (ರಃ ಮಪಟ್ಟಾಭಿಪೇಕ್‌ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೈಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಯ 247, ಶ್ರೀರಾ 
ಮನು ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕವನ್ನು ವಾಡಿ ಪುಪ್ಪಕ 
ದಲ್ಲಿ ಸರಿವಾರದೊಡನೆ ನಂದಿಗ್ರಾಮಸ್ಕೆ ಬಡದು ಭರತನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನು 
ತೊಟ್ಟು ಅವನೊಡನೆ ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಹೋಗಿ ಶಟ್ಟ್ವಾಭಿಹಿಕ್ತನಾದನು--ಎಿ0 
ಬುಡ ಈ ಗ್ರಂಥದೆ ಕಥಾಸಾರ, ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಆದಿಕೇಶನು ವಾತ್ಸ್ಯು 
ಯನನಿಗೆ ಹೇಳದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ, ಗ್ರಲಥಾವಶಾದ'ಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇಡೆ, 
ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು, ಅಂಜನೇಯ, 
ವಾಯು ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಗ್ರಂಥವು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೌಢ 
ವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ - 
ಸಮುದ್ರ 
ದಿನಿದಚ್ಚರಿ ಬೇಡಿದಗ್ಗೆ ಐ ಕರಿತುರಗಭೂ | ಧೇನುನವರತ್ನುತೆನಸ್ಸಕಲ್ಪಭ ಇರುಹನ | 
ವೀನಸೀಯೂಷವಸ್ತ್ರ್ವಾಭರಣಗೇಹನಿಜಜೇಹಂಗಳೂ ಮಾಣದೆ || 
ದಾನವ ತತ್ತ ಮಸೇನಿವುನದೆನುಗೀಯ 20[ತ3ನೀಗತಂಗಳ ಸಕ್ಕ ಬೇಿಡೆಇಸೆ | 
ತಾನಂಜಿದನೆ ಜೀವನಂಗೊಟ್ಟನೆನೆ ಚಿತ್ರಿಮಲ್ಲೆ ಧಾರ್ಮಿತತ ಚರಿತಂ || 
ಆಡಿಗೆಡಿಗೆ ಬರ್ತ ಬಲ್ಲೆ ರೆಗೆಳೇ ರೋಗಂಗ | 
ಳೂಡನೇಬ್ಮ ಕಲೊೋಲವಾಲೆಯೆ ಬಿದರೆ ಸಂ 
ಗೆಡಿಸಿರ್ಶ ಸುಖಗಳ: ದಾಗಂಗಳೇಣ' ಟಿ ಯೆ ಪಿರಿತನಂ ಬಗೆತನೆ ವಲಂ | 
ಬಡಬಾನಲಂ ಚಿಂತೆ ದುಃಏನೆ ಪೊಸಲ್‌ ಬಾ ಖೆ | 
ಗೆಡ ಗುಳ್ಳೆ ಬೆಕ್ನೊರೆಯೆ ಸಂತಸಂ ಸುಖನೆ ಮೇಲ್‌ | 
ಸಿಡಿವ ಸೀರ್ಪನಿಯೆನಲ್‌ ಶಕಥಿ ಭರಶರನಿಸುಂ ಪೋಲ್ತೆಸೆದುಡಚ್ಚರಸೆನೆ | 
ಶ್ರೀರಳಮ 
ದಸುಡೆಯೆಂ ಪೊರೆದು ದುಷ್ಟರನಿಕ್ಕಿ ಪೊತ್ತ ಬೆ | 
ಳ್ಲೆ ಸಡೆಸಕಮಲ್ಲದೆ ಕಿರೀಟಿಡಿಧಿತಿಯಲ್ಲ I 


ಕತಮಾನ] ಮಹಾಲಕ್ಷಿ 4 ₹3 


ಮೊಸೆದ ಜಯರನೆಯೆ ವೈಖಲೆಯ ಪೊಳೆಪಜ್ಜದಿದು. ಕೇಯೂರಕಾಂತಿಯಲ್ಣ | 
ನಿಸದಂ ಪ್ರತಾಪದತಿಶಯಮಲ್ಣದಿದು ಮೇಳೆ | 
ಮಿಸುಪ ಮಾಣಿಕದ ಪದಕದ ಶೋಭೆಯಲ್ಣಮೆನೆ | 


ಪಸೆದನಂ ಪ್ರೊಸತೊಂದುಮೂ ಟಕೆ 


೨ ಸಿಂದೆನೆಯೆ ಪಟ್ಟಾಭಿಾಮಂ ಬಂದನು || 


ಬುಜಿಕೃತರಾಮಸ್ತುತಿ, 


ಉಟ್ಟ ಸೀತಾಂಬರದ ನಿಕಿಕರಿಯ ನುಣ್ಸಿಡಿದ ಪಣೆ | 
ಗಿಟ್ಟಿ ಪುಂಡೃತ್ರಯದ ತುಳಸಿಮಾಲಿಕೆಯೊಡನೆ | 
ತೊಟ್ಟಿ ನೀವೀತಾಗ್ರದೆಸೆವ ಕೃಷ್ಣ ಜಿನದ ಮೇಲಾ ಯ ಚೆಲ್ಬಿನಿಂದೆ | 


ಪುಟ್ಟ ವಾಮನನಾಗಿ ಬೇಡಿ ಭೂಮಿಯನೆರಡು | 

ದಟ್ಟಿ ಡಿಯೊಳೊಳಕೊಂಡು ಬಲಿಯ ರಸಾತಳಕೆ | 

ಮೆಟ್ಟಿ ಪಾಲಿಸಿದೆ ಸುರರ್ಕಳಂ ದನುಜಭೀತಕ ಳುಮನ ಚ್ಚ ಣಿಂದ | 

ವಿಷಯ ದುರ್ವಿಷಯಂಗಳೊಳ್‌ ಬೆಕೆಯಗೇಕಾಗ್ರೈ | 

ದೆನಕಮಂ ತಳಿದು ರಿಪ್ರವರ್ಗರಿಫ್ರವರ್ಗಮಂ | 

ದೆಸೆಗೆಡಿಸಿ ಸಂಗತಸುಹೃತ್ಸು ಹೃದರಿಂ ಪರಮಜೀವಸಮಭಾವದಿಂದ | 
ಪೊಸರಾಜಯೋಗಘನಯೋಗೆರಾಜ್ಯಮನೆ ಸಾ| 

ಧಿಸವೇಟ್ಪುದವಿಳಪಾಧ ಗಳೆಂದು ಶಾಯ್ಲೆ ಬೋ | 

ಧಿಸುವ ನೆವದಿಂದಟ' ಸಿದ್ದೆ ಸಾಂಖ್ಯೃತಶ್ವವಂ ಮಹಿಯೊಳಿ್‌ ಮುನೀಂದ್ರನಾಗಿ ॥ 
ನೊಂದಿವಳುತಿದೆವಗಿದೆವಬಿ'ದೆವುಟುಡೆವು ಬೆರೆಯೊ | 

ಳೊಂದಿದೆವು ಕಂದಿಡೆವು ಕುಂದಿದೆವು ಬಗೆಗೆಟ್ಟು | 

ಬೆಂದೆವು ಬಿಗುರ್ತೆ ವಡಿಗಡಿಗೆ ಬಾಯ್ಕೊಯ್ತು ಬಿಸುಸುಯ್ದು ದೈದೆವು ಬಿದಿಯನು || 
ಒಂದಣದಡೆ ಬಾಟ್‌ ನಿನ್ನೆ ಗಮಕಟಿ ದಾನನಮ | 

ದಾಂಧನುಪಹತಿ ಸಾಕುನಾಕು ಕಾಡೈಯೆ,ಮ್ಮ | 

ತಂಡೆ ದಯೆಗೆಯ ಟ' ಹಿಸ್ಸೆ ನಿಜಾಶಿತಸನಿಂದಿಗೆ ಕೃತಾರ್ಥರೆವೆಂದರು || 


ಸಾ ನಧನ ಇರಾ 


84 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಜನತೆ [8 ನೆಯ 
ಮುದಣ ನು 1750 
Do ೯ 


ಈತನು ರಾಮಾಕ್ವಮೇಧನನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ ಬೈಗುಂಬೊಟ್ಬ' 
ನೊಳೆ೦ದಿನಂತಿರೋಲಗಂ ಪರಿಯೆ ಕಬೈೆಗರಬಲ್ಲಹಗ ಮುದ್ದ ಣನೆಡಮ 
ನೆಯಿಂ ಪೊಜಮಟ್ಟು ” ವಿಂಬುದರಿಂದ ಇವನು ಒಬ್ಬ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಭನನ 
ಕವಿಯಾಗಿದ್ದ ಡತೆ ತೋದುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯಾದ 
ಮೆನೋರಮೆಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. &೦ಣು ಕಡೆ | ಸ 
ವಿಕ್ರ ಮವಿಜಸು, ಮಹಾದೀರಚಶಿ ತೆ. ಈ ಪೂರ್ವ ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆಸ » ಪ್ರ 
ಸ್ತ್ಯಾವಶ್ವೇನ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕವಿಯ ಕಾವು ಮ ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಲು ಆಧಾರವಿಲ್ಲ, ಸುಮಾರು 175 ರಲ್ಲಿ ' ಇದ್ದಿರಬಹುದೋ ನ್ನೋ 
ತಿಳಯದು,! 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ 


ನದು ಗದ್ಯಗ್ರ ೧ಧೆ; ಹೆಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಡೆಬಿನೆ; 10 ಆಕ್ವಾಸಗಳಾಗಿ 
ಬಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. ಇದಸ್ಕೆ ಕೇಪರಾವಮಾಯಣ ಏಂಬ ಹೆಸರೂ pe 
ಇದದ ಪಾಷ್ಮಪ್ರಗಾಹೋಕ್ತವಾದ ಶಾಮಾಕ್ಷ ಮೇಕೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ 
ಕಥೆಯನ್ನು ನ ವಾತ್ಸಾ (ನನಿಗೆ ಸತ ಆ ಪುರಾಣದಿಂದ 
ತಿಳೆಯುತ್ತಹೆ ಈಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಟಲಲ್ರಿ ಸಂಸ್ಕೃತಪದಗಳನ್ನು ಸರಿ 
ತಿಶುಳ್ಸನ್ನಡದ; ಬರೆವುದಾಗಿ “ಕರ್ಮಣಿಸರಜೊಳ್‌ ಟೆಂಬವಳಮಂ ಕೋ 


ದಂತಿಡೆ ರಸಮೊಸರೆ ಲರ್ಸ್ಯಂಗ ಮಿಶ್ಶಿರೆ ವಿಡೆಯೆಡೆಯೊಳ್‌ ಸಕ್ಕ ದದ ನಲ್ನುಡಿ 





1. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ನಂದಳಿಗೆ ಉಕ್ತಿ, (ನಾರಣವ್ಪಮು ರಚಿಸಿ ನಾಮಾಂಕೆರ 
ದಿಂದ ಫ್ರಕಟೆಸಿರುವುದಾಗಿ ಕೆಲವರು ಸಾಳುತ್ತಾಶೆ. 81 ನೆಯ ಪಟಿನನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಆದರೆ ಈ ಗಂಧವನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿದ ಕಾನ, ತಲಾನಿವಿಕಂಪಂದಕರು ಕೆಲವು ಕಾರಣಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಹೀಗಿರಲಾರದೆಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ 


ಶತಮಾನ] ಚೆನ್ನಪ 81 


ಖು 


ಮೆಜ'ಯೆ ತಿರುಳ ನ್ನಡದೊಳೆ ತತೆಯನುಿರ್ಮೆಂ” ಎಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಹಳಗನ್ನಡದ ಗದ್ಯಸಗ್ರ ರಥಗಳು ವಿರಳವಾಗಿವೆ ರಾಮಾಕ್ರಮೇಧಢವು 
ತ A ಇಭಾಪಾಜ್ಞಾನಸ್ಕೆ ಬಹಳ್‌ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿದೆ 

ದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಸಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತ (ವೆ -- 
ವಸಂತ 

ಮಾವೆ)ರನೆಳದಳಿರ ರಸಮಂ ೩ಟ”ದು ಕಳಕಂಶತ ಸಂರನಾಳಕ್ಕೆ ರೆದುಬ್ಬಸ 
ಮಂ ಕಳೆದು ಕಲನಾದವುಂ ನೆರ್ಜಿಸಿಯಂಂ, ಆರನೇ ಆ ದೋರೆವಣ್ಣಂ ತೇದು ನಕ್ಕ 
ಸುತರಗಿಳಿಹು ನಾಲಗೆಯಂ ತೆಳ್ಳನಾಗಿಸಿ ತೊದಳ್ನುಡಿಯ೧ ತಿದೀಯಂ, ಪುಷ್ಪಧೂ 
ಳಿಯಂ ಲೆಪ್ಪಂಬಟ'ದದಿರ್ಮುತ್ತೆ ಯ ಸುರಯಿಯ ಪೊಸಬಂಡನೊಡಲ್ಲಿತ್ತು ಮಜ' 
ದುಂಬಿಗಳ್ಗೆ ಸಂಪಗೆಯತ್ನಣಿನೊದ೦ದ ತಿತೋಭ್ರಮಣಮನಜ' ಯಿಸಿಯುಂ, ಬಸಂತಂ 
ಬೆಜ್ಜನೆನೆ ಮೈದೋಜಲೊಡಂ; ಆಂದು ಕೋಡುಕೋಡಿಂದೋಡಿ ಮಲಯಮಂ ಮಖೆ 
ಗೊಂಡ ಪವನನೀಗಳತ್ನಣಿಂ ಪೊಜಮೆಟ್ಟು ಮೆಲ್ಲನೆಲ್ಲನೆಡೆಯೆಡೆಯ; ಬನಬನಮಂ ಫುಗು 
ತಂದು ಹೊಂಚಿ ಮುಂಚಿ ತೆಳೆಯಂಗೆ ನೆರವಾದನೆನೆ ದತ್ತ್ತಿಣಾನಿಲಂ ಮಂದಂ ಮಂದಂ 
ವಹಿಸುತ್ತಿಕು೯೦; ಫಂವೃತ್ಸಂಗಳೆಲ್ಲಂ ಕಾಯ್‌ ಕಸುರ್ಗಾಯ"*ಪಣ್‌ದೋಠೆವಣ್‌ತನಿವ 
ಣ್ಲಳಂದೆಸಯೆಯುಂ, ಗಿಡುಗಳೆಲ್ಲಂ ತಳೆರ್‌ ಚೆಂದಳಿರೆಳದಳರೆಲೆಬೆಳ್ಳಿ ಕೆವಸುಕೆಲೆನಣ್ಣೆ ಕೆಗಳಿಂ 
ರಂಜಸೆಯುಂ, ಪೂವಳ್ಳೆ ಗಳ ನನಕೂನೆಮೆಗುಳರೆಮುಗುಳ್‌ಬಿಕವಗುಳುಳ್ಳ ಲರ್ದವೊ 


ಸಮಲರ್ಗಳಿಂದೆ ಸೊಗ ಸೆಸಂ ಮನೋಹರ ಮಾಯ ಪೂಸಸುಗ್ಗಿ. 


ಚಿನ್ನಪ್ಪ ನು 1757 


ಮತನು ಶಿವಕದಣವಿೀಲಾನ್ಸುತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರ 

ಕೈವಕವಿ; ಇವನ ಸಳ ಹಸೆಗೆ ದಹ್ಟಿಣದಲ್ಲಿರುವ ನಿಡುಗೆಬು; ಈ ಊರ 
ಛ ಗ್‌ ೧೨ 

ಪೇಟೆಯ ಬಸವನಗುಡಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಣಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 

ಇವನ ಗುರು ಪಂಚವಣ್ಣಿಗೆ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ? ರ್ವಕವಿಗಳನ್ನಿ 

ಗುಬ್ಬಿಯಮಲ್ಲಕಾರ್ಯನನ್ನು 1530) ಸ್ಮರಿಸುವುಹರಿ೦ದ ಜವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 


#6 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಡರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಈಟೆಯವನು ಎಂಬುದು ಸ್ಪಸ್ಕವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 20) ವರ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಹಂದೆ ಐದ್ದನೆಡದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ 1750 ಆಗ 
ಬಹುದು, ಸುಮಾರು 1825 ರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಆಳ್‌ಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಸಿರಿಯಾಳಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವು ಶಿವಳರಣಫೀಲಾಮೃತದ 
ಆಧಾರದಿಂದ ರಚಿತವಾಯಿತೆಂದು ಆ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಸಪೂರ್ವಕವಿಗಳಕ್ಲಿ ಹೆರೀೀಶ್ವದ ರಾಘವಾಂಕ, ಸೋಮನಾಥ, ಪದ 
ದಸ, ಭೀಮಕವಿ, ಚಾವುರಸ, ನಿಷಗ್ಗುಾಕಿವಯೋಗಿ, ಗುಬ್ಬಮೆಲ್ರಣಾರ್ಯ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ತಿವಕರಣವೀಲಾಮೃತ 
ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ;/ಸಂಿ11. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಮತು 
ಅವನ ತಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಪುರಾತನರ ಚೆನಿತವು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ" 
ವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿ ಸೀಗೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ-- 
ಹಿಂದೆ ಕಾಳಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿದಾಡಿ | ಸೂಡುಹೋದವತ ಕಥೆ ಸಾಟಿಿ;ದಕಲ್ಲ | 
ಹಾದರವು ಹುಸಿ ಕಳವು ಆನ್ಫ್ಯಾಯದಿಂವ]ಕಾಡಿ ಸತ್ತವರ ಕಥೆ ಕಾವ್ಯವು ಇದಲ್ಲ 
ಸಂಗನಾ ಕರಣರು ಭಕ್ತ ಜನರು | ಮಂಗಳಾತ್ಮಕಶಿವನ ಮಗನೆ ಮೆಚೆದು | 
ಮುಂಸೆ ಸುಸ್ತಿ ಯ ಪಡೆಸು ಮುದದಿಂದ 7ನೆ | ಹೊಂದಿ ಪುಷ್ಪಕವೇಹ' ಹೋದ 
ಮಹಿಮೆಯನು | 


ಆಂದಚಂದವು ಪುಟ್ಟಿ ಆತಿಸೊರನಿಟ್ಟೆ | ಚುರ ಪೇಟೆ ಶಾಕ್ತೃತವಾಗಿತೆ || 





ಬ್ರಹ್ಮ ಸೌ 1750 


ಈತನ ವೈದ್ಯಕಂದವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್‌ವಿ; 
ಬಿಡಗನಾಡಿನವನಃ; ಖಗ್ಯೇದಿ; ಇಭಾಕದ್ಯಾಜಗೋತ್ರಡವನು. ಇವನ ಖಿತಾ 
ಮಹನ: ಹಂಪೆಯ; ಸ್ಲೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ತೊಟ್ಟೂ ರುಖೀಮೆಯೊಳ 
ಗಣ ಇಟ್ಟಿಗೆಯ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಸೂರ್ಯೆರಾಯ, ತಂದೆ ಹನುಮಪ್ಪದಾಸ, 
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ತಾಯಿ ಭಾಗಾಂಬೆ, ಇಷ್ಟದೈವ ಭಂಡೆಯರಂಗ, ಚಕಕ, ಸುಕ್ರುತ, ಬಾ 
ಹಟ, ತಾರ್ಬ್ಬಧರ ಮುರತಾದವದ ಗ್ರಣಥಗಳನ್ಲಿರುವ ಅಂಕಗಳನ್ನು ಸಂ, 
ಗ್ರಹಿಸಿ ಬಣೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 
ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೈದ್ಯಕಂದ 
ಇದರಲ್ಲಿ (10 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ವೈದ್ಯ ೈಕಾಸ್ತ್ರ ವು ಖಗೆ (ದಕ್ಶೈ ಉಪವೇದ 
ವಾದ ಆಯುರ್ಮ್ವೆ[ದವೆಂದೂ ಆದನ್ನು ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಕಲಿತು ಚಿತಿ ಮಾಡಿದರೆ 
ದೋಷವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಭಂಡೆಯ 
ರಂಗನ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶ್ರೀನೂರ್ಯರಾಸುವಂತೋತ್ಸಂಸೇನ 
ಕ್ಳೀಮದ್ಭಂಡೆರಂಗಪಡಪಂಚರಣಧುರೀಣ ಮೊಮ್ಮ ಯಾಮತ್ಸೈಳೀನೆ ವಿರೆಚಿತಮಪ್ಪ ವೈದ್ಯ 
ಕಣದಪದ “ವಿಂದಿಡೆ. ಇದರಿ೧ದ ಒಂದೆರಡು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ 
ತೊಟೆಹಿಪ್ಪಲಿಯನು ಸುರವುದು | ತಿಲತೈಲಡಿ ಕಲುಸತ್ಕರೆಯ ಕೂಡಿಸುತಂ | 
ಬಲು ಸುರುಳಿಯ ಕಟ್ಟಿನೊಳಂ। ತಸುತ ಕೆಣಡಲೊಸಸೆ ಕೆಡುವುದ ಸಸಿದ ಚಾಸಂ॥ 
ಧೂಪನೆಕೊಡುವುದಜ'ಂದಂ | ಲೇನನವಭ್ಯ ಂಗರಕ್ತ ಮೋಕ್ಷ್ನಣದಿಂದಂ | 


ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ಮೂಲರೋಗಂ | ತಾ ಪರಿಹರವಹುದು ಸಿದ್ಧ ಬಾಹಟಿಮತದಿಂ | 


ವಿರಕ್ತಷಡಕ್ಷರಯ್ಯ ನು 1750 
ಈತನು ವಚನಗಳು, ಶಿವಪೂಜಾಪ್ಟ ಕ, ಶಿವಯೋಗಾಷ್ಟಕ ಇಷು 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಜವನು ವೀಶಕೈವಕವಿ: ಇವನಿಗೆ ಯರಗೆಂಬಳಿ 
ಬದ್ರ ವಿಡಗ ವಿಂಬ we ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಇಪ್ಪದೇೇನತೆ 
ಯನ್ನು ಉಪ್ಪಪುಕವಾಸ ನಿ ಸರಬೋಧಿಸುತ್ತಾನೆ. pod ದನ್ನ 
ಧಾಶವಾಡದ ಮಹದ ಚೆನ್ನವೃಪಭನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲಷ 
ಸುನಾರು 1750 ಅಗಿರಬಹುಜೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


88 ಕಾರಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18 ನೆಯ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ವಚನಗಳು 
ವಸನಗಳು ೦ಬ ಕಸ ರಿದ ರೂಘಈಗ ಗ್ರಂಧವು ಹಾಡುಗಳಂತಿಶುವ 
ನಾನಾವಿಧ ಪಟ್ಟದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದೆ ಶಿವಷ್ಟು Fo ವೇದಾಂತೆ 
ಬೋಧ*ಕವಾಗಿಯೂ ಇದೆ ಷಡಕ್ಷರಯ್ಯ ವಿ೦ಜೆ ಅಂಕಿತವು ಅಲಲ್ಲಿ ಹೊರೆ 
ಯುತ್ತೆಣೆ. ಈಗ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಸೈವ ಲ್ಯವದ ತಿ ವಿಂಬೆ ಹೆಸದೂ ಇರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತೆ. ಇವನ ಉತ್ತಿಗಳು ಬಹಳಲಲಿಶವಾಗಿಯೂ ಭಕ್ತಿಭರಿ 
ತವಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಕೆಲವು ಪದ್ಯ ಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ- 
ಬನ್ನ ಕಾಲುಗಳೆರಡು | ಮುನ್ನ 3ದ ಇಟ 'ಢೂದಶೇ ನಿನಗೆ ದೇವಾಲಯ | 
ಎನ್ನ ತೋಳುಗಳೆರಡು [ಮುನ್ನ ತದ ಮದನಕೈ | ಎನ್ನ ಶಿ ಸ್‌ವಣಕ ೨ಶರಯ್ಸಾ |) 
ಹಸಿವು ತೃಸೆಗಳಷಸಿ ತನುವ | ಹೂಸೆದು ಹುಸಿಯ ಮಾತುತಿರೇಲ | 
ಬಿಸಿಲಕಂಲ ಪತ್ತಿ ಬೆಂಕೆ ನೆತ್ತಿ ಸುಡು || 
ಕುಸಿದು ಕುಗ್ಗಿ ಧರೆಗೆ ಬದ್ದು | ಮನುವಸಟಿ' ಸಿಯಲ್ಲಿ | 
ಸನಿನೆ ಬಿಡಡೆ ಶಸನ ನೆನೆಪುದೆಂದಿಗಪ್ಪುದೋ | 
ಕೆನೆ ತೊಟ ಮಡು ದೆಣಣೆ ಪರಿವಾ ನಿರು | ಗಿಂ ಗುಹೆ ವನ೭ತೆ ಪರ್ಬದ 
ಕೂನನ | 
ನರರುಸೆಕೊಳದೊಳು ದುಮ.ಕುವ ನದಿತಟಿಡೊಳು ಶಶಿತಿಶೆಯೊಳಗೆ | 
ಆಖ ಖಳು ಪುಳಿನಸ್ಸ ಳಪೊಳು ನಿವ್ವಳ] ಸಸನುನ ಖನ್ನ ಳಸೊಳು ಘನೆಲಿಂಗಕೆ| 
ಹೆಗುಷನಿ ಪೊಜಿಸು ವಾಡ ಪ ಶಿ೨5ಸುಖತಿಂ೨? A Il 
2 ಶಿವಪೂಜಾಷ್ಟಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 9 ಕಂದಗಳಿಷಿ, ಒಂದೆರಡನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಭ್ಭುಂಗಂ ಬಳಸದ ತಂನ | ಶೃಂಗಾರದ ವನಗಳಲ್ಲಿ ವರಕುಸುವುಗಳಿಂ | 
ಸಾಂಗಮುಮಾಗಿ ಷಡಕ್ಟರ | ಲಿಂಗವನನವರತ ಬಡದೆ ಪೂಜಿಪೆನೊಲವಿಂ ॥॥ 
ಶಶಿಕಾಂತದ ಪಾಸ ತ | ಹೂಸರಟ್ರದ ಗುಂಡುಬಂ3ೆ ತುಜುಗಿದ ಗಿರಿಯಿಂ | 
ಡೊಸರುವ ನಿರುರಜಲದಿಂ | 21 ಧರಿಸಿರಂಗೆ ಮಚ್ಚನಗೈವೆಂ | 
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3 ಕಿವಯೋಗಾಪ್ಪಕ್‌ 
ಇದರಫ್ಲಿಯೂ 0 ಕರದಗಳವೆ, ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆ (ವೆ. 
ತಿಂಗಳ ಗಂಗೆಯ ಸೂಡಿದ | ಮಂಗಳಮಯ ಭಸಿತಲಸಿತಡೆೊಫ್ಪುತೆ ಮೆಚಕೆವಾ | 
ಚಂಗದ ಚೆಲುವ ಷಡಕ್ಷರಿ | ಲಿಂಗವ ನೆಜಕೆಯಪ್ಪಿಯಗಳಡಾನೆಂದಿಶೆನೋ | 


ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಸು. 1750 
ಈತನು ಹನಃುಮದ್ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು 


ಬಾಾಣ್ಕ್‌ಣಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ವೆಂಕಾರ್ಹ ನಳ ಆಡುವಳ್ಳಿ ಕುಲದ 
ವಣೆ ಮೂಹಕಾಂಬೆ. ಟಮೂಕಾಂಬಾಪಾಂಗಪ್ರಸಾದಸಾಧಿತೆಸದಸೆಸಾಗಿಂ 
ತ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಪ್ರತಿಟ್ಮತ ವಿಡ್ವಜ್ಛ ನೋಪಲಾಲನಿೀಯ ಭೂವಿಬುಧ” ಎಂದು 
ತನ್ನನ್ನು ವಿಕಟ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ಕಾಣವು ಸುಮಾರು 
1760 ಆಗಿರಟಹುಡೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಹನುಮದ್ರಾಮಾಯಣ 

ಇದು ಕಂದಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಆಕ್ಕಾ ಸಗಳ ಜದಿಯನ್ಲಿಮಾಸ್ರ ಒಲ 
ದೊಂದು ವೃತ್ತಐದೆ. ಆಶ್ವಾಸಗಳು 1ನ. ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಹನುಮದ್ರಾಮ 
ವಿಜಯ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯ 
ಹಥೆಯೊಡನೆ ಕ್‌ನುಮಂತೆನ ಜನನ, ಪರಾಕ್ರಮ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಇದನ್ನು ಸೂತನು ಕೌನಕಾದಿಗಳೆಗೆ ಹೇಳೆದಂತೆ ತಿಳೆಯು 
ತ್ತೆ.  ಗ್ರಂಥಾಎತಾರದಲ್ಲಿ ಹನುಮತ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವ 
ರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇಡೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಣದ ಫೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನುತಗೆದು ಬರೆ 
ಯುಷೆ ವೆ 

ಸಮುದ್ರ 


ಒಾತೊಳ್ಳ ನೆರೋಜ್‌ಗಳಿಂ | ವಳೆಯಿಂದಂ ಸುಟಿಗಳಿಂದೆ ಬೆಳ್ಳೊರೆಯಿಂ ಪ | 
ಜಳೆಸುವ ಮಣಿಗೆಣದಿಂ ಮಂ | ಜುಳಕರನಿಘೊಳೀಷದಿಂ ವಾರ್ಥಿಯದೆಸೆಗು|| 
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ಕೈಕಸೆ ಸೆಯ ಸ್‌ಂದಶ್ಯ 

ಕಂದದ ತಿರೀಷಮಾಲೆಯೊ| ಕುಂದದ ಕೋಮಲಿತ ಕನುಲನಾಳಮೊ ನೋ ಲ್‌ | 

ಬಂಧುರಕನಕಲತೆಯೊ ಎಂ | ಬಂದದ ನಳಿತೋಳ್ಗಳಿಸೆಗುಮಾಭಾಮಿನಿಯಾ | 

ದಿವದಂತೆ ತಾರಕಾನ್ವಿತ | ಮವಿರತವಿಹಗಾಳಿಯಂತೆ ಪಕ್ಷ ,ಯುತಡ ಮಾ | 

ಧವನಂತೆ ಸಪಮ್ಮೋಜರ | ಮವಳಕ್ಷಿದ್ದಿತಯಮೊಪ್ಪುಗುಂ ರಮಣೀಯ: || 
ವೈರಾಗ್ಯ 

ಪಧಿಕರ್‌ ತಣ್ಣೆಟಿಲಿಹ ಸು | ಕ್ಷಿತಿಯೊಳೆ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಯೊಡನೆ ಪೋನಸಂದದೊಳೆ; | 

ಕತಿಷಯೆ 


ಸತಿಪತಿಸುತಸಿತಮಾತ್ರತ್‌ | ಕ ಯದಿಕಮಿರ್ದು ಪೋಪರಿವರವರಾರೋ || 


ಗೋಪಾಲಾರ್ಯತಿಷ್ಯ ನಿ, 1750 


ಈತನು ಜೀವೇಕ್ವ ರಸಾಂಗತ ಜೆ ತತ್ತ್ವದ ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ ತತ್ವದ 
ಪದಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ, ತನ್ನು 
ಗುರುವಾದ ಗೋಪಾ ಲಾರ್ಯಯತಶಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ತನ್ನ ಗೈಲಥಗಳ್‌ಲ್ಲಿ ಹಲ 
ವ್ರಕಡೆ ಹೇಳೆದಾನೆ; ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿಕೊಟಡಿಬ್ಲ, ತತ್ವದ 
ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪರಮಹಂ ನನ ಗುರುವರ್ಯನ ಕಾಣುತ | ವರನುಮತಿಯೆಂಬ ಶಿಷ್ನನು | 
ಚರಣಣೆಜಗಿ ಬಿ ಕ್ನಿವಿಸಿದನು. ತನ್ನಯ | ವರಮತವನು ಭಕ್ತಿಭಾವದಿ || 
೬2೭) ಪದ್ಯದಿಂದ ಈತನ ಹೆಸರು ಸವತಿ ವಿಂದಿರಬಿಹುದು ವಿಂಚಿ 
ಭಾವನೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ, ಆಡದೆ ಖಂಡಿತೆವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಫ್ಲ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗ ರಬಹುದು, 
ಜವನ ಗ ಗ್ರರಥಗಳೆಲ್ಲಾ ಗುರುಶಿಷ್ಯಸಂವಾಹಶೂಪವಾಗಿ ಆಣೆ ತೆ 
ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಚವೇಕ್ವರಸಾಲಗತ 


ಭೆ 


ಪದ್ಯಗಳು 100. ಗ್ರಂಥದ ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಾರ್ಯಗುರುವಿನ 
ಸುತಿ ಇದೆ, ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ತತಮಾನ] ನೆಂಕಟಿಕವಿ 91 


ಪರಪೀಡೆ ಪರನೇನೆ ಪರವಂಚನೆಗೈದು | ಪರಹಿಂಸೆಗೆಳನೆಸಗುತ್ತ | 
ಪರಧನಕಳುಪಿ ಪಾಮರರಾಗುತಲಿಹ | ಪರಕೆ ಬಾಹಿರಸಾಗುನರು | 
ಹೆರಿಭಕ್ಷಸಂಗದಿಂ ಹರಿಕಥೆಗಳ ಕೇಳಿ 1 ನಿರುತ ನಿನ್ಯಾಮಕರ್ಮಗಳೆ | 
ಹರಿಗರ್ಸಿತವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತ ಮನುಜರು | ದುರಿತಗಳನು ದಾಂಟುವರು || 
ಕೆಲರು ಯೋಗಿಗಳು ತಾವೆನ್ನುತ ಭೋಗವೆ | ನಲವಿನಿಂ ಬಯಸುತಲಿಹರು | 
ಫೆಬರು ಶಿಷ್ಯರ ಧನವನು ಕೊಂಡು ಶಾಸ್ತ್ರದ | ನೆಲೆಯ ಕಾಣದೆ ಕೆಡುತಿಹರು || 
2 ತತ್ವೈದ ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ 
ಇದೂ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 67. ಇದರಿಂದ ಹಿಂಜೆರಡು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ತನ್ನು ಗತಿಗೆ ವಿರೋಧವ ಮಾಟ್ಟಿ ಕರ್ಮವ | ನನ್ಯಾರ್ಥವೆಂದು ಮಾಡುವರನು | 
ಇನ್ನೇೇನೆನ್ನ ಬಹುದು ಕುರುಡನು ಬಾರಿ | ಯನ್ನು ತೋ 8ರಿಸುವೆನೆಂಬಂತ8 ಯ್ದ 
ವಂಧ್ಯಾತನು ಜನ ಮದುವೆಗೆ ಸಿಕತದೊ | ೪ಿಂದು ತೈಲವ ತೆಗಸುವೆನೆಂಬ | 
ಮಂದಮತಿಯತಿವೊಲು ಇಲ್ಲದ ಕರ್ಮವ | ನೆಂದು ಮಾಡುವರನಿನ್ನೇ ಬೆ || 
2 ತತ್ವದಶಪದಗಳು 
ಇವು ಹಾಡುಗಳ ರೂಪವಮಾಗಿವೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಂದಗಳೂ ಜವೆ, 


ವೆಂಕಟಕಗವಿ ನೆ. 1750 


ಇವನು ತರ್ಕಾಟಕಾಸ್ಟಪದಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ಬ್ರ್ರಹ್ಮಣತವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ “ಹೇಮಾದ್ರಿವಾಸನ ಪದಪಯೋಜ 
ದಾಸ” ವಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. “ಸುರಪುರದಲ್ಲಿ ಮೂಜಗದೊಡೆಯ 
ಗೋಪಾಲಗೊಬ್ಬಿಸದನು? ವಿಣಬುದರಿ2ದ ಇವನ ಸ್ಥಳವು ಸುರಪುರವಾಗಿ 
ದರೂ ಇರಬಹುದು ಇವನೆ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 175) ಆಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಸಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


62 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಚರತೆ [8 ಸೆಯ 


ಕರ್ಣಾಟತಾಪ್ಟಪದಿ 
ಇದು ಜಯದೇವನ ಗೀತಗೋೊವಿಂದದ ಭಾಪಾಂತರಷ ಮೂಲಡ 

ವೃತ್ತಗಳು ಪಟ್ಟದಿಗಳಾಗಿಯೂ ಪದಗಳು ಹಾಡುಗಳಃಗಿಯೊ ಪರಿವರ್ತಿಸ 
ಲ್ರಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ಉದಾಣರಿಸುತ್ತೇವೆ 

ಗಗನದಿ ಮೇಘವು ಮುಸುಕಿಕೆ[ಭಾನ್ಮರ | ತೆಗೆದನು ತನ್ನ ಕಿರಣವನು ಕತ್ತಲೆ | 

ಹೊಗೆದುದು ವನದಲಿ ವೃಂದಾವನದಿಂ ಕೃಷ್ಣನ ಗೋಕುಲ ॥ 

ತೆಗೆದೊಯ್ಯೆ ಂದಾನಂದ ನಿರೂಪಿಸೆ | ಸೊಗೆಸಿಂದಡವಗೆ ನಡೆದಳು ರಾಧೆಯು | 

ನನ ಕೌಂಕುಳೊಳೆತ್ತಿ ಕೊಳುತ ಮದನನ ಕ್ರೀಡಾರ್ಥದಲಿ! || 


ಉರದರಲಿರ್ಷದು ಹಾರವುರಗನಲ್ಲವು ಕೊರಲೊ | 

ಳಿರುವ ನೈದಿಲಮಾಟೆ ಏಷವಲ್ಲ ಚಂದನದ | 

ವರಬೇಪನನವು ಭಸ್ಮ ಮಲ್ಲ ಮನ್ಮಥನೆ ನೀ ಹರನೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ || 
ಆರಲಬಾಣಗಳಿಂದ ಹರಣವನು ಕೊಳಬೇಡ | 

ತರುಣಿ ಯನಗಲ್ಲು ಬಲು ವಿರಹದಿಂದಿರ್ದವನ '| 


ಬಜ'ದೆ ಬಾಧಿಸಿ ನಿನಗೆ ಬರುವುದೇ ಂಟಿಃ ನಿಷ್ಠರುಣಿಯೆನಿಸುವುದುಚಿಕವೇ 2 || 
₹ಜ್ಯವಿ|| ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣರಾಧೆಯು | ಮಾಧವಾ ನಿನ್ನ ವಿರಹವೇದನೆಯು ॥ 
ಸ್ತನದಮೇ(ಲೊಪ್ಪುವ ಮಣಿಹಾರಗಳು | ತನುನಿನಿಂದ3ಿಭಾರೆ ತೆಗೆಯೆನ್ನು ವಳು 1! 
ಸರಸಕರ್ಪೂರಚಂದನಗಳ ನೋಡಿ | ಉರಿವ ಗರಳವಡೆಂತೆಂಬಳೀಡಾಡಿ 1121 
ಅಂಗೈಯೊಳಗೆ ಮೊಗವರಿಸಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಲು[ಆಂಗನೆ ಬಾಲಚಂದಿರನ ವೋಲುವಳು|(3]| 
ಿಸೆಡೆಸೆಯೊಳಗೆ ಕಂಬನಿಯ ಜೆಬ್ಬುವಳು/ಬಿಸಜನಾಳವ ಕಿತ್ತಿ ರಂತೆ ಕಣ್ಣುಗಳು] 4॥ 
ಕ್ವಾನದಿಂದುದಿಸುವುದತಿಶಯಗಾಳಿ | ವೂಸರನುರಿಯಂತಿಹುದು ವೃಹಾಜಾ _ರೆ॥|5॥ 
ನ ಗೆ. ಚೆಲುವಾದ ತಳಿರೆಹಾಸಿತೊಳು | ಚೆನ್ನಾ ದುದಿಂಗಳಸಾಮ ವನ್ನು; ವಳು ||6॥॥ 
Mal ಎನುತಲಿ ಜವನ ರೂಡ ಗಳು | ಪರಕಿಸಕಿದುವೆ ಸಧಕನ ವಳು ॥7॥ 
ಕವಿಗಳರಸ ಜಯದೇವನ ಕೃತಿಯ] ಎರರಿಸೆಕೆತ ಹೇವಾವಿಫನಿತ್ವಮತಿಸು318॥ 


1. ಮೇಘ್ಮೈಮ್ಮೇ ದುರಮಂಬರಂ ಇತ್ಯಾದಿ, 2. ಹೃದಿ ಜಿನಲಕಾಹಾ 


ಗಾಃ ಇತ್ಯಾದಿ, ಸ ರಾಧಿಕಾ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ತತಮಾನೆ] ಚಿನ್ನೆ ರಾಜಪ್ಪ 3 


ಚೆನ್ನರಾಜಪ್ಪ ನು. 1750 
ಈತನು ವೆಂಕಟೇಕ್ವರಕತಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮೈಸೂ 
ರು ಟಿರಸರ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ಶೋರುತ್ತಣೆ, ನಮಗೆ ಜೊ 
ರೆತ ಗ್ರಂಥದ ಒಂಡು ಪ್ರತಿಯ ಸೊನೆಯಲ್ಲಿ “ಮೈಸೂರು ಆನೆಗೊಡದಿ 
ಆರನಿನವರು ಚೆನ್ನರಾಜಪ್ಪನವರಿಂದ ವಿರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವೆಡಕಟೇಕ್ವರಕತ ಕ 
ಸಂಪೂರ್ಣ” ಎಂದಿದ್ದೆ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹು 


ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೆಂತಟೇಶ್ವರಶತ ಕ 


ಇದು ಭಾವಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪಡ್ಯ 103, ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ 
ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ “ ವೆಂಕಟ ಸಲಹೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಕುಭವಿತ್ತು * ಎಂಡು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಭಕ್ತಿನೀತಿವೈರಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗ್ರಂಥ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮುತಿಯೂ ಅನಂತರ ಲಸ್ಷಿ ತಿ ಗರುಡ ಪರಚಾಯೊುಧೆ 
ಗಳ ಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಹೆಲವು ಷದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಇರೆಯು ತ್ತೇವೆ... 
ಹುತ್ತದಲಿ ಎನಎಹುಡೊ ಸರ್ಪನ | ಪಕ್ಕದಲಿ ಏಷವಿಸುನೊ ಹೊಜಗ | 
ಫ್ರತ್ರಮಿತ್ರಕಳಿತ್ರಬಾಂಧವವರ್ಗದೊಳಗಿಹುದೋ || 
ಎತ್ತಣದು ಭವಬಂಧವೆನ್ನಯ | ಚಿತ್ತ ದೊಳಗಿಪ.ದೆದನು ತೊಲಗಿಸಿ | 
ಮತ್ತೆ ವೆಂಕಟಿ ಸಲಹೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಶುಭವಿತ್ತು || 
ಜಿಲೆ ಕುಬ್ಬೆಯ ಸಲಹಿದಂಖ್ರಿಯ | ಭಜೆನೆ ಶಿಶೆವೆಸ್ಮಾಡಿದಂಟ್ರ ಯ | 
ಛಜಿಪೆ ಬಲಿಮಕುಟಾಗ್ರಭೂಷಣವಾದ ಅಂಧ್ರಯನು | 
ತೈ ಜಗಪಾವನೆ ಪುಟ್ಟಿ ದಂಭ್ರಯ | ಭುಜಗ ನಟಿನಿಡ-ಭು ಯು | 
ಛಜಿಪೆ ವೆಂಕಟ ನಿಮ್ಮ ಯಂಘಿ ಯ ಸಲಹೊ ಶಭತತ್ಮು ॥ 
ಮುಗುಳುನಗೆಗಳು ಮುದ್ದುನುಡಿಗಳು | ಚಿಗುರುಚೆದುಟಿ ಸೋಗೆಗಂಗಳು | 


ನಿಗುಹುಜೋಜ' ದ ಬಟ್ಟಿ ಬರ್ಮೊ ಲೆಪೊಗೆರು ಜವೈನದ || 


94 ತರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [18ನೆಯ 


ಸೊಗನುಡೇಹದ ಡಂದ್ರಮುಖಿಯರ | ತಗಲಿ ಕೆಟ್ಟಿನು ನಿಮ್ಮ ಧಜಿಸಡೆ | 
ನಿಗಮಸನ್ನುತ ಸಣಹೆೊ ಎನ್ನನು ನಿತ್ಯಶುಭವಿತ್ತು I 





ರಾಮನೊರಿ ಸೆ, 1750 
ಇಂದ್ರಕೀಲಚ್‌ಪದ ಎಂಬಿ ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 

ಹಂಡುಘಬೈದ ರಾಮಸೂಂಗೊವಿನೆನನು | ಚಿಂತಿಸುನರಭಿನುತನೆನಿತ್ತು ಸಲ 

ಹುವನ. | 

ಸಂಚರಿಸಿ ಗುಣಮೂಜಜರೊಳಗೆ ಮೆಜೆಯುವನು | ಚೆಂತೆಯಿಲ್ಬದತೆ ದಿ ಜನರ 

ಸಲಹುವನು | 

ವಿ2) ಪದ್ಯದಿಣದ ಪ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬಿರೆಹವನು ರಾಮೆಸೂರಿ ಎಂದು 

ಶೊೋರುತ್ಮದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾಖು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಇರದ್ರಕಲಚಪದ 
ಪದ್ಯ 80, “ಭಾರತಕಥೆಯೊಳು ಹರ ನರಗೆ ವರವನಿತ್ತಾಚರಿತೆ'ಮ 


ವಿರಚಿನೆಂ” ವಿ೧ದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಿವ, ಗೆಣೇಕೆ, 
ವಿಷ್ಣು, ಮೌರ್ವೆಫಿ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಬುಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ೨ 
ನೂಕರನ ದಂಡಿಪುದು ಲೇಸೆಂದು ನಿಂದು| ತಾ ಕರದಿ ಬಿಲ್ಲ ಜೀವಡೆದಂಬ ಸಿಡಿದು] 
ಶಾಕುವಂತೆಸೆಯೆ ಹಾ ಎನುತ ಹರಿತಂದು | ಈ ತಿರೀಟಿಯಮುಂದೆ ಹರಣವನು 
ಕಳೆದು | 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಬೇಬಿಯೆಡೆ ಶಿವನು ನಡೆತಂದು] ಬಿದ್ದುದೆಮ್ಮ ಂಬಿನಲಿ ತೆಗೆಯಿರೆನಲಂದು] 
ವಿದ್ದುದೆನ್ನಿಂದ ನೀನಾರು ಸಾರೆಂದು | ಉದ್ದುರುಟಿನಿಂದ ಜಜ'ದನು ವಿಜಯ 
ಸಂದು | 
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ಇಕ್ಕೆ ಣಾಮಾತ್ಯ ನು. 1750 
ಈತನು ಕಂಕರಾಚಾಶರ್ಯಕೃತಸೌಂದರ್ಯಲಹರಿಗೆ ತನ್ನಡಟೇಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಬ್ರಾಹ್ಕಣಕವಿ ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವನ 
ತಂದೆ ವಿಟ್ಟಲ. “ಶ್ರಿ (ಉತ ಕ್ರಾ ರಬುಜಭೃಣಗ, ರಾಜವಿದ್ಯಾಸರೋವೀಟೀಖೇ 
ಲನಹಂಸ, ಕನ್ನಡಕವಿ” ಎದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಹಿಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1150 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನು ಬರೆದ 


ಟೀತೆಗೆ ಪಟ ಕೃದೀಹಿತೆ ವಿಂದು ಹೆಸರು, 
Ww 


ಚಂದ್ರಭಿಣಮತೆವಿ ಸು, 1750 
ಈತನು ಮೆದಳೇರರಾಜೇಂದ್ರದಂಡಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಜವ 
ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಕಾಮಗೇತಿವಳ 
ಕಡವನಾದ ಮದಸೇರಿನಾಯಕ್‌ ವಿಂಬ ಇಕಿತ್ರಡುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರನ 
ಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. ಕೆಳಗೆ ಉದಾಹರಿಸಿರುವ ಭಾಗದಿಂದ ಮದಕೇರಿ 
ನಾಯಕನು ಕಸ್ಕೂರಿರಂಗಪ್ಪನಾಯಕನ ಮಗನೆಂದು ತಿಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತನಿಂದ ಈತನು ಕತ 1007 ಯುವ 
ದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ. 1755 ರಲ್ರಿ, ಪಟ್ಟಿ ಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ತಿಳೆಪುದರಿಂದ ಕವಿ 
ಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಲಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಮಹಕ್ಕೇಶಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ದಂಡ 
ಇದರಿಂದೆ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಕಾಮಗೇಶೈನ್ನ ಯಾಂಭೋಧಿರಾಕಾಸುಧಾಧಾವುಕಸ್ತೂರಿರಂಗೇಂದ್ರರೂಜನೆ 
ಸುತ್ರಾಮಪ್ರತ್ರಾ- - -ಸದಾಶ್ರೀಮಹಾವೀರ ವೆದಕೇರಿರಾಜೇಂದ್ರ ಚಂದ್ರಾ | 


ಚೆನ್ನಬಸೆವತಿವಸೋಗಿ ಸು. 1750 
ಈತನು ಆಚರಣೆಯೆತ್ರಿಪದಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರ 
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ಕೈವಕವಿ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಆಚರಣೆಯ ತ್ರಿಪದಿ 
ಪದ್ಯ 58, ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೊ ಶಿವಯೋಗ ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇರ 


ರಿ೦ದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಜಡೆಮುಡಿಗಳ ತಾಳ್ಹು | ಮಡದಿ ಯರ ಕಾಲಡಿಸೊಳ! | 
ಬುಡುಬುಡಕೆ ಹೊಸ? ಕಸಿಸೆಣಟೆರಾಸವೆ | 
ಜಡರಿಗೆಲ್ಷಿಯದೊ ಶಿವಯೋಗ || 
ಮುಂಡೆ ಶರಣನು ಮಾಡಿ | ಹಂದೆ ನಿಂದಿಸುತೆ ಮನ] 
ಬಂದುತೆ ನಸ ಶಾಕ್ರೈವಸೆ ನಿ೫ಾ ಜವ | 
ಹಂದಿಗೆಲ್ಲಿಯ ಡೊ ಶಿವಯೋಗ ॥ 
ಆಡುವುದೆಬ್ಲವಸತ್ಯ | ಮಾಡುವುದೆಲ್ಲಘ ಈುಟಿಲ | 
ನೋಡುವುದಲ್ಲ ದುರ್ನೊೋಟಿವಿಂತಪ್ಪ | 
ಮೂಡಗೆಪ್ಲಿಯ ದೊ ಶಿವಯೋಗೆ || 


ಅವ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತಿ ) ಸು 1750 

ಈತನು ಜಯದೇೇವನಗೀತೆಗೊೋವಿಂದಕೆ ಕಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಕಿಸೆ ಎಂಬ 
ಕನ್ನಡಟೇಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವ ಅಪ್ಪಾಜಿ 
ಭೆಟ್ಟಾರ ಕನ ಮಗನು, ಮಳೂರು ಆಪ್ರಮೇಯದೇವರ ಭೆಕ್ತನು, ಇವನೆ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುಡೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ ಟೀಕೆಯ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ -- 

ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭ ಕ್ರಿ ವರ್ಧನವಿಮಾನಸ್ಥಿ ತಾ ರವಿಂದವನ್ದಿಕಾಪತೇರಪ್ರಮೇಯಸ್ತಾ 
ಬುನಃ ಪಾದಾರವಿಂದಾರ್ಚಕೇನ ಆಪ್ಪಾಜಿಭಟ್ಟಾರಳಪ್ರಶ್ರ್ರೇಣ ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತ್ರಿಣಾ 


ನಿರಚಿತಗೀತಗೋವಿಂದಬದೀಕೌರಯಾ ಆ ಶೃಂಗಾರಪ್ರಕಾಶಿಕಾಯಕಾಂ, 


ಕತಮೆತನೆ] ಬೇಟಿರಾಯ yf 


ತೆರಳಚರೆವತಿ ಸು 1750 
ಇವನು ಗಂಗಾಗ್‌ರೀಸಂವಾದವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಎ; ಶಿವಗಂಗೆಯ ಸಿರಿಯೆಬಿಂಹಾಸನದ ಸಂಗಮೇಕ್ವರನ ಕರಕಮ 
ಲಸಂಜಾತನು ವಿಂದ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಸುಮಾರು 1750 
ರಲ್ಲಿ ಅದ್ದಿ ರಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಗಂಗಾಗ್‌ರಿಸಂವೌಾದ 


ಅದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 11, ಪದ್ಯ 1321. 


ವಾ ಇಂ ಅರ 


ಅವಧೂತತಿವಯೋಗಿ ಸು. 1750 

ಪ.ತನು ಕೈವಲ್ಯಾನ್ವಯಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬಾಹ್ಮಣ 
ಇದಿ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ. 1750 ಜಗಿರಬಿಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಕೈ ವಲ್ಯಾನ್ಸ್ವಯ ಸಾರ 

ಇದು ಗಣ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ; ಪ್ರ ಕರಣ 20; ಟದ್ವೆ $3ವೆೇದಾಂತೆ 
ವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಆನಂದತಕಟ್ಲೋಲ ವಿಡಿ ಹೆಸರೂ 
ಓಉರಟು, ಪ್ರಕರಣಗಳ ಹೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಶ್ರೀ ಕೈವಲ್ಯಾನ್ವಯೆಪ್ರ ವರ್ತಕ 
ಶ್ರಿೀಮತ ಎರಮಹಂಸಪರಿವ್ರಾ ಒಕಾ ಚಾರ್ಯವರ್ಯ ಪರಶಿವಪಾದಯುಗಳಕಮಶರಿನೀರಾಜಹಂ 
ಸಾವಧೂತಶಿವಯೋಗೀಂದ್ರವಿರ ಚಿತ. -ವಿಡದಿದೆ. 


ಕ ಮಾತಾ 


ಬೇಟಿರಾಂಯ ನು, 1750 
ಈತನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನುದಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 'ಇವನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಕವಿಯೆಂದು ಹೋಶುತ್ತಜೆ. ಇವನ ತಂದೆ ದಾಸಡೇವ್ಯ, ಸ್ಥಳ 
ತುರುಗೆರೆ (ತುರುವೇಕೆರೆ) ತುರುಗೆರೆಯೆ ಬೇಟೆರಾಯನ ಅ ೦ಕಿತದನ್ನಿ 
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ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ: 1750 ಆಗಿ 
ರಟುಹುದು, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಮಾರ್ಕ್‌ರಿಡೆೇಯೆಪುರಾಣ 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಥಿ 21, ಪದ್ಯ 1081; 
ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮೃಕಂಡುಮುನಿ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಿಗೆ ಬೊ 
ಥಿಸಿದ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಸಾ ಸ್ರವ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕವಿ ತನ್ನ ಮಗನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಹೆಭಾವಲಫ್ಲಣ, ಜಾತಕನಿರ್ಣಯ, ಯೆ 
ರ್ಯೊೋಗ್ಯ ಲಗ್ಗೆಭಾವಫಲವೇ ಮುಂತಾದ 12 ಭಾವಘಲಗಳು ಗ್ರಹೆದಕಾ 
ಫಲ ಮೊದಲಾದೆ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ ಗ್ರಂಥಾವಹಾರದಲ್ಲಿಗ ಗಣೆ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳೆಕ ಕವಿ ಈಶ್ಕರ, ಪಾರ್ವತಿ, ವಸ್ಸು, ಲಸ್ಷಿ ಸ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಸರಸ್ವತಿ, ಸೂರ್ಯ, ಪಣ್ಮುಖ್ಯ ಏಶೇಕ್ಕ ನಂದಿ, ದಿಕ್ಸಾಲರು, ಹರಕವಿಗಳು, 
ಹಠಿಕವಿಗಳು ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗೆಳಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಮರಿ ಬರೆಯುತ್ತವೆ 

ಕಂದ ಕೇಳಾದಿತ್ಯಚಂದ್ರಮ | ರಂದದಿಂದಿರುತಿರುವ ರಾಶಿಗೆ | 
ಬಂದರಾದರೆ ರಾಹುಕೇಶುಗಳೊಂದುಪಾದಕ್ಕೆ I 

ಸಂದಿಸೆಲು ತಾ ಪರ್ವಕಾಲವ್ನ | 31೦33: ಮೇಸ್‌ ಗ್ರೈಹಣವೆನಿಸುವು 
ದೆಂದು ಪೇಟರಿಣನಾಮೈ ಕಂಡು ಮುನೀಶನೊಲನನವಿ || 
ಸೋವಮೆತಂದನನವಮಲ ನೆಯ ಣಳು | ಛಿಮಬಲರಾಹುವಿನ ಧುಕ್ತಿಗೆ | 
ನೇಮವೆನಿಸಿದ ಮಾಸತ್ರಿಂಶದ್ದಿ ವಸ ಹದಿಸೆೊಟಿ) || 
ರಾಮಣೇಯಕಕೆ(ಂದ್ರೆ ಕೋಣಸ; | ನಾಮವಿಡಿದಿರೆ ಷಷೃಸ್ತೋಚ್ಚರೊ | 
ಳಮಹಾಶುಭಯೋಗಕಾರಕಕೊಡನೆ ಕೊರಲು | 

ಭೂಮಿವನ ಸನ್ಮಾ ನಸಂಪದ | ಕೂಮಿತಾರ್ಧದ ಸಿದ್ಧಿ ಧರ್ಮವು | 
ರಾಮಣೇಯಕಕರ್ತಿ ದೇವಾದಿಗಳ ದರ್ಶನವು || 

ನೇಮನಿಷೈಗಳವಗೆ ಪ್ರಣ್ಯಸು | ನಸಮತಿೀೀರ್ಥಸ್ನಾನ ಹೆಯ.ಗಒ | 
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ಕೋಮಲಣೆ ಯಾನಾದಿಸಂಪದ ಎಎಧವಿಭವಗಳು | 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ನಕವಿ ಸು. 1750 


ಈತನು ಬೆತಾಳನಂಚವಿಂಕತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ, ಇವನ ವಿಷ 
ಯವಾಗಿ ಗ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಏನೂ ಶಿಳೆವುದಿಬ್ರ* ಇವನು ಚಾಕು 1750ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಬೈತಾಳೆ ಪಂಚವಿರಶತಿ 
ಇದು ಕಂದವಚನಗಳಲ್ಲಿಡೆ ವಿಂಬಂಕವು 
ಕಂದವಚನಂಗಳಿಂದಂ | ಕುಂದದೆಯೊಂದೊಂದು ಶ್ಲೋಕವಂ ಕಡೆಯೊಳಗಂ | 
ಸಂಧಿಸಿ ನಿರ್ಮಳವೆನಿಸಿಯೆ | ಸೌಂದರದಿಂ ಪೇಟ್ಟ ಡಂದ್ರಗುಪ್ತಕವೀಂದ್ರಂ Il 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, 


[iy 
ಗ್ರೈರಿಥಾಗತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಈ ವಾಕ್ಯಾವಿದೆ 
ಇತಿ ಶ್ರ್ರೀಉಮಾಮಹೇಶ್ರ ರಸಂವಾದೇ ಚಂದ್ರಗುಪ್ಮವಿರಚಿತರುಪ್ಪ ವಹನ 


ತ್ಲೋಕಭಂದಸ್ಸುಆಕ್ಷ್ಮಣಮಪ್ಪ ಬೇತಾಳವಂಚವಿಂಶತಿಕಥಾ ಸಮಾಸ್ತಾ 


ರಾಮ ಸೆ 1750 
ಈತೆನು ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಜೈನಕವಿ. ಮೂಲಿಕೆಯ ಪುಶವನಾಳ್ಯ ದೊರೆಯ ಇಪ್ಪಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನೆ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದು ಎ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಜಿನದತ್ತ ರಾಯನುಪದ್ಧಾವತೀದೇವಿಯನ್ನು ತಂದ 
ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಿನೆಸ್ತುತಿಯೂ ಸರಸ್ತೃತೀಸ್ಮುತಿಯೂ ಇವೆ, 
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ತಿಪ್ಪಯಾರ್ಯ ಸು. 1750 

ಈತನು ಹನುಮದ್ವಿಲಾಸವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣತವಿ ವಿಕ್ಯಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದವನು; ಯಜುಕ್ಕಾ ಖಾ ಧ್ಯಾಯಿ; 
ಉಲುಚುತಕಮ್ಮೆನಂಕದವನು. ಇವನ ಬಏತಾಮಹನು ಕಂಠೀ(ರವಾರ್ಯ, ತೆಂಡೆ 
ರಂಗು ತಾಯಿ ಗಿರಿಯಂಬಿಕೆ, ಗುರು ಚೆರಡ್ರರಸ, ಸ್ಥಳ ನೊತನಾವಶಣ 
[ಹೊಸತೋೊಟೆ), ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ನವಸಾಲಪುರೀ | ಹೊಸಕೋಟೆ) 
ಖಾದ್ರಿ ನರಸಂಹರದೇವರಿಗೆ ಅಂಕಿತಮಾಡಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 


ಸುಮಾರು 1750) ಅಗಿರಬಹುದು, ಈ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯನ 
ಮಹಿಮೆ ವರ್ಣಿಕವಾಗಿದೆ. 


ಪದ್ಮರಾಜ ಸು. 1750 


ಈತನು ವಿಷಯಕುಮಾರನಕಥೆ ಎಂಬಿ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆ 
ದ್ಹಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ; ಇವನ ತಂಜೆ ಮೈಸೂಶೊಳ' ಶಾಂತಿಗುಣ 
ದಿಟ ಕೇರ್ತಿಯಾಂತೆ ದಾತೃತ್ವ್ವಯುತ ಕಾಡತಪಂಡಿತನು; ಗುರು ವಾಡವಾದಿಃ 
ಕೃರ ವಾದಿಬಿತಾಮಹ ಅಕಲಂಕಮನಿ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು [75 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಸಿಂಸುತ್ತೆ[ವೆ. ಗ್ರರಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿಜಿನಸು 
ತಿಯ. ಸರಸ್ಪೃತೀಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. 


ನಂಜಯ್ಯ ನು, 175೧ 


ಇವನು ಕ ಫೋತವಾಳ್ಯವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಘೂತನು ರಾಜವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನಂಶೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಇವನ' ಪರಂಪರೆ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ -ಬಾಗಿಳಿಕೆಂಪಭೂಪಾಲ, ಮಗ ವೇಕಭೂಪತಿ, ಮಗ 
ಅಹವವಿಜಯ ಭಿಂಗರಾಜೇಂದ್ರ, ಮಗ ಕಧಿನಂಜಯ್ಯ. ಇವನು ಸುಮಾ 
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ರು 1750 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು. ಇವನ ಯತ್ಸ್‌ಗಾನದ್ಲಿ ರಾಮನು 
ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಪೋತದ ಕಥೆ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಗಂಗ ಸು, 1750 

ಈತನು ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣವೆಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆನಿದ್ದಾನೆ 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣತವಿಯೆರದು ತೋರುತ್ತೆ; ಕಾಂಡಿಲ್ಯಗೋತ್ರದವನು 
ಕಾತ್ಯಾಯನ ಸೂತ್ರದವನು. ಇವನ ತೆಂಡೆ ಗೊ!ಪಯ, ತಾಯಿ ಪಾರ್ವ 
ತಮ್ಮ, 18 ಕಕುಡದ್ರಿಪುರ ಶಿವಗಂಗೆ). ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಗಂಗೇಶ 
ನಿಗೆ (ಗಂಗಾಧಶೇಶ್ಕರ) ಒದಿ ಓದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 175೧ ಆಗಿರಬಹುದು, ಸೂತನು ಪರೀಸ್ಲಿತನಿಗೆ ಕೇಳದ ಗಿರಿಜಾ 
ಕ್‌ಲ್ಯಾಣಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ತಾನು ಯಕ್ಷಗಾನವಾಗಿ ರಚಿಸಿಹಣತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಸಾಮಿಕವಿ ಸು 1750 
ಈತನು ಬಿಳೆಯಕ್‌ಲ್ರ ರಂಗನ್ನಾಮಿಯ ಪಾರಿಚಾತಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವನೂರು ವಾಮನಾಚಾರ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನು. ಈ ಗ್ರಂ 
ವನ್ನು ಮಾಧವನಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕಟಯ್ಯನ ಮುಗ ರಾಜಪಯ್ಯನಿಗಾಗಿ ರಚಿ 
ದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಇವೆನು ಸುಮಾರು 175೧ ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂ 
ದ) ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಗ್ರಣಥವು ಯಕ್ಷಗಿನರೂಪವಾಗಿದೆ. 





ಸಾಂಬಯ್ಯು ನು. 1750 
ಇವನು ಕರಿಯಭಣಟನಕಥೆ ಸಾರಂಗಧರನಕಥೆ ವಿಂಬ ಯಕ್ಞ್‌ 
ಗಾನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈತನ ವೀರಕೈವಕವಿಯೆಂದು ಹೋ 
ರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂಡಣೆ ಚೊಂಜೆಸಣಟಿ3 ಣ್ಣಯ್ಸೆ (ಸು 1725), 
ತಾಯಿ ಯಮ್ಮ, ಆಣ್ಣಾ ಮೋಹೆನತವಿ ವಿಂಬ ಬಿರುದಾಡಿತ ಸಾರ೬)ಯ._. 


ಪೂತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆ 
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ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ "ಕಂಭುಲಿಂಗನಿಗೆ ಆಂಕಿತವಾಗಿ ರಶ್ನಾಂಗಿಯ ಕುವರ 
ಕರಕರವರವಳ್ಸ ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆಯನು ಯಕ್ಷಗಾನವಂ ಮಾಡಿ 
ನೇಟಿಸ್ಥ ೦? ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 





ತಿಮ್ಮರಾಣಗ”ಡ ನು 1750 
ಇವನ ಪ್ತೀವೈಡ್ಯ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ತಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಸಣ್ಣದು (5 ಓಲೆಗಳವೆ); ವಾಕ್ಯರೂ 
ಪವಾಗಿದೆ 


ಕಾಶೀರಾಮ ಸೆ, 1750 


ಈತನು ಮೆಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಚರಿತೆ ಎ೦ಬ ಯಸ್ತ್ರಗಾನವನ್ನು ಬೆರಿ 
ದ್ಹಾನೆ- ಇವನ; ಬ್ರಾಹ್ಮ™ಣಕ್‌ವಿಯೆರಿದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಭಾರದ್ವಾಜ 
ಗೋತ್ರದವನ;, ನಡದರಾಮನ ಪ್‌ತ್ರನು; ಲಹ್ರ್ಮಣಾದಾಸ ಕಮಲಾಂಬೆ 
ಯಡ ಪುತ್ರನು; ವಿಮೆಲಾರ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನು. ಮೋಹನಕವಿ ನಿಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ಏಕೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲಡಿ ಸುಮಾರು 175) ಅಗಿರ 
ಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕುಕ.ಗಲ್ಲುವಾಸ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದೇವರ ಆ೦ 
ಕಿತವಿಡೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ಬೀನೆ, ಕಾಳಿದಾಸ, 


ಕೆರೆಪಖಃಪನ್ನರಸ್ಯ ಕ2ಕಂ೬ಚಾರ್ಯ ಇನರ.ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುದ್ದುನೆ, 


ಎಚ ರಿಕೆಮುಕ್ತೆಣ್ಣ ನು, 1750 
1 ಣ 


ಈಶನ। ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ; ವೀರಕೈವಕ್‌ವಿ; 
ಸುವರು 175) ರ್ತಿ ಇವಿ ಶಬಹ.ದು. ಇವನ ವಚನಗಳ ಕುತ0 
ಗೇಕ್ಕರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತನಿದೆ. ಒಂದು ವಚನನನ್ನ ಉಡಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ನಾಲ್ಕು ಜಾವಕ್ಕೆ ಒಂದುಬಾವ ವ್ಯಾಪಾರಕೃಷಿಗೆ ಸಂದಿತ್ತು; ಮತ್ತೊಂದು 
ಜಾವ ನಿದೆ ಸ್ಪಪ ಪ್ದ ಹ ನಾನಾ ಆವಸೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೋಯಿತು); ರೈತ್ತೊಂಡುಜಾವ 
ಅಂಗನೆಯರ Jie ಪ ತಳ್ಳೆ ಚುಂಬನ ಮೊದಲಾದ ಸಂಭೋಗೆಸು ಖಂಗೆಳೆಲ್ಲಿ ಹೋ 
ಯಶ; ಇನ್ನೊಂದುಜಾ ನವಿದೆ. ನೀವು ನೀವು ಬಂದ ಬಟ್ಟೈಯೆ ತಿಳಿದು ಮೊಂದಗಾ 


ಆಗುಹೋಗನ ಅಂದು ನಿತ್ಸನೇಮವ ಏಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಮ್ಮ ಶಿವಾರ್ಜರೆಯ ಶ್ರಯೆ 


ಗೆ 
ಪ್ರಣವದ ಪಧವನಹರಿ 5, ಭಾವದ ಬಲಿಕೆ ವಿರಕ್ಕಿಯ ಬಿಡುಗಡೆ ಸದ್ಭಕ್ತಿ ಯಮುಕ್ತಿ 
'ಡಿಂತೀಕೃತ್ಯದ ಕಟ್ಟಿ ತಪ್ಪದಿರಿ, ಆರುಣೋದಯಕ್ಕೆ ಒಡಲಾಗದ ಮುನ್ನ ವೆ ಬಗೆಪಶು 


ಮ್ಯಗನರಕುಲದುಲುಬಂಗೆ ಮುನ್ನ ವೆ ಧ್ಯಾನಾರೂಢತಾಗಿ ಶುದ್ಧ ಸಿದ್ದವಪ ಸಿದ್ಧ ಪ ಸನ್ನು 
ಸುರಂಗೇಶ್ವರಲಿಂಗವ ಕೂಡಬಲ್ಲಿ್‌. 


ಹರಿದಾಸ ನು: 1750 

ಇವನು ಮೂಲಬಲರಾಮಾಯಣ, ಸಂಘ್ಲೇಪಭಾಗವತ ಈಗ್ರಂ 
ಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾದ್ವಕವ್ಯ ರಥೀತರೆಗೋತ್ರದ 
ವನು; ಅಕ್ಟಲಾಯನ ಸೂತ್ರದವೆನು ಇವನ ಸಿತಾವಹನು “ಧಾರಿಣಿಗೆ 
ಪಶ್ಚಿ ಮಚಿತರಂಬಿರ | ಚಾರುಉತ್ತಮನಾಮಹೀರೂರ್‌ | ತೀಠವಾಸಡೊಳಪ್ಪ 
ಸೆಬೈಿಪ ಫೆ ಚೆನ್ನಪ್ಪ ಸ) ತಂದೆ ನಂಜವ್ಪಾರ್ಯ; ತಾಯಿ ವೆಂಕಮ್ಮ; ಅಣ್ಣಾ ಧರೆ 
WN | ರಿರುಷೆಸು೦ಕದಕಾನುಭಾಗನು” ಹಿರಿಯ 
ಚೆನ್ನ ಪ್ಪಯ್ಯ; ಮನೆತನ ಕೋಳಾಲ. ವ್ಯಾಸಕ್ಕ್‌ ಷರ ಪಾಡಪದ್ಮಭೃಂಗೆ, 
ವ್ಯಾಸರಾಯಮಠದ ಶಿಷ್ಯ ವಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ಮೊಲಬಲರಾವಣಯಣ 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಯ 726, 
ಇದರಲ್ಲಿ ರಾವಣಳಕುಂಭಕರ್ಣರ ಮೂಲಬಲವನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನು ಸಂಹ 
ಶಿಬದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಸಂಧಿಗಳ ಅಂತ್ಯಣಲ್ಯಿ ನರಸಿಂಹನ ಅಕಿತವಿಜೆ, 
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ಗ್ರಣಫಾವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಅನಂತರ ಕಐ ಗಣಪತ, ಸರ 
ಸೃತಿ, ಶ್ರೀರಣಗಪಟ್ಟಿ ಇದ ನಂಜುಣಡೆಕ್ವರ, ಹನು, ಮೆಧಿಸ್ವೀಚಾರ್ಯ ಇನ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
lh ಬರೆಯುಕ್ತೆ (ವೆ 
ರಾವಣಾನ ರಸಾವಲೋಕನ 
ಗಂಡುಗಲಿಯಸುರೇಂದ್ರ ಬಂದನು | ಹಿಂಡಿನದುರರ ಗಂಡ ಬಂದನ; | 
ಡಂಡವಕ್ರಮ ಬಂದನದೆಯೆನೆ ಹೊಗಒಚೆ ಕಸಳೆಗಳು ॥ 
ಈಯ(ರಾಗಭ್ರ ದಲಿ ನಿರ್ಜರ | ತಂಡ ಕಂಗೆಡುತೋಡಿದುವು ಸಮ | 
ದಂಡಿಯಲ್ಲಿ ರಥಡೊಳಗೆ ಕುಳಿತವ ರಣವ ನೋಡಿದನು ॥ 
ರಾವಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಣಡೋದರಿಯ ಉತ್ತಿ 
ಕರುಣವಾರಿಧಿರಾವುನಾತನ | ಚರಣತೇ ಗತಿಯೆಂದು ಪೋಗಿಯೆ | 
ಶಸಣುಹೆೊಕಾ ಜನಕಸುತೆ ತುನು ಕೊಟ್ಟು ಎನೆಯದಲಿ || 
ಇರುತಿರಲು ಮನ್ನಿಸುವ ನಾಕ್ಲ | ತೃರನುಳ್ರಸಷನು ಎನ್ನುವಾತನ | 
ಮಚ) ಹೊಗು ಮಚೆ ಯ ಹೊಗು ಕೃಪೆಯೊಳು ಸಲಹುವನು ರಾವ | 


2 ಸಂಸ್ಥೇಷ ಭಾಗವತ 


ಇದೂ ಭಾಮಿನೀ ಷಟೈದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪಡ್ಯ 53, “ಆತ್ಮಾರಾಮ 

ನು ಬರೆದಿರುವ ಕನ್ನಡ ಪಟ್ಟಿದಿಯ ಸಂಕ್ಸೇಶವನು ನಾನು ಹೇಟುವೆನು” 
ಎಂದು ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರ೦ಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮುತಿ ಇದೆ; ಬಳಿಕ ಕವಿ 
ಗಣೇಕ, ಸರಸ್ವತಿ, ಈಕ್ವರ, ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳೆದ್ದಾನೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ.. 

ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹನ ಶುಭ | ಭವ್ಯಚರಿತನ ಭಾಗವತಜನ | 

ಸೇವ್ಯಚರಣಸರೋಜಮಹಿಮನ ಜಗವೆ ಇಲಹುವನ1 

ಆವ್ಯೆಯನನದತಾರೆಮಾಯಾ | ನವೃನತಿಪತಿ ಸಾರಸಿಂಪನೆ | 

ಕಾವ್ಯವಿದು ಕಂಚೆನ್ರದು ಸಂಸ್ಪೇಪಾಖ್ಯಭಾಗವತ | 


—— mains 


ಶತಮಾನ] ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪ 115 


ಗುರುಸಿದ್ದಪ್ಪ ನು, 1750 

ಇತನು ಮಾವೇಕ್ಟರ ಸಾಂಗತ್ಸುವನ್ನು ಬರೆ ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ವೀರಶೈವ ಕವ; ಇನನ ತಂದೆ ಹಲಗೂರು ಅಕ್ಕ ಸೂಲೆ ದೇಪಣ್ಣಾ ಗಾರು 
ವಾಟಾಳೆವುಶದ ಯತಿ ಬಸವಲಿಂಗ, ಸ್ಮಳ »ಸತ್ಸ್ಯಮ ಗಲದ ಭೂಪ 
ತಿಯ ಸಿಂಹಾಸನ ಗುತ್ತಾಲಶ್ತ್ಯೂರ ಒತ್ತಿನಲಿ ವಿಸವ ಮಿಣ್ಣಾ », ಇವನ 
ತಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, ಉದ್ಭಟಿ, ಮಯೂರ, ಕಾಳೆಡಾಸ್ಕ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರೀ 
ಕೃರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಪೃರಿಸಿದ್ದಾನೆ, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಮಾದ್ದೇಶೃರಸಾಂಗೆತ್ಛೇ. 
ಸಂಧಿ 3, ಪದ್ಯ 383. ಇದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ದೇಶಡ ಹಾವೇರ್ಲೀ 
ತ್ಲೀರದಲ್ಲಿಯ ಸೊನ್ಸಾಚಿ ಬೆಟ್ಟದ ಬಳಿ ಇರುವ ನಡುವುಲೆಯ ಮಾಡದೇ 
ಕೃರದೇವರ ಮೈಥವವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಗಂಥಡ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ತೆಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ನಾನುಸಿರಿದ ನುಡಿ ಶಾಲು ಮಾದನಹಣ್ಣು | ಜೇನುಸಕ್ಕರೆ ಸವಿದಂತೆ | 
ಮಾನಿನಿಯರ ಕುಡಿನೋಟಿದಂತೆಸೆವುದು | ಭಾನುಪ್ರಕಕದಂತಿಸುದು it 
ಕಸ್ಮೂರಿ ಪುನಗು ಜವಾದಿಯೆಗಿಲುಗಂಧ | ವಿಸ್ತರಿರುವ ಪಡಿಸೆಂತೆ | 
ಉತ್ತಮ ಸಎನುಡಿಯಂತೆ ಈ ಕಥೆಯ ನು | ಬಿತ್ತರಿಸುವೆನರ್ಥಿಯಲಿ | 
ಗ್ರಂಥಾವತಾಶದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ; ಬಳಿಕ ಕವಿ ಬಾರ್ವತಿ 
ಗಂಗೆ ಗಣೇಶ, ವೀರಭದ,, ಸರಸ್ವತಿ, ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಶೂಲದ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಯ್ಸ್ಯನ್ನೇ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನರು, ಸ್ವಗುರು ಬಸವಲಟಗ ಇವ 
ರುಗಳೆನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಗೊಫ್ಲಿಗು 


ಕಂಒಳೆ ಕೂಡಲಿ ಕಾಲಿಗೆ ಎಕ್ಕಡವ ಮೆಟ್ಟಿ | ಸಂಭ್ರ ಮದಲಿ ಕೋಲುಎಡಿದೆ | 
ಸಂಒಳ ಮೂಜು ಹೊನ್ನಿನ ನೋಟು | ಇಂಕೊಳ್‌ ತುಚುವ ಕಾಡಿಹರು ॥ 
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ತುಶು ಮಂಡೆ 
ಬಟ್ಟ ಗಡಸು ಕೆಂದ ಹುರಿಗೆ ಕಾರಿ ಮು ಬೆಳ್ಳೆ | ನೆಟ್ಟಿ ಕೊಂಡಿನ ಕತಿರಿ ಜಾಲೆ | 
ಜಟ್ಟ ನೋಸುವ ಪಶುಗಳು ಖಸೆದುವು | ಪಟ್ಟೆ ಯ ಸೀರೆಯೆಂದದಲ | 
ಸ್ತ್ರೀ [ಡು 
ತಳಿರಡಿ ನುಡ ಡೆ ಸೆಳೆನಡು ನಳತೋಳು | ಕಳಸಕುಚದೆ ಬಾಲೆಯರು | 
ಬಲು ಮುಡಿಯ ಬಟ್ಟಿ ಮೊಗ ತೆಳುಗಲ್ಣದ | ನಳಿನಾ ಸ್ಲೀಯರು ನಡೆದರು || 
ಊಹ 
ಗುಳ್ಳದಹಣ್ಣು ಮಾವಿನಕಾಯಿ ನಿಂಬೆಯ) | ಆಸ್ಲಿ ಹೇರಿಳೆಯೆ ಹಣ್ಣುಗಳು | 
ತಲ್ಲೆಡೆ ಮಾಗಳಿ ಕಟು ನಯ.ಸ್ಪಿನಕಾಯ | ನಿಲ್ಲಡೆಯೆಡೆ ಮಾಡಿದರು || 


ಯೋಗಾನಂದ ಸು, 1750 
ಈತನು ವಿರೂಪಾಹ್ನ ಕತಕ, ಬಸವ ಕತಕ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿ 
ದ್ದಾ ನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ಇವನ ತಂಡೆ 
ತನಿಮ್ಮಟಪುಶಾಧಿದ ತ ಚೆನ್ನುರಾಜ, ಟನ ಬಸವರಾಜ, ಇವನ ಕಾಅವು 
ಸುಮಾರತಿ 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ! 
1 ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಶತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 103 ಕಂದಗಳಿವೆ; ಪ್ರತಿ ಕಂಡರೂ ೬ ವಿರುಪಾಹ್ನಲಿಂಗ 
ಕ್‌ರುಣಾಬೊಂಗಾ'' ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಗ್ರಣಥವು ವ್ಲೇಡಾಂತಬ್ಬೋ 
ಛಕವಾಗಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿರಣಪಾಸ್ಥ್‌ಲಿಂಗಸ್ಸುತಿ ಇದೆ; ಆಂತ್ಯವಲ್ಲಿ 
ಈ ಗದ್ಯುವಿದೆ ಹ 
ಇದು ಏಶ್ವಸ ಜಾ SE ಷ್ಪ೯ಲಂಕಾರಮಕು ಮಣಿ 
ಫೃಷ್ಟಿನಿಕರರ ಂಜೆತಚಾರುಚರಣಾಂಭೋರುಕಹ ಶ್ರಿ'ಹೇಮಕೂಟಭೂಧೆರಪರಿವೃಢ ರೂ 
ಫು ಸಘ್ಟಣಾಲಬ್ಬಾ ತ್ತ ಸವ ವ ನಸ ವಂಶೋದ್ಭವ 'ತರಿಮೀಲನರತ 





ತೆ 


} ಇವನು ತೆಲುಗಿನಣ್ಣ ಮಾ ನಸಶತಕ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಶತಮಾನ] ನಿಶಿಂತಾತ್ಮ 10) 


ಧಿಪತಿ ಜೆವ್ನರಾಜಗಭರ್ಭೋದಿತ ಬಸವರಾಚಾವರ೩ ಯೆ. (ಗಾನಂದಾತ್ಟ ಯರಚಿತ ವರೂ 
ಪಾಕ ಶತಕಂ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪುದ್ಧುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯುತ್ತೇವೆ-- 
ಸಿರಿಯೆಂಬ ಸನ್ನಿಪಾತಕ | ಸಿರಕೇಣಟಿದ ತೆಜದಿ ಬೆಟೆತು ಶಿವಶಿವ ಎನಡೇ | 
ಇರುತಿರುವನಾವನವನೇ | ಖರನೈ ಎರೆಪಾತ್ಸವಿಂಗೆ ಕರುಣಾಪಾಂಗಾ | 
ವನಧಿಯ ಚಲದಲಿ ನದಿಜೀ | ವನವದು ಕಲೆತಿನ್ನು ಬ್ಲೇದವಡೆಯದೆಯಿಹನೋಲ | 
ಮನವಿದು ನಿನ್ನಲಿ ಬೆರೆಯಲಿ | ಘನನೇ ಏರುಪಾಕ್ಷ್ಯಲಿಂಗ ಕರುಣಾಪಾಂಗಾ || 
ಭುವಿಯೊಳು ಸದ್ದುರುಕೃಪೆಯಿಂ | ಭವವನು ಪರಿಹರಿಪ ಮಾರ್ಗ ಪಡೆಯದ. 
ಮನುಜರ್‌ | 
ಶವಕಿಂದಲು ಕಡೆ ನೋಡ: | ಕವಿನುತ ವಿರುಪಾಕ್ಸಲಿಂಗೆ ಸರುಣಾಪಾಗಾ | 
2 ಬಸವ ಕತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 110 ಪದಗಳವೆ, ಪ್ರತಿಪದವೂ ।,ಪಠಮಗುರುವೆ ಸಲ 
ಹು ಬಸವ ಪ್ರಭುವೇ” ವಿಂಡು ಮುಗಿಯುಂತ ಡೆ, ಗ್ರಂಥವು ಗುರುಶಿಷ್ಯ 
ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ವೇಡಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಶಿವನ ಆಣ್ಣ್ಮೆಯಿಂದ ಭೂಮಿಸುಲ್ತಿ ಅವತರಿಸಿದ ಬಪವನ ಸುತಿ ಇದೆ 
ಇಇದರಿಂದೆ ಒಂದೆರ ಸ) ಪದಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಉರ್ವೀಯೆಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಉತ್ತಮರನು ಸೇರ | ಸತ್ತೃಥೆಗಳ ಕೇಳಿ ಸಾಧುಗಳಲಿ | 
ಭಕ್ತಿಯಿಗೆಡೆ ನಿಮ್ಮಪದಕೆ ಬಾಹಿರನಾದೆ| ಪರಮಗುರುವೆ ಸಲಹು ಬನವಪ್ರಭುವೇ॥| 
ಬಲವು ಇದ್ದು ತನಗೆ ಪರರು ಮಾಡುವ ಕ್ರೋಧ | ಗಳನು ಸೃರಿಸುವುದೇ ಕಂದ 
ಇದನು | 
ವರತಿತಿಕ್ಷ್ಷೆಯೆಂದು ಒರೆನರಾರ್ಯರು ಎಡಹಿ | ಪರಮಗುರುವೆ ಸಲಹು ಬವನ ರ್ರಭುವೇ॥ 


ನಿಶ್ಚಿತಾತ್ಮ ಸು 1750 
ಇವನು ವೀಠಛದ್ರಲೀಲಾವಿಜ ಯವನ್ನು ಬರೆದಿಡ್ಡಾನೆ. ಪತನ 
ನರೆಕ್ನೆವಕನಿ. “ವಿೀೀರಕ್ಸೆವದ ತಿರತಿಳ ಗುಣದ ಸಣಸನ ಸ್ಯ ಮಹಾಯತೀ 


18 ಕನಾಟಕ ಕಎಚಂತೆ [38 ನೆ 


ಕಡ” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಷಿಸಿ ಹೇಳಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಫಾಭವು 
ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಸುಡೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೀಕಭದ್ರಲೀಲಾನಿಜಯ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀ ಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಅಧ್ಯಾಯ 0 ಸಡ್ಯು 
300. ದಧೀಚಿಮುನಿ ಸೂತನಿಗೆ ಲಕ್ಷಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಸರ 
Dn ಹಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಆರಂಭದ ಶಿವ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕನಿ ವೀರಭದ್ರ, ವಾರ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಹೊಗಳದ್ದಾ ನೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯುಡಲ್ಲಿ ಈ ಗಶ್ಯುವಿದೆ 
ಶ್ರೀ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಪಾದಾರವಿಂದಮಧುಮತ್ಸ ಮಧುಕರಾಯಮಾಣ ಮಹಾ 
ಯತೀಶ್ವರ ನಶಿಂಕಾತ್ಮ ವರಚತ ವೀರಭದ್ರ ವಿಜಯಂ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಗರಿಸಿ ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ 
ವೀರಭದ್ರ 
ವೀಠತೆಯ ಪೊಗಟ ವಡೆ ರುತ್ರನ | ಸಾರಿಯಾಗಿ ಸೆ ಪೇಟ್ವ್ಯಂಟದೆ | 
ವೀರಭದ್ರನ ಸಕಲಭೀಷಣರ್‌ದ್ರದುನ್ನತಿಗೆ || 
ಅರ ಪ್ರತಿಯಡಬಹುದು ಜಗದೊಳು | ವೀರನಪ್ರತಿವ(ರಭದ್ರಗೆ | 
ವೀ; ಸರಿಯದಲ್ಣದೆ ಬೇಟೆ ಕಾಣಿಂದ || 
ವೀಕಭದ್ರನ ಖಡ್ಗ 
ಓಡಿಲ ಶಿಕ್ಷೆಯ ಕೊಟ್ಟು ಕ್ರಸಿಯಲ್ಲಿ | ಹಿಡಿದು ಕಾಳ ಹಿಂತ _ಹಡೆಯಮ್ಮೇ | 
ಬಡಿದು ಯೆಮೆದಂರದಲಿ ಘಟ್ಟಿಸಿ ವಿಷದ ನೀರೂಡಿ ॥ 
ಪಿಡಿದು ರ೧ಮಂಡಲಣೆ ಸಾಣಿಯ | ಮ್ಹುಢನು ಈ ಕಾಲಾಗ್ನಿರ.ದ್ರಗೆ | 
ಫಿಡಿಯೆ ಕೊಟ್ಟನೊ ಎಂಬವೊಲು ಮೆ ಜಖೆನುದು ವಸಸಖಡ್ಲೆ || 
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ನಿರಂಜನಾರ್ಯ ನು, 1750 

ಇವನು ನೆಂಜುಂಡಕತಕ್‌, ನಿಷ್ಕ್ಯಾಮವಃತನ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಗಗನಾಶ್ಚರ ತತ್ಸುಗಳು ವಿಂಬ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಇವನೇ ಬರೆ 
ದಿರಬಹುದು, ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಇವನ 
ಗುರು ಗಗನಾನಂದ, ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 175 ಆಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಇವನ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1 ನಂಹುಂಡಕತಕ 
ಇದು ತಂದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಕಂಡವೂ "ಗುರುನಂಜುಂಡಾಗ 
ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನೀತಿಕಾಸ್ತ್ರ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯದ... 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸರಮಹಂಸಪ ಪರಿವ್ರಾ ಜಕಾಚಾರ್ಯ ಗಗನಾನಂದಗುರುವರ್ಯ ಡರಣಾರ 
ವಿಂದಮಕರಂದೆಲುಬ್ಬ ಭ್ಹುಂಗಾಯ ಮಾನ ನಿರಂಜನವಿರಚಿತಮೆಪ್ಪ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರವೆಂಬ 
ನಂಜು ಂಡೆಶತಕಂ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡುಸದ್ಳುಗೆಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಪಶ್ಚಿಮದಿ ರವಿಯು ಮೂಡಲಿ | ಕಿಚ್ಚಿನ ಉರಿಯೊಳಗೆ ಕಮಲವರಳಲಿ ಮತ್ತಂ | 
ಸಚ್ಚರಿತ ತಪ್ಪಿ ನುಡಿಯನು | ನಿಚ್ಚಲುಮಿದು ಸತ್ಯ ಕಂಡ್ಯ ಗೊರುನಂಜುಂಡಾ ॥ 
ಏರಿಯೆ ನೀರನು ಕುಡಿಯಲು | ಮಾರಿಯೆ ಮನೆ ಮನೆಯ ಮುಜ”್‌ಯೆ ಕಾಡಿನ 

ನಲಂ || 
ಭೋರೆಂದು ಸುತ್ತಿ ಬೇಯಲು | ಪಾರಿಪರಾರಿಲ್ಲ ಕಂಸ್ಯ ಗೆರುನಂಜುಂಡಾ ॥ 


ಣಿ ನಿ ವ್ಯಾಮವಚನ 


ಇದರಲ್ಲಿ 129 ಹಾಡುಗಳನವೆ 
3 ಗಗನಾಗ್ಬರೆ ತತ್ಕಗಳು. 
ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂತಬ್ಲೋಧಕವಾದೆ ಹಾಡುಗಳಿವೆ, ಒಂದೊೊಂ 
ಡರಲ್ಲಿಯೂ ಗಗನಾರ್ಯ ಎಂಬ ಅಂ3ಕವು ಬರುತ್ತದೆ, ಕೆಲವು ಹಾಡ 
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ಗಳು ಗಗನಾರ್ಕುನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
ನಿದಂಚನಾರ್ಯ್ಯನೇ ಈ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿತಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಒಂದು ಹಾಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆವೆ 
ಪಜ್ಣವ|| ಓಹುಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟೆ ನಾ ಭವದಿ | ಸಾಕಿನ್ನ ಹಹ ನಾನೈಕ್ಯವಾಗುವೆ ನಿಮ್ಮ ಪದದಿ| 
ಹಲವು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಂದು ಹಿಂದೆ | ಹಲವು ದುಸ್ಕರ್ಮಫ”ದಿಂದೆ ನಾನೊಂದು] 
ಫಲಕಾಮತೃಷ್ಟೈಯಿಂ ಬೆಂದು | ಹಲವು ಕೆಲಕಾಲ ಸ್ವರ್ಗ ಮರ್ತ್ಯದೊಳೆ ಚಂ 
ದಂದು |1| 
ಕ್ಲೇಶಪಂಚಕದಿ ಬೆಳ್ಳಾಗಿ | ಆಷ್ಟ ಪಾಶದ ಲತೆಯ ಬಂಧನಕೊಳಗಾಗಿ | 
ಈಷಣತ್ರಯದಾಸೆಗಾಗಿ | ಮೂಜುವಾನನೆಗಳವಿ ತೊಡಕಿದೆನಾಗಿ 21 
ಒಲ್ಲೆ ನಾನಿನ್ನು ಇನ್ನಗಳ | ಒಲ್ಲೆ ನೊಲ್ಲೆ ನಾನಿಹಪರಭೋಗಸ”ಖ್ಯುಗಳ | 
ಬಲ್ಲೆನಾ ನಾನಾವಿಷಯಗಳ ಎನ್ನ | ಸೊಲ್ಲನಾಲಿಸೊ ಗಗನಾರ್ಯ ಸುಶೀಲ ||3|| 


) ನೈರಕ್ಷಕಸುಕೆಕ್ಷಿ ನು: 1750 


ಇನನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ಮಾಧ್ಯ 
ಕವ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿ ಸಂಧಿಯ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಬರುವ. 


ಈಮಹೀವ. ಂಡಲದಿ ದಿಎಜೋ | ದ್ವಾಮ ಯಾದವಕೃಷ್ಣಪಾರ್ಥರ | 
ಪ್ರೇಮಸಂವಾದಾಖ್ಯಗೀತಾಶಾಸನಾಧ೯ವನು Il 
ಭೀಮ ತನ್ನರಮನೆಯ ಬಾಣಸಿ | ನಾನು ನೈರಕ್ಪರಸುಕುತ್ತಿಗೆ | 
ನೇಮದಿಂದೊರೆದಿದ್ದ ಗುರು ಶ್ರೀವಾಸವಿಟ್ಟಿ ಲನಾ [| 
Joe ಪಡ್ಳೇದಿಂದೆ ತನಿಯ ಹೆಸರು .ಮೊಲೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವಂತೆ ಇರಬ 
ಹುದೊೋ ವಿಂಖ ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶಕವಿಡೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
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ಇವನ ಗೃಣಧ 
ಭಗವದಿ ಇತೆ 
೧. 
ಇಡು ಭಾಮಿನ್ನಪಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಯ 629. 
ಭಗವದಿ ತೆಯ ಪ್ರತಿ ಶ್ಲೊಳಕವನ್ನೂ ಬರೆದು ಅದರಡಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ಫೊತ್‌ 
kA ಒಂದರಂತೆಯೂ, ಕ್‌ಬವ್ರಕಡೆ ಎರೆಡು, ಮೂರು, ನಾಲ್ಕು ಪರೀ ತಿ 
ಸು ಕನ್ನಡಷಟ) ಸಿಡಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ "ಥೀಮಹನುಮನೆ 
ಮಧ್ಮನಾಮದ | ಠೀಮಹಿಯೊಳವತರಿಸಿ ಸುಜನ] ಪ್ರೇಮಿ ಗೀತಾಭಾಪ್ಟ 
ತಾತ್ಸರ್ಯುವನು ವಿರಚಿಸಿದ | ”ವಿ೦ಬುದರಿಂದ ಮಧ್ಯಭಾಪ್ಟವನ್ನನುಸ 
ರಿಸಿ ಕವಿ ಗೀತಾರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಗ್ರಂಥಾವ 
ತಾರದ ಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮುತಿಯಿದೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ರಂದು ಪದ್ಭುವನ್ನ ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಕೊಡಲಬೇಹುದು. ದೇಶಕಾಲಗ | ಳೆಡೆಯುತು ಸತಸ್ಪಿತ್ರರುಗಳಲಿ | 
ತಡವ ಮಾಡದೆ ದಾನಗಳ | ನೆಂದಾವವಸ್ಥುವನು || 
ರುಡಿತೆಯಲಿಯುಪಕಾರವೆಣಿಸದೆ 1 ಸಡಗರದಲಿತರರಿಗೆ ನೀಡಲು | 
ಪೊಡವಿಯೊಳು ತದ್ಹಾನ ಸಾತ್ತಿತವೆನಿಸಿಕೊಂಬುದೆಲೈ ||! 


? ವಿಟ್ಟಲ 1751 


ಈತನು ವರದವಿಟ್ಟ ಆರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥ 
ದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದೆರೂ ಕಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ 
ಅವನ ಹೆಸರು ವರದಬಿಟ್ಟೆ ಆ ಅಥವಾ ವಿಟ್ಟಲ ವಿಂದಿರಬಹುದೆಂದು ತೊ 
ರುತ್ತದೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಟಣಕವಿ. “ಮಾಲಗಳೈ ಯ ವದದವಿಟ್ಟಿ ಲ ಪಾಲಿ 
ಸುಗೆ ಮತಿಯ'' ವಿಂದು ವಾಲಗಳ್ಳ ಯು ದೇವರನ್ನು ಸತಿಸುವುದರಿಂದ 


[eu 





1 ದಾತವ್ಯಮಿತಿ ಯದ್ವಾ ಚ ದೀಯತೇ ನುಪಕಾರಿಗೇ | 
ದೇಶೇ ಕಾಲೇ ಚ ಪಾತ್ರೆ ಚ | ತಜ್ಜಾನಂ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಂ ಸ್ಮೃತಂ | 
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ಕವಿ ಆವೂರಿನವನಾಗಿರಬಹುದು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ [674ನೆಯ 
ಭಾವ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ-ಎಂದರೆ 1751 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವರದವಿಟ್ಟಲ ರಾಮಾಯಣ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 56, ಪದ್ಯ 1382, 
ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣಕಥೆ ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 
ಈಥಾಸಾರ _ಕೋಸಲದೇಶದ ಕುಶಲನೃಪನ ಮಗಳನ್ನು ದಶರಥನಿಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿತಿ 
ಸಿರಲ್ಯು ರಾವಣನು ಆವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದನು, ಆದೆಶೂ 
ದೈವಯೋಗದಿಂದ ದಶನಥನಿಗೂ ಅವಳಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾಗಿ ಮದುವನೆಯಾಸ್ತು, 
ರಾವಣನ ಮಗನಾದ ಮೂಲಕಾಸುರನು ನಾರದನಿಂದ ಚೋದಿತನಾಗಿ ವಿಭೀಷಣ 
ನನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆಯೋಧ್ಯೆ ಗೆ ಹೋಗಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣರನ್ನೂ ಜಯಿ)) ರಾವಢ್ರತ್ತ 
ನಾದ ಕುಶನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಬಟ್ಟಿನು. 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ವರದವಿಟ್ಟಿ ಲಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ವಿ 
ಮಥುತೆಕ್ಕರ, ದುರ್ಗಿ, ಸರಸ್ಕತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಇವ 
ನ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಇಲತಾೂ ವಿಯೋಗ ಗ 
ಆಹಖಿವು ತಲೆಕೆಳಗಾಯ್ತು ಧೃಠ್ಯದ | ಹೊಜಿ'ಗೆ ತಪ್ಪಿತು ಕರಣ ಕದಡಿತು | 
ತೊ ಇಬೆಡ ಮತಿ ಗತವಾಯ್ತು ಮಾಯಾಪಾಶ ಬಿಗುಹೇಜ' || 
ಮೇಕುಗಿದನು ಮಿಗೆ ತನ್ನ ಮಜಕಿತನು|ಹೊಲಗಿಗೆ ಬಲಿದುದು ಮೂರ್ಛೆಯೋಗದ 
ಒಜುಯದಿರ್ದನು ರಾಮ ಮಾನವರಳವೆ ವಿಧಿವಿಸಾತ || 
ಆಕೋಕವನಭಂಗ 


ಹಿರಿಯರನು ಕರಿಪಂತೆ ಬನ್ನಿಯ: | ನರೆಯ ಹೊತ್ತವರಂತೆ ಮುತ್ತವ | 
ಹರನ ವಾಹನದಂತೆ ನಂದಿಯ ಮರನ ಕಸಿ ಕಿತ್ತ| 

ತಣಿಣಿಯರ ಕವಿಯಂತೆ ಹಾಲೆಯ | ಹನಿಯ ಹಣೆಖಂತೆಸೆರ, ತಿಲಕದ | 
ಸರ ಬಡವನೆನಿಸಿರ್ಪ ತಾಣಿ'ಯ ಮರನ ಕಸಿ ತತ್ವ 
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ಕಾಸ್ಟ 
ನಡುಗಿ ಹಿವದಲಿ ಮಿಂದು ಪಾವಕ | ಚಲ ತುಂಬಿಸಿ ಜಪತಪಂಗಳ | 
ರುಡಿತೆಯಲಿ ಬೇಸತ್ತು ಸ್ವರ್ಗದ ಸತಿಯರಂ! ಸರವಾ ॥| 
ಹಡೆಯ)ಲರಿ ಯತು ಜಪತಪಂಗಳ | ತೊಡು ಹೊದ್ದದ ಪಾಸಿದೈತ್ಯರು | 
ಮಡಿದು ಸ್ಪರ್ಗವ ಸೂಗೊಂಡರು ರಾಮೆಬಾಣದಲಿ | 
ಊಟ 
ಶಾತಸವೇಂದು)ವಿತುತೆ ಧೆಸಳೆಸ | ನೀರುಪೋಕದ ತನಿಯ ಮೊಸರನು | 
ವಾರಿಜುಪ್ಚಿಯತ್ತೈಡೆ ಬಡಿಸಿತು ಕಣ್ಣು ಕೊೋತೈನೆ || 
ಚರುವೆಣಸಿನೆಕತೆಯ ಸತಿಯು | ಕಾಶೆಫಖಗಳ ಮಾದಲಂಗಳ | 
ಕಾರವಲ್ಲಿಯ ನೆಲ್ಲಿತೇರೀಳೆಗಳ ಬಡಿಸಿದರು || 
ಭವ ಸ್ಮುತಿ 
ಹರಿಯೆ ನೇರ... ಹ) ಖೊಳಿರ್ದನ J ಹರಿಸ ಚರಣದಿ ವೈಟ್ಟಿ ಬಿಟ್ಟಿನ | 
ಹಂಯ; ಕೊಂದನ ಹರಿಯು ಕಾಖ್ತುನ ಹಂಯ ಕಟ್ಟಿದೆನ | 
ಹೆರಿಯ ಮಗಳನು ಕೂಡಿದಾತನ | ಹರಿಯಮೇಲೊಜಿಗಿರ್ಪ್ವ ದೇವನ | 
ಡರಣಕೆಆಗುವೆ ವತದವಿಟ್ಟಿಲ ಪಖಹೆಗೆಸವರತ | 
ಮೈ ಗವ ಧರಿಸಿಹ ಹಗೆಯ ವೈರಿಯ | ಪೆಗಲಮೇಲ ಸಂಚರಿಸುತಿಪಂ ನ | 
ಸ್‌ ಮುನಿದನ ಬ್ರರವ ನೆಗಹಿದನನ.ಜ ವ. ಆವೊಗಲು | 
ಬಗೆಯದವನನು ಕೊಲಲು ಬಿಡಿಸಿದ | ನೊಗುಮಿಗೆಯ ಪದವಿಗಳನಿತ್ತಿಕ | 
ಸೆಗೆಬಷಿನ್ನುನೆ ವರದವಿಟ್ಟ ಲ ಸಲಸ।ಗನವರತ | 
ಕಾಂತಿಕೇರ್ತಿ. 1755 
ಇವನು ದೇವಸೇನನ ಆರಾಧನಾಸಾರಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರದಿ 
ದ್ಹಾನೆ, ಈತನು ಹೈನಕವಿ, ತನ್ನು ಟೀಕೆಯನ್ನು ಕತ 1177ರಲ್ಲಿ, ವಿಂದೆ 
1755 ರಸ್ಷಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
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ವರಾಹತಿಮ್ಮಪ್ಪ, 1750 


ಈ ಆಂತ ಳೆ ಆನೇಕ ಸ್ನೀರ್ತ ನೆಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಇರದೇ 
ವಿಯ ಹೆಸರಾಗಿರಬಹುಣು. ಈತನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ, ಇವನ ಒಂಹ. 
ತೀರ್ತನೆಯಲ್ಪ-ದೇಶವು ನವಾಬದೇೇನನ ಸ್ಪಾಧೀನವಾಯಿತು, ಶಿವಭ 
ಹರು ಮಣುಪುರದಿಂದ ಓಸಿದರು-- ಎಂದು ಹೇಳಿ ಪ್ರಮಾಥಿವರ್ಷ 
ವನ್ನೂ ಹೆಣಳಿರುವುದರಿಂದ ಈ ನವಾಬನು ಹೆವರಾಗಿರೆಬೇತು ಪ್ರಮಾ 
ಧಿವರ್ಶವು ತ್ರ್ರಸ್ಪಕಕ 1759 ಆಗಿರಬೇಕು. ಎಂದು ಮೆ|| ಕಟ ಲ್‌ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ 1 ವೇಣುಪ್ರರದ (ಬಿರನೂರ)) ಅಗಸರ ರಾಜ್ಯವು 1753ರಕ್ನಿ 
ಹೊನೆಗಂಡಿತು ಆದರೆ ಈ ಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ವಿಬುಧೇಂದ್ರ ಯ 
ತಿಯ ಹೆಸರೂ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಹೆಸರಿನ ಒಬ್ಬ ಗುರು ಸುಮಾರು 1500 


ಬು 


ರಲ್ಲಿ ನಂಜನಗೂಡು ರಾಘವೇಟದ್ರ ಸ್ಕಾವಿ ಮಠವನ್ನು ಸ್ಪಾ ಜಡತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಹೇಳುವ ಗುರು ಈತನ ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 


ಈ ಕನಿಖ ಒಂದು 3 ರ್ತನೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ರಾಗ ತೋಡಿ--ರು)ಂಪೆತಾಳ 


ಪಜ್ಞವ॥ ಒಲ್ಲರೊಲು ಸಲ್ಲದ್ದೆ ಖುಲ್ಲ ಮಾತುಗಳು | 
ತಾ ವಾಯುಷ್ಪ ರ್ತಿಯೆಲರೊಳ್ಳು ಸೀಟಿ || 
ಆ೨ಸು ಸಣ್ಣವನೆಂದು ಸರಸವಾಡಲು ಸಲ್ಲ | ಕುಸಿ ಕೆ'ಳದ ವಾತನಾಡನಲ್ಣ | 
ಪರಸತಿಯ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರನಲ್ಲ | ಬೆರಸಿ ಇಹ ಪಾತಕವನಜಿಸು 
ವರೆಸಲ್ಯ |1| 
ಹಗಲುಗಳ್ಳನ ಕೈಯ ಒಗಳವಾಡು ಸಲ್ಣ|ಹಗೆಯೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನು ಮಾಡನಲ್ಪ| 
ಜಗಳಗಂಟಿಕ್ಕು ವ; ಮೊಗ ಳಗೆ ನಗೆಯಿಲ್ಲ | ಅಿಗಲಿವೋಗುವೆನೆಂಟ ಮಗನ 


ಸೊಗಸಿಲ್ಲ |21 





I Nagavarma's 0704009, Introduction, 71, 
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ಹರಿಯು ಮುನಿದರೆ ಮೆ ಜಖೆಯೊಳಿರಿಸಿಕೊಂಬವರಿಲ್ಲ | ಹರಿಯೊಲಿದ ನರನೊಳಗೆ 
ಗೆಲುವ ಪರಿಯ 
ಸಿ೦ಯರಸ ವರಹಂಮ್ಮ ಪ್ಪವಿರವನು ಬಲ್ಲ | ನರನು ಹರಿದೂಷಕರ ಸರಿಯೊಳಗೆ | 


ನಿಲ್ಲ |3॥ 


ವಿಠಲದಾಸ, ಸು, 171) 
ಕನು ಸೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವ್ಯಿ 
ಅಭಿನವಸ್ರರಂದರಡಾಸ ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಹೇಳಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 17600 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಸುರಾಲ. 1701 
ಈತನು ಪದ್ವಾವತೀಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಹೈನಕವಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರತ್ನಿಕಾಪುರದ ಚಂದ್ರಕೇಖರ ಚಿಕ್ಕ 
ರಾಯಚಔಟನ ರಾಣಿವಾಸದ ಚೆನ್ನಮ್ಮ ದೇವಿಯ ಇಪ್ಟ್ಯಾನುಸಾರವಾಗಿ 
1751 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ವಿಣದು ಮೆ|| ರೈಸ" ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವಡ್ಡಾವಶ್ತೀಚರಿತೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 1), ಪದ್ಧ 1671. ಇಡ 
ರಲ್ಲಿ ಪದಾವತಿಯೆ೧ಬ ಯಿಯ ಕಣೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಶಂಕೆರಕವಿ 1703 
ಈತೆಮ ಚೋ ರಬಸವಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ನೀರಕೈವಕಏ, ಕೋಳೂರ ರಾಮ್ನೇಕ್ವರನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುವುನರಿಂದ ಇವನ ಸಳೆವು ಕೋಳೂರಾಗಿರಬ 
ಹುದು ವಿಂದು ಡೋರುತ್ತದೆ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕತ 1685 ನೆಯ 
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ಸ್ವಭೂನುನಿನಲ್ಲಿ--ವಿ೧ರೆ 1761ರೆಲ್ಪ-ರಚಿಸಿಡೆಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಭು 
ರಿ೨ಗಲೀಲೆಯೆಸನ್ನು ಬರೆದ ಚಾಮರಸನ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಭಾರತ 
ವನ್ನು ಬತೆದ ಹುರಗಾಸವ್ಯಾಸನ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕವಿ ಕೆಲವು ಹೊಸ 
ಅಂಕಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇವನ ಗ್ರಂಥವಿಮರ್ಕನಾವ 
ಸರದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಫೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳದಾಸೆ, ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ಭೋಜ 
ಪಾಜ್ಚರಿಕೆಸೋವು, ಹರಿಯರಸ, ಚಾವರಸ್ಕ ರಾಘೆವ, ಹೌರೆಯನದ್ದು 

| 

ರಸ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಧ 

ಚ್ಲೋರಬಸೆವಚರಿತ್ರೆ 

ಇಡು ವಾರ್ಧೃಕಪಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಯ 755. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಂಡವ್ಯಪುರದ ದೊರೆಯಾದ ಮಹಾದೇವನು ಕಾವಲಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟದ 6೧00 ಜಂಗಮರನ್ನು ಬಸವನು ಮೈಶ್ಯವೇಪದಿಂದ ಹೋಗಿ 

[=|] 
ಕಡು ಹಸುಬೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಬನದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆ 

ಣಿ m 

ಯನ್ನು ವೊದಲು ಹಂಬೆಯ ಹರಿಹರಕಿವಂತಾರ್ಯೊನು ಚಾವುರಸನಿಗೆ 
ಹೇಳದುದಾಗಿ ಕವಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 2ತಾಮರಸನ ಕಥೆಯೂ ಸ್ಥಲ್ಪಮ 
ಟ್ರೈಗೆ ಈ ಗ್ರ: ಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ, 

ಚಾವ)ರಸನು ಹರಿಸರನನ್ನ ಕುರಿತು ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ ಊರ ಗೆದಗು; ನನ್ನ 
ತಂಗಿಯನ್ನು ಕುಮಾರವ್ಪಾ ಸವಿಗೆ ಕೂಟ್ಟಿದೆ. ನಮ್ಮಿಬ್ಬರನ್ನೂ ದೇವರಾ ಯನು ಕತಿಸಿ 
ಭಾರತವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿ ಎನಲು ನಾನು ಪೂರ್ವಾರ್ಧವನ್ನೂ ಅವನ; ಉತ್ಕರಾರ್ಥವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿರೆವು, ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪರೀಕ್ಷ ನುತ್ತಿರಲು ನನ್ನ ಪ್ರಸ್ತಕವನ್ನು ಹಿಸುಕಡೆನು. ರುಧಿರ 
ಕತೆಯಿತು ; ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕುಮಾಸವ್ಯಾ ನನ ಭಾಗವನ್ನು ನಿಸ್ಸಾರಗೈ ಡರು 


ಅವನು ಖತಿಗೊಂಡ; ತನಗೆ ಹೊರೆಯಿಂದ ಮನ್ನಣೆ ಸಇಗುವುದಿಲ್ಲ ಕಾಶಿಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೊೋಗುವೆನು ಎಂದು ಸೆತತಿಸ ಹೇಳಲು ಆವಳು ಹೆದರಿ ಆನ್ಲ್ಯನ ರುನೆಗೆ ಹೋಗಿ 


ಪೂರ್ವಭಾಗದ ಪುಸ್ತಕಗನ್ನು ಬರ್ದು ಹಹಿಸಿ ಗೆಂಡನನ್ನು ಸವಣಧಾನ ಪಡಿಸಿದಳು, 
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ಈ ದುಃಖಕ್ಕುಗಿ ನಾನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ ಯತಿಸೂಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಡು ಇಲ್ಲಿಗೆ ೩ ಉಪದೇಶರನ್ನು ತೊಟ್ಟು, ಕೊಪಾಡೆ।-ಬಃದನು, ಹರಿಹರನು ನರ 
ಸ್ಲುತಿಮಾಡಿದೆ, ಇದು ದೋಷ; ಶಿವಶರಣರ ಸ್ಮುತಿಸು ಎನಲು ನನಗೆ ಆವರ ಮಹಿಮೆ 
ತಿಳಿಯದು ಎನಲು ಚೋಕಬಸವನ ಮಹಿವೆಯನ್ನು ರಾಘವೆಭೀಮಲಕ್ಕ ಣಾ ಮಾತ್ಯ 
ರುಗಳ ಇದಿರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಚಾಮರಸನು ಪ್ರಭುನಿಂಗವೀಖೆಯಗನ್ನು ಬರೆದು 
ದೇವರಾಯನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಓದಲು ವಿಸ್ವಾಂಸತೆಲ್ಲಾ ವೆಚ್ಚ ದರ, ದೊಕೆ ಆನೆಯಮೋಕ್ಷೆ 
ಮೆಕೆವಣಿಗೆ ವಣಡಿ" ದನು ಭಾರತವನ್ನು ಸಂಪೂಇ೯ ಮಾಡಿನ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಿಗೆ 
ಹೊನ್ನಿ ನಭಿಷೇಕಮಾಡುವುದಾಗಿ ದೊರೆ ನಿತ್ಚೆಯಿಸಿದ್ದೆನು. ಚಾಮರನನು ಅಡು ಸತ್ತ 
ಪ್ರಬಂಧ ಚಣಕಃಕೆ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ತಪ್ಪೆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ಇದು. ಸತ್ತ್ವ 
ವರ ಕಥೆಯಲ್ಲ, ಸಾಯದ ಪ್ರಣ್ಯವುರುಷರ ಚರಿತೆ ವಿನ್ನ್ಗಲು ದೊರೆ ನಿಜವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಭಾರತವನ್ನು ನಿಷ್ಸಾಕಗೈದದು ಕನಕಸ್ನಾನದೆಂ ಪರಿಹರಿಸಿ ಚತಾಮರನನಿಂದೆ ವೀರಶೈವ 
ದೀಳ್ಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದನು, 

ಇಲ್ಲ ಹೇಳಿರುವ ದೇವರಾಯನ? 1410 ರಿಂದ 144ಛ ರೆವರೆಗೆ 
ಚಟದ Add ಹೊರೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನೂ ಚಾವ;ರಸನೂ 
ಸಮತಾಲದವರು ಎಂಬ ಕಥೆ ಗುರುರಾಜಟಾರಿತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ (ಸು.105/) 
ಹೇಳಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಚಾಮಗಸನ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ, 
ಪರಂತು ಈ ಕ ಹರಳಿಕ್ಕಡನನ್ನೂ ಸು. 1165) ಇತಾಮರೆಸವನ್ನೂ 
(ಸ. 1431] ಸಮ ಕಾಲದವರನ್ನುಗಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಭ್ರೂಗಶಿಯೆಸ ಸರಿ 

ಗ್ರಂಥಾವತಗಡಲ್ಲಿ ಕೋಳ ಣರ ರಾಮೇಕ್ಯದರಸ್ನುತ ಇಹೆ ಬಳ್ಳ ತ 
ಹನಿ ಪಾರ್ವತಿ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ, ಪಣ್ತುಷಿ ಇವರನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಿ ಆಮೇಲೆ 
ಬಸವಕ ಮೊದಲಾದ ಪುರಾತನರನ್ನು' ಸ್ಮರಿಬಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಭುಲಿಇಗಲ್ಲೀ 
ಟೆಯ ಕಥಾಗರ್ಭವನ್ನು ಹಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಸೆ 





1, ಬಸವ, ಚಿನ್ನೆ ಬನವೆ, ಸ ನಾಳ ಟಪ್ಪಣ್ಣಿ, ಸಿನ್ನೆರ. ಹೊನ್ನಿತೂರೆ, 
ಬಾಡರನ, ಕಲಕೇತ್ಯ ಕಕ್ಕಯ್ಯ ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ ಟ್‌ ನಿಟ್‌ ಂಬಿಕೆ, ತ್ರಭರೇವ: 
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ಕರವೂರ ನಿರಹಂಕಾರಸುಜ್ಞಾನಿಗೆಳಿಗೆ ನಿಮಾಕಯನೆಂಬ ಗೆಣನಾಡ್ಗನು ಪ್ರಭು 
ನಾಮದಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪಶ್ಮಿನಿಯೆಂಬ ಹೆಂಡತಿಯೊಡತೆ ರಾಜ್ಯವಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಗುರುಗುಹೇಶನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಎಕಕ್ಷನಾಗಿಸಲ। ಪಾರ್ವತಿ ಇವನನ್ನು ಅನುರಕ್ತನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದ) ತಾಮೆಸದಕಳೆಯನ್ನು ಕಳುಣಿ ಆದು ಬನವಾಸೆಯ ಮಮ 
ಕಾರಮೋಹಿನಿಗಳಿಗೆ ಮಾಯೆ; ಎಂಬ ಮಗಳಾಗಿ ಹಬ್ಬಿತು, ಮಧುಕನತಥನೆ ಆಲ 
ಯದಲ್ಲಿ ಮೆದ್ದ ಳೆಯನ್ನು ಬಾರಿಸತ್ತಿ ದೃ ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ ವಣ ಮೆ ಮನಸೋತೆಳು, 
ಇವನು ವತವಾಗಣೆ ದೇಶಸಂಟ?ರಮಾಡಿ ಗೊಗ್ಗ ಯೆ ಸ್ಥಾನಿಂದ ಸಮಾಧಣಿಯತೆಗೆಯಿಸಿ ಆನಿ 
ಮಿಷನ ಲಿಂಗವ ತಳೆದು ಅವರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿಯಿತ್ತು ಮುಕ್ತಾಯೆಕ್ಕನ ದುಃಖವನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿ ಸೊನ್ನಲಾವುಕದ ಸಿದ್ಧ ಕಾಮನಿಗೆ ಉಪದೇಕೆಮಾಡಿ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕೆ ತ 
ಮರುಳಶಂಕರನಿಗೆ ಐಕ್ಶವನಿಕ್ನು ಬಸವನ ಇಷ್ಟವ ಸನಿಸಿ ವುಹಾದೇವಿಯ ಮಂಕ್ತಳಂ 
ಮಾಡಿ ಗೋರಕ್ಷನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವನ ಚುಹಿದನು, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ರೆದ್ಯುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಗೆಯು 
ತ್ತೇವೆ. 
ಶಿವನು ಪ ದಿರಲು ಕರಿಕಾಲಚೋಳನ ಉಕ 

ಉಪ್ಪು ಸಾಲದೊ ಕಾರ Ba ಒಗ್ಗೆ ರಣೆ | 

ತಪ್ಪಿದುವೊ ಕಾಯಿಗಳು ಬೇಯಲಿಜ್ಲವೊ ಸ ಸಾಜಿ | 

ಸಪ್ಪಗಾದುದೊ ಹುಳಿಯು ಪಾಯಸೆವು ಪಾಕಎಣ್ಲವೊ ಭಕ್ಷ ಕವಿಯಾದುನೊೋ | 

ಒಪ್ಪೆದಿಂ ಚಜರಿಸರೋ ಪರವನ್ನು] ದಕ್ಕಿ ಯನು | 

ತುಪ್ಪ ಕಡುಗಾದುದೊ: ಕ್ತೀರ pe | 

ಕಪ್ಪುಗೊರಳನು ಉಣದೆ ಮುಳಿದಕಾರಣವೇನು ಗುಡಿ ಯದಿರಲಾನುಃವೆನೇ | 

ಜ್ಜ! 

ನಿಬ್ಬರಣಿ ನಿಷ್ಸಾಳವಬ್ಬರಡಿ ಕಹಳೆಗಳು | 

ಬೊಬ್ಬಿ ವ ಪಟೊಭಟಿರು ಆಭ್ರಕ್ಕೆ ಶೈ ನೆಗೆವಶ್ಚ | 

ವುಬ್ಬಿ ತೇರ್ಗಡಣದಿಂ ಮೊಬ್ಬಿಡಿದ ಜತ 3ನ ಲ್ಪೂಳಿಧಾ23' ॥| 

ಹಬ್ಬಿ ಧ್ರುವಮಂಡಲವ ಮುಸುಕಿತ್ತು ಸಂಗ್ರಾಮ | 

ದೆಬ್ಬರಕೆ ಧೆರಣಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿತ್ತು ದಿಗ್ದಂತಿ | 
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ಕಬ್ಬಿಬ್ಬುಗೊಂಡಾದಿಶೇಷಶಿರ ಕುಸಿದು ಕೂರ್ಮನ ಬೆನ್ನುಬಿರಿದುವಾಗ | 


ಶಿವರಾಮ ಸು. 1765 


ಈತನು ಶಿವಭೆಕ್ಲಿಸಾಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ 
ಕವಿ; ಶ್ರೀವಕ್ಸಗೋತ್ರದವನು; ಶಿವಗಂಗಾಮಠದೆ ಅಭಿನವಗಗಗಾಧರ 
ಭಾರತಿಯ ಶಿಪ್ಯನು 'ಧರೆಯೊಳ ಧಿಕ ನಿಪ್ಪು ನರ್ತನ | ಪ್ರರದೊಡೆಯ 
ಸೋಮೇಶಲಿಂಗನ | ಸಿರಿದದದ್ವಯಸೇವಕರಸೇವಕ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಈಕೆ ೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ನರ್ಕನಸ್ರರವು ಇವನ ಊರಾಗಿರಬಹುದು. ಶಿವಗಣ 
ಗಾಮಶಠದ ಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಅಭಿನವಗಂಗಾಧರಭಾರತಿ 1708 ರಲ್ಲಿ ಬಂದುದಾಗಿ 
ತಿಲವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಸಾಲವೂ ಸುಮಾರು ಅದೇ ಆಗಿರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕಿವಭಕ್ತಸಾದ 
ಇದು ಬಭಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯೆಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ; ಪಶ್ಯ 108. ಪ್ರತಿಪ 

ಣ್ಯೇವೂ ರಸ್ಟಸು ನಮ್ಮ ನನವರತ' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ, ಇದು ಶಿವ 
ಸ್ಲುತಿಕೊಪವಾದ ಗ್ರಂಥ; ಭಕ್ತಿರಪಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ಯತಿ, ಕಾಲಭೈರವ 
ನೆಂದಿ, ವೀರಭದ್ರ, ಪಣ್ಣುಖ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ ಈಗ್ರಂ 
ಥದಿಂಶ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವ 

ಸುಧೆಯ ರುಚಿಯನು ಸುರರು ಚಂದ್ರಮ | ನುದಿಸುವುನನು ಚಕೋರಪಂತತಿ | 

ಪರುಮವನವನು ಹಂಸೆಳು ಪುರುಷನನು ಕುಲವನಿತೆ | 

ನಿಧಿಯನಾರ್ತನು ಒಯಸುವಂದರಿ | ಹೃದ ಯದೊಳು ನಾ ನಿಮ್ಮ ಸೆನೆಷೆನು | 

ಮದನರಿಫ್ರ ಮೈದೋಕ' ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ || 

ಘೋರತರಸಂಸಾರಪಾರಾ | ವಾರದೊಳು ಬಿದ್ದೇಟಿತಾ ಯಿತ | 

ಕ್ರೂರಕಾಮಕ್ರೊ `ಧಒಲಚರದುಪಟಲಕೆ ಸಿಲುಕಿ | 
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ಪಾರಗಾಣದೆ ತೊಟ ಒಟಲುವೆ | ಮಾರಹರ ಮ:ಬಾಕಿನೀದ್ದರ | 
ಆರು ಗತಿಯ್ಸೆ ಶಿವತೆ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ Il 


ನಾರಸಿಂಹ 1780 
ಈತನು ಆನುಭವಕಿಖಾನುಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ. 

ವೀರಕೈವಕವನಿ ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ಇವನ ತಂದೆ ಕ್ರೃತುಪ್ರಕಡ[ಗಣಗ್ಳು 
ಪರಗಣೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕು ರುತುಕ್ಕೋಟೆಯ ಕರಣಿಕ ಲಸ್ಟ್ಟ್ಮೀಕ; ಗುರು 
ಗೌತಮಗ್ಲೋತ್ರದ ಬೋಧಾಯನ ಸೊತ್ರದ ಯಜಹಾಕಾ ಖಯ ಬೆದ್ದರಸ, 
ಪುರೋಹಿತ ಜಾಡರಹೆಬ್ಬಳ್ಳಯ ಜೊವ್ವುಭಟ್ಟಿ ವಿದ್ಧಾಗುರು ಮಯೂರ 
ಫ್ರರೆಡದ ಗೋವಿಂದಸಾಗಒ ಇವವು ಕವಿಯು ಸೋಪದಗರಮಾವನೆಡುತ್ತೋ 
ರುತ್ನ್ತದೆ,ಇವನೇ ಈವಿಗೆ ಕವಿತ್ಯದ ಹಾಗಿ ಯನ್ನ ತೊ ರಿಬದವನು ೧ರ 

ಇ೪ದೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸರ್ವಧಾರಿಸಂವತ್ರರದ ಕಾ)ವಣಕುದ್ದೆ 
ಪೌತ್ಯ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿಸಿ ಚಾಗ್ರಪದ ಬಹುಳ ಪೆಂಚವಿಯ ಬಿನ ಮಾಗಿಸಿ 
ದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸರ್ವಧಾರಿವರ್ಪವು 1768 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ, ತನ್ನ ಗ್ರಗಧವನ್ನು ಹೆಗಸೆಯನಿರೂಪಾಫ್ನನ ಅಣತಿತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ಇವನ ಹೆಸರು ರಾವಚಂದ್ರ ಬಿಂದುಮೆ]| ಟಲ್‌; ಮೆ ರೈಸ* 

ಇವರಿಬ್ಬರೂ 'ವ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲಫ್ಲಿಯನ್ನು 
ಸ್ಮುತಿಸುವಾಗ ಕವಿ ""ವಖಾಜುಯ್ಲೋಹನ ಬಂಗು:--ಈುರುತುಕೋಟೆ 
ಯಸಪುರದ ಕಾರಣಿಕ ಲತ್ಮಿನಿತನಾತ್ತ ಜನಾರಬಂಹನ ಗೃಹದಿ ನಿಂತ 
ಕುಹ್ಕ್‌ವೂರ ಬಹಿ" ಬಿಂಬ ಪದ್ಯೈಭಾಗೆದ್ಲಿ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನ ಹೇಳದು 
ವುದಲ್ಲಣೆ 

ಪರಗಣೆಕೃತುಪುರದ ಪಳ್ಳೆಯು 1 ಕುರಿತುಕೋಟೆಯ ಕಾರಣೀಕರು | 

ಹಡಿಯ ಹತ್ತವತಾ ರದೊಳು ಏಚಿನುಜನಾಮಂಗೆ | 

ಪರನಃಮೊ(ಹೆದ ಪ್ರತ್ರನೆನಿಸುವ | ಹರಿಯ ವೇಡವತಾರನಾಮೆನ | 

ಗಿರಲು ಧರೆಯೂಳು ರಸಿದೆನು ಅನುಭವಶಿಖಾಮಣಿಯ ॥ 
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ಎಂಬ ಪದ್ಯುದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಹೆಸರು ಇಪು ಎನ ಏಳನೆಯ ಜವಶಾದ 
ವಾದ ರಾಮನ ಡಮ್ಮನಾದ ಲಕ್ಷ ಣಾನದು ವಿಂದೂ ತನ್ನು ಹೆಸರು ವಿಷು 
ಹ & ಣಾ 
ವಿನ ನಾಬ್ವನೆಯ ಆವತಾರನಾದ ನಾರಸಿಂಹನದು ವಿಂದೂ ಗಣವಾಗಿ 
ತಿಳಸಿದ್ದಾನೆ 
ಇವನ ಗ್ರಣಥ 
ಅನುಭವ ಕಿಖಾಮಣಿ 


ಕುದು ಮಿನಿ, ವಾರ್ಧಕ, ಕರ ಈ ಪಟ್ಟನಿಗಳಲ್ಲಿ ಒದೆದಿಣೆ 
ಸಂಧಿ 34, ಪದ್ಯ 1025. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾಂಶಾವತೀಪ್ರರದ ಉತ್ತಮೋ 
ತ್ಮವುರಾಯನಿಗೆ ಸತ್ಯಕಿನ ಸೋಗೀಂದ್ರನು ಹೇಳದ ಕಾಕ್ಟ್ರೀಕದ್ದೇಕದ 
ರತ್ನಗಿರಿ ಪಟ್ಟಣದ ಜರಸು ಗಂಭ£ರರಾಯನ ಕಥೆ ಹೇಳದೆ, ಈಗ 
ಭ್ಲೀರರಾಯನು ತನ್ನ ದೀಕ್ಷಾಗುಡು ಗೌತಮನ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಹಠ 
ಫೂಜೆಯ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಪ್ರರಸಹಿತ ಸ್ಪ್ಟ್‌ಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೊದ.ಟತೆ ಹೇಳದೆ, 
ಚಿ ಲಲ್ಲಿ ಶಿವಕರಣರ ಕಹಣೆಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. ಮೊದಲು ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಹಂಪೆಯ ಹರಿಸರಾತ್ವಜ ರಾಘವಾಂಕನು ಕಠಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಂ 
ಷೆಯ ದನ್ನು ನೊಡಿ ಕವಿ ಆದರರ್ಥವನರಿತು ಭಾಮಿನಿ, ವಾರ್ಧಕ, 
ಕರ ಈ ಮೂರು ಪಟ್ಟಿ ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಗ್ರಣಥಕೆ ಈ. ಹೆಸರು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 


ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರರಾಣದೊಳಗಿಹ | ಸಕಲಸಾರವು ಇರ್ದಕಾರಣ | 


ಸಕಲ ಜನುಭವಕೆಲ್ಲ ಇದು ತಲೆಮಣಿಯು ಏನಿಸಿಹುದು ॥| 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಮೂರುತಲೆಯುಳ್ಳದೇವತೆಯ ಸ್ಲುತಿಯಿದೆ; ಬಳಕ 
ಇ 

ಪರಸತಿ, ಬೃಹ, ಎಷ್ಟು. ಹಸರು ಫ್ಲಿ, ರೇಣುಕೆ, ಹಂಪೆಯ 

ವಿಕೊೂವೊಫ, ನೌರ್ವಸಷಿ, ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯ, ಓಂನವಟಾ 

ಇತಾಗ್ಲ ಬಸನ, ಶೃಂಗೇರಿ ಶಂಕ್‌ರಾಚಾದ್ಯ್ಯ ಇವೆದುಗಳ ಸ್ಲುತಿಯಿದೆ, 


ಪ ಗ್ರಣಥದಿಗದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
16 
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ಉರಿಯ ಕಪ್ಪುರ ಮ.ಟ್ಟಿ ತೇಜವು | ಪರುಷ ಲೋಕವ ಮುಟ್ಟಿ ತೆಜವು | 
ಆರನು ಆಳಿಗೆ ಒಳಿಯೆ ತೇಜವು ಕರನೆ ನೀನೊಲಿದೆ) || 
ಸುರಗಣವುನೊದಲಾಗಿ ಖಷಿಗಳು | ಕರುಣದಲಿ ಹಿಡಿದೆತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳರೆ | 
ಗುಕು ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾದ ದೃವಿಲ್ಲಣದ ಭೂಪಾಲ | 


ಶಾಲ್ಲ್ರದ ಕೃಷ್ಣರಾಜ 1748 

ಈತನು ಟಸ್ಲ್‌ರಾಗಿ ನಿಫೆ೧ಟು, ಆಧ್ಯಾತ್ಪುರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರ 
ಕಾಂಡ, ಆನುಭವರಸಾಯನ, ಆಪ್ರಸ್ತುತಪ್ರಕಂಸಾಕತಕ ಅಧವಾ 
ಪ್ರಾಣೇಕೃರಕ ತಕ, ಚಿತಿ ನಮಾರ್ಗಸರೋವರ, ಬಲಕಿನ ಕೀರ್ತನೆ, 
ಧರ್ಮಗುಪ್ಪಚ್‌ರಿತೆ, ನಳನಾಟಕ, ನಿಹದೀಪಿಕಾರತ “1 ನಿರ್ಣಯ 
ಶಿಖಾಮಣಿ, ಬಾಹಟದ ಬೇಕೆ, ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗಸರೋವರ, ಮೋಹ್ಷಬ 
ಹ್ವೈನಿಮಂದಿರ, ಯಯಾತಿ ಕಾವ್ಯ, ವಿವೇಕಾ ಭರಣ, ವ್ರತಚರೈ, 
ಷಟ್ಮ ತ್ರಯ, ಸದಾಶಿವಶತಕ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ಇವನು ಮೈಸೂರು ಅರಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ತೈ ಸೇರಿದವನು. 
ಇವನಿಗೆ ಕಾಲದ ಅರಸು ವಿ೦ಬ ಸಂಗ್ರಹನಾದ ನಾಮವೂ ಉಂಟು, 
ಈತನು ಆಂಧ್ರ, ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಈ ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನಿ ಕೆಲವು 
ಸಂಸ್ಕೃೃತವಾಗಿರಬಸುದು, ಧರ್ಮಗುಪ್ಮಚರಿತೆಯನ್ನು 1748 ರಲ್ಲಿ 
ರಚಿಸಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಈತನ ಪ್ರಾಣೇಕ್ಯರಕತಕದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಆ ಗ್ರಂಥವು ಕ್‌ವಿ 4870ರೆವಿ-ನಿಂದರೆ 1769 ರಕ್ತಿ-ಹುಟ್ಟ ದಂತೆ ಹೇಳದೆ, 
ನಿಜದ ವಿಕಾರತ್ನೃವನ್ನು ಕಲಿ671ಕ್ಕ್‌ ಸರಿಯಾಗ ಎರೋಧಿಯಲ್ದಿ (1769) 
ಆರೆಂಭಿಸಿ ವಿಷ ತಿಯುಲ್ಲಿ (1770) ಮುಗಿಸಿದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳ 
ಯುತ್ತನೆ ಎಮೇಕಾಭರಣವನ್ನು ಕಲಿ 4875 ಧಾತುವಿನಲ್ಲಿ 177.1 
ಕಚಿಸಿದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಅಲ್ಲದೆ ಈತನು ಕವಿ ವಿಟ್ಟ ಲನ 





1, ಕಟಿ 4875 ಥಾಶುವಾಗುವುದಿಲ, ಎಜಯಸೇವತ್ನರವಾಗುತ್ತದೆ 
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(ಸು. 1600) ಆಮರಕೋಕ ಹೀಕೆಯನ್ನು ಮನ್ಶಥಸಂವತ್ಸಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಮಾಡಿದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಥದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಎಟ್ಟಿ ಅವಿದ್ವನ್ನಿರ್ಮೀತಟೀಕಾ ಲಿಖಿತಾಮೆರಾಖ್ಬಕೋಶಸ್ಕ | 
ಕೃಷ್ಣಕ್ರಿತಿಪತಿನೇಯ ಮನ್ಮಧನಂವತ್ತಿ ರೇ ಶಿವಂ ನಭಸಿ || 


ವಿ೧ಬು ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಯುತ್ತದೆ ಈ ಮನ್ಮಥವರ್ಷವು 1775 ಆಗ 
ರಣೇ ಈ, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ವಿವೆೇಕಾಭರಣ 


ಇದ. ಭಾಗಿನಿಪ್ಸದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 1ರ, ಪದ್ಯ 99. 
ಕ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣದಲ್ಲಿದ್ದ ತ್ರಿಯಂಬಕಗುರುವಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನರಸಾ 
ರನು ತತ್ನುದೆ ಸಾರಾಸಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು, ಅವನು ನರಸಾಶ್ಯ್ಯನಿಗೆ 
ನಿಗಮಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು, ನರಸಾರ್ಯನು ಆ ಉಪದೇಶದ 
ಸಾರವನ್ನು ಚ್ರಾ ನಸರ್ವಸ್ತೇ ಎಂಬು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃೃತಗ್ರಂಥ 
ವಾಗಿ ರಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ಹನ್ನುಡಿಸುವಂತೆ ಕವಿಗೆ ಹೇಳಲು ಆತನು ಈ 
ಗ್ರಂಥರೂಪವಾಗಿ ಕನ್ಸಡಿಸಿದನು ಇದರೆ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಕವಿ 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ 

ತಿಳಿವು ನೆಲೆಗೊಳುವಂತೆ ಶಾಸ್ತ್ರದ| ಒಬತೆ ತಲೆಸೋರ್ಪಂ3 ನಂದೆಗ | 
ದಳವಿ ಪನರಿಸದಂತೆ ಎಿಶ್ವಾಸಂ ಘಟಿಸುವಂತಿ ॥ 

ಇಲಿಕಪದಗೌತವದ ದರ್ಪಣ | ಫ ಕವಿದ ಮೂಾಡಿಸನೆನು ಮೇಣಿದ | 
ಅಬೂಳಗೆ ತನ್ನ ಸೆೋಟ್ಬುರಿಗೆ ಫಾಸೆವುದು ನಿಜಭಾನಂ | 

ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಸದಾಕಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ವಾಸು 
ದೇವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಚಂದ್ರ, ಮಾತೂಲದೇವ, ಸೂರ್ಯೇ, ಆಗ್ನಿ, ಇಂದ್ರ 
ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಸ್ಮುಪಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತೆ ಬವು ಪದ್ಯಗ 
ಳನ್ನು ಉದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. . 

ಇ 
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ಸಾ ತ್ಮಿಕತೆ 


ಈಡಿಗೊಡಗಳುವುದುಂಬೆ ತೇಯ | ಲ್ಹಡಗುವುದೆ ದಾವಾನಲಂ ಬಂ | 
ದಡನಲೋಡುವುಣೇ ಸುಗಂಧಂ ನೇಣದಕೆ ಸಹಜಂ |! 
ಬಡರಿನಲಿ ಹಿಂಗುವುದೆ ವಾಸನೆ | ಯಡಸಲಿನ್ನೊಂದಾಗ. ವುದೆ ಬೆಂ | 
ಬಿಡದ ದುಸ್ಸಂಗದಲಿ ವಾಜುವುದುಂಟಿ ಸಾತ್ವಿ ಕತೆ | 
ಇಂದಿ,ಯಜಯೆ 

ಹ.ಲಿಯೆನಿಲಯದವರುಂಟು ಕಗ್ಗ | ತಲೆಯೊಳಗೆ ಸಂಚರಿಸಿದವರುಂ | 
ಟೊಲಿವ ಮದದಾನೆಯನು ಹೊಡೆದವರುಂಟು ಮನದೊಳಗೆ | 
ನಳನರ್ನಭನ ಮಗನ ಬಾಣಾ | ವಳಿಗೆಯೆಡೆಯಂ ಚಾಚಿ ಪೆಟ್ಟಿಂ | 
ಗೆಳುಕೆದವ5ಂ ಕಾಣೆ ದೇವಾಸುರರ ಕಟಿಕದ | 

ಹೆಂಡತಿಯರ ಕೋಟಲೆ 
ಬೆಲ್ಬದಚ್ಚುಗಳಲ್ಲ ತುಪ್ಪದ | ಕಲ್ಲಮಡಕೆಗಳಲ್ಲ ತೀರಿತು | 
ಕ್ಸ ಬಿಡದುಟ್ಟಿರುವ ಸೀರೆಗೆ ಹಜಕು ಕಾಣಿಸಿತು || 
ಚಲ್ತಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಕಾಸು ನಡೆಯದೆ | ನಿಣ್ಬುವುದೆ ವೆಚ್ಚಂಗೆ' ಕ್ವಿದ | 
ರೊಳ್ಳಯವರ ನೆರೆಹೊರೆಗೆ ಒಟುಕಿಕ್ಕ ಗಿರಲಟ್ಲ I 
ನೆರೆಯಸರಿಯುಕ ನೋಡಿ ಬಣ್ಣದ | ಹೊಜತಿಯೆ.ೇ ಜಿನ್ನ ದಲಿ ಕುಂರ್ದೆ | 
ಹೊಗೆ ಕಾಸಿಸಸ್ಯಾಡೆವೊಸನೊಳಗುಂಬ ಭೆನೀಜನೆದಿ || 
ಕರಗಕೆರಗೆದ ಬಣ್ಣೆ ಚಿಲಿನಾ | ಲಕೆಗಡೆದ ಮೊಸರಜ್ಜ ಬಿಳಿಸ | 
ಕ್ಕರೆ ಬಳಿಯ ಸಣ್ಣಕ್ಕಿ ಸಾಣಂಗಿಯ ನೆರೆದ ಬೇಳ | 
ಬದುಕಿಡೊಡೆ ಮೈಣವರತೇಕ ೧0 | ಒದುಕಬೇಕಲ್ಲದಿರೆ ಕೈಲಾ | 
ಗಡ ಪುರುಷನಂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿೀರನೆ ಹೊಳಿ ಇವುದಕೆ || 
ಬಿವಿರುಮೆಳೆಯಲ್ಲರುವ ದೇವಾಂ | ಗದ ಮಿಗಂಗಳ ಬಾಟವೆ ಬೇಸೆಂ | 
ದಿದಿರ ಗರತಿಯರನ್ನಿ ಹೆಂಡತಿ ಪೇಲೂವಳು ಕೂಡೆ || 

2. ಪಟ್ಟ ತ್ರಯ 
ಇುದು ಐಂದಕ್ಕಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಒಂದು ಬಾಗ. ಇದದ ಟಸ 
ದೂ ಪಡ್ಕವಿದೆ.. 


1 


ದೆ 


ಗ 


2 
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ಷಟ್ಪ )ಶ್ಳಯರೀತಿಯನಡ | ಲೇಟ ಮುಖಂ ಕೃಷ್ಣನಾಮಕಂ ಪೇಜ್ಹಂ ನೀ | 
ವಿಟ್ಟ್ರಡುರರಾದ್ಯಕೊಪ್ಪಲ" | ವಿಟ್ಟ್ರಭುವಂತಿರ್ಪಕೊಲಿದು ಬೆಳುಗನ್ನಡದಿಂ ॥ 
3, ಸದಾಶಿವಕತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 101 ವೃತ್ತ ಗಳಿವೆ; ಪೃಷಿವೃತ್ತಫೂ ಸದಾಶಿವ” ಎಂದು 

ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪಠ್ಯಗಳು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ವೇಡಾಂತವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಯುದ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕಂದ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ “ಬಿಂದು 
ಸ್‌ಗೆನಾಂಗ ಮೇದಾಬ್ಬಂ ಕಲಿಯೊಳ" ಎರ್ಲೊಿ'' ಎಂದು ಕಾಲವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಕವಿ 480೧ ವಿರೋಧಿಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಬಹುಧಾ 
ನ್ಯುವಾಗುತ್ತದೆ (1595), ಕವಿ 4811 ಏರೋಹಿಯಾಗುತ್ತದೆ (1709). 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಚಂತರವಿರುವುದರಿಂದ 
ಕರಿ 4870 ಅಧವಾ 4871 .(1769) ಅಭಿಪ್ರೇತವಾದ ಕಾಲವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಘೌಒವು ಪದ್ಧುಗಳಿನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಮುತ್ತೆವೆ 

ತಂದೆಯೊಳಲ್ಬದೇ ಮಜು)ಕಮಾಶನೊಳಲ್ಲದೆ ಬಾಜಖ್ಛೆ ಗಂಡನೊಳ್‌ | 

ಪೊಂದದೆ ಕಾಮವೂರ್ತಿ ಕಡೆಗಾಣಡೆ ಬಣ್ಣ ಗಳಇಣಿಕಾ ಜನೊಳ್‌ || 

ರಿಂದಿಹೆ ಮಟ್ಟವಾವೆಡೆ ಯೊಳೇಕ್ಪಿಸಲವುದು ನಿನ್ನ ಬಿಟ್ಟು ಮೋ | 

ಕ್ಲಂದಳಯಲ್ಕದಾವೆಡೆ ಛವಾಭ್ರ ಲಯಾನಿಲನೇ ನಡಾಶಿವಾ || 

ಅರೆಮುಗುಳಾದ ಮಬ್ಲಿಗೆಯ ಕಂಡದ ಬಿಟ್ಟು ಶಿಠೀಷಜಾ ಲದೊಳ" | 

ಷರಿಪರಿದಾಡಿದಂತೆ ಮಜಿ' ದುಂಬಿ ಶರನ್ನ ಸಗೆಲಕ್ಷ್ಮ ಗೌರ ವಿ | 

ಸುರಿಸುವ ಯತಿಷ್ಠದೀಯಚರಿಶಾಮೃತರುಂ ಕಡೆಗೊತ್ತಿ ಫೆಸೋರಸ | 


ಇ 
ಸರಣ ಸೌಖ್ಯವಂ ನೆನೆತ ಚಿತ್ತವ ನೆೋಡಿನಿಸೊಳ೪" ಸದಾಸಿವಾ | 


4, ಅಪ್ರಸ್ತ್ನುತಪೃಕಂಸಾಕತಕ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಣೇ ಕ್ಯರಶತಕ. 

ಇದರಲ್ಲಿ 102 ವೃತ್ತಗಳವೆ; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ “ ಪ್ರ್ರಾನೇಕ್ಕರ i; 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಪದ್ಯಗಳು ಆನ್ಚ್ರೋತ್ನಿರೂಪವಾಗಿ ನೀತಿ 
ಹುನ್ನೂ ವೇದಾಂತವನ್ಬ ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವ 
ಪತ್ಗುಣಳನ್ನು J ದ್ಯರಿಸಿ ಬೆಯು ತ್ತೆ... 
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ಫುಲ್ಲಾ ಂಭೆಸೇರುಹ ಕೈರವಪ್ಪತತಿಗಳ" ಮಲ್ಲೀಮತನ್ಷೀಕನ | 
ದೃಕ್ಷೀವಲ್ಲರಿಗಳ್‌ ಭ್ರಮದೃ )ಮರಿಗಳ್‌ ಸಂತಾಪಮಂ ತೀತಮ ॥ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಾಲದಿ ಸೈಸಿ ನಿನ್ನ ಬರವ ಹಾರೈಸಿ ಸಪ್ಪ್ರಾಣಮಾ | 
ಗಿದ್ದಿಷ್ನನ್ನೆಗಮೇಂ ವಸಂಕ ತಡೆವೈ ನೋಡೆನ್ನ ಪ್ರಾಣೇಸ್ಮರಾ | 
ಸುರಸಾ ಲಾರುಣಪಲ್ಪವಾನುಭವದಿಂದಂ ಸೊಕ್ಕೆ ಬಂಧೂ ಸವ | 
ಜರಿಯೆಂ ನೋಡುತೆ ಮಳ್ಳಿ ಕಾಲತೆಯೊಳುದ್ಯ ತ್ರಂಡಮಧ್ವಾನಮಂ | 
ಮೆ ಜನೆಯುತ್ತಿರ್ಪ ನನಪ್ತಿಯಂ” ಭೂಡನೈಕ್ಯಂಸಾಚಿ ಪನ್ಮಾಾಸನಂ | 
ಕರಟಿವ್ಯೂಹಮನೇಕೆ ಪುಟ್ಟಿ ನಿದನಿಲ್ಲೇನುಂಟು ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರಾ il 

5 ಟೀತಿನ ಕೀರ್ತನೆ, 


ಇದರಲ್ಲಿ ವೇದಾಂಡಬೋಧಕವಾದ ಪಹಗಳೂ ಅವುಗಳ ವಾಬ್ಯಾ 
ನವೂ ಅವೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ ತಕೋ ತಗಳು ಜನುವಾದಮಾಡಜ್ಬ ಟೈವೆ 
ಮೂ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಪದವನ್ನು ತೆಗದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಮನನೆಂಬ ಹಾಲಿಗುಪರತಿಯೆಂಬ ಹೆಪ್ಪುನಿಸ್ಕಿ ನವೀನದಧಿಯಾಗೆ ಪಿರಿಯೆರುಹಿದಳ | 
ವಿನಯೋಕ್ನಯೆಂಬ ಮಂತಿಲಂ ತಡೆದು ಸಹಜಮಾದನುಭೂತಿಯೆಂಬ ಬೆಣ್ಣೆ ಯೊಳು 
ತೆಗೆದು 
ತನಗೆ ತಾನನ್ಯನೆಜ್ಞದಹಾಗಿರುವ ಭಾವವನು ಸಿಡಿದು ಕಾಸಿ ತುಪ್ಪವನುಗೈದು | 
ಬಿನಗುಣಿಸವಿಚ್ಛೆಯಂ ತಾಳ್ವೆ ಗೌ ಕ ಚಿದ್ದುನವೆನಿಸುವೀಕಾನನಿಗೆ ದೇವದೇವ || 
h ನಿಜದೀಪಿಕಾರತ್ನ್ನ 


ಇಡು ಹಾಡು, ವಚನ, ಸಾಂಗತ್ಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳೆಕೆೊಂಷಿದೆ; 
ಪಶ್ಚತಿ 25; ಮ್ನೇಡಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗ್ರಂಥ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕಿ 
ಣಾಮೂರ್ನಿಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಪದ್ದತಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ - ಇತಿ ಶ್ರೀಮತ್ಸಮಸ್ತ 
ತತ್ವತಾತ್ತಿಕವಿಚಾರವಾರೀಣ ಶಾಲ್ಯಕ್ತಿತಿಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಭುವರಚಿತೆಮಾದ ನಿಜದೀಪಿಕಾ 
ರಶ್ನಗ್ರಂಧತೊಳ...ವಿಲಬ ಗದ್ಯವೂ, ಗ್ರಣಥಾಂತ್ಯುಣೆಲ್ಲಿ 
ದು ಗೌರೀಶತಟಿತ್ಸಿಶಂಗಿಮಜಟಾಘೋರಾಟಿವೀಬಂಭ್ರಮ | 
ತ್ರಿದಶೊ?ಸ್ತು ೧ಗತರಂಗಿರ್ಣಸಗಿಂನ್ಸುಣ್ಕಾ ಧ್ವೀರು)ರೀಸೋದರಂ 1 
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ಪದೆಕಾವ್ಯಂ ಕವಿಗಳ್‌ ವಿಚಾರಿಪುದಿದಂ ಸೌರಭ್ಯಮರ ಮಿಕ್ಕ ಲೋ | 
ಕದ ವಾಕ್ಯಂಗಳವೋಲ! ನಿರೀಕ್ಷಿನದೆ ಧೀಮತ್ತಾ ಮೆನಾದೃಷ್ಟಿ ಯಿ | 
ನಿರು ಪಡ್ಮುವೂ ಇವೆ. ಸಪದರಿಂದ ಸ್ಥುಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೆ ನವೆ 
ತರತರದಿ ಬಲಧರನಿಕರನೊೊಿತ್ತರನ೨ು ವ್ವ | ಷರ 12ದಿಗಾದೊಸಂ ಒರುನುಣೆೇ 
ವಿಕೃತಿ Il 
ಕಾವಳದ ಹಗ್ಗ ದಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಸಟಿಯಾ -|ಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ದರಾರು ಸಾವರ ಬಗದಿ ॥ 
ಹಾಲು ಸಂಸ್ಕ್ರಾರದಿಂಗಾಗಿ ಘೃತರೂರಾಡ | ಮೇಲೆ ಪೂರ್ವಾಕೃತಿಯ ತಾಳಿ 
ಮೊಸರಹುದೇ || 
ರಗ ಪಟಿವೆಂದಿನಂದಡಿ ತೋಣಜಿನಿಳೆಯರ ವಿ | ದಗ್ಗರಾರದನುಟು, ಸಳ್ಸಿದರು 
ಹಿಮಮಂ | 
ಕನಸಿನೊಳು ಬಂದ ಕಾವಿನಿಯ ಸಂಪಾರನಿಂ | ತನೆಯೆರಂ ಪಡೆನಿರ್ನ ಮನುಜ 
ರಾರು ಟಿ) || 
7 ಅನುಭೆವರಸಾಯನ 
ಇದು ಪಯಿಕವಾಗಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಣೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು 
ತಂದವಿದೆ, ಹೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 120 ಸಾಂಗತ್ಯಗಳವೆ. ಗ್ರೆಂಧವು 
ಗುರ-ಶಿಷ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ಆದೆ ತ ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋದಧಿಸು 
ತ್ಮದೆ. ಇದು "ಸಿ ರಮಮತಾಹಂತಾತರುಪರಶು' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ ಅಿಮೆಲಜಕಮುಕ್ತ ೮೯೦ ಇದನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಈ ಕಂದದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದೆ 


ಆನುಭವರಸಾಯನಾಂಕವ | ಚನಕೃತಿಯಂ ಸೃಷ್ಣಭೂಮಿಪಂ ರಚಿಸಿ ಜಗ | 
ಜ್ವನಕಗೆ ಗೌರೀವರನಿಗೆ | ವಿನಯನಿನರ್ಕಿಸಿದನಮಲಜನಮುಕ್ತ ಟರ್‌ Il 

ಈ ಗೃಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪಡ್ಯುಗಳನ್ನ ತೆಗೆದುಬರೆಯತ್ತೇವೆ: 
ಮುಜವೆಯೆಂಬುದು ವನ್ನವಲ್ಲ ವಸ್ತು ಏನೊಲ | ಗಿರುತಿಹ ಗ.ಣಗಣವಲ್ಲ | 
ಮುಣಭಿಸನಾದೊಡಹುದು ತಮೋಗುಣವಾತ್ಮನಿ | ಗೆರಡೆಂಬ ಭೇದಕ್ಕೆ ಜನಕ || 
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ಈ ಮತೆ ಕಾರ್ಯವಾದ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯ | ಸ್ಫೋಮವದಕೆ ಸ್ಥಾಪಕವು | 
ಯಾಮಿನಿ ಯಿಂದ ಕತ್ಮಲೆ ಕತ್ತಲೆಯ ಸು | ಸ್ಕೋಮದಿಂ ನಿಶಿಯೆಸೆವಂತೆ | 
8 ಭಕ್ಮಿಮಾರ್ಗಸರೋವರ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕಿವಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 80ಕೀರ್ತನೆಗಳವೆ. ಅಲ್ಲಿಲ್ಲಿ ಕೆ ಲವು 
ಕಂದಗಳೂ ವಚನಗಳೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯ 
ಭಾಗವನ್ನು ಲಉದಾಹರಿಸುತ್ತೆವೆ-- 
ರಾಗ ಗ್‌್‌ರಿ 
ಪಜ್ಣವಿ॥| ನಿಜನೆ ನಿಲುವುದಲ್ಲದೆ ಸಿಗೆ ನಲುಕಡೆಯುಂಟಿ | ನೋಡಿ | 
ಸುಜನಕಾಣವರಾಜಿಸಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ  ದೃಷ್ಟ್ರಿಯಿಂ | 
ಹಗ್ಗೆವ ಹಗ್ಗಮೆದಹವೆ ಕಡೆಗೆ ಎಲುವುದೋ | ಮತ್ತಾ | 
ಹಗ್ಗನ ಹಿವೆಂದ ಜವೆ ನಿಂಶುಬರುವುದೋ | 
ಬಗ್ಗಿ ನೋಡಿ ಕಾವಳ ಹರಿದು ಬಯಲಲ್ಲಿದ್ದಾಗ | ಮೇಣ | 
ಹಗ್ಗವ ಕಂಡವರು ನೋಡಿ ಹಾವೇದೆನದಾಗ |1| 
ಸ್ಕಾಣುವ ಸ್ಥಾಣುವೆಂದೆಣಿ'ವೆ ಕಡೆಗೆ ನಿಲುವುಡೊ | ಮತ್ತಾ | 
ಸ್ಮ್ಯಾಣುವ ಡೋರನೆಂದಹ'ವೆ ನಿಂತುಬಕುವುಡೆೊ | 
ಪ್ರಾಣಿಸಡೆ ಚಲಿಸದೆ ಸಮಾಪವಾದಾಗ | ಮೇಣ್‌ | 
ಸ್ಕ್ಯಾಣುವ ತುಜುಎಂಡು ಬಂದು ತನುವೊ ಹಸಿದಾಗ |1| 
ಗುರುಶಾಸ್ತ್ರಮುಖಗಳಿಂದ ತಿಳಿದ ತಿಳಿಎಗೆ | ಮತ್ತೀ | 
ಕರಣದೋಪದಿ:ದ ಬಂದೆ ಬೇದಬುದ್ಧಿಗೆ | 
ಸ್ಫಿರತೆಯುಂಟು ಒರತೆಯಿಲ್ಲವೆಂಒ ತತ್ವವ | ಗೌರೀ | 
ವರನ ದಯೆಯಿಂದ ಪಡೆದು ಸುವಿಸು ಮಾನವಾ |3|] 
0 ಜ್ಞ್ಯಾನಮಾರ್ಗ ಸರೋವರ, 
ಇದರಲ್ಲಿಯ 86 ತೀರ್ತನೆಗಳವೆ, 
10 ಧರ್ಮಗುಪ, ಚರಿತೆ. 


ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನರೂಪವ:ಗಿದೆ, ಸ್ವಾಂಪಪ್ರರಾಣದ ಬ್ರಹ್ಮೋ 
ತ್ತರಳಾಂಡದಲ್ಲಿ ಕನಿಪ್ರಕಂಸಾವಸರದಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕವಾದ ಥರ್ಮಗುವ್ಮರಾ 
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ಯನ ಕಥೆಯನ್ನು ಕವಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಾಕೃತ 
ಡು 
ಜನ ಹೃದಯತಾನಂದಾರ್ಥವಾಗಿ ರಚಿತವಾದಂತೆ ಹೇಳದೆ. 
ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ದೊಕೆತಿಲ್ಬ 


ವೆಂಕಾಮಾತ್ಯ ನು 1770 

ಈತನು ರಾಮಾಯಣ, ಇಂದಿರಾಭ್ಟೂದಯ, ಹನುಮನ್ನಿಲಾಸ 
ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ | ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಹುಣಹವಿ. ಇವನ ತಂದೆ 
ರಾಮಪುರ ಹಂವಷಯಾಮಾಾತ್ಮ್ಯ ತಾಯಿ ವಾಬಾಂಖಿ. ರಾಮಾಯಣದ 
ಕೊನೆಯ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಆಂಜನೇಯನ ವರಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಸರಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯಸಾಮ್ರಾಜ್ಯುವನ್ನು ಪಡೆದವನೆಂದೂ ಚತುರ್ವಿಧ ಕನಿತಾವಿಕಾದೆದ 
ನೆಂದೂ ಗಾಂಧರ್ವತಳಾವಿದನೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಕೂಲಡಿದಾ ನೆ. ಇವನ ಆಟಬಣ 
ಕಾರಮಣಿದರ್ವಣದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಪತ್ತರ್ಕನೀವಲ್ಲಥ,. ಘಟಕಾಪ್ರಒಂಧ 
ಗೇಷನಾವಿದಗ್ನ ವಿಂಬವಿಕೇಪಣಗಳು ಹೇಳವೆಸ:, ಅವನು ಹ್ಸೆದದಲ್ಲಿಖಾ 
ನನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ಂತೆ ತಿಳಿ ವುದರಿಂಶ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1770 ಆಗಬಹುದು 

ಪಫೂರ್ಪಹವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಸ, ಬಾಣ, ಮಯೂರ, ದಂಡಿ, ಹಾಳದಾಸ 
ಈ ಸಂಸ್ಕ ವತ ಕವಿಗಳನ್ಯೂ ಹರೀಕ್ಟ ರ, ರುದ್ರ ಭಟ, ಈ ಕನ್ನಡ ಘಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥ ಸ್ಪೃಶಿನಿದ್ದಾ ನೆ 








1 ಇವನು ಬರೆದರುವ 'ಆಲಂಕಾರಮಣೆದರ್ಶ್ಪಣವೆಂಬ. ಸಂಸ್ಕ ತಗ, ಎದದ ಈ ಪದದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರಚಿತವಾದ ಕೆಲವು ಗ ಗೆ ೧ಧಗಳ ಹೆಸರನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ಯೋಸ್‌ ಕಾಮನಿಲಾ ಸಭಾ ಣಮಸಪಿ ವಾ ಮಾಹೇಂದ ಕಂ ತಡಿಮ | 
ವ್ಯಾಯೋಗೆಂ ಖರದರ್ಷವಾ ತನಕಧಂ ಕಾವಂ ಹನೂಮಜ ಯಂ | 
ತತ್ತು ಕ ಂಭರಿಭೈಕ್ಸ ವಪ್ರಹಸನಂ ಕರ್ಣಾಟಿರಾಮಾಯಣಂ | 
೨ಂಚೇಮಾಂ ಚಿದಭೇ ದಹಲ್ಲ ಲತಿಕಾ ಕ್ಸ ತಾ ಬುಥೆ,ರ್ಗೀ ಯತ | 
2 ತನ್ನ ಸತಿಧಾಲಹರಿಯೆಂಬ ಚಂಪೂಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ತನ ವಿಷಯವಾಗಿ ರೀಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ದ್‌ 
ಯಃ ಶ್ರೀರಾಮಪುರ ವರುಮೃ ತಕಲಾಥಿಕನ್ಕ ಠಿ ಕಾರುಣ್ಯವ ದೈ 


| 
ತ್‌ ಂಶಾಂತಾಖಿಲ ಶಾಸ್ತ್ರಭೂಷಣಮಣೆಃ ಸಾಹಿತ Ref | 
| ದ ) 
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ಇವಣಗಿ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1. ರಾಮಾಯಣ 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬಶೆದಿಡೆ, ಸಂಧಿ 05, ಪದ್ಮಂ865 
ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗವದೆಲಿಲ್ಲ ಈ ಹಧೆಯೆನ್ನು 
ಕಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆಯೆ2 ಆಜೋಲೆ ಸೂತನು ಪಿಯಪಿಗಳಿಗೆ 
ಹೆಳದಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಗ್ರೈಂಥಾಂತ್ಮೃದ್ಲಿ ಈ ಗವ್ಯವಿದೆ 
ಇದು ರಾಮಚಡಂದ ಪಾದಾರವಿಂದವಂದನಪವನನಂದನೆವರಪ್ರಸಾದಾಸಾದಿತಸಡ 
ಸಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಸರ್ವಂಕಷ ಚತುಏ೯ಧಕವಿತಾಪರಿಶೀಟನಾತ್ಮನಿಷ್ಟಾ ಗರಿಷ್ಟ ಗಾ€ 
ಧರ್ವಕಳಾವಿದ ವಿದ್ಯಜ್ಜನೋ ಶಲ ಲನೀಯ ಶಾಮವುಗೀಹಂಪೆಯಾಮಾತ್ಮೃತನೂಭವ 
ವೆಂಕಾಹ್ವೃಯುವರಬಿತಮಾದ ಶ್ರೀಗುದ್ರಾಮಾಯಣಮಹಾಪ್ರ ಬಂಧದಲ್ಲಿ, 
ಇವನ ಬಂಧವು ಪೌಢವಾಗಿದೆ ಷೂ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಈ ವು ಪಶ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಿರೆಯುಡ್ತೇವೆ. 
ಹೇವುಂತಂಯುತು, 
ಆಂಬರಣೆ ಕಳುಸಿ ಸಸಿಬಿಂಬವುಂ ಜಡೆಯೊಳಿರು | 
ವಂಬುಚಾನನೆಯೆ ನೀರಧಿಗಟಿ ಪುಲಿನೊನಲಿ | 
ನಂಬರವ ಪೊಡೆದು ಕಾಂತಾಲಿಂಗನಂಗೈದು ಇರ 5 2ತಿಂಗಳಗೆಂಗಳ ॥ 
ಬೆಂಬಿಡಡೆ ವಟನೆಟ ಲ ಸಾರಟಬೆಬರುಣಿವೆಡೆಯ | 
ನಂಬರಂಗೈದು ನಿಜಪಕ್ಯ ಗಳನಾಳಿದನ | 
ನಂಬುಧಿಯ ತಾಣಗೈಡಿಟ್ಟಿ ಹಸಿಮಭೂಪಾಲನುಪಟಳಕ್ಕುಳ್ಳಿ ಭಯದಿ | 
ಶರದೃಷು 
ಒಕ್ತ್‌ವ ಸ್ಸ ಗಳಿಂಗಹಸ್ಕರೊ (ವಾಸನೆಯು | 
ಮಿಕ್ಕು ಜೀವಂಜೀವತಕಿಗೆ ಚಾಂದ್ರಾಯಣವ | 
ಸೊಕು ನವ ಬಕಂಗಳಿಗೆ ಪಂಸೀಗಣಕೆ ತೀಧ ಯಸಾತ್ರಾನಿಯ ಮಮ | 
ವಿಶ್ಯ ತುಳ ನದಿನದಗಳಿಗೆ ಗುಹಾವಾಸವ] 
ನ್ಹತ್ಯ 890 ಕಖಿಂದು ಣೇಶಗ್ಸೆಯಖ' ಶನದ್ಯೋಗಿ Il 
ಶೆಕ್ಟುಲಿತೆಯಿಂ ಪಿಡಿದುವಾಸಮಯದೊಳು ಘನಾಪಾಯಕೃಭ್ರವ ಚ'ತಕೆಃ || 
ವನ 


ಭಿನುುಳಧ್ತಾನದಿಂ ಕಳಕಂಠಗಾನದಿಂ | 


L 
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ಕಲಹಂಸಯಾನೆದಿಂ ಕುಸುಮರಸಸಾರದಿಂ | 
ತಲಿತಶುಕನಾದದಿಂದೆಸೆವ ಪ ಶ್ರ ತಾನ ನನನ್ಹ ಂಟಪಸ್ಕಾ ನದಿಂ5 || 
ಲಲಿತಸುಮಗಂಕಿನಿಂ 1 ಬಿಣ್ಣೆನಿಂ 1 

ಬಲುನೆಟಿ ಲ ತಣ್ಣಿನಿಣ ಬಣ್ಣ ಗಿಳಿಯು 022೧0 | 


ಮಲಯೆಪವಮಾನೆಂಗೆ ನಿಳಯದಂತಾವನಂ ಘನಮನೋ ಸರವಾಾದುಮು || 


ತಾಲಿವನ 
ಮೊಳೆಯುತ್ತ ಕರಲಾಗಿ ಮತ್ತೆ ನಿೀಕೇಜತಟ | 
ಒಳಗೆಂಗಳಗಲುತಂ ನಳನಳಿಸಿ ಬೆಳೆಯುತಂ | 


ಒಳಗೊಳಗೆ ಪೂಡೆಯಾ ತು ರ ಪಾಲ್ದುಂಬಿ ಸಾಲು ಆಬಿಗಳ ಕರಯುತ || 
ಗಿಳಿಗಳೊಳ" ಕಳೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದೇನು ಮಾರಿ ಕ್ಯ | 
ಮುಟಿ'ಯದಾದುದೆನುತ್ತೆ ಬಳುಕಿ ಶಾಲೀವನಂ | 
ಶಲೆವಾಗಿತೆಂಒಂತೆ ಪಣ್ಣೆನೆಗಳಾಂತಿಸೆವುವಜ್ಜಲ್ಲಿ ಸಂತನದಲ ॥ 
ಚಿತ್ರಕೂಟ 
ಹರಿಯಕ್ಸಿ ವಿಧಿಯ ಗದ್ದುಗೆ ಲಕುಮಿಯಿಕ್ಕ ಇ | 
ಸ್ವರನ ಮೈತ್ರ ತೆ ಮನಸ್ಸಂಭವನ ತೋಮರಂ | 
bP ಭೋಜನದಶಾಲೆ ಸೌಂಧ್ಯಬಾಗಾರಮಾಗಿರಲು ಮಗು 8 | 
ತೆರುಣೆಯರ ವತಿ ಖಶರ೯ರ (ನಾಧನಿಂದೆ ತಾ | 
ವಶೆಯಾದೆವೆಂದು ಮಿ/ಗುತ್ತವಿರ ಅದ್ರಿಮಣಿ | 
ತರಣಿಯ ವಿಕಸನಂಗೈಸಿದುಡೊ ತ ಎನಲಬ್ಬ ಸಂಕುಲಧ್ಯ ಶೋಬಿನಿದುದು il 
ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ 
ನ್ಮರನ$ವಿಒಯೋತ್ಸ ವಡ ರತುನದ ಪತಾಕಯದೊ | 
ವೆರುಣಿಸೌಧಸ್ಮ ಗಿ ಗಿತಪದ್ಮರಾಗದ ಕೆಂಪ | 
ಹರನ ಜಟಿಗಳು ಕಾಂತಿ ಪರಕಲಿಸಿ ತೋಟುವುದೂ ಕೆಂಗೆಣ್ಣೊನೆಯ ಕಾಂತಿಯೊ (| 
ತರಣಿಯ್ಫೈತಹ ಮಾರ್ಗಕತುನಸೋಪಾನಂಗ | 
ಳುರುಕಾಂತಿ ಪಸರಿಸಿತೊ ಎನಲು ಸಂಧ್ಯಾರಾಗ | 
ಕರಮೆಸೆದುದಂಬರದ ಮಣಿ ಸರಿಯಲೊಡನೆ ಬರುವರುಣದೇಹಚ್ಣ ವವೊಲು ॥| 


2, ಠಮಾಭ್ಯುದಯ 
ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಶ್ಸ್ಮೀಹೇನಿಯ ಅವತು 
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ರಾಡಿ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಪ್ಪತೆಯನ್ನು ತವ 

ರಂ 
ನ ಪಡ್ಚ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 

ಆಮಂದರಸಬಂಧುರಭ್ರಮಿತೆಚಿತ್ತಪುಷ್ಟಂಧಯಂ | 

ಕ್ರಮಕೃಮಪುವೋಡಿತಪ್ರಚುರಹಾವಟಾವಾಲಯಂ || 

ಚಮತ್ವ ವಿತಿಕೃತೀಶ್ವರನ್ವ ಹೃುದಯಾಳಿಮೋದೋದಯ \ 

ರಮಾಭ್ಯು ದಯ ವಂ ರವಣಭ್ಯುದಯಮಂ ನಶಗಿಳೀಯದೇ | 

ಕಾವ್ಸಾ ಲಂಕರಣಗ ತಿ | ಸೇವ್ಯಂ ದುಬೆ ೯೯ ದತುತವಿಒಬನತವಿಇವ 0 | 

ಥಿ 
ಭವ್ಯ ರಸಿಕರ್ಗೆಂ ನಂ | ಸ್ಮಷ್ಯಂ ಮತ್ವ್ವಾವ್ಯಮವನಿಯೊಳ' ವಾಸ್ತವ್ಯಂ || 
ಗ್ರ “ಥಾವತಾಶದಲ್ಲಿ ರಾಮಸ್ತುತಿ ಇದೆ ಬಳಕ ವಿ ಸೀತೆ 

ಆಂ೧ಜನೇ, ಸು, ಈಕ್ಯರ, ವಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಕ, ಸರಸ್ಸತ್ಯ ಮಾಪಕ, ವ್ಯಾಸ 
ಇವರುಗಳನ್ನು 


ಇದು ನಿಬಿಲಬ್ಬಂದಾರಕಬ್ಬುಂ ದೆಮಕುಟಿಮಣಿಗಣಪ್ರಭಾ ಪಟಿಲನೀರಾಜೆ ಕಶ್ರೀರಣ 


ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಗ್ರಂಧೂಂತ್ಸೃುದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಧವಿಡೆ 


ಮಜಂದ ೨ವಾದಾರವಿಂದನಿಷ್ಯಂದಮರಂದಾಸ್ತಾ ದನತುಂದಿಲೇಂದಿಂಡಿರಾಯ ಮಾಣಮಾ 
ನನ ಜಗತ್ಪು )ಗಾನಂದನಕಾರುಣ್ಯಕಬಾತ್ತ ಲಬ್ಲ ಪಾಹಿತ್ಯಿಪಾಮ್ಸಾ ಇೃಸರ್ವಂಕಷ ಚತು 
ಎಳಧಕವಿತಾಪರಿಶೀಲನಾತ್ಮನಿನ್ಸಾ ಗರಿಷ್ಟ ಗಾಂಧರ್ವಕಲಾಧುರಂಧರ ನಿನ್ಸಹಾ 
ಯಪ್ರಬಂಧನಿರ್ಮಾ ನಾಚಾತುಲೀಧುರೇಣೋಪಲಾಲಿತ ಶ್ರೀರಾಮಸ್ರುರೀಹಂಪೆಯಾಮಾತೃ 
ತನೂಭವ ನಂಕಯಾಮಾತ್ಯ ವಿರಜತ ರೆಮಾಭ್ಯು ದಯಮಹಾಸಪ್ರ ಬಂಧದೊಳ್‌, 
ಈ ಗ್ರಲಧದಿಂದ ಕಲವು ಸದ್ಯ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 
ಹ್ಲೊೋತಿಂಯ ಮರಿಗಳು 
ಓಡಿದಂಗಾರಮನೈದ ಪಣ್ಣೆಮುತಲುಂ ಕೈಚುರ್ಜ ಜೀಜುಕೃಲುಂ | 
ಕೊಡಪುತ್ತಂ ಕರವಾಲದಂಡಗಳುಮಕ್ಕೆ ವೈಕಾರದಿಂ ಪ್ಲಳಂ | 
ಬಿಡುತಂ ನತ೯ನಗೈದು ಮ”ನಿಗಣಕಂ ಹಾಸ್ಟ-ಗಳಂ ತೋಜುತಂ | 
ದೆಡಯಾಡುತ್ತಿಹ ಕೀಶಪೋತಕಗಳೇಂ ತಪ್ಪುಲ್ಲಳೂಳ" ತೋಪು ವೋ 
ಯೆ.ದ 
Ww 


ವ 


ಗಾಂಧಾರದ ಯಾನಕವು ಹಾಭೇರ್‌ರವವತ್ಯಾವ್ತಿಯ | 


pal 


ಕಃ (ಣೀಮಂಡಒದಿಗ್ರ ಭಾಗೆನುಧರಕ್ರೇೇಣೇಗೃಹಾರಾರಿಗ॥ 
ಕ್ರೀ ಹೋಪ್ಸೇಟನೆಗೃ ಬತಂ ಕ್ಲ ತಿರಜಸಪ್ಪಾಂವಾಂಧೈದುಂ ಬೀಜ 1 | 
ವಾರಣಾರಿ ಪ್ರಥ ಮಾನಸೇನೆ ನಡೆದತ್ತೇನೆಂಬೆನ? ಟೆ ೀಪಮ೭|| 
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ಘಟಿತಾನ್ಯೋನ್ಸಾ ಗ್ರೆಭಾಗಪ್ರ ಕಟಿತರಟನೋದ್ಗಾ ಟಿನಾಘಾತಿತಾ?ನ | 
ಸ್ಫುಟಿತೋದ್ಯ ದರ್ಮಮರ್ಮಪ್ರ ಸೃತ ತತಿಪಿಕಣಂ ಚುರ್ಚಲನೊ ನ್ಯ ದಿಂದ|| 
ಸ್ಫುಟಿಕೈಲಾಘಾತವೃ ಕ್ಸಪ್ರಹರಣಶ:ಕುಂತಾಭಿಘಾತಂಗಳಿಂ ದೃ| 
ಕ್ವಟುವಾದತಸ್ನಿಬೆರಂಗಣ ನಿಕಟಿಪಟೆಪಷಟ; ನತಪ್ವಿ ರಷ ಘೂ ಹಾನುಷಂಗಂ|| 
ಹನುಮದ್ಮಿಲಾಸವು ಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಗಿ ಸಂತಿ ತಿಳಿಯುಡೆದೆ 


ಸಿಂಗರಾಚಾಧ್ಯ ನು. 177) 

ಈತನು ಶ್ರಿನಿರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು 
ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ್ಯವತವಿ ; ಮಸೂರು ರಾಜನಾದ ಬಟ್ಟೆ ಪಾಮರಾಜನಿಗೆ 
ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದ೦ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ರಾಜನು 1770 ರಿಂದ 
1776ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಬೆಟ್ಟದ ಚಾಮರಾಜನೆಂದು ತೋಶುತ್ತದೆ. ರಾಜ 
ಬಡಯುರ ತ ತಮ್ಮನಾದ ಒಬ್ಬ ಚೆಟ್ಟಿಐಟಾಮರಾಜನು ಸುಮಾರು1000ತಫ್ಲಿ 
ದನು, ಕವಿ ಈತನ ೫) ಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದಿ ಕಒಹುದು ಎಂಬಿ ಸಂದೇ 
ಹಕ್ಕ ಅವಕಾಕವುಂಟು, ಆದರ ಇವನ ಬಂಧವನ್ನು ನೋಡಿದರ 
ಇವನು ಅಪ್ಪುಹಿಂದಣವನ ಲ ವಿಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ, ಅಲ್ಲದೆ 
ತನ್ನ್ನಕಾಲಕ್ಕ್‌ ಹಿಂದೆ ಪಡ್ಕರೂಪವಾದ ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ತ್ಮ್ಮವು ಇದು ಂತೆ 
ಕಬ್ಬಿಗರಾ ಪದ್ಯೈಮುನುಂ | ಡುಬ್ಬನವಿಂ ದೂಕ' ಪಬಿ' ಯರೆನ್ಸ್ಸೀಕೃತಿ ರೊಂ] 
ಕಬ್ಬಗಿರ ರಸಿಕಮನು ಜರ್‌ | ಪರ್ಬಿದ ಮುಡದಿಂದೆ ಸವಿಯಕಶೇ ಸಕ್ಕತೆಯಂ[ 
ಎಟ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸುವುದರಿಂದ ಒಂದುವೇಳೆ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜ 
ನನು 157ರ) ಬರದಿರುವ ಚಂಪೂರೂಪವಾದ ಶ್ರೀದಂಗಮಾಹಾಡೆ iA 
ಈ ಮಾತು ಅನ್ನುಯಿಸಬಹುದಂ ಹಾಗಿದ್ದ ನಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಪ ಸೂಂತ ನೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕವಿಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲವನ್ನು ದೃ ಕರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಲ್ರೀರಂಗವನಾಹಾತ್ವ್ರ್ಯ 
ಜದ ಗದ್ದರೂಪವಾಗಿದೆ;10 ಆಧ್ಯಾ ಖತಿಗಲಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿೀನಿರಂಗಹ್ನೇಪ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಸ ವು ಹೇಳಿದ. ಇದರ ಮೂಲವು 
ಬ್ರಹಸ್ವ್ರಾಂಡ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಮಸೇಶಕ್ಟಾಶನಾರದಸ೦ವಾಡರೂಚಿವಾಗಿದೆ ಗ್ರ 
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ಥಾದಿಯಕ್ಲಿ 7 ಪಡ್ಯೆಗಳವೆ; ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿಜೆ- 
ಶ್ರೀಮದಾ,)ಜಾಧಿರಾಜ ರಾಜಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರೌಢಶ್ರತಾಪ ಯದುಕುಲಪಯಃ 
ಪಾರಾವಾರಕಲಾನಿಧಿ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬರಗೆಂಡ ಲೋಕೈಕವೀರ ಶ್ರೀನರಪತಿ ಬೆಟ್ಟಿ ದಚಾಮ 
ಮಹಾರಾಯನ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯವಿರಚಿತಮವ್ಪು ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ತ | 
ದೊಳ್‌, 
ಈಗ್ರಂಥದಿಂದ ಆದಿಭಾಗದನ್ಲಿರುವ ಹವಿವಿಷಯಕವಾದ ಒಂದು 
ಪದ್ಧುವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ಲೇವೆ 
ಭೂಭ್ಭದೃರ್ಯಕದಂಬವಂದಿಶಪದದ್ವಂದ್ಹಾರವಿಂದೋಟ್ಟಸ| 
ಚ ೨”ಜುಡ್ಸಟ್ಟ ದಚಾ ಮಭೂಪನ ಮಹೆದೃ ಂಶಾವಳೇಸಂಶೃತಂ॥| 


ಲು 


21 


FN ಇಹ ಹ ದನ ಸತಂ ಈ 
ಭಂ ಸಂಪ್ರತಿ ಸಿಂಗೆಡಸಿರ್ಯಕವಿರಾಡಧ್ಯಾಪಕಂ ಕನ್ನುಡ| 


ಕಭಾಷಾತತಿಯಿಂ ಬುಧಂ ರಚಿಸಿದೆರ ತ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ ಮುಂ 


ಶ್ರ 


ಮಹಮೂರ್ತಿ 1772 
ಈತನು ಆಪ್ಟ್ಯಾವರಣತಿಲಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೀರ 
ಕೆವಕವಎ. ತನ್ನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹ್ಮಳದಾನೆ,-ಪೂಡವಿಡಿಯ 
ಹುಚ್ಚಯ್ಯ. ಮಗ ಗುರುನಿದ, ಮಗ ಕರಿವೀರಮ್ಟು ಮಗ ಮೆ ಯಪ್ಪ P 
ಮಗ ಕವಿ ಮಹಮೂರ್ತಿ, ಇವನಿಗೆ ಗುರುವಯ್ಯ, ಪರಮಯ್ಯ, ಘ್‌ರಿ 
ವೀರಯ್ಯ ಖಂ ಮೂವರು ತಮ್ಮ೧ದಿರಿದ್ದ ರು ಇವನ ಗುರು ಗುರುಸಿದ್ದ, 
ಇವನ ಕೃಷ್ಣ್ವಾತ್ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ನಾಕ್‌ಸ್ರತವಮ ಳಗೆ ನಿಷ್ಕ್ರಿಗಳು ತಕ್ಕ 
ಕೊಟ್ಟ ಮಠದಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಕಕ 1095 ನೆಯ ನಂದನದಲ್ಲಿ, ವಿಂದರ 1771 ರಲ್ಲಿ, ರಚಿಸಿದಂತೆ 
ಹೇಳದೆ. 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈಷದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಜೆ 
ವರಕಾಳಿದಾಸಗೆ ಮಯೂರ ಮಲುಹಣಗೆ ಪಾ | 
ಲ್ವುರಿಕೆಸೋಮೇಶ್ವರಗೆ ಗುಬ್ಬಿಯಾಮಲ್ಹಣಾ | 
ರೃರಿಗೆ ನಿಜಗುಣದೇೇವನಿಗೆ ಭೀಮಕವಿಗಳಡಿದಾವರೆಗೆ ನತನವೈನು | 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
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ಅಪ್ಪಾೂವರಣತಿಲಕ್‌ 


ಇರು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ ]1, ಪದ್ಯ 1336 
ಇದರನ್ಲಿ ಅಪ್ಪಾವರಣಗಳ್ಳೃ ವಿಂದರೆ ಗುರು ಲಿ೧ಗ ಜಂಗಮ ವಿಭೂತಿ 
ರುದ್ರಾಫ್ಲಿ ಪೆಗಣತಾಹ್ಹರಿ ಪಾದೋದಕ ಪ್ರಸಾದ ಇವುಗಳ, ಮಹಿಮೆ 
ನಿರೂಪಿಸಿದೆ ಅಲಲ್ಲಿ ಜೈನರಿಗೂ ವ್ಲೀರಕ್ಸೆವರಿಗೂ ನಡೆದ ವಾದಗಳೂ 
ಇಲವರು ರಾಜರುಗಳ ಆಳಿಕೆಯ ವಿಪಂಯ್ಯಗಳೂ ಹೇಳನೆ ಈಗ್ರ್ರಂ 
ಥೆವು ಚೆನ್ನ ಬಸವೇಕ್ಸುರನು ನೀಲಮ್ಮನಿಗೆ ಹೆಳಿಟ'ದ ಕರಾಡ ಉನ್ನತಕಥೆ”; 
ವಿಂಡೊ ೬(ನವಿಲೆಪುಕದರಸ ಹೋೊವರಾಜಹಂಗೆ ಅವನ ಸತಿ ಮದುಮಾನುಣಿ 
ವೇಟ' ನ ಹಾವ್ಯು'' ವಿಂದೂ ಕಬ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇದಕ್ಕೆ ದೇವರಾಜ 


ಕಾವ್ಯ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಇರುವಂತೆ ಡೋಡುತ್ತದೆ 


ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗಂಗಾದೇವಿ, ಪಣ್ಣು ಖು; ಗಣ್ಣೇಶ, ವಿರೇಶ, ಸನ, ಚೆನ್ಸುಬುಸ ಸವ ipod 
ಪ್ರಭುದೇವ, ಅವುರಗುಡದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಸುಗ್ಗ ಲೇವಿ, ಆಅಡವ್ಮೆ' 
ಸ್ಫುಗುರು ಗುರುನಿಹೃ, ಅನ್ಸದಾನೇಕ, ಮಡಿವಾಳ, ಸಿದ್ದ ರಾಮ ಇ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ, ಂಥದಡಿಂದ ಕೆಲವು ಪ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉಡ ದಿಸಿ 
ಬರೆಯ ಕ್ಮೇವೆ. . 
ಸ್ತ್ರೀಯರು 

ಒಲ್ಬದವನಟಿ' ಸುವಡ' ಒಲಿದವೆನನ ಸುರ್‌ | 

ಇಲ್ಲೆಯಿಂದಜ' ಯದನಕೂಡೆ ವಾತಾಡುವರ್‌ | 

ಕಲ್ಲೆದೆಯ ಕರಗಿಪರ್‌ ಸ್ವಪ್ನದವಿನೊವಲಾಗಿ ಕಲೆನೆಟೆ ಸು ತೋಟ ತಿಸರ || 

ತಣಂಗೊಳಿನುವರ" ತಮ್ಮ ಚಲಗೆಲಿಸುವರ್‌ | 

ಬಜ್ಯತನದೋ ವರ್‌ ಈು್ಣಕುಸಳದಿ ನಿಲಯ | 

ದಶ್ಲೊಬ್ಬ ನಿನಡಗಿಸೂತ ಹೊಜಗೊಬ್ಬನಿಟ್ಟಿ ಹರು ಒಲ್ಲೆನೊಲ್ಲೆನು ಧರಣಪಾ!| 

ಬ 1 ಸತ್ತಿ 
ಸತಿಯಿಂದಥಧೋಗತಿಯ೨ ನತಿಯಿಂದ ಸನ್ಮತಿಯು| 
ಸತಿಯಿಂದಲಾಪೇಕ್ಷೆ ಸತಿಖೊಂದ ಸನ್ಮ್ಯೋಕ್ಸ ಸತಿಯು ಮೋಹದ ಸಾ|| 


ಸತಿಯಿಂದ ಕಾರ್ಪಣ್ಯ ಸತಿಯಿಂದಲತಿಪುಣ್ಣ | 
1 ಸ 


ತಿ ಸತಿಯ We | 
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ಸತಿಯಿಂದ ಮೂವರ್ಗ ಸತಿಯಿಂದ ಸಂಸರ್ಗ! 
ಸತಿಯಿಲ್ಲದವಗೆ ಇಹಪರಲೋದಲ್ಲಿ ನದ್ದತಿಯಿಲ್ಲ ಕೇಳವನಿಪಾ॥ 


ಇಂದುಮಂಡ ನೆಲ್ಲಿ ರಾಹುದಿಸ ನ ಳವೆಲ್ಲ | 

ಬಂದು ತದ್ಲಾ ಸಮಂ ಮಾಡುವೆ pes ಮವ | 

ಹೊಂದಿದು ಸತತರು£ ತುಡುಕದಲೆ ಸುಮ್ಮನಿಹನೇನುಕಾರಣವೆಂದಡೆ | 
ಮಂದಗೆಮನೆಯ ಚಂದೃಸಾಗ್ಳೃತ್ಯ ಮೆಂಖದೊಳಗೆ | 

ಸುಂದರದ ವಾಸಿಕವ ಕಾಣು ತಲಿ ಬಗಪನಿಹ| 


ನೆಂದಜ'ದು ಬೈತಲೆಯ ವೇಣಿಸಹಭುಜಗಭಯಗೊಂಡು ತುಡುಕದಲಿಪ೯ನು|| 


ವರದೇಂದ್ರ 1774 
ಈತನು ತಂತ್ರಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಢ್ಯಹವಿ: 
ನಂಜನಗೂಡು ರಾಘನ್ನಂದ್ರಮಡದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ 
ಗುರು ವಸುಧೇ ೦ದ್ರ, ಘತೆನ ಕಾಲವು 1774 ವಿಂದು ಒಂದು ಕಾಸನ 
ದಿಂದ! ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಸ 


ತೆಂತ್ರಸೊರ 
ಇದು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಸದ 29. ನರಸಿಂಹಭಾಗವತನ 
ಮಗನಾದ ಹಗನ್ನಾಥದಾಸನ ಪ್ರೊರ್ಥನೂನುಸೂರವಾಗಿ ಈಗ್ರಥವನ್ನು 
ವಸುಥೇಂದನ ತೃಸೆಯಿಂದ ಶಚೆನಿದಣತೆ ವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಮೂಲರಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಪೆದೋಕವಮಾಡಿದ ಮಹಾಮಂತ್ರದ ಮರ್ಮ 
ವಿಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಬಂದುಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಪಜ್ಣಏ|| ಪಾಹಿ ಪಂಕೇಣಶೇಕ್ಷಣ ಜಾ. | 
ಪಾಹಿ ಪದ್ಮಾ ಲಯಾನಿಕೇಶನ ಸದಾ|| 
ಈವ ಸರ್ವೋತ್ತಮನು ಅವಾವ ಗುಣಗಳಿಗೆ | ಜವಾವ ಶಬ ಮಾಡ್ಯನು ಕರುಣದಿ] 
ಈವಚಾರವನು ಪೆೇಟ3ನಲು ನಸುನಗುತ ರಾ|ಜೇೀವಸಂಭವಗಾಗಳೇತೆಜದಿ ನುಡಿದ|| 
ವನಜಸಂಭವ ಕೇಳು ಮಾನೆ ಸವೋತ್ಮಮನು | ವನಗಸಂತಾನಂತವಮಂಗಳಗುಣ | 
ಪ್ರಣವವಾಚನು ನಾನುಆಷ್ಟವರ್ಣೋ [ಪೇತ|ಪ್ರ ನ ಟ್ರತರ ವನು ಸೇನ ನಿನಗೆ 








EES 
1 Mysor Archnvolngrc al Repoit for 1917 pard. 151, 
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ಜಗನ್ರಾಧದಾನ ಸು 1775 
ಈತನು ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರ, ಕೀರ್ತನೆಗಳು ತತ್ಸ7ಸಿವ್ಯಾನಿ 
Jat ಗೃಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ ; ಗೋಪಾಲ 
ದಾಸನ (ಸೆ 175) ಶಿಪ್ಕುನು. ಇವನ ತಂದೆ ನರಸಿಂಹಾದ್ಧೆ ಈತನಿಗೆ 
ಜಗನಪ್ತುಥರೂಯ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ದಾಷೆಕೂಟಿದವರನ್ನು 
ಇಂದಿಸಿದಾದೆರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಹೃದ್ಯೊಗವು ಹಂಡು ನೀಚಯರಾಯೆನ 
ಆಹಾ ಮುರಾರವಾಗಿ ಗೋಪವೂಲವಾಸನಿ೧ನ ಪಠಿಶಾರವಾದಂ೦ತೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ ಇವನ ಹಳ ಮಾನದ. ವಠದೇಂದ್ರನ 177 1) ಸಮಕಾಲ 
ದವನೆಂದು ಆವನ ಇತರಿತ್ರದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ | 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಹರಿ ಕಥಾಮೃಡಸೂಾರ 
ಇದು ಭಾವಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ೫ರೆದಿದೆ ;, ಸಂಧಿ 33 ಪದ್ಯ 951 
ಈಗ ಣಧವು ವಿಷ್ಣುಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿಯೂ ದೈತವೇಡಾಂತಬೋಧಕ 
ವಾಗಿಯೂ ಇಡೆ ಆಶೊಭೆದಲ್ಲಿ ೩ ನ ಪೂದರಾಂಯ, ಮ್ಲಾಸೆರಾಯ ಪುಕೆಂಡರ 
ದಾಸ್ಕ ವಿಜ ದಾಸ ಇವರುಗಳನ್ನು ಪ ತಿಸುವ ಸಂಸ್ತೃತಕ್ಕೋಕ್‌ 
ಗಳಿವೆ ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ನರಸಿಗಹ, ಲರ್ಸ್ಸ್ವಿ ಬ್ರಹ್ವ್ವ್‌, ವಾಯು ಸರ 
ಸ್ಫುತ, ಮಾರುತಪತ್ತಿ ಬಾದರಾ ರೂಂ, ಮಧ್ಯಾಟಾರ್ಯ, ಶವ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿಬ್ದಾನೆ, ಈಗ್ರಂಥನಿಂದ ಒಂದೆ 
ರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯಖತ್ತೆ್ಲವೆ 
ಜನನಿಯೆನು ಕಾಣದಿಹ ಬನಲಕ | ನೆನೆದು ಹಂಬಲಿಪು ತಿರೆ ಕತ್ತಲೆ] 
ಮನೆಯೊಳಡಗಿದ್ದ ವನ ನೋಡುತೆ ನಗುತ ಹರ್ಷದಲಿ॥| 
ತನಯೆನಂ ಬಿಗಿದ ರಂಜಿಸಿ | ಕೂಲಿ3ೆಯ ಕಳೆದಂತೆ ಮಧುಸೂ/| 
ದನನು ತನ್ನಮುದ್ದೆಡೆಗೆ ಬರದೊದಗಿ ಸಲಹುವನು 
ಕಂಡ ನೀರೊಳು: ಮುಲುಗಿ ದೇಹವ | ದಂಡಿಸಿದ ಫಲವೇನು ದಂಡಕ | 


ಮಂಡಲಗಳ ಧನಿ ಯತಿಯೆಂದೆನಿಸಿ ಫಲವೇನು | 
೬ ೭ಡಜಾಧಿಪನಂಸಗಿನ ಪದ | ಪುಂಡರೀತದಿ ಮನವಹರ್ನಿಶಿ| 
ಬಂಡುಣಿಯ.ವೋವಿ೨ಸಿ ಸುಖಿಸನಿವ್ಪ ಮಾನವನು॥ 

1. 1» ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೂ ಎ 

18 


136 ಕಣಾ ಟಕ ಕಂಚರಿತೆ [ta ನೆಯ 


ತೀರ್ತನೆಗಳು 
' ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಗನ್ನ್ನಾಥವಿಠಟ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವಿದೆ, 
ಇ೦ದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಉಡಾಹರಿ ಸುತ್ತೇವೆ. 
ರಾಗ ಕಾಫಿ, ಆಡಿತಾಟ, 
ಪಿಎ] ರಂಗ ನಿನ್ನ್ನ ಕೊಂಡಾಡುವ ಮಂಗಳಾತ್ಮರ | ಸಂಗಸುಖವಿತ್ತು ಕಾಖೆಂ 
ಕರುಣಾಸಾಗರ) 
ಆಜಿ'ಯರೊ ನಿನ್ನ ಜ್ಞ ಮತ್ತನ್ನ ಜೇವರ| ಮ ಖೆ ಯರೊ ನೀಮಾಡಿದನಿತೆದ್ಯೀಪಕಾರ| 
ತೊಜ' ಯರೊ ನಿತ್ನುಂಘ್ರಸೇವೆ ಪ್ರತಿವಾಸರ | ಬೆರೆಯರೊ ಪರಶತ್ವವಲ್ಞದ 
ಇತರವಿಚಾರ||1| 
ಕಂಡಕಂಡಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವರಣಪರ ಕಾ ಂಬರೆೊ | ಉಂಡು ಉಣಿಸಿದ್ದು ನಿನ್ನ 
ಯಜ್ಞ ವೆಂಬರೊ। 
ಬಂಡುಣಿಯಂನದಿ ನಾವಣಾಮೈತವ ಸವಿನರೊ | ಹೆಂಡರ। ಮಕ್ಕಳು 
ನಿನ್ನ ದಾಸರೆಂಬರೋ |1| 
ನೆಗುವರೊ ರೋದಿಸುವರೊ ನಾಟ ವಾಸುವರೊ | ಬಗೆ ಸರೆ ಬತತೆನಭಾಗ್ಯೆ 
ಭಾಗವತರು | 
ತೆಗಸಿಯೆರೊ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವನವೆನೆೊಮ್ಮೆ ಗಾದನ | ಜಗನ್ನಾಧೆ ಎ5 ೨ಸಿನ್ನ ವಶಿ*ನು 
ಧನ್ಯರೋ |3| 
ಈತನ ತತ್ವಸುವ್ಯ್ಯೂಲಿ ಹಾಡಿನ ರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಇದರಲ್ಲಿ 400 
ಚರಣಗಳನೆ. 


ಗುರುಗೋಪಾಲರಾನಿ ಸತ 1775 
ಈತನು ರಸ್ನಾರ್ತನಗಳನ್ನು ಬರದ್ದಾನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ಸೃತವಿ, 
ಗೋಪ ಲದಾಸನ[ಸು 1750) ಶಿಷ್ಪ್ಯನು. ಇವನ ತೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೂರು 
ಗೋನೊಲನಿಪಲನಿ೨ಬ ಆಂಕಿತನಿ5 ಒಂದನ್ನು ಉಮನಾಪಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ರಾಗ ಪಣತೂವರಾಳಿ, ಅಟಿತಾಳ. 
||ಪಟ್ಣವಿ| ಸಾರ್ಥಕ ಇದ್ದುದಕೆ| 
ಚನ) 7 ಬು | ಸಿಂಪಾಧರ ಸುವ ಗುಣತೀರ್ಕನೆರಾಡ | 
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ಎಂಟಿಂಟಿರಡುನಾಲ್ಕು ನಾಡಿಯಲಿ | ಎಂಟಿಂಟೆರಡು ರೂಪದಲಿ। 
ಎಂಬಿಂಬೆರಡ ಮೂ *ಖೈದು ವ್ಯಂಜನದಿ | ಎಂಬಿಂಟಿಂಟಿಏ: ಮತ್ತೆಂಟು ಸ್ಪರವ 
8 11] 
ಎಂಟಿಂಟಿರಡು ಕೇಸರದಳವಾ | ಜ'ಂಟಿಕಮಲಕರ್ಣಿಕೆಯಲಿ] 
ಎಂಬಿಂಟ9ಜ ನಾಲು ಸ್ಮಂಭಗಧೆ ! ಮಂಟಿಪಡೊಳಗಿಸ ವೆಂತಟಿಐ ನೋಡು ॥೨॥ 
ಎಂಟುಭ:ಜಗಳಲಿ ಎಂಟಿಆಯೆದಧುಡಿ | ದೆಂಟು ದಳಗಳಲಿ ತಿರುಗುತಲ | 
ಎಂಟುವಿಧನಿ ಪ್ರೋರಣೆವಗಾಡುವ ನಮ್ಮ ' ನಂಟಿತಂಸೆ ಗುರುಗೋಪಾ ಲಎರಲನ 
ತಿಳಿ || 
ವರದಗೋವಾಲಜಾನೆ ನು 1775 
ಅವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ಮಾಧ್ಯಕಐಿ 
ಗೋಸಾಲದಾಸನ (ಸು, 1750) ಶಿಷ್ಯನು. ಇವನ ಕೇರ್ತನೆಗಭ ್ರ ವರದ 
ಗೋೊಪೌಲವಿಠೆಲ ವಿಂಬ ಆಂ ತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಪಜ್ಣವಿ॥ ಣಾಮನಾಮಧಭೆಜಿಸಿದವರಿಗೆಂಟೆ ಭವಬಂಧನ || 
ಚಿನುಪಲ್ಲವಿ॥ ಕಾಮಸಸನ ಸರಿರಿ ಸದಾ ನೇರುದಿಂದ ಭಜಸಿದ ಶಿ ₹| 
ಶಿವನು ಧನ್ಯವಾದ ಎಸ್‌ನಿ | ಯುವತಿ ಪಾವನೆಯಾದಳು | i 
ರವಿಸುತನು ಸದನಿಪೆದ | ಧ್ರುವನು ವಿನಿಒನೆನಿನಿತ ಶ್ರೀ || 
ಕವರಪ್ರಹ್ಲಾದಣ್ಟೌ ಪದಿ | ವರವಿಭೀಷಣರೆಬ್ಬರ್ಗೇ | 
ವಶೆಗೋಪಾಲವಿರಲನಾಮ | ದುರತಕಾನನರಾವಕ ಶಿ || 


ಮಾಪಸವಿರಲದಾನಿ ನು. 1775 
ಈತನು ಕಇತ್ತೀನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ಯಹವಿ; 
ವೇಣುಗೆ ಗಿ ಪೊಲದಾಸನ (ಸು, 1750) ಶಿಷ್ಯನು ಇವನಿಗೆ ಕಲ್ಲೂರ 
ಸುಬ ಣಾ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಈತನ ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ 
ವಿಶಲ ವಿಂಬ ಅಂಕ ತವೆ, ಒಂದನ್ನು ಉದಾುಹರಿಸುತ್ತವೆ. _ 
ಪಳ್ಳಿ ಸತ್ಸನಂತ ಲ್ಪ ಸೃತಂಕ್ರ ಪರ್ವೇಕ ಸಪೊನಕ್ಮೆವನೆ ಸಾರ್ವಭೌಮನ | 
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ಅನು ಪಣ್ಣುವ| ಭೃನ್ಯನಿಗೆ ಒಂದ 2" ಪಂಭಯಂಗಳ ಕಳೆದು | ನಿತ್ಯದಲಿ 
ಕಾವ ಸ್ವಾಮಿಪ್ರೇವಿ)॥| 
ಎನ್ನೆ ಛೆ ಪಾವಿಷ್ಟ ಇನ್ನಿಲ್ಲ ಧತೆಯೆಳಗೆ | ನಿನ್ನಂಧ ಕರುಣಿ ಯಿಲ್ಲ | 


ಚಿನ್ನ ಗುರು ವಜಯೆರಾಯರ ಪೊನದಿದ ವನದ. ಮನ್ನಿಸಿ ಸ .ಹಖೇಕೋ | 
ಘನನಂಸಾರಣೆಣಳು ? ಭಧಸತೆಂಬಪಾಟಿ53 | ನಿನ್ನುತ್ಮ  ಕಿಯೊಂದು ಇರರ | 


2. 


ನ್ನ್ನ ತಂಗಿದ ಮಗಾ ಪ್ಯಾಸವಿತೆ »ನುನ್ಹ!ಮು' ಗೊಪಿದ ಇಡುಹಿ ವಾನ ಶ್ರೀಶ ॥|॥ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣವಡಿತ ಸು, 1775 
ಈತನು ಅಕಾರಾದಿ ನಿಘೊಟುವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನತ ಜೈನ 
ಕವಿ; ಸುಮಾರು 1775 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೆಲವೆ 
ಹ ದೆ ಗೆ ಇ ಶ್ರ N 7 
ಈನಿಘೆಂಟುನಿನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಟೈತಕಗ್ಬಗಳಿಗೆ ಮುಖ ವಾಗಿ ವೈದ್ಯ 


ಇ 
ಕಬ್ಬಗಳಿಗೆ ಕ್‌ನ್ನುಡದ ಹಸಯಸಾಾಯನಾಮಗಳು ಹೇಳಿವೆ 


ವರಮಣೇೇವ 1777. 

ಈತನು ತುರಣಗಜುರತ, ತತ್ನಚೌಪಡ, ನಾರಾ ಯಗಾಹ್ನರೆಮಾವಿ 
ಹಾಸ್ಟೋೊತ್ರ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 

ಇವನು ಹವ್ಯಕ್‌ಬ್ರಾಸ್ಥಾಣನ.; ಇವನ ತಂದೆ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ 
ಜನ್ಮಸ್ಥಳ ದಷ್ಟಿಣಕನ್ನುಡಜೆಲ್ಲೆ ಯ ಹನ್ನರಮಾಗಣಿಯನ್ಲಿರುವ ಸುಳ 
ಗೋಡು ಇವನ ಮನೆತನದವರು ತೋಟವನೆಬೇಸಾಯಗಾರರಾಗಿ 
ದರು ಇವನು ಬಹಳ ಬಡವನು, ಸನಲದಿಂದ ಸೃತ್ತೆಲ್ಲಾ ಹೋಗಿ 

ಣಾ 
ಹೆಡರ.ಮತ್ಕ್‌ಳೊತನೆ ಇಕ್ಕೇರಿನೂಗರದಪ್ರಾಂತಕ್ಕ್‌ ಬಂದು ಇಕ್ಕೇದಿ 
ಅಫೆೋದೇಕುರನ ಬಳ ಇಕಿಪ್ಸುಳಿಯಲಿ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಓಿದುಖರಹತರಿಸುತ್ತಿ 
ದ್ರನ್ನು ಹದಿಗೆಸರುಹು ಎಂಬ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಪ್ರತಿಪ್ಲೆಮಾ 
ಡಡ ಗಣಪತಿಯ ಪೂಜಿಗೆ ಇವನನ್ನು ನೇಮಿಸಿದರು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇವನ 
ಕವಿತೆ 5ರಂಭವ: ಯಿತು. ಅಲಧ್ಷ್ಮ(ನಂರಾರಣ ವಿಂಬವನ, ಇವನಿಗೆ 
ಓಂ 

ಪೋಸ ಕನಾಗಿದ್ದನು. ಸೊಗರಶಜನರು ಇವನನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ಹಾಣುತಿ, 


ದರು. ತನ್ನ ಮರಣದಿವಸವನ್ನು ಮುಂದಾಗಿ ಇಷ್ಟೃಮಿತ್ರರಿಗೆ ತಿಳನ್ಸಿ 
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ಅವರೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ತುರಂಗಭಾರಶ 
ವನ್ನು ಕಕ [700 ಹೊವಿಳ೪ಂಬಿನುಲ್ಲಿ - ಎಂದರೆ [777 ರಲ್ತ-ಬರೆದಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು Fed ಲಫ್ಟ್ಯಸಿರಮಣದೇವರ ಅಂತಿ 
ತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ತುರಂಗೆಭಾರತ 
ಇದು ವಾರ್ಧ ಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ಸಂಧಿ ೯೬ಪದ್ಯ 4720. 
""ಇತ3ಾರತದ ಜಲಧಿಯೊಳು ಸೇ ವೃತ್ತಾಇತವನೆ Ra ಬಿತ್ತ 
ರಿಸುವೆನ, ತಿಳೆವಂತೆ” ವಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗ್ರೃಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೆ 
ಣೆಣಕೆಸ್ತುಪಿ ಇದೆ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸರಸ್ವತಿ, ಶಿವ, ನಿಷ್ಠು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಕುಕ27ನಕವ್ಯಾಸಾದಿಮುನಿಗಳಿಗೆ ಬ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಧದಿ೧ದ ಫೆಲವುಪದ್ಧುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಹಬ್ಬವಾವಶಿ 

ಊರೊಳ 1 ಮನೆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲೆೊಳ್‌ ಮೈನೆ ಕೃಂ | 

ಗಾರಗಳ ಬಾ್ರ-ಗಳ ತೊ' ರಣಗಳಿ೭ದ ಎ | 

ಸ್ನಾರದೊಳ್‌ ಪಠಿವ ಕಾಸಾಳು ಮೇಲಾಳುಗಳ ಸಂದಣಿಯ ಸಂಭ್ರವುದೊಳು ||, 

ಭೂರವಮನಾ ಕೇಳ್‌ ಬಣ್ಣಿಸಲ್ವರಿದು ಬೀದಿಯೊಳೆ | 

ತೆರುಗಳ ವಾಜೆಗೆಳ ಸ್ವಾಂಗಳ ಮಾಬ್ಕ 
ಚಾರಿಗಳ ಗೆಜಬಗಳ ಸಮೂಹಗಳ ಜವಗಳ ಏಲಾಸಗಳ ಕಳಕಳಂಗಳ್‌ || 


7g | 


ಭೀೀಮಜರಾಸಂಧರ ನುಲಿಯ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಟನು ಲಾಗುವೇಗದಿಂ ಬಿನ್ನ ಣದಿ | 
ತೊಡರಿತ೧ಂ೬ರು ಮತ್ತಿ ಪರಿತಂದು ಫೂತ್ಯರಿಸಿ \ 
ಮಡುಸಿನಿಂ ರುೂಡಿಸುತ ಮೈಮ್ಸೈಗೆ ಮೈಗೊಟ್ಟು ಚಿಮ್ಮಿದರು ರುಡಿತಿಯಿಂದ | 
ನ.ರ್ಡಿತಡಿಗೆ ಮೂದಲಿಸಿ - ಬೈದು ಬೊಬ್ಬರಿಸಿ | 
ತಡವರಿಸಿ ತೊಡೆತೊಡೆಗಳಿಂದವುತಿ ಬಿಗಿಬಿಗಿ"೨ | 
ಹಿಡಿಹಿಡಿದು ಕೈದುಡುಕಿ ಕಾದಿದರು ಜಾಣ ದರು ಮಿ ಕಿ'ವಗು ಸಂಗರಡೊಳು || 
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ವಿಷ್ಯ 
ಬಸಳುಗಂಗಳ ಪ್ರೊಂಗು ಶೋಭೆಯಿಂ ಸ | 
ಮಿಸುಪ ತುಣುಗೆವೆ ವಕ್ಷಭ್ರ್ರೂಲತೆಯ ನೊಸಲ ಕ | 
? ತ್ಲುರಿತಿಲಕನೆಸೆವ ಬಬಲುವ ಕುಟಿಲತುಂತಳದಲಸುರಾರಿರಂಜಿಸಿದನು ॥ 
ಡೆಸೆಗೆಸೆವ ವರಿಮಳದ ಮೇಳದಿಂ ಸಂಭ್ರಮಿಸಿ | 
ಇುಸುರುರಾಜಿಯನಾಂತ ಶಿರಮುಡಿಗೆಯಳೆಕುಲಂ | 
/ಡಿನೆದೆನೆಗೆ ಮೇಂಕಸೆ ರಜೆ" ದ ನವರತ ಕೇವಣದ ಮಣಿಮಕ ಓದಿಂ | 
ತತ್ತ ಇಹೌಪದ 
ಇದೇ ಇವನು ಬರೆದ ಪ 'ಧಮಗ್ರಂಥವೆಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಅದ್ಭತ 
ವೋದಾಂತಬೋಧಕವಾದ ನಟರ ಪದ್ಯಗಳಿವೆ ವಿಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಅಫ್ಲರನ ಲಿಕಾಸ್ಟೊ £ತ್ರವು ನಮಗೆ ದೆಣರೆತಿಲ್ಲ, 


ಅವೇತಕವಿ ನು. 1700 

ಇವನು ಬೆಳ್ಳೊಳದಗೊಮ್ಮ ಟ್ರೇಕ್ಕರಚರಿಡೆ.ರನು ತ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಈತನು ಜೈನಕವಿ, ಸುಮಾರು 1/73 ಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ಚೆನ್ನಣ್ಣನ ಬ 
ಸ್ಲಿಯನ್ನು: ವರ್ಣಿಸುವುದರಿಂದಲ್ಕೂಕಕ್‌ 1೧)೧ನೆಯ ನಳೆ ವರ್ಷದ ಫಾಲ್ಗು 
ಇದಲ್ಲಿ (1677) ಚೆಕ್ಕದೇವರಾಜನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಏಶಾಲಾತ್ರ್‌ ಪಂಡಿತನು 
ಗೊಮ್ಮ ಟೇಕ್ವರನಗೆ ಅಭಿಪ್ಲೊಕವನ್ನು ವಾಡಿಸಿದಂತೆಯೂ ಕಕ 1701 ನೆ 
ಯೆ: ದುರ್ಮೂಯಿವರ್ಷದ ಘಾಲ್ಗು ಇದಲ್ಲಿ (1777) ಗೊಮ್ಮ ಟೇಕ್ಮರನಗೆ ಮೆ 
ಹಾಪೂಹೆ ನಡೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳುವುದರಿ೧ಂದಲೂ ಕವಿ ಈವರ್ಪಗಳಿಗೆ ಈ ಣೆ 
ಯವನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಸುಮಾರು 178೦ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದರ 
ಬಹುದು, 

ಇವನ ಗೃಂಥ 

ಬೆಳ್ಳೊಳದ ಗೊಮ್ಮ ಟೇಕ್ಯಾರಚರಿತೆ 

ಜದು ಸಾಂಗತ್ಸುದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ ಪ್ರತಿ 
ಯಲ್ಲಿ (ಸಂಥಿಗಳೂ 7ನೆಯದರಲ್ಲಿ 240 ಪಡಗಳೂ "ವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗೊ 
ಮ ಟೇಶ್ಕರನ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಳೊಳಕ್ಕ್ಯೂ ಕಲವರತ 


6 
ಜೈಿನಗೂರುಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಬದ ಕೆಲವು ಆಂಶಗಳೂ ಹೆಳಿವೆ : 





7, Mysore 4771೧910211 ul Rept tr 1508, para 100, ೨೨. 
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ಕಲಿಯುಗದ ೬೦೦ನೆಯ ಎರ್ಷದಲ್ಲಿ ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರನ ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ ಯಾದಂ 
ತೆಯೂ ಚಾಮುಂಸರಾಜನು ಹಿಂದಣ ಏಎಸ್ರಹವನ್ನೇ ಶಿಲ್ಪಿಗಳೆಂದ ತಿನ್ದಿಸಿದಂತೆ ಯೆ 
ಕಲ್ಯಬ್ಬಷಟೃತವಿನುತವಿಭವಚೈತ್ರ | ದೆಲ್ಲಿಯ ಶುಕ್ಲ ಪಂಚಮಿಯ | 
ಮಲ್ಲಿಯ ರವಿವಾರ ಕುಂಭಲಗ್ಗ ನಿ ಜಿನ | ನಣ್ಣಭೆಗಾಯ್ದು, ಪ್ರತಿಷ್ಟೆ | 
ಕಡೆಯಾಣಿಬೊಂಬೆಗೆ ಕವಿದರ್ದ ದೊಳಿಯ | ಕೊಡಪಿಸಿ ಫೊಳಸಿಕ್ಟದಂತೆ | 
ಕಡಸು ಸಿಲ್ಬಿ30ಂದವೊಪ್ಪವಿಕ್ಕಿ ಸೆ ಕಾಂತಿ | ಮಡುಗಟ್ಟಿ ನಂದವೊಲಾಯ್ಮು ॥ 
ಎಂಬ ಪನ್ಯಗೆಳಲ್ಲಿ ತರಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಬನರಸೆಬ್ಸೆ ಮೆ ಮಗನಾದ ಜಿ 
ಯ್ಯೈನು ಟಂಕಸಾಲೆ ವು।ಂತಾವ ಆಧಿಕಾರ ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜನ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಪಾತ್ರವಾಗಿದ್ದು ಆತನಿಂದ ಬೆಳ್ಗೊಳದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟೆ ಸಿದಂತೆಯೂ, ಆ 
ಅಣ್ಣ ಯ್ಯನ ಬೀಗೆಮಾದ ಪುಟ ಯ್ಯುನು ಪಾಶ್ಸೂ ನಾಧಬಸ್ಮಿಯಮುಂದಣ ವ ನಷ ಂಧ 
ವನ್ನೂ ಡಂದ್ರಗಿರಿಯ ಪ್ರಾಕಾರ ವನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿ ನಿದಂತೆಯೂ ಈ ಗ್ರೆಂಧವಿಂದ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. ನ್ಯಾಯಕಾಮುದಚಂದಡ್ರೋದ ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಗ್ರೈಂಡೆಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದ ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರನು ಶ್ರ ಇಬೆಳ್ಸೊಳದಲ್ಲಿ ಯೆ ತಿಖಾಗಿದ್ದಂತೆಯೂ ಆಭಯಡಂದ್ರಮು 
ಶಶಕಪುರದಲ್ಲಿ ಸಳನಿಗೆ ಗುರುವಾಗಿದ್ದಂತೆಯೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಗ್ರ ಡಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಗೆೊಮ್ಮ ಟೇಶ್ಕರಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ 
ದಾನಿಗಳು ಸರಸ್ಕತಿ, ಶೀಲಸಾಗರಪಿರುಬ್ಬ ಯತಿಪಂಡಿತಾಗ್ಯ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕ್‌ ಎವುಪದ್ಧುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 





ಹಲಸು, 
ಕೇಳಿದೊಂದೆಣಂದ ಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ | ಜಾಳವ ನಗುವೆಂದಡೊಳು | 
ಮೂಲಾಗ್ರವರೆಗೆಡನಿಡದೆ ತುಂಬಿಹ ಫ | ದೋಳೆಯಿಂ ವೆಜ'ದುವು ಪನಸು 
ತೆಂಗು 
ಸಲಹಿದರನು ವಜ” ಮಲುಬಾರದೆಂಬುದ | ಕಲಿಸುವಂದದಿ ಚೆಂಜೆಂ/ | 
ತಲೆಯೊಳಗಮ್ಸತ ಸೊಡವ ಪೂತ್ಲೊಡೆಯನ | ನಲುಕ ನೋಬ್ಬಿಂತೊಪ್ಪಿಹುವು 
ಹೆತೇಂದಿ)ಯರು 
ಹರಿಯ ವಕ್ಷವ ಮೆಟ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೊಗೆವೇಜ' | ಹರನ ಜಲಾಜೂಲಿನಡರ್ದೇ 
ಆತೆವೆಸ್ಸ್ಯಾಮಾಡಿ2ವಒಲಾದೈವಕ್ತೈ | ಎಜಗೆದಿಹಗೆ ಪಾಸಟಿಯೇ || 


ವಿಚರತ [18 ನೇಯ 
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ಮತ್ಸಇಲೋಕವ ಮಂಕುಗೊಳಿನಿ ಪಾತಾಳವ | ತೊತ್ತಬಗಸುಟ ದು ಸ್ವರ್ಗವನು| 
ಹತ್ತಿ ಜಎಗೋಡಾಡಿಪರಾವಧಿತಾಜನ ! ದತ್ತ ನೋಡದಗಾರು ಸಾಮ್ಯ || 
ವ.ಣಿಸುತ ಲೋಕವ ತೇತ್ಸೆತ್ಸೈಯೆಸೆ | ಕುಣಿಸಿ ಸೀಲವ ಪಣ'ವಡಿಸಿ | 
ಮುನಿಜನನನು ಮೂರ್ಥ್ಛ ಗೊಳಿಸಿ ಮಾಯವ ಮಾಟ್ಟ | ವನಿತೆಯಗ್ಗೇಳನ 
ದಗ್ಗೇಣಯೇ | 


ವೆಂಕಟದಾಸ! ನು, 1780 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಅವನು ಮಾಧವಿ; ಸು 


ಮಾರು 178) ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


ಮಾನಮಧ:ರೆದಾಸ ಸು 178/), 
ಈತನು ಹಲಕ್ರಿಡ್ಯ ರಾಸಕ್ರೀಣ್ಯ ಸತಿದಾಮಕಧಥು ಇವುಗಳನ್ನೂ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಮಾದ್ದಕವಿ, "ನೆರಿಯ ಕೊಳ 
ವಾಸದ ವರದರಾಜನ ದಾಸ? ವಿಂದು ಈ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ; 
೧ 
ಪೆಂಯಕೊಳವಾಸದಿ ವರದರಾಜನ ದಾಸ ವೇಲ'ದನೀತಥಕೇಳರೆಲ್ಲ | 
ಸುರವರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸವ೯ರಿಗೊಲವನು ಕರುಣಿಸಿ ಕೈವಿಡಿದು ಸಲಹುವನು || 
ಇವನು ಸುಮಾರು17ರ0ರೆಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬುಹದಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 
ತಾನೆಸೋಗ ವೊಕೆಟರಮಣಯ್ಯ, ನು. 1790. 
ಪೂತನು ಮೈಸ.ರುರಾಜರಇತರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಸಸ್ವ್ರಾರ್ತಬ್ರಾಹ್ಞಣನು ತನ್ನ ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 
ದಿ ಬಿ 
ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಶಾನಭಾಗ ಅನವಯ ಮಗ ನಂಜಪ್ಪುಯ್ಯ ಮ 
ಸೆ ಯಸಾಲಕ್ಷ್ಯ ಯ್ಯ ಮಗ ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ; ಮಗ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ ವೆಂಕಟ 
ರಮಣಯ್ಕೇ. ದೊಡ್ಡ ನವಾಬನ (ಹೈದರ) ಹಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಚಾಮರಾಜ ಜೆ 
ಯರಕಾಲನನರೆಗೆ 11770-1796) ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ 
ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ;70) ಆಗಿರಬಹುದು 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


1 “Indian Antyuary, 11 ಕಿ08 
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ಮ್ಕೊಸೂರುರಾಜರ ಚರಿತೆ 


ಇದು ಗಡ್ಛೆಗೂಪವಾಗಿದೆ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೆಂಚಿತವಾಗ ಮಸೂರು 
ದೆೊಗಿಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ₹:ರೆಣೆ ಪೂರ್ವಾ ಲೇಖನಗ ಆಧಾರ 
ಗಿಂದ ತನ್ನು ಗೃಂಢವನ್ನು ಬರೆಗಗತೆ ಈ ಹೇಳ್ತಾನೆ 


ಸೆಬ್ಬರ್‌ಜ, 170) 


ಈತನು ಪೂಜ್ಛಖಾಗಣಕರಿತೆಯನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನಿ ಇವನು ಜೂ 
[8 
ಕವಿ, ಶ್ರೀವತ್ರಗೋಡ್ರದವನ. ತನ್ನ ವಂಕದೆ ನಿಪಯೆಖೂಗಿ (ಗೆ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ; __ 
ಐ 

ಗಿರಿಪುರಗಲ್ಲ ಕರಣಿಕೋತ್ತಮನಾದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ನೆಂಬ ಬ್ರಾಸ್ಮಣನಿದ್ದನು, 
ಆವನಿಗೆ ಸಾತಪ್ಪಃ ಹುಚ್ಚಬೊಮ್ಮ ಸ್ಸ ರೇವಗಸ ಬೊಮ್ಮ ನ ಬಂದು ನಾಲ್ವರು 
ಮಕ್ಕಳು. ತವಎತಾವಿಶ್‌ರದೆನಾದ ಬೊಮ್ಮ ರನನ ಮಗೆ. ವಿಟಯೆಸ್ಪ ; ಇವನ ಮಗೆ 
ಬೊನ್ಮು ರಸ, ಇವನ ಮಗೆ ಏಜ ; ಇವನ ಮಗ ಜೇವಯ್ಯೆ ಇವನ ಮಗೆ ಆಪ, 
ಈ ಆರ್ಯಪತು ಹುಟ್ಟಿದ್ದ. ೧ಖ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯೈಶಬ್ದ್ಧಜಿನೆಂದಪ್ರತಿಷ್ಟ್ರಾಗಿರಾಡ್ರ 2 
ನಜಿ'ತಿದ್ದನು ಇವನ ಮಗೆ ವಿಜಯಪ್ಪ, ತ ಇಂದಿರು ದೇವರಸ, ಬೊಮ್ಮೆ ರಸ, ಬೀ. 
ಚಂದ್ರ ದೇವಹಂದೃನ ಮಗೆ ದೇವಪ್ಪ, ಇವನ ಕಂಡೆತಿ ಕ ಸುಮಮ್ಮ, ಮಕ್ಕಳು 
ಚಂದಯ್ಯ, ಪದ್ಮರಾಜ. ಈ ಪದ್ಮ ರಾಜನೇ ಗ್ರಂಥಕರ್ತ. 

ತದ್ವೈ ರಾಜನು ಹೇಳುತ್ತಿ ರಲು ದೇವಚಂಗ್ರನು ಸಹ ಕಾವ್ಯವ ರ 
ಳದನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರದಂತೆ 
ತೋರುತ ದ. ಈ ದೇವಚಂದ್ರನು ರಾಜಾವಳೇ ಕಥೆಯ. ನ್ನ್ನ ಬರೆದ 
ವನು. ಪದ್ವರಾಜನು ಇವನ ಅಣ್ಣನು ಷೂ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಕ 1714 
ವರೀಧಾವಿಯಲ್ಲಿ, ಎಂದಶೆ 1792ರಲ್ಲಿ, ರಚಿನಿದಂತೆ ಹೆಳದ, 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಕಲ್ಲಿ ಪಂಪ, ಹೊನ್ನು. ಜನ್ನುಗ್ಯ ಸುಮನ್ನೋ ಬಾಣಾ 
ಇವರುಗಳನು ಈ ಸ್ಕರಿ ಸಿಡ್ಟುನ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಧ 


140 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [ 18ನೇಯ 


ಪೂಜ್ಜ[ಪಾಡಚತರಿತೆ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಧ 1932, ಅಬ್ಬಲ್ಲಿ 
ಫೆಬವು ವೃತ್ತಗಳೂ ಕಂದಗಳೂ ಇವೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದನುನಿ 
ಯ ಚರಿತ್ರವು ಹೈಳದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಲೋಕಾಕಾರ, ಕ್ರುತಾವತರಣ ಮುರ 
ತತಿದ ಜಿನಮತಪ್ಪ್ರ ಕ ಯೆಗಳೂ ಉಕ್ಕವಾಗಿವೆ, ಗೃಣಥಾವತಾರೆದಲ್ಲಿ 
ವಿಹಯೆಜೆನಸು_ ತಿ ಇಸ. ಬಳಿಕ ಈವಿ ನದ್ದಾದಿಗಳು, ಸರಸೃತಿ, ವೃ ಷಭ 
ಸೇಬನಾದಿಗಣಧರರ್ಯ, ಜ್ಯಾಪಾಎನಾಲಿನಿ, ವಡಾವತಿ, ಸತ್ತರು ಕಕ 
ಸುಹಾದರಾಂಗಧೂರಿಗಳು, ಕಬಪರಮೇವ್ಲಿ ಸಮನತಭದ), ನಿರಸನ 
ಜಿನಸೇನ್ಶ ಗುಣಭದ್ರ ಗ್ಲೋವರ್ಧವ, ದೇವತೀರ್ಶ, ಅಕಳಂಕ, ಬಿ 
ದ್ಯಾನಲದ ಭಟ್ಟಾಕಳ೧ಕ್‌ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪುದ್ಧಗಳನು a ಸ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ - 
ಪೂಜ್ಛ್ರಪಾದ 

ಹೊಂಬಣ್ಣದಂತೆ ಪೊಳೆವ ಕ-ಂತಿ ಮೈಯೊಳು | ತುಂಬದ ಲಾವಣ್ಯರಸತ್ರ \ 

ಬಿಂಬಿಸಿ ರಕ್ನದಾ ಭರಣವಿರಲು ಮೇರ) | ವೆಂಬಂತೆ ಸೊಬಗುರ್ದೋಜ' ಬನು || 

ಕನಕ ಕಲ್ಲೊಳು ಕಾಸ್ಕದೊಳಗೆಗ್ಗಿ ಪಾಲೊಳು | ಮಿನುಗುವಘ್ಪುತವು ಕಾಣ್ಬಂತೆ | 

ತಮ ಬನೊಳಗೆ ಪರಮಾತ್ಮರೂ ಮು ಕಂಡು | ಘನನುಖದೊಳು ಮುಟುಗಿದನು || 

ಮ'ಗೆ ಹೆಚ್ಚದ ಬಗೆಗೆ ತಗ್ಗೆದ ಮಹಾ | ಜಲನಿಧಿಯಂದೆದಿ ಮುನಿಪ | 

ಹ್ಹ ದೋಡೆ ಕೂ ಬಾತ ಆಗಿದ ನ | ಗಳಿಕೆ ಸುನೆಂತು ಬಣ್ಣಾ ಪನು ಗ 

ಆಶ 
ಒಣವನಿಗುಣಲಾಗೆ ತೊಡಿಗೆಯ ಚಿಂತೆಯು | ತೊಡಲಗೆ ಧನಕನಕಗಳ | 
ನಣಯೆ ಮಡಜಯು ಮಡದಿಸತಾಗ ಮಕ್ಕಳ ನ | ಶೆಡೆನ ಚಿಂತೆಯು ಬಂದಪುಗು | 


ಕೆ 
ದಿಕ್ಕಂಓದ?ಂ ಕೊಟಿ ಬಂದಡಮಗ್ಗಿಿ | ಯಿಕ್ಕೈದಿಂಧನದೆಂಶ ಚಿಂತೆ | 


ಮತಳಾಗಲು ಹೊನ್ನ ಕಟ್ಟಿವ Ka | ಆಕ್ಕಟ ನೂರುಸಾವರವು | 


ಈ 
ಉಗ್ರ ಎಷವುಮುನಗ್ಸು ಕೋಪವೆಂಬಾಕ್ರೂರ | ಮಾ ಸ ಫ್ರನನ5ಯಟ್ಟಿ ದವರು | 
ಶಿಘ್ರನಿಂ ಮುಕ್ತಿಗೈ ಗುವರು ಕರ್ನೂಂಗಳ ! ನಿಗೈಹವಾ ಸ್ತಿದೇನರಿಗ್ಗೇ | 
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ದೇವಚಂದ್ರ) 1770-1841 

ಈತನು ರಾಮತಥಾವತಾರ, ರಾಜಾವಳೀಕಧೆ ಎಂಬ ಗ್ರಣಥಗೆ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಅಲ್ಲದೆ ರಾಜಾವಳೀಕಥೆಯಲ್ಲ  ಪೂಜ್ಯಪಾದ 
ಇತರಿತೆ, ಸುಮೇರ;ಶತಕ, ಯಕ್ಷಗಾನ ಶಾಮಕಥಾವತಾರ, ಭಕ್ತಿಸಾರ 
ಕತಕತ್ರ್ರಯ, ಶಕಾಸ್ತ್ರಸಾರ ಆಘುವೃತ್ತಿ, ಪ್ರವಚನಸಿಡ್ಯಾಂತ್ಮ ದ್ರವ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ, ದ್ಯಾದಕಾನುಸ್ರೇಸ್ಟೆಕ ಥೆ ಸಹಿತ, ಧ್ಯಾನಸಾ ಮ್ರಾಜ್ಯ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ನಿತಾರಾದಿಯಣ ಕರ್ಣಾಟಕಸಂಸ್ಕೃತ ಇಾಲನುಡಿಯಿಂ ವಿರಚಿನಿದೆಂ '3 
ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಈತನು ಬರೆನಿರುವಣತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಗಲು ಹೇಳಿರುವ ನಾಲ್ವುಗ್ರ೧ಥಗಳೂ 
ಉಳಿದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಟದೆರಡೂ ಕನ್ನ ಗದಲ್ಪಿಗುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 

ಇವನ ಹೈನತಏ, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹವಕಗಿರಿ (ಮಲೆಯ ರು), 
ಮಲೆಯೂರ ಪಾರ್ಶ್ಶೃನಾಥನೇ ಇವನ ಈುಲಡೆವವ್ರು ಈತನ ವಿಷಯ್ದ 
ವಾಗಿ ರಾಜಾವಳೀಕ್‌ನೆಯಿ೧ದ ಈೂಯಂಕಗಳು ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ: 

ಇವನ ಶಾತ ನದೆ'ವದಂದ, ತಂದೆ ದೇವಯ್ಯ, ತಾಯಿ ಕುಸುಮಾಜಮ್ಮ , 
ಅಣ್ಣಂದಿರು ಚಂದಪಾರ್ಯ ಪದ್ಮರಾಜರು, ಈ ಪದ್ಮೆರಾಜನು ಆನೇಕಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕವಿ 177) ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದನು, |4 ನೆಯ ವರ್ಷಗಿಂದ 
ಕರಣಿಕಾಗ್ರ ಗಣ್ಯ ನೆನಿಸಿ ಕವನರನ್ನು ಮಾಡಲಾರಂಭಸಿದನು. ಇವನ ಪ್ರಥಮಗ್ರೆಂಧೆ 
ವಾದ ಪೂಜ್ಯಪಾದಚರಿತ್ರೆ 1792 ರಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಯಿತು. ರಾಮಕಧಾವತಾರವನ್ನು 
1797 ರಲ್ಲಿ ಆಶುತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಮೂಡಿದನು. 1804 ರಲ್ಲಿ ಸೀಮೆ ಸೈಮಾಸಿಯ್ಯ 
ವಣಡ ಖು ಮಕಂಬೆ? ಸರದಾರಂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಣರಾಯಂವೆರಸು ಕನಕಗಿರಿಗೆ ಬಂದು ಕವಿ 
ನನ್ನು ನ್ಹಳಪುರಾಣಮುಂಟಿ ಎಂದು ಕೇಳಲು ಆವನು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪೂಜ್ಯಪಾದ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಓದಿ ಹೇಳಿದಾಗೆ ಅವನನ್ನು ಬಿಡೆಗೆ ಕಮರಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಒಡ್ಮಿದ್ದ ಗೂಡಾ 
ರದ ಒಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಪೂರ್ವದ ಕೆಲವು ಪ್ರಪಂಚಗಳನ್ನು ಮೂರೆರಾತ್ರಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಲಾಲಿಸಿ ಳೆಲ, ಮಹಿಸೂರು, ಪಟ್ಟಣ, ಇಲಿವಾಲ, ನಾಗವಾಲದವರೆಗೆ 
ವರಡುತಿಂಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಬಿಡದೆ ಔನ ಒಂದಕ್ಕೈ ಗ್ರಾಸಕ್ಕೆ ಒಂದುಸಣವ'ಂ ಕೊಡುತ್ತ 


ರಾತ್ರಿಕಾಲಕೊಳು ಪೂರ್ವದ ಪ್ರಪಂಚಗಳು ಚಾತಿಧೇದಗಳು ಮೊದಲಾದ ವಿವರಗಳ 


1145ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ಸೋಡಿ 
॥ (11/17 Mackonze who । 1111೧886 the survey of Mysnre 
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ನೆಲ್ಲವಂ ಕೇಳುತ್ತ ರಾಜ್ಯಸೀಮೆಗಳನಳೆದು ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತ ಗ್ರಾಮಾದಿಗ್ರಾಮಂಗಳಿಂ 
ನೆಕ್ಸೆಯಂ ಬರೆಯಿಸಿ ಜತತಿಕೋಮುವಾರು: ಕುಳ, ಮನೆ, ಜನ, ದೇನದನ ಮೊದ 
ಲಾದುವಂ ಜಮಾಬಂದಿ ಮ)ಂತಾದುವಂ  ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನೆ ಬಿಡದೆ ಬಗೆ 
ಗಾಳಿಗೊಯ್ಯ ಬೇಕೆಂದಿರ ೨, ಅವನು ಬಹುವಿಧವಾಗಿ ಹೆಳಿ ಕೊಂಡುದರಿಂದಲೂ ಆನನ 
ಧಮೊಳೇಪಾಧ್ಯಾಯರು ಬಂದುದರಿಂದಲೂ ಪೂಜ್ಯಪಾದಚರಿತೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದ ಪೂರ್ವದ ವೃತ್ನಾಂಕಗಳಂ ಕಾಗೆಡಡವಹಿಯೂಳು ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು ಈ 
ಕರ್ಣಾಟದೇಕದೊಳು ನಡೆದ ಪ್ರಪಂಚಗಳನೆಲ್ಲ ಕ್ರೋಡೀಕರಿಸಿ ಬಗೆದು. ನಾಎಡದ್ದಲ್ಲಿಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತಿಂಗಳೊಳಗೆ ಒಂದೆ. ಭಾರಿ ಸಂಬಳವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಡುಸ್ತೇವೆಂದು 
ಹೇಳಿ ಆಶ್ಸ್ಮಣರಾಯನ ಮೂಲಕ 3% ಕುಂಪ ಪಣಿ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಕೊಡಿಸಿ 
ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿನ ನು. ಆಂದುನೊದಲಾಗಿ ಕವಿ ಈ ಕಧಾನಂಗ್ರಹ “ನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಲುಸರಣ3ರಂ eT ಸೋದಡುದರಿಂದ ಒಃ ಸ ಸುವುದಕ್ಲಿ ಛ ಮಾಯೆ, 

ಈ ರಾಚಾವಳೇಕಥೆ ಯನ್ನು 7 ಮೈಸೂರು ದೊರೆ ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣರ ಹಿಒಸೆಯರೆ 
ಅಶಿ) ತನಾದ ವೈದ್ಯ ಸೂರಿಪಂಡಿತನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ವ್ಯೋಮರ್ತಕೈಲಶಶಿಸಂಖ್ಛಾತ 
ವಾದ ಕಕವರ್ಷದಲ್ಲಿ (1760). ಬಂದರೆ 1838 ರಲ್ಲ ಬರೆದನು. ಇವನಿಂದ ರಚಿತ 
ವಾದ ಗ್ರಂದೆಗಳನ್ನು ಅನು್ಣುಪ್‌ಛೆಂದದೆೊಳ' ಗಣಿಸಿದರೆ ೨೫೦೮೧ ಗ್ರೂಧವಾಗು 
ತ್ತದೆ ರಾಜಾ ವಳೇಕಥೆಯನ್ನು ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜಒಡೆ ಯರಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಲು ಮೂರು 
ಸಲು ವರ್ಷದಿಂದ ಕೂಡಿಬಂಲಿಲ್ಲ. 1941 ರಲ್ಲಿ ಚಾಮರಾಜಸುಹಿಷಿ ದೇವೀರಾ0 $ 
ಈ ರಾಜಾವಳೇಶದೆಯ ಸಾರನೆಲ್ಲಮುಂ ಮೊದಲಿಂ ಕಣೆವರಂ ಚನ್ನಾಗಿ ಲಾಲ: 
ಸಂತೋಷಿಸಿ ಕವಿಗೆ ಅತಿಶಯವಾದ ವನ್ನ ತಾಂಬೂಲಾದಿಗಳನಿತ್ತು ವ.ನ್ನಿಸಿ ಮಹಿ, 
ಶೂರರಾಜರ ಪರಂಪರೆಯಂ ಸಂಗ್ರಮಿಸಿ ಬರೆಗೆ ಇಸಿ ಸುವುಗೆಂದು ಆಜ್ಞ್ಞಾಪಿನೇ ಕ 
ಹಾಗೆಯ ಬರೆದು ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. 

ಇವನ ಗೃಣಥಗಳನ್ಲಿ. 


1 ರಾಜಾವಳಿಕಥೆ 


ಇದು ಸಾ ಮಿತವಾಗಿ ಹ ಪವಾಗಿದೆ; ಅಲಲ್ಲಿ ಕೇಪು ಬ್ಲೋ 
ಧಗಳೂ ಪಪ್ಯಗಳೂ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ ಧಿಕಾರ 11 ಇದ ದರಲ್ಲಿ ಜೈಸ 
ಮತಕ್ಕೆ ಸ೦ಒಂಧಿಸಿದ ಹಣವು ಇತಯ: 3/1೪, ತ ಚರಿತ್ರೆ 
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ಗಳೂ ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳ ವಿಷಯಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಳೆಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವು ?'ಹಳ ಉಪ 
ಹಾರಕವಾಗಿದೆ, ಹೈನಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆವಾಗ ಹಲಪುಕಡೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ನನ್ನು ಕ್‌ನಿಚರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವ್ರ ಅಂಕಗಳನ್ನು ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿದ್ದೇವೆ, ಮೈಸೂರುರಾಜರ ವಂಕಾವಳಿಯೂ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳದೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕವಿ 
ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 
ಹೆಚಿಸನ್ನಡ ಬೆಳುಗನ್ನಡ | ವೊಳುಗನ್ನಡ ಮಿಶ್ರಗನ್ನುಡಂ ಕಟ್ಟಡೊಳಂ ! 
ತಿಳಿದೆಣ್ಲ ಮಿಶ್ರಮಾಗಿಯು | ವಿಳೆಗಣರಿವಂದದೊಳೆ. ಪೊಖ್ಲೆ ರಾಜಾವಳಿಯಂ || 
ಹಟಗೆನ್ನಡ ಬೆಳುಗನ್ನಡ | ಪೊಳುಗನ್ನ ಇ ವಜ್ಹ ಗನ ಡಂ ಪೊ ಸತಿಂಬುದು | 
ತೆಳುಗನ್ನಡಮಿಶ್ರದಿನಿದ | ನಿಳೆಯೊಳ" ಸತ್ಪುರುಷರೊ ಡಿ ಕೇಳ್ವುದು ಸತತಂ | 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಜೆನಸ್ಸುತಿ ಇದೆ. ಅಧಿಕಾರಗಳ ಅಂತೃ್ಯದಲ್ಲಿ... 
ಇತಿ ಸತ್ಕಪ ) ನಚನಕಾ ಲಪ )ವೆರ್ತನಕನಕಾಚಲಶ್ರೀಜಿನಾರಾಧಕ ಮಲೆ 
ಯೂರ ದೇೇವಚಂದ್ರಪಣಡಿತವಿರಚಿತ ಗಾಚಾವಳೇಕ ಥಧಾಸಾರಬೊಳ್‌ 


೧ಬ ಗದ್ಭವಿದೆ. 
ಈ ಗ್ರಗಥದಿಂಗ ಸ್ಫಲ್ಪುಭ್ಭಾಗವನ್ನಿ ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯ ತ್ತೇಪೆ, 


ಮುಮ್ಮಡಿ ಕ್ಸ್‌ಪ್ಲ ರಾಜನ ವರ್ಣಾನೆ 


ನನ್ನಿಯ ನಲ್ಲ ಪ್ರಸಿವರ ಬೊಜಗ: ಮುದ್ದುಗರ ಮೊದಲಿಗೆ, ಬಲ್ಲಿದರ ಒಲ್ಬಹ, 
ವೀರರ ವೀಕೃಸಿತಗೆರ ಮಿಂಡ,ಬಿರುಡೊತೆಂಬರ ಗೂಡನೆಂದು ನಾಡುಬೀಡುರಾಜ್ಯದ ನಂಗೆ 
ಛಜ್ಞವೆಂಂದೆಕೊರಲೊಳ್‌ ಕೊನೆದಾಡುತ್ತಮಿರೆ; ಪ್ರಜಾನುರಾಗನ ಮೊದಲು, ರಾಮ 
ಚಂದ್ರಂಗೆ *1ದಲು, ವರದ ಮೊಳೆ, ಬಿನ್ನ ಣದ ಬೆಳೆ. ದಯೆಯ ಸೊಂಪು, ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದೆ 
ಪೆಂಪು, ನಯದ ಕೂರ್ಪ, ನನ್ನಿಯಾರ್ಪ್ರ, ಚದುರ ಬಲ್ಬು, ಜಾಣ್ಮೆ ಯ ತೋರ್ಪ್ರ, 
ಜಯದ ನೋಡಿ, ಜನದ ಗಾಡಿ, ದಾನದ ಪೂಣೈೈ ಧರ್ಮದ ಕಾಣ್ಮೆ, ಶಿಳೆವಿನ ಮೆಚ್ಚು, 
ನೀರೆಯ ಪೆಚ್ಚು, ಒಬಸಗೆಯುರ್ಬು, ಓಜೆಯ ಕೊರ್ಬು, ಸಿರಿಯ ಕೂಟೆ, ಸ೦್‌ರದಾ 
ಟಮೊಂದಾರಾಜನೆಂ ಬಭ್ಞರ್‌" ಬಗೆದು ಪೇಟ" ದುನ೯ ಯತಮಕ್ಸೆ ಸೂರ್ಮಸುಂ 
ಕುಲಕು ಮುದಕ್ಕೈ ಡಂದ್ರನುಂ, ದಾನಧಮೊ ತ್ಸ ರಕ್ಷೆ ಮಗಳನುಂ, ತತ್ತಾ ರ್ಥ ದೊಳ್‌ 
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ಬಧೆನು ೦ ನಗುಣಂಗಳೊೊಳೀ ಗುಡುಪುಂ, ಸರಸಕವಿತೆಯೊಳ್‌ ತವಿಯಂಂ, ನಿಷ್ಕ್ಯಾರ್ಯ 
ಸಳ್‌ ಮೆಂತನು) ಆರಾತಿಗಳೊಳ ರಾಹುವು ಧೆರ್ಮಕೋರ್ತಿಯೊಳ' ತೇತ್ಸ 
ವೆನಿಸಿ ಸುಜನದಾರಿದ್ಯ್ಯವಿದ್ಯಾವಣನೆನಿನಿದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರತಬವು ಸೂರಾಹಂ ಸಕಲಶನ್ರ್ಯ 
ಕಾಪ್ತ್ರವಾಹನಾಕರೋಹಣಾದಿಗಳೂಳಗ್ಗ ಳಸೆನಿಸಿ ದಿಕ್ಕು ನಣಶನಂತೆ ಬಳೆದೆಂ 

2 ಶಾಮಕಥಾವತಾರ 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪಕಾಗಿದೆ; ಆಗ ಕ್ಹಾಸೆ 16; ಗ್ರಂಥೆಸಂ ಖೆ 68) 
ಇದರೆಲ್ಲಿ ನಾಗಚಂದ್ರನ ರಾಮಚಂದ್ರಚರಿತಪುರಾಣಾದೊಳಗೆ ಹೇಳಿರುವ 
ತ್‌ಥೆಯೆ ಸ್ಪಲ್ಪವಿಸ್ಮಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ ಆ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಆನೇ 
ಕ್‌ಸಪ್ಯಗಳೂ ಆನುವಾದಮಾಡಬಟ್ಟವೆ ತನ್ನು ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಬ ಸೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ... 

ಈ ರಣವಗಕಥೆಸುಂ ಮುನ್ನ ಚದಿಷೇ ರಷ ನರುರೆನಸಣದೆೊಳ ಆದಿಚಕ್ರಿಯದ 
ಭರತೆ!ಶ್ವರಂಗೆಂ ಪ್ರುರುಪರ ನಶ್ಯ ರಂ ಮೈದಮಧುರಶಾವ ನೆವೃದಿವ್ಯ ಬನ 
ನಿರೊಸಿಸಿದುದು BSN ಸಂತಾನದಿಂ ಬೆ ಪಶಿ ಶಿ ಮೆತೀರ್ಥೆಂಕಕರಸ್ಪ ಶ್ರೀವೀರ 
ವರ್ಧ ಮಾನಸ್ತಾಮಿ ಸರ್ವಭಾಷಾಸ್ತಭಾವದಿಂ ತ್ರೆ ತಮಸಾ ಸುಂಸನೇತ್ವ ರಂಗ ಯೆ 
ಪೇಟ್ನದುಂ, ಆದು ಆನುಕ್ರವ ಜಃ ಗುರು ಪರ ಗಠೆಂಯ0 ವ್ಯಕ್ಕಮಾಾಗುತ್ತು ಬರೆ ಕೂಗಿ 
ಭಟ್ಟರಕರುಂ ನಂದಿಮುನಿವರರುಂ ಕನಿರರಮೇಷಿ ಗಳುಂ ರವಿಷೇಣ ರ್ಕ ದ) ವೇ 
ಸೇನಸಿದ್ಧಸೇನರು೧ ಪದ್ಮನಂದೀಶರುಂ ಗುಣಭದ್ರರುಂ ಸಕ ಪಕೀರ್ತಿ ಜಾ ಸತಾ! 


ಪೇಬ್ದು ದಂ ಚಾಮುಂಡರಾಯ, ನಾಗೆಡಾದ, ವಣಘಣಂದಿಸಿದ್ದಾಂತಿ, ಕುಮು 
ದೇಂದು, ನಯಸೇನರಾಡಿಯಾಗಿ ಪೇಟ್ಟಿ ಪ್ರರಾಣಸೊಳೆಂ ರಾಮಚರಿತ್ರಡೊಳಂ 


ಕುಮುದೇಂ ಸುರಾಮಾಯಣಗಾಡೊಳಂ ಪುಣ್ಯ ಸ್ರವಕಧಾಸಾರನೊಳಂ ರಾಮಕಥಾಸಂ 
ರಮಂ ತೆಗೆದು ಆಭಿನವಪಂಪಕವಿಯ ಕವಿತ್ವ ಮಂ ಮುಂದುಮಾಡಿ ಕಣ್ಣಾ ಟಕಭಾಷಾ 
ವಾಕ್ಯರಚನೆಂಯಿಂದಲಳ್ಳರ್ದ ಕಥಾಸಂದಭ ೯ ಜೆ ಚದಿರಾಮಕಧಾರತಾರಮೆಂದು ಬರೆದೆಂ 

ಗ್ರಅಥಾಂತ್ಟುದಲ್ಲಿ 

ಮುನಿಪತಿಪರಂಪರೆಯಿಂ ಒಂದೆ ೭ ಕಥೆನನಂ ಶ್ರೀವಷೂಟಸೂಘ ಬಲೋ 
ತ್ವಾರೆಗೆ ಇ ಶ್ರೀಮಾಘೆಣಂನವಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಚಿಕ್ರೃ ವರ್ತಿಸು ತ ಚೆಸುರ್ವಿ ಧವಾಂಡಿತ್ಯ 
ಶಿ ೀಮಾದಿಕುಮುದಚಂದ್ರಪಂ43 ದೇವ2ಚಿ ರಾವಣ ನುಣಾಕ್ಕೆ ಸನಣನನಣಾಗಿ ಆಧಿ 
ನವಪಂಪಸಃ ರಚಿಸಿದ ರಾಮಿಚಂತ್ರಡೆ ಇಳ ಹಲವೆಡೆಸುಿ ತೋಜ5 ನಂಶಖ.ಂ 


ಗಳೂ ನಿವಾನಿನೆಲು ಚೆನ್ನಸಿೀ ನೂರ್ಸೈಶಿಸ್ಕೃರ್‌ ಗುಣಭ್ರಸ್ವಾಮಿ ಮೊದಲಾಗಿ ಪೇಟ 
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ತ್ರಿಷಷ್ಟ್ರಿಆಕ್ಷ್ಮಣವಹಾಪುರಾಣದೊಳರ್ದ- ಕಥೆಯನೆ ಪ್ರಮಾಣಸೆೊಳು ತೆಗೆದು ದಕ್ಕೆ 
ಸಕಲಜಿನಶಾಸ್ತ್ರಕಥೆಗಳಂ  ಸಂಬಂಧಿಓ ಈ ಕಧಾಪ್ರಪಂಚಮನೊರೆದೆಂ-- ದ್ದ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುನಿಸ ಸುವ್ರತಸ್ನು ತಿಯಿದೆ, ಬಳಿಕ ಈಕವಿ ನಿವಾ 

ಗಳು, ಸರಸ್ಪತಿ, ಗಣಧರರ: ಜಾಲಾಮಾಲಿನಿ, ಪದ್ದಾವತಿ ಇವರ. 
ಗಳನತ್ತಿ ಸ್ಲುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಆಕ್ಫಾಸಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಭುವಿದೆ -- 

ಇದು ಪರಮಜಿನಸಮಯಕು ಮುದಿನೀಶರಚ್ಚಂದ್ರಬಾಳಚಂದ್ರ ಮುನೀಂದ್ರ 
ಚರಣನಖಕಿರಣಚಂದ್ರಿಕಾಚತೆೋರ ಶ್ರೀಮದಭಿನವಪಂಶಪವಿರಚಿಕ ರಾವಚರಿತ್ರ ಪುರಾ 
ಗವುಡ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರಾಮಕಧಾವತಾರದೊಳ' 

ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಸಡ್ಯೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು. ಬರೆ 
ಯುತಿತ್ತ್ವೈವೆ_. 

ಸರಸ ತಸ, ಈ, 


ಕ್ಲೋಣಿಯ ಭವೈತತಿಗೆ ಕ | 0 ಕೈವಲ್ಛ ಮಾರ್ಗಕಿಕ್ಕಿಡ ಗುಣನಿ | 

ಕ್ರೀಣಿಯೆ ಭವಾಬ್ಯತರಣದ | ದೋಣಿಯ ಸಿಎಸಿಕೆೇ ವಾಣಿ ವನ್ನು ಖದೆಣಳಗೆಂ || 
ಸ್ಫುವಷಯ, 

ಶಿ, ಶ್ರೀಮದ್ಭವ್ಯನಗ?ಲಯಸ್ಸಿ ತವರ ಶಿ ಶ್ರೀಪಾಶ್ವ ೯ ತಿದ ಶ್ವ ಕ | 

ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಪದನದ್ಧ ಯುಗ (ಮಧುಪಂ ಶ್ರೀಜೈನವಿಸ್ರಾನ್ವ ನೈಯಂ || 

ಶ್ರೀಮ ದೃವ್ಯಜನಪ್ರ ಯಂ ವಿವಿಢನಿದ್ಯಾಕ್‌ಶಲಂ ಸದ್ದುಣೋ | 

ದ್ವಾಮಂ ಜೀವತನೂಭವಂ ಬರೆಡನಿಃ ಶ್ರೀರಾಮಸತತ್ಕಿ ವೈಮಂ || 


ಇವನ ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು ನಮಗೆ ದೊರತ್ತಿ, 
ತ್ರೀಹವಿಠಲದಾಸ ಸು. 1800 


ಪತಮು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ ಸೆ. ಅವನೂ ಇತ 0 
ಜಗನ್ನಾಥದಾಸನ (ಸು, 1775) ಶಿವ ಪ್ಯನೊದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈತನ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಡವಿಶೆಲ ವಿಂಬ ಆಂ ತವಿದೆ. ಒಂದನ್ನು ಕಾಡಾ 
ಹರಿಸುಡ್ಮೇವೆ. 


152 ತನಕ ಕವಚರಿತೆ. [18 ಸೆಯೆ 
ರಾಗ ಬೇಹಾಗು, ಆದಿತಾಳ. 


ಪನಿ] ಅವನೇ ಧನ್ಯನೆಲೋ | ಜಗದೊಳಗೆವನೇ ಧನ್ಯನೆಲೋ | 
ಆತ ಪರಿಯಟೆಂದಾದರು ತನ್ನಯ | ಭಾವಶುದ್ದಿಲಿ ಭಗವಶ್ಪರನಾದವನೆ ದನ್ನ 
ನೆರೋ |1| 
ಆತ್ಮೇತರಸಂರೃತಿಯೊಳಿದ್ದು | ಸ್ಪಾತ್ಮೆಲಾಭಸಿದ್ಧಿಯ ಸಾಧನಿಕೊಂಡವನೆ 
ಧನ್ನನೆಲೊ! | 2|| 
ಕ ಧವಿರಲನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಯ್ಯಃಸಿ | ಸಾಧೆಸೇವ್ಯ ಚಿತ್ತು ಖಮಯನಾ ದಂಡನೆ 
ಧನ್ಯನೆಲೋ ॥.! | 


ಶ್ರೀಪತಿದಾಸ. ನು. 180, 


ತಾತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕನಿ; 
ಜಗವನ್ನೂಥದಾಸನ (ಸು. 1775) ಕಿದ್ಯನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿಯಿದೆ, ಇವನ 
ತ್ರೀರ್ತನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀಪತಿವಿರಲ ವಿ೧ಬ ಅಂರಿತವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ, ಒಟ 
ದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ರಾಗ-ಶಕಣಕರಾಭರಣ, ಆದಿತಾಳ, 
ವ್ಯ ಎ॥ ಸೆಂಕಟೇಶಿ ಭವಸಂಕಟಪರಿಹರಿಸೋ | 
ಬನುಪಣ್ಲ | ನಿನ್ನವರವನೆನಿಸೊ ಪಂಕಜಾಕ್ಷ್ಮ ಆಕಳಂಕಮಿಮ ಹರಿಯೆ ಅತ್ರಿ ಶರಿಗೆ 
ದೊರೆಯೆ | 
ನಾನಾಬಸ್ಮಿಗೆಳಲ್ಲಿ ಡೊಟ್ಟಲಿ ಬಂದೆ | ನೀನೇ ಗತಿಯೆಂದೆ || 
'ತ್ವನಾಚ್ಲ್ಯಾನಕೃತಾಖಿಳದುಷ್ಟ ಮರ | ಆದರಂತೆ ಸುಕರ್ಮ | 
ನಾನಾಬಗೆಯನಲ್ನಿ ಇರುತಿರುತನುಭವಿಸಿ | ದುರ್ವಿಷಯವ ಒಯಸಿ | 
ಹೀನವೃತ್ತಿಯಲಿ ಚರಿಸಿ ದಿನವೆ ಕಳಿಡೆ | ಈಬಗೆಯೆಂದುಬ:ಡೆ | 1 | 
ಪೂಪಾತ್ಮಕ ನೂನಾದರೇನು ಸೇಟಿ'ೂ | ಪಾವಕ ನೀ ಹೇಲಿ | 
ಶ್ರ್ರೀಪದ್ಮ ಒಭವಪ್ರವಟಖನಿಜಳರೇಶ | ಮಾ ಇನ್ನು ದಾಸ | 
ನೀ ಗಾಸಿಸದಿರೆ ಗತಿಯೆ ನನೆಲೋ ಉುಂಗೆ | ಕಾರುಣ್ಯಾದಿತಂಣೆ | 


ಪತಿ ಒರಿ ಕರವ ಬಡಿಯೂ ಬೇಗ | ನೀನುದ್ಧರಿಇ೭೧॥ 2 1 


ಶತಮಾನ] ಪಿ: ರಿಂ 15. 


ಮಧ್ಯ ದಾನ ಸು 1800 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನೂ ಆಭಿಮನ್ಯುಕಾಳಗವನ್ನೂ ಬರೆದ 
ದ್ದಾನೆ. ಚಿತ್ರ ಸೆ ನಹಾಳಗವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋಡುತ್ತದೆ, 
ಇವನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ, ಪುರಂದರದಾಸನನ್ನುು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಇವೆನ 
ಸಳ ಕೂಡುಮಪುರ |? ಉಡುವಿ). ಇವನು ಸುಮಾದು 1110ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದು, ನೌಂರ್ತನೆಗಳ ಹೆಣರಕು ಇವನ ಉಳದ ಗ್ರಂಥಗಳು ಯ 
ಹ್ಲಗಾನಗಳು. 


ದಾಸಗಪ ಡಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕ ತಗಳ 


ಜನು್ಟಿ ಹೌಬವು ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇವವಿಠಲ, ವಾಸುದೇವ 
ವಿಠಲ, ಸಿರಿವರಲಿಹಬ್ಕ, ಅಂತಲಾನಂದಬಿತಟ್ಟ ಆಹ್ಟಸತೆ, ಅಂತ್ಯ, 
ಶಾಮಮೂರಸತಿ, ಮೂಡಲಗಿರಿತಿಮ್ಮ ಪ್ನು ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಕಿಕ 
ಗಳು ದೊಶೆಯುತ್ತದೆ, ಇವುಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ವಿ 


ಗಳೂರೊಣ( ಆವ ತಾಲದಲ್ಲದ್ದರೋೋ ತಿಳಿಯದು. 


ನಾರಸಿಂಹ ಸು. Hl) 


ಈತನು ಹ ಪುನ ಇ (ಸು. 1771) ರಾಮಾಯಣವನ್ನು 
ಪೃಶಿಮಾಡಿ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತವುಗ ಪದ ಗಳನ್ನು ರಣತಿಸಿದ್ದಾನ್ಯ 
ಕವಿಯಾಗಿರಬಹುದೆರಿಹು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವವ. ಬ್ರಾ ಸ್ನ ಣನು: ಭಾರ 
ದ್ಯಾಹಗೋತ್ರಹವನು ಇವನ ತಂಡಿ ಹರಿಯಪ್ಪ. ಮ [ನಾದ 
ಬಂಹೆಪದಭಜಕ್‌ ವಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಬರಗೀಪ್ರದವು ಇವನ ಸಳ 
ವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸವಾರ 180 ಆ 
ಗಿರಬಹುದೆ. ಇವನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡನ್ನು ಬದಾಹರಿಸುತ್ತೇವಿ 
ಧರೆಯೊಳು ಭರದ್ರಾಜಗೋತಕ್ರಸಂಭ ನಾಡ | 
ಒರಗೀಭುರದ ನಾರನಿಂಹನದಭಚಜಕನಹ | 
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ತರಣಿಷಂದ್ರಮರಿರ್ಪಪರಿಯಣತ ವೆಂಕಭೂ | 

ವರನೇಕಛತ್ರದಿಂ ಧರೆಯ ಪೂಲಿಸಲಿನುತ | 

ಸೈರಿಸುತಿಹನನವರಶ ಭಜಕಸುರತರುರಾವಚೇದ್ರನ ದರಸ ಸಾಂದ್ರನಾ | 
ಇದುವೆ ಶ್ರೀರಾಮಪಣಭಜಕನ ಸುವಾಕ್ಯ ಮ | 

ತ್ಲಿದು ಪವನನಂದನನ ವರದ ಕನ್ನ ಡದ ನುಡಿ | 

ಯದು ರಾಮಪುರದರೆನನಂಭ)ಸಾರನಭ್ಛಂಗನೆನಿಪನ ಸುಕಂಸ್ಯರಣನೆ | 
ಇದು ಸಕಲರಾವ.ಚರಿತಾಮೃತದ ತವರುಮನೆ | 

ಮುದದಿಂದ ಒರೆದೋದಿ ನಳದ ವುಹೀಬನರ | 

ಪದುಳದಿಂದಿಹಪರಡಿ ಭೋಗೆಮೋತ್ಸವೆನಿತು ಸೂಕ್ಷ ಶ್ರೀಗಭುಸಾ ಧನು || 


ಹ 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂಕ ಸು 1801 


ಈತನು ಜಿನಭಾರತೆ, ಕರದರ್ವಸತೊರವಂಜಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಬುರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನ ಕಐ; ಇವನ ಹಿಶಾಮಹನು ಇತಣ೧ದ ದ್ರನಾಥ, ತಃ 
ದೆ ಕ೦ದಣ್ಯ, ತಾಯಿ ಪೂ೦ಬುಣೆ, ಸಹೋದರರು, ಚಂಡ್ರನಾಥೃ ಬ್ರಹ್ಮ, 
ಗ್ಮ ಇವನ ಪೂರ್ವಿಕರು ತುಂಗಭವ್ರಾಸವಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಹುಲಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ರೆಂದೂ ಇತ್ಟ್ಮ್‌ಕುವಂಕದವರೆಂದೂ ಹೇಳ೨ತ್ತಾನ. ಇವನ ಹ 
ಹೊ(ವಿನಕೆರೆ, ಮಣಗರಸನ (15/0) ಗ್ರರಥೆದ ಅಧಾರದ ಹಬೆ ಜಿನ 
ಬಾಡತೆವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ನೇಳುತ್ಲಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
19 ಅಈಗರಬಹುಣೆಂದು ತೋರುತ್ತ, 


11 


[28 


ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಜಿನಭಾರತ, 
ಜಗು ಭಾವಿ, ನೀಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸರಿಥಿ 84, ಐ 4628. 
My 1ಇ0ಡವತ್‌ ರವರ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ 


ತಾನ-ಸಾರವಾಗಿ ಭಾಂತಕಢೆ ರಯೇಃಳೆೆ, ಗ್ರಂಥಾವತಾ 
ರದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಜಿನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಕ ಕವಿ ಒಟ್ಟಾದಿಗಳು, ಸುರಸ್ವತಿ, 
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ಉಚ್ಛ ಪದ್ಮಾಣತಿ, ಬ್ರಹ್ಮದೇವ ಇನವರುಗಳನು ಸ್ಮಾತಿಸಿದ್ಧಾನೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ಚಂದ್ರೋದಯ 
ಕಮಲಿನಿಯೆ) ಕಣ್ಣು ಚ್ಚಿ ಸೋಕನ 1 ನೆವ ರುತಿರಲದ ಕಂಡು ಪಕ್ಕ ಇ 
ಕುಮುನನಿಯು ನಗೆವೆ೨ಸತಇಬು': ಶೋಕಕರಗಿನೊಳು || 
ಕ್ರಮದಿನೊತ್ತಿದ ಮುದ್ದೆ ಯೈೆವೆ ಮಲ | ಭ್ರಮತ ತಕಮಲನಿ ನೆ ಕೋಭಿವು. 
ದಮಲಚಂದ್ರೊೋದಯಗೆ ಕಾಲಣೊಳರಸ ಕೇಟಿಂಣ || 

ಇಹಾಮರನೀ ಜನ. 
ಇಿತ್ನರದಿ ಧಾಳಿಸುವ ಚೂ ಸರ | ಚಿಕ್ಕನ ಬೇಳುವೆ ಭನ್ನನ 
ನೊತ್ತಿ ಚೆಲ್ಚುವತೆ೫ದ ಕ್ರೀರಾಣ ವನ ತೆರೆಗೆದಿರು || 
ಬತ್ತಿಒರುವಂದದಲಿ ಪಾಣಿಯ | ನೆತ್ತಿ ಬೀಸುವ ಕರೆಪ್ಟಿ ನಲನ | 
ಬಿತ್ಮೈ ರದಿ ರಂಬೆಸುವುವವಳೆಡೆಯಾಳಿರನ್ನೆ ಯರ Il 

ಅರ್ಯ ನೆಪರಿಹಾಸ 
ಉಟ್ಟ ಧೋತ್ರ ವೆ ಸಡಿಲಿಸುತ ಕಟಿ | ಗಟ ಸೂತ್ರವ ಸದು ಶಿಕಿೆಸೆಯನು | 
ನೆ ನೆಟ್ಟನೆ ನೆ ನೀವಿ ನೆ ನಾಡು ನಂತ | 
ದುಷ್ಟ i | ಕೊಟ್ಟು ಘೂರ್ಜಿಪೆ ಬಲ ನಃ ತಟ | 
ಹುಟ್ಟಿದುದು ಬನ್ನಾಯಿತೆಂದರು ನಗುತ ಕೆಲದಲ್ಲಿ | 


ಇವನ ಕಂದರ್ಪಕೊರವಂಜಿ ನಮಗೆ ಣೊರೆತಿದ್ರ. ಬ್ರಹ್ನುಯ್ಯುದ2ಸಿ 
ತೆವಾದ ಬ್ರಾದಕಾನು ಪ್ರೇಷೆ ಜಂಬ ವೃತ್ತರೊಪಮಾದ ಒದು ಸಣ್ಣ ಗ್ರರ 
ಥವಿಣೆ. ಇದೂ ವಿತತ್ಯವಿಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೊ( ನಿನೊ। ತಿಳಯದ.. 


a ಸೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾಶಾಸ್ತಿ) ಸು 180 


ಈತನು ಅಮರನಿಂಹಕೃತ ನಾಮವಿಂಗಾನುಕಾಸನೆಕೈೈ ಕನ್ನಡಿ 
ಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬಾ ಗಾ ಹ್ಮೇಣಕ್‌ :; ಸುವೂರು 15 ರಲ್ಲ 
ಎದ್ದಿರಬಹುಬೆಂದು ಊಗಿಸುತೆ (ಷೆ. 
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ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಸು 1810 


ಈತನು ಭಗವದ್ಗೀತೆಗೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಅವನು 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮೆಣಕವಿ, ಸುಮೂರು 18.) ರಲ್ತಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಕಂತದಾಷ್ಯ 
ವನ್ನು ಅನುಸರಿದ ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂ 
ದ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ -- 
ಹೇರಂಬಸಾಗದಾಗುರು | ಸಾರನ 'ದೆದೈ ಯತೆ ನವಿನಿ ಗಿೀತಾಟೀಕೆಯ | 
ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ ವಿಬುಧೆಂ | ಶ್ರಿ MR ಸೊಲ್ಪ ಬೋಧೆಇಂ ವರಿಸು ನೆಂ || 
ಕಂಪಾಚಾರ್ಯ ಸು 18 
ಇವನ) ಪ್ರಹ್ಲಾದಚತರಿತ್ರೆಯೆ, 0ಬ ಯಸ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ಕಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವಕದಿ. ಭಾದದಾಜಗೋತ್ರದವನು ; ಆಸಸ್ತ್ಥಣಬಸೂ 
ತ್ರದವನು ಇವನ ತಂದೆ ಬತ್ತ ಒಹಾರ್ಯ, ತಾಯಿ ವೆಂಕ ಬಾಂಬೆ ಸೃ 
ಮುಖ್ಕೂರ: ವೀರವೈಷ್ಟ್ಯ ವ ವಿರಡದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಜವನ ಕಾ 
ಅವು ಸುಮಾರು180) ಆಗಿರಬಹ.ಗೆ ದ. ತೋರುತ್ತ ಜೆ. 


ನಿಜಲಿಂಗಾರಾಧ್ಯ ಸು 11) 
ಮತನು ನಿಹಲಿಂಗಕತಕವನ್ನು ಬWರದಿದಾನೆ, ಇವನ ವೀರಸೆವ 
Ww Fy 

ಕವಿ; ತುಂಗಭದ್ರಾ ತೀರದಲ್ಲಿರುವ ಖಾದ್ರಿ (ಪುರದ ನಿಜಲಿಲಗ (ಕರನ 
ಚಣಕಿತದಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರ ಥವನ್ನು ಬಿರದಿರುವದರಿಣಣ ಇಹುಕ॥ ಆ ಗ 
pa ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 181 ಅನಿಕಿಟಹರದು 
ಉಊಗಿಸುತ್ತೆ (ನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಧ 

ನಿಜಲಿಂಗಕತಕ 

ಇದ; ಮಾರ್ಧಕಸಟ್ಟದಿಂವ್ಲಿ ಬಡೆದಿಣೆ”; ಪದ್ಧ 111), ಪ್ರತಿಪದ್ಯ ವೂ 
" ನಿಷಲಿಂಗ್‌ ಭನಭ೦ಗ ಸರಣಾಜನಭಕ್ಕಿಸಣಗ " ವಿ೦ದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಗ್ರಂಥವು ಕಿವಸ್ತುತಿರೂಪವಾಗಿಯೂ ನೀತಿವೈರಾಗ್ಯಬೋಧಕ ವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ವೀರಭದ್ರ ಇವಡುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂಗೆರಡ. ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ಣೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಶತಮಾನ] ಯಾರವ La” 


ಸರಯಿಲ್ಲದರಕೂಡೆ ಮಾದಿಸುವನತಿಮೂರ್ಪ | 

ಗುರು ಹಿರಿಯೆರು್ಸಿದ೯ ಮಾಕ್ಸವೆ ಮಾಜುವನು ಮೂಖ | 

ಗೆರುವತವರನು ತಳೆದು ಹೆಮ್ಮವಾ ತುವ ಮಣ ಗಾಡಿಕಾತಿ ಸುರೊಲವನು | 

ನ" ನಂಬ ನಿಜನೆಂದ) ಮರುಳುಗೊಂಬನ ಮಹ | 

ಳರುಣನಿಧಿ ಭಕ್ತವತ್ತಟ ನಿಮ್ಮ್ಮ ಸಷಾಮನನು | 

ಸ್ಮತಿಕದವ ಕಡುಮೂರ್ಮಿ ನಿಜಲಿಂಗ ಭೆವಭಂಗ ರಣ” ನಭತ್ಮಿ ಸಂ775 || 

ಸಂಗೀತಸವಿಯು ಒಧಿರನಿಗೆ ತೋಟುವುದುಂಟಿ | 

ಕಂಗುರುಡನಿಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಹಂಬಲಿಕೆಯುಂಬೆ | 

ರಂಗುಮಾಣಿಕ ಧಳಧಳಸುತಿಕೆ ಪ್ಲ ಸಂಗಗೆಶ್ರೂಗದಿ ಪರೀಳ್ಸೆಯ 26ನೇ || 

ಕಂಗೊಳೆಣವಿನಿಗೋ-. ರುಚಿಯು ಬೋಡನಿಗುಂಟೆ | 

ಮೆಂಗೆಳಾತ್ಮಕ ನಿಮ್ಮ ದಿವ್ಯನಾವವ ತಿಳಿಯ | 

ದಂಗೆ ಭನಬಡಲುಂಖೆ ನಿಜಲಿಂಗ ಭವಭಂ” ಶರಣ .ನದಕೆನಸಂಗ | 

ಸ್ತೂಶಿಸಿದ್ದ ಸು 180೧ 
ಇವನು ಚೋರಕಥೆಯೆಡಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬಿರೆಎದ್ದೂನೆ ಈ 
ತೆನೆ ವೀರಕೈವಕವಿ. ಇವನ ತಂದೆ ಏರೂಪಾಕ್ಷಕರಜಚಾತನಾ- ಕಸ್ತೂ 
ಠಿ ನಾಗಣ್ಣಾ, ತಾಯಿ, ಗ.ರುವಮ್ಮ., “ಚೋಳ ಕನೆಡಿದೆ೦ಬಿ ಕರ್ತುವಿನ ಕೃಷೆ 
ಯೆಂದ ಪೇ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1801 ಆಗಿದ 
ಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಧಕ್ಕೆ ಚಿತ್ರಕೇಯರಸೋಮಕೇಖರತಧೆ ವಿಂಬಖಿ 
ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ " ಉತ್ತಮವಹ್ರಮ ಕುಟರಾಖಯನಿರ್ವರು 
ಪುತ್ರರು ಚೋರರಾದ * ಕಥೆ ಹೇಳದೆ. 
ಯಾದವ ಸು 1800) 
ಇವನು ಕಲಾವಶತೀೀಪರಿಣಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣತ್‌ವಿ 

ಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಮುಕುಂದಭಕ ನೆಂದೂ ಉಭಯ ಕವಿತಾ 
ವಿಚಕ್ಷ್ಸ್ಸಣನೆಡಿಡೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಮಗೆ 
ಇನ್ನೇನೂ ತಿಳಿಯದು, ಇವನು ಸುವಾರು 1800 ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದ ಸ್ಯ 


15ರ ನಾಂ ಬಳ ರರರುದಿತ ಗ ನೆಯ 


ಇವನ ಗ್ರಣಹ 
ಕಲಾವತಿ ಪರಿಣಯ 


ಇದು ಗದ್ಗುರೂಪ್‌ವಾಗಿದೆ ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಹಳಗನ್ನಡಸರಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಿರೆದಿದೆ ; |) ಅಕ್ಕಾಸಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಇದು ಕಪ್ಪಿತಕಥೆಯೆಗದು 
ತೋರುತ್ತದೆ, ಸ್‌ವೀರಹೇತದ ಲೀಲಾವತಿಯ ಹೊರೆಯಾದ ಬೃಹದ್ರಥ 
ನು ನ್‌ರಾಪ್ಟ ದೇಶದ ಇಿರಾವತಿ2ತಿ ದೊರೆಯಾದ ಹುವಲಯಾನಿೀಡನ 
ಕುಮಾರಿ ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಮೆದುವೆಯಾಗಿ ಮನಸ್ತಾಪನಿಂದ ಅಗಳಿ 
ಪುತ್ರನಾದ ಕ)ುಡಡಲಕ್ರವನಿಂದ ಪರಾಜೆತನಾಗಿ ಪುನಃ ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಸೆ| 
ರ ಸುಖದಿಂದ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದೆನು —ವಿಂಬುದೆಳಿ ಕಥಾಸಾರ. ಗ್ರಲಥವು "ಅತಿ 
ರುಚಿರವಾಗಮ್ಬುತವೆರ್ಪದಿಂ ಪದಕಯ್ಯಾಪಾಕರೀತಿಗಳೆಂ ಧ್ವನಿರಸಾಲರ 
ಹಾರನೀತಿಗೆಳಿ ರದಭಿನವಪ್ಸ್ರೌಢ 1ಸಂನಿಧಾನರಸಳಿಂ ರುಚಿರತೆಕಮಾಗಿದೆ' 
ಎ೦ದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು 5ಮಾತ್ರೆ ಯ ಗಣಗಳುಳ್ಳ್‌ ಪ್ರಾಸವಿ 
ಇದ ರಗಳೆಯ ರೂಪನಾಗಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯವರೆಗೂ ಬರೆದಿರುವಂ 
ಹೆ ಶೋರುತ್ತದೆ 


ಈತೆನ ಬಂಧವು ನಿರರ್ಗಳರ್ಷಗಿಯೂ ಹೃದಯಲಗಮವಾಗಿಯೂ 
ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗವನ್ನು 4 ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಕಲಾವತಿಂಯ ಸಣ೦ದರದ್ನ 
ಸ ್ಮಾಗನು ನಿಪಿಲತೇಜಸ್ನೂರವೆನ್ನು ಸಂ | ಗ್ರೃಹಗ್ಗೆದು ಈನಾರಿ ಸಕಾರ 
ವನ್ನ 0೪) | 
ಸೆೊದಲಗಿ ಮಂಡೆಪರಿಯಂತವೂ ರಚಿಸಿ ಮುಗಿ | ಹುಲ್‌ ಒದ್ರಕೆ ತದಭಾವ 
ರೂಪಮಾಗಿಗುವ ಘನ। 
ತಿಮರಗಳ ಸಾರಮಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಚಿಕ.ಗಮಂ | ರಚಿಸಿದಕೊ ಎಂಬಂತೆ 
ಮುಖಕಮೇ ಸೌಂದರ್ನ | 
ಮಧುಪಾನಲೋಭದಿಂದ್ದಾ ್ರಡಿಗಳಿ ಟ್ಟ ಸ | ಕವದಿರುವುಡೆ-ನೊ ಖಂಬಂದದಲ 
ತೋಟ ತಿಹ | 
ಬ ೬ಟಳೇಶವಳಿಕೆಗಳಂದ ಬಾಲಡಂ | ಓರನಂತೆ ಪೊಳೆಯುತಿಹ ಪಗಣೆಯ್ಲ್ಲಿ 


ರಚಿಸಿರುವ | 


ಶಶವ | ಕ್ಕು 159 


ಕತ್ತುರಿಯ ತಿಲಕದಿಂ ಶ್ರುತಿಸತ್ತರಾಗಿರುವ | ನಿಮಲರ ಸಮುಡದ್ಧ ತಿಗೆ 
ವಡರನಾಡರಿನುವುಣೆ | 
ವಕ್ಕಾತ್ಮರಾಗಿರುವ ಮಲಿಸ್ವ ಭನವರಿಗೆ | ಯುಿಕ್ಕರೆಂಬರ್ಧಮಂ ಸೂಚಿಸು 
ತ್ತಿರುವಂತೆ | 
ಕೋಭುಸುವ ಫ್ರರ್ಬುಗಳ ಯುಗಳದಿಂ ಮನಸಿಜನ | ವಿಜಯಶಕೇತನದಂತೆ 
ಕಮಲಗಳ ನಿಂದಿಸುವ | 
ಗೀಘೆೋ ತರಮಾಗಿರುವ ನೆಯನನೈದಿಲೆಗಳೆಂ I ವಿಘುಲಸಂಧ್ಯ್ಕಾ ರಾಗರುಚಿರ 
ಕಎಯಂತಿರುವೆ | 
ಆಧರರುಟಿಕರ್ವದಿಂ ಪೂಳವಮೂಗುತಿಯಿಂದ | ಕರುನೀಯೆವ”ಗಿರುವ 
ತಿಲಕಂಸುವುದಂತಿರುವ | 
ಚೆಲುವನಾಸಿಕದಿಂದ ಬಿಂಬಫಲಮೆಂ ಪಟ'ವ | ಅಧರಪ್ರವಾಳದಿಂ ದಾಡಿ 
ಮದಬೀಜದಂ | 
ತಿರುವ ದಂತಗಳಂದ ಕಪ್ರೃರದಕಣಡಿಗೆಶ | ತೆಟಬಂದಖೆೊಪ್ರತಿಹ 
ತಾಂಬೂಲರಸಭರಿಶ | 
ನರನದಿಂ ದಿವ್ಧಭೂಷಣ ಕಲತಕಣ್ಣಾಳವ | ಲಂಬಿವುಣಿಕಷಕಮುಯತಾಟಿಂಕ 
i ಯೊಗ್ಮರುಟಿ | 
ಕೆವಚಿತಗಳಾಗಿರುವ ಕೈಪಿಡಿ ರ ಸೋಲಸುವ | ಕದವುಗೆಳಯೆ-ಗಳಗಿಂ 
ರವುಗಣೇಖನಗಿರುವ | 
ರಮಣಿ ಯಾ ನವ ನನ್ನ್ನ ಕೀಲಾನವೆತೀವತಿಯು | ನೊಡಿದವು. 


ಕಪ್ಪಿನಿ ನೊ 1300 


ಇವನ; ನಂಜುಂಡಕಶಕವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ತವು ಬೀರಕೈವ 
ಘವಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ಗಬಹುದಂದು 
ಊಸಿಸುತ್ತೇವೆ ತನ್ನಗ್ರಂಥವನ್ನು ನಂಜನಗೂಡು ನಗಜುಗದೆನ್ಗಿಕ ರನ 
ಅಂಕಿತದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 


ಇವನ ಗಣ್ರಥಿ 


60 ಕಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 18 ನೆಯ 


ನರ್‌ಹಂಶಕತತ 

ಇದು ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ; ಪದ್ಧ 103; ನೀಟತಿಬೋಧಕವಾದ ಗಂ ಡಥ 
“ಸಂಸ್ಕ ತಕ್ಲೋಕಂಗಳೆ ಪರಿಮಳೆದಿಲರುಗಳ ಘಂದವದ್ಯಾಂತರದೊಳ್‌ 
ಸರಗಟ್ಟುವೆ ಸುಜನರ ಕವಿದುಜುಬಿಗೆ ” ವಿಂಬುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕ್ಹೋಕ್‌ಗಳನ್ನು ಘನಿ ಹನ್ಹುಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ೦ತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, 
ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ 'ನಂಜುಂಡಲಿಂಗ ನತಜನಸಂಗಾ' ವಿಲದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥವು "ಮಾತಿನ ಸುಧೆ ತುಂಬಿದ ಕೊಡ, ನೀತಿಯಮಾಫಲದ 
ಸಾರ್ಕ ಸಂಸಾರಾಬಿಗೆ ಸೇತುವೆ ” ಎಂದು ಕವಿ ಹೆಳುತ್ತಾನ ಆರಂಭ 
ಪ್ತಿ ಗಣಪತಿ, ಸರಸತಿ, ಬಿಪ್ಲು ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥ 
ನಿಂದ ಒಂದೆರಹು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ರಣಮುಖದೊಳು ರಿಪ್ರೆಬಡ್ಗಕೆ | ಮಣಿಯದೆ ನಿಲೆ ಧೈರ( ಎಲ್ಲ ಕಾಮಿನಿಯರ ಕಂ| 

ಗೊನೆಯಲಗಿಗಳುಕದಿರಲದು | ಘನವೈ ನಂಜುಂಡಲಿಂಗ ನತಜನನೆಂಗಾ || 

ಗಂಡನ ಗಣಿಸದ ಕೌಂಡತಿ | ಪುಂಡಾಟಿತ ಕಲಿತ ಮಗನು ತಪ್ಕರಥ್ಭುತ್ಯಣ | 

ಜಚಂಡಿಯ ಮಾಡುವ ಸೆೊಸೆ ಪಗೆ | ಕಂಡಾ ನಂಜುಂಡಲಿಂಗ ನತಜನಸಂಗಾ (| 

ಏರಿಶೇಷ ಸು 180 
ಈತನು ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬರದಿದ್ದಾನ. ಇವನು ಟ್ರಾ ಹ್ಮ 

ಕವಿ; ಮಾಧ್ವನೆರಡು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಗುರು ನುರಿ ಹ 
ತಾರೇ ತಂದೆ ವಿರಿಫ್ಸ ಷೂ ರ್ನ ತಾಯಿ ದುರ್ಣಿಣಿ, ಇವನು ಸುವರು 


ಣಿ 6 
1800 ನಕ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂಗು ತೋರುತ್ತದೆ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯ್ಯಾಣ, 
ಇದು ಯೆಹ್ನಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. 4 ಓವದಿಪೊ ನಿತ್ಯ ಗಪುರಾಣದಲಿ 
ಪೇಟ'ರುವುದನನುಕರಿನಿ ಪೇಮ ” ವಿಂದು ಕನು ತ ತನ್ನು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಈಶಕ್ಟ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ... 
ರುಕ್ಮಿಣ್ನಾಮೇರೀಕೃಷ್ಣ್ವಾರ್ಯಸಂಭ ತೇನ ಯಥಾಮತಿ | 


ಜೆ 
ಶ್ರೀಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣಂ ಫ 1 ಪ್ರಶ್‌ i 


l. ಫಣೆಪವಾಶೇಷ 


ಸಮಾನ] ಶಿವಯೋಗಿ ಶ್ವರ 101 


ಚೆನ್ನವೀರಗೌಡ ಸು. 1800 
ಈತನು ಕಾಮನ ಯೋಗಪದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು 
ವೀರಕೈವ ಕವಿ ತ ಸೂಗೂಡಪ್ಪನ ಶಿಷ್ಯನು, ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ. 
ಕಾವನ ಯೋಗಪದಗಳಾ, 
ಪಡಸಂಖ್ಯೈ 157. ಒಂಡೆರಡು ಪಡಗಳನ್ನು ಉಡಾಹರಿಸುತ್ಮೇವೆ; 
ಮಟಿನೆೆಂಬ ಮೋಹಿನಿಯ | ಪರಮತಶ್ಯದಿಂದಲರದು | 
ತಿರುಗಿ ಬಾರದಂತೆ ಜಗದಿ | ಆತಿ ಹಿನಿಂದಾಡಿಕೊ! | 


ಸೀನಿವಿಷೆಯೆಗೆಳನು ಕೆಡಿಸ | ಚ್‌ ಗಢ ಸನ್ನು ಸಿಡಿ | 


p 


ಛಾುಕೋಟಿಬ್ರ ಯೊಳಗೆ ಸು | ಬ್ಲಾನೆನಿಂಗಳೌಾಡಿ: ೧೯ || 


ಹ ಇ ಎ ವ 


ಸಿವಯೋಗೀಕ್ಟರ ಸು 1800 


ಆವನು ನೀಕಕ್ಕೈವ ಪಟ್ಟ್ಮಲಸಿದ್ಯಾಂತಖಾಗವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ವೀಕಠಕೈವಕವಿ ; ಚೆನ್ನುಖನ ಕಸ್ಪಾಮಿಯ ಶಿಷ್ಯನು : ಸುಮಾರ 
180 ಕಠ್ಣಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ವೀರಕೈವಪಟ್ಟ್ಟ ಸಿದ್ಧಾ ಡತಸಾರ 

ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪ್ರಕರಣ 3,ಪದ್ಧ 121. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಅಪ್ಲ್ಯೂವರಣ, ಪಂಜತಾರತಾರ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗುರುಸ್ಮುತಿ ಇಡೆ, ಇಡರಿಂದ ಒಣದ ಪದ್ಯವನ್ನು ೫ದ 
ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 


ಹೆಪ್ಪಿನೊಳು ಹಾಲಡಗಿದಂತೆಯೊಂದಾನೊಂದು | 

ನೆಪ್ಪಿನೊಳಗಟ' ವುಮ ಜವೆಗಳಡಗಿದಂತೆ ಕ | 

್ವ ಬ್ಲಿನೊಳು ಸೂಗ್ಯಚಂದ್ರಾಗ್ನಿ ಪ್ರ ಕಾಶಂಗೆಲಡಗಿ ಕಾೂ:ಿಬುಬಂರದಿ | 
ಒತ್ತಿ 


103 ಕಣಾ ಓಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಮುಪ್ಬಿನೊಳು ಬಾಲ್ಯಯಾೌ ವನವಡಗಿದಂತಿರದೆ | 
ಯಪ ಕಮಮ ವಧಾನಮುಖ್ಯ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೇ| | 
ನಿಷ್ಪುತಿಯನ್ಯೈದಿ ನಿಜವಾದ ಸದ್ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭವಲಿಂಗ ಚಾರವು | 


—__——— ಡಾನಾ 


ವೆಂಕನೆ 18/0. 


ಅಸಿತನು ಪಾರ್ವತಿಯ ಕೊರವಂಜೆಯನ್ನು ೧ ರೆಜಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವರು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣತವಿ ; ಇವನ ಖಿತ:ಮಹನು ತಿರುಮಲಯ್ಯ, ತಂದೆ 
ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ. ಸ್ಕಳ ಮೆಳೆಯಕೋಟೆ ಸರಸಕವಿ ಎಂದು ಹೇಳೆ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ; ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ರಿ ರಟಹುದಡೆಂದಾ ತೋರು 
ತ್ತದೆ, ಇವನ ಗ ಗ್ರಂಥವು ಹೀಗೆ ಆರೊಭಿಸುತ. ಡೆ 
ನಿಜಚಿಕಂಕಿತನಾದೆ ದಶರಥರಾ ಯನ ಕುವಸಾರನಾದ ರಾಮಚಂದ್ರನ ಚುತ್ರಿ ಯ 
ಕೈಲಾಸವಾನಿಯಾದೆಂಧ ಪಾರ್ವತೀದೇವ ಕ್‌ಸಲ್ಯಾದೇವಿಗೆ ಪೇಬ್ರಿ ಕೊನದಂಬೆಿ ತಟ್ಟಿ 
ಕೆಯ ಯಕ್ಷ ಗಂನಕ್ಕ ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭವದೆಂತೆನೆ 


ಭಾಳಾಕ್ಷ ಸು 180೧ 


ಇವನು ಕರಿಯಬಣಟಿನಕಥೆ ಬಿಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬಕೆದಿ 
ದ್ರಾ ನೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಕೆಂಪಣ್ಣಗ್‌ಡ, ತಾಯಿ ಹಲಗಮ್ಮ ಇವನು 
ಸುಮಾರು 130೭ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದು "ಕನ್ನ ಚಹಾಣಾರ ಕರ್ಣತಿಂವಿನಿ 


ಸುವ ವರ್ಣ ಕಕೃತಿಯನು “ ಬಿನ್ನಣದಿಂದೊರೆವೆ ” ವಿಂಡು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಬಸವಲಿಂಗ ಸು 1800 
ಈತನು ಸಾವಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಕೈವಕವಿ]; ಕಾಂದಗೊಳ್ಳದ ಮಡಿವಳನ ಮಗನು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ 


ಇವನು ವೀಠ 
ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸ್ರ೦ಥದಲ್ಲಿ ಸಾಮಿನಿ ಎಂಬ 
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ದೂಪ 4 
ಹೇಳಿದೆ, 


ಸ್ತ್ರೀ ಗೋಕರ್ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಕಥೆ 


ಶಾಲಿಚಿನ್ನ ಬಸವ ನ್ನು 180). 


ಈತನು ವ್ನೀರಸಂಗಮ್ಮದುಂದುವೆ ನುನ್ನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಇವನು ವೀರಕೈವಕವಿ, ಇವನ ಸಳ ಧಾರವಾಡ, ಇವನು ಸುಮಾರು 
1800 ರಲ್ಲ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ. ಇತಮಾನದ ಕವಿಗಳು 


ಹೆ ಜ್‌ 


ರಾಮಕೃಷ್ಣಕಾಸ್ತಿ , ಸು, 188 


ಈತನು ಭುವನಪ್ರದೀನಿಕೆ ಎಂಬ ಸ್ವರಚಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬತ್ರಿಹ್ಮಣಕವಿ 
ಇಂಹತಿಸನಪುರಿಯ' (ಹಾಸನ) ರಾಮಪಂಡಿತನ ಮಗನು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುನ್ಮುಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಹನ ಸಂತೋ ಪಾರ್ಥವಾಗಿ 
1808 ರಲ್ಲಿ ಆರಂಭಿನಿದಟೆಯೂ ಟೀಕೆಯನ್ನು 1815 ರಲ್ಲಿ ಮುಗಿನ 
ದಂಕೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜಗುಣಾರತ್ನ 
ಮಾಲೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇಡರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ರಡಸೃಪ್ಲಿ, ಹಾಲ 
ಪ್ರಮಾಣ, ಮನ್ವಾದಿಗಳು, ಭೂಗೋಳ, ಖಗೋಳ, ಮೈಸೂರು ರಾಜರ 
ಪರಂಪರೆ, ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ಧಾಹ ಗುಣಾಕಥನ, ಪುರಾಣಗಳು, ವರ್ಣಾ 
ಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳು ಮುಂತಾದ ಹಲವು ವಿಷಯಾಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಗ್ರಂಥವು 
10 ಪಟಲಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ 


ಟಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ. ಸು. 1810. 


ಈತನೂ ಕದಂಬಸುರಾಣ, ಚೆ೦ಗನೆಯಕ ಥೆ, ಜಿನಭಕ್ತಿ ಸಾರ, ಚಿನ 
ಮುನಿ, ಪರಕುರಾಮಭೂರತ, ಫ್ರರಾಣಾಸ್ತ್ಯೋತ್ರ, ಬೆಟ್ಟ ನರ್ಧನಚರಿಶ್ರೆ, 
ಬೃಹ್ಮಕತಕೊ!ಕ, ಭವ್ಯಾಮೃತ, ವಲ್ಲಾಕಾಸ್ತ್ರ, ಜಿನರಾಮಾಯಣ ರುದ್ರ 
ಹಾಕ್ಷಗಾನ, ವಾಸುದೇವವನೊರಿಜಾತ, ಕಬ್ಬಾರ್ಥನು ಜರಿ, ಸ್ಲರಕೊರವಂಜಿ, 
ಕಿವಾಶೀತಳನ ಕಥೆ, ಈ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರದಿದ್ದಾ ನೆ. 


ಇವನು ಜೈನಕವಿ ; ಸೆ!ನಗಣದವನು ; ಇವನ ಗುರು ಲ್ಲಿ 
ಸೇನ್ಯ ಸ್ಥಳ ತೊವಿನಕೆಕೆ, ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಗುಳಕ್ಕೆ 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿರುವ ಧರ್ಮಾಖ್ಯಪ್ರರದ ಸೇಟಿಯು ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ ಅನುಗ್ರಹ 


ದಿಂದ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಾತ್ತಾನೆ. ಈತನ ಜಿನಮುನಿ ಎಂಬ ಗ್ರಲಥದಲ್ಲಿ 
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ಇವನು ಗೃಹಸ್ಕೆನಾಗಿದ್ದಾಗ ಸ್ಮರಕೊರವಂಜಿ, ನಾಗಕುವತಾರಪಟ್ಟದಿ 
ಬ್ರಹ್ಮಕತಕೋಕ, ಭಾರತ ಈ ನಾಲ್ಕು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ದೀಫ್ಲೆಯಾದ ಬ 
ಳಕ ರುದೃ್ರಯತಪ್ಷಗಾನ, ಮಸಲ್ಲಾಕಾಸ್ಟ ಪರಕುರಾಮಜಾರತ, ಭವಾ 
ಮೃತ, ಚಂದನೆಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ಈ ಐದು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ಹೇ 
ಳದ, ಇದರಿಂದ ಪರಕುರಾಮಚಭಾರತೆನಲ್ಬದೆ ಬೇರೆ ಓಂದು ಭಾರತ 
ವನ್ನೂ ಇವನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಪರಕಾರಾವ. ಭಾರತ 
ವನ್ನು 1810 ರಲ್ಲಿಯೂ ಜಿನಮುನಿಯನ್ನು 1814 ರಲ್ಲಿಯೂ ಬರೆದಂತೆ 
ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 


1. ಜೆನಮುನಿ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಪಟ್ಟದಿಯನ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 50, ಪಡ್ಯ 2551. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಾಗ ಕಾಮಾಠನೆಂಬ ಮಹಾಮಂಡಲೇಕ್ಕರನ ಚರಿತೆ ಹೇ ೪ದೆ 
ನಾಗದತ್ತನು ಪಂಚಮಿಯ ಉಪವಾಸದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸ್ಫರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟ ಅಲ್ಲಿಂದ ಬಂದು ನಾಗಕಾುವತಾರನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಬ ಸಕ 
ಲೈಕೃಶ್ಯವನ್ನೂ ಆನುಭವಿಸಿ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ರೃತಿಯಾಗಿ ಅಪವರ್ಗ ಸುಖ 
ವನ್ನು ಪಡೆದನು ಎಂಬುದೇ ಕಥಾಗರ್ಭ, ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವೆ 
ಪುರಿಯ ಕಾಾವಕ್‌ರ ಪ್ರಾರ್ಥನಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕವಿ ಧರ್ಮಪುರಿಯ ಬಸ 
ದಿಯಲ್ರಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನಾಗೆಕಾಮಾರ 
ಸಟ್ಟಿದಿ ಎಂಬುದು ಈ ಗ್ರಂಥವೇ ಆಗಿರಬೇಕು, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂಡ 
ಪ್ರಭಸ್ಮಾತಿ ಇದೆ. ಆಮೇಲೆ ತವಿ ನೇವ, ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು, ಸಡಸ್ಕೃತ, 
ಗಣಧರರು, ಪೂಜ್ಯವಾದೆ ಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ, 
ಈ ಗ್ರಣಧದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 


ಮಾಡು 


ಬಿಡುವಿಡದೆ ತೋ ಟುತಿಸ ಸರಸಿಗಳ ಸರಿಸಗಳ | 
ಕಡೆಗಾಣಿದೊತ್ತರಿಪ ತೊ ಅ"ಯಿಂದ ಕೆಬ್ರ'ಯಿಂದ | 
ನುಡಿಗಗೋಡರವಾದ ಖಗದಿಂದ ಮಿಗೆದಿಂದ ಮಣಿಮಯಾಚಲಗಳಿಂದ | 


166 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಎಡೆಬಿಡದೆ ಶೋಭಿಸುವ ಬೇಡಗಳ ನಾಡುಗಳ | 

ತೊಡಗಿದಾ೧೬ವಮುಗಳ ಸೊಂ2ನಿಂದಿಂಯನಿಂ | 

ಕಡುಗೊತಿಸ ಸಣ ವು ಬೈದಿಳೆಯಿಂದ ಕಳೆಯಿಂದಲಾ ನಾಡ `ಓ ಮಜ'ಮದು || 
ಸೂರ್ಗಾಸ 


ಟ್ಸ 
ವಾರುಣೀಸಂಗದಿಂದುರ.ತೇಜವು0 ನೀಗಿ | 


ರೂ ಗೀಡ:ಗಿ ಪೋದವನಧಿಕಶೂರತ್ತ | 
ಸಾರಿದ ನಾಗಲಾನ್ಫವ ನೋಡೆಸೆಂದು ಶತೆಪಶ್ರಗಳ" ಕಣ್ಣುಚ ಲ. 
ಅರೆಜನಿಡೂ ಜನನ) ಚರರಂತೆ ಭ್ರಮರ ಮಂ | 
ಕಾರದಾನೇದೆದಿ ಪದ್ಮ್ಮಾಂಗನೆ ಸುನ ದವೆ } | 
ಸಾರಿದುವು ಊಣ'ದುವು ಮುತ್ತಿದುವು ಸುತ್ತಿದುವು ಒತ್ತುವೂತ್ಮಿಲಿ ಕುಳಿತುವು | 
೩ ಜಿನಛಕ್ರಿಸಾರ 
ಣಾದು ಭೂಮಿನಿಳ್ನಪಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪಡ್ಚ LOB. ಪ್ರತಿಪದ್ಯ 
ವೂ ರಫ್ಲಿಸನವರೆತ” ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ ಇದು ಧಮ್ಮಾಷ್ಯವುದದ 
ಚಂದ ಪ್ರಭನ ವರದಿಂದ ಲಸ್ಟ್ಮಸೇನರ ಭಕ,ಯಲಿ ವಿರಚಿಸಿದ ತತವ 
ವಂದು ಇವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಾಥಸ್ನುತಿ ಇದೆ 
ಕಇರದರಣದ ಬಒಂಹೆರಡು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆಣು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ _ 
ಹಲವುಜನ್ಮದಿ ಗೈದ ಆಘನಸಂ | ಚಲಿಸುವುದು ನಿರ್ಮಳಗಿಯೊಓದಿನ | 
ನಲವಿನೆಳಿ ಭಬಿಸಿದಗೆ ನಿಮ್ಮಯ ಸ್ನೋತ್ರಮಾಟಿಗಳ || 
ಒಲಿನಬಳುದಪವರ್ಗವನಾರಿಯ | ಗೆಲ್ಲಲು ಬಹುದಾವಾವ ಗತಿಗಳ | 
ನಿಲಿಸಿದರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸುನನನ ಕಕ್ಷಿಸನರಶಕ | 
ಜೀವನಕೆ ಹಿತವೆನ್ನ ಪುಣ್ಯದ | ಭಾವೆ ಪರಗೀಡನೆಯೆ ಪಾಪಕೆ | 
ತಾವದೆಂಬುದನಬ್ಬ' ದು ತೊ ಖೆ ಸನುಃಕಿತದ ಕಾರ್ಯಗಳ | 
ಭಾನಿಸೊಳ್ಳೆತ ಸರ್ವಜನಸಂ | ಬೇನನೆನಿಸಲು ನಿನಗೆ ಸನ 8 | 
ಖಾ ವನಾಚೆಗೆಡೇವ ರಕ್ಷ್ಮಿಸಲೆಮ್ಮೆ ನನವರ* | | 


3 ಭವ್ಯೂಮೃತ 


ಇದು 110 ಹಂದಗಳನ್ನು ಒಳೆಕೊಂಡಿಣೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಆತ 
ಓಿಂತಾರವು ಹೇಳದೆ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 107 ನೆಜು- ನದ್ಯ 
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ದಲ್ಲಿ ಗೊಮ್ಮ ಟಸಾದವೂ ಪ್ರಾಭೃತವೂ ಪರಮಾರ್ಥದ ತಂದೆತಾಯಿ 
ಗಳೆಂದು ನಂಬಿ ನೇಮಾಕ್ಸರನ ಪಾದವನ್ನು ನೆನೆದು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ತನುಬೇಜಾತ್ಮನು ಬೇಜ"ಂ | ದನವರತಂ ನಡೆವ ನುಡಿವ ನಸಡಗರದೆಡೆಸೊಳ" | 

ಮನೆಡೊಳ್‌ ಚಿಂತಿಸುವಾತನ | ಘನತರಕರ್ಪುಗಳೆಗೆಜ್ಣ ನಿರ್ಜರೆಯ, ಕ್ಕುಂ 2 || 

ನಿರಘನ ರುಚಿವಡೆದವನಿಗೆ | ಪರಿಗ್ರ ಹಾದಿಗಳ ತೊಡಶಸೇಂ ತ | 

ಧರೆಯೊಳು ಮದವೆದ್ದಾನೆಯ | ನೆರೆವಿಸ ಕಡ್ಡಿಗಳ ಬೇಲಿಯೇಂ ಇಡೆದಫ್ರದೇ ॥| 

|. ಷರಕರಾಮರಾರತ, 
ಇದು ಭಾಮಿನಿ ನಟ್ಟು ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಅಧ್ಯಾಯ 24, ಪದ್ಯ 
1369. ಇದರಲ್ಲಿ 18 ನೆಂ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಆರಜೆನನ ಅಂತರಾಳ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಚೌಾವವಪರಕುರಾವರ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ: ಪರಕುಶಾಮನು 
ಸಹಸ ಕ್ರ ಬಂಹುವನ್ನು ಸೊಲಲಿಸಿ ಹ್ಹತ್ತಿ ಯರನ್ನು 11ಸಾರಿ ಸಂಹರಿಸಿ ಹೊ 
ನೆಗೆ ಸಸ ಹತನಾಣನೆಂದ, ಹೇಳಿದೆ ಗು ಎಸುಕೆದಲ್ಲಿ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥವು * ಫರಸ 
ಜನರಿಗೆ ಕುಕಲತತ್ತದ ನೆರವಿ ಸದ್ಭವ್ಯರಿಗೆ ಮಿಥ್ಯದ ತೊಟವಿ ಬಿರತಿಶಿಗರ 
ಸುಗಳಿಗಿದು ಬೀಕಮಂತ್ರ ” ವಿಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಆರೆಂಭದೆಲ್ಲಿ ಇತ) 
ಪ್ರಭಸ್ಮುತಿ ಇದೆ, ಆಮೇಲೆ ಕವಿ ಸುಪಾರ್ಶ್ಯ, ಅರ, ನಡ್ಜಾದಿಗಳು, 
ಸರಸ್ಫತಿ, ಗಣಾಧರರು, ಯೃಸ್ನರು ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಓದನ್ಪನೆ, ಇದ 
ದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದ್ಯಶಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಸೂರ್ಯೋದಯ, 

ತೆರಳುತಿಹ ತಮವರಳುವಬ್ಬನಿ | ಕೊಜಗುತಿಹ ಕುಮುದಾಳಿ ಚಿಂತಿಯ | 

ಕರೆವಜಾತಿಹೆಕೋರವಟಿರೆದೆಹಾಜನೊಡಂ೦ಸುತ || 

ಅರುಣಕಿರಣದ ಜವನಿಕೆಯ ಮಜ' | ಗರೆದು ಓಹ ದಿನಕರನ ಬಿಂಬದ | 

ಭರವನಟ' ದುಲಿಯುತ್ತಿ ಹುವು ಕಲರವದ ಖಗನಿಕರ ॥ 

ರ, ಕದಂಬಪುರಾಣ. 
ಇದೂ ಬಾಮಿನೀಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 199, ಕಲವು 

ಸಾ೦ಗತ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳು ಕವಿಗೆ ತೋರಿ 


1680 ಕಣ್ಣ೯ಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [19 ನೆಯ 


ದಂತೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳಿವೆ ಈ ಇಾರಣದಿಂದಲೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕದಂಬ 
ಪುರಾಣ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟ ಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಬೆಟ್ಚಿವರ್ಧನಃತರಿ 
ತ್ರೆ ಮುಲ್ಲಾಕಾಸ್ತ , ಬಂಬ ಗ ಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೇಳದೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು, ಬೌದ್ದಮತವಾದುದು; 
ಯಜ್ಞಾ ರಿಂಭವಾದುದು ರಾಮಾನುಜಮತವಾದುದು, ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ದೇವ 
ತ್ಯುಮಾದುದು, ಮೂಲ್ಲೂಕಾಸ್ತ ವಾದುದು ಕೇತಾ 3ಬರರಾದುದ್ರು ರಿಂಗ 
ಧಾಕಣೆವಾಡಿದ ದು, ಕೋಮ ಗಡು ಮೈಕ್ಕರಾದುದತಿ, ವಾಕಟ್ಟು ಮಾ 
ಡಿದುದ,, ರಾಜಪುತೈರಾದಡು, ಹೆಗ್ಗಾಾಣಿಗರಾದುಡು ಇತ್ಯಾದಿ, ಅಲ್ಲದೆ 
ಹಿಮಶೀತಳ, ವಿಕ್ರಮರಾಯ, ಕಾಶಿವಾಹನ, ಭೋಜ, ಕೂನವಾಂಡ್ಯ, 
ಹೊ"ನ್ಬುಳರಾಯ, ಬಿಜ್ಚಳ್ಳೆ ಬಲ್ಲಾಳ, ಬೆಟ್ಟಿ ವರ್ಧನ, ಚಾಮುಂಡತರಾಯ 
ಇವರುಗಳ ವಿಯ ವಾಗಿಂತತೂ ಕನಿ ತನಗೆ ಶೋರಿದ ಒಂದೆರಡ, ಮಾ 
ತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಆರಂ'ನದಲ್ಲಿ ಜೆನಸ್ಲುತಿಯೂ, ಸರಸ 
ಸ್ತುತಿಯೂ ಇವೆ. 1785 ನೆಮ ಹಯವರ್ಷದಲ್ಲಿ (1834) ಕೊಡಗು 
ಶೈ ವಮಾಯೂ ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅನು 
ಮಾಡವನಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪದ್ಯಗಳು ನಮಗೆ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 


ಗ ಪುರಾಣ ಸ್ತೋತ್ರ 


ಅಣು ವಾರ್ಧಕಸಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪಠ್ಯ 51. ಇಣದರೊಳಗ 

ಜಿನರ ಮಾತಾಹಿತೈ ಹನನ ಪುರ ವರ್ಣ ಯಪ್ರ ಲಾಂಛನ ಕರ್ಮಕ್ರಮಾ 
ವನಿ ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಇದರಿಂದ ಒಲದ ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯ.ತ್ತೇವೆ -. 

ರತ್ನ ಫುರಿಯಲಿ ಭಾವಃನಂದಿನೃಸ ಶುಭದೇವಿ | 

ಪತ್ನಿ ಗುಡಿಸಿದ ಕನ *ವರ್ಣನಿಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಕುಕುಲ | 

ರತ್ನು ನಾಲ್ವತ್ತೆ ಸರುನಿಲ್ಲಿಡಿಯ ವಜ್ರಾಂಕ ದಶಲಕ್ಷ ಪರುಷವೆನಿಪ || 

ನೂತ್ನದಾಯುಷ್ಯ ಕಿನ್ನೆರಯಕು ಯಕ್ಸೆಕುಲ | 

ರತ್ನೈ ಮಾನಸಿಯಿಂದ ಸಮ್ಮ್ಮೈೇದಗಿರಿಯನ್ಲಿ | 

ಬೂತ್ಸುತಮಳವೆ ಗೆಲಿದ ಧಮ ತೀರ್ಥ ಕೆರಿಂಗೆ ಸಾನರ್ಭಗ್ಗೈ ನಿ ಇರುತ | 


ಕೆತವಸಿನ] ಚೆಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣೆ, 169 


7 ಮುಲ್ಲಾ ಶಸ್ತ್ರ 
ಸ್ನಾದು ಭಾಮಿನೀ ಪಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆಕ್ಟಾಸ 8, ವಡ್ಯ 400- 
ಎದರಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಬೇಡೊಬ್ಬನಿಗೆ ಗಣಾಢರಪದನಿಯನ್ನು *ಕೊಡಬು 
ಪಾರ್ಕೃ್ಯಭಟಾ ರಕನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಮುಲ್ಲಾಕಾಸ್ತ್ರವನ್ನು *ಶಲ್ಪಿಸ 
ಪ್ರಚಃದವಸಾಡಿದ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದೆ ಮೊ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಈಕವಿ ಹೋಎನ 
ಕೆರೆಯು ಬಸದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ನಾಥಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಬದ್ಸಾಧಿಗಳಾ, ಸರಸ್ವತಿ, ವೃಷಭ 
ಸೇನಾದಿ ಗೌತಮಾಂತ ಪೆಹಿಗಳ್ಳು, ಪೂಹ್ಯವಾದ, ಯಸ್ಥ್‌ಯಸ್ಲೀಯರು 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಷ್ಮಷಿಬಗ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಗದ ಜಗಿಣೆ 
ರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಶುದ ೨ಬ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಬಸದಿಯೆಂಬುದಕಾಗೆ ಪ್ರತಿಕರ | ಹೆಳರಪಾಡಿ ಮೆಸೂತಿಯೆಂದವ | 
ನುಸುರಿದನ) ಪ್ರಾಕೃತದ ಮೋಕ್ಸುಕೆ ನೊಬ್ಬ ವೆಂಸೆಂಬ | 
ಹೆಸರಿಡಲು ಆಡನೀಗಲಾ ಪುರ | ಕೊನೆದು ಇಟ್ಟನು ವೆಎಬ್ಬನೆಮುತಲಿ | 
ಆಸಮವಾಹನ ಪಾರ್ಶ್ವ ಭಟ್ಟಾರಕನು ಕೇಳೆಂಡ | 
ಚನ್ನ ವನೆಃ ಚರುವೆಡದು ದೇವಿ | ಗೆನ್ನನೈ ನೇದ್ಯವನು ಮಾತು | 
ದಿನ್ನು ಅನುಚಿತ ಗ ಚುರಿಮುರಿಯೆಂದು ಜವಬಕ್ಟ್ವಿ Il 
ಯನ್ನು ಶರ್ಕರೆನಹಿತ ಡೇವರಿ | ಗೆನ್ನ ವಾಡಾ ಜುಮ್ಮೆರಾತ್ರೈಯೊ | 
ಳೆನ್ನುತಲಿ ಬೆಇನಿತ್ಶ ಸರ್ಗ ರಿಗರನ ಚಮೆಲ್ಲಾ Wl 
ಮಜ್ಞನೆಂಂಕೆತವ ತನ್ನೊಳ | ಗಜ್ಞವೆಂಒಂಕಿಕವ ದೇವರೊ | 
೪ ವಪಸವ್ಯದೊಳು ಮಾಡಿದ ಮನಲ ಮಾನತನು ॥ 
| ಜಿನರಾವಾಂಯಣ 
ಇದೂ ಭಾಮಿನೀ ಪಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ನಮಗ್‌ ಡೊರೆತ 
ಅಸಮಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 74 ಜಅಕ್ವಾಸಗಳೂ [ಪದ್ಯ 4309) 75 ನೆಯ 
ಆಕ್ತಾಸದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. ಗ್ರಂಥವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿದೆ । 
ವಿತಾಚವತ್ಕಾರಪೇನೂ ಹಾಣುವುದಿದ್ದ. 
3 ಹಿಮಶೀತಳನ ಕಥೆ 
ಜಾದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆಫಿಸೆ ; ಪಡ್ಯ 87. ಇದಕ್ಕೆ ಆಕಳಂಕ 


ಚರಿತೆ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಬಂಟ. ಇದಣೆಸ್ಟಿ ಅಕಳಂಶನೆಂಬ ಜೈನಗುರ; 
ಗ 


17೧ ಕರ್ಣಾಟಕ *ವಿಡರಿತೆ [2 ನೆಯ 


ಹಿಮುಸೀತಳರಾಣನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧರನ್ನು ವಾದದಲ್ಲಿ ಸೋರಿಸಿ ಅವ 
ರನ್ನು ದೇಶಭ್ರಷ್ಟರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಬಂಹಳದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಕಳುಸಿಓದ ಕಥೆ 
ಹೇಳಿದೆ: ಇದರಿಂದ ಒಂಡು ಪಡ್ಯವನ್ನು ಉದಾಕ್‌ ಸುತ್ತೇವಿ_ 
ಷನ್ಮಿತಗಳ ಸಮನಾಗಿ ರಕ್ಷಣೆಗೈಯು! ತುಣ್ಣಿಸದಡಗಿಸದೊರ್ವ | 
ರಮ್ಮನೋರಾಗದಿ ಹಿಮಶೀತಳೇಶ ಮ | ಹನ್ಮ ನುತೆಯೊಳಾಳುತಿರ್ದ | 
10 ಜೆಟ್ಟವರ್ಧನ ಚರಿತೆ, 
ಇದೂ ಸಾ ಇರಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪದ್ಯ 121. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಮಾನುಜ 


ಗುರು ಶೊಣೂ ೧ರಲ್ಲಿ ಬೆಟ್ಟಿ ವರ್ಧನ ರಾಜನನ್ನು ವೈಶ್ಥವನನ್ನಾ” ಮಾಡಿ 
ದ.ಜೆೇ ದತ ವಿಷಯಗಳಾ ಹೇಳಿವೆ. 


ಆರ೦ಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಕುಶಿ ಇದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪಡ ಗಳನ್ನು ತೆಗದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಈ ಮುನಿಗಳು ಬನ್ನು ಹಸ್ತದಿ ಇಕ್ಸ್ಪವ | ಪೆ ಬೂಪದಿ”ಲು ಬಟ್ಟೆ ವರ | 
ರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ ಶಿ ಸ್ಯನಾಗುವೆನೆಂದು | ನೇಮವನಿಟ್ಟ ಭೂಭುಜನು || 
ನಾಮಧಾರಿಗಳಿಗೆ ಗುರುಗಳು ಶಿಕ್ಷೃಗೆ | ನೀಮಿಹುಡೆಂದುಲಿದಿನ್ನು | 
ಇಶಿವ್ಗಾನುಜಕ ಚಾರ್ಯರು ಎಜ್ಞಕೆ ಕುಲ | ಸ್ವಾಮಿಗಳಿಂದು ನೇಮಿಸಿದ ॥ 


ಶ್ರೀನಿವಾಸಳವಿ ಸು. 181) 


ಈತನು ಕೃಷ್ಣ ನ ಶ್ರಪಜಯೋಕಗ್ತ್ನ ವ ರ್ಪವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ 
ಬ್ಲಾ;ಹ್ಹಕಾಕವಿ; ಮಸರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ ಡಿಕೃಷ್ಟ ರಾಜನ 
ಶಕ್ರಿತನು- ಇವನಿಗೆ ಕವಿಸಾರ್ವಭ್‌್‌ಮ ವಿಂಬ ರು ಮೂ 
ಗ )ಆಥವನ್ನು 1812 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ. 
ಕೃಷ್ಣ ನೃಪಜಯೋತ್ವರ್ಪ 
ಅಗಲಿಲ್ಲಿ 8 ಪಶ್ಕುಗಳೂ 6 ಗದ್ಯ್ಭುಗಳೂ ಅವೆ. ಇದು ಮುಮ್ಮಡಿ 


ಕೃಷ್ಟ ರಾಜನ ಸು,ತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ ಏರಾಮಭೇದದಿಂದ ಸಂಸ್ಕ 


ಶಶವಾಗ] ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಕವ 171 


ತರೂಪಷವಾಗಿಯೋೊ ಕರ್ನಾಟ ರೂಪವಾಗಿ೧ರೂ ಇರುವಂತೆ ಕವಿ ಬಹಳ 
ಇತಮತ್ತಾರದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ! ಡರ. ಸ್ವಲ್ಪ 


ಭಾಗವನ್ನ ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. _ 


ಭೂವಲ್ಲಿ | ರಣದಲ | ನಿಯತ | ಕಕ್ರಸಮಕ್ರೀಯ | ಆಳಿದ | ಮಹಾವೀರ್ಯ | 
ಕೃಷ್ಣನೃಪೇಂದ್ರಫಲಿಸು | ಕೃಷ | ಜಖಸಾರ್ಹಮಗ್ವಿನೆತಿಲಕ್ಸೈನು | ರಸಿಕವರ್ಗ ॥ 
ಅವಧಾರಿಸುಮಹನೀಯ | ಮೆಹಿವಣಢ್ಯ | ಮಹಸ್ವಿ | ಮಹಿಸೂರಮಸೀ 
ಪತಿ | ಮಹಾವಂಶಜನು | ಶ್ರೇ ಹುಸ್ವಿ ನರಾ ಧಿಕಪ್ರಭಾ ನಹನ | uae 
ದ್ಯವಯವಸ್‌್‌ ಂದಗ್ಯಶೋಭಿತನು |! ಧರಾಧಿಕಾರಯೋಗ್ಯ ವ)ತಗೆಂಭೀರಭಾಸಣನು | 
ಮ್ರ ಹಿಣಸ್ಪಷ್ಪ ವಿಶಿಷ್ಟ ಜಗನಲಿ | ಕಾಂತಿಕಾಂತೆಗತಿಲಕಸಮನು | ವ್ಯವಸ್ಥ ತಕಮೆಪಮನು| 
ಎಹಿತಧೆರ್ಮಸಿಷ್ಮನು | ಶ್ರೇಷ್ಟ ಸಭಾಸನ್ಮಾ ನ್ಯನು | ಪರಮೋಹಹರಬಲಎಜಯಕೃಪಾ 
ದಿಮನೋಹರಗುಣಪ್ರವರ್ಧನು | ಶ್ರಾತಿಪರಿತೀಲನಢ್ಯಪೃಧುರುಕ್ಕ್ಮಂಗದವಭಾವನೋ 
ಚಿತಶ,ಚಿತರಲಸದ್ರಾ ಜ್ಯನು | ಸಾರಘಫಲದಾತನು | ಶಿಂತಿನಿಶಿಷ್ಟನು 7 ತೋಷಿತಡೇಟೆ 
ಜ್ರಾಹ್ಮ ಣವೂಜೋ ಪಚಾರಫ ಒದಿಂದದೃ ವ್ಯಬುದ್ಧಿ ಸಂಪನ್ನುನು I ಪ್ರಣಖಯರಸ ಎರಡನ] 
ಜಾಯಮಾನವಿಪಕ್ಸಗಳಪ್ರ ಸಾರಕರಣೋದೂ ಮಧೀರನು | ದ`ಸೆದಕಾಧ್ಯಹಿತವಾಜ 
ರಾಜೇಂದ್ರನುಂನ ೋಘಗುಣನಿಧಿಭೂಶದಯಾಧ್ಯ | ಗೋಪಾಲನೆ | ಕ್ಲಣಸ್ತ್ಮಣಕೃತಿ 
ಎಷಸುಕ | ಬಹೆ.ಚಾತುದ್ಯ ಗೂ | ತಲಿಯುಗಾವತೀರ್ಣಪ ತ್ಯಕ್ಸನಯ]ಸಜ್ಯೋಧ | 
ನೀ | ಧರ್ಮಪಣವಂತನು | ಸಾವ್ರ ಜ್ಯಧುರಂಧರನು | 
ಸಿತ್ಯ್ರಜಯಾನ್ವಿ ತರಣವಿಥಿಯಾಗೋ | ಎಬುಧ5 | ತೋರುತ | ನಿಜ | ವನಮೂಶೀ। 
ತೀರ್ತಿಶುಜೇಕೃತದಿಕ್ತ ಟಿನಾಗೋ | ವಿಪುಳಮಹಿಮ | ನೀ | ಹಿತವತಿಶಾಲೀ | 





ಮ್‌ wi ತ ತ ಹಾಗ ರಾರಾ )/ ಕಾ 
1 ಕೇಖಾಕ್ಸಿಶಿಹು ವಿರಾಮೈಃ ಪ್ರಭವತಿ ಕರ್ಣಾಟಿವಾಜ್ಮಯಂ ಪತ್ರ: | 


ಸಂಸ್ಕ ತಕೃತಿಸ್ತು ಸಿದ್ದತಿ ಆಕ ಕಕನಿದ ಹರತ ಪದವಭಾಗೈಃ || 
ಕೃೃಷ್ಪದಯೆೊ (ತ್ವರ್ನಾಖಾ ಸಂಸ್ಕೃತಕಣಾ೯ಟಿವಾಗ್ದ _ಯಶ್ಚಿಷಾ | 


wd 
ಅನ್ಯಾದೃ ಶೀ ಕೃ 3ರಿಯಂ ಸತ್ತಿ ಕ್ಯ ಶ್ರೀ ನಿವಾ ಕರಚಿತಾಸ್ತು || 
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ನೃಪಸಭಯ ಲಕ | ಧೊಸಣವಾಗೆಯ | ಐ ನವಪೋಷಿಕ | ಸಕಲಡ್ವಿಜನು | 
ತ್ರೀಕೃಷ್ಣವಿದೆ ಡೀ | ಮೆಖಿವೂಂಿತೆ: | ಪ್ರೇಮಭರಿ | ನಿರಃ। ಪರಮ ವಖುವಿತನು! 


ಹ ಜಾನಾ. ಂ ಜಾ 


ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜ 1794-1868 

ಈತನು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ (1) ಅಖಂಡಕಾವೇರೀಮಾ 
ಹಾತ್ಯ್ರ್ಯ (2) ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣ, (3) ಅರ್ಕ ಪ್ರಶ್ಯರಿಣೀಮಾಹಾತ್ವ್ರ್ಯಃ 
4) ಉತ್ತಕಗತೆ, (5) ಉತ್ತರರಾವ.ಚರಿತಕಥೆ, (6) ಉಪತಿಪರಿಣಯ, 
(7) ಕಾದಂಬರಿ, (8) ಕಾಶೀಳಾ೦ತ, (0) ಕಷ್ಣ ಕಥಾರತ್ನಾ*ರ, 1) 
ಕುಷ್ಟ ಕಥಾಸಾರಸಂಗ್ರಹ,[]1)ಗಯಚತಿತೆ(| 2)ಚತಿ೦ಚತನಶಟ್ವಿಯ ವತ 
ಹಾತ್ಯ 3 (13) ಜಾತಕಸಇಮಾ ಜ್ಯಟೀಕೆ, (14) ಜೈಮಿನಿಭಾಶತದ 
ಆಕ್ಸಮೇಧಿಕಸರ್ವದಬೀಕೆ, (15) ತುಲಾಕಾಷೇರೀಮಾಹಾತ್ವ ಕ 1) 
ದೆಳಳುಮಾರಳಥಾಕಲಾ ನಿ, (17) ದೇವೀಭಾಗವತತಾತ ರ ಕೇಕೆ, 
(18) ದೇವೀ ಮಾಹಾತ್ಸ ಸಪ ಕತಿ, |L9) ದೇವೀಸಾಯುಜ್ಞ್ಯದಸ್ನೀಸಮಾ 
ಕೆ 10) ನೆಂಜಂಡಕತೆಕ, |21) ನಳ್ಲೋಪಾಬ್ಲಾನ, (22) ಸಂಚ 
ತೆಂತ_, [23, ಬತ್ತಿ[ಸಪುಷ್ಮಳಿಯಕಥೆ, (11) ಚೇತಾಳನಂಚಗಿಂಕೆ 3, 
(25) ಭೆಳ್ಕವಿಲಾಸದರ್ವಣ, [25) ಭಗವದ್ಗ್ಲೀತೆ, 17) ಭರತಸಾರಸಂ 
ಗ್ರಹಟ್ನಕೆ, (28) ಭಾಗವಶ. (29) ಭಾಮಾಕಥೆ, (30) ಭಾರತ, (31) 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ಬಿಮಿತ್ರಿೀಿಯ, (32) ಜನಾದೆವಗಿರಿವಣಹಾತ್ವ ತಿ 3.) ರತ್ನಾ 
ವಳ ಅಥವಾ ವತ್ಸರಾಜನ ಕಥೆ |34) ರಾವ ಕ್‌ಢಾಕಲ್ಚವೃಹ್ಟ (35) 
ರಾಮಾಖಯಣಬಟ್ಲೂಕೆ [30) ರಾಮಾಸುಣ ತಾತ್ಪರ್ಯದಿನಪಿಕಾಟೀಕೆ 
(37) ಲಲಿತೊ ಪ. ಖ್ಛ್ಯಾನ, (38) ಲೈಂಗಪ್ರುರಣಣಂ,' (39) ವಿಕೃಮೋರ್ವ 
ಶೀಯ, (40) ಕಂಕ್‌ರಸಂಿತೆ, |41) ಕಶುಂತದೊಳ ಖಾನ, (42) ಕ 
ನೈಕ್ರರತಥೆ, (43) ಕುಕಸಪ್ಪತಿ 144) ಶ್ರೀಶ ಅಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ, '45) ಸೌ 
ಗಂಧಿಕಾವರಿಣದು ಪತ (46) *ಗಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ (ಗೆದ್ದು? 147) 
ಹರಿವಂಕ (4 ) ಹರಿಕ್ಷ ೧4 ಪಾಖ್ಯಾನ, (40) ಹಾಡುಗಳು, (50) 
ಹಾಲಾಸ್ಫವತಾಹಾತ್ಚ್ಯ್ಯ- ಈ ಗ ಢಗೆ ಳನ್ನು ಇರೆದಿದ್ದುನೆ 
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ಈತನ ಮೈಸೂರುಸಂಸ್ಸಾನದ ಮಹಾರಾಜರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು. ದಿವಸ 
ತಲಣೆ ಚಾಮರಾಜ, ತಾಯಿ ಕೆರಪನಂಜಾಂಬೆ ಇವನು 1704 ರಲಿ ಜನಿ, 
1799 ಕಂಡ 1668 ರ ವರೆಗೆ ರಾಜ್ಯವಾಳ, 1868 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದನು. 
ಮಹಾರಾಜನಾಗಿ ರೂ ವಿದ್ವಜ್ಲೋಹ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಲವನ್ನು 
ಕಳೆಡು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಪುರಾಣೇತಿಹಾ ಸಕಾವ್ಯನಾಟಿಕಾದಿಗ್ರರಥಗೆ 
ಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಬಯೂ ನೂತನಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಬಿಯೊ 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಮಹೋಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಈ ಎರಡು ಬಭಾವೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈತನಿಗೆ ಐಶೇಷವಾದ ಪೊಂಡಿತ್ಯನ್ಹ ರಟು. 
ಮಾತೃತ್ವ, ವಿನೃತ್ಪ ಪ್ರಪಾತ ಖಂಬ ಗುಣಗಳಿಗೆ ಈತನು ತವರುಮನೆಯಾ 
ದನು. ವಿದೃತ್ರ ವಾಗಿ ವಿದ್ಯಾ ೧ಸರಿಗೆ ನಿಕೇಸ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕವಾಗಿದ್ದು ದು 
ವಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಧರ್ಮೈಕಪರಾಯಣಂನಾಗಿ ವಿಲ್ಲಾ ಮಠಗಳಗೂ ದೇವಾಲಯ 
ಗೆಳೆಗೂ ದಾನಗಳ್‌ನ್ನುಮಾಡಿ ತನ್ನ ಉದಾರಾಕಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸನಿರುವನ್ನು 
ಪ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವನ್ನು ಅಸ್ಪಾನವಣಡಿತರುಗಳಗೆ ಸೂಃತನೆಗಳನು. 
ಕೊಟ್ಟು ಬರನಿರಬಹುಹು. ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳ ರಚನಾಕಾಲವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಶಕ 1738 ರ9 11815) ಹೇವಿೀಮಾಹಾತ್ಮ 
ವನ್ನೂ, ಕಕ 1742 ರಲಿ (1821) ಜ್ರೈವಿನಿ ಭಾರತದ ಆಕ್ತಮೇಧ ಕ 
ಪರ್ವಹತೆ, ಹರಿಶ್ಚಣದೊ ಪಾಖಾ ನನ ಶಕಂಕರಸಟಹಿತೆ, ಶುಕ್‌ಸಪ_ೃತಿ 
ಇವುಗಳನ್ನೊ, ಕಕ್‌ 1745ರಲ್ಲಿ (1923) ಲಲಿತೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂೂ 
ಕಕ 1709 ರಲ್ಲಿ 11347) ಮಾಳೆವಿಕಾಗ್ನಿಮಿತಿ ಯ, ಕುಂತೆ 
ಲೊಳಿವಾಖ್ಯಾನ, ಇವುಗಳನ್ನೂ ಕಕ 1777 ರಲ್ಲಿ 148) ನಂ 
ಜುಂಡಕತಕವನ್ನೂ, ಸಕ 177! ದಲ್ಲಿ (1849) ಸೆಂಖ್ಯಾತರತ್ನ ಮಾಲಾ 
ಬೇಕೆಯನ್ನೂ, ಕಕ 1787 ರಲ್ಲಿ (1864) ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾರತ್ನಾಕರವನ್ನೂ, 
ಕಕ 1790 ರಲ್ಲಿ (1567) ರಾಮಾಯಣಟ(ಕೆಯನ್ರೂ ಬರೆದಂತೆ ಆಗ್ರ೦ 
ಥಗಳೆಂದ ತಿಳೆಯುತ್ತೆದೆ, 

ಸ್ವಯಂವೃತಕವಿಶಾವಧೂರತ್ವ ಉಭಯ ವಿತಾಲಕ್ರಣವಿಚಘ್ಪಣ 
ವಿಂದೂ ವಿ ತನ್ನನ್ನು ವಿಕೇಖಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಗಡ್ಯರೂಸವಾಗಿವೆ ,  ಬಿರಡು 


ಮೂರುಮಾತ್ರ ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿವೆ, ಹೆಸೆಧುಗಳಿರದಲೆೇ ಆಯಾಗ್ರ ರಥ 


174 ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18 ನೆಸು 


ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪಾದಿತವಾದ ವಿಷಯಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವುಗ್ರಂಥ 
ಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಸ್ಪಲ್ಪ ಟರಕಗಳನ್ನು ಕೆಳಗೆ ತಿಳಸುತ್ತೇವೆ-. 


1 ಕಳು೦ತಲೊ (ಟಾಬ್ಯಾನ 


ಇದಕ್ಕೆ ಕಾಕುಂತಲನಾಟ ನವೀನ ಹೇತೆಯೆಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 
ಈ ನಾಟಿಕರೊಡನೆ ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಕಿ!ಯ, ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿವಿತ್ರೀಯ 
ಎಂಬುವುಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಬ ಕಾಳೆದಾಸನ ಈ ನಾಟಿಕತ್ರಯಕ್ಕೂ ಟ್ರೀ 
ಯನ್ನು ಬರೆದು ಒಟ್ಟುಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜವ್ವಾಣೇವಿಲಾಸ ರತ್ನಾಕರ 
ವಿಂಬಿ ಹೆಸರನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರತಿನಾಟಿಕವೂ 4 ಕಲ್ಲೊೋಲಗೆಳಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಕಲ್ಲೋಲವೊ 4 ತೆರರಗಗೆಳಾಗಿಯೊ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ನಾಟಕ 
ಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 

ಜಂಡಕರಮಂಡ ಲೋಚ್ಚಂಡತೇಜಸಕಾಂಡಕಾಂಡಷಂಡಬಂಡಿತಾಮಿಂಡಶ್‌ರ್ಯ 
ಪರಿಮಂಡಿತಭಛಂಡನೋದ್ದಂಡಾರಿವ ಂಡ ಕಂಡ2ಬದೋ ದರ ಂಗಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪಾಂಡುರುಚಿ 


ಖಂಡಡಿ:ಡೀೀರಪ್ರಂಡರೀನಪರಿಸಾಂಡುರಂಯು ತಃ್ಶ೭ ಚಂಡಿಲಕಿ ಹ್ಮಾಂಡಭಾಂಡೋದ್ಭ ಟಕಾಲ 


ಕೂಟಿಪ್ರತಿಭಟಕಟುಕಪಟಿಪಟುನಿಶಾ ಕೂ ತಟ ನಿಟಿಟಪುಟಿಘಟಿತವಿಕಟಿ 
ಕೃಪೀಟಿಯೋನಿಕ-ಟಿ- ಮೋಹಾಂಧಕಾರಚ್ಚಟಾವಿಘಟಿನಪಟುನಟಿನ್ನಹಾನಟಿ ಮತುಟಿತಟಿ 
ಪರ್ಯಟತ್ತಬಿನೀತಟಾಂತರಂಗರಿಂಗದಭಂಗೋ ಕ್ತುಂಗತರಂಗೆಸಂಗರಭಂಗೆದಳೊಬ್ರಮೋಜ್ಟ್ಸಂ 
ಧಮಾಣಗೆಂಭಿರವಾಗ್ಗು ಂಭಸಂಇಭಾವಿತ ಗರನಗರವರನಿಲಯಚಂದ ಜೊಡೆಡರಣಾರ 
ವಿಂದಸೇವಾಮರಂದನಿರಂತರನಿಷೇನಣ ಸ್ವಯಂವೈಕಕನಿ ಇವಥ ಇರತ್ನ ರಾಜಾಧಿರಾಜ 
ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಪುತಕ್ರತ್ರೇಯಸಗೋತ್ರ ಪವಿತ್ರ ಚರಿತ್ರ ಕೆಂಪನಂಜಮಾಂಬಾ 
ಗರ್ಭ ಕ್ಷೀರಪಾರಾದಾರರಾಕಾನುಧ-ಕರಾಸ:ವನ ಶಂಖಚಕ್ರರುಕರಮತ್ಸ ಶರಭ 
ಸಾಳ್ಮಗಂಡಭೇರುಂಡಧರಣೇವರಾಳ ಕನುಮದ್ದಗ ಡೆಕಂರೀಸವಾದ್ಯ್ಯನೇ ಕಬಿಸುದಾಂತಿತ 
ಬಿರುಡೆಂತೆಂಬರೆಗೊಸ ಪ್ರತಾಪಮಾರ್ತಂಡ ಶ್ರೀಚ ಮು ಇಡಿಕಾ ಸರಪ್ರಸಾ ದಲಬ್ಧ ಮಿ 
೫4 ರೆಮೆಹ? ಸಂಸ್ಕ್ರಾನಮದ್ವೈವಿದ್ಯೋತಮಾ ನಹೃದ್ಯ್ಯಾನ ವದ್ಯೆಕುಲಕ ಮಾಗ ತದಿವ್ಮರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾನನಾಗಣೂಥೋಭಯಕವಿತಾಲಕ್ಸೃಣವಿಹತ್ಸಣ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರಾಜ ಕಂರೀರವರು ಲೋ 
ಕೋಪಕಾರಾಧಣ ಮಾಗಿ ಸನಿರಸಹನಾನಂದಕರೆಮಾಗಿ ನವಂಸಭರಿತಮಾಗಿ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಭಾಷೆಯಿಂ ವಗಚಿಸಿಡ ಕೃಷ್ಣರಾಜವ-ಣೀನಲಾಸರತ್ನಾಕರಣೊಳ", 
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2 ವತ್ಸ ರಾಜನ ಈಥೆ, 


ಇದಲ್ಲಿ ರತ್ನಾವಳೇನಾಟಿಕದ ಕಥೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 

ಕೃಷ್ಣ್ಯರಾಜಸೂಕ್ತ್ಮಿಮುಕ್ತಾವಳ ಇ೦ದು ಧಾವಾಾಂತದವು. ಗ್ರಂಥವು 7ಟಿ 

ಗಜ ಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನೆ. ಗ್ರರಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ -- 
ಚಾಮಕ್ತಿ ತಿಪತಿಸುತ ಸು | ಷಾ ನಿಮಾಧಿಕ ಕೆಂಪನೆಂಜಮಾಂತದುತನು | 


ದ್ಹಾಮ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇಂದೃಂ | ಭೂವೀಶ್ಯ ರವತ ತ ರಾಬಕಥೆಯುಂ ಪೇಟ್ಮಂ I 
3 ರಾಮೆಕಧಾಕಲ್ಪವೃಪ್ಪ 


ಇದಕ್ಕೆ ಸಾರಸಗಸ್ರಹಕ್ತಿ(ರಾಮಕಧಾಕಲ್ಪವೃಸ್ಲೆ ವಿಂಬುದು ಪೂರ್ಣಾ 
ವಾದ ಹೆಸರ. ಇನು 4 ಸ್ತಬಿಕಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ . ಶ್ರೀಮದ್ರಾ 
ಮಾಯ.ಣ, ವಿಷ್ಣುಪ್ರರಾಣ್ಯ ಪಾದ್ಯಪುರಾಣ ಕೂರ್ಮಪುರಾಣ್ಯ ಆಧ್ಯಾತ 
ರಾಮಾಯ ಶಿವಧರ್ಮೊೋ ತ್ತರ, ಎಷ್ಟ ಧವೆರ್ಸತ್ಮರ, ಜೆ ಮಿವ್ಯಾದಿ ಗ್ರಣಥ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅನೇಕವಿಧವಾದ ರಾಮಕಥೆಗಳನ್ನು ಪಠಿಕೊಧನೆಮಾಡಿ ಸಾರ 
ವನ್ನು ಸ೦ಗ್ರಶಿನ ಲೋಕೋಪಕಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಬ 
ದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳಾತ್ನಾನೆ. 

4 ಕೃಷ್ಣ ಕಥಾರತ್ನಾಕರ 


ಇದು 12 ಹರಣಗಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇಹದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ಭಾಗವತದಕಮಸ್ಯ ರಥ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ, ಹರಿವಂಕ್ಕ ಭಾದತಾದ್ದನೇಕ್‌ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಷರಿಕೋಧನೆಗೈದು ಸಾರವನ್ನು ಸಣಗ್ರಹಿನಿದ್ದಾನೆ 


5 ರಾಮಾಯಣತಾತ್ರರ್ಯದೀಹಿಕಾಟಕೆ 


[iY 
ಇದರ “” ಶ್ರ್ರಿಮದ್ರಾ ವಾಯ ಣದೊಳ" ಆಯಾಸ ಳದಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ 
ಮುನೀಕ್ಕ ರನಿಂದ ಕ ಸೂಚಿಸಲ್ಬು ಟ್ಟ ಆಬಾ ಪಾತ ಕ್ಯಂಗಳಂ ಸ್ಮ ಸ 


ಪ್ದ ಮ ನಿಕೂಹಿಸಿರುವ ಶ್ರೀ ಮ ಧ್ವದಿಿತೆಯಂ ಹ 
lina ವವರಿಬಡೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀರಾವಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಜನನವಂ 
ನೊದಲುಗೊಂಡೆ ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಣ ವ್ಯಾಪಾರಂಗಳಿಗೆ ಕಾಲನಿರ್ಣ 
ಯೊವೆಂ ವಿಕೇಪಷಮಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಬ ವುೂರ್ವಿಕ್‌ರಾದಃನ್ರ ೧ಥಕಾರದ್ದುಪೇಟ'ರುವ 


ವಿಕೆ, ರಾಮಾಯಣಸಂಗ್ರಹೆದೀಿಕೆ, ರಾಮಾಯಣಶತ್ರುಶ್ಯವಿರೋಧ 
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ಭಂಜನ ಪಠರಕುರಾಮೀಯ ನಮೊಹಲಾದ ಖಾ, ಚೀನ ಗ್ರಣಥಣಗಳಣ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಠಿಕೋಧಿಸಿ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾಪೆಯಿಂದ ಏವರಿನಿರೆ, ” 


ಗ ಸಲಖ್ಯಾರತ್ನಮಾಲಾ ಬೆ 


ಇದರಲ್ಲಿ 1 ರಿರದ 120 ದ ವಡೆಗೆ ಸಣಖ್ಯಾನಾಮಾವಳಿ ಆಬ್ಬಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡದ ಆರ್ಥದೆ ಡನೆ ಹೇಳಿದೆ. 


7 ಬಾಗವತ 


ಭಾಗವತಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಶಿ ಶೀಧರೀಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ಮಾನುಗಾರವಾಗಿ ಬುಧ 
ಜನಸಮ್ಮತಿಯಿಂದ ರಚಿಬದ ಕೃಪ್ಣರಾಜವಾಣಿ!ವಿಲಾಸವೆ೧ಬ ಘನ 


ಟಹಭಾಪೂ ಹೆ, 
8 ಸೌಗಂಭಕಾಪನಿಣಯ 


ಘಃ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಿ ಷದ್ಯರೂಪ ವಾಗಿಯೂ ಗದ್ಯರ ಇಷವಾಗಿಯೂ 
ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ... ಪಠ್ಯಗ್ರ ೦ಥವು ಭಾವಿನೀಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 
100, ಪದ್ಯ £040. ಗದ್ಯಗೈಂಥವು 4ರ ಹತ್ವಾ ಸಗಳಾಗ ಭಾಗಿಸಲ್ಲ ಬದ 
ಕಾದಳ್ಳೆ ಸರಿಹ್ನೇಪನೌಗಂಭಿಕಾಪರಿಣಾಯ Rk ಹೆಸರೂ ಇ ತಿ 
ತೋರುತ್ತದೆ 4 ಇಂದ್ರನು ದೊರ್ಮೂಸಮುನಿಯ ಶಾಪರಿಗದ ಕತ್ತ 
ಪುರಿಯ ರಾಜನಾದ ಸುಚರಿತ್ರನಿಗೂ ಆವನ ದಾಣಿ ಗುಣವತಿಗೂ ಸುಗಂಧ 
ರಾಯನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸೌಗಂಧಿಕೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಕಚೀದೇವಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ” “ಇದೆ! ಕಥಾಗರ್ಭ ಪದ್ಧಗ್ರಂಥಡ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಾಮುಂಡಿಕೆ, 
ನಣಜುಡೇಕ್ವರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಅಣೆ ಈ ಕಥೆಯನ್ನ ೬ ಸಂಗ್ರಹ 
ವಾಗಿ | ಆಜಾ ಸ್ರಾನುಸಾದ ದೆ(ವಲ:ಷುಕದ ನಂಜುಂಡನು ಸಾಲಗತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 


y ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಇದರಲ್ಲಿ ವಸಾರ್ಕಂಡೇಯ ಸ್ರರಾಣ ದೊಳಗೆ ಪ) ಸಡೆ ವಾಗಿ 
ಜೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಪ್ರಕಾಕಕವಾದ ಸಪ್ಮಕೆತಿಯೆ/ರಬಿ ಮಹಾಮಂತಾರ್ಥವ 
ಐವರಿಇಿದ್ದೆ 


ಕಶಮಾನೆ] ಮು ನಿಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ [73 


1) ಕ೦ಕರಸರಸಿತೆ 
ಇದು ಸ್ಮಾಣದ ್ರರಾಸಾಂತರ್ಗತವಾಣ ಕಂಕ್‌ರಸಣಸಿತೆ2ರು ಏವ 
ರಣ, ಸಂಭವ, ಅಸುರ, ವೀರವಸಸೇಂದ್ರ, ಯಡ್ಪ, ದೇವ, ದಕ್ಷ, ಉಪ 
ದೇಶ ಎ೧ಬ 7 ಕಾಣಡಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 
11 ಭರತಸಾರಸಣಗ್ರಣೆ ಟಕೆ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ, ನಾಟ್ಯ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ 
ಅನೇಕ್‌ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೊಡಿ ಸಾರವೆನ್ನು ಸಂಗೈಗಿಯ ಈ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ! 
12 ಹರಿಕ್ಚ ೦5ೊ (ಪಾಖ್ಯ್ಯಾ ನ 
ಬಾ ತದ ಆರಣ್ಯಪರ್ವದ್ದ್ತ ರುವ ಹರಿಕ್ಷ 1 ಇ) (ಪಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಕ್‌ 


ಲವ್ನಾಖ್ನಾವಾನು ಸಾರವಾಗಿ ಬುಧಜನಸನ್ಮತಿಯ ೧ನ ರಣೆಓಿಗ ಕರ್ಗಾಟಿಕ 


ರಲ 
ಇಪ್ಪಾವ್ನಾ 
ಭಾಪಾವ್ಯಾ ಸ್ಥಾನ 
13 ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಗಾಮಾಯಣಾ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮ೦ಡಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉವತಾಮಹೇಕ್ಕರಸಂವಾಣ ರೂಪವಾದ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮದಾ ನಾಯಣದ ಏವರಣ ಆರಣಭಡಜಬಿ ಮೈಸೂರುರಾಜರ 
ಗೆ * ಫಿ 
ಚರಿತ್ರೆ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಹೇಳದೆ 
* ಹೀಗೆ ಪ್ರಸಿ ದ್ಧನ ವದ ಶ.ಫೆಸುತಿಯುಳ್ಳ ಶ್ರೀಕ್ಸುತ್ನರಾ ಜಟೆ ರವರ) 
ಅಧಕೃಿತ್ಮರಾನ ಾಯೆಣವು ಸ ೯ ರಿಗೊ ಚಿನಂದವನ್ನು ಂೊಮೂಡುವುದ', ಸಕು, 
ಳಃ 
ಫಲಂಗಳನ್ನು ಚೂಣಡಣುವ್ರದು. ಬಂದು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಡಿಬೆಢೀಬಿಸಿ ಮನೋಸಹ್‌ದ್ರ 
ವಾದ ಕನ ಡಸ ಯಿಂದ ಶ್ಲಂಗರೆಶಸ ಮುಂತಾದ. ನನರನಗಳಿಂದಿ ತುಂಬಿರುವ 


ು 
ಸಮ್ಮ ತಿಗಳ: ತೆರೆಗೆಳೆಂಸೆ ಇಸಿ ಶುವ ನನಿಸೋಮಪಾದಿಯುಣ್ಲಿರುವ ಬೇಕೆ ಮೆನ್ನು 
ವಏದ್ವೃಚ್ಚ ನರವ:ಇಸಕ್ಕೆ ಸಂಕಿಜೀಜ ನನ್ನು ೦: ಮೈವಾಡುವುದಕ್ಕೊ ೬ ರೆ ದೆಚಿನುವನು '' 


ಹೊಂ ಯಲ್ಲಿ ದೆ! ತತ್ತು ರ್ಯ ವನ್ನು ಬಾ ಒಂದ.ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕೆಣ್ಗೀಕ್‌ವೊ ಇದೆ ಕಾಣಡ 7: "ಸಗಳ ೧5 ಗ್ರಣಥಸಂಖ್ಯೆ BS 


L ಘೂವ ರ್ಟ ೯ದೆತಾ ಚಾರೆ ರೆ ದುಕ € e ಗ್ರೇಥಕೋಟಷು. 
ತೆ.ಷಾಂ ಸಾರ ಸಮುಷ್ಯ್ಯೃತ್ಯ J ಕರೋಮ್ಯಹಂ | 
1 ಅರು! ಕಿಲ ಟೊ ಕವಂಡನಂರ್ಥ ಎ. ನಯನನನಂದಕರೇಣ ಕೃಸ್ನನಾನ್ರೂ 
ಯದುನ; ಥವರೇಣ ನಿವಿ7ತೇ೦%ಂ ನರಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾ ಸಷಯಾ ವನ್ನ ಸಾತ್‌ ॥ 
23 
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14 ಭಾಮಾಕರಧೆ 
ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನ , ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾಶಾಪಹತಣದ ಕಥೆ ಹೇಳದೆ. 
ಈ ಅಂಕವು ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತ ನಾಗುತ್ತ ಶ್ರ ಮು 
ಶ್ರಮ) ರಚಿಸಿರ.ವೆ ಮಧೆ ರವಾಾಕ್ಕಗಳಿಂದಂ | 
ಭಳವಿುಜನತೆಲ್ಲ ಕೊಳಂ | ಕೋಮ ಎಷಂಮಳನಸುವಾರಿಚಾತದೆ ಕಥೆಯಂ || 


ಶ್ರೀವ ತೃಸೃನ್ಟರಾಲ ೦ 





1ನ ನಂಜು೧ಡಕತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 1) ಕರಡಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿಕ್‌ಂದವೂ "" ಕ್ರೀನಂಜು೧ಡ ಆ 
ವಿಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಗೃಡಿಥದಿಂದ ಓ೦ಗೆರಡು ಪಡ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಸಿರಖಿಂದಂ ಯ್‌ವನದು | ಬ್ಬರದ2 “0 ದಷ್ಟು ಹನರ ಸಹವನನಗಳಿಂ | 
ಪರವಣಾಶ್ಮನೆ ನಿನ್ನಯ ಪಸ | ಸಸೆಸಿಬನ ಭಜಿನಲಿಲ್ಲ ಶ್ರೀ ನಂಜ.ಂಡಾ || 
ಗಿಳಿಕೋಗಿಲೆಬಳಗಗಳಂ | ದೊಳವೂಕ್ಮದಿರಾಗಿ ಪೂವಿನಂಟುಗನಿಂದಂ | 
ಘಃಲನೆ ಸೂಔದರಂ 70 | ನಿಸಿ ನಣೆಸ್ಲೈಿಂಡೆ ಶ್ರೀ! ನಂಜುಂಡ | 


16 ಬಾರತ 
ಬದು ಮಹಾಭಾರತದ *ನ್ನಡಟಕೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಕೃಪ್ಪೃರಾಜ 
ವಾಣಿ!ವಿಲಾಸ ಎಂದು ಹೆಸರು... ಇದನ್ನು ಕಕ 174) (1827) ರಲ್ಲಿ 
ಆರ೦ಭಿಸದ೦ತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡೇಕ್ರ್ವರ, ಚೆಂದ್ರ 
ಇವರ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಸೀಕೆಸೀಗೆ ಆರಂಭಿಸುತ್ತದೆ... 


ಶ್ರ್ರೀವಾಶ ಮೆಸ್ನಭೂಮಂಡಲನುಂಡನಾ ಯ ವಾನ ನಿಖಿಲವೇಶಾವತಂಸಕಣಾ೯ 
ಟಿಕಸನಪದಸಂಪದಧಿಸಾಾನಧೂತ ತ್ರೀರುನ್ಮಹೀಕೂರ ಮಹಾಸಂ ಸ್ಥಾ ನಮಧ್ಯದೇಡೀಪ್ಪ 
ವೆಣನ3ಎಕಲಶಲಾಿನಿಧಿತು ಸತ್ರ ವ ಎಸಕ ರೂಬಜಸ್ತಿತಿವಾ ಲರ್ರ ಮುಖನಿಖಿಲರಾಜಾಥಿರಾ 
ಹನುಹತರಾಚನತ್ರವರ್ತಿಮಂಡಖಾನುಭೂತದಿರರಕ್ಸ ಸಿಂಹಾಸನ೨ಸ5೧ಢ ಶ್ರೀ ಮದ್ರಾ 
ಚಿಧಿರಾಜರಾಹನ ಮೇಕ” ಪೌ ಢೆಪ್ರಕಾನಾಪ್ರತಿಮನೀರನತ ತಿ ಬಿರುಡೆಂತೆಂಒರ 
ಗೆಂಡ ಲೋಕೈಕವೀರ ಯೆದುಕು ಎಪನರೆ2ರಾರಾ ವಾತ ಕಳಾನಿದಿ ಶೊಬ'ಸಕ)ಂತುಶ 
ತುಶಾರವೆ/ಕಸಮೆತ್ತ ಶಭ ಠಳ ಗೆಂಡಭೇರುಂಡಧ3 ಸೇನರಾ ಸಸ ಿನೊದ್ದರುಡೆ ಕರೀ 

ಷ್ಣ 11 ಇ ( 

ರವಾದ್ಯನೇಕ2 ", ವತಿ 1 ಶ್ರೀೀತಾಮರಾಹನರುಸಿಂನಾ ೨ ಧೆರ.೯೫ವಸ್ಸೀೀತೆಂಪನೆಂಜ೨ಂ 


ಬಕಗೆರ್ಭೆನುಧೋಂಬಗಿರಾತಾ ವಾತ ಸಂ ೨ ನ ತಸ ರಂಡಿ ಕಾಂಬಾವರಪ್ಪ 
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ಸಾದೋದ್ಭ ವಡಾದ ಅತ್ರೆ*ಯಸೆ ತ್ರ ಅಶ್ವಲಂಯನಸಂತ್ರಖೆ.ಕಾ ಭಾನು ನರ್ತಿಗ 
ಳದ ಶ್ರೀ ಮನ್ನ ಹೀಶೂರವುರವರಾಧೀಶ ಶ್ರ್ರೀಕ್ಕ ಷ್ಟರಾಜಒಡೆಯರ ವರು ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾದ ಶ್ರೀಮನ್ಮ ಹತಿಛತರತನನ್ನು ಬುಧಢಹನಸಮ್ದುತಿಯಿಂಸ ಕರ್ಣಾಟಿಕಛಾಪೂವಚ 
ನರಚನಿಯಳ್ಳ ಶ್ರೀಮೆತ್ಯೃಷ್ಣ್ಯರಸ ಜರ ಣೇವಿಲಾ ನೆಂಬ ಕಂತಿತದಿಂದ ಎನ್ನರಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಆದಿಪರ್ವವನು ನಿಮಿಸುವರದೆಂಕಿನೆ, 

ಈ ರಾಜನು ಜರೆದಿರುವ ಇನೂ ಅನೇಕಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಬನನ 
ಬಿರುದಾವಳ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳದೆ. ಭಾರತಮ್ಹದೆ ಇನೂ 
ಹಲವುಗ್ರ೦ಥಗಳಿಗೆ ಶೃಪ್ಣ್ಯರಾಜವಾಣೀವಿಲಾಸ ನಿ೦ಬ ಆರಕೆತವಿಣೆ 

17 ಹಾಡುಗಳು 

ವೈರಾಗ್ಯದ ಜಾವಡಿಗಳು, ಅನಃಭವಪಂಟರತ್ನ ಖಂಬ ಸುತಕೃಮಿ 
ಕೃತವಾದೃಕೆಲವು ಹಾಡುಗಳು ದೊರೆಯ ತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಟಾವುಲ 
ಡಿಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಒಓಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ.__ 

ರಾಗ ಬೈರವ. 
ಪ್ಲುವಿ| ಮಾಡಿಮಾಡ ಮೂಢನಾದೆ| ಆಡಿ ತಾಡಿ ದುಷ್ಪರೊಸನೆ | 
ಚಾಷನೂ ತಿಳಯದೆ|[ಕೂಡಿ ಮುನ್ನ ಕಾರಗಳ ನಾ || 
4 5 

ಧನವ ಒಕಕ'ದೆ ಸೂರೆಮಾಡಿ | ಮನೆಸಿನು  ಮಾನರತಿಸ, 

ಕನಸಿನಣ್ಲು ನೆನಸಿನೆ.ಸಿ | ತಮಮ ಒನಿಸುತ ನಾ ॥||| 

ಬಂಧುಹನರು ಒಯಸಿದ ದನು | ತೆಂದೆ.ಶೂಟ್ಬ್ರು ಕನಕವಿಂದ | 

ಬಂಧದೊಳಗೆ ಸಿಲುಕ ವಡ. ಕೆ | ಹಿಂದುಮುಂದು ತಿಳಿಯದೆ ನಾ full 

ನೇಮಗಳನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹಸನ | ನಾಮಭಜನೆಮಾಡಲ್ಯೂ | 


ಕಾಮಮೋಹಲೋಗಧ[ಂದ | ಚಾಮುಂಡಿಯನು ಸ್ಮರಿಸದೆ ನಾ ||! 


ಅನುಭವಶಪಂಚರತ್ನದಲ್ಲಿ ಒಂದ: 
ರೂಪುಯವ್ನನವು ಥನದ ಬಲುಪಿರಿ ಮರತು ವೆಜ್‌ ಯುತಿತಿ | 
ಕೂಡುವರುಪಚಾರಗಳೆ ಕಲವು ಿಗೆಯಾ) ಮಾರು | 
ಸ್ವ್ರೀಸುತರು ಸರ್ವರೂ ಚಿದು ಕಟ ನು ಹೇಹಿಕೊಂಬುವರು | 
ಮಾನಿನೀಮಗ್‌ ಕೇಳು ವಿಧಿಖಲಪ ತ್ಸುಸ೨ರಿಸೊರು | 
ಬೊಮ್ಮ ಒರೆದ ಲಫಯುಂತಿ ತಡೆಗೆ ಅಗೆವು ಕೇಳ್‌ ನಟ ಣೆ | 
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ಮೂಟಿ)ನಿನದ ಬಾಟಕಿಗೆ ಮಾನವಗು ಹಮ; ನಾಡಿ ಫಲನೆ ನು | 


ಸಿನನಾಣೆ ತಾನು ಮಾಡಿನ ವುಣ, ಸಂತನುಭ ವಿ ಿವೆನು | ಶ್ರೀ ಚಾಮುಂಡಿ 
ದಯದಿ || 


ಚಎರಕೀರ್ತಿ ಪಂಡಿತ. 1815. 
ಈತನು ಭವ್ಯಜನಚಿಂತೂಮಣಿಯನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವವ 
ಚೈನಕವಿ p ಕ್ರವಣಬೆಳ್ಳಳದ ಮಂದ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದ ತೆ ಹೋರ 
ಹಣಗಿ ಈ ಗ್ರರಥವನು ಕಕ್‌ 17/57 ನೆಯ ಯುವ್ಮವರ್ಷದಲ್ಲಿ-ಎಂದರೆ 
1915 ರಲ್ಲ-ರಚಿನಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಇನೆನ ಗ್ರಂಥ -- 
'ಭವ್ನಹನ'ಚಿಂಶಾಮಣಿ 
ಇದ ೧ಪ್ರಇರೂಪವಾಗಿದೆ , ಆಕ್ವಾಪ 11, ಇದರಲ್ಲಿ. ಹೆನಾರ್ಕ 
ನೆಯೆೊಳೊಂದೆೊಂದಜಿ'ಡ ಸುಖಮನೈದಿದರ ಕಥೆಯಂ ಪಟಣ! ಎ೦ಣು 
ಕವಿ ಹೇಳುತಕ್ತಿನೆ, ಬೆಳ್ಳುಳದ ಬಾಹುಬಲಿ ಸನ್ನಿ ನಯನ್ಸು ಗ್ರಂಥವು 
ಪೂರ್ಣವಾದರತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಧಣ ಕೊನೆಯು ಇತ೧ದ್ರಸಾಗದ 
ವರ್ಣಿ ಇದನು 1815 ರಬ್ಲಿ ಶ್ರವಣಲಸಳ್ಗಾಳದ ವೆಪೆಕ್ಸ್ಕಾಃ' ಪ್ರತಿಮಾಡಿ 
ಗತೆ ಹೇಳದೆ ಗ್ರರಿಥಾವಶಾದದಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ಮುತಿಯೂ ಅನಂತರ ದಾ 
ನಗಳು ಗೊಮ್ಮಟ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿಯೂ ಇ, ಆಕ್ಕಾಸ 
ಗೆಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ. 
ಇದು ನನಮ ದಮರೇಂದ್ರ ಮಕಾುಓತಟಫ'ಟೊೋಮಣಿಗಣಕಿರಣ ವಗ ಲಾಪ್ರ ಬಂಧ 
ಶ್ರೀಮದ ಗವಚ ರೊಜರಣಾರವಿಗದ ದ್ವಂದ್ವ ನಂದಿತ ಮತೆ ಮಧು ತರಾ ಯೆಮಾನೆ ಶ್ರೀ 
ಮಚ್ಚಾ ರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿಸಾಚಾದ್ಯ ಒರಕಿತವ ಪಪ್ಪ ಭವೃಜನಸಿಂತಾಮಣೆ ತೊಳ್‌ 
ಈ ಗೃಂಥದಿಟದ ಸೆಲವ್ಪ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಗೆದು ಬರೆಯ, ಹೈವೆ __ 
ಪಜವಪುರ 
ಬಿಳೆಯಿಂದೆ ಕ-ನಬಂದ ಕೊಳದ ಸಕಾ | ನಳೆನಂಕರಗಳಿಂದ ಕೋಟ 
ಸುತೇ ಚಲ | 
ಕಳೆಗೊಂಡು ತೆಸಟುತಿರಲಾದೇಕದಗಲಾ | ಹೊಳವಾಗಿ ಸನ್ನ ಡಿಯುಸಿಟ್ಟ ತೆ 


ಯರಲಾ || 
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ಲೋಕಕೆಯತಿಶಯನಿಂಗರ | ಕಾಕರವಾಗಿದುವ ದೇಶಲಕ್ಟ್ಮ್ಮ ಯೆ ಮು೭ವೆೇ | 
ಬಾಕರೆನಿ ಪಣ್ಲವವುರೆ \ ಶ್ರೀಕಾಂತಯ ನಿಳ.ಮವೆನ್‌ತಿ ಕಾಚಿಸುತಿಕದು || 
ವ್ರತ 
ಸಿಡಿಯಲ್ಪಾ ರಡುವೃ ತಗಳ ' ನಡಸುವ ಶಕ್ತಿಯನು ನೋಡಿಸಿಡವುದು ಎಿಘ್ನಗ॥ 
ಳಡನಲ" ಬಿಡಬಾರದು ಆಸೆ | ಧೃ ಕಪರಥಿಗವು ದನೇಮಸಂಮೃ್ಯಕ್ತ್ವ್ವ ಗಳು | 
ಗುರುಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಆಣಿ'ಯದಬಾ ನಡೊಳು ಸಾನ ವಾಡಿ! 
ನಂಳುತಿಹೆ ನಾಗೆ.” ಪಾಪ ಕೈಗೊಡಿ] 
ಪರಿಹರಿಸು «೦ವಿತ್ರಿತೇಕವೊಳು ನೊಡಿ | 
ಚಲಬತಿನ ಪರಮಗುರುವೆನ ಗೆದಯ ನಡಿ | 
ಶಾಂತಂಾಬ ಪಂಡಿತ. 1-20 
ಈತನು ಲಹ ದೇವಿಗೆ ಹೊನುಡಿಸುವ ಹಾಡುಗಳನು ಬರೆ 


ದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜೈನಕವಿ ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ . ಸರಸಜನಚಿಂತ್ಸಾ 


ವಿ: ವಿರ ದೊಡ್ಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇದು 11೨0ರಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾಯಿತು ಈ ಗೃಡಥೆದಿಂದ ಕವಿಯವಿಷಯವಾಗ ಈ ಅಂಕಗಳ, 
ತಿಳಿಯುತ್ತವೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಪದ್ಮಪಣಡಿತ, ತಾಯಿ ೆಂಪದೇವಮ್ಮ 
ಹೆಂಡತಿ ಚೆಲುವನ; ಕೃಕುರ ಬ್ರಹ್ಮದೆ ವ, ಮಾತುಲ ದೊಡ ಯ್ಯ; ಬಿರೃ 


ದ.ಗಳು ಅಸಾಧಾರಣಕಲಿಯ ಗ ಪ್ರಥನುಣಾತ್ಷ್ಮಿಣಾತ್ಯ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ, 


ಮಹಾಕವಿ ಧರ್ಮ ಚತ್ರ ವರ್ತಿ. ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಾರುಕೀರ್ತಿಪ೦ಡಿ 


ತನು ಈತನಿಗೆ ಕೊತುತ್ತಿದ್ದ ವರ್ಷಾಕನವನು ಮೈಸೂರುದೇವ 


ರಾಜನು ತಾನೇ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಲಡಂತೆ. ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಈ ಹಾಡುಗಳ ಅಂತ ದೆಲ್ಲಿ ವೈಸೂರುರಾಹಜನಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ ರಾಜ 
ಗೆ 4 ೨29 

ನಿಗೆ ವಃಂಗಳವಾಗಲಿ ವಿಂದಿರುಷುದರಿಂಣ ಈತನು ಆ ದೊರೆಯ ಆಶ್ರಿತ 

ನಾಗಿದ್ದಿ ಕಬಹು ದು! 


1, ಕವಿ ಶಕ 1564 ಸ್ವಭಾನುವಿನಲ (17೧3) ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 
ಅಲ್ಲದೆ ಇವನು1780ರಲ್ಲಿ ಶಾಕಟಾಯನಪ್ರ ಕಿ.ಯಾಸಂಗ್ರೆಪವನ್ನೂ 1001 ರಲಿ ಶೋಕ 
ನಿಭಾಗೆವನ್ನೂ 1808ರ ವೃತ್ತರತ್ನ್ನಾ ಕರನ ಖೆ ಯೆನತ ಪ ತಮಾಡಿಸಂತೆ ನಮಗೆ ಣೊರೆತ 
ಆ ಗೈಂಥಗೆಳ ಪ್ರತಿಗೆಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತ p ಮತ್ತು' ತೆರಕಣಾಂಟಿಯ ಸೇಖುಚೆಂದ್ರ ನು 
ಗೋಸ್ಕ 3184ರ. ಚೈನೆ! ದ್ರಷ್ಟಾ ಕರಣ ಪ್ರತಿ ಯಾವತನರವನೂ : 1817 ರಲಿ 
ಉತ್ತ ರ್ರಿರಾಣವನ್ನೂ ಪ್ರ ಮಾಡಿದಂತೆ ನಡುಗೆ ದೊರೆತ ಆ ಗಂ ಥಗಳ ಪ ತಿಗೆಳೂದ ಳಿದ) 
ಬರುತ್ತ ಣೆ 
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ಇವನ ಗೃರಥ- - 
ಲಫ್ಲ್ಮಡೇವಿಗೆ ಹೂಮುಡಿಸುವ ಹಾಡುಗಳು 


ಣಜ ದರಿಂದ ಒಂದೆರಡುನುಡಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ, 
ಇಂಪ್ರಗಾ ರ್ತಿಯರಂದಗಾರ್ತಿಯರಣಣ್ಣೆಗೆ | 
ಕಂಪ್ರಗಾರ್ತಿ ಯರ್‌ ಜಾಣೆಯರ ಮನದಾಣ್ಮೆಗೆ I 
ಸೊಂಪ್ರಗಾತಿ೯ ಯರ" ಬಿಕಗಾರ್ತಿಯರಾಣ್ಕೆಗೆ | 
ಸೂಸಿಗೆ ಲಿ ಹೂವ ಮುಡಿಸಿದರು || 
ಸೋಬಿಗವಾಂತ ಶ್ರೀ ಕವಿಷಕ್ರವರ್ತಿಯು | 
ಓಡೆಯಿಂ ಬಾವುಕರಸಿಕಾಗ್ರೇಷರೆನು | 
ತೇಜೋಯುತಶಾಂತರಾಜಪಂಡಿತನು ೬. , 
ರಾವಿ ಒತ್ತ 
ಬಗಬಿಯವೊಮಾಲೆಯ ಮುಡಿಸಿದನಃ | 


[ಸೀಗೆ ನುತಿಶಿಂಬ | 


ವೆಂಕಟರ- ಮಶಾಸ್ತಿ 1083 
ಈತನು (1) ಅಮರುಕಟಕ್‌, [2) ಕನಿತ್ರಯೋದಕೀವ್ರತ, (3 
ಅಮಾಸೋಮುವೂರವ್ರತ, |!) ಧನುರ್ಮಾಸ ಮಹಿಮೆ (5) ಗಜಗ”ರಿೀ 
ವ್ರತ ಡೆ ಈ ಗ್ರೃರಥಗಳನ; ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಇವನ: ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ ಇವನ ಸ್ವ ದೇವಣಾೂಪುರ ಅಥವ 


ದೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ; ಇವನ ತಾಯಿ ವೆಂಕಟಮ್ಮ. "ಸಕಬಲವಿದ್ದಾವಿಲಾಸ 
ಇತತುರ, ಸಾಹಿತ್ಯ್ಯಾಲಲಕ ರಧಾರ್ದೀಣ' ವಂದು ತನ ನು ವಿಕೇಬಿಸಿ ಹೇಳಿ 


ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೈಸೂರು ರಾಜನಾದ ಮುಮ್ಮಡಿಕ್ಟಾಪ್ಲ ರಾಜನ 
ಆಶ್ರಿತನು, ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ |) ಮತ್ತು, 3) 1023 ಎಲ್ಲಿಯೂ 
4) 1839 ರಲ್ಲಿಯೂ, (1) 1542 ರಲ್ಲಿಯೂ, ವಿರಚಿತವಾದ.ವೆ೦ದು, 
ಆ ಗ್ರಟಥಗಳಇದ ತಿಳೆಯುತ್ನದೆ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 

1. ಅಮರು ಓೇೀಸೆ 

ಇದು ಅಮೆರು ಕಠತಕತ್ತೆ ಕರ್ನಾಟಕವೂ ಖ್ಯಾನ “ನವ್ಯ ಹರಾ 
ಟಿಭಾನಾ ಪ್ರಕಟಿತ ತೃಣಗಾರದೀನಿಕಾಸರ್ವಸಂಗ್ರಹ' ವಂದು ಕವ 
ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ತಕಮಾನ] ಇಂಸಪ್ರನಾರಾಯಣ 18.1 


2 ಕನಿತ್ರಯೋದಕೀ ವ್ರತ 
ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ॥( ಸ್ನಭಾನೆುವರ್ಷಗಲ್ಲಿ (15೬3) ನೇೇವಾಂಡಹಳಿ 
ವೆಂಕಟಿರ/ಮಕಾಗ್ತು ಕನ್ನಡಿ ಟ್ಬಿಖನ ಕನಿತ್ರಯೋದಕಶೀ ವೃತ” ಎಟದಿದೆ 
ಆದರೆ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಪ ರಾಜ ಫೃತಕರ್ಕಾಟಿಕ ವಚನ ರಚವಾಭಿಧಾ 
ನವಾದ ಸ್ಕಾಂಡಪುರಾಣಸ್ಸ ಕನಿತ್ರಯೋಧದಶೀಕಲ್ಲವೆ೧ಬ ತೇದಾರಖಂ 
ಡದ ಆ ಧ್ಯಾಯಾರ್ಥ'' ಎ೨ದಿದೆ 75 ಕ್ಲೋಕಗಳಗೆ ಕನ್ನಡಟಕೆ. 
3. ಆಮಾಸೋಮವಾರ ವೃತ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ (ಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮಣ್ಣಿ ಯವರಿಗಾಗಿ ದೆೇವಾಂಡಹಳ್ಳಿ ವೆಂಕ 
ಟಿರಾಮಸಾಸ್ತಿ ಕ್‌ನ್ನಡಿಸದುದು'' ಎಂದಿದೆ. ಆರತ್ಸದಲ್ಲಿ ("ಕೃ ಸ್ನೈರಾಜರು 


Ty 
ಕೃಪ್ಪರಾಣವಾಣೀನಿಲಾಸ ವಿಂದು ಬುಧಜನಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ಪರ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾದ ಭವಿಷ್ಯಪುರಾಣನೆ ಸಾ 
ವಾರವ್ರತ' ಎಂದಿಗೆ. ಕ್ಲೋಕಗಳಗೆ ಕನ ಡಟಕ. 
4. ದೆನೆುರ್ಮಾಸ ವ.ಸಿಮೆ 

ಇದು ಭವಿಷ್ಟೋತ್ಮರ ಪುದಾಣಾಂತಗ್ಗತೆವಾಣ ದೆ; ಚಿರಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ 

1 ವಿಕಾರಿ ಸಂವತ್ಸಶಡಲ್ಲಿ 11319) ವ.ಹಾಮಾಡುಕ್ರೀಯವದ ಸನಿಣಿಗೆ 

ದೇವಾಂಡ ಹಳ್ಳಿ ವೆಣಕಾಟರಾಮಕಾಸ್ತಿ ಒಬ್ಬುನಿದ ದು '' ಎಂದಿದೆ ಆರಂಭ 


ಡಳ್ಲಿ ತ್‌ವಿ ತನ್ನ ತಾಯಿ ವೆಂಕಟದೇ(ವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ, 


ತೆಂಪುವಾರಾಯ.ಣ. 1/23 

ಈತನು ಮೊದ್ರಾಮಂಜೂಸಪವನು ಬತೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಕವಿ; ಹೊಯಿತಿಸಣಿಗ ಕುಳ ದವನು ಡಿ ೬.೬.1 
ವ.ವ್ಮಡಿಕೃ ಪ EN ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 1765 
ರಲ್ರಿ | ಹ 1523 ರಕ್ಷ, ಬರೆದಂತೆ ಮ 

ಇವನ ಗೃ ಥೆ 

ಮೆದ್ರಾಮೆಂಜೂಪ 
ಇದ; ಮುದಾ ) ರಾಥ್ಷಸವೆಂಟ ಸತ ಎಶನೌಟಕಕ್ಕೆ ಗದ್ಯಠೂಪ 


] ಸೀ ಮಡೆ * ಎತಟಿಡೇನ್ಸಾಶ ಸುತಃ ಪಾಕ್ಸ್‌ ತಭಾನಯಾ 
ಚಾ ಪಮಾ ಸಮಹಿಮೊ (ಸ್ಯ ಬಕಾ ಎತನುತಿಃ ಮದಾ | 


18 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [19 ನೆಯ 


ವಾದ ಭಾಪೂಂತರವು; ಆಕ 2 ]ಓ. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾಣಕ್ಯನ ಸಹಾಯದಿಂದ 
ಚೆ-ದ್ರಗುಪ್ತನಿಗೆ ನಂದರಾಹ್ಯವ್ರಾಪ್ಲಿ ಹೃದಯದ ಕಥೆ ಹೇಳದೆ. ಆರಣಭ 
ದೆಲ್ಲಿ 8 ಇಡದೆ ಆತೆ ದಲಿ ಮುನ್ಮೆಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಣನ 
Medea ಈ ಕ್ಲೋಶಕವಿಡೆ - 


ಜಿರೆಂ ಬೇ.ತು 'ಾಮೇಂದ್ರಕನಇಜಸಃ ಕೃಷ್ಣಭೊ ಪಃ | 


ರೊ ದಿ ಟ್‌ ಯತೆ 
ಯತ್ನ ಟಾಕ್ಸ್ಸಂಕುರನೆ ಮೆ ಳಎಕಲ್ಪದ್ದುವಣಾ ಯತೆ! || 


ವೆಂಕಕವಿ 1825 

ಹೊತನು 142] ಗಲ್ಲಿ ನಾರ ಂಹನ (17೧8) ಆನುಭವಶಿಖಾಮಣಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತ ಹೇಳ ಕೆಲವುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ 
ವೆಂಕಾಕ್‌ವೀಣದ್ರ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂಡಕವಿಯಾಗಿದ್ದಿ ರಬಹುದು, 

ವ ಗ್ರಣಥವನ್ನು ಒಡೆದಿದಾ ನೆಯೋ ಪಿಳಿಯಡು ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಸ್ಮಣ 

ಘವಿ; ತುಗ್ಗಯಪುಡದ ಕರಣಿಕ ನಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಸಳ ಪಾಟ್ಲೂರನುರ ಇವನ ಪಣ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಒಣದನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯ) 
ತ್ತೇವೆ. 

ಒರೆದ ಕಾವ್ಠದಿ ಹನ್ನದೋಣ 2 | ಇರಲ ತಿದ್ದು ವು ನ ಬುಧೆತತಿ | 

ಮಜಲು AN ee ಗಾಗಿನ ಶು ಗೊಳಿಸುವರು | 

ಪರವ ಮಯೋಗಾಭ್ಯ್ಯಾ್‌ ತತ | ೬ರುತ ಧ್ಯಾವಾನಂ-ುಯದಿಂ | 

ರುದ ಹಸೊನ್ನೇವಿರಲ ಬಾನನು ಕರುಣದಿಂ ಪೊರೆವ | 


ವೆಂಕಟೇಶಭಟ್ರ 1930 
ಈತನು ವಠೋಬಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ. 
ಬ್ರಾರ್ಮ್ಮಂಕ್‌ಏ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹುಂದಾಪುಕ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 18310 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆಣಂಜೆ ತಿಳಿಯ ಎತ್ತದೆ. 
ಇವನೆ ಗ್ರಂಥ 


ವಿಶೊಟಕತರಿತೆ 


ಇದು ಸಇದಗತ್ಯಣೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 70 ಇದಕ್ಕೆ ವಿಶಲಜಚರಿಕೆ 


ಎಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ ದ್ರವ್ಯಾ ನೇ ಫ್ಲೆಯಿಂದ ಬರಿಕೊಡ 


ಶತಮಾನ] ಗುರುಕೃಷ್ಣ 155 


ಸು ಸ್ರಿಹ್ಮಣ್ಯಾ ಸು. 1830. 
ಇವನು ತನರಾಶಶಾಂಕನೂಟಿಕವನ್ನು ಒತೆದಿದ್ದಾನ್ಕೆ ಈತನು ಬ್ರಾಸ್ಮ್ಮಣಕವ್ಕ 
ಬಾಡಾಲವ೦ಿ ಶದವನ.; ನಾ ರಾಯಣಾನ್ಮನ ಮಗೆನು ಇವನ ಸ್ಕೃಳ ಅಣುಪ್ರಸ್ತ 
ಪುರ ಎಂದರೆ ಚಿಕ್ಕ ಒಳ್ಸಾಪುರು ಇವನು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಸಪ್ಸರಾ ಬನ ಆಶ್ರಿತನ.. ಅತನ ಅದ್ದೆ ಯಿ 2 ಈ ಗ್ರಂಥ ನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳು 
ತ್ಮಾನೆ, ಇವನ ಕಾಲವ ಸುಮಾರು 1030 ಆಗಬಖುದು. 
ಇವನೆ ಗ್ರೈಂಧ 
ತರ? ಶಶಾಂಕವಾಟಿಕ 


ವ 


ಇದು ಯಕ್ಷ ಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಶೃಂಗಾರದಸವೂರ ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 


ಏ ಇ ೧3 ಡ್‌ ಷ್ಣ 
ತ್ಮಾನ್ಮೆ ಆಂತ್ಯದಲ್ಲ ಶ್ರೀ ಸೃಷ್ಣ ರಾಜೇಂದ್ರನ ಅಜ್ಚ್ಲಾನ:ಸಾರದಿಂ ಆಣುಪ್ರಸೃಪ್ರರ 


ವಾಸ ಬಾಡಾಲವಂಶಪ್ರಕಾಶ ನಾರಾಯಣಾದ್ಯಸುತ ಸುತ್ರಿಹ್ಮೆ ವ್ಯಾವಿರಚಿತ ಶೃಂಗಾರ 
ಇ 


ರಸಪೂರ ತಾರಾಶಶಾಂಕನಾಟಿಸಂ ಎಂದಿದೆ 





ಸೋಬಾನೆ ರಂಗಬಾಸ ನು. 1830. 
ಇವನು ಕೃಸ್ನ ರೂ ಬಡೋಳೋತೆ ವನ ರಿತೆಯನ್ನ; ಬಸೆದಿಗಾನೆ, ಈತನು “ಕೃಷ್ಣ 
9 ra ೧ 4 [=] ma 
ರಾಜಚರಣಕಮಲಸೇವಾಧುರೀಣ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುಗರಿಂದ ಮೈಸೂರು 
ರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಆತ್ರಿ ಕನೆಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, 
( ದ್‌ ( 
ಇವನ ಗೈಂಧೆ 


ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಡೋಳೋತ್ಸವಚರತೆ 


ಇವರಲ್ಲಿ ಹಾಡ.ಗಳೂ ಸಟ್ಟಿದಿಸಳೂ ಇನೆ. ಮಾಗಡಿಯ ರಣಂಗೆನಾಧನೇನ್‌ರು 
ಚರಣಕಟಾಪ್ರದಿಂದ ಈ ಗ್ರಂಧ ನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 





ಗುರುಕೃಷ್ಣ ನು... 13/0) 
ಇವನು ತತ್ತೈರಕೀರ್ತನೆಗಳು, ಕೃಸ್ಥೃಸ್ವಾವಿತಿ ಸೆ ದಾನ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಪದ್ಯ ಕೃಷ್ಣಬಾಲಲೀಲೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ರಾಜನಾದ ಮುಮ್ಮಡಿತೃಪ್ಪ ರಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳ 


ಐಾಗಲಿ ಎಂಗಿರುವುದರಿ೦ದ ಇವನು ಆ ರಾಜನ ಕಾಚಸಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು 
೪4 


181 ಸಣ ಟಕ ಕವಿಗರಿತೆ [195ರ 


ಇವನ ಹಾಡ.ಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುಕೃಪ ವಿ೦ಬಿ ಆಂ ತವು ಅಲಲ್ಲಿ ಹೊರೆಯು 
ತ್ಮಗೆ, ಅಲ್ಲದೆ 

ಗುರುಕೃಷ್ಣ ಬೋಧೆಯನ್ನು ಬೋಧಿನೆ | ಗುರುಕೃಷ್ಣ ಶಿ ಸಿಗೆ | 

ಗುರುಕೃಷ್ಣನಂತಿತದಲಿ ಗ್ರಂಧವ | ಗುರುಕೃಷ್ಣನಾಗಿನೆ, ಮೂಡಿದನಿಂತ) | 
ಎ೦ಬ ಪದದಿಂದ ಈತನ ಗುರು ಗುರಕೃಷ್ಣ ೦ದು ತಿಳಿವುಡ ದೆ 
ಈತನ ಹೆಸರೂ ಗುರು ಕೃಷ್ಣ ವಿಂವಿರಬಿಹುದು ವಿಂದ: ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಘಈಡನಮ ಬ್ರಾಹ್ನೆಣಕ್‌ವಿ, 

ಇವನ ಗೈಟಥಗಳನ್ನ 
1. ತತ್ವದಕೀರ್ತನೆಗಳು. 


ಈ ಹಾಡುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 1000 ಸ್ಕೈ ಮೇಲೆ ಇಣೆ. ಪ್ರತಿಹಾಡೂ 
ಗುರುಕೃಷ್ಣ್ಯ' ವಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆಂಶ್ಯಳೂಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಗುಗುಕೃಷ್ಠಬೋಧೆಗೆ ಬರನ ತಳಿಗಳನ್ನು | ಒರೆಗೆ ಮುನ್ನ ಕಶಿ ಜು ಪತ್ತ 
ಗುರುಕೃಷ್ಣ | 
ಪರಿಪರಿಯಲಿ ಓಸೆ ವರಬಾ ವಸಿಂದುನೆ | ನಿರತ ಪಾಡೆ ರಾಗದಿ ಗುರುಕೃಷ್ಣ || 
ಎಂಬ ಹಾಡಿನಿಂದ 10/1 ತತ್ವಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವಂತೆಯೂ ಚಿದ: 
ನಂದಾವಧೂತನ ಜ್ಹಾನಸಂಧುವನ್ನು ಅನುಸರಿಹಿರುವಂತೆಯೂ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ 
2 ಕೃಪ ಸ್ವಾಮಿಯ ದಾನ ಕೊಟ್ಟ ಪದ. 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 157 ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಕ್‌ಥ್ಲೆ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತೆವಸಗಿದೆ- 
ಸಕ್ಕಭಾಮಾದೇವ ಚಿತ್ತ ವಲ್ಲಭನ ತಾ | ನರ್ದಿಖಿಂ3 ನ ನಾರಗಗೆ | 
ಮತ್ತೆ ದಾನವನಿತ್ತ ಸತ್ವಧೆಗಳನ್ನು | ವಿಷ್ಠಾರವಾಗಿ ಸೇಮಿನೆನು || 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುಕೃಷ್ಣನ ಸ್ಲುತಿಯಿದೆ, 
3. ಕೃಷ್ಣ ಬಾಲಲೀಲೆ 
ಅದು ಭಾಗವತೆಪುರಾಣಾರ್ಥವಿವರಣರೂಸವಗಗಿದೆ ಇತ'ಸನನ್ಲ 
ಬರೆದಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿರುಸತಿವೆಂಕಟಿರಮಣಸ್ಲುತಿ ಇದೆ, ಅರಂಭದಲಿ 


ಹ ಪದ್ಯವಿದೆ-- 


ಶಿಶಮಾನ | ತ್ರಿೀಸಿವಕಸಿ 1೨8 


ವಮುೂಿಲವ್ನಾ ಹಾನಗಳ ಮುಖ್ಯ ತಾತ್ರ ಗಳು |! 
ಗಿ 


ಸೆ 
ಈ ಲಲಿತಭಾಷೆಯೊಳಗೆ ಆಕ ನಾಗಿ 7ಎ. | 


ಡಿಕ 


ಬಾಲಕನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಒರುವುಸೆಂತಿದು ಕೃಷ್ಣ | 
ತಾ ಆಭಿಸಿಕೂಡಒ ಗಿ ತಡು ಮದ ವಿಸ ದು | 
ಗಣಗೆಳಿವಜ' ೊಳಗಿಜ್ಞ ಗುರುತೃಷ್ಣಕಥೆ ನ ಇಗೆ | 
ಗುಣಯುಕ್ಕದಿಂ ಜೋಡುಗೊಡಿಯೂ ಇವು || 
ಮುಹಲಿಂಗರಂಗನ ಅನ:ಭವಾಮೃತದ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಶಾಡಿನ 
ರೂಪವಾಣಿ ಒಂದೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ದೆಣರೆಯತ್ತದೆ. ಅದೂ ಏಿತತ 
1 ನ ೫ 
ವಿಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೆ೦ದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ ನೆ. 1810 

ಈತನು ಕೃಷ್ಣರಾಜ ವರ್ಷವರ್ಧೆಂತೀ ಕತಕವನ; ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಸ್ನೆಗಣಾಕವಿ, ಶೇರಿತಿಲ್ಯಗೆೊ(ತ್ರದನನು , ಇನನ ತರೆ 
ನಾರಾಯಣನು ಹನ ಸೊ'ತರ್ಣ್ಗ. ಮುಮ್ಮುಡಿ ತೃಸ್ಲೃ ರಾಜನ ವರ್ಡ 
ವೆರ್ಧರತಿಯ ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೋಡಲ. ಇ ಸ ಪ್ರುತ್ರರೊತನೆ 
ಗೋೊ(ಕರ್ಣಾದಿರಿಣೆ ಮೈಸೂರಿನ ಬಿಡ ಅಲ್ಲಿ ತಾನು ಹರಡ ಮಹೋತ 
ಕ ಗ 
ವದ ವಿಭವಗಳನ್ನು ತ ಗ್ರಂಥತೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಇವನ 

ಕಾಲವು ಸುಮಾಗಾ 183) ಆಗಒಹುಗು, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕೃಪ್ಣ್ಯರಾಜವಸಳವರ್ಧ ರತೀ ಕತೆಕ, 


ಇದು ವೂರ್ಧಕ್‌ಸಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ ತೈ ಪದ್ಯ Lol, 
ದರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕ್ಸಪ್ಮರಾಜನ ವರ್ಷವರ್ಧರಂತೀಮಹೋತ್ಸ ವವು 
ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಗ್ರರಥಾವತಾಠದಲ್ಲಿ ಲರ್ಮ್ಮಿಃ ಇತಾಮುರಂಡಿ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕವಿ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿವಾರತವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಹೆೇಳುತಕ್ತನೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಬರಗಿಕೆಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಚರೆಯುತ್ತೇವೆ; 
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ಜಚಾವುಂಡಿಬೆಓಿ, 
ಶುಕಕಾರಿಕಾನಿವಕಮಧುಮಧುರ ವಚನದಿಂ | 
ಪಿಕಪುಂಜಪರಿಸರಿತಪಂಚಮಸ್ತರದಿಂದ | 
ಸುಕಲಷಟ್ರಿ ರಣಗಳ ಸಂಗೀತರಾಗದಿಂ ಸೋಗೆಗಳ ಶಬ್ದದಿಂದ I 
ಸುಕಪೋತಸಂತತಿಯೆ ಹೂಂಕಾರನಿಂದೆ20 | 
ಸಕಲಸಿರಿಯಿಂದೆಸೆವ ಕೃಷ್ಣನ್ಸುಪನಿ ಲಯದ | 
ತಕಳಂಕಟಾ ಮುಂಡಿಗಿರಿವರವು ಸಲೆ ವಿರಾಜೆಸ ತತಿರ್ಪ್ರದೇನೇಟ ನು ॥ 

ಇತಾಮಠ 

ಸುರರು ಪೂಮಬಸಗಳು ಸೃಷ್ಣರೂಜೋತ್ತ ಮನ | 
ವರಶಿತೋಭಾಗದಡೊಳ್‌ ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂ | 
ಸರಿಯ ಆವು ಸುತುಟಿಗೊಳ್‌ ಬಿಸ್ಚರಡ ಪಾಲಾಗಿ ಪೈ ನಗಳ ಗಾಳದ | 
ಪರಿದು ಮೇಲ್ಭಾಗಕ್ಕೆ ಪೋಸುನೆಂಬಗತೆ ವರ | 
ತರುಣಿಯರ” ಕರಗಳಂ ಧಾಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಿಕ | 
ಶರಚಾಮರದ್ದಯಂ ಸೋಭಿಸುವುದೀಗಲಿಡೆ ಬೇಗದಿಂ ಕಾಂತೆ ನೋಡು ॥ 





ಗೇರನೊಪ್ಪೆ ಶಾಂತಯ್ಯ ಸು» 1810 

ಈತನು ಬಿಕಾದಕೀಪ್ರಸಂಗ, ಕ್ಕಾವರ್ವ, ಜರಾಸೆಂಧನಕಾಳಗ, 
ಶ್ರೋಣಪರ್ವ, ಭೀಸ್ಮಪರ್ವ, ರಾವಣದಿಗ್ನಿಜಯ, ಅಲವೆಣಸೆರಹಾರ, 
ನೀತಾಕ್‌ಲ್ಸಾ ಣ, ಬಃ ತಾನಿಯೊೋಗ್ಯ್ಗ ಸುಭದಾ ತ ಕಲ್ಯಾಣ, ಸುರಧಸ ಸುಧನ್ನ ರ 
ಹಾಳಗ, ಇವೇ ಮಂತಾದ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಅಧವಾ ಯಷಗಾನಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು; ವಾಂಗಳೂರಾಜೆಲ್ಲಾ, 
ಹೊನ್ನಾವರದಲ್ಲಿ ಬ್ರನ್ಸಿ ಪಲ" ಸ ಜಮಿೀನಾಗಿದ್ದನು. ಆವ್‌ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಬಏಿಪಂಿ್‌ಳು ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳಿಗದಲೇ 


ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 





ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಕೃಷ್ಣಮಾಚಾಶ್ಯ ಸು 1830 
ಈತನು ಹಳಗನ್ನ ಡನುಣಗನ್ನ ಡ್ಕಿ ಹೊಸೆಗನ್ನ ಡನಾಡಿಗನ್ನ ೫ ಕಬ್ಬ 
ಮಂಜರಿ ಧಾತುವುಂಜರಿ ಎಂಬ ಗ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಹ 


ಶತಮಾನ] ತಮ್ಮ್ಮಂಗುಕವಿ 188 


೯ ವೈಷ್ಣವ ಕವಿ ; ಮದರಾಣ್‌ ಸವರ" ಅದಾಲತ್‌ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವೆಕೇಲ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹೊಸಗನ್ನಡನುಡಿಗನ್ನಡಿಯನ್ನು ಕತ 1701 ಕ್ಕೆ (1535) 
ಹಿಂಡೆಯೇ ಬರೆದಂತೆಯೂ ಅ ವರ್ಷ ಬಬ್ಬ ಸರದಾರನ ಸೆಹಾಯೆದಿಂದೆ 
ಮುಂದ್ರಿನಿಡಂತೆಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 

ಈ ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದೆ: 

ಶ್ರೀರಮಣನ ಪದಕಮಲವ | ಸಿರದಿಂ ಪಾಷ್ಟಾಂಗೆಮೆಟಗಿ ಕೃಷ್ಣಾ ಚತಿರ್ಯಂ \ 
ಶ್ರೀರಂಗಪುರನಿಕೇತಂ | ಎರವ ಸೂನೆಗೆಸ್ನೆಡನುಡಿಗೆನ್ನ ಡಿಸೆಣ ಬಿ | 
ತೆಮ್ಮಯಕಪಿ 1834 

ಈತನು ರಾಡವರಕರತ್ನೆ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ. 
ಬ್ರಾಕ್ಮ್ಮಣ ಕವಿ ; ಹರಿತಸಗೋತ್ರದನನು; ಆಕ್ವಲಾಯನ ಸೂತ್ರದವ ನು ಕ 
ಖುಗ್ಗೈೇದಿ, ಇವನ ಏತಾನುಹನು ನೆಂಕಟೆರಮಣಸಾ)್ಟಿ ತೆಂಡೆ ವೆಂಕ 
ಟಿನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಸಳ : ಹಾಸನ ನಗರಿ (ಹಾಸನ) ಈತನ: 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಶ್ಣ್ಮರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮುಖ ಕವಿವನ್ನ 
ನಾಗಿದ್ದನ.. ಇವನಿಗೆ ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣ ನಂಬಿ ಹೆಸರೂ ಉಂಟಿ, ಈ 
ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಡೆ ರೆಯ ಆಜ್ಞಾ ಇಸಾರವಾಗಿ 101. ರ) ಬರೆದು ಒಪ್ಪಿ 
ದಂಕೆಯೂ ದೊರೆಯಿಂದೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಪಡೆಣಂತೆಯೊೂ 
ತಿಳಿಯ ತ್ತದೆ. ಹೋಸಲಕ ಲಕಿಲಕ ವಿಂದ ಕಬಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಳದಾಸ್ಕೆ ಮಯೂರ ಭವಭೂತಿ, ದರಡಿ, 
ಸುಖಂಧು, ಬಾಣ, ಹರ್ಷ, ಬಿಲ್ಲಣ, ಭಟ್ಟ, ಹರಣತ್ತ ನೀಲಕಂಠ, 
ರುದ್ರ ಭಟ್ಟಿ ಹಶ್ವದ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ, 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ರಾಜವ೦ಕ ರತ್ನ ಪ್ರಭೆ 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿಡೆ; ರುಚಿಪ್ರಚಾರ ವಿಗಿಬಿ ಐದ) ವಿಬಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಬಳ ಕೊಂಡಿದೆ, ಅಬ್ಬಲ್ಲಿ ಕೆಲವ್ರ.ಸೀಸೆಪದ್ಯಗಳ ಇವೆ ಮುಮ್ಮ 
ಡಿಕೃಪ್ಪಗಾಜನು ನಮ್ಮ ವಂಕಕ್ರಮವೆ ಬರೆ” ಎಂದು ಅಜ್ಞಾನಿಸಲು ದ್ರ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಹರಲ್ಲಿ ರಾಜನೃಪನಿಂದ 
ಮೈಸೂರುರಾಜರ ಪರಂಪರೆಯೂ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನು ಮಾಡಿದೆ 
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ಧರ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳೂ ರಚಿನಿದ ಗ್ರಣಥಗಳೂ ಹೇಳವೆ. ಗೈ೦ಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಸ್ನುತಿ ಇದೆ, ಬಳಿಕ ಕಾವಿ ಚಾಮುಂಡಿ, ಶಿವ, ವಾರ್ವತಿ, ಸರಸ್ಯೃತಿ, 
ಗುರುಶ೦ಕ್‌ರಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ 
ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ೩ರೆಯತ್ತೆ (ನಿ: 

ಆರಾಚಕ್ಸಿ ತಿಪಾಲಖಡ್ಗನಿಹತಾರಾತ್ಯಾದಿವಿಶ್ಚಂಭರಾ [ 

ಭಾರಾಸಕ್ಕನೃಪೌಘರೋಷದಳಿತಪ್ರಾ ಭಾಕರೋಗ್ಯ ಂಡಲ | 

ಸಶ್ಪಾರಾನಲ್ಪಮಹಾಕ್ಷ್ನಕ್ಷರದಸ್ತುಗ್ಳಾರಪ್ರವಾಹಂಗಳಾ | 

ತಾರಾಮಾರ್ಗವನೈದಿ ಕಾಣಿಸೆ ಜನರ" ತಾಂ ಸಂಚಿಗೆಂಪೆನ್ಸು ಎಡ್‌ | 

ವಸಾಣ ಕಾಲ 

ಕಲಶಾಂಭೂೋನಿಧಿಮಧ್ಯಸುಂದರನಿತಾಕಾರಾತಿವಿಸ್ತ್ಯಾರಭೂ | 

ವಲಖೆ೫ಂತಲ8ನವಣನವಮಂನಿರ ವಸನ್ವಾತಾಶನೆಂದಾ್ರಾಂಗೆಕೊಂ ॥ 

ಡೆಖಪರ್ಯಂಕಸ ಖಾನ ಮಾಧನನಿರಾಡಾನಂದನಿದ್ರಾಪ್ರದಂ |, 

ವಲಭಿಚ್ವಾ ಪವಿಭ್‌ಸುರಂ ಸೊಳೆದುದಾನಷಳ ತು ಡಾತ್ಕಘದಿಂ | 


ಮಾವನೂರು ಚೆನ್ನ ಬಸವ. 1840, 
ಈತನು ಕರಣಾಬಿಸವಃತರಿತೆಯನ್ನು ಬಿರೆದಿದಾನೆ ಇನೆನು ವೀರ 
ಕೈವಕವಿ ; ಇವನ ಬತಾವುನನು 8 ಎವಿಂಗಡೆವ, ತೆಂಡೆ ಅಯ್ಯಪ್ಪ 
ತಾಯಿ ಬಿಸವಮ್ಮ, ಗುರ; ವೆ/ಲೆಯಶಕಾಂತೇಕ, ಸ್ಥಳ ಸಗರದೇಕಡ ವಾವ 
ನೂರ ; ಈಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕರ್ನಾಟದೇಕದಲ್ಲಿಯ ವಿಳಮೇಶಿಪುರದ ಭಕ್ಕ್‌ರ 
ಅಸಪ್ಪಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕಕ ೧೩೬೨ ನೆಯ ಶಾರ್ವರಿ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 
1840 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ನವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ..- 
ಪರಮಶಿವಕವಿ ಕಾಳಿದಾನಂ | ಗರುವ ಬಾಣ ಮಯೂರ ಮಲಹಖ 
ಕೆರೆಯಪದ್ಮರನಯ್ಸೆನುದ್ಭಟಿ ಪಂಡಿತಾರ”ಧ್ಯ್ಯ Il 
ಹರಿಹರೇಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕನ ಸಿರಿಪತಿ ಸುಪಂಡಿತರ ಹೃತ್ಸರ | 
ಸಿರುಹಡೊಳು ಧ್ಯಾನಿಸುತ ಕೃತಿಯ ಪೇಟನುಗೆದೆ ॥| 





ಕ್ಕ ಇದು ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಆಂಡೆಲಿ ತಾಲ್ಲೂ ನಲ್ಲಿ ರುವಂತೆ ತಿಳಿಯ 5 ಡೆ, 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕರಣಬಸೆವ ಚರಿತೆ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಗ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಣ 15, ಪದ್ಯ 1010. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕರಣಬಿಸವ ವಿಗಬ ಶಿವಭಕ್ತನ ಚರಿತವು ಹೇಳಿಗೆ, *ಕಥಾಗ 
ರ್ಭವು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ - 
ಹರನ ಬೆಸವನು ಕೈಕೂಳುತ್ತೀ | ಧರಣಿಯೊಳಗಿಹ ಪ್ರಸ್ತ ಕರಡಿಗೆ | 
ಪುರದೊಳಿಹ ಸಾಲೋಕ್ಯ ವಂದಿ ಜನಿಸಿ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು | 
ಮೆಜೌದು ತಚಿ ಎವಾಜ್ಞೆಯೊಳು ಕಲ | ಬುಕಗಿಪುರಕಂ ಒಂದು ಗೋಪ್ಯಣೆೊ | 
ಳೆರದೆ ಶಿವನೊಳಗೈಕ್ಕವಾದನು ಶರಣಬಸವಣ್ಣ || 
ತಥಾನಾಯಕನು ನಿಜಚಾಣಜಲಾಖಾ ಆಂದೆಲಿತಾ ಲ್ಯೂಕ್‌ ಅರಳು 
ಗುಡಿಗೆ ವಿಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ 174೧ ರವಿ ಜನಿಬ ಕಲಬುರಗಿಯಲ್ಲಿ 1822 
ರಲ್ಲಿ ಬಿಯಲಾದರತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ 
ಬಳಕ ವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ವೀರೇಶ ಬಸವ, 
ಚಿನ್ನಬಪವ, ಬಡ ರಾಮ, ಸೀವಹಾರ್ಯ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದಾ ನೆ. 
ಈ ಗ್ರೈರಡಧದಿಂದ ಒಂದೆರಡುಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆ, ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ - 
ಭೃಂಗಿ 
ಕೊಂಕಿಸುತೈದೆ ರು)ಂ3ಸುಕ ಮೆ | ಡೊಂಕಿಸುತ ಕಾಲಿಯ ಗದಗದ | 
ನಂತಿಸುತ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುಶಂ ಬೆದಕಯಂಜೆಸುತ ॥ 
ಟೊಂಕಡೆ ಇಳ) ಕೈಯಿಟ್ಟು ಮುಂಡಕೆ | ಭೆಣೀಕನಾನನೆದಿರು% ಚೇೇಷ್ಟಿಸಿ | 
ಬಿಂಕದಿಂ ನರ್ತಿಸಿದನಾಭ್ಸಂಗೀಶ ಹರುಷದಲಿ || 
ದಾನೆ 
ಕಿಸ ಯು ತುಂಬಿದಬಟಿ'ಕ ಕೋಡಿಗ | ಳೆರದಿರಲು ಕಯೊಡೆದು ಜಲ ತಾಂ | 
ಹರಿದು ಹೋಗುವುದದಕೆ ಕೋಡಿಯ ಬಿಡುವುದೇ ಸಹಜ || 
ವರಧನವ ಘಟ'ಸಿದವ ಧರ೯ಗೆ | ಳಜ' ಯದಿರಬರಸಗ್ನಿ ಚೋರರ | 
ಳಿರಡೆ ಕೆಡುವುದು ಧರ್ಮ೯ಔಂ ಸತ್ಯ್ಯೀರ್ತಿಪುಣ್ಯಗಳು ॥ 
ಊಉಊ 
ಕೆಲರ) ಹೆ೭ಟ್ಟೆಯು ಮ್‌ ದುತೆಣಳುತಂ | ಕೆಲರು ನೆಟ್ಟನೆ ನಿಗುರುತುಣ್ಣುತ 
ಕೆಲರು ಮೋರೆಯ ಮುಖಯುತಂ ಹೊಟ್ಟಿಯನು ರುಲ್ಲಿಸಗತ || 
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ಕೆಬಕಲರು ಕಾಲ್ಲಳನು ಚಾಚುತ | ಕೆಲರು ಡರ್ರನೆ ತೇಗುತಂ ಶಾಂ | 
ಜರು ವುಟ್ಟುದ ಸಡಿಲಿಸುತಲುಣುತಿರ್ದರೇನೆಂಬೆ || 


ಮದ್ಪಗಿರಿ ನಂಜಪ್ಪ ಸು, 1840, 

ಈತ್ತಸ ಕೃಷ್ಣರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಲಾಸವನ್ನು ಬಕೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೀರಶೈವಕವ 
ಬಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಅಶ್ರಿತನು, 
ಅತನನ್ನು ನ್ಮುತಿಸಿ ಈ ಗಂಧವನ್ನು ಬರೆದಿಶ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 154) 
ಆಗಿರಬಹುದ'. «ಆಂಧ್ರಕರ್ಣಾ ಓಕಕವಿತಾನಿಶಾರದ' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಏಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ದ 
ಇವನ ಗ್ರಂಧ 

ಕೃಪ್ಣ್ಯರಾಜೇಂದ್ರವಿಲಾಸ, 

ಇದು ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬಗೆದಿದೆ; ಪ್ರಕರಣ 8. ಕೃಷ್ಣರಾಬಟ ಯಶೋ 

ವಣ ನಾತ್ಮಕವಾದ ಗ್ರಂಧವು, 
ಓೀತಾರಾಮಸೂರಿ ಸು, 184), 

ಈಕನು ಸಹೆಪ್ರಾಯುಕಥೆಯನ್ನು ಓರೆದಿದ್ದಾನೆ, ವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕೆಎಃ 
At ಕೃಷ್ಣರಾಜಮುದೇ ಕದಿತಾ '' ಎಂದು ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ 
ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ಮದೆ, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1940 ಇಗಿರಬಹುದು, 
ಇವನ ಗ್ರಂಧ 

ಸಹಸ್ರಾಯುಕಥೆ. 

ಇದು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೋಪಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಲಲಿತೋಪಾಖಾ 
ನದ ಪೂರ್ವ ಖಂಡದಲ್ಲಿಯ ಹಯಗ್ರ್ರೀವಾಗಸ್ತ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾದ 24 ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳ ಕರ್ಣಾಟಕ ಟೀಕೆ, 


ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ. ಸು. 1840, 
ಇವನು ಶಂಬರಾಸುರನ ಕಾಳಗವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈಕನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ 
ಇವನ ತಂದೆ ಪೌರಾಣಕುಜಾತ ದೆವಜ್ಞ ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ತಾಯಿ ಗೌರಿ ಆರ್ತ 
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ಕಾಲವು ಸುಮಾರ 18 ಅಗಿರಬಹ ದೆಂದ। ಊಹಿಸ ತ್ತೇವೆ 


ಇವನ ಗ ಗ್ರಂಧ 
ಶಂಬರಾಸುರನ ಕಾಳಗೆ 
ಇದು ಮುಸಾ ಪದ 385. ಇದರಲ್ಲಿ "" ಪರಮಶುತ 
ಮುನಿ ಪರೀಕ್ಷಿ ತನ್ನ ಪಾಲ ಗೆ ಪೇಟ ವೆರಮಹಾಭಾಗನಶಸಾರದೊಳ್‌ ಸ್ಮರ ಜನಿಸಿ 
ರತಿಯ ಕೈಪಿಡಿದ ಸಂಗತಿ ಹೇಳಿದೆ 


ರಾಮ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನಂದಯೋಗಿ ನು 18/1೧ 


ಈತನು ಭಕ್ತಿಸುಧಾ ನವನ್ನು ಇರದ ನೆ ಅವನು ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಕವ 
ಸಮಾಜಸ್ಟಾಪನಾಚಾಗ್ಸ ಸದ್ದ ಹೋ (ಪಾಸ ದ್ದ | ಪರಮಹಂಸೆಪರಿ 
ಚ ರಾಮಮೋಹನ ಜಾ! ಶಿಷ್ಯನು ೧ ವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1810 
ಆಗಬಹುದು. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ. 
ಭಕಿ ಸುಧಾಸರೆ. 
ಎಂಡು || 


ದು ಭಾಮಿನಿೀಷಟ್ಟೆ ದಿಯಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ, ಪದ್ಧ 131 ಇದು 1 ನಿತ್ಯಾ 
ನಿತ್ಯಕಾಶ್ಯಕಾರಣವೆನಿಪ್ನ ಒಗಚ್ಚೀವ 
ತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿಪದ್ಧವೂ ” ಪಾಲಿಸು ಭುವನನಂಲವ?'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


೨2 


ಪರಮ ಜಾರ ಎಂದು ಈಕವಿ ಹೇಳು 


ಈಗ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆರಯುತ್ತೇವೆ ಹ್‌ 
ಮನವ ನ ಸಲ ನಜ | ನ ಯ ನಂ। 
| 


ಅನವರತ 11 | ಭು ಫಲ ನಿಜ | 
ವೆನಿಸುವಡಲಾನಂದ ಪಾಲಿಸು |! ಭಧುವನಸಂಕುಲಎ 1 

ಅಂಧಕಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಪಂಬಲ | ನಿಂದಕಗ ಸಷ್ಠ್ರರ್ಮನೀತಿಯು | 
ಕುಂದುಕೊಜತೆಗಳಿದ್ದವಗೆ ಸುಕ್ಷ್ಮೇಮಪರಿಣಾಮ || 
ಚಂದದಿಂದೊಪ್ಪುವುವೆ ಸತ್ಯವ | ನಿಂದು ದಿಡಿದಾತಂಗೆ ದುಃಖಿತ | 
ರಂಗ ತೋಜುವುದುಂಟೆ ಪಾಲಿಸು ಭುವನನಂಕ. ಲಾ | 


ದೇವಲಾಪುರದ ನಂಜುಂಡ 1£41 
ಈತನು 11) ಅಪರಾಧಸ್ಮೋತ್ರ, (3) ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಪಲ್ಗಾ ಿಭಿಷೇಕ ವರ್ಣನೆ, 
(3) ಕೃಷ್ಣರಾಒಧಕ್ತಿಸಾರ, (4) ಕೃಷ್ಣ ವ 5) ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
15 
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ಶೃಂಗಾರಶತಕ, (8) ಕೃಷ್ಣ ರಾಜೀಂದ್ರವ್ಯತ್ತ ರತ್ನಾವಳಿ ಟೀಕ್ಕೆ (7) ಕೃಷ್ಣ್ಯೇ6 
ದ್ರಗೀತೆ, (1) ತಿಬ್ಬಾಂಬಿಕಾಶತಕ, (1) ಲಂ7 ಸುತಿ, (11) ಶಂಕರಾಷ್ಟ್ರಕ, 11) 


ಕೈಲಜಾಧವಸ್ಕೋತೃ್ರ, (12) ಸಮುದ್ರಮಥನಕಥೆ, (13) ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ 
1 ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ, ವನ ತಂದೆ ದೇವರಸ ; ತಾಯಿ ನೆಂಬಮಾಂಬೆ, 
ಸ್ಥಳ ದೇವಲಾಪುರ, 1.೩ ನಂಜನಗೂಡು ನಂಜುಂಡೇಶ್ವರ, ಇವನು 
ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಆರ್ರಿತನಾಗಿದ್ದನು ಆ ದೊರೆಯ ಸ್ಲುತಿರೂ 
ಪವಾದ ಅನೇಶಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ “ ಉಭಯತಶವಿತೆಯೊಳು ಚತುರ '' 


ಬಿಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಕೃಷ್ಣರಾಜಶೃಂಗಾರಶ ತಕವನ್ನು 1811 ರಲ್ಲಿಯೂ 


ಸೃಷ್ಣ ಶಾಜಭಕ್ತಿಸಾರವನ್ನು 18/3 ರಲ್ಷಯೂ ಒರೆದಂತೆ ಆ ಗ್ರ ಂಧೆಗಳೆಂದ ತಿಳಿಯು 


ತ್ತದೆ. ವನ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲ ಹೆಲವು ಸಟ್ಟಿ ನೀರೂಪವಾಗಿಯೂ ಕೆಲವು ಸಾಂಗ 
ತ್ಸದಲ್ಲಿ ಲಿಯೂ ತ ಪವೃತ್ತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವ್ರು ಕಂದದಲ್ಲಯೂ ಕೆಲವು ಹಾಡಿನ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ರೆಚಿಸಲ್ಲ ಬ್ರಿಷೆ ಪೆ ಸಮು ದ್ರಮಥನಕಥೆ ಯಕ್ಷ್ಣಗಾನದಲ್ಲಿದೆ, 


1 ಸೌಗಂಧಿಕಾಪರಿಣಯ 

ಇದು ಸಾಂಗತೃದಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 1), ಪದ 72 ಈ ಗ್ರಂಧವು 
ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನು ರಚಿಸಿರುವ ಸಾ ಬಟ ಗ ಸಂಗ್ರಹ 
ವೆಂದೂ ಆದೊರೆಯ ಆಚ್ಹಾನುಸಾರವಾಗಿ ರಚಿತವಾಯಿತೆಂದೂ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಇಂದ್ರನು ದೂರ್ವಾಸ ಖುಷಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ರತ್ನಪುರಿಯ ರಾಜನಾದ ಸುಚರಿತ್ರನಿಗೂ 
ಗುಣನತಿಗೂ ಸುಗಂಧರಾಯನೆಂಬ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸೌಗಂಧಿಸೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ 
ಶಚಿಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ ತನ್ನ ಪದವಿಯನ್ನು pS ed 
ಕಧಾಸಾರ, ಗ್ರಂಧಾಪತಾರದಲ್ಲಿ ಗರಳಪುರಿಯ ನಂಜುಂಡ, ಚಾಮುಂಡಿ, ಗಣೇಶ, 


ಇವರುಗಳ ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಒಂದೆರಡುವ ಡದ್ಯಗಳನ್ನುದ್ದ ದರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 





3 ಒಲಿದ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಮೊಗ್ಗು ಗಳ | 
ಪರಿಯೊಳು ಗಗನಕನಂತೆಯ ಹಣೆ ಕಲಿನ | ತೆಜದೊಳೂಪಿ ಪ್ಪಿಡುವು ತಾಕೆಗಳು | 


ಹಾಲ ಜೆಲ್ತಿದ ಚಂದದೊಳು ಪ್ರಷ್ಟಬಾಣನ | ಬೇಳುವೆ ಬೂನಿಯತೆ೬ದಿ | 
ಮೂಜ ಲೋಕವ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ ತೋಟಿತು | ಮೇಲಾದ ಬೆಳದಿಂಗಳಾಗ | 
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೩, ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಭಕಿ ಸಾರ. 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪದ್ಧ 118, ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ 
"ಕೃಷ್ಣ ದ್ರ ರಕ್ಷ ಸು ನಮ್ಮ ನನವರತ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತಗೆ. ಇದು ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಇದಕ್ಕೆ ಕ್ರ ಷ್ಣ ಂದ್ರಭರ್ಕಿ ಸಾರಾಷ್ಟೊ (ಶೆ 
ರಶತಕ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಇದರಲ್ಲಿ Fe ರಾಜನು ಗೆ ಸ್ರೈಹಣದರ್ಪಣ, ಸಂಖ್ಯಾ 
ರತ ಕೋಶ, ಶ್ರ ತತ್ವ ನಿಧಿ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ನನ್ನು ಗಚಿಸಿದುದ್ಕು, ಉಡು 
ವಿಜು ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪ ಪಚ್ಚೆ ಮುತ್ತಿನ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಆಮಭವಾಡಿವೀಶಭದ್ರ ನಿಗೆ ಕಜ 
ತಕವಡವನ್ನೂ EE ಗುಡಿಗೋಪುರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದುದು "ಮೇ 
ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ""ಸಲಹಿಡೊಡೆಯನು ಬುದ್ದಿ ಎದೆಯ ಕಲಿಸಿ 
ರುವ ಗುರು ಅನ್ನಪ್ರದನು ನೀನು ನಿನ್ನ ಸುಗುಣಾವಳಿಯ ವರ್ಣಿಸೆ ಎನ್ನ ಜನ್ಮಕೆ 
ಫಲವದು'' ಎಂದು ಕವಿ ದೊರೆಯವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಧಾವತಾ 
ರದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ವೀರಭದ್ರ, ಷಣ್ಮು ಇವರುಗಳ ಸ್ಲುತಿ ಇಡೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರಯುತ್ತೇವೆ ___ 
ಶೂರ ಕೇಳ್ಬಿ ದೇವಗಂಗೆಯ | ತೀರದಲ್ಲಾ ತಲ್ಪವೃಸ್ಸೆವು | 
ಭೂರಿತಪಹನು ಗೈದು ನಿನ್ನಯ ಹಸ್ಮವಾಗುದಿನಿ ॥| 
ಬೀಜುತಿಹುದಿಷ್ಟಾರ್ಥವೆಲ್ಲವ | ಯಾರ ಕೈಗಿಂತಹುದು ಶಕ್ಕಿಯು | 
ತೋಟಿಸ್ಟೆ ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ ಶಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ || 
ಎಲುವನಿತ್ತ ದಧೀಚಿ ಮಾಂಸವ | ಬಲದೊಳಿತ್ತನು ತಿಬಿಯು ಚರ್ಮಾ | 
ತಲಿತಕವಚವನಿತ್ತ ಕರ್ಣನು ಬಲಿಯು ಬೇಡಲೈೆ | 
ನೆಲವನಿತ್ವ್ಮನು ನಿನ್ನೊಲಿಂತು | ಜ್ಹಲಸುರತ್ನಾ ಭರಣವಿತ್ರಿಹ | 
ಚೆಲುವರಾರ ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರ ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ | 
ಚ ಕೃಷ್ಣೇಂದ್ರಗೀತೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 33 ಪದಗಳಿವೆ ಒಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯುತ್ತೇವೆ _ 
ಬಗಸುಗಣ್ಣಿ ನಾ ಸೊಗಸುಗಾಜನೇ । ತಗಲಿ ವಿರಹವಾ ತಾಳಲಾ ಜನು | 
ನಗೆಯ ಶೋಣಜದೇ ನಾಚಿಸುತ್ತಿಹೆ | ಮುಗಿವೆ ಸೈಗಳಾ ಮೋದದಿಂದಲೆ ॥ 
4. ಶೈಲಜಾಧವಸ್ತೋತ್ರ. 
ಇದು ಶಿವಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ, ವೃತ್ತ 22 ಅದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
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ಮಂಡಿತವುಂಡರೀಕನಯ ನೋಬ್ಬಲಬಾಣ ಪರೇಶ ಮೇರುಕೋ | 
ದಂಡ ಪಿಚಂಡಮಧ್ಯನಿಬಡೀಕೃತಲೋಕ ಗಿರೀಶ ದುಃಖಮಂ | 
ಖಂಡಿಸಿ ಭೋಗಮೋಕ್ನಸುಖವೀಯುವುದನ್ನುತೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಂ | 
ಜುಂಡನು ನಿನ್ನ ಭವ್ಯನುತಿಯನ್ನೆ ಸಗಿರ್ಪನು ಶೈಲಜಾಧವಾ | 
5 ಶಂಕರಾಷ್ಟ್ರಕ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ತೂಣಕವೃತ್ತಗಳು ಇವೆ, ಒಂದು ವೃತ್ತವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ: 
ನಿನ್ನ ನಾಮವನ್ನು ಪೇ? ಧನ್ಯನಾಗಲೊಲ್ಲದೆ | 
ಹೊನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣಿ ನಾಸೆಯನ್ನು ತಾಳಿ ನಿಲ್ಲದೆ | 
ಕುನ್ನಿಯಂತೆ ಸುತ್ತಿ ಸ್‌ಬ್ಚವನ್ನು ಪೊಂದಲಿಲ್ಲದೆ | 


ಬನ್ನವಾಂತು ಮೂಢನಾದೆಯೆನ್ನ ಕಾಯೊ ಶಂಕರಾ || 


॥ ಲಂಗಸ್ತುತಿ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ೩7 ಪದ್ಧಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಎನ್ನಯ ಮನದಲಿ ನೇ ಸಿಹ ಲಿಂಗಂ | ಎನ್ನಯ ಪಾಪವ ಖಂಡಿಪ ಲಿಂಗಂ | 
ಎನ್ನಯ ಶ್ರೀಗುರುಶಂಳರಲಿಂಗಂ | ಜಯಜಯ ಶಂಭೋ ಶಂಕರಲಿಂಗಂ | 
7. ಕೃಷ್ಣರಾಜಪಟ್ಟಾಭಷೇಕವರ್ಣನೆ. 
ಇದು ಸಾಂಗತೃದಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಷಿ 
ತಮವತ್ಸರ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕಮಹೋತ್ಸ ವವು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 
8 ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಭೋಗಾವಳಿ, 
ಇದರಲ್ಲಿ 27 ಪದಗಳಿವೆ, ಒಂದು ಪದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಮಾರನ ಮಾಲಿದ ಜೆಲುವನು ಧರೆಯೊಳು | ಬೀಜುವನೀದೊರೆಯು | ಚೆಲುವನು 
ನಾರಿಯ ಜಗವಂಪೊರೆಯಲು ನಲಿಯುತ | ತೋಜುವನಾಹರಿಯು | ಧರೆಯೊಳು 
8, ಆಪರಾಧನ್ಮೋತ್ರ. 
ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪದ್ಯ 127, ಶಿವನ್ನುತಿರೂಪವಾ 
ಗಿದೆ ಮುಮ್ಮ ಡಿಕ್ಕಷ್ಟಗಾಜನ ಅನುಗ್ರಹವು ತಪ್ಪಿ ದಮೇಲೆ ಈ ಗ್ರಂಧವನು 
ಬರೆದುದಾಗಿ ಪ್ರತೀತಿ ಇಷ. 
10. ಕೃಷ್ಣರಾಜಶೃಂಗಾರಶತಕ. 
ಇದರಲ್ಲಿ 101 ಕಂದಗಳಿವೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗದ್ಭಭಾಗವೂ ಇದೆ. ಕೃಷ್ಣರಾ 
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ಜನು ಗಜಾರೂಢನಾಗಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಓಸುವಾಗ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಪುರಸುಂದ 
ರಿಯರ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಧ 
ನಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ನಾರಿಯೆ ಭುವನಕ್ಕಿ ವ ಜಂ! ಭಾರಿಯೊ ಭುಜಯುಗ್ಮ ದಿಂದಮವನಿಯೊಳಿಹ ಗ್ರೆ | 
ಶನ್ಸರಿಯೊ ನೇತ್ರದ್ವಯದ ಪ್ರ | ರಾರಿಯೊ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರಾಜನಾವವನಮ್ಮ್ಮಾ | 
ಪಿಡಿನಡೆಯಿಂ ನಿಡುಬದೆಯಂ | ಬಡನಡುವಂ ಬಳ್ಳು ವಂತೆ ಭಾರಸ್ತನಗಳ" | 
ಜಡಿಯುತ್ತಿರೆ ಇಗದೊಡೆಯನ ! ಸಡಗರದಿಂ ನೋಯಲು ಳೊರ್ವ ಚದುರೆಯು 
ಬೆಡಗಿಂ ॥ 
ಸ್ಮರನಿಂ ಪೆರ್ಜಿದ ಕುಸುಮಾ | *ರನಿಂ ಎಿರಹಾಗ್ನಿ ಹೇಕ್ಲಿ ಕಂದ ಹಿಮಾನೀ | 
ಕರನಿಂ ಮಜುಗುವೆನು ಶಿವಂ, ಕರ ನೀಂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಕರುಣದಿ ಸಲಹೆ | 


ರಂಗಶಾಸ್ತ್ರಿ. 1010. 


ಈತನು ನರಸಿಂಹಪ್ರರಾಣಸ್ಪವಾದ ಪ್ರಹ್ನಾದಚರಿತ್ರೆಗೆ ಕನ್ನಡಟೇಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಮಣಕವ ಕ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಿಣದವನು. 
ಶತ 177) ನೆಯ ಕೀಲಕದಲ್ಲಿ (1840) ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಇವನ ಬೀತೆಗೆ ವಿದ್ವತ್ನ ಸ ತೋಷಿಣಿ ವಿಂದು ಹಸರು. ಅಧ್ಯಾಯ 2 


ಲಂಗ. ಸು 1810, 
ಇವನು ಮಕಠರಣಂಕಸೇನಕಥೆ. ಎಂಬ ಯಕ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ 
ಈತನು ವೀರಶೈವಕವ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1860 
ಆಗಿರಬಹುದು. ನಂಜಪುರಿಚೆನ್ನ ಕೇಶವ, ರಾಘವೇಂದ್ರಗುರುಮೂರ್ತಿ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸು ೃತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರಿಹರ, ಹಂಪ, 
ನಾಗವರ್ಮ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ 

ಹೇಳುತ್ತಾನೆ -- 

ವನಿತೆಯ ಸಎನುಡಿಗಿಂದಂ| ಘನವಾಗಿಹು ದಮೃತಸಾರ ಲಿಂಗನ ಕೃತಿಯೊಳ್‌ ॥ 
ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜನೂ ಇದೇ ಹೆಸರಿನ ಒಂದು ಯಸ್ಸ ಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿ 

ದ್ದಾನೆ. ಈಕವಿ ತರೃನ್ನನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


— —™ ವಾರಾ 
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ಅಪರಾಳತಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು. 1850 
ಈತನು ಕೃಷ್ಣ ಪಾರಿಚಾತ ವಿಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆನಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ 
ಸಳ ರಾಯಿಚೂರು, ಇವನು ಸುಮಾರು 185) ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 





ಆರ್ಸಾಚಾರ್ಯ ಸು. 1951. 
ಈತನು ಲಘು ಆಧ್ಧಾತ್ಮ ಮಾಲೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವ 
ಕಎ; ಸುಮಾರು 195) ರಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಇವನ ಗಂದನು ದೈತಸಿದಾ9 
ಶಿ ಣಾ ಣು JT ಳು [=] 
ತವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 


ನಂದವ್ಪ. ಸು. 1431. 
ಈತನು ಪ್ರಭುಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು 
ಏರಶೈವಕವಎ , ಬವನ ಗುರು ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಸಳ ಹೊಸಕೋಟೆ ಇವನು 
ಸುಮಾರು 185) ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು, ಇವನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲ ಪ್ರಭುದೇವನ 
ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ವೇದಾಂತರಾಘ'ದಾಚಾರ್ಯ 1811. 
ಈತನು ಶಾಲ್ಕದ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ (1718) ನಿಜದೀಪಿಕಾರತ್ನಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಬೇಕೆ 
ಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಅವನು ಪ್ರೀ ವೈಷ್ಣವಕವಿ , ಮುಮ್ಮ ಡಿಕೃಷ್ಣರಾಜನ 
ಆಸ್ಚಾನವದ್ದಾಂಸನೆಂದೂ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂಧ)ಕರ್ಣಾಟಿಕವಿತಾವಿಶಾಶದನೆಂದೂ ತಿರು 
ಮಲಸೋಮನನಗರನಿನಾಸಿಯೆಂದೂ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು 1851 
ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 
ಮಾನವಿ ವೀರಪ್ಪ. 1851. 
ಈತನು ಕಧಾಸಾಗರವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ ಎಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿ. ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು 1851 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ 
ಣೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 1) ಕಧೆಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 
ಅಳಿಯ ಲಿಂಗರಾಜ (1923-1874). 
ಈತನು ನಮಗೆ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ (1) ಅಂಗದಸಂಧಾನ, 3) ಇಂದ್ರಕೀಲ, 
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(3) ಕುಶಲವರ ಕಥ, (4) ಕೃಷ್ಣಬಾಲಲೀಲೆ. (3) ಭೈಷ್ಣಾ ಬ್ಬುನರ ಕಾಳಗ, (5) 
ಗಯಜಚಂತ್ರೆ, (7) ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ, (1) ಚಂದಾ ನಳೀಕವ, (0) ಚಂದ್ರಾವಳಿಯ 
ಜೋಗಿಹಾಡು, (11) ಚಿಕ್ಕ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ (10) ಚ ದಾಮಣ್ಕ್ಮಿ (13) ಜಲಂ 
ಧೆರಕಾಳಗ, (13) ತ (1!) ದೌ ಪದೀಪಸುಯೆಂನರ, 13) ನರಪತಿಚರಿತ, 
(16) ನಳಕೂಬರವಿಲಾಸ್ಕ (17) ನಳಚರಿತ್ರ, (14) ೫05ನ ೦೫ತಿಲೀಲೆ, (19) ಪಾಂ 
ಜಾತಾಪಹರಣ, (೨1) ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ, |೨1) ಪ್ರವಾವತಿೀೀವರಿಣಯ್ಯ (೨೨) ಬಧ್ರು 
ವಾಹನಕಾಳಗ, (28) ಬಾಲಲೀಲೆ, (೨1) ಮಕರಾಂಕಸೆಸನಕಧೆ, 33) ಮದಾ 
ಲಸಾಪರಿಣಯ, ೨1) ಮಹಾಲಂಗೆಶತನ, ಷ್ಟ ಸುರ ವಣಕಥೆ, 4) ಮೋ 
ಡಿನಾಟಿಕ, (0) ರಾಮೋದಯಳಕದ್ಯ  [$0) ರುತ್ಮಾಂ? ನಚರಿತ್ರೆ, 11) ಲಾವ 
ಣಿಗಳು, (13) ಪನನಾನರಾಮಾಯೆಣ್ಯ 11) ವಾಖಸ/ಗ್ರೀನರ ಕಾಳಗ, (11) ವರಾ 
ಟಿಪರ್ವ, 1%) ಜೇರಭದ್ರಶರಕ್ಕ, (1) ಶೃಂಗಾಂಸೂತ್ರೋದಾಹರಣನದ, (37) 
ಸೀತಾಕಲ್ಯಾಣ, 19) ನೀತಾಪಹಾರ, (51) ಸೀತಿ೨ನ್ವಯಂದರ, (11) ಸುಧನ್ವನ 


ಕಾಳಗ, (11) ಸೇತುಬಂಧ (1೨) ಸ್ಥಮಂಶಕೋಪಖಾಖ್ದಾನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. (1!) *ವಭಕ್ಕಿರರ್ನಾಕತ (|) ಮಹಾಲಂಗನಕ್ಷೃತ್ರ 
ಮಾಲಿಕ, (17) ಲೈ ೧ರ ಸಕ್ಲತ್ರಸಾಲಿಕೆ, (11) ವೀರೇಶವಾರಾವಳೆ, (17) ಲಂಕಾ 


ದಹನ ಎಂಬ ೫೬ ಬರೆದಿಡಾ ನೆ ಎಂದು ಕಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 
ಅವನು ಮೈಸೂರು ಅರಸುಗಳ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು. ಇವನ 
ತಂದೆ ಲಿಂಗರಾಜ, ತಾಯಿ ಕೆಂಪದೇವಪಾಂಬಕೆ, ಗುರು ಶೇಣ ಇಕಾಚಾರವಂತೋದ್ಭ 
ವನಾದ ಚನುವೀರದೇಶಿಕ. ಇವನು ಶಕ 1/15 ನ್ನ ಭಾನ ನಲ್ಲಿ (123) ಹುಟ್ಟಿ 
ದನು, ಶಕ 1701 ಭಾವದಲ್ಲಿ (1471) ಗತಿಸಿದನು. ಈತನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಮೈಸೂ 
ರುದೊರೆಯಾದ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣರಾಬ (1708-1531) ಪೋಷಣೆಂ ಯಲ್ಲಿದ್ದು ವಿದ್ಯಾ 
ವಂತನಾದನು. ಆದೊರ ಇವನಿಗೆ ದೊಡ್ಮ ಪ್ಪ ಪುಬ್ಬೆ ತಾಯ ಮ್ಮ ನ, ಚಿಕ್ಕ ಪುಟ್ಟಿ ತಾ 
ಯಮ್ಮಣ್ಣಿ ಎಂಬ ಬಬ್ಬರು ಕನ್ಸೈಯರನ್ನು ಇರಾಕಿ ತಾಡಿ ಅವ೦ಮಿತವಾದ ಧನಿಕ 
ಸಕಾನಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಇವನಿಗೆ ಆಳಿಯಲಿಂಗರಾಜ ಎಂಬ 
ಹೆನರು ಬಂದಿತು. ಎತ _ರ್ರವಂತವಾಗಿದ್ದ ರೂ ಈತನು ಸರ್ವತಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ವಜ್ರ 
ಜ್ಹನ ಸಹವಾಸ, ಪಾರಪ್ರವಡನ್ಯ ನೂತನ) ಂಧರಜನ ಇ ಶ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾ 
Rey )ಿ ಸಂಸ್ಕ ಎತಕರ್ಣಾಟಭಾಷೆಗಳಲ್ಲ ಉದ್ದಾ ಮಪಾಡಿತ್ಸ.೨ನ್ನು 2 ಪಡೆದು ಆಕಾಲದ 
ಕರ್ಣಾಟಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರೇಸರನೆನಿ ಸಿಕೊಂದಿದ್ದನು ನಂಗೀತಣೇ ಮೊದಲಾದ ಕಲ್ಲಿ 


ರ. 


300 ಇರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [19 ನೆಯ 


ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಪ್ಪುಣನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈತನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
ದೊಡ್ಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸೇರಿ ನಾನಾವಿಧಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿ ಅರ್ಧಾನು 
ವಾದಮಾಡುತ್ತ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಇವನ ಸಾಧಾರಣಸೇವಕರೂ ಕೂಡ ಪ್ರಾಯಿ 
ಕವಾಗಿ ಕವಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು, ದಾತೃತ್ವ, ವಿದ್ವತ್ಪಕ್ಷಪಾತ ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಈತನು ಬಹಳ ಹೆಸರುವಾಸಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ದೊರೆಯ ಸಭೆಯನ್ಲಿ 
ಇವನಿಗೆ ಉಭಯಕವಿತಾವಿಗಾರದ ಎಂಒ ಬಿರುದು ಪ್ರಾಪ್ಮವಾಯಿತು. ಕೆಲವು 
ಗ್ರಂಧಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುಮ್ಮಡಿಕೃಷ್ಣ ರಾಚ, ಅವನ ಮಹಿಷಿ ಲಿಂಗಾಂಬೆ ಇವರುಗೆ 
ಳನ್ನು ವಂದಿಸಿಷ್ದಾನೆ. 

ಚಂಪು, ಸಾಂಗತ್ಯ, ಷಟ್ಟದಿ, ಯಕ್ಷಗಾನ, ಶತಕ, ಹಾಡು, ಲಾವಣಿ 
ವೇ ಮೊದಲಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈತನ ಸರ್ವತ್ಮೋ 
ಮುಖವಾದ ಕವಿತಾಶಕ್ಕಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ.  ಕಲವುಗ್ರಂಧಗಳ ರಚನಾಕಾ 
ಲವನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಲಿವರ್ನದಲ್ಲಯೂ ಒಂದೆರಡುಳಡೆ ಶಕವರ್ಷ ದಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಶಕ 1773ರಲ್ಲಿ (195೨) ಮದಾಲಜಸಾವರಣಯ, ಸ್ಥಮಂತಕೋಪಾ 
ಖಾನ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಶಕ 1713ರಲ್ಲಿ (1850) ಜಲಂಧರಕಾಳಗವನ್ನೂ, ತೆಲಿ 4883ರಲ್ಲಿ 
1851) ನಳಕೂಬರವಿಲಾಸವೆಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನೂ , ಕಲಿ 10/2 ರಫ್ಷಿ (181) ಗಿರಿ 
ಜಾಕಲ್ಫಾಣವನ್ನೂ,; ತಲಿ (005 ರಲ್ಲಿ (180) ದೌಷ ದೀಸ್ತಯಂವರವನ್ನೂ, ಕಪಿ 6008 
ರಲ್ಲಿ 1881) ಚಂದ್ರಾವಳೀಕಧೆಯನ್ನೂ, ಕಲ 4017 ರಲ್ಲಿ 1801) ಕುಶಲವರ ಕಥೆ, ಸುಧ 
ನ್ವನ ಈಾಳೆಗೆ ಇವುಗಳನ್ನೂ, ಕಲಿ 40/8 ರಲ್ಲಿ (1800) ಒರಾಟಿಪರ್ವ, ಇಂದ್ರ 3ೇಲ 
ಕೃಷ್ಣ ಬಾ ಬಲೀಲೆ, ಬಭ್ರುವಾಹನಕಾಳಗ, ಸೀತಾಪಹಾರ ಇವುಗಳನ್ನೂ ಈ 
4110 ರಲ್ಲಿ (1867) ಭಾಂರಿಜಾತಾಪಹರಣ, ಮೋಡಿನಾಟಕ, ನರಪತಿಚರಿತ ಇವುಗೆ 
ಳನ್ನೂ ಒರೆದಂತೆ ಆ ಗೈಂಧಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ರಾಘವಾಂಕ, ಹರಹರ, ದೇವೇಶ್ವರ, ಹಂಪ, ನಾಗವರ್ಮ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

“ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೃಪತಿಳಕಜಾಮಾತೃತಾಭಾಗ್ಯಸಾಕಲ್ಟನಿಧಿ, ಶ್ರೀ ಕಾಳಿಕಾ 
ರಮಣ ಧಿರುಪಮಕೃಪಾಲಬ್ದ ವಿದ್ಯಾವಿನೋದರಸಿಕ, ಅಬ್ದಾತ್ಮ ಭೂನನಿತಾನರ್ತನೆ 
ರೂಗಭೂತರನನ'' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ತನ್ನ ಕವ 
ತಾಚಾತುರಿಯನ್ನು ಪ್ರಭಾವತೀಪರಿಣಯದ ಈ ಪದ್ಧಗಳಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂ 
ಡಿದ್ಮಾನೆ: 


ಶತಮಾನ ] ಅಳಿಯ ಲಿಂಗರಾಜ 201 


ಇನಿದೊಸರ್ವ ತನಿಮಾವಿನೊಳ್ಳಣ್ಣ ರಸಜ ಚಿಲಿ | 


ತನೆವಾಲನೆಪಹೆದುಸಿರದಚ ಪುಡಿಯನ್ನು ದುರ | 

ಸನುವಚಿದು ಶಾಶ್ಮಿ ರದೊಡವರನಿ ಹಳುಕುನ ಸಕ್ಕಶೆನು ಜ್ಹ ಸಾರ್ಚಿ ನುಣ್ಣಂ/ 
ಇನಿಯಳಿನಿವಾಯ್ಕೆ ಜೆಯುತಾರಸಾಯನನು ಗೆ | 

ಭನೆ ಮುಕ್ಯ ಇನುತವಳು ಮಗುಟೇಯೆ ಸವಿದು ಮು | 

ಮ ನೆ ನಲಿವ ಮನದನ್ನ ನೊಳ್ಳೊ ಗದೊಲೆನ್ನ ಕ್ರ ತಿ ರಸಿಕರಂ ಮರುಳೆಸಗದೇ | 
ಇದು ಪೊಸತು ಶೀತಿ ಭಾಪಿದುವೆ ರಸವೃ ತ್ತಿ ಮ 

ತ್ಲಿದಿದಲಂಕೃತಿ ಚಾತುರೀ ಮಾಧುರೀಪದಮಿು| 

ದಿದುವೆ ಮರು ಸರಸೋಕ್ಕಿಯತ್ಯುತಕ್ತಿಯಚ್ಚರಿಯಿದಿದು ಮನೋಗಮಭಾವದ ॥ 
ಪದಪಿದುವೆ ಭಲರೆ ಲಸದರ್ಧಗೌರವವಿದಿಂ | 

ತಿದು ನವರಸಾಧಾರಸಾರಕೃತಿಯೆಂದು ಹೊ | 

ಏಡಕೊಲ್ಹು ಮೆಚ್ಚೆಯೊಚ್ಡ ತಮಾಂ ನಿಮಿರ್ಚಿದೆಂ ಸುಶ್ರಾವೃಮಂ ಕಾವ್ಯಮಂ | 


ಇವನ ಗೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಗೆಯಚರಿತೆ, ನಳಹೂಬರವಿಲಾನ ಇವೆರಡೂ ಚಂಪೂ 
ರೂಪವಾಗಿಯೂ ಯಶ್‌ ಗಾನರೊಪವಾಗಿಯೂ ಇವ, ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 
ಸಾಂಗತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ನರಪತಿಚರಿತವು 
ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಧೆ ; ಪ್ರಭಾವತೀಪರಣಯವು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟ ಬಿಯಲ್ಲಿಡ, ಪೀರಭ 
ದ್ರಶತಕವುವ್ನೆ ತ್ಮರೂಪವಾಗಿಯೂ ಮಹಾಲಿಂಗಶತಕವು ಕಂ ದರೂಪವಾಗಿಯೂ 
ಇವೆ, ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಲಾವಣಿಗಳನನ್ನ್ನ ಬಿಚ್ಚರೆ ಉಳಿದುವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಯಿ 
ಕವಾಗಿ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳಾಗಿವೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾಜಿತವಾದ ಪುರಾಣಕಧೆ. 
ಗಳು ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ ವೃಕ್ಸ ವಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯವಾದ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕೆಳಗೆ ಏವರಿಸುತ್ತೇವೆ. 

1. ನರೆಪತಿಚರಿತ. 

ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ , ಹೀರಿಕೆ, ಶಬ್ದಾ ಲಂಕಾರ, ಆರ್ಧಾಲಂಕಾರ 
ಬಂಬ 3 ಊಲ್ಲಾಸರ್ಗನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿಗೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯರಿಗೋ 
ಸುರ ಬರದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮ ಣಪದ್ಯಗಳು ಪತ್ನಿ ಯರನ್ನು ಸಂಬೋ 
ದಿಸಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ ಉದಾಹರಣ ರದ್ಧ ಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಸ್ಮುತಿ 
ರೂಪವಾಗಿವೆ. ಈ ದೊರೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗಂಧವನ್ನು ಓದಿಸಿ ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
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ಪಟ್ಟು ಕವಿಗೆ ಉಭಯಕವಿತಾವಿಶಾರದ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಪ್ರತೀತಿ 
ಇದೆ. ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲ ವಿರೇಶ್ವರಸ್ಥೃತಿ ಇದೆ ಬಳಿಕ ಕವಿ ಈಶ್ವರ, ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗಣೇಶ ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೂಗಳಿದಾ ನೆ ಉಲ್ಲಾ ಸಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ಗದ್ಯವದೆ ತ್‌ 

ಇದು ವಏಿನಮದವಿಲಸುರಾಸುರಸೋಮಮಸ್ಥಕತಲವನ್ನ ಸ್ಮ ಪ್ರಶಸ್ತ ಕೋಟೀ 
ರಶೋಟೀತಟಘಟಿತಮಣಿಗಣ ಕಿರಣಪಟಿಅಪಾಟಲಿತಜರಣಪುಂಡರೀಕ ಶಿ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರ 
ಕರುಣಾಕಟಾಶ ಸ ಕ ಸಮಾಸಾದಿತಾಧಿತರಪಾಧಾರಣಸಾರಸ್ತ ತೋದಯಕಮನೀಯನಪ್ಪ 


ನಿಖಿಲಸರಸಕವಿಕುಲತಿಲಕ ಶ್ರೀ ಲಿಂಗರಾಒವಿರಚಿತಮಾದ ನರಪತಿಚರಿತಮೆಂಬಲಂ 
ಶಾರಶಾಸ್ತ್ರ ದೊಳ" 


ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತವೆ: 


ಮಹಿಶೂರಪುರ 
ಚಿತ್ಯುಚ ಸೆ ಮ ತಿಒದ್ದರತ್ನ | ಪ್ರತ್ಯಗ್ರಕಾಂತಿಚಯಕರ್ಬುರರಾಜಮಾರ್ಗೆಂ | 
ಸತ್ತೆ ಸ ಕತ್ತಾನ ಮವನೀಸುಕಭಾಗಛೇಯಂ | ನಿತ್ಯಂ ಪುರಂ ವಮೆ.ಪೆವ್ರದೀಮಹಿಶೂರ 
ನಾಮಂ I 
ಪರಿಕರಾಂಕುರಾಲಂಕಾರ 


ಧರಣಿಪಕೃಷ್ಣ್ಯೇಂದ್ರನ ಸುಂ | ದರತೆಸುನಾಲಿಸುತೆ ಕಂಡು ಕನಸಿನೊಳವನಂ | 
ಧರಿಸಿತ್ತು ದೃಕ್ಸಲಮನಿ | ತೆಣಜದಿಂ ಚಕ್ಕುತ್ಕ ವೋಂಗನಾಧಿಕುರುಂಬಂ | 


ನಿಂದಾನ್ಸು ತ್ಲಲಂಕಾರ, 


ಕ 


ಏತರ ಸಾಸಂ ಕೃಷ್ಣ ಕಾ ಒತರುಣೇರಮಣ ಪೇಃತಿ ನೀನೆಜ್ಜೊಡೆ ಬ | 


ಲ್ಯಾತಾಶುಗೆಮೊಂದಂ ರಿಪು | ಜಾತಂ ಬಿಡುತಿಹುದು ನೋಡ ನಂಚಾಶುಗಮಂ | 
ವಿಭಾವನಾಲಂ ಕಾರ, 


ರಿಪುವನಿತಾಟನಾಶ್ರು ಜಲಧಾರೆಯ. ನಾಗಿಹ ಮೇಘ ಕಾಲದೊಳ" | 

ನೃಪವರ ಕೃಷ್ಣರಾಒ ತವ ಕೀರ್ತಿಮರಾಳಿ ವಿರೂಢಹರ್ಷದಿಂ ॥ 

ದಪಗತಶಂಕೆಯಂ ತೊಡಿಲ್ಲು ಮೆಲ್ಲ ಜಗತ್ತಿ ನೊಳಂ ಪ್ರತಾಪಸ 
ಪನನುಮಾಗಳುಂ ಬೆಳಗುತಿರ್ಪನುದೀತ್ಸ ಸೆ ಚಿತ್ರ ಮಲ್ಲೆ ಪೇಡ" ॥ 
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2) 
« ಹರಿವಂಶದೊಳಗೆ ರಂಜಿಪ ರುಕ್ಮಿಣೀಕುಮಾರನು ದನುಜಸುತೆಯ ಪ್ರಭಾವ 


ತಿಯನೊಲಿಸಿ ಪರಿಣಯವಾದ '' ಕದ್ದೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರ, 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ದೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥ. ಇದರಲ್ಲಿ 


ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ 
ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಸಮುದ್ರ 

ನರಿಯ ಪೊಸ ತವರೂರು ಪವಳರನ್ನದ ಪಾರು | 

ಸುರಶೈಸಿರಿಯ ನಾಡು ಹರಯಿರುವ ಮಣಿಬೀಡು | 

ಅರಸಂಜೆಗಳ ಗೊತ್ತು ಬಾಡಬನ ಸವಿದುತ್ತು ಮುತ್ತುಸಸಿಗಿದುವೆ ಬಿತ್ತು ॥ 

ಸೆವೆಗೆ ವುಟ್ಟಿದ ನೆಲೆಯು ತಿ ವೆ ಮೇಯಲೆಯು | 

ವರಣಗಿರ್ಪಾಗರಂ ನೀೀರ್ದೇರಿನೋಗರಂ | 

ಮಹೆವೊಕ್ಕ ಗಿರಿಯ ಬೈತಿಡುವೊಡಲ* ತಾನನುತ್ಲಿಂಗಡಲ್‌ ಕಂಗೊಂಡುದು॥ 

8. ನಳಕೂಬರವಿಶಾಸ (ಚಂಪು) 

ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವೀಕಭದ್ರಸ್ಮುತಿ ಇದೆ ಕಧಾಗರ್ಭವನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. - 
ನಳಕೂಬರನಸುಗೆಯ ಶರ | ದಳತೆಗೆ ನ್ಬೈಯಿಕ್ಯಿ ಸೊತ್ತಿ ಮನದನ್ನಳ ಕೋ | 
ಮಳಲೀಲಾಜಾಳವ ನೆನೆ | ದಣಲಿದ ಪರಿಯನ್ನು ಪೇಡೆ ೈನಿಳೆ ಮೆಚ್ಚು ವವೋಲ್‌ ॥ 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ನಳಕೂಬರನ ಏರಹಸೂಚಕವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇನೆ ೨. 
ಕಾಂತೆಯ ಏಧುಮುಖಿಚಳದಳ | ಕಾಂತೆಯ ನಿಜಲಲಿತನಿಲನಿತಾಪಸ್ಯತವಿಟ | 
ಸ್ವಾಂತೆಯ ಫಾಣದೆ ಕುಂದಸು | ದಂತೆಯ ತಾಂ ಕಂತುತಕುಂತಕತಿಗೆಡೆಯಾದಂ ॥ 

| ವೀರಭದ್ರ ಶತಕ. 

ಇದರಲ್ಲಿ 111 ವೃತ್ತಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿವೃತ್ಮವೂ "ಶ್ರೀ ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರಾ '' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಕವಗಳಲ್ಲ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಭೋಜ್ಯ ಕಾಳಿದಾಸ್ಕ 
ಬಿಲ್ಲಣು ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 1 ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಶ್ವರಶತಕವನ್ನು 
ಆನುಸರಿಸಿರುವಂತ್ನೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ 
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ಇದು ಸಾಲ್ನಿಡಿದು ಮೇಲ್ಮಾಯ್ತ ನಾಲ್ಪೋಳ ಬೆಟ್ಟುವಗೆಯ ಪಾರಜಿಯಾ 

ಣ್ಮರ' ಮುಂಕೊಂಡ ಮೊಗ್ಗರಂಗೊಂಡು ಮೊಚ್ಲುವ ಬೋಷೆ ಯರ್ಕಳ ತಲೆಯ 
ಟೌಳಿಯೊಳೊಪ್ಪಿ ಮಿಜುಗುವ ರನ್ನವೆಳಗನೊಳಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಥೆಯಂ ನೇಸಹ 
ಕೆಂಗದಿರ್ಗಳಂ ಕಂದಿಸಿ ಬಾಂಬೊಣೆಯೊಳ್‌ ಬೆಳೆದ ಕೆಂದಾವರಬಿ ದದಂದವಂ 
ನಂದಿಸಿ ಮೈಮೆಎಡಿದ ತನ್ನಡಿದಾವರೆಯಂ ಎಡೆವಿಡದೆ ನನ್ನಿ ವಡೆದಡಿಗಡಿಗೆ ಸಡ 
ಗರಂಬಡೆದೊಡನೊಡನೊಡಲುಬ್ಬಿ ನಿಡಿದುಂ ಜಾನಿಸುತ್ತೆತ್ತೆತ್ಶಲುಂ ಜಸಂಬೆತ್ತ 
ಕಿತ್ತಡಿಯರ್ಗೆ ತೆತ್ತಿಗನಪ್ಪ ಐ!ಡನ ಕಡುನಿರಿವಡೆದ ಕಡೆಗಣ್ಣ ಕುಡಿವೆಳಗ ಜೊನ್ನ 
ವಲನಿಂ ಪೆಂಪುವೆತ್ಮ ಕಬ್ಬದೇಣ್ಣೆ ಯಂ ಪಡೆದು ಮೂಜಗೆಂಗಳೂಳ', ಸೋಜಿ 
ಗಂಗುಡುವ ಬಿತ್ತರಕಿತ್ತಿಮೊತ್ತವಂ ಗೊಂಟುಗಳೊಳುಟಿಸಿ ಚಪ್ಪನ್ನ ದೇಶದರಸುಗೆ 
ಳೊಪ್ಪದಿಂದೊಪ್ಪಿಪ ಕಪ್ಪವನೊಪ್ಪುಗೊಳುತ್ತ ಮಹಿಸೂರೂಳುದ್ದವಾದ ಗದ್ದುಗೆ 
ಯೊಳ" ಮಂಡಿಸಿ ಮನ್ನೆ ಯಗಂಡರ ಗ:ಡನಾದ ಕೃಷ್ಣರಾಜಂಗೆ ಕೂರ್ಮೆಯಳಿಯ 
ನಾಗಿ ದೊಡ್ಡ ಲಿಂಗರಾ ಜನ ಮಡದಿ ಕೆಂಪದೇವಾಂಬೆಯ ಗಬ್ಬಪಾಲ್ಗಡಲ್ಲೆ 
ಫ್ರಣ್ಣುಮೆತಣ್ಣ ದಿರನಾಗಿ ಸಿರಿನುಡಿವೆಣ್ಣ ಳೊಡವೆಕೆದ ಲಿಂಗರಾಜನುಸಿರಿದ ವೀರಭದ್ರ 
ಶತಕಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ. 

ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 

ನರಿಯಂ ಕೊಲ್ಟೊಡೆ ದಿವ್ಯಬಾಣತತಿಯಂ ಸಂಧಾನಮಂ ಗೆಯ್ದುದೇ | 

ಮುಟಿ ಯಂ ಸೀಳ್ತೊಡೆ ವಜ್ರಸಾರಥನುವಂ ಕೈಗೊಳ್ಳುದೇಂ ಡಂದಮೇ | 

ಸರಿಯಂ ಪೊಂದದ ದಕ್ಷನಂ ವಿಮಧಿಸಲ್‌ ಕ್ಷ್ಸುಭ್ಯದ್ದಿಶಾಪಾಲಭೀ | 

ಕರರೂಪಂ ಮಿಗೆ ತಾಳ್ಮರೇ ಭರದಿ ನೀಂ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರಾ | 

ಸುರಚಾಪಪ್ರಭೆಯಂತೆ ಮೇಘವಿಲಸದ್ವಿ ದ್ಯುಲ್ಲತಾರೋಚಿಯಂ | 

ತುರುನಿದ್ರಾಗತಹೇಮದಂತೆ ಜಲದಿಂ -ಬ್ಬೇಜ ಬಲ್ಲುಳ್ಳೆಯಾ | 

ಕರದಂತಸ್ಥಿರವನ್ನು ಪೊಂದುತಿರುವೀಸ್ತ್ರೀಚಿತ್ತವಂ ನಂಬಿ ಕಾ| 

ತೆರಿನಲ್ಲಾ ತನ ಬಾಟು ಗಾಳಿಯ ಸೊಡರ್‌ ಶ್ರೀವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರಾ | 

1 ಮಹಲಿಂಗಶತಕ 
ಇದು ನೀತಿಬೋಧಕವಾಗಿದೆ ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ ವುಹಲಿಂಗ ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 
ಬಾಣಸಿಗ 

ಶುಚಿ ನಿರ್ಮಲಮನನಾಪ್ಪನು | ರುಚಿಗಳ ಒಲ್ಲವನು ಸೂಪಶಾಪ್ತ್ರಜ್ಞನು ತಾ | 
ನಚಪಲಮನನಾಗಿರುವವ | ನುಚಿತದ ಬಾಣಸಿಗನೆನಿಪನ್ನೆ ಮಹಲಿಂಗಾ 1 
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ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಅಧ್ಯಾಯ fi, ಪದ್ಯ 403, 
7. ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 
ಇದು ಯಕ್ಷ ಗಾನಡೂಪವಾಗಿದೆ ಇದರಲ್ಲಿ 
ವರವಾಲ್ಮ್ರೀಕಿತಪೋಧನ | ವಿರಚಿತರಾಮಾಯಗಣಾಬ್ಬಿ ಮಧನೋದ್ಗ ತಬಂ| 
ಧುರರಾಮಕಧಾಮೃತವ | ನ್ನೆಚೆವೆನು ದಿಬುಧರ್ಗ್ಗೆ ಯಕ್ಷ ಗಾನದೊಳಲೆಯಿಂ | 
ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಣಿ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ 
ಇದೂ ಯಕ್ಷ ಗಾನವೇ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವ.ಹೆವೊಕ್ಕ ಗೆಯನ ಸಲಹಲು | ಹರಿಯೊಳ" ಧುರವೆಸಗಿ ಜಲದಿ ಬಯವಂ 
ಪಡೆದಾ | 
ನರನ ರಿಪ್ರವಿಪಿನವೈಶ್ವಾ | ನರನ ಚರಿ ತ್ರವನು ಜಗಮುಘೇ ಬನೆ ಪೇಷೆೈಂ | 


ಎಂದು ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ. 1817, 


ಈತನು ಗಯೋಪಾಖ್ಜಾನವನ್ನು ಬರೆಔಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ 
ಹರಿತಸಗೋತ್ರದವನು, ಉಲಿಚನಾಡು ನರಸಯ್ಯನ ಮಗನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ. ಸಂಸ್ಕೃತಾಂದ್ರಕರ್ಣಾಬಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಳಕವಿಸಾರ್ವಭೌಮ 
ನೆನಿಸಿ ಬಹು;್ರಂಧಕರ್ತ್ರೃವಾದ ಪೆರ್ನ್ಸ ಶಿರಸ್ತೇದಾರ್‌ '' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ, ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನನನ್ನು 1867 ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಗೆಯೋಪಾಖ್ಯಾನೆ 

ಇದು ಚಂವೂಗಂಧ, ಸಂಧಿ ೪8, ಗದ್ಯ ಪದ್ಯ 1141; ಕೆಲವು ಷಟ್ಟಿ 

ಗಳೂ ಇವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಗಯನೆಂಬ ಗಂಧರ್ವನಿಗೆ ಅಭಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ 
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ಪಾರ್ಥನೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣನು ಕಾದಿದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಧ ಇವತಾರದಲ್ಲಿ ರಾಮನ 
ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸೀತೆ, ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣಾಪತಿಃ 
ವ್ಯಾಸ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು 


ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರಯುತ್ತೇವೆ.- 


ದ್ವಾ ರಕಾಪಟ್ಟಿ ಣಾ 


ಪರಿಲಸ ಸಚ್ಚಂ ದೋನುವರ್ತಿ ಸದ್ರ್ರ pf ಭಾ | 
ಸ್ಪರಮಾ ತಾಗಿಯ pi ರಮಂ ತೋಜುತ | 


ನ 


ರಪದಂ ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಾಸಶೋಭಿತಮಾಗಿ ಯತಿಗಣಾರಾಧ್ಯಮಾಗಿ | 
11 ಕೊಡಿ ಸಂಧಿಸದ್ವಿ ಗ್ರಹ | 
ಸ್ಫುರಿತಾಶಯಪ್ರದಾಭಿಖ್ಯೆ ಯಿಂದೊಪ್ಪಿ ತಾ | 

ಪ್ರರವರಂ ಪ್ರೌಢಕವರಚಿತಸತ್ಕೃತಿಯೆಂತೆ ವಿಬುಧಚಯಸೇವ್ನಮಾಗಿ | 
ವಾಜಿಗಳಾತ್ಮ ವೇಗವಿಭವಾಸಹದುಸ್ಸಹವಾತಸಂಘದ 
ತ್ಲಾಜಿಗಳದ್ದುತಪ್ಪಎಭವಾಶುಗಧಾವಿತಘೂೋರವಾರಿಮು || 
ಗ್ರಾಜೆಗಳನ್ಯಸೈನಿಕನಿಕಾಯಸುಖಾಸ್ಟ ದಡೇವರಾಜ್ಯಸಂ | 
ಯೋಜೆಗಳಿಂತು ತತ್ಪುರದೊಳೊಪ್ಪುವ್ರವಪ್ರತಿಮಪ್ರಭಾವದಿಂ | 
ಧರೆಯೊಳ್‌ ಕೌಶಿಕನಾಮಮಂ ಕೊಳದೆ ಮಾತಂಗಾಶ್ರಯಂ ತಾನೆ ಆ। 
ಗಿರದೇ ವುಣ್ಯು'ಜನಾರಿಯೆಂದೆನಿಸದೇಯೆಂದುಂ ಸುರಾಮೋದದಿಂ ॥ 
ಪರಿತುಷಸ್ಪಾತ್ಮಕನಾಗಿ ಶೋಭಿಸದೆ ಶುಂಭದ್ಗೋತ್ರನಿರ್ಭೇದಿಯಾ | 
ಗಿರದೇ ವರ್ತಿಸಲಾಪುರೀನ್ಸುಪಜನಗ್ಗಿ ಐಂದ್ರಂ ಸಮಂ ಭಾವಿಸಲ್‌ | 


ನಂಜಯ್ಯ. 73 1860 


ಈತನು ತ್ರಿಪುರದಹನ, ರಾಧಾವಿಲಾಸ್ಕ ಸೋಮಶೇಖರ ಚಿತ್ರಿತೇಖರಕಥೆ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನು ಗಟ್ಟಿದ ಕೆಳಗಣಿಂದ ಬಂದು 
ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜನ (18231871) ಆಪ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನ 
ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ಹೆಸರು ಕಂರೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ... ಆದರೂ ಮಂಜುನಾಧ 
ಎಂಬ ಅಂಕಿತದಿಂದ ಏತತೃೃುತವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿ ಪೂರ್ವೀಕರು ಹೇಳು 


ತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಧಗಳೆಲ್ಲಾ ಯತ್ನ ಗಾನರೂಪವಾಗಿವೆ ತ್ರಿಪುರದಹನದ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕಂದವಿದೆ: 


ಶತಮಾನ ] ನ್ಯಾಪತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹ 90? 


ಸ್ಮರಹಗಲೀಲಾಚರಿತೆಯ | ಧೆರೆಯೊಳ್‌ ಏಸ್ಮರಿಪೆನೆಂಬ ಕೌತುಕದಿಂದಂ | 
ವಿರಚಿಸುವೆ ಯಕ್ಷ ಗಾನದಿ | ದುರಿತಾಪಹಮಪ್ಪ ತ್ರಿಪುರವಿಜಯದ ಕಥೆಯಂ | 
ನೋಮಶೇಖರಚಿತ್ರಶೇಖರಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಲಿಂಗರಾಜನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಆ ಗ್ರಂಥ 
ವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ " ಕವಿತಾಸತಿಯಂ ನಟಿಸುವ | ದಿವಿಜೇಂದ್ರನ ಪೋಲ್ಡ ಲಿಂಗ 
ಭೂಪನ ಪದಪ | ಲ್ಲವಕರುಣದಿನುಸಿರ್ವೆಂ '' ಎಂಬ ಪದ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಗ್ರಂಧದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿದ. - 


ಪಿ ರಮಣ ಪ್ರೀಯ ನ | ವಾರಣವರಡರ್ಮವಸ್ತ್ರಸಂವೃತಗಾತ್ರಂ | 
ಭೂರಿಸುರಸ್ತುತಿಪಾತ್ರಂ | ಕೋರಿದನೊಲಿದೀಗೆ ಮಂಜುನಾಧಂ ದಯದಿಂ | 


ನ್ಯಾಪತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನರಸಿಂಹ ಸು. 1400, 
ಈತನು ರಾಮಕಧಾರಂಜನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಮಾಧ್ವಕವಿ; 
ಕಾಂಡಿನ್ಯಗೋತ್ರ ದವನು, ತಲ್ಲ ಗಿರಿರಂಗವಿಟ್ಟ ಲನ ಭಕ್ಕಮ. ಇವನ ತಂದ 
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ; ತಾಯಿ ಲಕ್ಸೀವಾಂಬೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥದ ಸುಂದರಕಾಂಡವು 1887 
ರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ 
ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ರಾಮಕಧಾರಂಜನ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಂದರಕಾಂಡವು ಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ, ಸರ್ಗ 18, ಗ್ರಂಧವು 
ವೃತ್ತ, ಗೀತಿ, ಸೀಸಪದ್ಯ್ಧ, ಕಂದ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಕವಿತೆಯಾ 
ಗಿದ್ದರೂ ತೆಲುಗಿನ ವಾಸನೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಗದ್ಯ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇೇವೆ __ 
ಹರಿವರನದ್ರಿರಾಜನಿಭನಾಗ ಸುವೇಗೆಯುರ್ತ ಮಹೇಂದ್ರಭೂ | 
ಧರಶಿಖರಾಗ್ರದಲ್ಲಿ ಎವಿಧತ್ತ ತಿಜಾಕುಲದಲ್ಲಿ ಶೈಲನಿ I 
ರ್ಸುರಿಯೊಳು ಭಿನ್ನಪಕ್ಷ್ನಗಿರಿಸಾಟಿನಿಷಾತವ ಕೂಡಿ ಸೇರಿರ್ದ | 
ಹರಿವರರಾ ಆರೋಗಿನ ಮಹಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಯು ಕೂಡೆ ನೋಡಿದರ್‌ ॥ 


ಹಾಡ, ಡಾ ಎರ್ಡ್‌... ಅಡಡ 


108 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [ 19ನೆಯ 


ನಂಜುಂಡಶಿವಯೋಗಿ. ಸು 18850. 
ಈತನು ಆಟಿವೀಶ್ವರ ಗೀತಾಮಂಜರಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ವೀರ 
ಶ್ರೈವಕವಿ; ಇವನ ಗುರು ಜಟಿವೀಶ್ವರ, ಸ್ಥಳ ಮತಕೂರು. ಇವನು ಸುಮಾರು 
1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು ಇವನ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಸ್ವಗುರುಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ 
ಹಾಡುಗಳಿವೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಂದವೃತ್ತಗಳೂ ಇವೆ. 


ವೀಕೇಶ್ವರಶಾಸ್ತ್ರಿ. ನು, 1880. 
ಈತನು ಸ್ಪಕೃತ ವೀರಶೈವಾನ್ಹಯಚಂದ್ರಿಕೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬಕೆ 
ಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀಶಶ್ಸಿವಕವ ; ಇವನ ಗುರು ಚಿನ್ನ ಬಸವ, ಸ್ಮಳ ಗೆಬ್ಬಿ. 
ಇವನು ಸುಮಾರು 1660 ರಕ್ಷ ಇದ್ದಿರಬಹುದು 


ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಸು 1850 
ಈತನು ವನರಸ್ಪತೀಪ್ರಬಂಧವನ್ನೂ ವಿಶ್ವಕೃತಿಪರೀಕ್ಷ್ಮಣವನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಬೈನಕವ; ಇವನಿಗೆ ರಾಜರಾಜ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನು ಧಾರ್ವಾಡ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರ, 
ಆಗ್ಗಳ, ಹೊನ್ನ, ಗುಣವರ್ಮ, ನಾಗವರ್ಮ, ಪಂಪ, ಕೇಶವ, ಮಧುರ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಶ್ವಕ್ಸುತಿಪರೀಕ್ಷಣವನ್ನು 1473 ರಲ್ಲಿ ಬಶೆದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1 ಸರಸ್ವತೀ ಪ್ರಬಂಧ. 
ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿಡೆ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಪ್ರತಿ ಅಸಮಗ್ರ ; ಗ್ರಂಥವು 
12 ಆಶ್ವಾಸಗಳುಳ್ಳುದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. '' ಶೃತಿ ಲೀಲಾವತಿ ವಲ್ಲಭಂ ಚತು 
ರತಾಟಾತುರ್ಮು2೩ಂ ಶ್ರೀಸರಸ್ವತಿದೇದೀಕಥೆಯೆಂಬ ಪೂರ್ವಕಥೆಯಂ ಚಂವಫೂನಿ 
ಬಂಧತ್ವದಿಂ ” ರಚಿಸುವೆನು ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆ 
ಯನ್ನು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ 


ಶತಮಾನ] ಹಿರಣ್ಯ ಗರ್ಭ 208 


ಮೃದುಮಧುರೋಕ್ತಿ ಯಿಂ ಸರಸೆದಿಂ ರಸವಿಂ ಸ್ಮ ಕಛಾವದೇಚ್ಛೆಯಿಂ | 
ಎದಿಶವಿಧಕ್ತಿಯುಕ್ತ ಪದದಿಂ ಪದದಿಂಘು ನಿವಿ.ಡು೯ಳವರ್ಧದಿಂ [| 
ಸದಮಲಲಕ್ಷಣಾಸ್ಪಗೆಇಎಂ ಗ ಇದಿಂ ಡತರೈಕವೃತ್ತಿಯಿಂ | 
ಎಡಿತವಿವಣ೯ದಿಂದೆಸೆಗುವಸಕೃತಿ ಧೀಕೃತಿ ರಾಜರ? ನ? || 
ನವರಸಮಾಸ್ಯದೆೊಳ್‌ ತೊಳವ ತಂದ ಚ್ರನವಾಗೆ ಭಾವಮು | 


ಕ್ಳುವ ನಗೆಯಾಗೆ ಭಂದಖಮಿದು ಡೆಕ್ನಿ ಕೆಯಾಗೆ ವಜಾತಿವೃತ್ತಮು || 


ಣತ್ಮಿವ ಮೊಲೆಯೂಗೆ ವೃತ್ತಿ ಕಡೆಗಣ್ಕು ಡಿನೋಟ ಸುಮಾಗೆ ಮತ್ಯ ತಿ | 
ಪ್ರವರಿತನರ್ತಕ ಸುಜನಚಿತ್ರ ಮನೊ ಸ್ಯೂಸ ಸೂಪೆಗೊಳ್ಳ ಫೇ | 


ಗ್ರಂಥಾವಶಾರದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಪ್ರಭ ತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಸಿರ್ದರು, ವೃಷಭ 
ಸೇನ, ಗೌತಮ, ಸರಸ್ವತ್ಯಿ ಸಮಂತಭದ್ರ, ಪೊಬ್ಯಪಾದ, ತ ಇವರುಗ 


ಕ ಕ್‌ LS ಟ ಸ 
ಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಶ್ವಾಸಗಳ ಕೊನೆಯ ್ಟ ಈ ಗಬ್ಬಿವಿ ನಾ 


ದು ವಎಿದಿಶಾರ್ಹತ ಸೈದವಿದಸ್ಸ ವಿನ ' ಬರಸಿ ಕವಿದ? ನಾ: ವಳ ಗರ್ವಕುರ೦ಂಗ 


ಸಜ 


pS 


ಸಂಗನಿರ್ಧೂತಶಃರ್ದೂಕಲ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಕವಿಶಿಸ ಮಿಣಿ ೦5 ಸಿರಶೃತರ್ರಭಂಧ 
ದಳ, 


ಈ ಗ್ರೆ೦ಧದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉ ರಿಸಿ ಬನಿ ಖುತ್ತೇನೆ 
ಆಕಳ) 


ಜಲಮಂ ಕುಡಿದ ಬಹು ನಂ। ಇಲಗಳ್‌ ಕಂಬಳದ ಸೆಳೆಯ ಕೊಂಬಿನ ಒಲ್ಲೆ | 
ಚ್ಹಲದ ಪಲತೆಐದಒಣ್ಣ ದ! ಎಳದುಜಗಳ ಒಳಗಮೆಸೆದುದಾಪೂದೆ ಮಳಬೊಳ್‌| 


ಕೊಳ, 


ಇದು ನಿಚ್ಚಂ ತನ್ನ ಆಚ್ಚಂ ವಟಿತರುವೆನಿಪೀವಾಂಲೆಯಿಂ ಚಂದ್ರಮ ಸೂ 

ಸಿದಪಂ ಪೀಯೂಷವುಂ ಹಶಾನಿರುಳೊಳದುನೆ ತನೆ (1 ದ ಮಾ | 

ಣದೆ ಸಾರ್ತಂದಚ್ಛವದ್ದೂ ಕರವರವಿವುಲಪಾ ತಮಾ ತೀವಿಶಂಶ | 

ಜ್ಞದೊಡೆಂಶುಂ ತುಂಬಿ ತುಳ್ಳಾಡುಗುವೆ ವಿಧುವಿಗಂ ಗ್ರಾವಕೆನ್ನಾವ ನೆೇಸಂ | 
2? 


410 ಕರ್ನಾಟಕ ಕ೦ಡರಿತೆ [19ನೆಯ 


ನೇಮಿಚಂದ್ರ 


ವಿನವಿಶಿವಾದಿವಾರಣಮೃಗಳಿಶನನಾನಶ ರಿವಾರಪೃ | 
ದ್ವನಇದಿನೇಶ್ವರಂ ಶ್ರುಕನರ್ನ್ಪ ತಿನತ೯ನದಂಗವಕ್ಕ ನ | 
ರ್ನನ ಮತವಾರ್ಥಿವದೇಃ ನಸಧಾಳಂನಕದಿಕವೀಂದ್ರಮಲ್ಲನೆಂ | 
ದೆನಿಸುವ ನೆೇಮಿಚಂಪ್ರನ ಪಡಾಂಬುಜಕಾನಕನಪ್ಪೆ ಚೆಕ್ಕಡೊಳ್‌ || 


೨೮ ಶೃಕೃತಿ ಪರೀಕ್ಷಣ 


ಇದು ಗದ್ಯ ಗ ಧೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನೇನಿಚಂದ್ರ, ಆಗ್ಗೆಳ ಇವರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಾ 
ಮರ್ಶವೂ i ಇವೆ ನೇವಿಚಎದ್ರನ ತ ಕೇಶಿರಾಜನು 
ಶಬ್ದದ, ಸಿದರ್ಪಣದ ಇದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ. ಚತ್ತುತವಿಗಳು ಇದ್ದರು. ನಂದು ಕವಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡ ಶ್ವಾನ 


ಕಮಲ ನಂಡಿಕ 1088 
ಈಕನು ರತ್ನ ಕರಂಡಕಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ... ಇದನು ಜೈನಕವ ; 
ಕಾಶ್ಚಸ ಗೋತೃದವನು; ಬೊಮ್ಮ ರನನ ಮಗನು, ಇವನ ಸ ಛತ್ರಿ ಶ್ವೇತಧುರ. ಮೈ 
ಸೂರು ದೊರೆ ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನೆ ಆತ್ರಿತನಾದ HRS ಇಷ್ಟಾನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಈ ಟೀಕೆಯನ್ನು 188859 ಬಗದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಮಟಲಗೈಂಧ 
ಸವೆಗಂತಭದ್ರಕೃತ. ಓೇಕೆಗೆ ಬಹಿಲೋಧಿನಿ ಎಂಡು ಹೆಸರು. 


ಮಹಾದೇವ, 1870. 


ಇವನು ಮೆಹಾಲಿಂಗೇಂದ್ರ ವಿಜಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈಶನ ವೀರ 
ತೈಡಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಹರಮತೋತ್ಕಷ೯ಸಿದ್ಧಾಂತರುಂ ನೆಗಟ' ವೊಂದುರುಶೀಲ 
ಮುಳ್ಳ ಸೋಮೇಶವಾಹೇಕ್ಷಗ, ಗುರು ಜಸಿಪುಕೀಪಕಿಯನಪ್ಪ ಶಿವಲಿಂಗಡೆ ಚಿಕ್‌. 
ಈ ಗ್ರ ರಥವನ್ನು ಶಕ 1702ನೆಸು ಪ್ರ ಮೋದವರ೯ ದಲ್ಲಿ (1570) ಓರೆದಂತೆ ಹೇಳ, 
ಶ್ಮಾನೆ, 


ಶತವಸಾನ] ಮಹಾದೇವ 311 


ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಸಿಡ್ತಾನೆ- 
ಭಿ!ಮನಂ ಕುಕವಿಕುಲಭೀರುನಂ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ | ಸೋವರುನಂಶಿವಕವಮನ[ರಯೋಂ 
ಬುಧಿಸಮು | 
ತ್ತೋಮನಂ ಸೊಮವಿದ್ದತಾಗಮನಿಪುಣಶಂಕ 32ರ; ನತ ಸ್ಸ ಸ್ಯ ನಿಂ || 
ಕಾಮಹರಪದಹೃದಯಪದ್ಮನಂ ಪಠ್ಮನಂ। ಶ್ರೀ ಸುಹಿತಭೋಜನಂ ಕವಿಕೇಶಿರಾ ಜನಂ | 
ಸೆ'ವುದಿಂದೆಣಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಕಾವ್ಟುಕೊಳ್ಳು 2೦ ಬೇಡುವೆಂ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದಂ || 


ಈ ಕವಿಗಳಲ್ಲಗೆ ಹರೀಕ್ಟರ್ಗ ಷಡಕ್ಷ್ಮದೇೆ ಇವರುಗಳನ್ನೂ ಬೇರೆ ಕಡೆ ಸ್ಮರಿ 
ಸಿದ್ದಾ ಸೆ. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಮೊಹಾಲಿಂಗೆೇಂದ ರಜಯೆ. 

ಇರು ವಾರ್ಧ ಕಷಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 82. ಪದ್ಯ 2088 ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಚಿನ್ಮ್ಕೂ ಲಗಿರಿ (ಚಿತ್ರದುರ್ಗ) ಸದನ ಮಹಾಲಿಂಗೇಶಗೊರುವಿನ ಚರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ, 
ಬಸವ, ಚಿನ್ನ ಬಸವ, ಪ್ರಭ ದೇವ, ಸಿದ್ದರಾವೆ, ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಇವರುಗಳ 
ಚರಿತ್ರವು ಕಾವ್ಯರೂಪವಾಗಿ ರಚಿತವಾಗಿರು "೦8 ಈ ಗೆರುವಿನ ಚರಿಶ್ರವನ್ನು ತಾನ; 
ಬರೆವುದಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ಗುರು "ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳಿ ದುಃಖವನ್ನು ನೀಗು'' 
ಎಂದು ಹೇಳಲು ಶಾನು ಬರೆಗಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ 
ಇದೆ. ಬಳೆಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಭೃಂಗಿ ಇವರುಗ 
ಳನ್ನೂ ಬಸವ ಮುಂತಾದ ವರನ್ನೂ, ಹೆೊಗಳದತ್ತಿನೆ. ಒಂದಿಗಳ ಕೂನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇದು ನಿಖಿಲನಡ್ಛ ಕೃ ಪಾದಪಂಕ ರೇಣು | ವಿದಿತಛಸಿತತ್ರಿಪ್ರಂಡ್ರಾಂಕಿಕಾಳಿ ಕಮಹ | 
ತ್ರದಮಹ2ಸಿದ್ರರೀಕತಿವಲಿಂಗಡೆ:ಕೀಕೋತ್ಸಮವುದಯಾಸಾಗ5 ಕಣಾ | 
ಭ್ಯಾಡಿತಮತಿ ಸಶ್ಚೃತಿ ಮಹಾದೇವರುಪ್ರಣೀ | ಕಣ ಮಹಾಲಿಂಗೇಂದ್ರವಿಜಯಂ | 

ಬಂದಿಗೆ, 


1 ಬಸವ, ಡೆನ್ನಬಸವ, ಅಟ್ಲಮ, ಹಿವರಿಂಗಗುರು, ಮುರಿಗೇ ಇದ್ರ ಹಟ್ಟಿ ಬನಟ್ಟಿ 


ಬದ್ಧ ಮಹಾ ಬಿಂಗೆ' ಕೊ(ಂಟಿದಾರ್ಕ ರೆ ಹುಕ; ಮರುಳಸಿದ್ಧ ಎಕೆೊ(ರಾಮ, ಪಂಡಿತಾ 


ಕಾಢ್ಗ: ಬಕ್ಕೆ ಶರ; ಸಿದ್ಧರಾಮ, 


೩12 ಕಣಾ೯ಭಕ ಕಎಡರಿತೆ [38ನೆಯ 


ಗಂಗಾಧರ ನುಡಿವಾಳೇಶ್ರರ, ಸತಿ, 1870. 


ಈತನು ಕವಿಕಾಪದ್ಧತಿ, ಕಳಗಂಬರೀಕಥೆ, ಶೆಬ್ಬಮುಂಜರಿ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಓರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಕ್ಸೈೆ ಕವಿ, ಧಾವೂಡ ದ್ರಾಂತಗ ನನು, ಈತನ ಕವಿತಾ 
ಪದ್ಧತಿ ಧಂದಸ್ಮಮ್ನ ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯವಿಜೆ. -- 


ಲಕ್ಷ ಣದಿ ಪದವನುಸಿರ್ದೊಡೆ | ರಕ್ಷಿವುದಾಕೃತಿಯು ಪಟ್ಟ ಕಎಖಂ ಸತತಂ | 
ಲಕ್ಸ್ಮಣದಪ್ಪಿರೊಡಾಕ್ರತಿ | ಭಿಕವ ಬೇಡಿವುದು ಬಗದೊಳಿದು ಸಿದ್ಭಾಂತಂ | 


ಶ್ರೀನಿವಾಸ 1871 


ಈತನು ಆರ್ಟಾವತರ, ಲಾಸವನ್ನು ಬರೆಣಿದಸ್ತಾನೆ. ಇನನು ಶ್ರೀ ವೈಷ್ಣ 
ವರ್ತ; ಇವನ ತಂದೆ ತಿಸುವಾರ[ಕಾ 3ರ, ತಾಯಿ ಸಿಂಗಾಗಮ್ಮೆ; ಗುರು ಶ್ರೀನಿ 
ವಾಸಬ್ರಹ್ಮ ತಂತ್ರಪರಕ ಯತಿ, ಸಳ ಗೊರೂರು. ಈಗೃಂಧವನ್ನು 1871ರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, 


ಇವನ ಗಥ 


ಅಟ ವಹಾರ ಏಲಾಸ, 


ಇದು ಇ ಟಿವಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 31, ಪದ್ಧ 1760. ಇದರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗ, 
ಕಾಂಚಿ, ತಿರುಪತಿ, ಮೇಲುಗೊಟಿ ಈ ಪುಣ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವೈಭವವು ಹೇಳಿದೆ; 
ಮೈಸೂರು ಮುಂತಾದ ಸ್ಥಳಗಳ ವಣ೯ನೆಯೂ ಇದೆ, ಇದರಿಂದ ಒಂಡು ಪದ್ಯ 


ವನ್ನುಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇರೆ:..- 


ತೆಗು. 


1% ಕೃತನದಲಿ ತನಗೆ ಶಕೃಷ್ಟ್ಣು ನೀರ್ಗಳ | 


ನ್ನಶ್ಯಅದಿ ವೊಯ್ದು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದವರಿವರೆಂದು | 
ಸಕ್ಕರೆಗೆ ಸದೃಶವತಾದೆಳ ನೀರುಗಳ ತಮ್ಮ ಶಲೆಯೂಳಗೆ ಪೊತ್ತು ಕೊಂಡು | 


೫.ಕೈರತಿಕ ರುಷಔಂ ನಿಡಿಜೀವವಿರುವನಿಕ | 


ಕತಮಾನ] ಪದ್ಮನಾಭಮಹರಾಜ 118 


ಕಕ್ತು ಲತೆಬಡದೆ ಕೊಡುತಿರ್ಪ ಕೆಂದೆಂಗುಗಳ' | 
ಸೊಕ್ಕಿ ನಿಂ ಬೆಳೆದಿರ್ಪುವಿಲ್ಲಿ ಕೃಶಮಂ ವ.ಹೆಯದಿಗುತಿರ್ಪ ಮನುಜರಂತೆ || 

ಈತನು ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸಕದೆಯನನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ತೋರುಕ್ತಡೆ. ಇದು 
ಗೆದ್ಯುಗ್ರೆಂಥ; ಚಿಶಢಿಸ 11 


ವೆಂಕಟಿವರದಾಟರ್ಯ. ಸ. 1815 


ಈತನು ತ೭ತಿೀಪರಿಣಯನವಾಟಕವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಶ್ರೀವೈ 
ಷ್ಲೃವಕವ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಸರಗೂರು, 

ರನ ಗ್ರಃಫ 

ತಸತಿಃವರಿಣಯ ನಾಟಕ 

ಭಗಂತದ ಆದಿಪವಳ ದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕದೆಯನ್ನು ನಾಓಟಕರೂ£ವಾಗಿ ಒರೆರಿ 
ದ್ವಾನೆ. ಅರಭಗಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ ಶ್ರ(ಣುಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಇಡೆ. ಈ ಗ್ರಂಥಡಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ವಸಂಶ, 


ಪಹೃಶಪಿಕಾಳಿಬಿಂತಂ | ಸ್ಪುರಿಶಲತಾಂಶಂ ವಿಯೋಗಿಜನಹೃತ್ತ್ಯುಂತಂ I 


ಪರಿಶೋಭಿಕ.0 ವಸಂತಂ | ಸುರಭಿತಪರಿದಂಕಮಂಗಹೆೊ ತೃ ವಕಾಂತಂ || 


ಪದ್ಮನಾಭ ಮಹಾರಾಜ ಸು, 1880 
ಈ:ನು ನಿಗಮಸಾರಾಮೃಶ, ದಾಸಭೋಧೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ತಾಳಿಕೋಟೆ ರತಿ ಜನಾಗಿದ್ದು ಸನ್ಯಾಸಿಯಾ£ 61 ತಿಕಿ್ದ ಎತ್ಮದೆ. ಇವನನ್ನು 
ಷ್ಟ ಶ್ರಿ(ಮಹದ್ತೆ 3 ಸಚ್ಚದಾನಂದೇಂದ ಅತ್ಯಾಕ್ರವಾ'' ಎಂದು ವಿಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿದೆ, 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1880 ಆಗಿರಬಹ;ದು, ಇವನೆ ಗ್ರಂಥಗಳು ಗೆದ್ದರೂಪ 


ಗೆ 
ವಾಗಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯಸಂವಾ ದರೂಪವಾಗಿಯೂ ಅದ್ರೆ ಸತವೇದಾಂಕಬೋಧಕವಾಗಿ 


ಯೂ ಇವೆ 


114 ಕರ್ಣಾಓಕಳ ಕವಿಡರಿತೆ [೬8ನೆಯ 


ಭೂಮೀಶಕವಿ. 1883 


ಇವೆನು ದಶಾವತಾರಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು -ತೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈಕನು ಧಾರವಾಡ 
ಪ್ರಾಂಶದರನ:, ಇವನ ಗೈಂಧಕ್ಕೆ ಹಲಿ ಲಾಮೃತಸಾರ ಬಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಇದನ್ನು ಶಕ 1805 ಸ್ವಭಾನು ಎನನ್ನ ಬರೆದಂತೆ 'ತಿಳಿ ಸುತ್ತದೆ, ಣದು ಭಾನಿನೀತ 
ಟ್ಪಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಪದ್ಯ 145 ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ, ಗಣಪತಿ, ಸರಶೃತಿ 
ಇನರೂಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಬಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹಗಿಸುತ್ತೇವೆ 
ಮೊಗವ ನೋಡಲು ಸೋವ ನಂದದಿ | ಸೊಗಯಿಸಿತು ತವ ನಾಸಿಕವು ಸಂ | 


ಪಗೆಯತಿ ವೂ”... " ಗಿಸಿ ಕೋಭಿಸಿಶು ರಣನಗಳು ॥ 
ರುಗಿಪ £ ದಿ| ಸೊಗಯಿಸಲು ನಗಧರನೆ ಸುರವೈ | 
ಗಳು ಜೆ. 'ಬಸಿದರೀಕ್ಸಸುತ ನಿನ್ನ | 
ಸವಕವಿ, 1887 
ಈತನು ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಕಾನ್ವವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವಕವಿ; 


ಇವನ ಗೆತಿರು (ಉರುಮತ್ತಿ..ರದೀತ” ಮು ಚೆಸ್ಸೆಒಸ ಕ್ಕ ಈ ಗ್ರ*ಧವನ್ನು ಶಕ 
1808 ಸರ್ವೆಜಿಕುವನಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 1887 ರ್‌, ೦ಚೆಸಿಲಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಪೂರ್ವ ಕಎಗಳೇ ಕೆರೆಯ; ರದ್ಕ ರಸ, ಮಳಯರಾ':, ಹರಿಹರ, ನಾಲ್ಕು 
೭ಕೆ ಸೊಮ, ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಭಿಕಂಸ, ಚಾಮರಸ, ರಾಘೆಎಾಂಕ, 
ಬಾಣ, ಕೇತೀರಾಚ, ಮನುಸಾ, ಮಗ್ಗೆ ಮೂಯಿಡೇ 7, ತಂಕರ ಇವರ.ಗಳನ್ನು 
ಸಓಿಸಿದಾನೆ. 
a ಐ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಸಿದಂಗ ಕಾವ್ಯ. 
ಇ 

ಇದು ವಾರ್ಧಕತಟ್ಟಿದಿಯಾಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 15, ಪದ್ಯ 488. ಇದರಲಿ 
ಕಂಥೆಯಸಿದ್ದಲಿಟ”ನ ಡಂತವೂ ಸೂಳೆಯಕೆರೆಯು್ನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸಿಂ ವೃತತ್ತಿಂಕವೂ 
ಹೇಳಿವೆ. 

ಕಥಾನಾರ-ಕಣಾಟಕದೇತದೊಳಗೆ ಸ್ಪಗ್ಗಾವತಿಯೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ವಿಕ )ಮರಿಜನೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿ ಫೂತನೆಯೂ ಇದ್ದರು. ಬಹುಕುಟುಂಬಿಯೊಾಥ 


ಶತಮಾನ] ಬಸವಕವ ads 


ಮಜ್ಞಯ್ಯಸೆಂಬ ಒಬ್ಬ ತಿವೆಕ_ ನು ರಾಜನಲ್ಲಿ (ನಾನ) ಬಡ ನ, ನನ್ನ ಮಕೃಳಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬನನ್ನು ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ನನ್ನ್ನ ಬಡತನವನ್ನು ಪಂಸರಿಸ 3ೀಕು'' ಎಂದು 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳಲು, ರಾಜನ) ಒಬ್ಬ “ಿಗನನ್ನು ಸಾಕಿಕೊಂಡು ರಾಣ;ವೆರಾಯನೆಂದು 
ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಯುವರಾಜಪದವ ಸನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು, ನೂತನೆ ಶನಗೆ ಮಸಳಿ 
ವೆಂದು ಕೊರಗುತ್ತಿರಲು ರಾಜನು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಣದ ದೇವರಾದ ಗಡೆ 2ಂಗನನ್ನು ಭೆ 
ಸಿಡುದರಿಂಗ ಅವಳಿಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯ ಚವತಾರವಾಸ ಶ3ಂತವೈಯೆ3 4 ಮಗಳು ಹುಟ್ಟಿ 
ದಳು. ಹರಿದ್ರಾ ವತೀತೀರದಲ್ಲಿಯ ಸುರಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಹುತ್ತದೊಳಗೆ ಒಂದು ಲಿಂಗವರು 
ವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ರಾ-ನು ಆ ಲಿಂಗನನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸಲು ಸತ್ತಿವಿ ಕಂಡೆಯ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ 
ನಾನೊಂದ ಉಸ್ಸವಸಿದನು, ಆವನಿಗೆ ರಾಜನ) ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿ, 
ಆತನಿಂದ ಸುರಗಿಡಿಲಿಂಗದ ಹಿವೆ ಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಣವನ್ನೂ ತರೆ 
ಯನ್ನೂ ಕಟ್ಗಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅನೆ ಗಕೆರೆಯೆಂಬ ಪಬ್ಬೈಣ "ನ್ನೂ ಒಂ) ಕೆರಿ 
ಯನ್ನೂ ನಿಮಿಕನಿದನ . ಕಂಧೆಯ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವ ನತ ಸುಣಿಭದ್ರೆ ಯೆಂಬ ಸೂಳೆಗೆ ವಾಗ್ದಾನ 
ಮಾಡಿದ್ದಂತೆ ಆ ತೆರೆಗೆ ರಾಜನು ಸೂಳೆರ ಕೆರೆ 20ಒ ಸಿಸನನ್ನ್ನಿಟ್ಟಿ ನಃ. ಬಳಿ ಕ ಸಿದ್ದೇ 


ಶ್ವರನು ಶ3ಂತವೈಯೊ.ನೆ ಶೈರಾಸಕ್ಯ ಹೋದನು ಕೆಬವು ಶತಿಲವಾಡ ಮೇಲೆ 
ವಿಶ್ರ್‌ಮರಾಜನು ರಾಣುವೆ ರಾಯನಿಗೆ ರಣಬ್ಯವನ್ನು ಒಸ್ಬಿಸಿ ನೂಕನೆಯೆ. ನನೆ ಸ್ಯಾ 
ಸಕೃ ಹೋದನು. 

ಗ್ರಂಧಾವಶಾರದಲ್ಲ ವಶ ್ಯತಟಾಕೇಶ್ವರನ (ನ ಇಳೆಯಕೆರೆಯ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗನ) 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಆ ಮೇಲೆ ಕ್‌ಎ ಪಾತಿ, ಗಣೇ, ಸುಬ್ರ ಶ್ಮಣ್ಯನಂನಿ, 
ಭೃಂಗಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಒಳೆತ್‌ ನ ನೇವ ಬ. ತೆಣನನ್ನು 3'ಸ್ನುತಿ 
ಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಗ್ರಂಥವು ಆತಿನವೀನವಾದು ದೂ. ಈಗ" ಅಂಧ ವಿಷಖಃಗೆಳೆನ್ನು 
ಹಾರಿತು ಪದ್ಯಗ್ರಂಢವನ್ನು ರಚಿಸುವವರಿಡತ್ಚಿರೆ ವಿಂಬುಸಕ್ಕ ಇಡ; ನಿಡರ್ಶನವಾಗಿಡೆ, 
ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪಶ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ, . 


1 ಟಸವ, ಚೆನ್ನ ಬಸವ, ಸಿದ್ಧರಾಮ ಮಾಡೆ! ಐಯಕ್ಕ, ಅಕ್ಕ ತಾಗೆಮ್ಮ, ಮಾನಿರಾಜ್ಯ 
ಮರುಳು ಶಾಕ, ಮೇದಾರಕೆ! ಕಯ್ಯ ಮಡಿವಾಳ ಮಾಚಯ್ಯ ಗೆಣದಾಸಿ, ಕಂಕಾಲಚೆ ಳ್ಳ 
ಸಾಚಿರಾಜ; ಉರಗೆರಾಯಷ್ಟ : ಶಿನ್ನರಿಯ ಬೊಮ್ಮ ಮಂಚಣ್ಣ, ನಿರಪಕಲ ಯ್ಯ ನುಲಿಯ 


ಚದಯ್ಯ, ಉರಿಗೆ ಬೆದ್ದಯ್ಯ, ಅಮುಗಿಡೇವಯ್ಯ 
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ಕರ್ಣಾಟಕದೇಶ 
ಪುಕವೈರಿಸಖನಂತೆ ಧನಪಾಲರಾಗಿರಯುಂ| 
ಹರದಶ್ವನಂತೆಸೆವ ಕೀರ್ತಿಯ. ತರಾಗಿಯುಂ | 
ಮುರವೈರಿಸುತನಂತೆ ಚೆಲ್ಬುಳ್ಳ ರಾಗಿಯುಂ ಬೃಂದಾರಕೇಂದ್ರನಂಶೆ | 
ವೆ ವಷ್ಠಭೋಗದೊೊಳ್‌ ಸಂಯುಕ್ತರಾಗಿಯುಂ | 
ಶರಥಿಸುಶನಂಶಥಿಕಶಾಂತಿಯುತರಾಗಿರು20 | 
ಸಂದಧಿನನ-ತೆ ೬ ಹುಗಂಭಿ“ಗರ:ಗಿಯುಂ ಒನರೆಸೆದರಾನಾಡೆ ಳು ಗ 


ಸೂಳೆಯರು 


ಮೈ ಗಂಪಿಗಂದೇಂಗಿ ಒರುವಳಿಯ ನಿಕರಸ.ಂ | 

ಬೇಗದಿಂದಾಳಿಯರ ಕೈಗಳ ಸೊೋವಿಸುತ। 

ಲಾಗ ನಡೆಗಂ ಸೋಶು ಓರುವರಿ ಬೆಎಂಡುಗಳ ನೂಢ್ರರಧ್ವನಿಗಳ ೦ನ (| 

ಆಗಾಗ ಬಿದೆಟಿಸುಕು ಕ್ಲಿಗಂ ಮನಸೋಲು | 

ವಾಗಿಳೆಯ ಕೊಲಗಿಸುತ್ತ 8ಗಜನ ಪಡೆಯಂತೆ | 

ರತಿಗದಿಂದೊಪ್ಬಿದರ' ವಾರನಾರೀವಿತತಿ ಭೂಪಾಲನೋಲಗನೆೊೊಳು 8 
ಈಶ್ವರನ್ನುತಿ, 

ಕುವನಶುಚಿಪ ರನಖವಿಧುಕಪನನ ಪುರುಷಶನು | 

ಜಎನಸರ ಜಡಜಸ।ತಜಡಜದೃಗಮರನಿಕ5 | 

ವಿವಿಜಪತಿ:.ತ ಭುಜಗಧರ ಕುಧಸಗೃಹ ಗಗನಕಹ ಗರಳಧರ ಪರತರ || 

ಧವಳತನು ಪರನಸಖನಖುನ ಕ ಷಚಯಗಿರಿ | 

ಪವಿ ಮದನತನುವಿಪಿನತಿವಿ ಧನವಸಖ ಪಗವಮ | 

ಕವಿನ:ಕನೆ ವೇಶ್ಯಾತಟಾಕೇಶ ಹಾ ರಗ ಮಿಗೆ ಸಒಹೆಮ್ಮನು Il 


ಮಗನಿಗೆ ವಿಕ. ರಾಯನ ಒದ್ಧಿವಾದ, 
ಒಡ “ರಂ ಕಡಿಸನರು ದುಷ್ಟಸ್ಳ ಮಾಡದಿಸು I 
ಗಡಿದುರ್ಗಶಾಣ್ಯದೊಳಗೆದ್ದ ೫೩ ವ.ಹೆಯ೭ರ | 
ನಡೆಯದಿಗು ದುರ್ಮಾರ್ಗಮಂ ಪರರ ನಾರಿಯರ ನೋಡದಿರು ದುರ್ಗ ಣದಲಿ| 


ಶತಮಾನ] ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ ೪1? 


ಬಿಡದೆ ಮಹೆಹೊಳ್ಳ್‌ರಂ ಕಾಪಾಡು ರಫುನ್ಯಪರ | 


ಕಡಿದಿಕ್ಕು ರೋಕದ ಒನಂಗಳೆ ನಿಷ ನರ | 


ಗೊಡೆ. ನೆಂದೆನಿಸದಿರು ಮಗನೆ ರಾಣ) ವೆರಾಯು ಸುಗೆ೫ ದಂ ನಡೆ ಯೆಂದನು॥ 


ಇತರ ಕವಿಗಳು ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು 


ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು 
ಗ್ರಂಧರಜನಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಆದರೆ ಇವರ ಚರಿತವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಇದುವರೆಗೂ 
ಬರೆದಂತೆ ವಿವರವಾಗಿ ಬರೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಇದಲ್ಲದೆ ಇವರುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕವಿಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರು 
ನೆಲವರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರ ಉಳಿದವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಸಂಸ್ಕ ತ್ಯ ಬಂಗಾಳಿ, ತೆಲುಗು, 

ಣ್‌ ರಬ 

ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಈ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾರ. 
ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ಸಣ್ಣ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಯಕ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಪಾಠಶಾಶೆಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ ಜೀವಂತರಾದ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಹೆಸರನ್ನು ನಾವು 
ವಸ್ತುವುದಿಲ್ಲ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಗತಿಸಿದವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಲಂಬಿಸಿ 
ಬರೆವುದು ನಮ್ಮ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲವಾದುದರಲಂದ ಅಂಧವರ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಗ್ರೆಂಧ 
ಗಳನ್ನೂ ನಮಗ ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂಕ್ಸೇಪವಾಗಿ ತಿಳಿಮುತ್ತೇವೆ 


ಬಸವಪ್ಪ ಕಾದ್ರ್ಯ. 
ಈತನು ವೀರಶ್ಸವ ಕವಿ, ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸ್ಚಾನ ಕವಿಯಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಪುಸ್ಮಕ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಈತನ ಪಾಂಡಿತ್ಯವು ಅದ್ದಿ ತೀಯವಾಗಿದ್ದಿತು 5 
ಕವಿತೆಯೂ ಮಾನ್ಯವಾದುದು 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಎ ಸಾವಿತ್ರೀತರಿತ್ರೆ (ಷಟ್ಪದಿ), ಭರ್ತೃಹರಿ ಸುಭಾಷಿತ 
(ವೃತ್ತ) ನೀತಿಸಾರಸಂಗ್ರಹ (ಕಂದ), ದಮಯಂತೀಸ್ವಯಂವರ (ಪಂಪು) , 
ಶಾತುಂತಳ್ಕ, ಚಾಡತಾಶಿತ್ಕ ಉತ್ಸರರಾಮಚರಿತೆ ಶೂರಸೇನಚರಿತೆ. ಕೊನೆಯ 
1 1 ಶಂ ಪ್ರ) 
ನಾಲ್ಕೂ ನಾಟಕಗಳು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶೂರನೇನಚರಿತ್ರೆ "'ಒಥೆಲ್ಲೊ'' ಎಂಬ 
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೩1 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಎಚರಿತೆ [19ನೆಯ 


ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ನಾಟಕದ ಪರಿವರ್ತನ. ರೇಣುಕಾಡ್ಯ ವಿಜಯ ವಿಡಿಬ ಚಂಪೂಗ್ರಂಧ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಎಸ್‌. ಜಿ. ನರನಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕದಿ; ಮೈಸೂರು ಎದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಟ್ರಾನ್‌ ಲೇಟರ್‌ (ಪರಿವರ್ತಕ) ಎಂಬ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಕಾವ್ಯಮಂಜರಿ 
ಎಂಬ ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದು ಹಲವು ಉತ್ತಮ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಧೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದನು. ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆಯ ಪ್ರಧಮಸಂಪುಟದ 
ರಚನೆಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿದ್ದನು. ಕವಿತೆ ಲಲಿತವಾದುದು. 


ಗ್ರಂಥಗಳು - ಅಜನೃಪಚರಿತೆ, ದಿಲೀಪಚರಿತೆ; ಇವೆರಡೂ ರಘುವಂತದ 
ಭಾಗಗಳ ಷಟ್ಟದೀರೂಪವಾದ ಪರಿವರ್ತನ, ಫ್ರೋಷಿತ ಪ್ರಿಯಾ ಸಮಾಗಮ 
(ಕಂದ), ಚಲ್ಲಾವುರ್ದ್ಹೀ ಅದ್ಭುತದೀಪ, ಈಸೋಪನ ನೀತಿಕಡೆಗಳು, ಗಲಿವರನ 
ದೇೇಶಸಂಚಾರ, ಭಾರತವೀರಚರಿ 3, ಗಯ್ಯಾಳಿಯನ್ನು ಸಾಧುಮಾಡುಎಕೆ. 


ನಂಜನಗೂಡು ಅನ೦ಂತನ:ರಾಯ£ೂ ಶಾಸ್ತ್ರ. 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ; ಮೈಸೂರು ನಗರನಿವಾನಿಯಾಗಿದ್ದನು ಕಎತೆ 
ಸರಳವಾದುದು. 
ಗೃಂಥೆಗಳಾ ನಾಗಾನಂದನಾಟಕ, ಕರ್ಪೂರಮಂಜರೀೇ ಪಂಣಯ 
ನಾಟಿತ, ಸತ್ಯವತೀ ಇರಿತೆ. 
ಅಂಬಳೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ, ಮೈಸೂರು ವಸ್ಗಿರ್ಯ ಮಿರ್ಷ ಪಾರಶೂಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಬಹಳ ದಿವಸ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕವನಶಕ್ಲಿಯುಂಟೆ, 


ಗ್ರಂಥಗಳು ಸುಮ ತಿಶಕಕ್ಕ ಭಾನುಶತಕ, ಎದುರನೀತಿ : ಇವು ಮೂರೂ 
ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆಣನೆ ; ಕರ್ಣಾಟಕ ಜಂದ್ರಾಲೋಕ. 
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ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವ, ಇವನ ತಂದೆ ಪಾರಾಳಿ ತಮ್ಮಯ್ಯ, ತಾಯಿ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸ್ಹಳ ಉಡುಪಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ನಂದಳಿಗೆ ಇವನನ್ನು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮನೆಯ ವರು ಮುದ್ದಣ್ಣನೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು ಈತನು ಉಡ.ಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಕಸರತ್ತನ್ನು ಇಳಿರುವ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಾಗಿದ್ದನು ಶ್ರೀರಾಮಷಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವನ್ನು 
ತಾಯಿಯ ಕ್‌ಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧವನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಲ್ಯದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೂ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಅದ್ದು ಶರಾಮಾಯಣದ ಕವಿಯ ಕೈಒರಹದ ಪ್ರತಿಯ ಮುಖ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಟ್‌ ಡ್‌ ಅಕಿ ಸ ನೌರಾಯಣನಿಂದ ಏರಚಿತಮಾದುದು '' ಎಂದಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಇದೂ ಎತತ್ತ್ವೃತವೇ,. ಈ ಮೂರು ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ತನ್ನನೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೆ ಚಿಚ್ಚು ಹಾಕುವರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಧ 
ಗಳೆಂದು ಹೇಳಿ ಕಾವ್ಯ ಮಂಜರೀಸಂಪೂದಕಕರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ನು. ಚವು 
ಮುದ್ರಿತವಾದುವು ಆನೇಕ ಜನಗಳಿಗೆ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಧಗಳೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿ ಈಗಲೂ 
ಇದೆ. ನಾನೂ ಈ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಳಗಾಗಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸುಮಾರು 1780 ಎಂಬ 
ಕಾಲವನ್ನು ಕೊಟ್ಟೆ ವು. ಈಚೆಗೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿದುದರಲ್ಲಿ ನಿಜಾಂಶವು ಹೊರ 
ಪಟ್ಟಿತು. ಆಧುನಿಕನಾದರೂ ಈತನ ಬಂಧವು ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿದೆ. 


ಕತರ ಗ್ರಣಥಗಳೂ - ಕುಮಾರ ವಿಜಯ, ರತ್ನಾವಳಿ ಕಲ್ಯಾಣ: 
ಇವೆರಡೂ ಸ ; ಭಗವದ್ಗೀತೆ (ಭಾ.ಷ ) ರಾಮಾಯಣ (ವಾ.ಷ), 
ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ, 


ಬ ಚರ. ಚೆಲ್ಬಮ್ಮ. 
ಈಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇಎ, ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಬಾಲಿಕಾಪಾ ಶಶಾಲಯಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯಿನಿಯಾಗಿದ್ದಳು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ರುಕ್ಮಿಣೀಪರಿಣಯ, ಪಾರಿಜಾತಾಪಹರಣ, ರಾಜಕಲಾ 


ನಿಧಿ, ವೈರಾಗ್ಯಮಂ ಜರಿ, ದ್ವಾದಶಮಂಜರೀ ಸೊ ತ್ರ, ಗೀತಿಕಾಲಹರಿ, 
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ಗೊರೂರು ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 


ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ಕವಿ, ಇವನ ಸ್ತಳ ಹಾಸನದ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಗೊರೂರು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಕನ್ನಡ ಎತ್ತ ಗುಣಾದರ್ಶ, ಕನ್ನಡ ಭರ್ತೃಹರಿ, ಕಾವೇರೀ 
ಪುರಾಣ, ಕೃಷ್ಣಚರಿತಾಮೃತ, ನೃಹರಿಬಿನ್ನ ಪ, ಕಥಾಮಂಜರಿ 

ವೀರನಗರೆ ಪುಟ್ಟಿ ಣ್ಣ. 

ಈತನು ವೀರಶೈವ ತನಿ, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರ ಮೈಸೂರು ತೋರಿ 
ಖಾನೆ ಬೀಗನಂಜಪ್ಪಾ ಜೆಯ ಮಮ್ಮಗ ಸಿದ್ದ ರಾಜ ಅರಸಿನ ಆಶ್ರಿತವಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 

ಗ್ರಂಥಗಳು. ಅಂಕನಾಧೇಶಭಕ್ತಿವಿಜಯ (ಸ), ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಶತಕ 
(ಕಂದ), ದುಶಸ್ಕಸನ ನಾಟಕ, ಗರುಡಹನುಮದ್ದಿಲಾಸ, ದ್ರೌಪದೀಸ್ವಯಂವರ, 
ಧ್ರುವಚರಿತ್ರೆ, ನಳಚಂತ್ರೆ, ನೇತ್ಯಾವತೀಕರಥೆ ಪಂಚಡವಬೇರಾಮಾಯಣ್ಕ 
ರತಿಕಲ್ಯಾಣ, ಶನಿದೇವರ ಮಾಹಾತ್ಮ ಸಾನಂದಗಣೇಶನ ಕಥೆ ವಿನೋದರನ 
ಮಂಜರಿ, ಅರ್ಜುನ ಜೋಗಿ ಪಾಡುಗಳು, ದೇವರ ಜಾತ್ರೆಯ ಪದಗಳು, ಬಾಲಿಕಾ 
ಗೀತರತ್ನಾ ಎಳೆ, ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ ನಾಟಕ, ಹರಿಕ್ತಂದ್ರ ನಾಟಕ, ತುರಾಲಾವಣೆ, 
ಎವೇಕವಜಯ 


ನಂಜನಗೂತು ಸ.ಟ್ಟಾಶಾಸ್ತಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ, ವನ ನಳ ಮೈಸೂರು. 
ಗೃಂಥಗಳು. ಸೀತಾಚಂತ್ರೆ, ಉತ್ತರ ಸೀತಾಚರಿತ್ರೆ ಎರಡೂ ಷಟ್ಟದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬರದಿವೆ. 
ಧೋಂಡೆೋ ನರಣಂಕ್‌ ಮುಳಲಾಗಿಲ್ಲು 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ, ಧಾರವಾಡದ ಶಿಕ್ಚಕಶಿಕ್ಷಣಾಲಯದಲ್ಲಿ 


ಬಹುಕಾಲ ಉನಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಈತನ ಸ್ಥಳ ಕೋಲಾರದ ಜಿಲ್ಲಾ 
ಮುಳಬಾಗಿಲು. 
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ಗ್ರಂಥಗಳು. ಹಿತೋಪದೇಶ (ಚಂಘು), ಉತ್ತರರಾಮಚರಿಶ ನಾಟಕ, 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ, ಮೃಚ್ಚ ಕಟಿಕೆ, ವೇಣೀಸಂಹಾರ, ಭಂದಸ್ಸಾರ, ಕನ್ನಡ 
ಕ್ಸು ಸಿಡಿ, ನುಡಿಗಟ್ಟು 

ಗರಣಿ ಕೃಪಾ ಚಾರ್ಯ 

ಈತನು ಮಾಧ ಕವಿ, ಮದರಾಸ್‌ ಕ್ರಿಶ್ಚಿರ್ಯ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಒಹಳ ದಿವಸ 
ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮದ್ದಗಿರಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಗರಣಿ 

ಗ್ರಂಥಗಳು --ಮೃಚ್ಛಸಟಿಕೆ, ನಾಗಾನಂದ ನಾಟಿಕ ಕದ್ದೆ, ನೀತಿಶತಕ, 
ದೀರ್ಥಾಯುನ್ಸೂತ್ರ 


ಹ.ರಾಯ್‌ ಆತರ, 


1 
ಈತನು ಮಾಧ್ಯಕವಿ, ಮೃಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಬಾಲಿಕಾಪಾರಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು 


ಗ್ರಂಥಗಳ. -ಡಂಡಕೌತಿಕ ನಾಟಕ, ಮದಾಲಸಾ ಪರಿಣಯ, ರಾಮವರ್ಮ 
ಲೀಲಾವತೀ ಚರಿತ್ರೆ, ವೇಣೀಸಂಹಾರ ನಾಟಕ, ಮಹಾಬಧಿರಪ್ರಹಸನ, ಕರ್ಣಾಟಕ 


ಭಾಷಾಕರ, ಪಾಕಶಾಸ್ತ್ರ 


ಕಾಡಶರವಿ 
ಈತನು ಮಾಧ್ರಕವಿ, ಇವನಿಗೆ ಬಾಳಾಚಾರೃ ಸಕ್ಕರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ 
ಉಂಟು ಅವನು ಸುಮಾರು 7 ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ 


ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ' 


ಗ್ರಂಥಗಳ) ಮೇಘದೂತ (ಸು); ಎರಹತರಂಗೆ (ಷು, ಶ್ರೀ ಎದ್ಯಾರಣ್ಯರ 
ಚರಿತ್ರೆ (ಹಾಡು), ಉಷಾಹರಣ ನಾಟಿಕ, ಕೀಚಕವಧ, ಗಜೀಂದ್ರಮೋಕ್ಷ್ಸ 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ, ಚಂದ್ರಾವಳೀಚರಿತ್ರೆ,  ಬಾಣಾಸುರನಾಟಿಕ, ಮನೋರಮ 
ನಾಟಕ, ವತ್ಸಲಾಹರಣ, ಸಿರಿಯಾಳಸತ್ತ ಪರೀಕ್ಷ; ನೀತಾರಣ್ಯ ಪ್ರವೇಶ 
ಸುಂದೋಪಸುಂದವಧೆ, ನಾಟೆಕಪಡ ಸಂಗ್ರಹ, ಶೃಂಗಾರಪದ ಸಂಗ್ರಹ, ದುಂದುಮೆ 
ಫದ; ಕೃಷ್ಣ ಮೋಹಿನೀ ದುಂದುಮೆ, ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಮಹಾಂತಣೆಚಿಕ. 

ಈತನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; ಬೆಂಗಳೂರು ತಿಪ್ಪಸೆಟ್ಟಿ ಮರದ ಗುರುಸಿದ್ದ 
ಸ್ವಾಮಿಯ ಕರಜಾತನು. 

ಗ್ರಂಥಗಳು. ರಾಜೇಶ್ವರ ಶತಕ, ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಶತಕ, ರೇಣುಕಾರ್ಯ 
ಸ್ಫೋತ್ರ, ಅಂಬಾಸ್ಲೋತ್ರ, ಸಿರಿಯಾಳನ ಚರಿತ್ರೆ, ಸತ್ಯಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮಹಾರಾಯನ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಗಂಗಾಧರ ಸ್ತೋತ್ರ, ಗಣಾಷ್ಟಕ, ನಿರಾಳಗುರುಸ್ತ್ಯೋ ತ್ರ. 

ಬಾಗಲೂರು ರಾಮಸ್ವಾಮಿ. 

ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ, ಇವನ ಸ್ಥಳ ದೇವನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬಾಗಲೂರು 

ಗ್ರಂಥ ವಾಸಿಷ್ಟರಾಮಾಯಣ [84 ಸರ್ಗೆ) , *ಂದ, ವೃತ್ತ, 
ಷಟ್ಟದಿ ಗೀತ, ವಚನ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. 

ಎಣ್ಣೆ ಮಡಿ ವೆಂಕಟರವ. ಇಯ್ಯ. 

ಈತನು (ಸಾರಸ್ತ ಖೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ, ಇವನಸ್ನ ಳ ಉತ್ತರಕನ್ನ ಡ ಜಿಲ್ಲಾ 

ಕುಮ್ಚ. ಗ್ರಂಥ--ರುಕ್ಮಿ ಬಾಕ ಸ್ವಯಂವರ. 


ವಿರ ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌. 
ಈತನು ಶಿ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವ ಕವಿ, ಮಾಲೂರು ಮಾಸಭೂಸಿ ಶೇಷಾದ್ರಿ ಆಯ್ಯೆಂ 
ಗಾರ್ರ ಮಗ 
ಗ್ರರಥರುಕ್ಮಿೀಣೀಪರಿಣಯ ಚಂಪು), ಷಟ್ಟಿದಿಗಳೂ ಇವೆ. ಬಮ್ಮೇರ 
ವೋತನ ಆಂಧ್ರಭಾಗವತದ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ವಸ್ತರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ವರಪ್ಪಾರಾಧ್ಯ. 
ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ, ಮಾಲೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಆರಸಿನಗುಂಟೆ ಹೊಸ 
ಮರದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ --ಅಟಿವೀತಭಜನಾಮೃತ [ಶರಷಟ್ಟ ದಿ). 
ಭಿೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಆಡಬಡಿ. 
a 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಪೆಣ್ಣಡೆಗನ್ನಡಿ [ನಾನಾಪದ್ಯ), ನೀತಿದರರ್ಷ್ಪಣ ಕಂದು). 
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ವೆಂಕಟಾಚಲಯ್ಯ 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತ ಈದಿ, ಗೇವನಹಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಕುಂದಾಣದಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಧನ್ಕಿಯನಾಗಿದ್ದನು ಗ್ರಂಥ ಕಲಿಧರ್ಮಶತಕ (ಕಂದು). 
ನಂಜ್‌೦ಡಾಚಾರ್ಯ. 
ಈತನು ಅಕ್ಕಸಾಲೆ , ಇವನ ಸ್ಪಳ ರಾಮನಾಥಪುರ. 
NS) 'ಐಶ್ತನರ್ಮ ಪುರಾಣಾಂತರ್ಗತ). 


ಸರಗೂರು ೩ 1. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ ತನಿ, ಇವನ ಸ ಮರಾಜನಗರದ ತಾಲ್ಲೂಕು 
ಸರಗೂರು. 

ಗ್ರ ೦ಥಗಳು ತಪತೀಪರಿಣಯ ನಾಟಿಕ, ವ್ಯಾಘ್ರಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ Fy 
ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ವಿಲಾಸ, ಗೊಪಿಕಾಗೀತೆ, ಶಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸಸಂ ಕೀರ್ತನ. 


ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ. 

ಈತನು ಶ್ರೀೀವೈ ಷ್ಣ ವನು , ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುನ್ಸಿಫ್‌ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ 
ದ್ಹನು. ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ದಿ ಗೊಳಿಸಿದನು. ಈತನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸುಮಾರು 
50 ರ ವರೆಗೆ ಇರಬಹುದು 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಅಹಲ್ಯಾಬಾಯಿ, ಅಡವಿಯಹುಡುಗಿ, ಅತ್ತಿಗೆ, ಅಂತಃಪುರದ 
ರಹಸ್ಯ, ಯವನಯಾಮಿನೀವಿನೋದಗಳು (ಆರೇಬಿರ್ಯ ನೈಟ್‌); ಆನಂದಮರ; 
ಇಂದಿರಾ, ಕಪಾಲಕುಂಡಲಾ ಕಮಲಾಕಾಂತ, ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ದುರ್ಗೇಶನಂದಿನಿ, 
ದೇವಿ ಚೌಧುರಾಣಿ, ನೀರದ, ಪರಿಮಳಾ, ಭಾರತಮಹಿಳೆಯರು, ಭ್ರಾಂತಿವಿಲಾಸ್ಕ 
ಮಾಧವೀಲತಾ, ಮಾಲತಿ, ಮೃಣ್ಮಯಿ, ಯುಗಳಾಂಗುರೀಯ, ರಜನಿ, ರಮಾ 
ಬಾಯಿ, ರಾಜನಿಂಹ, ಗಾ: ವಷವೃಕ್ಷ್ಯ, ಶರಣಾಗತ, ಶಾಕುಂತಲಕಥೆ, 
ಸೀತಾರಾಮ, ನೀತಾವನವಾಸಕಥ, ಕೃಷ್ಣ ಕಾಂತನ ಉಯಿಲು ಲೋಕೈಕ 
ಚತುರನ ಕಥೆ, ರಾಮೇಶ್ವ ರನ ಅದೃಷ್ಟ, ರಾಜಸ್ಕಾ ನದ ಕಥೆಗಳು ರಾಸೆಲಾಸ, 

ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ನವೀನ ಸ್ತ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು, ಹತ ಸ್ರ ಭಾನ ರ. ._ಇತ್ಯಾದಿ, 
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ಗ ಹು ರಡಲಗಿ ನಿಯಾತಾರ್ಯ. 


ಈತನು ಮಾಧ್ವನು, ಮೈಸೂರು ತಿಕ್ಸಕತಿಕ್ಸಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು 
ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಜೀವಂಧರಚರಿತೆ, ಧರ್ಮಶರ್ಮಾಭ್ಯ್ಯದಯ, ಹರ್ಷಚರಿತೆ, 


ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನಪ್ರಶಾಶಿಕೆ. 
ವೆಡತ[ರಣಗೊ!(ಕ 


ಕ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಧಾರವಾಡದ ಶಿಕ್ಪೃಕತಿಕ್ಸಣಾಲಯದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಕ್ಷ 
ನಾಗಿದ್ದನು 

ಗ್ರಣಥಗಳು. ಬರ್ಧೊಲ್ಹನ ಕಥೆ, ಆರುಬೆರವಿನ ಕುರುಹು, ಜ್ಯೋತಿಶ್ಕಾಪ್ರ್ಯ, 
ಕರ್ಣಾಟಕದ ಗೆಜೆಟಿಯರ್‌, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಭೂಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ, ಕನ್ನಡ ಲಘು 
ವ್ಯಾಕರಣ, ಎಧವೆಗಳ ಮುಂಡನ ಅನಾಚಾರ, ಉಪನನ್ಯಸವಿದ್ದೆ, ಆರೇಬಿರ್ಯ 


ನೈಟ್ಸ್‌ ಕಥೆಗಳು. 


ಎಂ ಬಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾಶ", ತಣ ವಿ 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಸ್ಞ್ಯವನು , ಮೈ ಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ 
ಟಾನ್ಸ್ಸ್‌ಲೇಟರಾಗಿಯೂ (ಪರಿವರ್ತಕ) ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದೆನು 
ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು 

ಗ್ರಂಥಗಳು ಜಯಸಿಂಹರಾ ಜಚರತೆ, ಹೇಮರಾಜನಿಲತಸ, ನೀತಿಚಿಂತಾ 
ಮಣಿ, ಹಿಂದೂಚರಿತ್ರಸಂಗ್ರಹ, ಹಿಂದೂದೇಶದ ನಾಗರಿಕ (Citizen of 
111118); ನಿತ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ಟೀಕೆ (ತಮಿಳು ಗ್ರಂಧಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೀಕೆ), 


ಬಿ. ಸೋಮೆನಾಥಯ್ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಇವನ ಸ್ಥಳ ತುಮತೂರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಳ್ಳಾವೆ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ರಾಜತೇಖರಚಕಿತೆ, ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ ಚಂತೆ, ಎಜ್ಞಾನ 
ದೀಪಿಕೆ, 


ಶತಮಾನ] ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಿ PPT) 


ವೆಂಕಟೇಕ ಕಾಸ್ರ್ರ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು; ಇವನ ಶೃಳ ನೆಲಮಂಗಲದ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸೊಂಡೆ 
ಕೊಪ್ಪ. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಕೃಷ್ಣ ಬೋಧಾಮೃತ, ಹನ್ನೆರಡುರಾಜರ ಕಥೆ [ನರನಾರಾ 
ಯಣ ಸಂವಾದರೂಪು, ದ್ವಾದಶಮಂಜರಿಕಾಸ್ಟೋತ್ರ ಟೀಕೆ, ಪುಷ್ಟಸೌರಭಕಥೆ. 
ಕಿವರುದ್ರಸೋಮಪ್ಪ ಕುಲಕರ್ಣಿ 
ಈತನು ವೀರಕೈವನು ; ಧಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು ; ಕನ್ನಡ ಶಾಲಾಧ್ಯಾಪಕ 


ನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. -ನನ್ನತಾಯಿ, ನಾಡನೆಲೆಕಾರ, ಜೇವಿಗರ ಚಿಂತಾಮಣಿ, 
ಹಿತೊಪಣೆಃಶ (ಉತ್ತರಾರ್ಧ), ಬೂಮಂಡಲಬೋಧಿನಿ. 
ಧಾರಾಪುರದ ತಿಐಸ್ಮುಪ್ರದಾಸ. 
ಈಕನು ಮಾಧ್ವಕವಎ, ಹರಿಕಥೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಲಾಕ್ಟಾ ಗೃಹದಹನ, ಬಕಾಸುರವಥೆ, ಗಾಲವಡರಿತ್ರೆ ; 
ಇವು ಯಸ್ಷ್ನಗಾನಗಳು, ಮೂರುವರವಜ್ರದ ಕಥೆ. ಸುಭದ್ರಾಪರಿಣಯ, ಸುರಧ 
ಸುಧನ್ನರ ಕಾಳಗ ಎಂಬ ಯಸ್ಸ್ಸೆಗಾನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಬಣ್ಣ ರಾಮ ಶಿವಯೋಗಿ, 
ಇವನು ವೀರಶ್ಸೆವಳಎ, ತಾಂಡೂರು ಹೊಸಪೇಟಿ ನಿಜಮರಕ್ಕೆ ಸೇರಿ 
ದವನು. 
ಗ್ರಂಥ--ಜೆನ್ನಬಸವಾಭ್ಯುದಯ (ಷು. 
ದಕ್ಷ್ಮಿಗಾಮೂರ್ತಿಕಾಸ್ರಿ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಚ್ಛ ಕೋಶಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತನಾ 
ಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. _ಅಲ್ಲಾವುರ್ದಿ೯ ಅದ್ಭುತದೀಪ, ಶಬ್ದ ಭಾಸ್ಕ್ರರಿ, ರಾಜಶೇಖರ 
ಎಲಾಸ ಟಿಳಕೆ, ಶಂಕರವಿಜಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
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ಠಾಡಗ: ಡೆ) ರುದ್ರಕಐ 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವಕವಿ. 
ಚರಿತೆ ಮಾನಾಕ್ಸೀಕಲ್ಯಾಣ 


ಆ ರಿತಿ ಸು 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು 


ರಥಗಳು _ ಶಿವನಾಟಕ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು 


ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತಿ 

ಕ 
» ಮೈದರಾಸ್‌ ಪೈಸಿ ಡೆನ್ಸಿ RE ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತ 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಚಾರುದರ್ವೀಷ್‌ ಕಥೆ, ಶಕುಸನಂಗ ಹ ಜೈಮಿನಿಭಾರತದ 
ಟೀಕೆ, ಭಾಗವತ ಟೀಕೆ ಬೃಕ್‌ಚಾ ಏಕ ಟೀಕೆ, 

ಅಸಮಗ್ರ. 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವ 
ದಲ್ಲಿದ್ದನು 


ಚಡ ಗನ್ನಡ ರಾಮಾಯಣ (ಸ) 
uy 
ರೇವಶಿಖಾರ್ಮಣಿ ಶ್ರಿನಿವಾಸ 


೨277, el 
ಗ 4 


ಹಿರೋಡೆ ಸಬಾಡಿವಿರ್ಜ ಕಚೇರಿಯಲ್ಲಿ ತೆಲಸ 
ರಥಗಳು _ಪ್ರಬೋಧಚಂದ್ರೋದಯ 
ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣಕಥೆ, ಧ್ರುವೋಪಾಖ್ಯಾನ, ನಳಚರಿತ್ರೆ 
ವಿಲಾಸಕಧೆ, ಮುಕುಂದಮಾಲೆ 


ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ ಕಥೆ, 
ಇಗ್ತಿಮೆ ಡ್‌ 
೦ 


ಫ್ರತುಲ್ಳ ದಚಲತೆ ವ) ವನಮಾಲಿ 
ಚ೧ದ್ರಶೇಖರಕಾಸಿ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ ಬೆಂಗಳೂರು ದಿವಾ ಕಬೇರಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದ 
ನ್ಲಿದ್ದನಃ, 
ಗ್ರೆಂಥಗಳು-- ದ್ರೌಪದೀ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ, ಮನುಚರಿತ್ರೆ, ಮಂದಾಕವಲ್ಲಿಃ 
ಪರಿಣಯ. 
ಬಿ. ಆನಿಂದರಡಾಯೆ. 
ಕೆಲಸದನ್ಲಿದ್ದ ನ 


Bd 


ಈತನು ಮಾಧ್ಮನು ಮೈಸೂರ: ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸೆಂಟ್‌ ಕಮಿಷನರ್‌ 
ಗ೧ಡ - ಪಾಂಚಾಲೀಪರಿಣಯ 
Venice) 


ನಾಟಿಕ 


(Merchant of 


ಶತಮಾನ] ಯಟಮಾನ ಸಿಡ್ಧ ಲಿಂಗಪ್ಪ ai? 


ಗೋಡಪಲ್ಲಿ ರಾಷುಕಾಸ್ತಿ, 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ ಗ್ರಂಥಗಳು —ಜಂಡಕೌಶಿಕ ನಾಟಿಕ್ಕ ಚಂಡೀ 
ಮದಮರ್ದನ ನಾಟಕ, ತಾರಾಶಶಾಂಕವಿಜಯ್ಯ ಚೊಃರಕಥಧ, ಕುಮಾರರಾಮನ 
ನಾಟಕ. 

ರೋಕನಾಥಕವ. 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ » ಇವನ ಸ್ಥಳ ಶ್ರೀನಿವಾಸಪುರ. 

ಗ್ರಂಥಗಳು. ದಶಕುಮಾರಚರಿತೆ, ದ್ರುವಚರಿತ್ರೆ, ವೈದ್ಯಶತಕ್ಟೋಕೀ 
ಟೀಕೆ, ಸನತ್ಯು ಮಾರಗೃಹವಾಸ್ತು ದರ್ಪ್ಷಣಬೇಕೆ. 

ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಕಂಕರಕಾಸ್ತಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರಂಥ ಇಂದ್ರಸಭಾನಾಟಕ. 


ನಕರಿ ಕಾಮರಾಯು, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಬೆಂಗಳೂರು. ಗೈಂಥಧರ್ವ 
ಪಾಲಚರಿತೆ (ನಾಟಕ). 
ಬಳ್ಳಾರಿ ರಾಮಭಟ್ಟ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರಂಥ- -ಕೃಷ್ಣಜರಿತ್ರೆ. 
ವೆಂಕಬಾಚ ಬಪಂಡಿತ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ ; ಕೊಳ್ಳಿ ಗಾಲಂ ಪಾಳ್ಯದ ಇೊಂಡುಪಂಡಿಕರ ಮಗನು. 
ಗ್ರಂಥ-ಮಂದಾರೋಬೃಲಾಸರಿಣಯ ನಾಟಕ [ಗುಲೇಬಕಾವಳ್ರಿ). 
ಕ್ರ, ಅನ ರಷರಃಮಯ್ಯ, 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವಿ. ಗ್ರೃಂಭೆಗಳು-ಅಜಾಮಿಳಚರಿತೆ, ಪ್ರಹ್ಲಾ ದಚರಿತೆ. 
ಯಳಚವಸಾನ ನಿದ್ಧಲಿ ೦ಗೆಪ,, 
ಈ:ನು ವೀರಶ್ಸೈವಕ ನ, ಇವನೆ ಸೃಳ ಬೇಲೂರು 


ಗ್ರಂಥ ಕರಿಯಬಂಟನಕಥೆ. 
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ಸುಬ್ಬಯ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವ ; ಎಟ ಲಗೌರಿಯರ ಪುತ್ರ. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ರಾವಣೋದ್ಭವ, ರುಕ್ಮಿ ಣೀಸ್ತಯಂವರ, 
ಸಾಗ್ಗರೆ ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವ ಗೃಂಥ-- ಕರ್ಣಾಟಕಮಾಳವಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ. 
ರಿಭಟ್ಟರ ತಮ್ಮಯ್ಯ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತಕವ, ಗ್ರರಥಗಳಾ ದ್ರೌನದೀಸ್ವ ಯಂವರ, ಸುಧನ್ವ 
ಚರಿಕ್ರೆ, ಅಷ್ಟೋತ್ತರತತಮಂಗಳಗೀತಾವಳಿಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಆಪ್ಪಾಭಟ್ಟಿ 
ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ಶಕವಿ, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ದಂಡಿನ ಸಿವರ. 
ಗ್ರಂಥ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನಾಟಕ. 
ಭಾಗವತ ಕರಿಯಪ್ಪ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ , ಇವನ ಸಳ ತಿಪಟೊರು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೊಮ್ಮಲಾ 
ವರ. ಗ್ರಂಥ-_ನರಕಾಸುರನ ಕಾಳಗ 
ವೆಂಕಟಾದ್ರಿ ಕಾಮರಾಯ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಕೊಡಗು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಕೆಲವು ಯಕ್ಷ ಗಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಕೇಷಗಿರಿರಾಎ” ತುರಮರಿ, 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರೆ ಂಥಶಾಕುಂತಲನಾಟಿಕ, 
ಶಿನಪ್ಪಕಾಸ್ತ್ರಿ. 
ಈತನು ವೀರಶ್ಸವಕಎ. ಗ್ರಂಥಗಳು -ಶಿವಯೋಗರಹಸ್ಯ, ವೀರಶ್ಶಿವಾ 
ಮೃತಪುರಾಣ ಬೇಕೆ, ದ್ರೌಪದೀಸ್ವಯಂವರ ನಾಟಕ, ಪ್ರಭಾವತೀದರ್ಬಾರು 
ನಾಟಕ, ಮನೋವಜಯ ಟೀಕೆ, ಆಟಿವೀಶಗೀತಾಮಂಜರಿ, 
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ವೆಂಕಟನರಸೆಯ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಮೈಸೂರು ಮದನವಿಲಾಸತೊಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿಗೆ ದಫೇ 
ದಾರನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರ ರಥ -ಹನುಮದ್ವಿಲಾನ. 
ವೆಂಕಟಿರಮಣಭಟ್ಟಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಭಟ್ಟನ ಮಗನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಉಡುಪಿ, 
ಗ್ರಂಥ ಇಂದ್ರವಿಜಯ. 
ದ್ರಾವಿಡ ವೆಂಕಟಿಕವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಗ್ರಂಥಗಳು ಮೈರಾವಣನ ಕಾಳಗ, ರಾವಣ 
ದಿಗ್ವಿಜಯ. 
ವಿಂ ಬಿ. ರಾಮರಾಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ , ಸದಾಶಿವರಾಯನ ಪೌತ್ರನು. 
ಗ್ರಂಥ--ಚಾರುಶೀಲೆಯಚರಿತ್ರೆ (ನಾಟಕ), 
ಹೇವರೆಡಿ. 
a 
ಮಾಲೂರು ಲಕ್ಷ್ಮಣರೆಡ್ಡಿ ಯ ಮಗನು ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಹ್ಲಾದಚರಿತೆ. 


ತ ಬಿನ ಇಟ್ಟೆ ಗುರುರಾ ಯಾ ಚಾರ್ಯ, 


ಈತನು ಮಾಧ್ರಕವಿ. ಗ್ರಂಥ ಚಿತ್ರ ಕೆತುಚರಿತೆ j (ಭಾಗವತಂ 
ತರ್ಗತ). 


ಶೇಷರಾಮಯ್ಯ. 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಇವನ ಸ್ಮಳ ಹಯಪುರ |ಹಗ್ಗುಂದ). 
ಗೃಂಥ- -ನೀಲಧಜನಕಾಳಗ. 


ಮರಿಜಯ್ಯಸಾ ಸ, 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; ಉಡುಪಿಯಕಡೆಯವನು. 
ಗ್ರಂಥ ಚಿತ್ರಎಚಿತೃರಕಾಳಗ, 
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ವಿಮ್ನ ಎ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ; ರಾವನ ಮಗನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಇಂದ್ರ 
ಕೀಲ, ಉತ್ತರಗೋಗ್ರಹಣ, ಬಾಣಾಸುರನ ಕಾಳಗ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಕಲ್ಯಾಣ 


ಆನಂತರಾಮಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ್ಯವಕವಿ. ಗ್ರಂಥ ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ. 
ಭಾಸ್ಕರಕವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ಗ್ರಂಥ ಚಂದ್ರಾವಳೀಕಥ. 
ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ ಪ್ಪ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ. ಗ್ರಂಥ. ಜಾನಕೇಪರಿಣಯ, 


ಕೃಪ್ಣಾಜಿ ಬಾಪುೂರಾವ". 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. 
ಗ್ರಂಥ _ದ್ರೌಪದೀಸ್ತಯಂವರ. 
ಗುಂಡೋಕೃಷ್ಟ ಚುರುಮುರಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂಕದವನು 
ಗ್ರಂಥ ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ನಾಟಕ, 
ಶ್ರಿ/ನಿವಾಸಕವ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಗ್ರಂಥ. ಸುಮತಿಶತಕ (ಕಂದ). 
ಕಂಕರಳವಿ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕವ. ಗ್ರಂಥ--ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣಸಾಟನ. 
ಎಂ. ವೀರಮುದ ಯ 
ಐ ಛೆ 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವಕವಿ ಮೈಸೂರು ಬಿ ಪುಟ್ಟಣ್ಣನ ಮಗನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. ನಿರಿಯಾಳಜರಿತ್ರೆ (ಲಾವಣಿ), ಕೃಷ್ಣರಾಒಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ 
ಲಾವಣಿ, 
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ಕನನ ರಜೇಗ?ೌಡ, 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು ; ಹಳೇಬೀಡು ಪಟೀಲನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ- ಹಳೇಬೀಡು ಪುರಾತನಚರಿತೆ. 
ಅಕ್ಚಿತ್ವನಾರಾ ಯುಕ್ತಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ಶನು ಗ್ರಂಥಗಳು. -ಧರ್ಮಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಧರ್ಮಪದಡ, 
ಬೌದ್ದಾ ವತಾರ, ವ್ಯಾಘ್ರೀಚಾತಕ 
ಬೀಟ್‌, ಅಪ್ಪುಣ್ಣಸೆಟ್ಟಿ. 
ಈತನು ವೈಶ್ಯನು. ಗ್ರಂಥ. ಶ್ಛುದರ್‌ ನಾಮೆ 
ನರನಿಂಹವ್‌ರಾಣಿಕ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಇವನಿಗೆ ಗುಂಡಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು 
ಗ್ರೆಂಥ__ಪೌರುಷಪ್ರಕಾಶ 
ವಿಸ್‌". ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ ಬಿ, ವಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ... ನಾಬೆಕಕಧಾರತ್ನಮಾಲೆ, 
ಕೆರೂರಃ ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂಶದವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು - ಇಂದಿಶಾ, ಖಯದುಮಹಾರಾಜ ನಳದಮಯಂತಿ, 
ಔರಂಗಜೇಬ, 
ಎಲ್‌. ಹಯರಾಯ ಬಿ. ವಿ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ) ಜಿವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು 
ಗ್ರಂಥ ಪೀಟಿರಿನ ಚರಿತ್ರೆ. 
al ನರಸಿಂಹಯ್ಯ. 
ಇವನು ಸೂತಕುಲದವನು , ಬೆಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್ರಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಡಪೋವಿನನ್ಲಿ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಶ್ರೀಸೂತಪುರಾಣ. 
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ಸೊ. ಕೃಪ್ಣಕಾಗ್ರಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು. ಗ್ರೈಂಥೆ- ಜಗನ್ಮೊೋಹಿನೀರತ್ನ ಕಲಾವಲಾನ 
ಘಂ, ಓಟ, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥ ಶತಕಂರರಾಮಾಯಣ. 


ತೆ ರಾಘೆವಾ್‌ ರ್ಯ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರಂಥ ಪದ್ಮಿನೀಚಂತ್ರೆ 
ಓಟತಾರಾವಮ0೦ಗ್‌, 
ಈತನು ಮರಾರಿಯವನು , ಗಂಜಾಂ ಕೃಷ್ಣಸಿಂಗನ ಮಗನು. 
ಗ್ರಂಥ ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ 


ಪಾಂಡೆ.ರಂಗಯ್ಯ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಗುಬ್ಬಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಬಿದರೆಯನ್ನಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಸರಿಹರನಾಮಾಮೃತಸಾರಸೂಗೃಹ. 
ಯೆ. 
ನಾಡಕರ್ಣಿ ಆಣ್ಣಾಪ್ಪ ಸ್ಯ 
ಈತನು ಸಾರಸ್ತೃತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂಶದವನು. ಇವನು 
ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ಗಾರೆ. ಇವನಿಗೆ 
ಶೀಘ್ರಕವ ಎಂಬ ಬಿರುದುಂಟು, 
ಕಾಂತಿ ಬಾಯಿ. 
ಇವಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿತಿ, ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂಶದವಳು, ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 
ಕಾಮರಾವ್‌ ವಿಠಶಲಕಾಯಕಿಣಿ. 
ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಸ್ಮಣನು , ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತದವನು ; 
ಮುಂಬಯಿ ಹೈಕೋರ್ಟು ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು 
ಗ್ರಂಥ ಕರ್ಣಾಟಕ ವಿಶ್ವಿಗುಣಾದರ್ಶ ಸಮುದ್ರಯಾನ ಎಧವಾ 
ಎವಾಹಗಳ ಏಷಯವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
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ಕೇಶೊೂ ನಾದದ ಕೊಣ್ಣೂರ ಇರಿ ಖಿ. 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನ: , ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನ; ಗ್ರಂಥ ಕೇಡು 
ತಂದ ಉಂಗರ (ಶಾಕುಂತಲ). 


ಚೆನ್ನಬಸವದ್ಪ ಬಸವೆವಿಂಗಪ್ಪ. 

ಈತನು ವೀರಶೈವನು, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂ5ಜವನು 

ಗ್ರಂಥ ನಗದವದನ್ನು ನಗಿಸುವ ಕಥೆ (Comedy of Errors) 
ವೆಂ ಕ್‌ಟಸುಬ್ಬನ್ನ. 

ಇವಳು ಶೂದೃಳು, ಕೊಡಗುಪ್ಪಾಂಶದವಳು, ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. 


ಜದ ರಾವು ಕೃರ್ಯ್ಯಯ್ಯ 

ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಮಂಗಳೂರು ಸೆಂಟ್‌ ಚೇವಯರ' 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತಫಾಗಿದ್ದನು. ಇವನು ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಣ 
ದ್ಹಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಬೋಳಾರ ರಾಮ್‌ ೮ ಯೆ 
ರ್‌ ಲ 


ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಇವನು 
ಕೆಲವು ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಒರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 


ಎಂತ, ವಾರಕಯಣರಾಯ ಬಿ ಖ ಬಿ. ವಿಲ, 
ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು, ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದು ಬಳಕ 
ಮುಂಬಯಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಆಂಗ್ಲ ಕವಿತಾವಳಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಗೀತಾ, ಕನ್ನಡದ ಕಥಾನಕ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡಕೋಶ. 


LJ 
Mi ಸಾಬ್ಟರಾಯಕಾಸ್ರ್ರಿ. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಹ ಯಾ ಸ್ತಳ ಬೆಂಗಳೂರು ಗ್ರಂಥ ರಾಮಾ 
ಯಣ ಟೀಕೆ 'ಭಾವನಿರೂಪಣ) 
ರ್‌ೌರಗುಲಿದದಾ ನ 
ಈಶರ್‌' ಮಾಧ್ವಿನು , ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. f 
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ರಾಯವೇಲೂರು ಕಠೆಳೊ(ಪದಾನ. 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಆರ್‌. ರಘ.ನಾಥರಾಯ ಬಿ. ವಿ, 
ಈತನು ಮಾಧ್ಯನು ; ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ 
ಹೆಡ್ಮಾಸ್ಟರಾಗಿದ್ದನು. ರಥಗಳು ಕರ್ಣಾಟಕವ್ಯಾಕರಣೋಪನ್ಯಾಸಮಂಜರಿ, 
ಪ್ಲೌಢಾಎವಾಹ, ಸನಾತನಧರ್ಮದೀಪಿಕೆ 


ನರಬಂಗರಾಯ: 
ತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಥ ಕಿಸಂ 
ವಾರ್‌ ಗ್ಳಾಸರಿ ಬಂಬ ಕೋಶ. 
ಕ್ರಿ) ವ್ಯಾಸರಾಯ 
ಈತನು ಮೂಧೈನು. ಗ್ರಣಥ- . ವಾಗಟೆಗಳು. 


೧7, ಸುಬ್ಬರಾಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥ ವನಸ್ಪತಿ 


pe 
ಶಾಸ್ತ 


ರಿ: ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ೦೧೬ರ" 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು, ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಪಹುಚಿಕಿತೈೆಯ 
ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದು. ಗ್ರಂಥಗಳ ಆರೋಗ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪಶುವೈ ದೃಸಂಗ್ರಹ. 
ಚೆ. ಹೆ. ನೊರೋನ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು. ಗ್ರಂಥ ಅಪಾಯದಲ್ಲಿನ ಉಪಾಯಸಂಗ್ರೆಹ 
(Ambulance Lectures) 


ಆರೋಗ್ಯ ೦ಏಳ್ಳೆ 


ಈತನು ಕೈೈಸ್ಮನು,. ಗ್ರಂಥ. ಆರೋಗ್ಯಸೂತ್ರಸಂಗ್ರಹ, 


ಜೆ. ಬಸವಪ್ಪಸೆಸ್ಟಿ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು, ಗ್ರಂಥ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವೈಡ್ಯುಸ್ರಕಾಶಿಕೆ, 
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ಹೊಸ ಪಂಡಿತ ಭಿ/ಮುರಾಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಇವನ ಸಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳ. ವೈದ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ್ಯ ನಾಡೀ! ಪ್ರಕರಣ. 


ವಖ೫೦ಡುರಂಗ ಚಿರ೦ತಕಮಣಿ ಪೇಟಕರ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗೃಂಥ- ಕಬ್ಬ 
ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ. 
ಮೈಸೂರ ವೇದಾಂತ ಶಿವರಾಮಕಾಗ್ವ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಗ್ರರಥಿಗಳು- -ವೇದಾಂತಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗಪ್ರದೀ 
ಪಿಕೆ, ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಬೋಡೆ (ಷ), ಶಂಕರಾನಂದತತ್ತ. 


ವಿಟ್‌. ವಿ ನರಹುಂಡ ಯ್ಯ ಖರ. ವಿ. ಎ೦. ಲ್‌. 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಕೌನ್ಸಿಲರಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು. ವ್ಯವಹಾರದೀಸಿಕೆ ಲೇಖ್ಯಬೋಧಿನಿ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಬಾವು ಸುಬ್ಬುರಾಯ ಬಿ. ವಿ, 
ಈತನು ಮಾಧ್ವ್ದನು, ಕರ್ಣಾಟಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲಿಯ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ಚಂಡಮಾರುತ, ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಮುರಾದ್‌. 
ವಿರ. ಸೂರ್ಯ 
ಈತನು ನ್ಮಾರ್ತನು, ಮೈಸೂರ ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಡೆಫ್ಟ್ಯಟಿ ಕಮಿಷನರಾಗಿ 
ದೃನು. ಗ್ರಂಥೆ-ಸ್ತ್ರೀಧಮನೀತಿ. 
ಕ್ಸ್‌ಪ ಮುನಾಯೊೂಡು 
ಣಾ 
ಈತನು ನಾಯುಡು ; ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಹಿಂದೂಸ್ತೀೀ ಪುನರ್ವಿವಾಹ. 


ನಾರಾಯಣರಾಯ 


ವಿರ, ಜರ್‌ ಕರ ಬಸವಕಾಸ್ತಿ 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು; ಇವನ ಸ್ತಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳು. ಬಸವ 
ರಾಜವಿಜಯ್ಯ ಚೆನ್ನಬಸವೇಶವಿಜಯ್ಯ- ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ್ಯಚರಿತೆ, 
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ವಿರೂಪಾಕ್ಷರಂಡಿತ 
ಈತನು ವೀರಕೈವಕವಿ, ಹೈದರಾಬಾದು ಪ್ರಾಂತದ ವನು ಗ್ರಂಥ ಆಲಂ 
ಡೆಯ ಶರಣುಬಸವಪುರಾಣ (ನ) 


ಅರಮನೆ ಮುರಿಸೆಟ್ಟ 
ಈತನು ವೀರಶೈವನು, ಇವನ ಸ್ಥಳ ನೈೂರು ಗ್ರರಿಥಗಳ --ವೈದ್ಯ 
ಸಂಗ್ರಹ, ನೀತಿಸಾರ, 
ಆರ"; ವೆಲಕಟಸ ಬ್ರಿರಾಯ ಬಿ. ಎ. ಬಿ ವಿಲ". 
ಈತನು ಮಾಧ್ಯೆನು, ಮದರಾಸಿನಲ್ಲಿ ಹೃ ಕೋರ್ಟಿ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು. 


ಗ್ರಂಥ ಹಿಂದೂ ಲಾ 


ಷೆ. ಬುಗೋಟೆ ರಾಜಮ್ಮ 
ಈಕ್ತೆ ಮಾಧ್ಮಳು. ಗ್ರ೦ಥಗಳು -- ದೂರ್ವಾಸಚರಿತ್ರೆ, ಅನಂತಪದ್ಮನಾಧ 


ಕಥೆ (ಹಾಡು). 
ಹಾಡಿನ ರಂಗಮ್ಮ 
ಈಕೆ ಮಾಧ್ವಳು , ಇವಳ ಸ್ಪಳ ನಂ೬ನಗೂಡು, ಹಾಡುಗಳನ್ನು 
ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ, 
ವೆಂಕಟಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ 
ಈಕೆ ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವಳು , ಇವಳ ಸ್ಮಳ ಎಣ್ಣೆ ಸೂಳೆ ಕೊಪ್ಪಲು. ಗ್ರಂಫ 
ಕೃಷ್ಣಪಾರಿಜಾತ. 


ಆರಮುನೆ ನಾಟರದ ಸುಬ್ಬರಾಯ 
ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳು. -ವಲೀ 


ಮುಖವಿಲಾಸ ನಾಟಕ, ಪ್ರಜ್ಞಾವತೀನಿಜಯ, ಯುವರಾಜಕಲ್ಯಾಣ. 


ಶೂ ಮಾಖು, 
ಗ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶವಿ, ಗ್ರಂಥ ಯೋಗರತ್ನಾ ಕರ (ಪ). 
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ಶ್ರೀನಿವಾಹಕವಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಕವ, ಇವನ ಸಳ ತುರುವೇಕೆರೆ. ಗೃಂಘ ಹಿಂದೂ 
ಣೇಶಡೆಷನಿತ್ರನಿರ್ವಚನಪದ್ಯಕಾಷ್ಯ, 


ಗುರುವಿಂಗಸಸ್ವಿಮಿ 


ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು, ಧಾರವಾಡದ ಎರಡೆತ್ತಿನಮರದ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಲಿಂಗಾಯತಮತೋತ್ಪತ್ತಿನಿರ್ಣಯ. 


ಬಸವಣ್ಣಾಕವ 
ಈತನು ವೀಶಶೈ ವನು ಗೃ್ರಂಘ) ನಯನಜನ ಕಥೆ (ಪದಗಳು) 
ನಯನಜನೆಂಬವನು ಒಬ್ಬ ವೀರತೈ ವಶರಣನು 


ಆಟ ರಮನೆಯ ಹೂವಿನ ಶಿವಲಿಂಗಡೇಜ 
ಈತನು ವೀರಶ್ಸೆ ವನು ಕ ಬೆಟ್ಟಿ ದಫುರದ ಮರದ ಚಿಕವೇರದೇಶಿಕನ ಕರಜಾ 
ತನು, ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು, ಗ್ರ:ಥ-- ಹರಿಣೀಹರಣೋದ್ಭರಣ (ಶಿವ 
ರಾತ್ರಿಯ ಕಥೆ). 
ಅಯ್ಯಪ್ಪ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗ್ರಣಥ--ಚಿದಾನಂದಾವಧೂತರ ಬಾಲಲೀಲೆ 
(ಪದಗಳು). 


ತ ಆಬರಳ ವಡ) ಪರ್ವತಯ್ಯ 


ಈತನು ವೀರಕೈವಕವಿ ; ಇವನ ಸ್ಥಳ ಆದವಾನಿ. ಗ್ರಂಥ -ಖೈರೂಪಳಿ 
ವೀರಭದ್ರಶತಕ (ಷು). ಕ 
ಡಿ ಸ.ಬ್ಛ್ರಾಕಮ್ರಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗ್ರಂಥ _ಸ್ಹೃತ್ರಿಯಪುರಾಣಟೀಕೆ. 
ವಿಳರದೊರು ಆಸ್ಣ್ಯಾಜಿರಾಂರ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಭ್ರಾಂತಿಐಲಾಸ್ಕ ಇಂದ್ರಸಭೆ, 
ಹಾಡುಗಳು. 
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ರಾಜಾರವಾರ್ಬ್‌ ಸೂಲಿಬೆಬೆ ಡಿ, ಕಾಮರಾಯ 


ಈಶನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಗ್ರಂಥಗಳು -ಚಂದ್ರಹಾಸನಾಟಿಕ, ಪ್ರಭಾವತಿ 
ದರ್ಬಾರ್‌ ನಾಟಕ, ಚಿತ್ರಭೊಗಕಮಲಾವತೀನಾಟಿಕ, ನಳನಾಟಕ, ಸತ್ಯವರ್ಮ 
ಚರಿತ್ರನಾಟಕ, ಆನಂದಸುಂದರೀಕಥೆ. 


ವಿಶ್ಷೇಕ್ಯರಾನ ದಸ ರಸ್ತ್ವೃತಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮೈಸೂರು ನಿರಂಜನವ.ರಕ್ಕೈ ಸೇರಿದವನು. 


ಗ್ರ ರಥಗಳು ಹೋಲ್ಕರನ ಚರಿತ್ರೆ, ಧರ್ಮದರ್ಪಣ. 


ತೆ. ಕೇಪಾದ್ರಿ ಆಯ್ಯರ?ಾರ' ವಿಲ್‌. ವಿ. ಜೆ. 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು , ಮೈಸೂರು ನಾರ್ಮಲ್‌ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 


ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳ. ಉದ್ದಿ ಜ್ವಶಾಶ್ರ, ವ್ಯವಸಾಯಬೋಧಿನಿ. 
ಬಿ. ರ್ವ. ದಾಸಪ್ಪ ಬಿ. ವಿ. 

ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ 

ಯೆನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ  ಖನಿಜಶಾಸ್ತ್ರ್ಯ 
ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಿ ಣದ ಆಹೋಬಲದಾಸ 

ಈತನು ಶೂದ್ರನು ; ತುಲಸೀರಾವ' ದಾಸನ ಶಿಷ್ಯನು. ಗೃ೦ಂಥ-_ ಕೀರ್ತನೆ 

ಗಳು, 
ವೆಂಕ್‌ಪಾಚಲ೦ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಗ್ರಂಥ -ಲಕ್ಕಾಲಕ್ಕಿ ಫಾರ್‌. 


ಬಾಳಾಟಾ ದ್ಯ 


ಈತನು ಮಾಧಕ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಧಪದ್ಮಾವತೀೀಪರಿಣಯ. 
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ವಿಷ್ಣ್ಣದಾಸ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವಕವಎ ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲದನ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು _ಗೋವರ್ಧನಗಿರಿಯ ಕಥೆ, ಪುಂಡರೀಕಚರಿತ್ರೆ. 
ಕೇವದಾಸ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು » ಜವನ ಸ್ಕಳ ದ್ರಾವಿಡಡೇಶದ ಉತ್ತ ಮಲ್ಲೂರು, 
ಗ್ರಂಥಗಳು - ವೈಕುಂಠನಳಚರಿತ್ರೆ, ಸಭಾಪರ್ವ, 
ವೆಂಕಟ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣನು. ಗ್ರಂಧೆಗಳು-ಪ್ರಹ್ನಾ ದಚರಿತ್ರೆ, ಮಹಾಶೃಂಗಾರ 
ನಾಟಕ, ಕೃಷ್ಣ ಸಂಧಾನ, ಚಂದ್ರಕಳಾವತೀವಿಲಾಸ, ಸುಭದ್ರಾಕಲ್ಯಾಣ, ಸೌಗೆಂ 
ಧಿಕಾಪರಿಣಯ. 


ನುಗ್ಗಿಹಳ್ಳೆ ರಂಗಣತಾರ್ಯ 


ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು. ಗೃರಿಥ ಆಕ್ರೂರಚರಿತ್ರೆ 
ಮುದ್ದಕವ 
ಈತನು ವೀರಶೈ ವನು ಗ್ರಂಥ ಪಾರಿಜಾತ. 
ವಾಸುದೆ!ವ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಗ್ರಂಥ ಅಂಬರೀಷಡರಿತ್ರೆ. 
ವಿರ್ದ್ವ ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು ; ಗ್ರಂಥಗಳು - -ಚಂದ್ರಾವಳಿ,ಭೋಜಪ್ರಬಂಧೆ, 
ಕಲಾನಾಧ. 
ಬೊಮ್ಮಲಾಟಿಂ ವೀರಭಟ್ಟಿರ ಕಾಮಣ್ಣ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಗ್ರೈರಥಗಳಿ೨-- ಚಂದ್ರಾವಳಿ, ಶಾಕುಂತಳ, 
ಸರಗೊರ. ರಾಮೂಾನ.ಚಾಚಾರ್ಯ 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣೃ ವನು, ಸರಗೂರು ವೆಂಕಟವರದಾಚಾರ್ಯನ ಸಹೋದರನು, 
ಗ್ರಂಥ ಭಾಗವತ [3 ಕೃಷ್ಣಲೀಲೆ) 


ಕ್ಷ ಶಹಾನ ಗವಜಾತ (೫ಾ.ಸೇಹು 


ಯಟಾರಕಾಯಾಯ ನರು 


ಐಶೇಶೀಯರಾದ ಪಾದ್ರಿಗೆಳೂ ಇ.ಕರರೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ 
ಅನುಕೂಲವಾದ ಕೆಲವು ಭ್ರಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಮುದ್ರಿಸಿ ಸಹಾಹುಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಶೀನ್‌. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕನ್ನಡ ಕೋಕ ರೀವ್‌ ಮತ್ತು ಸಾಂಡರ್ಲ್ಸ. 
ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೋಶ ಕೇರಿ, ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಕೆರಲ್‌. ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ವ್ಯಾಕರಣ ಜೀಗ್ಲರ್‌. ಪ್ರಾಕ್ಟಿಕಲ್‌ ಕೀ, ಶಾಲಾನಿಘಂಟು, ಆಚಾರ 
ಶೀಲರು ಹೆಚರ'. ಶಾಲಾನಿಘಂಟು ಮೇರ್ಬ. ವ್ಯಾಕರಣ ಬೋಧಿನಿ, 
ಕ್ಯಾಂಬಲ್‌. ಕನ್ನಡವ್ಯಾಕರಣ ಸಾರ ವಿರ್ತ. ಪ್ರಾಕ್ಕಾವ್ಯಮಾಲಿಕೆ. 
ಕಿಟಲ್‌. ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಕೋಶ, ಕನ್ನಡವಸ್ಯಾಕರಣ, ಪರಮಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನ. 
ಈತನು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ, ಛಂದೋಂಬುಧಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಮುದ್ವಸಿ 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ನೋಗ್ಲಿಂಗ್‌ ಮತ್ತು ವೀಗಲ್‌. ಇವರ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಸವಪುರಾಣ, ಚೆನ್ನುಬಪವವುರಾಣ, ಜೈಮಿನಿಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ 
(3 ಕಾಂಡಗೆಳು), ರಾವಣದಿಗ್ಹಿ ಜಯ, ದಾಸರ ಪದಗಳು, ರಾಜೀಂದ್ರನಾಮೆ- _ 
ಈ ಗ್ರಂಧಗಳು ಮೊದಲು ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾದುವು. 


ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಗ್ರಂಧಕರ್ತ್ಪೃಗಳ ಮೆತ್ತು ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ 
ತಿಳಿದಮಟ್ಟಿಗೆ ಒರೆದಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಲೋಪಗಳಿವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಐಾಶಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಪ್ರಸ್ತಕ 
ಗಳನ್ನೂ ಬೇಕೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆನಿರುವವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಜೀವಂತರಾಗಿರುವ 
ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃ್ಯಗೆಳ ಮತ್ತು ಅವರ ಗ್ರಂಧಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹಿಂದೆಯೇ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ 


APPENDIX 1. 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ |. 


ಈತನು ವಚನಗಳನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ ವಚನನೆಂಬ ಸು 
ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟ ಜಿಯಲ್ಲಿವೆ ಇವುಗಳ ಸಂ ಇ.  ಇವುಗಳಲ್ಲ ಪಾರ್ವತಿಯ 
ಡಾ ಎಳೆ ದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರ್ಧನಾನುಸಾರ ಕಿವನು ಷಲ್ಸ್ಸ 


ಯಂತ್ತದೆ ಒಂದು ಪದ್ಧವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 
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ಷಡ್ಬ ೨ಹ್ಮದಿಂದೈ ದು ಭೂಶಂಗಳುದಿಸಿದು 


ಷಡ ಹ್ಮ ದಿಂದೆ ಹರಿಯ ಒರಿಂದ್ರ ಮೇರು ಸಂಗರ ತಾರ ಶಶಿ ಭಾಸ್ಕರಂ | 
ಷಡ್ಬ _ಹ್ಮದಿಂದೆ ಮನುಮುನಿಸಿದ್ದ ಸಾಧಕರು | 
ಷಡ್ಚ )ಹ್ಮದಿಂದೆ ಸುರದನ ಜರಮರರು ನರರು ! 
ಷಡ್ಚ ಶಹ್ಮದಿಂದೆ ಮಾಯಾಜನನಸ್ವಿತಿಲಯುವು ಸ್ನರ್ಗವ: ದುದು ಶಂಕರೀ॥ 


ಸಿದ್ಧ ಮ ಲ್ಲಾ ರ್ಯ. ಸ 1500 


ಈತನು ದೇವಾಂಗಪುರಾಣವನ್ನ ಬರದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ರೇಖಾಂಗದ 
ವನು. ಇವನ ಸ್ವಳೆ ಹಂಪೆಯಾಗಿರಬಹುದು ಈತನು ಸಮಾರು 1110ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ]. ಸುಮಾರ. 1700ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರ'ಹುದೆೊದು 
ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 





1 Vol Il, p 60. 
2 ಕರ್ಶಿಟಕಳಾಸಿತ್ಮಪರಿತತ್ತತ್ತಿಕೆ ಅಕ್ಟೋಬರ" 1920, ಹ್ರಟ 175, 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ದೇವಾಂಗಪುರಾಣ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಸಟ್ಟೈ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಸ್ವಾಂದ 
ಪ್ರರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ದೇವಾಂಗಯಷಿಯೆ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ ಒಂದೊಂದು 
ಅಧ್ಯಾಯದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ತುತಿ ಇಗೆ ಒಂದು ಪದ್ಯ 
ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೈವೆ; - 

ತಿಂಗಳಣುಗೆಯ ಪತಿಯ ಬಾಣಕ | ಯಂಗವನು ಕೊಡದವನ ಜನಕನ | 

ನುಂಗಿದಾತನ ಸುತೆಯಳರಸನ ಪಿತನ ಸಮರದೊಳು | 

ಭಂಗಿಸಿದನತ್ತೆಯ ಕುಮಾರನ | ತುಂಗವಿಕ್ರಮದಿಂದ ಗೆಲಿದನ | 

ತಂಗಿಪತಿಗೆಂಬಿತ್ತ ದೇವನೆ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾಕ್ಸ ॥ 


ದಾನಸ್ಸಾರ್ಯ. ಸು. 155೧, 
ಈತನು ಶಿವಸಂವಾದಿಧಿ ಎಂಬ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು 
ದೇವಾಂಗದವನು. ಣವನ ಸ್ಥಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಟಿಗೇರಿ. ಈತನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1550 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಧವು ದ್ರಿ ಪದೀರೂಪವಾಗಿಗೆ 
ಯೆಂದೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ತಿಯ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳು ಅಡಕವಾಗಿವೆಯ:ಂದೂ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ನಾರಾಯಣ. ನು. 1600. 
ಈತನು ಉತ್ತರರಾಮಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ; ಇವನ ತಂಡೆ ತಾತಧೀಮಣಿ; ವಿದ್ಯಾಗುರು ಭಾನುಕವಿಯ ಮಗ ತಿಮ್ಮ 
ಣಾದ್ಯ ; ಇಷ್ಟದೇವತೆ ಆಹೊಒಳನವಾರಸಿಂಹ ''ರಂಗಯನಾರಸಿಂಹಂಗತಿಸಖನು'' 
ಎಂದುಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಈ ನಾರಸಿಂಹನಾರೋ ತಿಳಿಯದು. 
ಈತನು ಕುವಾಾರವ್ಯ್ಕೂಸನನ್ನು (ಸು 1430) ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿ-ದ ಅವನ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚೆಯವನು ಎಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಭಾನುದಕ್ಕ ಅಧವಾ ಭಾನು 
ಎಂಬ ಒಬ್ಬ ಕವಿ ಸಂಸ್ಕ ತದಲ್ಲಿ ರಸಮಂಜರಿ, ರಸತರಂಗಿಣಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 








1 ಕಣಾ ೯ಟಕಸಾಹಿತ್ಯ ಪಂಸಶ್ಪತ್ರಿಕೆ ಅಕೋ ಬರ್‌ 1320, ಪುಟ 175, 
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ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ರಸವಮಂಜರಿಗೆ ನಾಗೇಶಭಟ್ಟನು (ನು. 175) ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ನಾರಾಯಣನ ವಿದ್ಯಾಗುರು ಈ ಭಾನುಕವಿಯ ಮಗನೇ 
ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1000 ಆಗಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಪೂರ್ವಕವಗಳಲ್ಲಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ಕಾಳೆದಾಸ್ಕ್ಯ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಕಾವನ ಗ್ರಂಥ 

ಉತ್ತರರಾಮಕಥೆ. 

ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 44, ಪದ್ಯ 2038. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣದ ಉತ್ತರಕಾಂಡದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಕವಿ 
ರಾಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ, ಬಳಿಕ ಆಂಜನೇಯ, ಶಿವ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣಪತಿ ಇವ 
ರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉಡ್ಭರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 

ಸರಸ್ಪತಿ. 

ಮನದೊಳಗೆ ಬೇರ್ವರಿದು ಬುದ್ದಿಯೊ|ಳನುನಯದಿ ಸುಡಿವರಿಣು ಹಮ್ಮಿನ | 

ಘನತೆಯೊಳು ಪಲ್ಲವಿತಕುಸುನಿತವಾಗಿ ಚಿತ್ತದೊಳು ॥ 

ಎನಗೆ ಕವಿತಾಸಲ್ಬಲತೆಯನು | ದಿನವು ಫಲಿಯಿಸುವಂತೆ ಸಲಹೌ | 

ಜನನಿ ಶಾರದೆ ನಿನ್ನ ಕರುಣಾಮೃತದ ಮಿಕೆದಳೆದು | 

ರಂಭೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಾನಣನ ಉಕ್ತಿ. 

ಮೊಲೆಯ ವ.ಪೆಯ.ಚಿತದಲಿ ಕಡೆಗೆ | ಣ್ಣಲಗುಗಳ ದೆಸೆದೋಜ ಬಿಚೆತದ | 

ಬೆಳನಗೆಯ ಸನ್ಮೋಹನಾಸ್ರ್ಯದ ಮಾಯದ ಟತದಲಿ | 

ಮೆಲುನುಡಿಯ ಘನವೆಣೀಸನಿಜೆತದ|ಬೊಲಿದು ತಾಮುಕಿಜನದ ಹರಣಕೆ | 

ಮುಳಿವ ಕೊಲೆಗಾತಿಯರಿಗೆಲ್ಲಿಯ ನಿಜವು ನಿಮಗೆಂದಾ || 

ನುಡಿಯ ಸಿಡಿವಳೆಯಲಿ ಕಟಾಕ್ಷದ | ಮಿಡುಕುವಲೆಯಲಿ ಬಾಹುಪಾಶದ | 

ತೊಡಕುವಲೆಯಲಿ ತೋರಮೊಲೆಗಳ ಗುಂಡುವಲೆಗಳಲಿ ॥ 

ಬಿಡಡಿ ಖಗಮೃಗಮಾನತತಿಯನು | ಕೆಡಹುವಂತಿರೆ ಬಲ್ಲವರ ಧೃತಿ | 

ಗೆಡಿಸಿ ಮೋಸದಲಿಖೆವ ನಿಮಗೆನ್ಲಿಯದು ನಯವೆಂದಾ | 


ನ ——— 
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ಬಸನೇಶ. ಸು. 160೦ 
ಇವನು ಸುಜ್ಞಾನಚಿಂತಾ ಮಣಿಯನ್ನು ಬ*ದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶ್ಸೆವ 
ಕವಿ, ಇವನ ಪಿತಾಮಹ ಹೊಟ್ಟಿಯ ಈಶ್ವರಯ್ಯ, ತಂದೆ ಗಿರಿನಾಧ, ಗುರು ಅಘ 
ಹರಣೀವ. ಈತನ ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಆವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಇವನು 


dT 
ಸುಮಾರು 1500ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿ ರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ ಗ್ರಂಷ 
ಸುಜಾ ನಚಿಂಶಾನ.ಣೆ. 
em 


ಇದು ಭಾವಿ:ನೀಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಸಂಧಿ 8, ಪದ್ಧ 888 ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿ ವೇದಾಂತವು ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಸಂಸ್ಕಾ ಎಕ್ಲೊ ಕ5ಗಳೂ ಅನ. ಮಾದವ. ಡಲ್ಬಟ್ಟಿವೆ. "ಶಿವನ ಸಂಬೋಧೆಯನು 
We > ಬಂದು ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಶವು ಥಃ ಪದ್ಯಭಾಗ 
ದಿಂದ ಸ್ವಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ, 

ಜ್‌ ೨3 


ನಿತ್ಯವಚಿಯದ ಜನರು ಧಕೆಯಲಿ | ಸತ್ತು ಹಟ್ಟುತ್ತಿರು ಪರಮ | 
ರೂತ್ತಮಣು ಬೋಧಿಸಿಯೆ ಮುಕ್ತಿಯ ಪದಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದ ॥ 


ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಸು ತಿಯಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧ 
ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ; 


ತುಷವಡೆದ ಧಾನ್ಯಗಳ ಬಿತ್ತಲು | ಸಸಿ ಮೊಳೆತು ಫಲವಾದುದಲ್ಲದೆ | 
ತುಷವಟೆದ ಶಂಡುಲವು ಸ (ಇದುವೆ ಜಗಡೊಳಗೆ ॥ 

ಕಸವರದ ಕರ್ಮಗಳ ಸಿಡಿದವ | ಶೊಸೆದು ಜನನಕೆ ಓಂದರಲ್ಲದೆ | 
ಅಸಮರಮಳಾತ್ಮರಿಗೆ ಜನನಾದಿಗಳು ಹುಸಿಯೆಂದಾ || 

ಹಲವು ಹಡಿಕೆಯ ಹುಡುಕ ಕೇಳಿದು[ಹೊಲಸಿನಾಲಯ ಕ್ರಿಮಿಕು ಂಗಳ | 
ನೆಲೆಯಪೀಡಿದು ರೋಗದಾಲಯ ಮೃತ್ಯು ವನ ತುತ್ತು, ॥ 

ಮಲದ ಭಾಂಡದಲುನಿಸಿ ನಿೀ ಸ ತ್ತುಲಜನೆಂಬುದು ನಾಸ್ತಿ ಮಾನವ | 
ಕುಲನಣೊಂದೇ ನಿನ್ನ ನೀನೇ ತಿಳಿದು ನೋಡೆಂದಾ | 
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ಜೀವರಾಯೆನ ಓಲಗ. 
ಸೋಗೆಗಂಗಳ ಸೊಬಗೆಯರು ಸುಖ | ಸಾಗರದ ಸೌರುಚೆಯರು ರತಿ | 
ಭೋಗಿಗಳು ಮಿಗೆ ಸಕಲಕಲೆಗಳ ಬಲ್ಲ ಪ್ರೌಢೆಯರು ॥ 
ಪೂಗಣೆಯ ಗಾಯಗಳಿಗಳುಕುವ | ಭೋಗಿಗಳು ಮದದಳಿಗಳಂತಿಹ | 
ಶ್ರೀಗೆಣಿಕೆಯರು ಸೂನಣಿಸಿದರು ಜೀವನೋಲಗಕೆ ॥ 
ರುದ್ರಮುನಿ, ಸು. 1/0). 
ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವಾಂಗೆಣವನು, ಇವವ 
ಸ್ಥಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೆಟಿಗೇಠಿ, ಅಲ್ಲಿ ಈತನು ಮ.ರಾಥಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ 
ತೋರುತ ಡೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುವೂರು 1608 ಆಗಿರಬಹುದು. ಈತನ 
ಹಾಡುಗೆಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 
ರಾಗ ಹಂಸಧ್ವನಿ ಆದಿತಾಳ 
ವಿಂಧ ಬಸವಂತ ನೋಡಮ್ಮ | ಮೂಜುಲೋಕದೊ | 
ಳಿಂಧ ಸಿರಿವಂ:ನಾರಮ್ಮಾ ಪಲ್ಲ ಗ 
ಪಂಥಗಾಣರ ದೇವಾ | ನಂತಭಕುತನ೯ಜಿೀವ| 
ನಿಂಹುವರೆಗಲನೀವ | ಶಾಂತ ಸದ್ಗುಣ ಹನುಮಂತ |ಅನುಪಲ್ಲ ವ॥ 
ಮಾರುತಾಂಜನೆಗೆ ಸುತನಾಗಿ | ಶ್ರೀರಾವ-ನಂಭು) | 
ಸೇರಿ ಸೇವೆಯೊಳನುವಾಗಿ | ಹಾಚೆ ಲಂ ಯೊಳೆರ್ದ | 
ಕ್ರೂರದೈತ್ಯರನೊದ್ದ | ವೀರಾಧಿವೀರ ಜಗಕೇತ | ಮಾರನಗೆಲಿದಾತ ॥೧| 
ಕಬ್ಬೆರ್ದ ಕಾಸೆ ತೊನೆ ಮಾನೆ | ಬಿಟ್ಟಿರುಳುಗಣ್ಣು | 
ನಟ್ಟಿನಡು ಸೂರ್ಯನನು ಜಯಿಸಿ | ಬಿಟ್ಟಿರಕದರುಂಡಲಿಗಿ | 
ಪಟ್ಟಿ ಪರಿಣಮಿಸಲಾಗಿ/ಬೆಟ್ಟಿ ಗೇಠಿಯ ರಾಮ|ನಾಮಸ್ಮ ರಿಸುವ ನೇಮ1॥೨॥ 
ನಿಜಗ ಣಾರೃ. ಸು 1050. 
ಈತನು ಅದೆ ಎತರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಕ್ಶಿವ 
ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. 








1 ಕಣಾ೯ಟಳ ಸಾಇಹಿತ್ಯಪರಿಷತೃ ತಿಕ್ಕ ಅಕ್ಟೋಬರ" 1320 ಪಟ 177, 
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ಗ್ರಂಥದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ '" ನಿಜಗುಣಾರ್ಯನ ವಚನದಮೃತೆ ಎಂದು ದೊರೆ 
ವುದರಿಂದ ಗ್ರೆಂಧಕರ್ತನು ನಿಜಗುಣಾರ್ಯನಾಗಿರಬಹುದು ಎಂಬ ಊಹೆಗೆ ಅವಕಾಶ 
ಎದೆ. ಇವನು ನಿಜಗುಣಶಿವಯೋಗಿಯೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏಂಬ ಸಂದೇಹವು 
ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದು ಆದರೆ ಅವನ ಗ್ರಂಧೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆವ ಶಂಭುಲಿಂಗನ ಅಂಕಿತವು 
ಈ ಗ್ರೆಂಧದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿ ತ ನ್ನನೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 18550 ಆಗಿರಬಹುದು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ದ್ರಿ 


ತಜ್ಜೈತರಾಮಾಯಣ. 

ಇದು ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 
24, ಪದ 838 ಇವೆ " ಅದ್ದೆ ೩3ದಲಿ ರಾಮರಾವಣರ ನಿಜಪಧವನು ಪಾದವೈಭವ 
ವನು ಮಂಡೋದರಿಯ ರಾವಣನ ಪಾದವನು ಉಸಿರುವೆನು '' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ ಈ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣಕಧೆಗೆ ಅದ್ರೆತಬೋಧಕವಾದ ಗೂಢಾ 
ರ್ಧವು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಕಣೆ " ಎಂದನಾಮುನಿಷ '', 
1 ಕೇಳೈ ಶಾಂತರಾಮನೆ '' ಎಂದು ಬರುತ್ತಗೆ ಇದರಿಂದ ಒಂದು ವಚನವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬತೆಯುತ್ತೇವೆ ; 

ದಶಶಿಕೋತ್ಕಮನು ದಶರಥೋತ್ಕ್ತಮ ಎರಡು ಕಲೆತುದೆ ರಾಮಗುಣ ಭಕ್ತಿ 
ಭಾವವು ಎರಡು ಶರೆತುದೆ ಲಕ್ಷ ಒಣಗುಣ ಕಮಲ ಸೂರ್ಯನು ಕಲೆತುದೆ ನೀತಾ 
ಗುಣ, ಮನ[[ಧನವು ಕಲೆತುದೆ ಭರತೆಗುಣ. ಜೀವ ಭೂಮಿಯ ಶಲೆತುದೆ ಶತ್ರುಘ್ನ 


ಗುಣ. ಐದು ಗುಣ ಕಲೆತುದೇ ದೇಹಗುಣವೆಂದಾ, 
ಮಹೀಸತಿಸ್ವಾಮಿ. ಸು. 1650 
ಈತನು ಅನುಭವಪದಗಳನ್ನೂ ಇಲವು ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಒರೆದಿರು 
ವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು 
ಬಿಜಾಪುರದ ಆದಿಲ್‌ಷಾಹಿರಾಜರಲ್ಲಿ ಡಿವಾನನಾಗಿದ್ದು ಆಮೇಲೆ ವಿರಕ್ಷನಾಗಿ 
ಕಾಮಿಂಡಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಯ ನಾದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾ 
ರು 1850 ಆಗಿರಬಹುದು 


1 ಕಣಾ ಗಟತವೈಭವ |1915), 
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ವರ್ಧಮಾನ. ಸು 1650. 
ಈತನು ಶ್ರೀಪಾಲಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಜ್ನಿನಕವಿ. ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1650 ಆಗಿರಒಸ;ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಶ್ರೀಷಾಲಚರಿತೆ. 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. , ಸಂಧಿ 22. ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ 
ಪದ್ಯವದೆ 


ಮದನನಿಗುಪಮಾನ ನುಲಯಾದ್ರಿ ಪವಮಾನ | ವಿದಿತಸಜ್ಞನ ನೇವೃ ಮಾನ 
ಮೃದುಗುಣಬಾಭಾಸ್ಯಮಾನನೂರ್ಜಿಸಿದನು | ಚದುರ ಶ್ರೀಕವಿವರ್ಧ ಮಾನ 
ಬಸಸ್ಪಾರ್ಯ. ಸು. 1050. 
ಈಕನು ವರ್ಣನಾರೂಪವಾದ ಅನೇಕ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ್ನು 
ದೇವಾಂಗದವನು. ಇವವ ಸ್ಕೈಳ ಗದಗು ತಾಲ್ಲೂಕು ಮುನಿವೃಂದ (ಮುಳು 
ಗುಂದ). ಈತನು ಸುಮಾರು 1650ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು . "' ಈ ಕವ ಪಂಪಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ನೋಡಬಂದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಜೇವಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನೂ 
»-ಜಯನ' ರದ ರಾಜನಾದ ರಾಮರಾಜನ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನೂ ಸೌಂದರ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ರತ್ನಾ ಜೆಯೆಂಬ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಲಾವಣ್ಯವನ್ನೂ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಶೃಂಗಾರರಸಭರಿಕವಾದ ಪದ್ಯಗಳಿಂದ ಸರಸವಾಗಿ 
ಬಣ್ಣಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ” 
ಚಿದಾನಂದ. ಸು. 1575 
ಈತನು ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವಕ್ಕೆ ಜಿದಾನಂದರ ಕೋರಡೆ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕವಿ. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಉತ್ತರಕನ್ನಡಜಿಲ್ಲಾ 
ಹೊನ್ನಾ ವಾರದ ತಾಲ್ಲೂಕಿನಲ್ಲಿಯ ಬೈಲೂರು ಈತನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ನಿನುಲಾ 
ನಂದನು ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನಕಾಳಗವೆಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನವನ್ನು 1585ರಲ್ಲಿ ಬರೆದು ತನ್ನ 
ಗುರುವಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಆ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1575 ಆಗಿರಬಹುದು. 


1 ಕಣಾ೯ಟಕ ಸಾಿತ್ಯ ಪ)ಸತ್ತತ್ರಿಕೆ, ಅಕ್ಟೋಬರ" 1920, ಪುಟ 177. 
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ನಿಮೆಲಾನಂದ ಸು. 1:85 
ಇವನು ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಕಾಳಗ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಕವಿ ,  ಚಿದಾನಂದನ ಶಿಷ್ಟನು. ಅವನ ಸ್ಥಳ ಉತ್ತರಕನ್ನಡ 
ಜಿಲ್ಲಾ ಹೊನ್ನಾವಾರದ ತಾಲ್ಲೂ ಿನಲ್ಲಿಯ ಬೈಲೂರು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಕ 
1808ನೆಯ ಶೊ ಪ್ರ್ರೀಧನದಲ್ಲಿ 1585) ಮುಗಿಸಿ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ ಚಿಡಾನಂದನ ಪಾದಕ್ಕೆ 
ಆರ್ಪಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಭಟಿಕಳದ ಅಪ್ಪಯ್ಯನು! ಈ ಕವಿಯ ಶಿಷ್ಯನು. 
ಗರುವ ಸು 170. 
ಈತನು ಪ್ರಾ ಣಲಿಂಗೆಶತ ₹ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಇವನ) ವೀರಶೈವಕವಿ ; 
ಹಂಪೆಯ ದಾನಪ್ಪನ ಮಗನು ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1701 ಆಗಿರಬಹು 
ದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
ಇವನ ಗ್ರರಥ 
ಪ್ರಾಜಿಲಿಂಗಶತಕ 
ಇದರಲ್ಲಿ 111 ವೃತ್ತೆಗಳಿವೆ, ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ 5 ಮತ್ಸ್ರಾಣಲಿಂಗೇಶ್ವರ ಸ 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ನರ ಜರಿತವನ್ನೂ ತಿಳಿಸು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 
ಧನಮುಂಟಾದವರಿತ್ತ ವಸ್ತುತತಿಯಂ ಕೈಕೊಳ್ತ ಭೂಪಂಗೆ ಸು | 
ಮ ನೆ ತಾಂಬೂಲಫಲಂಗಳಂ ಬಡವನೀಯಲೈಂತು ಯೋಗ್ಯಂ ಸದಾ 
ಸನಕಂ ಮುಖ್ಯಸಮಸ್ತ ದೇವಖಷಿ ಗಳ್‌ ಸಂಕೀರ್ತನಂ ಮಾಡುವರ್‌ | 
ನಿನಗೆಂತೊಪ್ಪು ಗುಮೆನ್ನ ಬಾಲನುಡಿಗಳ ಮತ್ಚ್ರಣಲಿಂಗೇಶ್ವರಾ | 
ನಡೆಯಂ ಧರ್ಮವಿಹೀನವಾದ ನಡೆಯಂ ವಾರಾಶಿಮೇಲ್ವಾ ಯ್ಹಡಂ | 
ನುಡಿಯೆ. ಸತ್ಯಕೆ ಭಿನ್ನವಾದ ನುಡಿಯಂ ಪ್ರಾಣಾಂತಕಂ ಬಂದಡಂ | 
ಏಿಗಿಯಂ ಲೋಗರ ಸೊಮ್ಮ ನೊನ್ನೆ ಮನದೊಳ್‌ ದುಷ ಸ )ತ್ಸೈಮಂ 
ಮಾಡನೈ | 
ಮೃಡ ನಿನ್ನದ್ಧತಭಕ್ಕಿಯುಕ್ಕಚರಿತಂ ಮತ್ತ್ರಾಣಲಿಂಗೇಶ್ವರಾ | 


_—— ಮ ಇಸು 


1 ವಟ 1, 


ಗ್ರಂಥವು ವೀರಶ್ವೆ ನಸಿದ್ಧಾ 23ವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಪುರಾಕ 


ದೆ. ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ 


ತ 
೨29 
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ಇವಿ 
ಮುಮ್ಮ ಡಿಕಾಶ್ಯೇಂದ್ರ. ಸು. 1700 

ಈತನು ವೇದಸಂಜೀವಿನಿಯನ್ನು ಬರೆಡಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರಶೈವಕಏ, 
ಕಾರ್ಯ ಎಂದ ಸ್ಮಳಕ್ಕೈೆ ಪ್ರಭುವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಇಮ್ಮಡಿ 
ಕಾಶ್ಫೇಂಡ್ರ, ತಾಯಿ ಕುಪ್ಪಮಾಂಬೆ, ಗುರು ದೊಡ್ಡ ದೇಶಿಕಾರ್ಯ. "" ಮಾಸ್ತಿ ಕುಲ 
ಪ್ರದೀಪ” ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಎಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 17೯0 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ, 

ಜವನ ಗ್ರಂಥ 

ವೇಷಸಂಜೀವಿನಿ. 

ಇದು ವೀರಶ್ಸೆ ವಸಿದ್ದಾಂತವನ್ನು ಗೋಧಿಸುವ ವಜನಗ್ರಂಧ , ವಚನ 115, 
ಒಂದೊಂದು ವಚನವೂ '' ಮಹಾರನ ದೊಡ್ಡ ದೇಶಿಕಾರ್ಯ ಗುರುಪ್ರಭುವೇ'' ಎಂದು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವಜನವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ .. 

ಗೊಲ್ಲರಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಭೂವಲ್ಲ ಭನಿದ್ದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರು ಅವಂಗೆ ಕುಚಿಯ 
ಹಾಲಾ ಕಡೆ ದು ಕೊಟ್ಟು ನೀಜೋಜಚ್ಚವಣೆಯದ ಮಾಶುಗಳನಾಡಿ ನಗಿಸುವರ 
ಲ್ಲದೆ ರಾಜೋಪಚಾರವಂ ಮಾಡಬಲ್ಲರೇನಯ್ಯಾ , ತಂತು ಜಾ ನಿಯೆಂದೇಚಿಸು 
ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನೀಂ ನೆಲಸಿದಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿಹ ತಮೋಗುಣಗಳಿಂ ಪೂಜಿಸಿ ಅಪಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂ ಸ್ಮುತಿಸುವೆನಲ್ಲದೆ ನಿಜಭಾವದಿಂದರ್ಚಿಸಿ ನೈಘಂಟುಕಶಬ್ಬಗಳಂ ಸ್ಮುತಿಸಬಲ್ಲೆ 
ನೇನಯ್ಯಾ , ಇಂತು ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರ್ವ ಅಪಚಾರಂಗಳಂ ನೀನುಪೆಟಾರಂಗಳಾಗಿ 
ಕೈಗೊಳ್ಳದಿರ್ದೊಡೆ ನಿನ್ನ ಪರಮದಯಾಮಹಿಸು. ಪ್ರಕಟಮಘ್ಪುದೇನಯ್ಗಾ ; 
ಮಹಾಘನಜೊಡ್ಡ ದೇತಿಕಾರ್ಯ ಗುರುಪ್ರಭುವೇ. 


ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ ಸಂಗಯ್ಯ ಸು 1700 

ಇವನು ತಿವಯೋಗರತ್ನಾಕರವನ್ನ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೈವಕವ , 
ಸುಮಾರ 1700ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

ಕವನ ಗ್ರಂಥ 

ಶಿವಯೋಗರತ್ನಾ ಕರ. | 

ಇಡು ವೇದಾಂತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಧ ; ಅಂಧ್ರಭಾಷೆಯಲ್ವಿ 
ವರದರಾಜತಂಟ ತಿವಯೋಗೀಶ್ಚರನು ಬರೆದಿರುವ ಗೃಂಧದ ಭಾಷಾಂತರವು ; 

3೩ 


80 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚಂತೆ [31ನೆಯ 


5 ಪ್ರಕರಣಗಳಾಗಿ ಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕ 3 ಸ್ಲೋಕಗಳು ಅನುವಾಹ 
ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಗ್ರಂಥಾಂತ್ಕೃದಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿನೆ ಹ 

ಇದು ಶಿವಾಗಮಪುರಾಣ ವೇದವೇದಾಂತರಣಸ್ಯ ರಹಸ್ಕಾರ್ಧಪ್ರತಿಪಾದಕ 
ವೀರಶೈ ವಸಮಯಾಬ್ದಿ ಚಂದ್ರೋದಯ ಷಟ ಎಲೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳಾದ್ಯ ಶ್ರೀಮತ್ವ 
ರ್ಯಾಣಪುರವರಾಥೀಶ ವೃಷಭೇಂದ್ರಮುಖ್ಯಪ್ರವಧ ಪ್ರಮಧಪತ್ನಿ ಯರ ದಿವ್ಯ ಶ್ರ 
ಪಾಡಪದ್ಮ ಮಳರಂದಪಾನಪೀನಮುದಿತ ವಧು*" ರಾಯಮೂನರಾಣ ಹುಬ್ಬಳ್ಳಿಯ 
ಸಂಗಯ್ಯನವರಿಂದೆ ಪ್ರಣೀತವಾದ ತಿಎಯೋಗಗತ್ನಾಕರವೆಂಬ ಶಾಸ್ತ್ರ ದೊಳ. 

ಹಾಗಲವಾಡಿ ಸಿದ್ಧರಾಮಪ್ಪನಾಯಕ. ಸು. 1700. 

ಇವನು ಮಹಾನುಭಾವಪ್ರಕಾಶಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈತನು ಏೀರ 
ಶೈವಕವ , ಹಾಗಲವಾಡಿಯ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಸಂತತಿಗೆ ಸೇರಿದವನೆಂದು ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1700 ಆಗಿರಬಹುದೆ:ದು ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಮಹಾನುಭಾವಪ್ರಗಾಶಿಕೆ 

ಇದು ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ ಇದರಲ್ಲಿ ಕವಿ" ಪೂರ್ವಚ್ರರಾತನರಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ಮಾದ ನವಚಕ್ರದ ವಚನಂಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಮಃ ತಾಶ್ಪೆರ್ಯಮಾತ್ರದಿಂ'' ಎಸ್ತರಿ 
ಸುವಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಪೂರ್ವದ ಸಿದ್ಧಲಿಗೇಶ್ವರನು ತೀಲವಂತ 
ಮುರಿಗಪ್ಪನೆಂಬ ಶಿವಶರಣನಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದಂತೆ ಜೇಳಿಗೆ, 


ಹಾರವ. ಸು. 1700. 

ಇವನು ಬಸವಶಿಖಾಮಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿಗ್ಮಾನೆ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಒಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ “ ಚಾರುವ ಹೇಟ್‌ಡನೀಕೃ 
ತಿಯ ' ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಹಿ: ಗಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯಕ್ಕ್ಯ 
ಅವಕಾಶವಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈತನು ವೀರ 
ತೈವಕವಿ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೀಮಕವಿಯನ್ನು (1339) ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚಿಯವನು ಎಂಬುದಂತೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದಯೋ ಇದೆ: ಸುಮಾರು 
1700ರಲ್ಲಿ ಇದ್ಮೀ ಬಹುದೆಂದು ಉಹಿಸುತ್ತೇವೆ. 
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ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ: 

ಭೂಮಿಯೊಳ. ಕಾಳಿದಾಸ ಪದ್ಮ ರನರ | ಪ್ರೇಮದಿ ರಾಘವಾಂಕನನು | 

ಭೀಮಕವಿಯ ಗುರುವರ ಪಾಲ್ಕುಂಕೆಯ | ಸೋಮೇಶನ ಬಲಗೊಂಬೆ | 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ 

ಬಸವಶಿಖಾಮಣೆ. 

ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರದಿದೆ , ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಯ 1370) ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸ 
ವನ ಚರಿತೆ ಹೇಳಿದೆ ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯುಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಬರೆ 
ಯುತ್ತೇವೆ: __ 

ಬಾಗವಾಡಿ. 

ಗಂಗೆಗೆ ತೆಂಕಣ ಭಾಗದೊಳರ್ಪುದು | ಹಿಂಗದೆ ಕರ್ಣಾಟದೇಶ | 

ಕಂಗಳ ಬೆಳಗಿನ ಮಂಗಳವೆನಿಸುವು | ದಿಂಗಳೇಶ್ವರ ಬಾಗವಾಡಿ ॥ 

ಕುಸುಮದ ಪನರದೊಳೆಸೆದಿಹ ಜಾಜಿಯು | ಪೊಸಮೊಲ್ಲೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ದವನ ! 

ಪನಂಪ ಕೇತ? ಬಿಸರುಹ ಚಂಪಕ | ವೆಸೆದುವು ಕೇರಕೇರಯರಿ | 


ಇನ್ಮುಡಿ ಮುರಿಗೆಯಸ್ವಾಮಿ. 1720. 

ಈತನು ಹಾಲಾಸ್ಯಫುರಾಣ ವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ, 
ಈ ಗ್ರಂಧವು ಈಚೆಗೆ ದೊರೆಯಿತು, ಇದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವು ಪೂರ್ತಿಯಾದ ಕಾಲವು 
ಶಕ 1542ನೆಯ ಶಾರ್ವರಿವರ್ಷವೆಂದು (1780) ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ: 

ಓಬದ ಶಾಲಿಸುವಾಹನ | ಸಾವಿರದಣುನೂಖಖಂಗೆ ನಾಲ್ಗತ್ಕೆರಡನೆ | 

ಯಾವರಿಸಿದ ನುತಶಾರ್ವರಿ | , ಭಾವಿತವರಸಿಂಹಲಗ್ನೆ ದೊಳಗತಿಶಯದಿಂ I 

ಈ ಕವಿಗೆ ನಾವು ಸುಮಾರಿನಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಸು. 1590)* 
ಇದ್ದಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಬಹಳ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಈತನು ಬೇರೆ 
ಒಬ್ಬ ಕವಯೋ ಎಂಬ ನಂಡೇಚವು ಹುಟ್ಟಿ ಬಹುದು. ಆದರೆ ಸೋಮಶೇಖರ 
ಕವಿಯ ಹೇಳಿಕೆಯಪ್ರಕಾರ ಈ ಕವಿ ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧರಿಂಗನ (ಸು. 1470) ಶಿಷ್ಟ 
ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ 7ನೆಯನನಾಗುವುದರಿಂದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1660 ಆಗ 
ಬಹುದು. ಈ ಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆಯನ್ನಿ ಇನ್ನೂ ಒಬ್ಬರಿಬ್ಬರ ಹೆಸರು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿ 


1 ನಿತ ಯಾಸಂಪುಟ, 575, 2 ದೇ, 313, 3 ಅಣ್ಣೇ 527, 572 


813 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಎಗರಿತೆ [18ನೆಯ 


ದ್ವರೂ ಇರಬಹುದು ; ಅಥವಾ ಕೆಲವರು ಬಹುಕಾಲ ಜೀವಿಸಿರಬಹುಡಾ, ಆದು 
ದರಿಂದ ಮೇಲೆಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗ್ರಂಧನಿರ್ಮಾಣಕಾಲವು ಸರಿಯಾಗಿರಬಹುಡೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಗುರು ಮುಿಗೆಯ ಶಾಂತವೀರ ಮುಂ 
ಶಾದಷರ ಕಾಲವನ್ನೂ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಈಚೆಗೆ ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ 
ಈತನ ನಾಂದೀಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಷಡಕ್ಸರದೇವನು ತನ್ನ ನಾಂದೀಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು ವಿಂಬ ನಮ್ಮ ಊಹೆಗೆ: ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಹಾಲಾಸ್ಕಪುರಾಣ 


ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ, ಕಾಂಡ 4, ಆಶ್ವಾನ 56, ಪದ್ಯ 3837 ; 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತ್ರಿಪದಿಗಳೂ ರಗಳೆಗಳೂ ಇವೆ " ಇದರಲ್ಲಿ ಮಧುರೆಯ ಸುಂದರೇಶ್ವರಂ 
ಚತುಷ್ಟುಸ್ಟಿಲೀಲೆಗಳಂ ನಟಿಸಿದ ಕಧಾವೃತ್ತಾಂತೆಂ'' ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮೊದಲು ಶಿವನು ಪಾರ್ವತಿಗೂ ಒಳಿಕ ಅಗಸ್ತ್ಯ ನು ಯಷಿಗೆಳಿಗೂ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಹರೀಶ ಚೆನ್ನ ವೀರೇಶ್ವರ, ತರಿಬಸವ, ಮುಚ್ಚೆನ್ನ ಬಸವ ಇವರುಗಳ 
ಇಷ್ಟ್ರಾನುಸಾರವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಭವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೋದೆಯ ಪ್ರಭುವಾದ ಸದಾಶಿವಭೂಪತಿ "ವರ್ಣಕ' 
ವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನೇ ತಾನು * ವನ್ಮುಕ 'ವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ ಈ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ : 


ನಕಲ೯ಲಾವಿಕಾರದ ನರೇಂದ್ರಶಿರೋಮಣಿ ಏಂಗಜಂಗಮಾ | 

ರ್ಚಕನುರು ಸೋದೆಯಪ್ರಭು ಸದಾಶಿವಭೂವತಿಯೊಲ್ಲು ಪೂರ್ವದೊಳ್‌ | 
ಪ್ರಕಟಿಸುವರ್ಣವರ್ಣಕದೆ ಪೇಠ ದನಾಂ ಪ್ರಮಥೋಕ್ತಿಯಿಂದೆ ವಃ 
ಸ್ಲುಕದಿನಿದಂ ನೆಗಬಕ ದೆನುಮೇಶನ ಭಕ್ತರಪಾರರೊಲ್ಲಿನಂ | 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ಸಂಪೆಯ ಹರಿಹರದೇವನ|ಲಂಪಿನ ರಾಘವನನಿಂದ್ಯ ಪಾಲ್ಕುಜಿ ಕೆಯ ಸೊ 
ಮಂ ಪರಮಂ ಪಂಡಿತಯಂ।ಸೊಂಪಿನರಸಭಾವಮುಖ್ಯಮಂ ನೀಡುಗೆ ತಾಂ 
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ಗುರು ತೋಂಟದಾರ್ಗನಂ ಸು | ಸ್ನಿರಕೊಟ್ಟೂರೇಕನಂ ಭುಜಂಗೇಶ್ವರನಂ | 
ಕರತಳದ ನಾಗಿದೇವನ|ನಿರದಾಂ ನುತಿಗೆಯ್ದ ಪೇಠಕ್ಕೆನೀ ಸತ್ವೃತಿಯ ೭1 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಸುಂದರೇಶನ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವ ಫಪಾರ್ವೆ3, 
ಗಣೆಶ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿ ಅನಂತರ ನಂದಿ 
ಭಂಗಿ, ರೇಣುಕ, ಬಸವ, ಷಮಡಿವಳಮಾಚಯ್ಯ ಮುಂತಾದ ಶಿವಶರಣರನ್ನು 
ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 

ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನ ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: _ 
ಸಮುದ್ರ. 
ಹರಿಂ ಶಂಖಮನಿತ್ಮೆಂ | ಗಿರಿಶಂಗೆ೨ ಶತಿಯನಂದು ಕೊಟ್ಟೈಂ ವಿಧಿಯಂ | 
ಸರಸಿ ಜಪೀರದೊಳಿರಿಸಿದೆ | ನಿರಡೆನಗೆಣೆಯಾವನೆಂದು ಮೊರೆದುದು ಶರಧಿ | 
ನವರತ್ನಾ ₹ರನಾನೆಂ | ದವಿರತಮಿರೊ ನೋಡಿಮೆಂದು ಮುಕ್ತಾವಳಿಯಂ | 
ಸವಿಮಣಿನಿಕರಮುಮಂ ತಾಂ | ತವೆ ತೆರೆದೋಳಿಂದೆ ಚೆಲ್ವ ವೋಲ್‌ ಪನಿ 
ಮೆಪೆಗುಂ | 

ಬತಕಂಸಗೆ 

ಪಚ್ಚೆಯ ಬಟ್ಟುಗಳೊಳ್‌ ಮೆ | ಯೈಚ್ಚಿದ ವೈಡೂರ್ಯ ಮಣೆಕದಂಬಮೊ 
ತಾನೆನೆ | 
ನಿಚ್ಚ ಬತಸಿ೨ ಬನಸಂಪಗೆ | ಯಚ್ಚಟಕಿಯದ ಮಲರ್ಗಳಿಂದೆ ಸೊಗಯಿಕು 


ಮನಿತಂ | 


ಕೆಂ ಸಯ್ಯ. ಸು. 1750. 


ಈತನು ನಳಚಕ್ರವತಿ`ಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಇವನು ಒಕ್ಕಲಿಗ ಕವಿ ಇವನ ತಂದೆ -ಂಪಣ್ಣ, ತಾಯಿ ತಿಮ್ಮಮ್ಮ. ಈತನು 
ಸುಮಾರು 1750ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಡಹುದು ಬೃಹದಶ್ವಮುನಿ ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಹೇಳಿಡ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹಿಂದೆ ರಾಘವಯ್ಯುನು ದ್ವಿಪದಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಒರೆದಂತೆಯೂ ಅದನ್ನೇ 
ತಾನು ಯಕ್ಸಗಾನವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆಯೂ ಕವ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆರಂಭದ್ದಲ್ಲ 
ವಾಕ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ, ಸೂತ, ಕಾಳಿದಾಸ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. 
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ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರ. ಸು.1750. 
ಇವನು ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕೆಲವು ಶತಕ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ:. ಈತನು ವೀರತೈವಕವಿ, ಇವನ ಸ್ಥಳ 
ಸಾಲೋಟಿಗಿ; ಇವನ ಸಮಾಧಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1760 ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಕವಿಚೆನ್ನ. ಸು. 7750 
ಈತನು ಶಿಬಿರಾಯಚರಿತೆಯನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀರಕೈ ವಕವ 
 ಹತ್ತರಕಿಯ ವೀರನ ನೆನೆವೆನು' ಎಂಬುದರಿಂದ ಈತನ ಸ್ಥಳವು ಹತ್ತರಕಿ? 
ಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1750 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಹಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. 


ಇವನೆ ಗ್ರಂಥ 
ಶಿಬಿರಾಯ ಚರಿತೆ. 


ಇದು ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರದಿಗೆ , ಸಂಧಿ 5, ಪದ್ಯ 5283 "ದರಕ್ಷಿ” ಮಣೆ 
ಹೊಕ್ಕ ವರ ಕೊಡೆನೆಂಬ ಬಿರುದಿನ '' ಶಿಬಿರಾಯನ ಕಧೆ ಹೇಳಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಶಿವಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವ ಗಣಪತಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಹತ್ತರಕಿಯ ವೀರಭದ್ರ, 
ಏಳೂರ ಮಾಣಿಕೇಶ್ವರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರೆಂಧದಿಂದ ಕೆಲವು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 
ಕುಸುಮಾಲೆ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವಾಗ ಮಲೆಯಾಕಸೆಟ್ಟಯ ಪ್ರಲಾಪ. 
ಕಲಲಿತ್ತು ಮುಖವೆಲ್ಲ ! ಬಲಿತು ದೇಹವು | 
ಕೆಳದಿಯ ನುಡಿಗೆ ಮನನೊಂದು ಮಲೆಯಾಳ[ಕುಲಗೇಡಿತನವ ಮಾಡುವರೆ| 
ಭೋ ಗವನುಂಡು ನಾ | ಹೇಗೆ ಸೈೈರಿಸಲಿನ್ನು | 
ನೀಗುವೆನೆನ್ನ ಹರಣವ ಕುಸುಮಾಲೆ | ಹೀಗೆ ಮೋಸವನು ಮಾಡುವೆ | 
ನಂಬಿದೆ ನಾ ನಿನ್ನ | ಹಂಬಲವ ಬಡಲಾರೆ | 


1 ಕರ್ಣಾಟಕವೈಭವ |1915). 
2 ಈ ಗ್ರಾಮವು ಬಿಹಾಪುರದ ಉತ್ತರಕ್ಕೆ ಸುಮಾಗು 12 ಮೈಬಿಗೆಳ ದೂರದಲಿ ನೆ 
ಇದಕ್ಕೆ ಅಥ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು 


ತತಮಸನ] ಎರುಪಣಿಯ್ಯ ೩85 


ರಂಭೆಯರೊಳು ಶಿರೋಮಣಿಯೇ ಕುಸುಮಾಲೆ | ಹಂಜಲವನೆಂತು 
'ಮವೆವೆನು | 

ಕರವಿಡಿದು ಮುದ್ದಿಸಿ | ತಿರವಿಡಿದು ಮುಂಡಾಡಿ | 

| ತರಹರಿಸಡೆ ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ ಕುಸುಮಾಲೆ | ಗರುನೆ ನೀಬಟ್ಟು ಹೋಗುವರೆ | 


ವಿರುನಣಯ್ಯೆ. ಸು1750. 
ಈತನು ವೀರಭದ್ರ ವಿಜಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರತೈವಕವ 3 
ಕಾಶ್ಯಪ ಪಗೋತ್ರದವನು ; ಆಶ್ತ ಲಾಯನಸೂತ್ರದವನು, ಇವನ ತಂದೆ ಪರ್ವತಯ್ಯ, 
ಸುಲದ್ಗೆವ ವೀರಭದ್ರ, ಸ್ಮಳ ರ್ರೋಣನದೀತಿಕರದಲ್ಲಿರುವ ದಾಳಿಕೊಟ್ಟಿ!. ಈತನ 
ಗುರು ವೀರಣಯ್ಯ 3 ಘಾರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನನ್ನು (ಸು. 1430) 
ಸ್ಮುತಿಸುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚಿಯೆವನು ಎಂಬುದು ಮ್ಹಕ್ತವಾಗಿದೆ 
ಸುಮಾರು 1750 ರಲ್ಹಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ :__. 
ಮೆಹೆವ ಕಾಳಿಯ ಭಕ್ಕನಾತನು | ಹರಿಷಸೇಶ್ವರ ರಾಘವಾಂಕನು | 
ನಿರುತದಲಿ ಶುಕರೂಪವ್ನಾಸನು ಮಲು ಹಣು ಸಹಿತ | 
as ನಿನೆದು ಕಾವ್ಯ ವ. ಸರಗೊಳಿಸುವೆನು 


ಇವನ ಗ 
ಪಿ 
ವೀರಭದ್ರನಿಜಯ. 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮಗ್ರ 
ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 5 ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವೀರಭದ್ರನ ವಿವಾಹವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. 
ಜೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಶಿವನು ಷಣ್ಮು ಖನಿಗೂ ಅನಂತರ ದಧಿಮುನಿ ಜೈಮಿ 
ನಿಗೂ ಹೇಳಿದಂತೆಯೂ ಅದನೆ ಲ ರಗಳೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಂಪೆಯ ಹರೀಶ ರನು ರಚಿ 
ನಿದಂಶೆಯೂ ಕ ಸಳ್‌ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಎರೂಪಾಕ್ಷ ಸ್ಮುತಿ 4 ಈ 
ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬತ: 283 








1 ಇದು ಈಗಿನ ಜೋಣಿಹೊಳೆಯ 81ರದಲ್ಲಿ ಗುವ ತಾಳಿಕೋಟಿ ಎಂಡು ತೋರುತ್ತದೆ 
ತ ಸ್ಸ ಕವ ಬಿಹಾರದ ಆಗ್ಗೆ (ಯಕ್ಷಿ ಸುಮಾರ. 4) ಮೈಲಿಗಳ ದೂರಸಲ್ಲಿದೆ, 
2 ತಸ್ನ ಗೆ:ರುವಿಸ ಶೀಳಗೆಯದ್ನ 18 ಪಟ್ಟ ಔವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದು ನೆ. 


w 
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ಕಡಿಸಾ ರ್ಥನೆ. 


ಮಾಹಕವು ನಸ:ಮಾಸಿಯಿದ್ದಡೆ | ಸಾಣೆಯಿಕ್ಕಿಯ: ಕಾಂತಿಯೆನಗುವ | 
ಜಾಣರಂದದಿ ಸಕಲಕವಿಗಳು ನಿಪುಣಪಂಡಿತರು ॥ 
ಮಾಣದಣುಗೆೊಳಿಸುವುದು ಪದಲಾ ' ಸ್ಪೃಣಿಕರೀಭದ್ರನ ಸುಲಗ್ನವ | 
ಕೇಣಿವಿಡಿದವನಲ್ಲ ರಚಿಸುವುಣೆಲ್ಲರೊಂದಾಗಿ 1 

ಪಾರ್ವತಿ ಬೇಡಿತಿಯಾಗಿ ಶಿವನನ್ನು ಹುಡುಕುವುದು. 
ಹೂಗೆ.ತಿರ ಕೋಗಿಲೆಯು ಸ್ವರದಲಿ | ಮಾಗಿ ಮದವೇಜುತ್ತ ಬರುತಿರೆ | 
ತಾಗುತಿರ್ದುವು ಫಲಗಳೋಕೆಯು ಚಂಟರಿಯ ಶಿರವ | 
ಬಾಗುತಲಿ ಬಳುಳುತಲಿ ಕಂಗಳ | ಲಾಗ ಜಲಕಣವಿಟ್‌ಯುತಿರೆ ಶಿವೆ | 
ಶ್ರೀಗುರುವೆ ಡೊರಕಯ್ಯ ನಂಬಿದೆ ನಿನ್ನ ಚರಣಾವನು | ಎನುತ್ತ ಅಲೆದಕು) 


ಹೆನ್ಮಯ. ಸು 1750, 

ಈತನು ತಾರಕನಿರಂಜನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
ಸಹಚಾನಂದ ಸದ್ಗುರು ದಿಂಗಾಶ್ಯನ ಶಿಷ್ಯನು, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾಶು 
1760 ಆಗಿರಬಹುರೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇವನ ಗ್ರಂಥ, 

ತಾರಕನಿರಂಜನ. 

ಇದೂ ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ, ಅಧ್ಯಾಯ 7, ಪಡ ಇಗ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗ, ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ, ತಾರಕಯೋಗ, ಅಮನಸ್ಕೃಯೋಗ, ನಿರ್ಗುಣ 
ಯೋಗ, ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಹೇಳಿವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದ 
ರಂಗನಾಧ, ರಾಮಚಂದ್ರ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ಇವರ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ವೆಂಕಟದಾಸ. ಸು, 1750, 
ಈಕನು ಚಿಖಣಡಾನಂದಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಂ 
ಕವಿ; ತನ್ನ ಗುರುಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಗೋಪಾಲಾರ್ವ 
ಡಯುಶಿ; ಶಿಷ್ಯ ನಾಲಇಯಂಂನ್ತಾ ವಿ ; ತಿಷ್ಠ ವಕಿನುದೇವಯತಿ ; ಶಿಷ್ಯ ವಾಸಾರ್ಯ ; 


ತತಮಾನ] ನಿರಂಜನಮೂರ್ತಿ 361 


ಶಿಷ್ಯ ಕವಿ ವೆಂಕಟದಾಸ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1760 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ. ಗ್ರಂಧವು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ ; ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಎವರಿಸು 
ತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲಲ್ಲ ತ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃತಿ, ಭಗವದ್ಗೀತೆ ಇವು ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಕೆಲವು ಕನ್ನಡಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ. 


ಪೂರ್ವಾಂತರಂಗಯೋಗಿ. ಸು. 1750. 
ಈತನು ನಾನಾರ್ಧಗುರುಬೋಧಸಾರವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನತ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ, ಸ ತಿೀಮತ್ಪರಾಶರಪರಿವಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ವ್ಯ್ಯಾಸಭಟ್ಟಾರ 
ಮುಕುಂದಗುರುವರ್ಯ ಪಾದಕಮಲದಭ್ಮಂಗಾಯಮಾನ'' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ವಿಶೇಷಿಸಿ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1760 ಆಗಿರಬಹುದು. 
ಗ್ರಂಥವು ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ ಸ ಅಧ್ಯಾಯ 11 , ಅದೆ ಎತವೇದಾಂತವನ್ನು 
ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ರುದ್ರಮುನಿ. ಸು 175 

ಈತನು ಕಾಲಜ್ಹಾ ನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಅವನು ವೀರಶ್ಸೆವಕವ ; 
ಸುಮಾರು 175) ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಕಾಲಜ್ಞ್ಯಾನವು ಪದಗಳ ರೂಪ 
ವಾಗಿದೆ, ಚೆನ್ನ ಬಸವನ ಕಾಲಜ್ಞಾನದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 

ನಿರಂಜನಮೂರ್ತಿ. 1700. 

ಈತನು ಕಂಚಿಯ ಪುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈ ವಕವಿ. 
ತನ್ನ ಗುರುಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ಪಟ್ಟಿ ದವರ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಗುರುವನ 
ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳದೆ ಹತ್ತನೆಯ ಪಟ್ಟಡ ಏರೂಪಾಕ್ಸನ ಗರ್ಭದಲಿ | ಬಂದ 
ಪಟ್ಟಿದ ಗುರುಗಳಿಗೆ ತಾ | ಹೊಂದಿ ಜನಿಸಿದ ಗುರುವಿನಂಖಾಗೆ | ಚಂದದಿಂದಲಿ 
ಯೆಜಗಿ ಬೇಡುವೆ ಮತಿಗೆ ಮಂಗಳವ '' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು 
ಶಕ 1881ನೆಯ ಏಕ್ರಮವರ್ಷದಲ್ಲಿ, ಎಂದರೆ 1750 ರಲ್ಲಿ, ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 
ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ ಮಲುಹಣ, ಹರಿಹರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಮಯೂರ, 
ಕಾಳಿದಾಸ, ತುತರೂಪ (ಕುಮೂರವ್ಯಾಸ) ಇವರು ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
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ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಕಂಚಿಯ ಪುರಾಣ. 


ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಗತಿ 15, ಪದ್ಯ 887, ಇದ 
ರಲ್ಲಿ " ಕಂಚಿಯಪುರದ ಭೂಪಾಲ | ಮಾರಹರನನು ಭಜಿಸಿ ಭಕ್ತಿ ಲಿ | ಭೋರೆನಿಪ 
ಹೆಮ್ಮಣೆಯ ಕಜಸಿದ | ವೀರಜೋಳನ ಗೆಲಿದ” ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಅಭಿನವ ಜನಾರ್ದನದಾಸ. ಸು. 1800. 
ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ವನು ಮಾಧ್ವಕವಿ; ಜಗ 
ನ್ನಾಥದಾಸನ (ಸು. 1775) ಕಿಷ್ಕನೆಂದು ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಇವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು 


ಮುದ್ದು ಸಂಗಮುನಿ. ಸು 1800. 


ಈತನು ದೇವಾಂಗಮತಪ್ರಕಾತಿಕೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ದೇವಾಂ 
ಗೆವವನು; ಹಂಪೆಯ ಹೇಮಕೂಟಿಮರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ 
ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಧವು ಷಟ್ಪದಿ, ಸೀಸಪದ್ಯ 
ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾಡಸಿದ್ದಪ್ಪ ಎಂಬವನು ಒಂದು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 


ಶಂಕರಾನಂದಯೋಗಿ, ಸು. 1800. 

ಈತನು ಕೈವಣ್ಯನವನೀತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
*' ಶ್ರೀಮತ್ಪರಮಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ಪರಮಗುರುಸಾರ್ವಭೌಮ ಶ್ರೀದತ್ತಾ 
ತ್ರೇಯ ಕರಕಮಲನಂಜಾತ ಶ್ರೀಸದಾನಂದಗುರು ಮಹಲಿಂಗರಂಗ ಯತಿವರೇ 
ಗ್ಯಾನ | ಕಿಷ್ಯನು. ಅನುಭವಾಮೃಶವನ್ನು ಬರೆದ ಮಹಲಿಂಗರಂಗನು (ಸು. 
1675) ಸಹಜಾನಃದನ ಶಿಷ್ಯನೆಂದು ತಿಳೆವುದರಿಂದ ಈ ಮಹಲಿಂಗರಂಗನು ತಡ್ಭಿನ್ನ 
ನಾಗಿರಬೇಕು. ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹ 
ಸುತ್ತೀವೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಹಾಡಿನರೂಪವಾಗಿದೆ; ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಂದಗಳೂ ಇವೆ. 


ಶತಮಾನ] ಬಸವಶಿಃಗ 988 


ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣೆ!. 1810. 

ಈತನು le i ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಭಾಮಿನಿ? 
ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಆಶ್ವಾಸ ಸ 8, ಪದ್ಯ 488. ಬಿಬ್ತಣನು ಬಸವನ ಸಹೊ!। 
ದಠಿಯಾದ ಗುಣವತಿಯನ್ನು ಯಾ? ಅವಳ ಮಗನನ್ನು ಡೊರೆಯನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿ ಬಸವ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಹೇಳಿ ಸತ್ತನು, ಬಸವನು ಜೈನ 
ಕಿಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಕಾಜಕುಮಾರನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು 
ಜಯಿಸಿ ಜೈನರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದನು ಎಂಬುದೇ ಕಧಾಸಾರ. 

ಗೃಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಭಸನ್ಮುತಿ ಇದೆ, ಆಮೇಲೆ ಕವ ಹತುರ್ವಿಂ 
ಶತಿ ಜಿನರು, ಪಂಚಪರಮೇಷ್ಟ್ರಿಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣಧರಕು, 'ಸ್ವಗುರು) ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಸೇನ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರೆಂಧದಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


` ಗುಣವತಿ. 
ಜೇವಸತಿ ಗಡ ಈಕೆ ಕಿನ್ನರ | ಭಾವೆ ಗಡ ಮತ್ತೀೆ ಖಗತುಲ | 


ದೇವ ಗಡ ಮೇಣಿಕೆ ಭಾಸ್ಟ್ರರನಂಗನೆಯೊ ಶಶಿಯ ॥ 
ದೇವಿಯೋ ಸುರಜ್ಯೇಷ್ಮನಂಗನೆ | ಕಾವನರಸಿಯೊ ಹರನ ಗೌರಿಯೊ | 
ಭಾವಜನ ಪಿತನೊಲವಿನಾಕೆಯೊ ಆರೊ ಇವಳೆಂದ | 


ಘನಮಶದಾರ್ಯ. ಸು. 1610. 
ಈತನು ಅನುಭವಪದಗಳನ್ನೂ ಕೃಷಿಜ್ಞಾನಪ್ರದೀವಿಕೆಯನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ3, ಇವನು ವೀರತ್ಕೈವಕವಎ, ಇವನ ಜನ್ಮ ಸಾನವು ಬಳ್ಳಾರಿಜಿಲ್ಲೆ 
ಯಾದರೂ ಈತನು ತನ್ನ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನು ಹುನುಗುಂದದಲ್ಲಿ ಕಳೆದನು. ಇವನು 
ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತನೆಂದೂ ಇವನ ಪದಗಳು ಭಕ್ತಿರಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸೊಗಸಾಗಿವೆ 
ಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1880 ಆಗಿರಬಹುದು. 


ಬನವಲಿ2ಗೆ. ಸು 1830. 
ಇವನು ತರಣುಬಸವರಗಳೆ, ಶರಣಬ ವರಗಳೆ ಕಂದ ಎಂಬ ಗತ ಗಳನು 


ಹು 
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ಬರೆಣದ್ದಾನೆ! ಈತನು ವೀಂಶ್ಸಿವಕವ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುವತಾರು 1880 
ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ 100 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ: 
ಒಂದೊಂದೂ " ಶರಣುಬಸವ '' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯದನ್ನು 
ಯತಿಪ್ರರದ ನಿದ್ಧೇಶನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಒರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ಬಸವನ ಇರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ. ಇದರ ಎಷಯವಾಗಿ ಕವ” ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಮು 
ಶಕೆ ಸೋಮನಾಧನು ಬಸವ ಫುರಾಣವನ್ನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದನು, ಆದನ್ನು 
ಭೀಮಕವಿ ಕನ್ನ ಡಷಟ್ಟ ನಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದನು, ಶಂಕರಾರಾಧ್ಯನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದನು, ಬಾಲಚಂದ್ರನಗರದ ಶಿವಕವಿ ವಸ್ತುಕರೂಪವಾಗಿ ರಚಿಸಿದನು. ಅದನ್ನೇ 
ನಾನು ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ '' ಎನ್ನು ತ್ತಾನೆ. 
ಕೃ ಷ್ಮಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ. ಸು. 1860. 

ಈತನು ಲಕ್ಸೆ ಣಾನಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕವಿ ; 
ಗಯೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದ ವೆಂಕಟಿರಮಣಯ್ಯನ3 (1887) ತಮ್ಮನು. ಇವನ 
ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಸ್ಸ ಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ. 

ಭಾಗವತಕ್ಕ ಸ್ಹ ಸ್ವಾಮಿ. 1869 

ಈತನು ಜ್ಞಾನಯೋಗತರಂಗಿಣಿಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ, ಇವನ ತಂದೆ ಭಾಗವತ ನಾರಾಯಣಪ್ಪ. ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಮಹಿಷಿ ಗ 
ಳಾದ ರಮಾವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿಧಾನದ ಜೆಲುವಾಜಮ್ಮ ಣ್ಣ ಸೀತಾವಿಲಾಸ ಸನ್ನಿಧಾನದ 
ದೇವಾಜಮ್ಮಣ್ಣಿ ಇವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬಾಲನಾದ ಶ್ರೀಚಾಮರಾಜನ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಲು ಬಾಲ್ಭ ದಿಂದಲೂ ಆ ಸನ್ನಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪೋಷಿತನಾದ 
ತಾನು ಈ ಗ್ರೆಂಧವನ್ನು 1889 ರಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಗ್ರಂಥವು 
ವಾಸಿಸಷ್ಯಶಾಮಾಯಣದ ಟೀಕಾರೂಪವಾಗಿದೆ. 
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APPENDIX Il. 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ || 


ಕವಿಗಳು ಗೊತ್ತಿಲದ ಸೆಲವು ಗ್ರರಥಗಳು. 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕರಕ್ಸ್ಯಾಮಣಿಸ್ಲೋತ್ರ (ವೃತ್ತ 1). ಸು. 1300- 


ವಿನಿತಾನುಂ ಭವಮುಂ ಚತುರ್ಗತಿಗಳೊಳ್‌ ದುಃಖಂಗಳಂ ಕಂಡೆನುಂ | 
ಡೆನವರ್ಕಳ್ಳಿದೆನುಳ್ಳಿದೆಂ ಚಳಿತೆನಿಂ ಮೆಯ್ಕೊಡ್ಡ ಲಮ್ಮೆ ೦ ನಿರಂ | 

ಜನ ಸಂಸಾರಸಮುದ್ರದಿಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆನ್ನಂ ಜಿನಸ್ವಾಮಿ ಮು | 
ತ್ರಿನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಮಮತ್ತದಿಂ ಕಳಿಪು ನೀಂ ತ್ರೆ ಹ ಲೋಕ್ಯರಕ್ಸಾಮಣೀ | 
ಶ್ರೀಯುಂ ಜವ್ವನಮುಂ ವಳಾಸದೊದವುಂ ಸೌಭಾಗ್ಯಮುಂ ಮೈಮೆಯುಂ | 
ಮಾಯಂ ಮಂಜಿನಪ್ರಂಜಮಿಂದ್ರಧನು ಎದುಲ್ಲೇಖೆ ಸಂಧ್ಯಾರುಣ | 
ತ್ರೀಯೆಂಬಂತಿರೆ ನಿಷ್ಟೆಯಾಗಿರವಿವರ್ಕಾಂ ಪ್ರಾರ್ಧಿಸೆಂ ಶಾಶ್ವತ | 
ಶ್ರೀಯಂ ದೇವರದೇವ ಕೂರ್ತುದಯೆಗೆಯ್‌ ತ್ರೆ ಎಲೋಕ್ಯರಕ್ಕ್ಸಾಮಣೀ | 


ಜಿನೇಶ್ವರಾಷ್ಟ್ರಕ. ಸು. 1300 


ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ ಜಿನೇಶ್ವರ ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀನಿಧಿ ನೀನೆ ಸೌಖ್ಯನಿಧಿ ನೀನೆ ಯಶೋನಿಧಿ ನೀನೆ ವಿಶ್ವಎ | 
ದ್ಯಾನಿಧಿ ನೀನೆ ತತ್ವನಿಧಿ ನೀನೆ ದಯಾನಿಧಿ ನೀನೆ ಸದ್ಗುಣಾಂ | 
ಭೋನಿಧಿ ನೀನೆ ಧರ್ಮನಿಧಿ ನೀನೆ ಸುಧಾಂಬುಧಿ ನೀನೆ ಮುಕ್ತಿಲ 
ಕ್ತೀನಿಧಿ ನೀನೆ ಭವ್ಯನಿಧಿ ನೀನೆ ಜಗತ್ರ್ರಯದೊಳ್‌ ಬಿನೇಶ್ವರಾ | 


ಗುಮ್ಮೆ ಟಸ್ತು ತಿ (ಪದ್ಯ 5). ಸು. 1300 


ಕಂಡೆಂ ಕಣ್ಣಳ ಪುಣ್ಯಪುಂಜಮನೆ ಕಾಣ್ಪಂತೀಗಳಾನಂದದಿಂ | 
ಈಂಡೆಂ ಕಣ್ಣಳ ಕೌತಾಕಂ ಕೊನರುತಿರ್ಪಂತೀಗಳೊಂದಲಬ ಚೆಂ! 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರತೆ [18ನೆಯ 


ಕಂಡೆಂ ಕಣ್ಬಡೆದಿರ್ದುದರ್ಕೆ ಫಲಮೆಂಬಂತೀಗಳೊಂದೇಷೆ ನ ಯಿಂ | 
ಕಂಡೆಂ ಕಣ್‌ ದಣಿವಂತು ಸಂತಸದೊಳಾಂ ಶ್ರೀಗೆಮ್ಮ ಟಾಧೀಶನಂ || 


ಜಿನೆಸ್ತುತಿ [ವದ್ಯ 1). ಸು. 1370. 


ಆಜಿ ಯದ ದೇಶದೊಳ್‌ ತೊಲಿ ತಳ್ಳ ವ.ಹಾವಿಪಿನಾಂಧಕಾಶದೊಳ್‌ | 
ಸಚಿಗಳ ನಿರ್ಮುರೋದಕದ ಗಹ್ವರದೊಳ್‌ ಧಯಮಾದ ಬೆಟ್ಟದೊಳ್‌ ॥| 
ತೆಜಪಚೆದೊಲ್ಫು ನಿಂದು ಮಿಗೆ ನಿರ್ಮಲಪಃಚಪದಾಕ್ಚರಂಗಳಂ | 

ಮಹೆಯ.ದೆ ಭಾವಿಪೊಂದು ಪರಮೋತ್ಸವಸಂಪದಮೆಂದು ಸಾರ್ಗುಮೋ ॥ 


ಧ್ಯಾನಲಕ್ಷಣ (ಕಂದ 5) ಸು. 1300. 
ತಾರಗೆಯಂ ಕ್ಸ್ಪೀರಾಬ್ಧಿಯ | ವಾರಿಯೊಳಿರದೊಜಸಿ ಕರ್ಚಿ ಕಳೆದವೊ 


ಲೆನೆವಾ | 
ತರದ ಪಂಚಪದಂಗಳ | ನಾಂರಯ್ದತಿಶುದ್ದ ಮನಡದೊಳಿರಿಸೆ ಪದಸ್ನಂ || 


ಸಂಚಸದಾಸಷ್ಟಕ' [ಕಂದ 1)) ಸು. 1300. 


ಶ್ರೀಕರಮಭೀಷ್ಟಸಕಲಸು | ಖಾಕರಮಪವರ್ಗಕಾರಣಂ ಭವಹರಣಂ | 
ಲೋಕಹಿತಂ ಮನ್ಮನದೊಳ | ಗೇಕಾಗ್ರದೆ ನಿಜ್ಶೈ ನಿರುಪಮಂ ಪಂಚಪದಂ॥ 
ಸಾರಂಗಳ್‌ ಪಂಚನಮ | ಸ್ಮಾರಂಗಳ್‌ ಸಕಲಭವ್ಯಜನಹೃದಯಾಲಂ | 
ಕಾರಂಗಳ್‌ ಶ್ರುತಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀ |] ಹಾರಂಗಳ್‌ ನೆನೆವವರ್ಗೆ ನುಖಸಾರಂಗಳ್‌ | 


ಯೋಗಾನ್ಛುತ [ಪದ್ಧ 110) ಸು. 1300. 


ಸಮಚಿತ್ತಮೆ ಪರಮಪದಂ | ಸಮಚಿತ್ತಮೆ ಸಕಳಸುಖದ ನಿಳಯಂ 
ಮತ್ತಂ | 
ಸಮಚಿತ್ತಮೆ ಮುಕ್ತಿಪದಂ | ಸಮಚತ್ತದೆ ಕೂಡಿ ನೆಗಟ್ಟ್ಡ ತಪಮದು 
ಸಫಲಂ | 


1. 3ನೆಯ' ಸಂಪುಟದ 304ನೆಯ ವುಟವನ್ನು ಸೋ 8. 


ಶತಮಾನ] ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿ pe 


ಅಪಿ ಯದವರಿ ವರೊಳ್‌ ತಾ | ವಜಿವುದು ಪರಮಾತ್ಮಗುಣಮನಚೆವಿಂ 
ಕರ್ಮಂ | 
ಪತಿ ಪಡುಗುಮಜಿಯದಿರ್ದೊದೆ | ನೆಪೆಯಟ್ಟಿ ತಗುಳ್ಳು ನುತ್ತುತಿರ್ಕುಃ 
ತರ್ಮಂ | 
ನಲ ಬಾನಲ ನೀರಂ | ಮಾನೊಲ್ಲುಂ ರಾಜಹಂಸನೊಲ್ಲು ಮೆ ಮಿಥ್ಯಾ | 
ಜ್ಞಾನಿ ಭವನುಖಮನೊಲ್ಪಂ।ತೇನೊಲ್ಲುಮೆ ಪರಮಪಾವನ ಜ್ಞಾನಪರಂ | 


ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ. ಸು. 1300. 

ನೇಟೆಲ ಬೀಜಮಂ ಮೊಲೆವಾಲಿನಲ್ಲಿ ತೇದು ಕಣ್ಗೆ ಎಚ್ಚೆ ಕಣ್ಣಲೇನೆ 
ಮಾಣ್ಣುಂ. 

ಆರುಳಿವೆೊಗರು ಅರಗು ಇವನರೆದು ಹುಳಿಮಜ್ಜಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕದಡಿ ಕುಡಿಯ 
ಸೂತಕ) ನಿಲ್ಲುವುದು. 

ಜ್ನಾಲಿನೀಕಲ್ಪಾದಿಸಂಗ್ರೈಹ. ಸು. 1300. 

ಗೆದ್ಯ ಪದ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. 

ಕರಿಯೆಳ್ಳು, ಕರಿಯ ಕಡಲೆ, ಕರಿಯ ಕಾಕಿ ಕರಿಯಡಕೆ ಇನಿತುಮಂ 
ಸಮಂಗೊಂಡು ಎಳ್ಳೆಣ್ಣೆಯೊಳರೆದು ಮೆಯ್ಯೂಂ ಹೂಸೆ ಮೆಯ್ಯ ರೋಮಂ ಮೊದ 
ಲಾಗಿ ಐನುಂ ಬೇಯದು, 

ಕನಕದ ಬೇರು ಗಿರಿಕರ್ಣಿಕೆಯ ಬೇರು ಸಹ ಕವಿಲೆಯಾವಿನ ಬೆಣ್ಣೆ ಯಿಂದ 
ಕೆದು ಮೆಯ್ಯ ಮೊಗಮಂ ಪೂಸಿ ನೀರೊಳ್‌ ಪೊಳ್ಳು ಕುಳ್ಳಿ ರಲು ಮನೆಯೊಳೆರ್ದಂ 
ತಿರ್ಶುಂ. 

ಈಡಲೆಯ ಬೇರಂ ಸಿದ್ಧದಿನ: ಲ್ಲಿ ತಂದು ಮಂಚದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲು ತಿಗುಣೆ ಹೊದ್ದ 
ಲಮ್ಮದು. 

ಕರಮಿದು ಜೋದ್ಯಂ ತೆಂಗಿನ।ತಿರುಳಃ ಪಿಪ್ಪುಲಿಯ ನೀರೊಳರೆದದನಿಂಬಾ | 

ಗಿರೆ ಪಿಡಿದು ತಳಿಯೆ ದುಗ್ಗಂ ಸ್ವರೂಪಮಂ ತಳೆದು ಕರಮೆ ಕುಚ 

ಯಾಗಿರ್ಕುಂ | 
ಕರ್ಮಪ್ರಕೃತಿ. ಸು, 1350. 
ಕರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ, 
ಕಿಚ್ಚಿಂದಂ ಬೆಂದೆರಡಾಗದ ನೀರಿಂದಂ ನನೆದೆರಡಾಗದ ಕೆನಚೆಂದಂ ಹೆ 


364 ತಸರ್ಚಾಟಕ ತವಿಚರಿತೆ [14ನೆಯ 


ದೆರಡಾಗದ ವಚಾನಿಗಳಿಂದೊಡಣೆರಡಾಗದ *ಡುಕಿಖಿದಪ್ಪ ಪುದ್ದಲಮಂ ಪರಮಾ 
ಗಈ) ಬ n 


ಣುವೆಂಬುದು. 

ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿ ಜಶ್ಸಿಮಾವರಣೀಯ ದರ್ಶನಾವರಣೀಯ ವೇದನೀಯ ಮೋ 
ಹನೀಯಾಯುಷ್ಯ ನಾಮಗೋಡಷ್ತಾಂತರಾಯ ಭೇದದಿಂದೆಂಟುತೆಒಂ ಆವಹೊಳ! 
ಹ್ಹ ನಾವರರ್ಣಿಯಕರ್ಮಮಟೆ ಯಲೀಯದು ಆದಿತ್ಯಂಗೆ ವಹೆಯಾದ ಮೇಘ 
ದಂತೆ ದರ್ಶನಾವರಣೀಯಕರ್ಮಂ ಕಾಣಲೀಯದು ಸೂಡರಂ ಮುಚ್ಚಿ ದ 
ಕುಂಭದಂತೆ ವೇದನೀಯಕರ್ಮಂ ಸುಖದುಃಖಂಗಳಂ ಮಾಬ್ಬುದು ಖಟ, ಧಾರೆ 
ಯ ಜೇ ನೆಯ್ಯೇಂ ನಕ್ಕು ವೂತೆ ಮೊಹನಿೀಯನರ್ಮಂ ಮರುಳ ಹುದು ಮದ್ಯದ 
ಸೊರ್ಕಿನಂತೆ. ಆಯುಷ್ಯ ಕರ್ಮಂ ಶರೀರವ. 'ಡರಿರ್ಶೇರ: ನಎಂಕರಲೆಯಂತೆ. 
ವಾಮಕರ್ಮುಂ ಚ ಮಾಟುದು ಚಿ ಗೆದೀತ್ರತರ್ಮಂ ಕುಲಂ 
ಗಳಂ ಮಾಲ್ಸುದು ತುಂಭಕಾರನಂತೆ, ಅಂತರಾಯಕರ್ಮಂ ವಿನ್ನು ಮಂ ಮಾಖ್ಬು 
ದು ಭಂಡಾರಿಯಂತೆ. 


ಡ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರಹಾಗಮಟೀಕೆ. ನು 1350. 


ಶ್ರೀಮನ್ನೆೇೇವಿ.ಚಂದ್ರಸಿದತಿ ಂತವೇದಿಗಳ ಸ್ವಾತ್ಮಾನುಭವಜನಿತಾನಶಶಾನಂತ 
ಸುಖಸುಧಾರಸಪಿಪಾಸಿತರಿಪ್ಪ ಭವೃಜನಂಗಳ್ನೆ ಕ್ಲುಖಪ್ರಾವಿ  ರಾರಣಭೂತೆ 
ಪಂಚಾಸ್ತಿತಾಯ ಷಡ್ಡ ವೃ ಸಪ್ಪತತ್ತ ನವಪದಾರ್ಧ ಸಂಸಾರಮೋಸಕ್ಸ ಕಾರಣ 


ಪರಿಚ್ಛಾ ಸ ನಾರ್ಧ ಮಾಗಿ ಸಕಲೂಗಮಂಗಳ ಸಾರಮಂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ದ್ರವ್ಯಸಂಗ್ರ ಹಮ 
ಇದಿ ರ್ವಿಧಫ ಲಮನಪೇಶ್ಷಿ` ಸಿ ಏತಿಷ್ಟ್ಟ ದೇವ 


Gl 


ಪೆ!ಟುತ್ತದಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಬ ಘಫ್ಲತ 
ಶಾನಮಸ್ವಾರ ಮಂ ಮಾಡಿದಪರ್‌ 


ತ್ರಿಭುನನಕೋಶ (ದೃ) ಸು. 1410, 


ಗಾಹೆಗೆಳೂ ಶ್ಲೋಕಗಳೂ ಅನುವಾದಮಾಡಲ್ಪ ವೆ, ಆದ್ಯಂತಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ಕಂದವೂ ಗದ್ಯವೂ ಇವೆ. _ 
ತ್ರಿಭುವನಚೂಡಾಮಣಿಬಿನ ತುಭಪಾದಪಯೋಜಯುಗಳಮಃ ವಂದಿಸಿ ಮಃ 
ತ್ಕುಬೆ೦ಗುಜಗದ್ದಿ ತವನಿಸಿ ದ ತ್ರಿಭುವನ ಕೋಶಸ್ವರೂವಮಂ ಎರಚಿಸುವೆಂ 
ಇಂತೀ ವ್ರೀಮದೂನ ರಮೇಶ್ವ ಪ್ರಣೀ- ಪರಮಾಗಮಸಾರಾಮ್ಯುತಾಯ್ಯಿ 
ಜಯೊಳೊಗೆದ ತ್ರಿಭುವನ ಕೂೋತಮಂಬ ಗೃಣಧಂ ಸಮಾಪ್ತಂ 


ಜು. 
TF 
ಟ್ರ 


ಶತವೆಗಿನ] ಚಿಕ, ಶಾನಕಾಚಾರ 


ಗದ್ದೆರೂಪವಾದ ಕಸ) ಟೆಕನಿಭುಟ 07/ ವಾಕ್ಯಗಳಿವೆ. 
ಒನ್ನ ವಗೆಖಂ, ಖಂಟೆಡಿವನಿಜ, ಬೀರಂ, ಬಿಮುಗಣ್ಣ ಣುಗಂ, ಚರೆವಾನಿ 
೩ 3 pS ಕ ಜ 
ವಗೆಯುಂ ಈ 5 ವೀರಭ ದ್ರ ಗೆ ನನರ", 
ಈಂದೆಂದುಂ ಕಪೆಯೆಂದುಂ ಕಳಂಕ ಒತ್ತುಳಮುಂದು ಫೇನಂ, ಕಾಕಿ ರ 


ಮೆಂದು ಕಾಡ ಹೊನಲ 


ಹಳೆಗನ್ನಡಪ ಗಳೆ ಆರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ನಿಘಂಟು, ತಂದವ್ನತ್ತಗೆ 
sR ಚ ರ್‌ [J ea 
ಸಸ 3 ps] 
ಟರ: ಬರ ಶಣೈ ಪದ್ಯ ೧೧. 


ವುಲ' ೧ಯೆನಲ್‌ ಮುದ್ದಾನ್ನಂ ಮೇತಿ ಇದನೆನೆ ಬೀ ನೇ ದಂ ಕಟ್ಟ 
ನೊಳೆಂ | 
ಮೊಡ ಇದನೆನೆ ಪೊದವಟ್ಟಿನೊ | ಳುಚ' ದನೆನೆ ಪ್ರೀತಿವಟ್ಟಿನೊಳ್‌ ತಳೆ 
ದಿರ್ಶುಂ | 


ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ಅನ್ಯಗ್ರೆಂ ಗ ತ್ರಾ ತಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ವೆ. 


ಬ 
ಹೆಣ್ಣೀ*ಗಂ ಹೊನಿ ಂಗೆಂ'ವ. ಣ್ಲಿಂಗೆಂ ನಂ ಕ್ರ ಯಂದಮೇೋ ಗದೆ ಲೋಕಂ | 
ಒಣ್ಣಿಸೆ ನಂಚಳನಾಗದೆ | ತಿಣ್ಣ್‌ಂ ನಡೆವವನ ತಾಂ ತಮೋಧನನಕ್ಕು ೦॥ 
ಪೆಂಡಿರ್‌ ತಾಯ ಸಮಾನಂ | ಹೆೊಡದನಮನರ್ಧಮೆಂದು ತೊಪೆದ 
ಎರ ಕ್ವ | 
ಸೆಂಡಿರ್ಗ್ಗರ್ಧ ಕ್ಕೂ ಟಿಪ | ಭಂಡಂ ಸೃರ್ಗಾಪವರ್ಗಮಂ ನಡೆದಷನೆೇೇ | 
ಕ & 


166 ಕಸೂ7ಟಳ ಇವ ರಿತ [: 4ನೆಯ 


ಕೊಲ್ಲದ ಪುಸಿಯದ ಕಳವಿನಿತಿಲ್ಲದ ಪರವನಿತೆಯರ್ಗ್ಗೆ ಪದಪಿಂ ಚಿತ್ರಂ 
ಸಲ್ಲದ ಪರಿಗ್ರಹಕ್ಸೆಳ | ಸಿಲ್ಮದ ಸುವ್ರತರುವಯ್ದುಮಲ್ಲವ ರತ್ನಂ | 
ನ್ಮ ಸೂಸಿಪೋಗದಮುನ್ನ | 


ನಿಟ್ಟೆ ೬ ಮುಖಿ ಯುಡಮುನ್ನಂ! ದಿಬ್ಬೆಗಳತ್ತಿ ನ್ಯ 
ಘ್ರ ಸಗೆವಡಿಯ/ದಮುನ್ನ ಂ | ನಟ ನೀಂ ನಿನ್ನಿನಚಿದು ಭಇನನು | 
ಆವುಗಂ ಸಿಂ ನಿಲ್ಲದು | ಭ ಏಸು ಒಂಧುಒನತತಾಶ್ರಿಸಒನಕಂ | 


5 1 ತು ಸಾಗಾ ಇವೆ ಆ ಲೆ 
ತಾವಾಗಿ ಕರೆದು ದಯುಸಂ ದೀವ್ರದು ಓಡಕರಳೆ ಕರತ ಬಾರದ ಮುನ್ನ ಎ! 


ನೆರಪ್ರದಗಬ್ಮುದರ್ತೆ ಜನನಂ ಮೆರಣಕ್ಲ ಖನೂತಯವ್ಪನಂ | 
ಅ ಡ್‌ ೪ 
2 po) “ಇಲ್‌ ಸ್ರ ದೃಷ್ಟ ಡೌ ಅ ದಷ್ಟು ಎ ತು ಹ] 2 | 
ಒರೆಗೆ ಧನಂ ಹ. ಹ ವಿರಾಗವಧಕ್ಕೆ ತತ್ತು || 
ತ್ತ್ವ ರಮನುಖಹೆ ಕಾರಣಮಿದೆಂದಣಿರುಂ ಭವಪಂಬರಾಂಶಣಾಎಂ | 


ಸ 


ಗ ಲ 

ಮನವ ನೆತ್ಮಣು2 ಪರಿಯಯದೆ ಒಂದವನ್ನುವೆಂ ಚಿಂತಿಸುವುದು 
ಧ್ಯಾವವೆ.ಂಒುದು, ಲಧ್ವ್ನಾನಂ ಅತ-ಧ್ಯಾನಮ 0 ಲೌದ್ರಧ್ಯಾನಮುಂ ಧರ್ಮಧನಿ 
` ಗೆ ವ್‌ ಡ್ಯ ; ನ್ಯ 

ನಮುಂ ಸುಕ್ನಾ ಷೆಮುಷೆಂರಟಂತು ನಸ ಜಸ ತಜನಪ್ತುದು, 
ಪರಮಾಗವುಪದಾರ್ಥದೊಳರನ್ನನುಂ ವ ಜವಿಯಾರದೊಡೆ ನಯೆವಿಷ್ಣೇಪ 
ಪ್ರಮಾಣಂಗಳ್ಗೆ ವಿರೋಧವಲ್ಲ ದಂತು. ನಚಾರಿಸಿ ಸ್ಪ್ಯಾದ್ನಾಧಮತಾನುಸಾರಿ 

ಅಂ 

ಯಾಗಿ ಸ್ವಸಮಯಭೂಷರಾವೆಂ ಪರನಮೆಯ ರೂಷಣಮುಮೆಂನವನಜೆರ 


ಯೆ ಧರ್ಮುಧ್ಯಾನಮೆಂ ದು ಈ 


ತತೆಖದ ಧಮ-ಧ್ಯಾನಂ ಸನೀತಪದ್ಮಶುಕ್ಣ ಇ (ಶ್ಯಂಗಳನ್ನಳ್ಳುವು ಸ್ನರ್ಗಮೋ 


ುಧನಂಗೆ ಬಾರದಜಳೆಂ ಪ್ರರುಷರಿ। 


4 


th 
1 
is 
(| 
[9] 
2k 
oD 


ಮಾನಿನಿಯರ ವತ ವೃತ ಮಾಗಲಾರ್ಣಿದೀ ನವನೀತ 
ಅನವೆಮಂ ಚಂದಿರನೆಂ Rp ದಾನೆಯ ಲನಕ್ಸಿ ಗಳೆ ನಮಮೆಂದಳಿಕ | 
ಸ್ಮಾನಮನರೆನೆಣೆಗೆಣೆಯೆಂ | ದಾನೀಲಾಳಕಮನಳಗಳಿಸೆ ಬಣ್ಣಿ ಸುವರ್‌ | 


ಶತಮಾನ] ಟೋಕನು ರೂಪ 367 


fo 
ಬ್ಲ 
ದ್ಯ 
ಬ 
ಜಿ 
ಕ್ಷಿ ೩ 
el 
(ಚ 
fo 
| 
dL 
ಟ್ರ 


ನದ್ರನತ ತಣ್ಣ ಮಸೆ ಸತ್ತೆ ಗುಣ ನಾಡ್ನೆರಾ | 
ಜಿನಲತಿರವ್ಯಮಾದವ್ನೊಲನಂತಗುಣಾ ಾನಿತಮಾದ ಬೇೇವವ 
ಕ್‌ ಇ 


ಸಿಯಳ ಬೇಟಿ ಮೊಂದು ದೊರೆಕೊಂದೊಡೆ ಸಂಪದಮಾಗಿ ತೊ ಗುಂ 


(1 


ಲೆ ಕಸ್ಸ್‌ ಬಾಪು |ಗದ್ದೇ )- ಪು. 1400. 
J 


ಪರಮಜಿನಚರಣಕವ.ಳ | ಕ್ತ ರುಮ್ಮ ದದಿಂದೆಖಗಿ ಭವ ವೈ ಒನಹಿಕಕರವ ಮಂ) 


ದರಮುಕ ಕಾಂಸ್ಸೆ ಪಂ ಪ ಒಸಗೆ ಇಳ ಸಜ ಪ್ರಕಟಿಸು ವೆಂ॥| 


8 ಡ್‌ 
ದುಷ್ಪಮನಸುಷಮಮೆಂಬ ನಾಜ್ಯನೆಯ ಕಾಲದೊಳ್‌ ಕರ್ಮಭೂವಿಿ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯತ್ತು, ಆಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ತೀರ್ಥರ ವೃಷಭನಾಧಂ ನಾಭಿರಾಜಂಗೆಂ 
ಮರುದೇನಿಗಂ ತ್ರಿಚ್ಛ್ವಾನಧ ಧರಂ ಪ್ರಟ್ಟಿ ದಪ್ಪ ನೆಂದಿಂ ದ್ರನಾಸನ ನಕಂಪದಿಂರಜೆದು ಶ್ರೀ 


ಹ್ರೀಧ್ಭತಿಕೀರ್ತಿಬುದ್ದಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ತ ಗ ದೀವಿಯರಂ ಸ್ವಾಮಿಯ 
ತಾಯೆ ಬೆಸಕೆಯಿ ಯಂದು ಪೇಷೋೊ ಡವ ಬಂದು ಗರ್ಭಶೋಧನೆಯಂ ಮಾಡಿದ 
ನಂತರಂ ದೇವಿ ಶುಭಷೋಡಶಸ್ತ _ಸ್ಟ್ಬಂಗಳಂ ಕಂಡಿಂ ಒಬಿ'ಸ್ರಂ ಸ್ತಾಬು ಸ್ಪರ್ಗದಿಂ 
ಗರ್ಭಕ್ಕ್ಯವತರಿಸೆಯದನಿಂದನಚೆದು ಧನದಂಗೆ ನಿರೊೂಪಮಃ ಕಡಲ್‌ ಹಿಂದೆಯೆ 
ದಿ:ಗಳ" ಮುಂದೆ ನವಮಾಸ ರೃಂತಂ ಜಕಾತ್‌ ಮೋಣವರೆಕೋಟಿದ್ರ ವ್ಯಮಂ 
ಸುರಿವುದಚಿಂ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭನೆಂಒ ಪೆನೆರ್‌ ಆಟಾ ರಕಂಗೆನ್ನರ್ಧತಾದುದು. ಶುಭ 
ದಿನಶುಭಯೋಗ ಶ ಭವ ಹೂರ್ತದೊಳುದಯಂಗೆಯ್ದಲೊಡಂ ಸೌಧರ್ಮೆೇಶಾನ 
ದೇವರ್ಕಳ್‌ ತಂತಮ್ಮವಿಭೂತಿಯಿಂ ಒಂದು ತಾಯಮುಂದೆ ಮಾಯಾತಿಶುವ 
ಧಿರಿಸಿ ಶಿಶುನಾಧನಂ ಮಂದರದ ಪಾಂಡುಶಿಲಾತಳದಮೇಲೆ ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖನಾ 
ಗಿಂಸಿ ಕ್ಲೀೀರಾಬ್ದಿಯ ನೀರಂ ತಂದಭಿಸೇಕಂಮಾಡಿ ಅರ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ತಾಯೆ ಕೊ ಮಾಖಯಾಶಿಶುವೆಂ ತೆಗೆದು ಶಿಶುವನಿರಿಸಿ ಪೊಜಮಟ್ಟುಪೋಣದರ್‌ 


8 


p 


$ 


*ಣಾ-ಟ ಇ... 2ರಿತ [೩4ನೆಯ 
ಕಿವುಶ್ಸರನ ಶಾಲೆ. (ಕಣದ 4೬) ಸು. 1400, 


ಣಾವರ್ಣಾಂತವಿರಾಬ|[ದ್ರೀವರ್ಣಮನಾಂತು ಹಸ್ಮರೊಳ್‌ ಬಾಜಿನೆ ನೀಂ 
ಜೇವಗಣಂಗಳ' ವನಡೊಳ|ಭಾವಿಸಿ ವಿ ವಿಸ್ಮಯ ಮ ುನಾಂಂತರವನಿವಿನೂತಾ| 
ಭವದವರಬಾಗಿಯುಂ ನೀಂ | ಭವನಾದಪೆ ನಿನ್ನಭಶ್ಕ ಓನತತಿಗೆಲ್ಲಂ | 
ಭವಮಂ ಪಚಿ ದಿಟ್ಟ ಮಹೋ | ತ್ರವನದಮಂ ಕೊಟ್ಟೆ ಇರಣನತಸು 
ತ್ರಾಮಾ| 
ಹರ ಫ್ಲರನಾಲೆ (ಕದ 8)). ಸು, 1400. 
ಫವನಹತಿಯಿಂದೆ ವಾರಿದ|ನಿವಹಂ ಪಠರೆವಂತೆ ದನ. ಒಒಲಮದು ರಾವಾ! 
ಹವದೊಳ" ಪರೆದುದು ಪರನ್ಮಪ | ಯ-ವತಿಗೆ ಕಣ್ಣಿ 'ವರ್ಗ್ಗೆ ಒಲವು 


ಬೆ 


ವಗುಂಫ | 


ಹೆಎಬಿ.ನ ದನುಜನ ಬಿಲ ೨ | ತಿಬ 


ಲ ಸ ೨ರ ವಮ.ಖಿದಸುವನಂತಕಂಗಿತ್ತು ಸರ 


ರ್ಗ್ಗುಬ್ಬನೆಸಗಿದನುದಾರಂ | ನಿಬ್ಬರದಿಂ ರಾಮದೇವಗಿವನೇನು೬ಜ೫ಂ ? 1 
ಕಿವಪ್ರಾರ್ಥನಾಕತಕ. ಸು. 1400. 
ನೋಡಿ ನಲಿನ ದು ಭಕ್ತಿಯೊ | ಳಾಡಿ ಮನಂಬೆರಸು ಪಾಡಿ ಮೃಡ 


ನೊಳ್‌ ಚಿತ್ತಂ 

ಕೂಡಿ ಸುಬಬಲಧಿಯಮೊಸ್‌ ಮುಚು | ಗಾಡಿ ಕರಂ ಲೀಲೆ ದಮೆಂದಿರ್ದ 

ಪೆನೋ॥ 

ಹರನ ದಯಣಾಮೃತವರ್ಷದ | ಸರಿವೊನಲಿಂ ನಾಂದುನಇಂದು ತನುವನು 

ವೆಂಬು | 

ವಕೆ ದಣಿದು ಭಕ್ಕಿವೀಜಾಂ | ಕ.ರಮದು ತಾನೆಂಮ ಬೆಳೆದು ಫಲಮಾ 

ದಪುಡೋ | 

ಬಾಲಂ ಜನಧಿಯಗಲ್ವೆಗೆ | ನಾಲಣೆಗೀಲ ಬ್ರ ಕೆಣದಿನಿರುಳುಂ ಪಗಲುಂ | 

ನೀಲಗ್ರೀವನ ವದೆಯುಗ | ದೋಲಗಕಇಂ ಬಾಲನಂತೆ ವ.ಜುಗಲ್ಲೇಡಾ| 
ಕಾಂತಿಜೆನಾಷ್ಟೃ ಕ. ಸು. 1400. 

ಧ್ವಲ್ಲಶರನಿಕ್ಚುಚಾಪಮ | ನುಲ್ಲಂಘಸಿ ಕಳೆದು ಮೋಹಮಲ್ಲನ ಬೇರ | 

ನಿಲ್ಲಡೆ ಪಜ್ಞಿದಿಸಾಡಿದ| ವಸ್ಥ ಭನೀಂ ಕರುಸೆನೆನ? ಶ3ಗಸಿಕೆಸೆ"ಂದ್ರಾ| 


ತ8ಷಣನ] ವಿರೂಪಾಕ್ಸ ಶತಕ 160 
ಪರಮಾಗಮಸಾರ., ಸು, 1400. 


ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿದೆ, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವರ್ಧಮಾನಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ 


ಒಂದು ಕದವಿಗೆ, 
ಶ್ರಿ RAE | ಜಾ ಸೌಖ್ಯಹೇತುಗಳದಲೆಂ | 


ಕೆ 
ತ್ರೀಯುಮನನಂತವಿದ್ದಾ!ಶ್ರೀಯುಮನೆಮಗೀಗೆ ವರ್ಧ ಮಾನಜಿನೆ ಂದ್ರಂ | 
ದೆ 


ಹ ಭವ್ಮ ಒನಂಗಳ್ಳೆ ಸಾಧುಸಂಬೋಧನಾರ್ಧಂ ಪರ 


ನ 
ಮಾಗಮಸಾರಮನಶಿನ 2ಕ್ಕೆ ಪಔಂ ಮೇ ನರ್‌ ಿತ್ಯ್ಯಾದಿ 


ವಿರೂಪಾಹ್ಹಶತಕ. ಸು. 1410. 


ಇದು ಭಾವಿನೀ ಷಟ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದೆ, ಪ ದ್ಯ್ಯ 141 ಪನ್ಯಗಳು ಪ್ರಾಯಿ 
*ವಾಗಿ"' ಎರೂಪಾಸ್ಟ'' ಬಂದ. ಮುಗಿಯುತ್ತ ವ ಗ್ರಂಥವು ವಿಜಯನಗರದ 
ಠೂಜನಾದ 1ನೆಯ ದೇವರಾಯನ 1408. 1410) ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇವನ 
ಪರಂಪರೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಸಂಗವ, ಮಗ ಹರಿಹರ, ತಮ್ಮ ಒಕ್ಕ, ಮಗೆ 
ಹ೨ಹರ, ತಮ್ಮ ಐಕ್ರಮರಾಯ, ಮಗ ಬುಕ್ಕ 


ಕ್ಸ, ಮಗ ದೇವರಾಯ. (೯ ಎದ್ಯಾ 
ಹೆ ಬಂದು ಶವಿ ಹಣವು ಕಡೆ 


ಕೊಟ್ಟರು ವ ಪರಂಪರೆಗೂ 


ಟಿ 


ನೆಗರವನಾಳುವ ದೇನರಾಖಯಂಗಾ ಸುಖವಿತ್ತು ಸ 


ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ಅಚ್ಚಾ ಗಿರುವ ಪರಂಪರೆಗೂ ಇ 


ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯೃತಷ್ಟುಪದಿಣೆ, 


Ie 


ಬಿಡ.ಜಡೆಯ ನಿಡುದಲೆಯ ಗಂಗೆಯೆ.॥ಕಿಡಿ ಸುರಿವ ನಡುನೊನಲಗ್ಮಷ್ಟಿಯ 
ಒಡಿವ ಕುಂಡಲಗಿವಿಯ ನಾಸಾಫುಟದ ಜೆಲುಎಕೆಯ ॥ 


ಡಯ ಕಾಂತಿಯ ಮುಖದ ಮೂಬಒಗ 
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ದೊಡೆಯ ನೀನೆನ್ನೊಡನೆ ನ.ಡಿಯ್ಬ ಶ್ರೀವಿರೂಪಾತ್ಸ್ಸ | 

ಉತ ವರುಣ್ಬರ ಕಂಡು ದ.।ಖಿಸಿ | ಕೆಡುವೆ ಕೆಡುವರ ಕಂಡು ಸಂಸ 
ಬಡುವೆನ ಳಳೆನ್ನ ತೆ ನೋಡೆನಿದೇನು ದುಷ್ಟ ತಮೋ ॥ 

ಮೃಡನೆ ಕೇಳನ್ನೊ ಡಲ ಕ್ಲುದ್ರವ | ಬಿಡಿನಿ ಪರರಿಗೆ ಚಿಂತಿಸುವ £1 


ಮ ಡಿಗಳನು ಬಿಡದಂತೆ ವಾಡು ಮೃಡಾಣಿಯೊಡವಾಡಿ | 


$70 ಕಣಾ: ಓಕ ಕವಿಇರಿತೆ [8ನೆಯ 
ರಾಮನಃಥಕತಕ, ಸು, 1500. 


ವೃತ್ತ 191; ಪ್ರತಿವೃತ್ತವೂ ಪ್ರಾಯಿ:ಕವಾಗಿ'" ಗುರುಶಾಂತರಾಮನೇ'' 
ಬಂದು ಮುಗಿಯುಸ್ತದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಸವ, ಬೆನ್ನ ಬನವ, ಆಕ್ಟ, ಅಲ್ಲಮ ಇವ 
ಹೆ ಇ ₹೧ 
ರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ಕಯ ಗುರು ವೀರಭದ್ರ. 
ಮದನನ ಬಲ್ಲಿನ.ಬ್ಬಟಿಯನೇನನುಸಿರ್ದ್ರಪೆನೆನ್ನ ಚಿತ್ತದ ಳ್‌ | 
ಪ್ರದಿದು ಎವೇಕಮಂ ಒಡಿದು ಸತ್ಯಮನಿಕ್ಕಿ ಸುಶೌಜದೇಣೆ ಯೆಂ | 
ಸದೆಬಡಿದೊತ್ತಿ ಮೆಟ್ಟಿ ತೊಜಚಾಡುತುವಿಂತಿರೆ ನಿನ್ನೊಳೆರ್ಪವಂ | 
ಗಿದು ವಿಧಿಯೇ ಮಹಾತ್ಮ ಕರುಣಾಕರ ಸದ್ಗುರು ಶಾಂತರಾಮನೇ | 
“ಳವಳಿನಸಿತ್ತು ಕಂಗೆಡಿಸಿದತ್ತು ಕರಂ ಕೊಂಡಾಡಿ ಕಾಡಿದ | 
ತ್ಮೇತಿಲಿನಿದತ್ತು ಮುಂದುವರಿಸಿತ್ತು ಕರಂ ವ ಜಹಂಬ ಕೂಪದ | 


ಲ್ಲಿಜಿ'ಯಿಸಿದತ್ತ್ತು ಮನ್ಮನವ.ನೀಯಳಿವಿಂತಿದನೊತ್ತಿ ಭಕ್ತಸಂ | 


ಹ | 
ಕ.ಳವನಬೈತ್ರ ನೋಡಿ ನಷೆ ರಕ್ಷಿಸು ಸದ್ಗುರು ಶಾಂತರಾಮನೇ | 
ಸೇತುವನೆಯ್ದಿ ಪರ್ವತಮನೇಟಿ ಮಹಾವರವಾಠರಣಾನಿಗೆಂ | 
ತಾತುರದಿಂದ ಸಾರ್ದು ಓಮವಂತಕ ಪೋಗಿ ಸಮಸ್ತದೇಶದೊಳ್‌ | 
ಧಾತುಗಿಡಲೈ ಮುಕ್ತಿರೊರೆಕೊಳ್ಳುದೆ ಚಿದ್ದನಲಿಂಗಪೂಜೆಯೊಳ" | 


ವ್ರೀತಿಯೊಳರ್ಪವರ್ನ್ನೆ ಫಟೆಸನಿರ್ಪವೂಲೇಂ ಗುರುಶಾಂತರಾಮನೇ | 


ದು ಹ 


'ತ್ರೀರ್ಧಾಸ್‌ರರ ಉದಯರಾಗ. ಸು. 1500 


ಪಕ್ತಗಳ ಕದಚಿ ಪಂಒರಡೊಳಿಪ ಪವಳವಂ | 
ಯತಿಗಳು ಪಜಪರಮೆ“ದ ಗಳ ನಾಮಗಳ | 
w UT ತ್ತು 

ನಕ್ಕಿಂ ಎನರಿನುತ್ನಿವ ಕೆಳ ವರ ಕಿವಿಗೆ ಬಕ್ಕು ಲಿಸುವಂತೆ ಮುದದಿ | 
ಅ 

ದಿಕ್ಕನ್ನೆ ಯರ ಸುದ್ರಭಾತ ನಷ 

ಕ ಹ 
ಸತ್ಕರೆಯ ಸಿಹಿಯು ಬಿಕ್ಸೆಸವ ಸೂಗೀತರನ | 


ವತ್ತಿ ಕೋಧಿಸುಕಿಹುದು ಧರಣರಾಜನ ತೋಳ ತಕ್ಕ ೦ರಿಂದ. ಪ್ಪವಡಿಸಾ Il 


ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ. ಸು. 1500. 


ಸಂಸ್ಕೃ ತತ ಕಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟಕೆ, ಲಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗೆಳೂ ಇವೆ 


ಟಿನ)ರಂ ಪಲಕೆಪನಿಂನೀ'ಡಿವೆವ ಮಹಾಶಣ-ನರಗೀಗಶರತಸಂತ3ತಿಯಂ | 
ಡೆ 


ಕಸ್ಟುಕನ್ಹ ನಾಗಿ ಪಃ ಭೊದೆ | OTD Ru - ಕಿವ ನಚೆದು ನ ಡೆ 
ನೊರೆಯ | 
ಪ್ರೊಡೆ ನೊಂದು ಗುವಂ ಶೇತರಿ | ವ್ರೊಡ ತಿಳಿ ವಾತಾತಿಸಾರಮಾಗೆ 
ಏಕಾರಂ | 


ವರತಿರವಾರ್‌ಂ೭ನವ.ಂ ನಿರಿತಂ ಘೈತದಿಂಬಿ ಕ.ಡಿಸೆ ಸತಿಯರ ಗರ್ಭ 
4 
= 


ಉರಿಗೊಡ್ಡಿ ದರಗನಂತಿರ ಘರಗ.ಗುಮಾಸತಿಯು ಗರ್ಭವಾಗದನೆ 
| 
ಓೀತಿರಸಾಯಮನರತತ್‌, ಸು, 15. 


ನುಡಿಯುಲೊಡಮಿದಿರತ್ಟದರ್ಯ | ವಡವಿ ಡಮಿಡುಕ.ವೇಡ ಬೇವೆ ಕೊ 


ಲವೇಡವರಂ | 

ನ ಡಿನಿಂಡೆಯತ್ತು ಮಲ್ಲದೆ | ನುಡಿಪೊಡಿಯಿ ವಫರಣೆ ಹಿತವ ನುಡಿವುದು 
ಪುರುಷಂ | 

ತಲೆೆ7ಟೆದು ಮುನಿಯ ಚಿತ್ತಂ , ತಲೆಐಳೆ ಮಂ ಕ್ರೋಧ ಫಾನೆಮಾ ಯೆತಾ 


ಭಂ | 


ಲೊ 
ತಲೆಐಲೆಿದೊಂದಟ್ಟಿ ಯಾಡಿತೆಂಬಮೋ 
ಪ್ರ 


ತಲೆವಚೆದುಪೋಗದಿರ್ದೊಡೆ ಡಿತೆ ಸ್ಬುಂ॥ 
ನೀತಿರಸಾಯನವೆ.ಂತ. ಪ್ರೀತಿಯ ಪುಟ್ಟಿ ಣಿಗೆಗಣಿಯ ತಿಲ್ಲದವಂ। 
ನೀತಿಯನೊಲ್ಲನದಿಂತೆನೆ|ಭ್ರಾಂತೇಂ ಜ್ಹರಿಕಂಗೆ ಪಾಲು ಪಧ್ಯಮೆ ಪೇಠಿಿಂ॥ 
ನಂದದ ಸೊಣರಿದು ಸಹಚಾ | ನಂದದೆ ಬೆಳಗುವುದು ಸಕಳಕೇವಳ 


ಬೋಧ | 
ನಂಹದೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರ್ಪದಿ। ಬೆಂದುಂ ಪರವಾ ತ್ಮೆ ನೀತಿ ಲೋಕಕ್ಕೆಲ್ಲಂ 1 
ದೇವರಾಜವಲ್ಲಭಾಪ್ಟ್ಮ ತ, ಸ 150. 
ಣಾ 
ಕಡಲ ತಡಿಯ ಕಾರದೊಂದು ಖಗ (ವ್ರ ಸುಲ 'ಯೊಳದ್ದಿ ದಂತೆ 
ಮಡಿದು ಮಡಿದು ಪಂಚಕಡಲ ನಡುವೆ ನಾಕು ುಲಟಗಿದೆಂ 1 


113 ಕರ್ಣಾಟಕ ತವಿಜರಿತಿ. [18ನೆಯ- 


ಜಿಡಡೆಯೆನ್ನ ಪ್ರಣ್ಯಸಾಪವೊಡಲನುತ್ತಿ ಒದ್ದ್ದಿದೆ. | 

ಕಡಲ ತಡಿಯ.ನೆದ್ಬಿನೆ ನನ್ನ ದೇವರಾಜವಲ್ಲ ಹ್ಯಾ | 
ಚಂದ್ರನಾಧಸ್ಮುತಿ (ವ ಚ ಇ). ಸು. 170೧೧. 

ಸಾವ ಪುಟ್ಟು ವ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬೇವನಂ ನಿನಗೇತಷಾ | 

ಬೇವ ಗೇಹದೊಳಿರ್ದು ಸೌಬ್ಟವ ಭಾವಿಸುತ್ತಿಹೆ ಮಾಡೆ _ಯಿಂ | 


ಸ್ಟ 
ದೊಲ್ಲದೇಳನಸಿ ಒಲ್ಲ ್ಲರೆಲ್ಲ ರು ನಿಚ್ಚವೂ ಸನುವಂತೆ ನಾಂ 
ನಿಲ್ಲದೇ ಸ್ಮುತಿಯೆಂಬ ಸೌರಭ ಪೋಗದೀ ನರವಳ್ಗಿಕಾ | 
ಪಾಲೆಯಂದದಿ ವೂಬೆಪೆಂ ಶರಣಾಗನಂತಜಿನೇಶ್ವರಾ | 


| 
ಆಶಾಧರರ* ಸಿದ್ದಪರಮೇಷ್ಟಿಗೆ 


ಆಷ್ಟಗ ಣಂಗಳಂ ಸ್ನುತಿಯಿಸುತ್ತು! 
ಮೊರಲೊಳ್‌ ನಂಯಕೆ _ಗುಣಮಂ ನ್ಬುತಿಯಿ ಸಿದವರ್‌, 


ಪಂಚಕಲ್ಯಾಣ ಸ್ನೋತ್ರಕೇಶಕ್‌, ಸು, 15 0. 

ಅರ್ಹತ್ಪರಮೇಶ್ಗರನ ಪಂಜಕಲ್‌ ಣಾಂಗ 
ಆಶಾಥರ ನೂರಿಗಳ" ಮೊದಲೊಳ್‌ ಗರ್ಭಾವತರಣಕಲ್ಯಾಣವ 

ಪರ್‌, ಅಧವಾ ಹ ತನ ಬಾಕ್‌ ಸುವ 


ಮನನ್ತಯಾರ್ಥದ ಸಾಮರ್ಧ್ಯದಿಂದಮೆ ಆಲೆವುದು, 
ದ್ಯಾರಕಾನುಪ್ರೇಷ್ಲೆ (ಗದ್ಗ) ಸು. 1500 
ನಗೆರಾದಿಸ್ಕಾ bik ಪದವಗೆಳುಂ ಸಿಂಹಾಸನಾದಿಗಳುಂ 


ಮತಾ ್ರಾನಿಗಳೊಳವ್ಪ ಬ್ರ ಬಾ; ಇವು ಮೊದಲಾದುವು ಜೀವಕ್ಕೆ ನಿ 
ಚಿಂತಿಸ:ವ್ರೆದು A ಬತ 


ಕಳತ್ರ 
ಲ್ಲೆಂದು 


en A 


ತ್ರೈ 
ವ 


ಶತಮಾನ] ವೃಷಭಜಿನಸ್ಮುತಿ 275 
ವೀರಜಿನೇಶ್ವರಸ್ಸುತಿ (ಪದ್ಧ 8). ಸು. 1500. 


ನಿನ್ನ ನಾಮಮರಿೀಚಿಮರಂಜರಿ ಕರ್ಣಭೂಷಣವತಾಗಿರೆ! 
ನನ್ನ ಚಿದ್ದಹಕ ೦ನ ತಶ್ತಲೆ ಹೊ ಗಲಾಕ್ಸೃಣವಿತಾಕ್ಮಣ೦ಂ ॥ 
ಗ “ 


ನಿನ್ನ ಸದ್ದು ಣರತ್ಸ ರಾಶಿಯ ಕಂಡು ಸೋಲ್ಲದೆ ಮುಕ್ಕಿಯಂ।! 
ಮನ್ನಿಸಯ್ಯ ಮಹಾನುಭಾವನೆ ಸಂದ ವೀರಜೆನೇಶ್ವರಾ | 


ಜ್ಞ್ಯಾನಸಾರ. ಸು. 1500. 


ಪಲಪಲವತೋದಿ ಮನವಂ | ಪೊಲೆಗಡಿನದೆ ಕಜಟೂದೆಬೂಂದೆ ನಿಜತತ್ವ 
ವ..ಮಂ। 
ಸೆಲೆಗೊಳಿಸಿಸೊಡದೆ ಸಾಲಸಿ | ಸಲೆ ಬೆಳಗುವ ಗಗನದಗಲಮೇ ರವಿ 
ಬಿ೦ಒಂ | 


ಒರ್ವನೆ ನಿಜಶುಣ್ಣಾತ್ಮನ!ನಿವಾ`ಣಸುಖಕ್ಕೆ ಹೇತುವೆ೦ದ ೨೨ ಸದವ೦! 
ನಿ:೯೦ದಣೆ ಮಾಲ್ಟ ತಪಂ!ಕನಿಣರೆ ಹೆಬ್ಬಿದಿರನಡಸಿ ತಿ೨ಬವೊಲಕ್ಸಿಂ | 


ಜೀವಕ್ಕೆ ಬಂಧಮೋಕ್ಸುಂ | ಭಾವಂ19ನಕ್ಕುವ.ಲ್ಲಿ ನಹೆಹಮೆ ಸಾರಂ | 
ಭಾವಿಸು ನಿನ್ನೊಳ" ನೀಂ ಯ | ದನ್ಸವಂ ತದ್ಭ ೨ತಿಯೆ೦ಬ ನುಡಿ 
ತವ್ರುವುಣೇ | 


ಪರಮ ಜ್ಞಾನಾನಂದ | ಸ್ವರೂಪ ನಾನೆಂದು ತನ್ನನಟೀನಬನ೨ಂತ್ಕೃ೦ | 
ಪರವಶ್ಮುವಗೆಅಗುವುದೇ | ಪಿರಿಸುಂ ನಿಣಿಗಂಡು ಜತಗ,ಗರ್ಚುವ 
ನೊಳನೆಕ ॥ 


ವೃಷಭಜಿನಸ್ನು ತಿ (ಪದ್ಯ 0). ಸು. 1500. 


ಮರದ ಮಡಕೆಯೊಳು ಪಾಕಮ | ನುರನಣೆಂಯಿ)ಂ ವಾಾಮಿಕ್ಪೊಡಿಂತು 

ಸಂಸಾರಸುಖ!। 
ಕ್ವಿರದಳಿಪಿ ಕೆಟ್ಟೆ ಎನ್ಲಿಗ | ಪರಮೇಶ್ವರ ರಕ್ಷಿಸೆನ್ನ ನೀಂ ಪರಮಜಿನಾ ॥ 
85 


218 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [18ನೆಯ 
ಪಾರ್ಶ್ವನಾಧಾಷ್ಟಕ, ಸು. 15/00, 


ಮುನ್ನ ಮಾಡಿದ ದುಶ್ವರಿತ್ರುಣೆ ಖಿಂಣೆ ಕೆಟ್ಟುದೆ ಸಾಲದೇ | 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯ ಪರ ಷ ಮುಟ್ಟಿದ ಲೋಡದಂದಣಿ ಶುದ್ಧನಾಂ ॥ 


ನಿನ್ನ ಪಾದನರೋಜಯುಗ್ಮ ದ ಸೇವೆಯಂ ಬಡನಿರ್ನೆನಾಂ | 
ನಿನ್ನ ರೂಪನೆ ಮಾಡು ಬೇಗಿ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಧ ಜಿನೇಶ್ವರಃ | 


ನಿರ್ಮಲರೂಪಸ್ಮುತಿ |ಪದ್ಧ 25). ಸು. 1500. 


ವಾತದ ಪಿತ್ತದ ಶ್ಲೇಷ್ಮದಡ |ಘಾತಿಯೊಳತಿಭೀತಿಯಾದ ದೇಹಕೆ ನೀನುಂ | 
ಓತು ನಿಜಗುಣಮನೊಲ್ಲದೆ! ಕಾತರಮತಿಯಾಗಬೇಗ ನಿರ್ಮಲರೂಪಾ | 


ಸುಂಬುಳಿನ ನಳಿಗೆ ನಾಸಿಕ ಬಂಬಾಧರ ತೊಗೆಲ ಸುರುಳಿಯಲಗರಣಾು 
ದಕಂ? 
ಬಂಬಲ್ಲು ರಳ್ಗಳು ಕಸುನಜಕ! | ಪಂಬಲನು ಪೆಣ್ಣಾನೆಂದ ನಿಮ೯ಲ 
ರೂಪಾ ॥ 


ನೋಂಪಿಗಳು. ಸು. 1600. 


ಜೈನರ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಗ್ರಂದ ;, ಚ೦ವೂರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಕುವಲಯತತಿಹಿತಕ "ನಂ|ರವಿ ವಿಲ್ಲನಕಣೆಯ ಮು ಜದ ವೀಠಾಗ್ರಣಿಯಂ। 
ಭವಭಯವರನಂ ಸನ್ನತಿ | ದಿವಿಜರ್ಚಿತಪಾದಪದ್ಮನಂ ವಂದಿಸುವೆಂ ॥ 


ಇಲಿಯ ಕಪ್ಪೆಯನೊಲವಿಂ | ದುಲಿದಟ್ಟಿ ತಗುಳ್ಳು ತಿಂಬ ಪುತ್ತಿನ 
ಪ್ರು್ರಯುವರಂ 

ಸಟೆ ನಾಗರೆಂದು ಪೂಜಿಪ | ಕೊಲವಿಂ ಜನಮರುಳೊ ಜಾತ್ರೆಮದುಳೋ 
ಎನೆ ತಾರ || 


ನಿರ್ದು 8 ಖಸಪ್ಮವಿಖಾಕಥೆ (ಗದ್ಯ). ಸು. 1500. 


ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಕಂದವಿಡೆ ;-- 
ಜಿನಗೆ ಅಗಿ ಪೇ ಬಿಕ್ರಿನೊಲಎಂ | ದನುಪಮನಿರ್ಗುಃ ಖಸಪ್ತಮಿ ಯೆ ಸತ್ಯ 
ಥೆಯಂ | 


ಶತವತಾನ| ಶೃಂಗಾರಶಿವಸ್ತುತಿ 271 
ಜನತತಿಸಿತವುಂ ನುತಮಂ | ಜನನ:ರಾರಮುರಣಹರಣಕಾರಣಮದಗ ಜಾ೨॥ 
ಧನ್ವಂತರೀಯ ನಿಘಂಟು. ಸು. 1500. 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಮೂಲಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಮೂಲಿಕಾಡಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿಪದಗಳು ಹೇಳಿವೆ, 
ಚಂದನೆಯ ಕಡೆ. ಸು. 1500. 


ತ್ರಿಪದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 4, ಪದ್ಧ 400, ಈ ಕಥೆ ಗುಣಭದ್ರಕೃತ 
ವಾದ ಉತ್ತರಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಆದಿನಾಧ, ಸಿದ್ಧಾಡಿ 
ಗಳು, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇಡೆ 


ಕೆಡೆದಿರ್ದ ಸರ್ವನ ಒಡಲ ಮೆಟ್ಟಿವಿ ಹಸಿ!ದಡರುವ ಹುಲಿಯ ಹಿಡಿಯಲ್‌ 
ಪಸರನು!ಕೆಡಲಾಡಟಹುಡೆ ಕೆಳೆಯೆಳೇ | 

ಅಂಜೆನು ಸಿಂಹಕ್ಕೆ ಆಂಜೆ ವಣತಂಗಕ್ಕೆ | ಅ೦ಜಿನಂಜಿರುವ ಸಿಡಿಲಿಗೆ | 
ಕೆಳೆಯಳೆ! ಆಂಬುವೆ ಪರರ ನಿಂಗೆ? | 

ಪರಧನ ಪರಸತಿ ಪರನಿಂಡೆಗೆಣಿಸದಾ | ನರಮಣಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ | 
ಪರಶೋಕಕ |ಗುರುವಲ್ಲವದು ಪಂಶಯವಲ್ಲ ॥ 


ಶೃಂಗಾಶಿವಸ್ತುತಿ. ಸು. 1500. 


ನಾಲ್ದೆಸೆಗಳಂ ಬೆಳಪ ಮೆಲ್ಮೊಡಿಗೆಯಂ ತೊಡುತ 
ರಲ್ವುಟುಬಿನಲ್ಲರೆಯ ಕಲ್ಪ ವೊಸ ಪೂರಂ | 
ಜೋ ಲ್ಚಗುವವೋ ಲ್‌ ಮುಡಿದು ಪಾಲ್ಪೆಕೆಗಳಂತೆಸೆವ 


ವೋಲ್ಡುಗುಲಮ ಧರಿಸಿ ಕಾಲ್ದೆಗೆದು ಮುಂಬ ॥ 


ಗಿಲ್ಬರೆಯ ಚಾವಡಿಗೆಯೋಲ್ಲು ನಿಮ್ಮತಿ ಸೊಬಗ 
ಸೊಲ್ಲು ಬಿಡಣೀಕ್ಟಸುತೆ ಸೋಲ್ಜ್ಬವಳನೇ ಕಂ | 
ಡಾಲ್ಹು ಮದನಂ ಕೆದರ್ದೇ ಬಿಲ್ಬಧಿಯನುಬಿಳಇಸೆ ಬ 


ಬಲ್ಲವಳ್ಗೆ ಬಾ ಯ್ಲೊಡು ಕುಕಿಲ್ಲು ನೆಕೆ ಶಂಭೂ | 
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ತುಂಟುರುಸುನಾಕದೆಚುಂಬಿತಸು ಗಾನಕಪ 

ದಿಂ ಬಿಡದೆ ಬಣ್ಣಿಸುವ ತುಂಬಿದ ತಪಃ ಪ್ರಾ | 
ಡಂಬರ ಮಹಾಮುನಿಕದಂಬನೆ ಸಹಸ್ರದಳೆ 
ದಂಬುಜದೆ ಮಧ್ಯದೊಳಗಿಂಬಿಡುವ ಭಾಸ್ತ್ರ | 


ದ್ವಿಂಜಸುಫಲೋಷ್ಟಮೆಸೆನಂಬಿಕೆ ನೆಗಲ್ಲು ಮುದ 
ದಿಂ ಬಿಗಿದು ತಲುಕ್ಕ ಪ ಕಂಬೆಳಗ ಧಿ/ವಾ? | 
ಸಾಂಬಶಿವನಂ ನೆನೆಯೆ ಬೆಂಬಿಡದೆ ಬರ್ಪ್ರದು ಸು 


ಖಂ ಬಯ ಸಿದರ್ಧಮುವ'ಘಂ ಬಯಲದಲ್ಲೈೇ | 
ಲಂಗಸ್ಕೋತ್ರಸಟ್ಟಿದಿ, |ಪಣ್ಯ 111). ಸು, 1500 


ತಿಂಗಳ ತಣ್ಣಾದಿದೆರ೯೨ಗೆಲ್‌ ತೀವಿದ | ನಿ2ಗಳರರ್ಣಿಒಟಾಕೆಣಟೇರದ! 
ಮಂಗಳಮೂರ್ತಿ ಭುಜಂಗಾಭರಣ ವಿಹಂಗಗಮನವಿನುತ ॥ 


ಗಂಗಾಧರ ವಾತಂಗಾನಸ3ಹಸ3 | ಪ್ರುಂಗವವಾಹ ಸಿತಾನಗ ಸವಸ್ಮೃಜ! 
ಗ2ಗಳರನ ಕೃಪೆಯ. 0 ಸಲಹೆಮ್ಮಂ ಸಂಗಮನಾಧ ಶಿರಾ 


ಹುಟ್ಟೆಂ ಹಜಃಸಂ ವಿನತಜನದ ಡಿಸೆ|ಯುಟ್ಟಿಂ ನಿಟ್ಟೊಡಲೆಲರ. ಣಿವಚ್ಚತ! 
ದೊಟ್ಟಿಂ ಬಾನೊರ್‌ ತಿಗ್ರನೆ ತಿಗ್ರನೆ ತಿರುಗುವ ಮುುಪ್ರೊ ೨೦ I 


ಸುಟ್ಟಿ ೦ ಕಟ್ಟುಶಿಗಣ್ಣಿಂದು ಜತಿ ಕಳಿರ್ವೆಟ್ಟಿನಣಗಿಗೆ೧ಲ್ಬರಿಮೆಯ ೦ಸಲೆ। 


ಹೆ ಬಿ 
ಕೊಟ್ಟಿರ ದೇವರ ಹಿಂಚೋಳ' ತನಗೆಣೆಗೆಟ್ಟಿಂ ಪಾಲಿಸುಗೆ ॥ 


ಆಚರಣವಂಒಂಧಷಟಿ ದಿ (ಪದ್ಧ 181) ಸು. 1500 


ಹಟ ಕುಳಿಲದ ವಿಷಯ ಗಳ ಬೆನ್ನೊಳು | ಹರಿಹರಿದೆಳತಟಿಗೊಳುತಿಹ 
ರವತೇಂ | 
ಒರರವರಾತ್ಮಜಲ್ಬತೆ ದಿಟೆ ನತ್ಪುರುಷರೆ ಲೋಕದಡೊಳ. || 


ಉರಗನ ಹೆರಿಗೆಯ ನು ಕದ್ಧೋಡಿಗ | ವುರುಳುವನೌಕನತೆಲಿದಿಂ 
ಹೊಳ್ಳನ., | 
ಹುಕಿದರಳನ, ಕ. ೫ ಕ.ವನಂತಿಗನಯಿ'ಯೆಂದನು ಣೇಶಿ2ನು | 


ಶತಮಾನ] ಪಂಟಾಶಿಕೆ 279 
ವಾಗಡೆ ಪಿತನಿರಸನ ತ್ರಿಪದಿ ಸು. 1500 
ಪದ್ಯ 127 ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃ ಎತೆತೆಣ್ಸೀಕಗಳೂ ಅನು ವಾಡವಡಬ್ಬಟ್ಟಿವೆ. 


ತರಿಯ/೦ಡಕಪಿತೃ|ರಲುಂಟಿನೋಡವರೆ | ತಿರುಳಿಲ್ಲವೆಬ ವಾಟ 
ಯಿಂ|ಭಕ್ಕರೊಳ : ಗಿರಲುಂಟೆ ಕರ್ಮಫಲ ಶೇಷ 


ರ 


ಛೀಯೆ.೦ದು ಪರಥನವ(ಛಿೀಯೆಂದು ಪರಸತಿಯ |ಛೀಯೆಂದು ಹಿಂಸೆ ಪಾಷ। 
ಪೈಶ:ನ್ಯವನು | ಛೀಯೆಂದು ಕಳೆಯಬವ ಬ್ರಹ್ಮ || 


ಬಸವೇಶ್ನರಸ್ತೋತು [ಕಂದ 10). ಸು. 1500. 


ಪ್ರಣವದ ಬಳಿ ಬಕಾರರ | ik ನಾಡಾನ)ಸಾರಸಾರ ಸಕಾರಂ | 
ಪೃಣವದ ಬಿಂದು ವಕಾರಂ | ಪ್ರಣವೆಂ ಬಸವಾಕ್ಷರತ್ರ ಯಂ ಬಸವೇಶಾ | 


ಬಸವಂ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೂಲಂ | ಬಸವರ ಕಾಲಂಗೆ ಕಾಲನನ,ಪಮಶೀಲಂ | 
ಬಸವರ ಜಂಗೆಮಲೋಲರ | ಬನವಾ ರಕ್ಷಿಸು ವುಡೆನ್ಸ ಸಂಗನ ಬಳೆವಾ | 


ಪಂಚಾಶಿಕೆ, 1 1226 |ಸವ” ಧರಿ). 


ಭಾಮಿನಿೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಸಂಧಿ 13, ಪದ್ಯ, 873. (' ರಚಿಸುವೆನು ಸುರಪಗೆ 
ಪರಮಶಿವನುಪಡೇಶಿಸಿಡ ಪಂಚಾಶಿಕಾಗೆಮುವ'' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಿವ, ಗೌರ, ತೋಂಟದ ಸಡ್ಮೆಲಿರಗೆ, ಗಣಪತಿ, ನಂದಿ, ವೀರೇಶ್ವರ, 
ಕುಮಾರ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮೃತಿ ಇದೆ 


ಪೊ ತ್ತ ಫೂಸಬಾಂಬೊಚಡ್ಣದಲೆಯರ | ಗಚ್ಚ೭೨*ಯದೆಣ್ಮಯ್ಯಂವಂಗುಪ್ರೆ | 
ಮಜಚ್ಚರವನೊಂದೆದ ಸಿರಿಗೆಳೆಖು5ಯಂಗೆ ಬಗೆಯೊಳಗೆ ॥ 

ಬಿಚ್ಚಿ ಮುಕದ ಜನಂದಳೆ | ಡೆಚ್ಚಲಿಡಗದ ಡೇಸಿಗಂಗಃ | 
ನೊಚ್ಚತಂ ತು೨೨'ಶ್ಲೈಯ್ವೆನೊಡಲಿಚನೊಡಲ ಚುರ್ಚಿದಗೆ॥ 

ಎನುತ ಭೆೇೇದಾಚೆ?ದವಹ ಚಿತಿ | ಯೆನುಪರಡೆ ಚಿಶಿಯಾತ್ಮಕವಿನೆಂ | 
ಡೆನಿಪ ಜಗವಾ ಚಿತ್ತೆ ಚಿತ್ತು ಜ್ಞಾನಸಡೆಧರ್ನು॥ 

ತನುಜ ಧರ್ವಗೆ ಧರ್ಮಕಂಕೇ | ಳಿನಿಸುವಮುಗೆಲಿಗೆ ತೊ' ಬಸ ಸುವೆಂ | 
ತೆನಲು ಶರಥಿತರಂಗನೀತಿಯೊಳೆಲ್ಲವೇಕತೆಯ; | 
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ಒಸವೇಶ್ಶರನ ಪಂಚಸ್ಕೋತ್ರ. ಸು, 1550. 


ಕತವಲಯ ಪರಾಜಿತಂ ಕಂಜಾತರಂಜಿತಂ 1 
ತವೆ ಕಾರಕಾಲಂಕೃತಂ ನಾಡೆ ಸಂತತಂ | 
ರವಿಯಂತೆ ಪ್ರರದಂತೆ ವನದಂತೆ ದಿವದಂತೆ ಶಿವನಂತೆ ದನುಜರಂತೆ | 


ವಿಎಥಣಾನಿವಿಷಭಂಗವರ್ಭನಂ ಶ್ರುತಿಯುತಂ | 
ಏವರಿಸಲ್ವಂ ಜನೋದಾಸಿತಂ ಬಕ ಸರ) | 
ನವಗಾನ ವಿಪ್ರಕುಲ ಗಿರಿ ವರುಣಡೆಸೆಯಂತೆ ಗಿರಿಜೆಯಂಬಕಮೆಸೆದುವು 


ಪಲಗಣ್ಣ ಕಾರೊಡಲ ಮಾತುವೆಣ್ಣೆಬಿ3ಯರುಂ | 

ತು ಬ್‌ಲ್ಲೆ ವೆ ಮೆಲ್ಲಡಿಯ ಜತಿಗಳೆಡೆವಕ್ಕೆ ಗನು | 

ಮಲರಂಬವಗೆಯ ಮಿಗಗ್ಫೆಯ ಜೊನ್ಕೊ ಡಲ ಮರಗೂ-ಿಬಾನ್ಮಣಿ 
ಗಣ್ಣನ ॥ 

ವಿಲವಳ ಟ್ಟ ದಲೆಯನವೆೊಗನಯ್ಯ ಸಬ್ಬೆಖಿತೆಯ I 

ನೆಲರುಣಿಸಗಂಕಣಂ ಪೊಂಜಿಟ್ಟಬ ಲ್ಲೊಯ 

ನೆಲದಳೆದನಣುಗಿಯಾಣ್ಮಂ ಸಿದ್ದನಂಜೇಶ ರಕ್ಷಿಸುಗೆ ಬಿಡದೆಮ್ಮನು ॥ 


ಭುವನಭವಭವವಿನುತ ಭುನನಭವನಯನನತ | 
ಭುವನಧವಭವನಭವ ಭುವನಧರದಳನಪವಿ | 
ಭುವನಭವಸಖಭು ವನಭವರಿಪುವನಲನಯನ ಗಗನಭುಪನಾವತಂಸ ॥ 


ಭುವನಧರಧರ ಕನಕಛುವನಧರಥರ ವರದ | 

ಭುವನಧರಗಜಶರದ ಭುವನಭವಓರ ಭುವನ | 

ಭುವನೇಶ್ವರಿಯ ವಣನಭುವನೇಜ ಭುವನನಯನ ಜಯ ಜಯ ಸಿದ್ದ 
| ನಂಜ ॥ 


ನೀಲಮ್ಮನ ತಿ ಪದಿ [ಪದ್ಧ 55). ಸು. 1550. 


ಶ್ರೀ ಪರಮೇಶ್ವರನ | ಅಪಾರಮಹಿಸೊಸುನು | ರೂಪುಗೊಂಡಂತೆ ನಿಂದ 
ನೀಲವನ್ನು | ನೀನೇ ಪೊತ್ತು ಎನಗೆ ಕೃಪೆಯಾಗು | 
ಕರಗಿದಗೆ ಕಾಮ ದರಿ 1 ಕೊರಗಿದಗೆ ಕ್ಯೋೊದದಲ್ಲಿ | ಬೆರೆದವಗನೇಕ 


ಭವಡೊಳಗೆ | 
ನೀಲಮ್ಮ | ಪರಿಪೂರ್ಣರೂಪೆ ಕೃಪೆಯಾಗು | 


ಶತಮಾನ] ಮಿಶ್ರಸ್ತೋತು 281 
ಮರಿಗೆ ಶಾಂತವೀಶೇಶ್ವರನ ಕಂದ [ಪದ್ಯ 24) ಸು, 1560, 


ನಿನ್ನನೆ ಪಾಡ ವೆ ಸಂತತ | ನಿನ್ನನೆ ಪೊಗ2೨ವೆನು ನಿತ್ಯವೆಡೆ ಬಿಡದಾವಗೆ। 
ನಿನ್ನನೆ ಬೇಡುವೆನ್ನದೆ | ಯನ್ಯರ ನಾನಯುಯೆ ನೀತ ಶಾರತವಿಕರೇಶಾ | 


ಶಿವಭಕ್ತಸ್ತುತಿ [ಕಂದ ಸುಮಾರು 800). ಸು, 1550). 


ಭಕ್ಕರನಳವಿಯೊಳೇಕ್ಸ್ಸಸಿ | ಭಕ್ಕರ" ಬಂದಪರೆನುತ್ತೆ ಬರ್ದುಕಿಡೆನೆ 
ನುಶ0! 
ಭಕ್ಕರ್ಗಿ ದಿರೆೇತ್ಲಿ ಯಥಾ | ಶಕ್ತಿ ಸ್ಥಿತಿ ಖ'ಂಡೆ ಪೂಜಿಸಲ್ತೇಟ್ವಭವಾ ॥ 


ಕುಲಜಕುಲಹಿನರಿರ್ವರ" | ನೆಲೆಗೊಳಿ ಧವದೆಚಲಭಕ್ತನಿಷ್ತಾಗತಿಯಿ ೦! 
ಬೆರೆಗೆಯ್ವೊಡವರ' ಸದೃಶಂ" | ಕ.ಲಜರ್‌ ಕುಲಹೀನರೆಂಬುದಘಟಿತಮ 
ವರೊಳ್‌ | 


ಇರುತದ. ಶಿರಂಗೆಳ್‌ ಬೆರೆಗ೦ | ಪಲಖೀದಾಜಿಹೆಗಳುಬಾಯದೆ 
ಬಕುರಂ | 
ಕಲುತಗೊರಲನ ಭಕ್ಕರ್ಗ್ಗೆಂ | ಜಲಚಮಿಶೆ ಸದ್ಯ ಪ್ರಸಾದರೀಶನ ಭಕ್ತರ"॥ 


ಮುಶ್ರಸ್ತೋತ್ರ. ಸು. 1550. 


ಕುಸುವಮಷಟ್ಟಿದಿ; ಪದ್ಯ 110, ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುರುಸೊೋ ಮು 
ನಾಧನ ಆಂಕಿತವಿದೆ. 


ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಭೃಂಗಿ | ಸ್ಕಂದ ಮು ಖ್ಯಸುರಾಳಿ | 
ಬಂದೆನ್ನ ಫೈತ್ರಿಮಲಹೊಳಗೆ ॥ 

ನಿಂದು ಮ್ಮ ಯೆ ಭೃತ್ಯ | ನೆಂದ ಕೃತಿ ಯೊಳು ತ! 
ಪ್ರೊಂದಿಲ್ಲವೆನ ನಡೆಯಿ ಸುವುದು ॥ 

ಒಡಲ ಬಟಿಯಲಿ ಛಾಯೆ | ನುಡಿಯ ಬಬಿ'ಯೊಳಗರ್ಥ 
ದೃಢಭಕ್ಕಿಜ್ಞಾನಂ ನಿರಕ್ಷಿ ॥ 

ಒಡನೆ ನನ್ಮುತ್ತಿ ಬೆಂ | ಬಿಡದಮವೋಶರ್‌ ಮಹದೇವ 
ನಡೆಣಳಾ ಭೈರವನ ಕೂಡೆ | 
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ಸುಗ್ರೀವನಿಮಿತ್ತ. ಸು. 1550. 


ಮಂದನೊಡನಸುರಗಃರುವುಂ | ಮಂದನಿರಲ ನಿಂದ ನೆಲೆಯೊಳಿರೆ ಶುಭ 


ಮಕ್ಕುಂ | 
ಕುಂದದೆ ಪೊಲಮಡೆ ಕಲಹಂ | ಸಂದಿಸುಗುಂ ಕೇಡು ರುಜೆಗಳುಂಪೀಡಿ 
ಸುಗುರ | 
ಭೌಮನೊಡನಮರಗುರುವುಂ | ಸೋಮ ಜನುಮಿರಲ್ವೆ ವೈರಿಬಲವು0 
ಗೆಲ್ಲುಂ | 


ಕ್ಲೇಮಾಧ7ಲಾಭಮಕ್ನುಂ | ಭೂಮಾಶ್ವರವೂಜಿ ಸಂತತಂ ಪಿಂದಕ್ಕುಂ! 
ಸಾಮುದಿಕೆಲಕ್ಷಣು 'ಗೆಡೆ), ಸು. 1500. 


ಕಿಚುವೆರಳಿನ ಅಡಿಯ ಅಡ್ಡಲಾಗಿರ್ದುಗು ಆಯೆ ಷ್ಯರೇಖೆ. ಹೆಬ್ಬೆರಳಿನ 
ಒತ್ತಿನ ತರ್ಜನಿಯೆಂಬ ಬೆರಳ ಮುಟ್ಟಿಡೊಡೆ ತೊಂಬತ್ತು ವರ್ಷದಾಯುಷ್ಯ 
ಮೆಂದಜ ಪುದು] ತರ೯ಧಿಯಂ ಸುತ್ತಿಡೊಡೆ ನೂರುವರ್ಷ ದಾಯುಷ್ಯಮೆ 22 
ಜಿ*ವುದು ; ಕಿಜುವೆರಳಿಂದ ಮಧ್ಯವೆರಳಲ್ಲಿ ನಡೆದು ನಿಂದೊಡೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷ 
ಮೆಂದಣ ವುದು; ಕಿಜುವೆರಳಿಂದ ಅನವಕ ಮಧ್ಯವೆಕಳಲ್ಲಿ ನಿಂಡೊಡೆ ಆಜು 
ವತ್ತು ವರ್ಷಕೆ ಕೊಜತೆಯಿಲ್ಲಡೆ ಬ: ಬರು 


ಶಕುನಗಳು, ಸು, 1500. 


ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹಲ್ಲಿಯ ಶಕುನ, ಹಸುಬನ ಶಕುನ, ಗಾರ್ದಭಶೆಕನವನ, 
ಸರ್ಪಶಕುನ, ಸಿ?ನಿನ ಫಲ ಕಣ್ಣುಹಾರಿದ ಫಲ, ಗೌಳಿ ಬಿದ್ದ ಫಲ, ಜೇನು 
ಇಕ್ಕಿದ ಫಲ, ಸ್ವರ ಮಂತಾದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿವೆ. 
ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳು ವರಕವಚಂದ್ರ, ಅಲಚಮೂಪ, ಆಚಳಿಶವಡನ ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತವೆ, 


ಕಾಗೆ ನರಿ ಪಲ್ಲಿ ಪಿ೦ಗಳಿ | ಗೂಗೆ ಹಯಂ ಖರದ ಶಕುನ ವೃಷಭದ 

ಧ್ವನಿಯ | 
ಪೂಃಗಲೆಡಬಲಜೊಳ?ಗಲು |ಮೇಗೆ ಕರಂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ದಿಯಚಳಿತ ವಚನಾ ॥ 
ಆಪತ್ತು ಭ್ರಟ್ಟಿ ಮನಡೊಳ್‌ | ತಾಪಿಸಿ ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬೆನಗೊಳುತಿರಲುರ | 
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ಪಾಪಗ್ರಹದೊಳಗುಳಿಯಬು/ಆಪತ್ತುಗಳಡಗಿ ಮುಂಡೆ ಸಂಪದಮಕ್ವುಂ I 
ಗಂದವ ನೀಡುವ ಪದದೊಳ ' ಮಂಡದದೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಸಿಡಿದು ನೋಡುವ 


ಪದದೊಳಾ | 

ಚಂದದಲಿ ಪಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲಿ” | ಸಂದೇಹಮೆ ರ-ಭದಮೆಂದನಲ್ಲ ಜಮೂಪಃ॥ 
ಚಿಂತೆಗೆಯಿಪರುಂ ಬಲನೆಂ | ಸಂಶೋಷಕೆಯೆಡನು ಬೆನ್ನು ಮಾಕೊಡೆ 
ಶುಭದೆಂ | 


ಚಿಂತೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸ್ಪೂನೆಂ | ನಿಶ್ಚಿಂತೆಗೆ ನೊಸಲಪನ ಯೊನಗೆಯ ಪೇಲತಿಂ ॥ 
ಹೆರ ಮುನಿದಂಬಂ ತೊಟ್ಟೊಡ | ಶರಧಿಯ ನಡ.ಮಧ್ಯದೊಳಗೆ ಬಿದ್ದೊಡೆ 
ಮತ್ತಾ | 
ಮುರರಿಪು ಚಕ್ರದೊಳಟ್ಟೊಡೆ[ಪರಿಹಂಪುದು ಬಲದಪಲ್ಲಿಯಲ್ಲಚಡಮೂಪಾ || 
ನಾಡಲ' ವಲ್ಲಿ ದಾಟಿ'ಯಿಡುವಲ್ಲಿ ಕಗಂಗುಡುವಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಯ: | 
ಮೂಡಿ ಮುಖಂಗುವಲ್ಲಿ ಸಪೆಯೊಳ ಸಿಲುಕಿರ್ದೆಡೆಯಲ್ಲ ಭೀತಿಯಿಂ ॥ 
ದೋಡುವ ತಾಣದಲ್ಲಿ ಸಲೆ ಏಿಕ್ರಯದೊಂದೆದೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗಳ್‌ | 
ನಾಡೆ ಗೃಹಂಗಳಿಂ ಪೊಜಗೆ ದಕ್ಷ್ಮಿಣದೊಳ್‌ ಸ್ಪರವೀಯಲುತ್ತಮಂ | 
ಬಡತನದಿಂ ಪೋಷಾತಗೆ | ಯೆಡಜಂ ಬಲಗಡೆಗೆ ಒಂದು ಪನ್ನಗರಾಜಂ | 
ಪೆಡೆಯೆತ್ತಿ ಮುಂದೆ ನಿಪ್ಪಲ್‌ | ಪೊಡವಗೆ ತಾನೊಡೆಯನಕ್ಕುಮಿಡೆ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಂ | 
ಅಂಬಿಲದ ಕೂಲ ಮಡಕೆಯ | ತುಂಬಿದ ನಡುಮನೆ ಕಡೆವ ಕಂಬಗೆ 
ಳಡೆಯೊಳ್‌ | 
ಹೊಂಬಣ್ಣ ದಿಜುಪೆ ನೆಗಷ್ಟೊಡ | ತುಂಬಿದ ಧನಧಾನ್ಯಮಕ್ಕು ಮಾತನ 
ಮನೆಯೊಳ್‌ ॥ 
ಗಳ ಬಿದ್ದ ಫಲ_ನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ ಬೀಡೆ ಕಲಹ, ನಡುನೆತ್ತಿಯಮೇಲೆ 
ಬೀಡೆ ತಂಡೆತಾಯಿಗೆ ಹೊಲ್ಲ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಅಂಗಸ್ಪರ್ಶಫಲ ಮೂಗ ಹಿಡಿದಡೆ ಹಾನಿ; ಮುಖವ ಸಿಡಿದಡೆ ಲಾಭ; 


ಮಾಸೆಯ ಹಿಡಿದಡೆ ಪುರುಷಾರ್ಥ, ತುಟಿಯ ಮುಟ್ಟಲು ಜಗಳ, ಗಲ್ಲವಮು 
ಟ್ಬಿಲು ದುಃಖ; ಮುಂಗೈಯ ಹಿಡಿದಡೆ ರೋಗ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಅವಯವ ಹಾಷಖಿದ ಫಲ ಎಡದ ಹುಬ್ಬು ಹನಜಲು ಕಷ್ಟ; ಬಲದ 
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98) ಕರ್ಣಾಟಿತ ಕವಿಚರಿತೆ [15ನೆಯ 


ಹುಬ್ಬು 
ಜಲು ವಿಪತ್ತು, ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಹಾಗೆ ಹೆಚ್ಚೆ ಯಿಕ್ಸ್‌ದ ಫಲ _ಶಿರದೊಳು ಮೃತ್ಯು, ಅಲಾಟಿದೊಳು 


ಕನಕಪಟ್ಟಿ , ಉರದೊಳು ಭೋಜನ, ಕರ್ಣಣೊಳು ಸುವರ್ಣಲಾಭ , ಇತ್ಯಾಡಿ 


ಎಡದ ಅಟ್ಟ, ಹಾ 


ಹಾಜಲು ಲಾಭ, ಬಲದ ಆಅಳ್ಳೈ ಹಾಂಜಲು ಸಂಪತ ಶೆ 


ನೀಲಾಂಬಿಹಾಸು ತಿ. ಸು. 160). 


ಬಸವನ ಹಂಡತಿ ನೀಲಮ್ಮನ ಸ್ಲುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಧ, ೨8 ಷಟ್ಟದಿ 
ಗೆಳಿವೆ. 

ಮಂಜುಮಣಿಗಣಖಚಿತನೂಪುರ | ರಂಜಿತಾಮಳಚರಣಸರನಸಿಜೆ | 

ಕನಂಜಮುಖಿ ಕಮನೀಯವಂತ್ರಾಲಾಪಖೆ ಜೆತತಾಸೆ | 

ಕಂಜರಿಪುರಿಭನಖ್ನಜಯೆ: ಮದ | ಕುಂಜರಾಧಿಕಯಾನೆ ದುರ್ಗುಣ | 

ಭಂಜೆ ಪಾಲಿಸು ಭಕ್ಕಜಗವನು ವ್ಯಜಿನಸಂಹಾರೆ | 

ನೋಡಿ ನಿನ್ನಯ ದಂತಜಯಮಂ | ದಾಡಿಮಂಗಳು ನಾಚಿ ವನದೊಳು | 

ಕೂಡಿ ಸೈವೆರಗಾಗಿ ಬಾಯಂ ತೆಪೆದು ಪಲ್ಲಿರದು | 

ಬೇಡಿದವಪುವಾವಾಗ ನಿನ್ನೊಳು | ಗಾಡಿಯ ಬಹುಮಾನಿ ದಯೆಯ | 

ಸೂಡಿ ಪಾಲಿಸು ನೀಲಲೋಜನೆಯೆಮ್ಮ ನನವರತ | 


ಮಣ್ಣ್‌ ಶರ ಕಾವ್ಯದ ನಾಂದ್ಯ. ಸು. 1000. 


ಇವು ಈ ಕಾವೃನ ಸಂಧಿಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ ನಾಂದೀಪದ್ಯಗಳಾಗಿರ 


ಬಹುದು, ಒಗಟಿಗಳಂತಿರುವ 13 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ ಇವಕ್ಕೆ ಒಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ 
ಇದೆ, 


ನಾಸಿಕ ದುಂಬನ | ಗಾಸಿಗೈ ದವನ ಛೇ | ದಿಸಿದನಂಗನೆಯ ಪಿತನಾ | 
ಸೂಸದುಂಡವಗೆ ವಂ | ದಿಸಿದಾತಗೆಯಾದಿ | ವಾಸವಾಗಿಹ ಮಣ್ಣ್ಯೇಶ 


ಮಾಂ ತ್ರಾಹಿ! | 


1 ನಾಸಿಕದುಂಒನ - ಆನೆಯ, ಗಾಸಿಗೈದವನ . ಮೊಸಳೆಯ, ಭೇದಿ 
ಓಿದನ - ಎಷ್ಟು ಐನ, ಅಂಗನೆಯ - ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ಯೆ ಪಿತನ - ಸಮುದ್ರನ, ಸೂಸ 
ದುಂಡವಗೆ _ ಅಗಿಸ್ತ ಕಿನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದಾತಗೆ _ ವಂಧ್ಯುಕ್ಕ, ಅದಿ- ಮೇಡು 
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ಸರಸಿಯ ಪೊಕ್ಕನ ತಾಯ | ವರನಣುಗನ ರಕ, | ಸುರಿದನಯ್ಯನ ವಾಜಿ 
ಯುರನಿಗೆ | 
ಆರಿಸುತೆಯರಸನ | ವರಭಾವನ ಸೊಸೆಯ ಮೂ | ಗರಿದನಯ್ಯನೆ ವಣ್ಣೇ 
ಶ ಮಾಂ ತ್ರಾಹಿ, | 

ಮನೋವಿಕಾರ ನಿರಸನ ರಗಳೆ. ಸು. 1500- 


ನುಡಿ 127 , ಒಂದೊಂದೂ " ಶಂಕರಲಿಂಗ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 

ಏರಿ ನೀರುಣ್ಟೊಡಂ ಬೇಲಿ ಕೆಯ್ದೆ ₹ವೊಡಂ | 

ಆರಂ ಮಾಣಿಸುವರಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 

ಅಟ್ಟಿಡಿಗೆಯಂ ಮಡಕೆ ಕದ್ದುಣ್ಣೊಡಂತದಕೆ | 

ಕಟ್ಟಿಣೆಯ ಮಾಂ ಎರಾರಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ ॥ 

ಪಶು ಕಣ್ಣಿಯೂಳು ಕಟ್ಟುವಡದಂತೆ ನಿಮ್ಮಪದ | 

ಬಿಸರುಹದೊಳೆನ್ನ ಕಟ್ಟೆಯ್ಯ ಶಂಕರಲಿಂಗ | 

ತೋಟೆಹುಲುಮೊಜಡಿಗಳು ಕೂಡಿ ಮೇರುಎಗೆ ನಮ | 

ಸಾಟಿಯಹುವೇ ನುಡಿಯಲಮ್ಮೆ ಶಂಘರಲಂಗೆ ॥ 

ಪ್ರನರ್ನೀಕ್ಲ್ಲೆ ರಗಳೆ, ಪ್ರುಷ್ಟ್ರದಷ್ಟನ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಂಕರಲಿಂಗ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವಿರುವುದರಿಂದ ವೆಲ್ಲವೂ ಏಕಕವಿರಜಿತವಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಪುನರ್ದೀ ಕರಗಳ 


ಗುರುವ ಲಘುವನಒಹುದೆ ಲಘುವ ಗುರುವೆನಬಹುದೆ | 
ಗುರುವೆ ಗುರು ಲಅಘುನೆ ಲಘುವೆನುತಿಹ ಪುನರ್ದೀಕ್ಷೆ | 





1 ಸರಿಸಿಯಪೂತ್ವುನ - ಕೌರವನ, ತಾಯ ಗಾಂಧಾರಿಯ, ವರನ _ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ, ಆಣುಗನ - ದುಶಾ ಸನನ, ರಕ್ತ ಸುರಿದನ . ಭೀಮನ, ಅಯ್ಯನ - 
ವಾಯುವಿನ, ವಾಜೆಯುಂನಿಗೆ - ಹುಲ್ಲೆಯ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಉಳ್ಳ ಚಂದ್ರನಿಗೆ, ಚರಿಸು 
ತೆಯ - ಸರ್ಪದಮಗಳ, ಅರಸನ - ಅರ್ಜುನನ, ವರಭಾವನ - ಕೃಷ್ಣನ, ಸೊಸೆ 

- ದ pe ಸ 
ಯ ಸರಸ್ವತಿಯ, ಮೂಗೆರಿದನ - ವೀರಭದ್ರನ, ಆಯ್ಯನೆ - ಅವನೆ; 


RL ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಸರಿತೆ [16ನೆಯ 
ಪುಷ್ಪೃಡಷ್ಟೃತ (ಪದ್ಯ 17). 


ಕರಿಯ ಮರುಗಂ ಬಿಳಿಯ | ಮರುಗ ಮುಡಿವಾಳದಿಂ | 
ಪರಿಮಳದ ಪಾದರಿಯ ಪುಷ್ಪದಿಂದ || 

ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಹೊಂ | ಗೇದಗೆಯ ಪುಷ್ಪದಿಂ | 
ಕರ.ಣಸಾಗರನ ಪೂಜಿಸುತಿರ್ಶೆನು ॥ 


ಸು ಸು ಟ್‌ ಸು. 1800 


ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟಿದಿ; ಸುಮಾರು 470) ಪದ್ಧಗಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಿರಳಸಿದ್ದಲಿಂಗೇಶನ ಅ೭ಕಿತೆವಿದೆ 

ಭರದಿಂದೆ ತೋಜುವಾವರ್ತದಿಂ ವೃತ್ತದಿಂ | 

ದಿರದೆನ ನಭಕೇಲ ಸೀರ್ಪನಿಗಳಿಂ ದನಿಗಳಿಂ ! 

ಹರುಷನಿಂ ತಿರುಗುತಿಹ ನಕ್ರ ದಿಂ ಚಕೃದಿಂ ಘನತರದ ಮತ 

ಪರಿಪರಿಯ ನಟಿನೆಗಳ ಚಂದದಿಂದಂದದಿಂ | 
ಸ್ಬುರಿಸುತಿಹ ಮೌಕ್ತಿಕದ ಮಣಿಗಳಿಂ ಗಣಿಗಳಿಂ | 
ದೊರೆಯಲೇಂ ವಿದ್ರುಮದ ಗುಂಪಿನಿಂ ಸೊಂಪಿನಿಂದಂ ಪಯೋನಿಧಿಯೆಸೆ 


ತಂಗಳ ॥| 


ದುದು ॥ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತರಗಳ್‌ ಸು. 15೧0. 
ಪುರಾತನರ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ, ನುಡಿ 138. ಕೊನೆಯ ಕಂದ 
ದಲ್ಲಿ ಗುರುಪುರದ ಗವ ನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಒತ್ತಿ ಸಂಸಾರಮಂ ಕಿತ್ತು ಸಣ ಕೌ ಯಂ | 


ಬಿತ್ತರದಿ ವೆ.ಪಡ ಮೊಲ್ಲೆಯ ಬೊಮ್ಮ ನಾಳಸ್ಯೃು 1 
ಬಸವವವಾಡದ ರಗಳೆ ಸು. 150. 
ಬಸವನ 88 ಪವಾಡಗಳ ವಣ್ಣನೆ, ನುಡಿ 112 ಆದ್ಯಂತಗೆಳಲ್ಲಿ ಹುಪೆ 
ಯ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಅಂಕಿತದ ತುದಗಳಿವೆ. 
ಮೃಡನ ಶರಣ ಬೂಮ್ಮಿತು ದೆ ತನ್ನ ಎಕ್ಕಿ ನೃಪನು ಸೆ ಸಹಸ 


| 
ಇಡನೆ ಮಣ್ಣಾರಾಸಿಗಳನು ಚಿನ್ನ ಮಾಡಿ ನೊಷೆದ ಬಸವ | 


ಶತಮಾನ] ಮಹಾದೇವ ರಗಳೆ 285 
ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಪುರಾತನರ ತ್ರಿಪದಿ. ಸು. 16೧0- 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಭಕ್ಕರಾದ ಪುರಾತನರ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ 12 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. 
ಏಕೋದೇವ ಘನವೆಂದು | ಕಾಶುಬಹ್ಮಿಯನೊಡೆದು | ಲೋಕ ನಚೆಯಲ್ವೆ 
ಸಿರವರಿದು | 

೨) ದಿನ ಮೆಚೆದ ಎಕಾಂತರಾಮಯ್ಯ ಶರಣಾಗು ॥ 
ಸೂಲ ತಲೆಯಳಿ ಮೂಡಿ | ಮೇಲೆ ಮರ ಪಲ್ಲೆನಿ | ಲೋಲ ಬಸವೇಶ 
ಕರಸಲು | 

ಮರನ ಹಿತೈದಿದ ಸೂಲದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಯ್ಯ ಶರಣಾಗು | 
ಅಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯನಾಡಿಸಿ | ಸಕ ಮರ್ತ್ಮಕೆ ಬಂದು | ಎಲ್ಲೂ ಪುರಾತನ 
ತನು | 

ಪಲಹಿ ಕದಳಿಯ ಪೊಕ್ಕ ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭುವೆ ಶರಣಾಗು ॥ 


ಗುರುರೆಗಳೆ. ಸು. 1೧0.2೬ 


ಗುರುಸು _ತಿಶೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ. ಆದ್ಯಂತಗಳನ್ನಿ ಗರುವಿತ್ತೇಶ ಎಂದೃ 

ಮುಗಿವ ಇಂದೊಂದು ಕಂದವಿದೆ. ಮಹಾದೇವ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಹೀಗೆಯೆ 
ಕಂದವಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನೇ ರಚಿಸಿರಬಹುದು. 

ವಿಭವದಿಂ ಭವದ ಪಾಶವ ಪಚಿದ ಗುರು ಶರಣು | ಅಧವನಾಚಾರದಾಜ್ಞೆ 

ಯನಿತ್ನ ಗುರು ಶರಣು | 

ನಿತ್ಯಪ ಪದವಿಂತುಟೆಂದೊರೆದ ಶ್ರೀಗುರು ಶರಣು | ಮುಕ್ತಿ ಪೂಜೆಯ ಮಾಣಿ 

ತೋಣ:ುತಿಹ ಗುರುಶರಣು ॥ 

ಆದಿಯ.ನಾದಿಗಳೆಂಬಿವ/ಭೇದಿಸಿ ತಾಂ ತಂದು ಯೋಗಪಾಧ್ಯದೊಳಿರಿಸಿಯೆ | 

ಬೋಧಿಸಿ ಗುರುಸುಜ್ಞಾನದ[ಹಾದಿಯ ತೋಟೆಸಿದನೆಮ್ಮ ಗುರುವಿಶ್ತೇಶಂ | 


ಮಹಾದೇವ ರಗಳೆ. 


ಶ್ರೀಸಮಸ್ತಲೋಕಜೀವಭಾವಭರಿತಮಹಾದೇವ | ಈಶ ನೀನೆ ಭಕ್ಕಿಲತೆ 
ಯ ಬೆರಸಿ ಮೆಣೆದೆ ಮಹಾದೇವ | 
ನರಜನ್ಮವೆಂಬುದತಿತಯ | ಹರಭಕ್ಕಿಯೆ ಅಧಿಕವದಹೊಳಚೆದಾಗೆ 


281 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [16ನೆಯ 
ಕರ ಭ್ರಾಂತನಾಗಿ ತೊಬುಲಡೆ | ಪರಮನ ಕೀರ್ತಿಯನು ಮೆಡೆದ ಗುರು 
ವತ್ತೇಶಂ | 
ಸವೇಶ್ಚರ ರಗಳೆ. ಪು. 160೧. 
ರಗಳೆ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದ ರಣ ಇದರಲ್ಲಿ 46 ಕಂದಗಳವೆ. 
ಪ್ರಣವದ ಬಳ್ಳಿ ಒಕಾರಂ | ಪ್ರಣವದನಾದಾನುಸಾರಸಾರ ಸಕಾರಂ | 
ಪ್ರಣವದ ಬಂದು ವಕಾರಂ! ಪ್ರಣವಂ ಬರವಾಸ್ಸರತ್ರಯಂ ಬಸವೇಶಾ॥ 
ಪುರಾತನ ತರಣೆಯರ ತ್ರಿಪದಿ ಸು. 1000- 
ಇದರಲ್ಲಿ 54 ಪದ್ಯ ಗುವ, ನೀಲಲೋಚನೆ, ಮಹಾದೇವಿಯಕ, ವಾದ 
ಶೆ 
ಲಾಡ ಪುರನ೭ನದಣ; ಸ ಸ್ಲುತಿರೂನವಂದ ಗ್ರಂಧ 


ಗುರುಭಕ್ತಿಯೂಳು ಸೇದು | HER ನಿಂದು | 
ಚರಭಕ್ಕಯಿಂದ ಪರಮೇಶ್ರ ರನನೊಲಸಿಡಾ | 
ಶರಣೆಯ. ರ್ಗಾನು ನತನಪ್ಪೆಂ | 


ಬಿಸ 


tl 


(ಶ್ಚರನ ತಾರಾವಳಿ. ಸು. 1% 00 


ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲ ಬಂದಿದೆ, ಪದ್ಯ 24 ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶನ ಶಿವ 


ತತ್ನಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಪ್ರತಿಷದ್ಗವೂ ಜರಣಾಂಒ. ಒಕೆ ಶರಣು ಎಂದು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ 


ರವಿಯುದಯವಂ ಬಯಸಿ ಒಟ ವಂಬು ಒದಂತೆ | 

ತಿವರದದ ಮಾರ್ಗದಲಿಯೆ.ಡೆವಿಡಡೆ ಸಂಚರಿಪ 

ರವರ ದರುಶನವೆಂದಿಗೆನಗೆ ದೂರಕುವಪ್ರದಂದು ಮನದೂಳಗೆ ತೊಟಿಲಿ 
22 ॥ 

ದಿವರಾತ್ರಿ ಹಲ.ಬಿ ಹಂಒಳಿಸ.ವನನಾವನನ | 

ನವನ ಪದಕವ.ಲಕೆಜಗುವ ವಮಧುಕರನ ಮಾಡು | 


ಶಿವ ನಿಮ್ಮ ಬೇಡುತಿಹೆನೆಂಬ ಬಷವೇತ ರನ ಚರಣಾಂಬುಜಸ್ಥೈ ಶರಣು | 


ಶತಮಾನ] ಕಕೋಕಶಾಸ್ತ್ರ ಟೇಕೆ 387 


ವಿರೂಪಾಕ್ಷಸ್ಸುಪಿ (ವದ್ಯ 20) ಸು 1000. 
ಅಂಗಭವನತುಳಸರ್ವಾಂಗವಹ ನಿರ್ಗಣೊೋ | 
ತ್ಮುಂಗಶಮನಾಗ್ನಿಸ್ಟುಲಿಂಗ ಹಿಮಶ್ಚಲಜಾ | 
ರ್ಧಾಂಗ ನತಜನಕಮಲಭೃಂಗೆ ಶಂಕರ ಕೃಷಾಪಾಂಗ ಧಿರ್ಮಲಶ.ಭಾಂ ಗ॥ 
ಗಂಗಾತರಂಗೆಪ್ರನಂಗತಜಟಾಪಟಲ | 


ಮಂಗಳಾತ್ಮಕ ಭಕ್ಕಸಂಗಮಂ ರಕ್ಷ ಪ್ರದು | 


—D 


ಹಿಂಗದನುದಿನಮೆಸವ ಪಂಪಾವಿರೂಪಾಕ್ಚಲಿಂಗ ಸತ್ಯ್ಯೀರ್ತಿ ಸಂಗ | 


ಮೂಲ್‌ ರಾಮಾಯಣ. ಸು. 1600. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆವಿ, ಸಂಧಿ ೩. ಮೂಲಕಾಸುರನು ಲಂಕೆಗೆ ಮುತ್ತಿಗೆ 
ಹಾಕಿ ಎಭೀಷಣನನು ಸೋಲಿಸಿ ಒಳೆತ ಆಯೋಧ್ಯೆಗ ಹೋಗಿ ಭರತ ಶತ್ರುಘ್ನ 
ಲಕ್ಷ್ಮ ೬ ರಾಮರ ನ್ನ್ನ ಸೋರಿ ಸಟನಗ ಕುಶನಿಂಗ ಸತ್ತನು. 

ಹಲ್ಲುಗಿರಿಯುತ ಹಣು ನೋಡುತ | ಮಿಳ್ಸಿ ಮುತ ಬಾಲವನು ತೆಗೆದರು | 


ಮಲ್ಲ ಸುಭಟಿರು ಖಳನ ಇದಿರಿಗೆ ಪಿಂಗರಾಗಿರಲು || 
ಅಲ್ಲಿ ಚೀಜುತ ಚಿರುಕುಗುಟ್ಟುತ | ಚೆಲ್ಲಿ ಸೆಶವುತ ಏಡಿಸುತ ಹರಿ | 
ದಲ್ಲಗಲ್ಲಿಗೆ ನೆರವುತಿರ್ದರು ಮಾಣಿಮರ್ಕಟಿರು 


ಹ್‌ಹ್ಗೋಕ್‌ಶಾಸ್ತ ಟೀತ್‌ ಸು. 1500. 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿವರಣ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ಗೋ 
ಣಿಕಾಪುತ್ರ, ದತ್ತಕ, ವಾತ್ಸಾ ಸಯನ ಮುಂತಾದವರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಈ ಶಾಶ್ರ್ರತ್ತೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿ ಗುಣಪತಾಕೆ, ಶಬ್ದಾರ್ಣವ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ಹೇಳಿವೆ 

ಕಲ್ಬದಾದಿಯೊಳು ಬ್ರಹ್ಮ ದೇವನು ಪ್ರಜಾಸೃಷ್ಟಿಯಂ ಮಾಡಿ ಅವರ್ಗೆ 
ತ್ರಿವರ್ಗೆನಾಧನೋಪಾಯಶಾಸ್ರ್ರಂಗಳಂ ಒಂದು ಲನ್ಸ್ಸ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂ ಪೇಕಿಿ ಮಂ. 
ಅವನ ಲಪ್ಪಣೆಯಿಂ ತಾಸಕ್ರ್ಯದೊಳ್ಳೇಕದೇಶವಂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ. ಸ್ನಾಯಂಭುವ 

ರಪ 

ಮನು ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರವಂ ಮಾಡಿದಂ. ಬೃಹನ್ಸತಿ ಆರ್ಧಾಧಿಕಾರವಂ ಮಾಗಿದಂ. 
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ಪರನೋಶ್ಯರನ ಅನತಿಚರನಾದ ನಂದಿಕೇಶ್ವರನು ಪ್ರರಷಾರ್ಥಸಂತತಿವೃದ್ದಿಗೆ ಕಾರ 
ಣವಾದುದಚೆಂದ ಕಾವುಶಾಸ್ಯ ಮತ ಸಾವರ ಅಧ್ಯಾಯ ಸೂತ ರೂಪವಾಗಿ 
ಪೇಟ ಎರೆ ಅದರ ಐನೂಜನ ಅಧ್ಯಾಯದಿಂದ ತ್ತೆ ೇತಕೇತು ಪೇಳಿ ಎರಿ ದಂ 
ನೂಜು ಅಧ್ಯಾಯದಿ:ದ ಸಾಧಾರಣ ಸಾಂಪ್ರಯೋಗಿಕ ಕನ್ಯಾಸಂಪ್ರಯ ತತ 
ಭಾರ್ಯಾದಿಕಾರಕ ಪಾರದಾರಿಕ ವೈತಿಕಾಪನಿಷದಿಕಂಗಳೆಂಬ ಆಜು ಅಧಿಕವಣಾಂ 
ಗಳಂ ಬಾಭ್ರವ್ಯ ಪಾಂಚಾಲನು ಪೇ ಥಂ ಮತ್ತಂ ಐದನೆಯ ಅಧಿಕರಣ: 
ವೈಶಿಕವಂ ಪಾಟಲಿಪುರವೆಂಬ ಪಟ್ಟಣದ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ದತ್ತ 
ಕನೆಂಬವಂ ಪೇ ಎರಿ ಔಪನಿಷದಿಕವೆಂಒ ಆಧಿಕರಣಮುಂ ವಾತಾ ನ ಸ ಯನನಂಬ 
ಖಿ ಎಲು ಅಧಿಕರಣಂಗಳಿಂ ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ ಈ ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವಂ ಸರ್ವಜನ 
ಸಂತೋಷ ರವಾಗಿ ಸೂಕ್ರರೂಪವಾಗಿ ಪೇ) ದಜೆಂದ ಇದು ಖಯಮಿಸಮ್ಮ ತ 
ವೆಂದು ಪೇಲಲ್ಪ ಟ್ಟ ಡು, ಈಕೋಕರನೆಂಬ ಮಹಾಕವಿ ಖಹುಷಿಪ್ರೋತ್ಸಮಾದ 
ಈ ಇಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಮಂ ಪಂಡಿತಪಾಮರರ್ಗಂ ಆಚಾಲವೃದ್ಧರ್ಗಂ ರಂಜನೆಯಾಗು 
ವಂತೆ ಪೇಟ ಂ, 


ಸರ್ಮಾಗಮರಿಖಾವುಣಿ. ಸು. 160". 
ವಚನ 590), ಅಪ್ರಮಾಣ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ ಬಂಬ ಅಂಕಿತನಿದೆ 
ಕಾಲವ ಚಕ್ರದ ರಣ; ಸು. 1000 


ಇದು ಪ್ರಾಯಿಕವಾಗಿ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಉಪಾಹೃತವಾಗಿವೆ, ಕೊನಯಲ್ಲಿ 'ನಿಜಗುರು ಸ್ವತಂತ್ರಸಿ 
ಣರಾದ ಯೋಗಿಗೆಳೆ ಬಲ್ಲರು ೫ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇದ 
ಒಂದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ --- 


ಪುರಾತನರ ವಜನಗಳು 
ದ್ದ ಲಿಂಗೇಶ್ವರ ಓಮ್ಮ ಶರ 
ರಲ್ಲಿ 10 ಪದಗಳೂ ಇವನ. 


ಹತ್ತುದಳ ಕಮಲಮಣಿವೂರಕದ ಚಕ್ರದಲಿ | 
ವಿಸ್ತಾರಶಿಖಾಗ್ರ ಪ್ರಣಮವನೆ ಧ್ಭಾನಿಪುದು ॥ 
ವಸ್ತುಸಕಲವನೀವ ರುದ್ರನೇ ಗತಿಯೆಂದ. | 
ಹತ್ತು ಅಕ್ಸರವ ಭಕ್ತಿಯಲಿ ಭಾವಫುದು | 


ಶತಮಾನ] ಶಬ್ದಾಗೆಮ 888 


ಇಪ್ಟ್ಟ್ರಲಿಂಗಂತಾರಿತ್ರ) (ವದ್ಯ 47). ಸು. 1೧00. 
ನಿಧಿಯಿದೆ ನಿಧಾನವದೆ ಸುಧೆಯಿದೆ ಸುವರ್ಣಗಿರಿ | 
ಯಿದೆ ಸಿದ್ದ ರಸದ ಮಡುಎಣೆ ಮರುಜೆವಣೆಯ ಗಿಡು | 
ವಿದೆ ಸುರರ ಭೂಜವದೆ ಸುರಭಿಯಿದೆ ಚಕಿತಮಭಿಧತ್ತೆ ಶ್ರುತಿರಪಿ ಎನಿಪ್ಪ 
ಅಧಿಕನಿ ಕ್ಯನಿರಾಳವಎದೆ ತತ್ತಮಸಿ ಪದಾ | 
ರ್ಧದ ತುಟ್ಟಿ ತುದಿಯ ನಿರ್ವಯಲ ನಿಶ್ಕೂನ್ಯ ಬಂ | 
ದಿಡೆ ಕರಸ್ಮಳದೊಳಾಹಾ ಮಹಾದೇವ ನಾನೇಂ ಭಾಗ್ಯನೋ ಯೊ! 


ಗ್ಯೃನೋ | 
ಗುರುಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಡ (ವದ 31). ಸು. 1500. 


ಪಲ್ಲ ಎ॥ಚೆನ್ನಶ್ರಿ ಗುರುರಾಯ ನಿಮ್ಮಪಾದಂ ಗಳನು | 


ಎಂದು 


ಮುನ್ನಲಜ ಸುತ ಬಂದೆಯೆನ್ನ ಭವಬಾಥೆಗಳ | 

೨ | ಬಮ 3” R | 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರಿಹರಿಸಿ ಮನ್ನಿ ಸನ್ನಯ ಗುರುವೆ ನಿಮ್ಮ ಮನ್‌ಹೊಕ್ಕೆನಭವಾ | 
ನೆಲೆದಷ್ಟಿ ಕುಲಗೆಟ್ಟು ಚಲವಣ'ದು ತಲೆಯೆತ್ತಿ | 

ಒಲ, ಭಂಗದೊಳು ನಿಂದು ಪ್ರಲಿದೊವಲನುಟ್ಟಂಗೆ | 


ಸಲಹಂದು ಕಾಡುವರೆ ಪರನುಮೂಢರ ಮೂಢ ನಾಚಿಕಿಲ್ಲೇನು ನಿನಗೆ ॥ 


ಕಟ್ಟಾ ಗಮ. ಸು. 1000, 


ಕನ್ನಡನಿಘಂಟು , ಕಂದರೂಪವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ ಶಬ್ದಾ ಗಮದೊಳ್‌ 
ಮುಗಿಯುತ್ತದ 


ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಗಿಂಯ ಶ್ಚ | ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಸಿಂಹಮಕ್ಕು ಸಿಂಗರಮಕ್ಕು ೨ 


ಶ್ರೀಧರಮನೆ ಬಲಮತಕ್ತುಂ | ಶ್ರೀಧರನೆನೆ ಎಷ್ಟು ವಕ್ಕು ಶಬ್ದಾಗಮ 


ದೊಳ್‌ ॥ 

ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಕೂಳಮಕ್ಕು ೦ | ಶ್ರೀಧರಮೆನೆ ಕೋಟಿಯಕ್ಕು ಕುಮುದ 
ಮದಕ್ಕುಂ | 

ಶ್ರೀಧರಮೆನೆಯ. ಜನಕ್ಕುಂ | ಶಿ ಶ್ರೀಧರನೆನೆ ಶಿವನಣಕ್ಕು ಶಬ್ದಾ ಗಮದೊಳ್‌ I 
ಅರಡಿಯೆನೆ ಮುಡಿಯಕ್ಟ್ರುಂ | ಆರಡಿಯೆನೆ ತುಂಬಿಯಕ್ಚು ಮಾರಡಿ 
ತುರಗಂ | 


ಆಶಡಿಯೆನೆ ಗಿರಿಯ ತ್ಕುಂಅರಡಿಯೆನೆ ಯಹಿಯ. ಗತ, ಕಬ್ಬಾಗಮದೊಳ" ॥ 
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abo 5ರ್ಷಾಟಕ ಕೆಎಸ೦ತೆ [16ನೆಯ 
ಭಾರತನಿಘೆಂಟು. ಸು, 1000. 


ಕಂಡ 51. ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಸರಸ್ತೃತೀಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಜೀಶ್ಯಶಬ್ದಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧವು ಹೇಳಿದೆ. 


ತಲ್ಲಣಮೆನೆ ಭಯಮಕ್ಕುಂ | ಹಲ್ಲಣಿಸಿತೆನಲ್ಟೆ ನಿಲ್ಲದೈದಿಡುದಕ್ಕುಂ | 
ಭುಲ್ಲ ವಣೆಯೆನಲು ಪೆರ್ಚುಗೆ | ಘಲ್ಲಣಿಯೆನೆ ಘಾತಿಯೆಂದು ತಿಳಿಗೆ 
ವಿದಗ್ನರ" | 
ಕೊಳ್ಳಗುಳಮೆಂದೆನೆ ಕಾಳೆಗೆ | ಮಳವೆಂಡಿನೆ ಸತ್ತಮುಂ ಸವಿತಾಪಮು 
ಮಕ್ಕುಂ | 
ತಳಪಟಿಮೆಂದೊಡೆ ಬಯಲು | ಮ್ಮ ಳಮೆಂದೊಡೆ ದುಗುಡಮೆಂದು ತಿಳಿಗೆ 
ಏದಗ್ನರ್‌ | 


ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರತ್ರಿಪದಿ. ಸು. 1600. 


ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ '' ಸಿದ್ಧೇಶಾ ದಯವಾಗೋ '' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಪದ್ಧ 40 
ಐ. ಬ ೫ 

ಆಸೆಯ ದಾಸನಿಗೆ | ವೇಷದ ಚೋರನಿಗೆ | ಭಾಷೆಹೀನನಿಗೆ ದೋಷ | 


ಕ್ವೀಡಾದವಗೆ | ಸೋಸಲ ಸಿದೇಶಾ ದಯವಾಗೂೋ | 


ಲೊಕಸ್ಕರೂಪ [ಕಡ 8). ಸು. 1600 


ಶ್ರಿೀವರ್ಧಮಾನಜಿನರಣ | ಭಾವನಮಸ್ವಾರದಿಂಡೆ ವಂದಿಸಿ ಮುದನಿಂ | 
ಭಾವತಕರಿಗಚಿಯೆ ಪೇಣೆಂ|ಪಾವನಲೋಕಸ್ವ ರೂಪಮಂ ಬುಧನುಶಮಂ॥ 
ಉಪವಾಸಗಳು ಗದ್ಯ). ಸು. 1600 
ಭಾದ್ರಪದಮಾಸದ ಕುಕ್ಷಪಕದ ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿನದಲು ಉಪವಾಸ 
ಮಂ ಮಾಡುವುದು. ಇತ್ಯಾದ. 
ನೀತಿಕ್‌ಂಪಕತಕ. ಸು, 1800, 


ಮುದಡೆಡೆಗೆ ದುಃಖಡೆಡೆಗಂ | ಸುದತಿಯರ ವಿಯೊ ಗದೆಡೆಗೆ ಕೂಡಿ 
ರ್ದೆಡೆಗಂ | 


ತಿತಮಾನ] ಶುರಂಗಧಾಟಿ 191 


ಕದಡಿರ್ದ ಚಿತ್ತದೆಡೆಗಂ | ಪದಪಿಂದಂ ಬಂಧುವಲ್ಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯರಸಂ ॥ 
ಮಾನಿತಪದಮಂ ಪದಸಂ | ಧಾನಮನರ್ಧಪ್ರತೀತಿಯಂ ಕವಿಹೃದಯ | 
ಸ್ಕಾನಮನಚಿಡೊದದೆ ಕ | ಹ್ಪೇನೆಯ ಕರಡಿಯವೊಲಚೆಚುವಂ ವಾಚ 


ಕನೇ 1 
ನೀತಿಪದ್ಯಗಳು. ಸು. 180೧. 


ಪರಿಜನಫಲವತ್‌ ಕ್ಷೇತ್ರ್ರೋ!ತ್ಯ ರಬಂಧು ಜನಾಳಿ ಭವನಮಹಿಳಾವಳಿಯೆಂ | 
ಬುರುತರಪವರ್ಗಚಿಂತಾ | ತುರನಪವರ್ಗಪ್ರಚಿಂತೆಯಂ ಮಾಡುಗಮೇ ॥ 
ಯಸ್ಮಾ ತ್ಮಸ್ಮಾತೆಂಬೀ | ಕಶ್ಮಲದಿಂದಾದ ನ:ಡಿಯ ಜಾಣ್ಮೆ ಗಳೆಲ್ಲಂ | 
ವಿಸ್ಮಯ ಕರ್ಣಾಟಿಕಳಾ | ರಶ್ಮಿಯ ರಚನೆಗಳ ಮುಂದದಡೇಂ ಸೊಗ 
ಯಿಕುಮೇ ॥ 
ಹೆಣ್ಣಂ ತಲೆಗೇಜೆಸಿ ತಿರ|ದುಣ್ಣಾನೆ ಮುನ್ನೊರ್ವ ಮೂಜುಕಣ್ಣಸಿವಂ ಮು | 


ಕೃಣ್ಣಂಗಾವಿದಿಯಳಿದಾ | ದಣ್ಣಂಗಳನಣ್ಣೆ ಕಲ್ಲ ನಾಡರೆ ನಿತಿಯರ್‌ ॥ 
ಸುರಗಿ ಸುರಹೊನ್ನೆ ಸಂಪಗೆ | ಸರಸಿಜಮಿರೆ ಮದ್ದುಗುಣಿಕೆಗೀಶ್ವರ 
ನೊಲವಂ | 
ಅರಸುಗಳುಂ ಕಾಂತೆಯರುಂ | ಹುರುಳಿಲ್ಲದವರ್ಗ್ಗೆ ಕೂರ್ವರದು 
ಸಿದ್ಧಾಂತಂ I 
ಧನಮದು ನಗುವುದು ಲೋಭಿಯ | ಶನಯನ ಮುದ್ದಿಸುವ ಸತಿಯನಸತಿ 
ಯು ನಗುವಳ್‌ | 
ಅನುವರವಂ ಕಂಡಂಜುವ | ಜನಪತಿಯಂ ಮೃತಸ್ಥಡೇವಿ ನಗುವಳ್‌ 
ರಾಮಾ ॥ 


ಗ ತ್ರಿಪದಿ (ಪದ್ಯ 55). ಸು.1600- 


ವರಗುರುನಿದ್ದೇಶ್ವರ | ನುರುತರ ಸ್ಕೋತ್ರವನು| ಬರೆದರ್ಥ ವನು ಪೇಟ' | 
ಕೇಳಿದವರಿಗೆ | ಪರಶಿವನೊಳ್ಳೆಕ್ಕಎದು ಸಿದ್ಧಾಂತ || 


ತುರಂಗಧಾಟ, ಸು, 10600 


ಧುಣಕ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ" ಶಾಂತವೀರೇಶದೇವ ಜಯಜಯಾ '' ಂದಿದೆ, 


ಛ್ಳ್ರಗ 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಕೈಷನೆಯ 


ಸಕಲಸಾರ ಸಂಗ್ರಹ. ಸು. 169". 


ಪಳಿಕಿನ ಕೊಡನೊಳ" ಸಹಜಂ/ಬೆಳಗುವ ಶಶಿಕಾಂತಡೆಸೆವ ಬಿಂಬಾಕೃತಿ ತ 
ನ್ನೊಳಗೊಳಗೆ ತೊಳಗಿ ಬೆಳಗುವ | ಬೆಳಗಂ ನಿಜಮಾಗಿ ಕಂಡೊಡದು 


ಹಿಂಡಸ್ಲಂ॥ 


ಜಿನೇಂದ್ರ ಮೂಲೆ. ಸು. 1600 


ಜ್ಯೋತಿಷಗ್ರಂಧ; 150 ಕಂದಗೆಳೆನೆ. ಹಲವು ಕಂದಗಳು '' ಜಿನಪದ 
” ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತವೆ. 

ಮೂಡಣದೆಸೆಯೊಳ" ದಿನಪಂ।|ನ ಡಿಕೆ ತಾನಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಮಂಗಳನಿರ್ಶ್ಕುಂ | 
ಕೂಡೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿ ತೆಂಕಲ್‌ | ರೂಢಿಗೆ ನೈ ರ.ಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಬುಧ ವರ್ತಿಸುಗುಂ॥ 
ನಿಂದಿರ್ದು ನಡೆದು ಮಲಗಿದನೆಂದು ದಕಾಯೇಖಜಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿದ ಗೈಹದಿಂ | 
ಸಂದಿರ್ದ ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಯೊ | ಳಂದಜೆವುದು ಸಯಣಗೆತಿಯ ಜಿನಪಣ 


ಬ್ಭಂಗಾ | 
ರಾಜನೃಪ ಚರಿತೆ. ಸು. 1510. 


ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯ ತಾಗಿದ ಪಂಚರತ್ನ ಏ. ಕಾಜಿಸಿತಬಲೆಯಕೆದಗೆ | 
ಆಜಿರಂಗದೊಳಲಗಿನ ಮೊನೆ ತಾಗಿದ | ರಾಜಧಿಗವನಿ ಮೋಹಿಪುಗು | 
ಅಳುಕದಣಿ' ಗೊಡೆ ಸಂಗರದೊಳು ಸಗ್ಗ |ಬಲನೆಯರುಗಳು ಮೋಹಿ ಪರು! 
ಊಟಿ ದನಾದೊಡೆ ನರಲೋಕಸಂಪದ ಬಂದುನೆಲಸುವುದಾತನಿಗೊಲಿದು ॥ 
ಧರೆಯ ವೈರಿಗಳ ಗರ್ವವ ಸುಟ್ಟು ಮೇಲಣ।ತರಣಿಬಿಂಬಳೆ ದಾಟ' ಯಿಡುವ| 
ನರಪತಿವಿಕ್ರಮಶಿಖಿಯೆನೆ ಪದರೇಣು | ಪರಿದುದಾಕಾಶಮಂಡಲಕೆ | 
ಜಡಿವ ಬಡುಗ ಮಂಚು ಮೊರೆವ ವಾಗ್ಯದ ರವ | ಗುಡುಗು ಕೂರ್ವಾಳ 
ಹೊಯ್ದು ಗಳು | 
ಸಿಡಿಲು ನೆತ್ತರು ಮಚೆ ವನಿಯಾಗೆ ರಣಭೂಮಿ।ಪಡೆದುಣು ಕಾರ್ಗಾಲವನು॥ 
ಪರಮೆಗುರುಳ ಕಿಣುವೆಚೆನೊಸಲಿನ ಮಿಗ | ವಚೆಗಣ್ಣತೊಳವ ಕದಪಿನ | 
ನೆಣ ವೆಡೆಮೊಗದೇಜುಂಜವ್ನನೆಯರು ಬಂದು | ತುಣುಗಿಹಕೋಲಗ 
ದೊಳಗೆ ॥ 


ತತಮಾನ] ಮಡಿವಾಳಯ್ಯ ಗಳೆ ತಾರಾವಳಿ ೪ 


ಬಟ್ಟಿ ಮೊಗದ ಬಡನಡು ಎನ ನೈ ದಿಲ | ನಿಟ್ಟಿ ಸಳ್ಸಣ್ಣ ಮೋಹಿಸುವ | 
ಇಟ್ಟಿಡೆಮೊಲೆಯ ತೆಳ್ತಸಿಟಿನ ನೀಡೆಯ : ರಿಟ್ಟಣಿಸಿದರು ಜೆಲ್ತಿಂದ | 
ಜಗಜೇವರಾಯನ ತಾವ್ಯ. ಸು. 1620. 


ಚೆನ್ನಪಟ್ಟಣದ ದೊರೆಯಾದ ಜಗದೇವರಾಯನ ಸು, ತಿರೂಪವಾದ 
ಗ್ರಂಥ; ವೃತ್ತ 180. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇಡೆ. 
ಧೂನಾಥಂ ಮಣೆಕಂರಸದ್ವರದರಾಜಂ ನೋಡೆ ಚಿಂತಾವ.ಣಿ | 
ಸ್ಥಾನಂ ತಾರ್ಕಿಕರಕ್ಷಣಂ ಶಶಧೆರಾಸ್ಯಂ ನಾಡೆ ಸತ್ತರ್ತಭಾ | 
ಷಾನಂದಂ ಕಿರಣಾವಲೀಕ್ಷಣಪರಂ ಸದ್ದೆರ್ಧೇಮಾನೋದಯಂ | 
ತಾನಾದಂ ಜಗನೇವರಾಯಮಹಿಪಂ ಸಕ್ಕರ್ಳಶಾಸ್ತ್ರೋದಯಂ | 
ತಾಂ ಮೂಸಾಜಖ ಡಿಯೆಯ್ದೆ ತನ್ನ ಶಿಫುಗಳ್‌ ಭೂಲಂಘನಂ ಗೆಯ್ದ ಪರ್‌ | 
ತಾನೊಂದಂಬನೆ ಬಟ್ಟೊಡಂದು ರಿಪುಗಳ್‌ ಸರ್ವಾಸ್ತ್ರಮಂ ಬಿಟ್ಟಿ ಪರ್‌ | 
ಪ್ರೇಮಂಬಿತ್ತು ವಸುಂಧರಾಸತಿಗೆ ತಾಂ ಪ್ರಾಣೇಶನಾಗಲ' ರಿಪು | 
ಸ್ಫೋಮಂ ನಾಕನಿವಾಸಿನೀಪತಿಗಳಾದರ" ಭೂಪನೇಂ ವೀರನೋ ॥ 
ಧುರಡೊಳ್‌ ಶ್ರೀಜಗದೇವ ನಿನ್ನ ವಿಜಯಪ್ರನ್ಥಾನಜೊಳ ವಾಜಿಸ | 
ತ್ಸುರಘಾತೋತ್ಸಿ ತಥೊಳಿಯಿಂ ಒಲಧಿಯೆಲ್ಲ ಬತ್ತಿ ಫೋಗಲ್‌ ಬಟ ॥ 
ಹರಿ ನಿನ್ನೀಮನದೊಳ್‌ ಕಟುಕ್ಷರುಚಿಯೂಳ್‌ ಶ್ರೀಕಾಂತೆ ಹಸ್ತಾಗ್ರದೊಳ" 
ಸುರವೃಸ್ಸ್ನಂ ಖರಖಡ್ಗ ದೂಳ್‌ ಬಷವರಿಸ್ತೀಯೊಳ ತಡೌರ್ವಾನಳಂ ॥ 


ಮಡಿವಾಳಯ್ಯಗಳ ತಾರಾವಳಿ ಸು. 1650. 


ಹಾಡಿನಂತಿದೆ, ನುಡಿ 27. ಆದ್ಯತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಕಂಡವಿಡೆ, 
ಮಡಿವಳಮಾಚಯ್ಯನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರೆಂಥ ಈತನು ವೀರಭದ್ರಾವತಾರ 
ವೆಂದು ಹೇಳಿಕೆ. 

ವರವೀರಭದ್ರನುದ್ಧ ಏಸಲತ್ತವರಿಗೆ 

ದುರಿತ ದುಷ್ಕೃೃತದ ಸೂಚನೆಯ ಸ್ವಪ್ನಗಳಾಗೆ | 

ಚರುಣಕೋಟಿಗಳೊಗೆದೂತೆ ಪ್ರಜ್ವಲವಾಗೆ | 

ಸುರಸತಿಯರ ಕರ್ಣಪತ್ರವೋಸರಿಸುಗೆ | 


ಶರಧಿ ಘೂರ್ಮಿಸುವಾತೆ ಸಂಜೆ ಬೊಬ್ಬೆಗಳಾಗೆ | 


284 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [17ನೆಯ 


ಉರಿವ ನಗಾನುಗತವಾಗಿ ಕಾರ್ಬೊಗೆಯಾಗೆ | 
ಸುರಮನುಮುನಿಗಳು ಶವದಂತಾಗಲು ಮಿಗೆ | 
ಹರಿವಿರಿಂಚಿಗಳಿಗೆ ಹಮ್ಮು ಪಲ್ಲಟಿವಾಗೆ | 

ಹರುಷಗುಂದಲು ದಸ್ಹನಿಂತೆಂದನವರಿಗೆ | 

ಮರುಳೊಡನಾಡುವ ಮತಿಹೀನಗೊರವಂಗೆ | 

ಪೆಂತಂಜುವೆನೆ ಎಂದನು | ಆ ಸಮಯದಿ ಧುರಧೀರನೈ ತಂದನು | 
ದಕ್ಷನ ಬಿರವರಿದು ಹೋಮದೊಳಿಟ್ಟಿನು | 

ಪದ್ಮಾಕ್ಲನ ಸಿರವನು ಹಚಿ ಯಲೆಚ್ಚನು | 

ಭಾರತಿಯ ಮೂಗನರಿದು ಕರದೊಳಿತ್ತನು | 

ಪೂವಡಿಗನುರವ ತುಣ'ದು ಕುಲಿಲೆಂದು ಬೊಪ್ಪಿ ಚೆ ದನು ॥ 


ಗುರುಸ್ಕೋತ್ರ,. ಸು. 1050- 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟ ವಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ ; ಪದ್ಯ 25, 


ಠಿಂಗದೊಳು ನಡೆ ಿಂಗದೊಳು ನುಡಿ ಏಂಗದೊಳು ಸಕಲಾಂಗಸಮರಸ 
ಬಿಂಗದೊಳು ತನುಭಾವಕರಣಗಳೊಂದು ಹುರಿಯಾಗಿ | 

ಏಂಗದೊಳು ಕೀಲಿಸಿದ ಕಂಗಳು | ಹಿಂಗದಿರೆ ನಿಜಮುಕ್ಕಿಯೆನುತದ | 
ಜೆಂಗಿತವನೆನ್ನೊಳಗೆ ತೋಣಜಿದ ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ | 


ಉಸ್ಮರ ಹಚುವಾ ನತ್ಯ ಸು. 1550. 


ಶ್ರೀನೀರಕೈವಸಿದ್ದಾಂತಸ್ಮಾ ಪನಾಚಾರ್ಯರಪ್ಪ ಆದ್ಯರ ಅನುಮತದಿಂದುದ್ದ 
ರಿಸಿದ ಶಿವಲಿಂಗಾಂಗನಂಬಂಧಪ್ರತಿಪಾದಕಾಗಮಗ್ರಂಧವಾಈ್ಯಂಗಳಿಂ ಕೆಲವು ವಚ 
ನಂಗೆಳೆದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಉದ್ದರಣೆಯ ಸಂಬಂಧ. 


ಬಸವಬಿಂಗನಾಮಾಜ್ರ್ರ್ಯೋತ್ಸರ [ನುಡಿ 108). ಸು. 1550. 


ಘೋರಪಾಪಣೆೋಷಪುಂಜಕುಜತುರಾರ ಬಸವಲಿಂಗೆ | 
ಸಾರವೀರಶೈ ವಸವಯಚಕ್ರೃ ವರ್ತಿ ಒಸವಲಿಂಗ ; 


ಶತಮಾನ] ಅಂಗಜಬೋಧೆ 105 


ಮಾಯೆಯೆಂಬ ಬಲೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ವ:ರುಳನಾದೆ ಬಸವಲಿಂಗ | 
ತಾಯೊ ಎನ್ನ ಕರ್ಮಗಳನು ಕಡೆಗೆ ಮೆಟ್ಟಿ ಬಸವಲಿಂಗ ॥ 


ಪಾರ್ವಶ್ಲೀಸು ತಿ [ವಾರ್ಧತ್‌ಪಟ್ಟ ದಿ). ಸು. 165). 


ಪರಮೇ ಶ್ವರಿಯ ಪುಣ್ಯ ನಾಮವನು ಪಗೆರವಿರುಳು | 
ಸರಸಾನುಶಾಗದಿಂಡೂೋ ದಿ ಕೇಳಿದವರ್ಗ್ಗೆ | 
ದುರತಕಂಟೆಕವಲ'ದು ಕೈಸಾರುತಿಹುವಮಳತರಭೋಗಮೋಶಕ್ಪಂಗಳು | 


ಬಪವಸು ತಿ (ನುಡಿ 31). ಸು. 1650. 


ಧರಣಿಪತಿ) ಓಲಗದೊಳು | ಶರಣನಾಗಮಯ್ಯ ಬರಲು | 
ಬೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಹಾಲ ಕಷೆದ ಬಸವ ಪಾಹಿ ಮಾಂ | 
ವಿಷಮರೂವುತಾಳಿ ಬಂದ | ವಿಷಮಧರಿ ಜಂಗಮಕ್ವ | 
ಲೇಸಿನಿಂದ ಬಸವನೆದ್ದು ಶರಣುವತಾಡಿದ ॥ 

ಚಿತ್ರರೂಪು ಬಂಗಮರ | ಪ್ರತಿಮೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣವತ್ತು | 
ಅತಿನಯಂದ ಬಸವ ಮನೆಗೆ ಕರೆದು ತಂದನು | 


ಅಂಗಹಬೋಧೆ. ಸು. 1650. 


ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ, ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟ ದಿ ಸಂಧಿ 8, ಪದ್ಯ 288. ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಣೇಶ, ಶಿವ, ಮನ್ಮಧ, ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಹಗ, ಗಿರಿಜೆ, ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, 
ಧರಶಾಚಾರ್ಯ, ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಜಯುಮುಂಗಳ, ವಾಸವ, ವ್ಕಾಸದೋಧ, ಸೆರಸಿ 
ಜಾಕ್ಸ್ಸ, ಪುಷ್ಪದಂತ, ಹರಿಹಯ, ರತಿಗುಣಪತಾಕೆ, ಕಕ್ಟೋಕ, ಪಾಂಚಾಲ, 
ನಾರಾಯಣಾ, ಸಿರಿಸುತ, ಸುರರು, ಮನಗಳು, ಭೋಜರಾಜ, ಸೌಮ್ಯನರ, ದತ್ತಕ, 
ಕೂಚಿಮಾರ, ಶಶಭದ್ರ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿರುವಂತೆ ಕವಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


ಚಿತ್ತದಿಗಿತವಖಿದು ಹರುಷವ | ನಿತ್ತು ಕರುಣಕಟಾಕ್ಷ್ಸ ದಿಂದಲಿ | 
ಸತ್ಯಸಂತೋಷದಲಿಯಭಯವಂರನಿತ್ತು ನಿಬಪತಿಗೆ | 


೪996 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ, [೧7ಸೆಯೆ 


ನಿತ್ಯುಕೃತ್ಯದ ನಿಯಮದಲಿಯನು ! ರಕ್ತಿಶಕ್ಷಿಯನಿತ್ತು ಮನವೊ | 
ಚ್ಹತ್ತುಗೊಂಡನುತೂಲೆಯಾಗಿಹ ಬಾಲೆ ಕ.ಲಯುವತಿ | 


ನೀತಿವಾರ್ಧಕ, ಸು, 1(5., 


ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಪರರ ಹೆಡಿಸುವಕೊಳ | 
ಭಿನ್ನ ವಿಲ್ಲಣೆ ಭಾಷೆ ಕೊಟ್ಟು, ತಪು ವರೊಳಂ | 

ಹೊನ್ನಾನೆಗಾಗಿ ಮಪೆಸೊತ್ಕ್‌ ವಶ ಕಡಿಪರೊಳು ವಿಶ್ವಾಸ ಸಲ್ಲ ಕೇಳ್ಳೈ | 
ತನ್ನಿಹೊಳಗಣ ಗಂಟಿ ಕೈನೀಡಿ ತೆಗೆವಂತೆ | 

ಸುಣ್ಣ ಪಾಯಸನೆಂದು ಸುರಿದುಂಬ ಮರುಳಂತೆ | 

ಯಿನ್ನಿವರೊಳೇನುಫಲ ದೊರೆಕೊಳ್ಳದೆಲೆ ಈವರ ಕೇಳೆಂದ ಗ:ರುವರೇಣ್ಯ!| 


ಕ್ರಾವಹಾಣತಾರ. ಸು 1550. 


ಸಾಂಗತ್ಯ ಪದ್ಯೆ 13 ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶಾಂತೀಶ್ಯ ಸಿದ್ಧಾ ಡಿಗಳು, ಸರ 
ಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ನ್ಮುತಿ ಇದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಉಪದೇಶರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಥ. 
ಹೊಲೆ ಹು% ಕಳವು ಪರಾಂಗನೆ ಒಹುಕಾಂಕ್ಸ್ಸೆ | ಪಲ ಮದ್ಯ ಜೀನ 
ಶುಪ್ಪವನು | 
ಸಲೆ ಜೀವರಾಶಿ ಪಾಲ್ಮರದ ಫಲಂಗಳ | ನೊಲಿದು ಜೈನರು ಬಿಡಬೇಕು | 
ಕಟ್ಟಿದ ಈರ್ಮದಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇಹಕೆ | ತೊಟ್ಟಿನೆ ವ್ಯಾಧಿ ತೋಹಿದೂಡೆ | 
ಹೆಟ್ಟುಗೆ ಕಣಿಯರ ಮನೆಗೈದಿ ಸೇಸೆಯ/ನಿಟ್ಟು ಕೈಮುಗಿದು ಕೇಳುವುದೇ 
ಉತ್ತೆಮಕುಲನತಿಯರು ನೀಡಕಣಿಯಂ | ಗೆತ್ತಿ ಕೈಮುಗಿದಾಗ ತಮ್ಮ | 
ಉತ್ಕಮವೃತಕತಿಚಾರ ಮತ್ತಾವುದು | ಮತ್ತೆ ದುರ್ಗತಿಗೆ ಕಾರಣವು ॥ 
ಗಟ್ಟಿ ಪಾವಡೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೋಧಿಸಿದುರಕವ | ನೆಚ್ಚನೆ ತಂದು ಶುಚಿಯಾಗಿ | 
ಬಿಟ್ಟು ಜೀವಾಳಿಯ ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದ | ಹೆಟ್ಟುಗೆಯಡುಗೆಮಾಡುವುದು] 
ಮಕ್ಕುಳಿಗೆಂಜಲಿಲ್ಲೆಂಒ ಮಾತನು ಮಾಡಿ | ಮತ್ಮಳ ಒಳಲೆ ಕಟ್ಟಿಗಳ | 
ಮಿಕ್ಕ ಹಾಲೆಂಬಿವ ಮುಟ್ಟಿದೆ ಮಡಕೆಯ!ನಕ್ಕಳ್ಸೆದೊಳೆಣು ಮುಟ್ಟುವುದು! 
ಮಕ್ಕಳ ತೊಡೆಯಮೇಲಟ್ಟು ಬೀಸಲು ಸತಿ | ಮಕ್ಕಳ ಕೈಕಾಲುಗಳು | 
ದೂಕ್ಮನೆ ಮುಟ್ಟುವುವೆಂದವ ಸಂತೈಸಿ | ಯಕ್ಕ್ವ ಸುದ್ದಡಲಿ ಬೀಸುವುದು | 


ಕೆ ಕಮಾನ] ಜ್ಯೋತಿಷ 2೪ 


ಕುಕಸವೃತಿ ಸು. 1650. 


ಭಾವಿನೀಷ ಬದಿ, ಪನ್ಯ ಸುಮಾರ: 8)70. ಕೆಳೆದಿಯರಸರ ಕಾಲದಿ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಗ್ರಂಥ, A ಶುಕನಗ್ನಿ ಭೂಭುಜಗಣ-ಹಿದತಿಕೌಶಲ್ಯ ಕಧೆಯನು ವಿರಚಿ 
ಸುವೆನು'' ಎಂದು ಕವಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 

ಜಡೆಮುಡಿಯ) ನಡುವೆಡೆಯೊಳಡಗಿಕು | ಮಡದಿಯನು ಬಿಡದಡಿಗಡಿಗೆ 

ಘುಡು | 

ಘುಡಿಸಿ ಸಿಡಿಮಿಡಿಗುಟ್ಟುತೆದೆತೊಡೆಗಡರಿ ಜಡಿಯುತ್ತ | 

ಮಿಡುಕ ಚಡಡಿಬಿಡಿಯಾಗಲಾ ಬಡ | ನಡುವಿನಬಳೆಯಮೃದುನುಡಿಯಲೊಡ! 

ಬಡಿಸಿ ಕಡುಸೊಗವಿತ್ತ ಮೃಡ ನಿಮ್ಮಡಿಗೆ ಪೊಡಮಡಸನೆ | 

ಗಂಥಸಿಂಧುರವಂದು ದಂದುಗ | ದಿಂದ ನೊಂದು ಮುಕುಂದ ಹರಿ ಗೋ! 

ಎಂದ ರಕ್ಸಿಫುದೆಂದು ಮೊಕೆಯಿಡಲೊಂದು ನಿವಿಿಷದಲಿ॥ 


ಬಂದು ನೆಗಟನು ಕೊಂದು ಪರಮಾ | ನಂದಣಿಂದುದ್ದರಿಸಿ ಬಕುಶರ | 
ತಂದಯೆನಿಸುವ ದೇವ ನಿಮ್ಮಗೆ ನಮೊ: ಏಂಬೆ | 
ಯಶೋಧಶಸಾಂಗತ್ಸ್ಯ ಸಃ. 105/1, 


ಸಂಧಿ 83 


(3 ದಿದ ಮು 


, ಪದ್ಯ ಪಿ. ಇದರ ಕಥಾಸಾರವು ಪ್ರಧಮನಂಪುಟಿದ 


ರ್ರಣ) 832ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟರು ವಂತೆಯೇ 
ಸುರಪನ ವಜ್ರದ ಹತಿಗಂಬೆ ಗಿರಿಗಳು | ಹಿರಿದು ಬೇಗದೊಳೊ ಡಿಬಂದು 


ಶರಣ.ಹೊಕ್ಕುವು ಮಾರಿದತ್ತನನೆಂಬಂತೆ | ಕರಗಳೂಪ್ಪಿ ದುವು ಪೌಜಿನಲಿ | 


ಜ್ಯೋತಿಷ (ಚಂಪು) ಸು. 1650. 


ಪಶ್ಚಿ ಮಣಿಶಿಯೊಳ ತಂಪಿನ | ನಿಶ್ಚಯ ಧರ್ಮಂಗಳೆಲ್ಲ ಕೆಡುವುದು 
ಲೋಕಂ | 


ಅಶ್ಚರಿ ಡಾಮಂ ಬತ” ದುಶ್ಚರದೊಳ"ನಗರದುರ್ಗಕೆಡುವುದುನಿಜದಿಂ| 
ಬಿಲ್ಲುಪರಿವೇಷ ಪಡುವಲ | ನಿಲ್ಲದೆಪೂರ್ವಾದ್ರಿಯೆನಳಗೆಪಡಿಸೂರ್ಯಂಗಳ್‌| 
ಬಳ್ಲಿತ್ತಗ್ನಿಯ ಮಿಂಚದು | ಮುಲ್ಲಸದಿಂ ತೋಪೆವಿವಸ ಮಣಡೆಸಂಪೂರ್ಣ 
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188 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [7 ನೆಯ 


ನರಹಿಂಗಲಿಯ ನಿಮಿತ್ತ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1660. 


ಆನೆಮುಟ್ಟಿಲು ಅಮೃತಾನ್ನವನುಣ್ಬ್ಣರು, ಕಾಗೆ ಮುಟ್ಟಿಲು ಯೆಮೆಬೊಕ 
ಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಸೂವತ್ರರಘಲ ಸು. 16050. 
ಕಾಳಯುಕ್ತಿಸಂಸತ್ಸರಕ್ಕೆ ಮಡಚೆಬೆಳ ಘನಮಕ್ಕು, ಸೈರಣೆ ಸಂತೋಷ 
ಮಕ್ಕು ; ಬಡಗೆಲು....ತೆಲಗೆ! ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಜಭಯದಿಂದ ಕೇಹಕ್ಸು, ಮಿಕ್ಕ 
ದೇಶಕ್ಕೆ ಲೇಸಕ್ಕು. 


ಮೂರೇಳು ದೀಕ್ಷೆಯ ಪದ ಸು. 1/50, 


ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟಿದಿ, ಪದ್ಯ 21. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ""ಗುರುಶಾತಮೂರ್ತಿ ಮೂ 
ರೇ ದೀಸ್ಲೆಯನಿತ್ತ ತೆಜನ ಪೇಲ್ಲಸೆನು” ಎಂದಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದ. ವಿಧವಾದ ದೀಕ್ಷೆ ವಿವರಿಸಿದೆ. 


ಭಿಷ್ಷಾಟನ ಚರಿಕಿಯ ಟೇಕ್‌. ಸು. 1650. 

'' ಧೂಮಾಶ್ವರನಾದ ಸತ್ಸಭೂನಾಭೂಷಣನಾದ ಪ್ರತಾಪರಂಬೆತನಾದ 
ಭೂಲೋಕದೇವೇ ದ್ರ ಬಲ್ಲಾ ಳಪುರವರಾಛೀಶ್ವರ ಭೈ ಶವಭೂಸಾಲನ ಭುಜಾದಂ 
ಡ ಶಿವಭಕ್ಕಿವಾರ್ಥಿವರ್ಧನಪೂರ್ಣಚಡಂದ್ರ ಸೇನಾಧಿನಾಧ ಚಿಕ್ಕವೀರಭದೃಯ ನು 
ಹೇಟ'ಸಿದ ಭಿಕ್ಷಾಟನ ಚರಿತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ'', 


ಭುವನಹೋಕ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1550. 
ಗುರುಬಸವಧರ್ಮರೂಪನ | ಪರಮೇಶ್ವರನಾದಿಯಲ್ಲಿ ತ್ರಿ ಜಗತ್ತ ಪ್ರಿಯ! 
ವಿರಚಿಸಿ ವಿಧವ ಕೇಳ್ಪನು! ನೆಪೆಮುದದಿ ಸನತ್ಯ ಮಾರ ನಂದೀಶ್ವಕನಂ॥ 


ಇಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮು ರಾಯ ಹೆಂಷೆರಾಯರ ಪದ. ಸು, 1550. 


ಮಂಡಲಪತಿವೆಂತಟಿರಾಯರ ಭುಜ | ದಂಡ ಸ್ತಾಮಿದ್ರೋಹರ ಗಂಡನೆನಿಪ 
ಕಾ| 

ಟ್ರೆಂಡೆಯವನಿಟ್ಟ ಚಿಕರಾಯವೆನಿಸಿಯೆ | ಕೊಂಡು ಇಮ್ಮಡಿತಮ್ಮ ಭೂಪ 
ಸುಖಡೊಳರ್ದು | 
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ಖಂಡೇಂದುಧರನೆಡೆಗೈೈದಲಾ ತನರಾ ಜ್ಯ | ಭಂಡಾರ ಬೊಕ್ಕಸವಧಿಕಾನೆಕುದು 
ಕೆಯ | 
ತಂಡ ಮುಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲವನು ಆ ಈ ಯಮಗೌಡ | ಲಂಡತನದೆ ಗ್ರೆಹಿಸಿ 
ದುರ್ಗಗಳ ಪ್ರ | 

ಚಂಡತೆಂತಿ)೦ ಬಲಿನಿ ತಾನಲ್ಲದೆ | ಗಂಡುಗಳಿ ಇಲ್ಲನಿಸಿ ಇರಲದ | 
ಕಂಡು ಕಡುಹುವೆರನಿ ಆಕ್ಸ್ಮಣದೆ ಮುಂ. | ಕೊಂಡೆ ನೀ ರಾಜಕಾರ್ಯಕೆ 
ಮನವೆಳಸಿ | 


ಬಲಹಂಕನಾಸವೆಯ ಕೆಂಪರಾಯಾ | 


ಭೋಪಜನರಗಳೆ ಸು. 1£5- 


ಅನ್ನ ವನಿಕ್ತುವ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ಕರನು | ವನ್ನಿ ಪುರದ ರಘುರಾಮ ರಕ್ಷಿಸಲಿ | 


ಬಾರತ ಸಾವಿತ್ರಿ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1660 
ಆರೆಂಭ 

ವೇದಾಂತದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯ | ಪಾದಂತಾನಂದಸ:ಗುಣನಿರ್ಗುಣದೊಳ್‌ಸಂ | 
ಪಾದಿನಿದ ವಿಮಲಹರಿಮಹಿ! ಮೋದಧಿಯಂ ಭೀಷ್ಮನರ್ಧಿಯಿಂ ಕೀರ್ತಿಸಿ 
ದಂ | 

ಇಭಾಗವಂತಿಗೆ ಹಾಡು ಸು. 1650- 
ಶ್ಲೈತಿಯೊಳು ಕುಂತಣವಿಷಯದೊಳೊಪ್ಪು ವ | ಪ್ರತಿಕೊಪಣದ ಚಂದ್ರ 
ಪ್ರಭರ | 
ಕೀರ್ತಿಯ ಕೀರ್ತನೆಯಭಿಷೇಕಕೆ ಮಾನಿನಿಯಕೆ ಕೇಳಿ ಜಿನವಜನವನು ॥ 


ಶುಕ್‌ಸಪ್ತತಿ ಸು. 158: 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆಕ. ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಆಸಮಗ್ರಪ್ರತಿಯುಲ್ಲಿ 38 ಸಂಧಿಗಳು 


(ಪದ್ಯ 1.80) ಇವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ, ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಪಾರ್ವತಿ, 
ಬಿಸ ಸರಸ್ವತಿ, ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಸೂರ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ ಇಡೆ. 


ಉರಿಗೆ ತಪ್ಪುವ ಹಾಕಿದಸ ಟ್‌ | ಮರಳಿ ಹೇಗೆ ಏಿಶೇಷವಹುದೋ | 
ಹುರುಳುಗೆಡಿಸುವ ಕಾಮಣೊಡನೆ ಮನಸ್ಸು ಮಿಶ್ರಿಸಲು | 
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ಭರದಿ ಪೆಚ್ಚುತ ಪೋವುದಲ್ಲದೆ | ಪರಿಹರಕ್ಕ ವಕಾಶವಾವುದು | 
ಫರಮವೈರಾಗ್ಯದವಿ ಮನವನು ನಿಲಿಸಬೇಕೆಂಗ | 

ಮನುಮಧನ ಸಿಂಗಾಡಿಯಂದದಿ | ಮಿನುಗುತಿರ್ವುದು ಪುರ್ಬು ಕರ್ಣಗ | 
ಳನುಪಮಶ್ರೀಕಾರತೆಣೆ ತುಟಿ ಹವಳವೆನಿಸುವುದ. | 

ವನಜನೇತ್ರೆಯ ಕೊರಳು ಶಂಖದ | ನೆನಹಿಗೀಡಾಗಿಹುದು ಮಿಗೆ ಕಂ 
ಪಿನ ಹೊಳಹ ಬೀಜುವುವು ಮೊಳೆಗೊಂಡಿಪ ದಂತಗಳು || 


287ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶ.ಕಸಪ್ತತಿಯೂ ಇದೂ ಒಂದೇ ಗ್ರಂಧ 
ವಾಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು 


ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾರ್ಸ್ಮ್ಮ್ಯ (ಚಂಪು) ಸು. 158೧, 
ಶಿ ರಮಣೀಯೆಕಾಯನತಿ ತೀತಳಶೀಲಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಸನಂ | 
ಭೋರುಹಸಂಭವಾನನಚತುಷ ಯನಿಸ್ಪ ತನನ್ನು ತಿಪ್ರಿ ಯುಂ || 
ಚಾರುಫಣೀಂದ್ರ ಚ ಗರುಡಧ್ರ ಒನತ್ಯಪೂರ್ವಶೃಂ | 
ಗಾರರಸಾಕರಂ ಸಲಹುಗೆಮ್ಮನತಿಪ್ರಿಯರಂಗನಾಯಕಂ | 


ಚಿಕ್ಕ ದೇವರಾಯಚಟೌಪದ ಸು. 1680. 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಯನ ಸ್ಲುತಿರೊಪವಾಗಿದೆ. 
ಅರಿರಾಯಗಿರಿವಜ್ರದಂಡನೆನಿಸು ನನು | 
ಗರುವನಹ ದೇವರಾಜೇಂದ್ರನಾತ್ಮ ಜನು | 
ದೊರ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜೇಂದ್ರನಿಷ್ಟ ವನು | 
ವರವಿತ್ತು ಲಕ್ಷೀ ಯಾರಮಣ ರಕ್ಷ್ಷಿನು | 


ಸೃೃಮ್ಲ್ಯೂರ್ಣನರ ಕಾಳಗ, 1605. 
ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟೆದಿ, ಸಂಧಿ 3೧, ಪದ್ಯ 182], 
ಅಂಚೆನಿಂದೀಕೃತಿಯನ-ುಹುವ | ಹದನ ಭವಪ್ರರಸಗನಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀ | 
ವದನಚಂದಿರನೆನಿಪ ಗೋಪೀನಾಧನೊಲವಿಂದ ॥ 
"ಗ. ರುಚಿದಾನಂದಾತ್ಮನಂಧ್ರಯಲಿ'' ಎಂದು ಒಂದು ಕಡೆ ಕೇಳಿಡೆ, 


ಮಾನೇಶ್ವರಬಾಲಲೀಲೆ ಸು. 1700. 


ಭಾವಿ ನೀಷಟ್ಟಿದಿ; ಆಧ್ಯಾಯ 6 ಪದತ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿ, 
ಎಷ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ, ವ್ಯಾಸ, ಮಲು 
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ಹಣ, ಹರಿಹಶ, ನಿರಂಜನ, ಮಯೂರ, ತಾಳೆದೂನ್ನ ಶಕ ಈ ಕವಿಗಳ 
ಹೆಸರುಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಷೇಕ್‌, ಸೈಯದ", ಪರ್ಟಾ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳೂ 
ತುರುಕರ ಸಮಾಚಾರವೂ ಬರು್ತವೆ. 
ಆಣುವಿನೊಳಗಣುವೆನಿ್ನಿ ತೋರ್ಪನೆ | ಗುಣರನಿಧಿಯೆ ತನುವನೊಳು 
ತನ.ವಿನ | 
ಒಣಿತಿಯಲಿ ಕಾಣಿನುತಲಿಹನೆ ಎ.ಹಾಪ್ರಮಾಣದಲಿ | 
ಗಣಿಸಿ ನೋಡೆ ಮಹತ್ತೆನಿಸಿ ಸ! ನ್ಮಣಿಯೊಳಹ ಗುಣದಂತೆ ಪೊಳೆಯು | 
ತೈಣಿಕೆ; ತಾಳೆದನ:ತವೇ ಕೇಳೈಕ್ಸಪರಬ್ರಹ್ಮ್ಮ ॥ 


ಘಟ್ಟವಾಳಸ್ಸ್ಯನ ಚರಿತೆ ಸ, 170೧. 


ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟದಿ, ನಾಡಿಗೆ ದೊರೆತ ಅಸಮ ಗ್ರಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 3 ಸಂಧಿಗಳಿವೆ. 
ಆರಂಭದನ್ನಿ ಶಿವ, ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ವೀರಭದ್ರ ಷಣ್ಮುಖ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ, 
ಚಂಸೇಶ್ವರ, ಮಹಾಕಾಳ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಕವಿಯ ಗುರು ಚನ್ನ 
ಮಲೆ ೇಶ, 

ಣಾ 

ನಂನಿದವರಂ ನಿಂಬಿಯೆಂಒಜು ವರ" ಮನಮೆಜೆ | 

ಹಂಬಲಿಸುವೆರ್‌ ಬಾಯೊಳುತ್ಮದೊಳ' ನಿಷ್ಣರುಣ | 

ವುಂಬ ಉ ತವಂಬರಕ್ಕಿಂಬು ತಪ್ಪಲ" ಸುಯ್ಬು ಕಂಬನಿಯಕಣಪೆಯುತ್ತಲಿ ॥ 

ಗುಂಭವೆಲ್ಲಂ ನೀಗಿ ಚ್ಛಂಭಣದಿ ಸ್ಯೂತ್ಮಪತಿ | 

ಯೆಂಬ ಭಾವನೆವಿಟೆ ಎಲೊಪಾನಿ ಮೂಢನಂ | 

Ha 

ನಂಬಿ ಈತೆಜನಾಡ ನೆರೆಪೂರೆಯ ಪುರುಷರ? ತಂಬುಲವ ತಿನ್ನೆಂಬರೈ | 

ಏಜಯನೆಂಬರ" ಪ್ರಾಯವಿರ್ಪನ್ನೆ ಗಂ ಪತಿಯ | 

ಭಜನೆಗೈ ವರ" ಉಊಣಿಸಿಯ.ಡಿಸಿಧೂಷಣಮಿಡಲ್‌ | 

ಸುಜನನೆಂಬರ" ತಮ್ಮ ವರ್ತನೆಯ ಭಾವಿಸದೆ ಸು ಮ್ಹನಿರ್ದೊಡೆ ಹಿಗ್ಗುತೆ | 

ಮಜರಯೆಂಬರ" ಮಾಖುವುತ್ತರಕೆ ಕನಲದಿರೆ | 

ಹುಜನನೆಂಬರ್‌ ಸಖ್ಯವ ಕೃವಾಡಲ" ಮುಪ್ಪ | 

ರ)ಜೆಯೊಂದೆ ಮುದಿಪಾಪಿಯಬನೇಕೆನಿಲಿಸಿಹನೊತ್ಯಜಿಸೊಕಾಲನೆ ಎಂಬರೈ! 

ದುರ್ಭವದ ಬಿತ್ತುಗಳ್‌ ಕೊರ್ಬಿಟ್ಟ ಕತ್ತೆಗಳ್‌ | 


ಳ 
ಆರ್ಭಟದ ತೊತ್ತುಗಳ್‌ ನಿರ್ಭರದ ಕುತ್ತಗಳ ! 
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ಪರ್ಭಿದಘನುತ್ತುಗಳ' ತಖ್ಬಿರುವ ಮಿತ್ತುಗಳ್‌ ಸರ್ಬದುರ್ಗುಣ ಗೊತ್ತು 
ಗಳ್‌ ॥ 
pe ಜ್‌ ತ ೯ 
ಉಬ್ಬಸದ ತಿತ್ತಿಗಳ' ಹೆಬ್ಬುಳ್ಳ ತತ್ತಿಗಳ" | 
ಮರ್ಬಿಡಿದ ಮೂರ್ತಿಯರ* ಪರ್ಬಿದಪಕೀರ್ತಿಯರ್‌ | 
ಪೆರ್ಬೇಟಿಕಾತಿ:ಯರ್‌ ಗರ್ಭಸುಖಪೂರ್ತಿಯರ" ಒಬ್ಬರೊಶವಲ್ಲ ಕೇಳೆ | 
ನಿರಾಳ ಗುರ:ಸ್ಟೋತ್ರ,. ಸು. 17ಗ. 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ, ಪದ್ಯ 38 ಹಲವು ಪದ್ಯಗಳು “ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ'' 


ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತವೆ. 


ಒಡವನೆಡೆಯಾಡುತ್ತೆ ಭಾಗ್ಯವ | ನೆಶವುಕಂ ಕಂಡಂತೆ ರೋಗಿಯು | 

ತಡಕುತಿರ್ಫೊೋಸಧಿಯ ಆತೆ ಕಾಲೂ ಡರ ಕಾಣ್ಬುಂತೆ | 

ಒಡಲ ಪಸಿವಂಡಬ್ಲೊವನು ಪಾ | ಲ್ಲಡಲನಿದಿರೊಳು ಕಂಗವೋಲೆ | 

ನ್ನೊಡೆಯ ಶ್ರೀಗುರುಡೇವರಂಭ ಯಕಂಡು ಒದುಕಿದೆನು ॥ 

ಮನವೆ ಕ್ಷಣ ಪಾತಾಳಕೈದುಗು | ಮನವೆ ಕ್ಲ್ಪಣದೊಳು ಗಗನಕ್ಕೆ 
ದುಗು | 

ಮನವೆ ಕ್ಲಣದೊಳಗಸ ದೆನೆಗಳ ಬಳಸಿ ಬಂದಿಹುದು | 

ಮನವನೊಬ್ಬುಳಿಮಾಡಿ ನಿಂದಡೆ | ಪಕ ಘನ ಮಹಲಿಂಗವೆನು ತದ | 


ಜನ. ವನೆನ್ನೊಳು ಶೋಟೆ ಸಲಹಿದ ಗುರುವೆ ಶರಣಾರ್ತಿ || 


ಮುತ್ತಿ ರಾಮೇಕ್ಯರಕತಕ್‌ ಸು. 1700: 


A ಮುಕ್ಕಿರಾಮೇಶ್ನರನೇ' ಎಂದು ಮುಗಿವ ಕೆಲವು ಕಂದಗಳ. ರೋಂ 


ಯುತ್ತವೆ ಇವು ಆವುದಾದರೂ ಒಂದು ಶತಕಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದರೂ ಇರಬಹದು 


ಹಾವಿನ ಮೊಗದೊಳ್‌ ಸುಧೆಯಂ | ಭಾವೆಯರೂಳ್‌ ಜೇವನೇಹಮಂ 
ನಂಬುಗೆಯ | 

ಸೇವೆಯಲಿ ಸುಖವನಜಸ ವ | ಜೀವರು ಮರುಳುಗಳು ಮಕ ರಾಮೇ 
ಶ್ವರನೇ॥ 


ಶತಮಾನ] ನರಹರ ಭಕ್ತಿಸಾರ 808 


ಹಾವ, (ರಿ 
ಶಿವಾಷ್ಟ್ರೃಕ್‌ ಸು 178 
ಆಕಾಶಕೇಶಂ ಶಿಶಪಾತ್ರಗೇಯ)ಂ ಲೋಕಾದಿವಂದ್ಸಂ ಧಿಜಭಕ್ಕಕಾಯಂ | 


ಎಕಾಕ್ಸ್ಸಂಂ ಪೀರಧರಾಬ್ಧದೇಹಂ ಸಾಕಾರದಿಂದೆನ್ನ ಕರಕ್ಕಬಂದಂ | 


ಮಹಿಮಾಪ್ಸೃಹ ಸು 1700. 


ಆವಂಗೆ ಎಷ್ಟು ಭಕ್ಕನು | ಆವಂ ತಾನಿಂದ್ರವಂದ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ಲು ತನುಂ | 
ಈವಂಗೆ ಸುರರ ಓಲಗ | ದೇವವಿರೂಪೋಕ್ಷ ಗೆಲ್ಲದುಲ'ದರ್ಗ್ಗುಂಭ | 


ಅಷಹ್ಲರಮಾಲಿತೆ. ಸು. 17೧0. 
ಕಂದ 86, ಪ್ರತಿಕಂದವೂ "' ಗರಳಪುರೀಶಾ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆಕಾರದಿಂದ ಹಕಾರದವಕೆಗೆ ಇವೆ. 
ಮಾನೆಂಒ ಹಮ್ಮಿನಿಂದವೆ | ನಾನಾಸುಕೃತಗಳ ನೀಗಿ ದುಷ ಪರ್ಮಗಳಂ | 
ತಂನಾರ್ಜೆ ಸುತ್ತೆ ಕೆಡುವರು | ದೀನರು ಶ್ರೈಜಗದಧೀಶ ಗರಳಪುರೀಶಾ | 


ಅಲ್ಲ ಮಪ್ರಭುವಿನಪ್ಪೃತ್‌ ಸು. 1700. 
ಶ್ರೀರಮಣನಿಂದ್ರಾದಿವಂದಿ*ಚರಣನಂ ಶುಭತರಣನಂ | 
ಮಾರಮದಸಂಹಾರ ನಿರ್ಮಲಮಾರನಂ ಸಿ02ರೀರನೆಂ | 
ಕಾರುಣಿಕ ಮಾಹಾತ್ಮ 3ನ 8ಜಗಪಾಲನಂ ದಸ ಶೀಲನಂ | 
ಢೀರಗುಣ ಗಂಭೀರನಲ್ಲಮದೇವನಂ ಸು ಖವೀವನಂ | 


ನರಹರಿಭತ್ತಿ ಸಾರ ಸು. 1700. 


ಭಾವುನೀಷಟ್ಟದಿ, ಪದ್ಯ 108, ಕರಿಗಿರಿಯ 'ಡೇವರಾಯದುರ್ಗದ) 
ನರಹರಿಯ ಅಂಕಿತವಿಡೆ. ಪ್ರಾಣೇಶಶತಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಅಂಕಿತವಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ ಗ್ರೆಂಧವನ್ನೂ ಈ ಗ್ರಂಧಕರ್ತನೇ ಮಾಡಿರಬಹುದು 

ಬಿಲ್ಲಹಬ್ಬಕೆ ನಲ್ಲಕೃಷ್ಣ್ಯನ | ಖುಲ್ಲಕುಸನು ಕರಸೆ ಗೋಕುಲ | 

ದಲ್ಲಿ ಬೀತಿ' ಕೆಲ್ಲರನು ಸಂತೈಸಗ್ರ ಜನು ಸಹಿತ ॥ 

ಸ್ಲೂಲತಟಸಣದೊಳು ಕುಬುಜೆಯ | ಚೆಲ್ವ ರಕ್ಷಿಸಿ ಬಿಲ್ಲಬಚೆಸ್ಸಿ | 

ದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲರ ಕೊಂದ ನರಹರಿ ರಕ್ಷಿಸನವರತ | 
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ಪ್ರಾಣೇಶಕಕತಕ್‌. 

ಗ ಯ ಸುರುಳಿಯ ಸುತ್ತಿಕಕ್ಸದೊ | ೪3 ಜಾಜುವ ದ.ರುಳದೈತ್ಯನ | 
ತರಣಿಸಾಸಿರಕಿಕಣಲಹರಿಯ ನಿಶಿತದಾಡೆಯೊಳು ॥ 
ಇಣಚಿದು ಧರಣಿಯ ತಂದು ಹರಹಿದ | ಸುರರ ಪಾಲಕ ರಿಪ್ರಕುಲಾಂತಕ | 
ದುರಿತದೂರ ವರಾಹಮೂರ್ತಿಯ ತೋಹೊ ಪ್ರಾಣೇಶಾ॥ 

ಧರ್ಮವ್ಯಾಧೋಪಾಖ್ಯ್ಯಾನ ಸು 1100. 
ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆ ವಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ, ಕೃಷ್ಣ: 

ಈಶ್ವರ, ಪಾರ್ವತಿ, ವ್ಯಾಸ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮೃತಿ ಇದೆ 

ಸರಸಕಲ್ಪನವೀಚಿವಿಸರಡೆ | ವೆ.ಹೆವ ನಿಜಹೃದಯೂಂಬುನಿಧಿಯೋ | 
ವರಿಯೊಳು ನಿತಜ್ಲಾನವೆಂಬ ಗಭೀರಮಂಭನದೆ ॥ 
ಪರಮಭಾರತವೆಂಬ ಸುಧೆಯ | ಭರದೆ ತೆಗೆದೀಜಗತಿಗರ್ಪಿಸಿ | 
ಹರಿಸಮೊಂದಿಗಿ ಜನದಿನೆಸೆವಾವ್ಯಾಸಮುನಿ ಪೊರಸಿ | 
ನೆಲದೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಮಹಿಮೆಯ | ನಲಘುೂನನಿೀಜನಕಸೇವಾ | 
ಫಲಮನ' ಯಿಪ ಧರ್ಮಸಾರದ ವ.ಹಿತಭಾರತಗ | 
ಲಲಿತಥರ್ಮ ವ್ಯಾಧಕಧೆಯನು | ಸುಲಭವೆಕೆ ಕನ್ನಡದ ನುಡಿಗಳಿ | 
ನೊಲಿದು ನುಡಿವೆಂ ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯ ವೃತ್ತ ದೊಳು 


ಜನನದ (ತ್‌ಂದ 13) ಸು. 1700. 
ಖುಲ್ಲರಕುಹಳರಕದನಕೆ | ನಿಲ್ಲದೆಹರಿವವರಕೊಂಡೆ ಯರ ದುರ್ಜನರಂ | 
ಒಳ್ಳೆ ದರೆಂದುಂ ಸಲಹಲು ! ಹಲ್ಲು ಂಹದಿನಸಜ ಹೋಹುದೆಂಬುದನಟಿ ಯಾ | 
ಬಡತನದಲಿಬಂಧುಗಳ | ಪ್ರೈಜೆಯಂ ಹೊತ್ತಿರ್ದು ಅಲ್ಲಿ ನಗೆಗೆಡೆಯಾಗದೆ | 
ಅಡವಿಯ ಸೊಪ್ಪಂ ತಿನ್ನು! ತೊಡಲಂಹೊರೆದಿಪ್ಪಸುಖಕೆಕಡೆಮೊದಲಿಲ್ಲಂ॥ 


ಪಾಂತವರ ಚರಿತ್ರ ಸು. 1700. 


ಹಾಡಿನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಸಂಧಿ 5, ಪದ 571, ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯೂ 
“ಶ್ರೀ ಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾ'' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ತಟ್ಟೆಯಕೆರೆಯ ರಂಗನ 
ಅಂಕಿಫವಡೆ. ಅರಂಭದಲ್ಲಿ ವಸ್ಸು, ಶಿವ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಣೇಶ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ 
ಇಗೆ. 


ತಕಮಾನೆ] ಕಾವ್ಯಸಾ ರ 305 


ಕೇಳು ಕೇಳೆಲೊ ಕುಹಕ ಖಳ ಎನ್ನ ವಲ್ಲಭರು | 

ಕೇಳಿದರೆ ಬಿಡರು ನಿನ್ನ | ಮುನ್ನ | 

ಸದೆದುಸೀಳಿಬಿಡುವರುಬೇಡಕಾಣೊ। ಸಾರಿಹೇಂಡಿ'ದೆನುಕೆಡಬೇಡಮಾಣೊ | 

ಅಂತ್ಯಕಾಲಕೊದಗಿದ ಬುದ್ಧಿ ಯೇನೊ | 

ಪಾಹಿಬಯಲಾಸೆಗಾಗಸುವಟ'ಯದಿರೆಂದೆಂಬ | 

ಬ ಲಕಿಯೊಳಿಂತೆಂದನು | ತಾನು | ಶ್ರೀಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾ! 

ಬಡೆಪಾಂಡವರನಡನಿಗೋಡಿಸಿದೆನೆಂದು ಎ | 

ನ್ನ್ನೊಡನೆ ಕೇಣತಿದನೆ ಬಂದು | ಇಂದು | 

ಚಿಯ್ಯ ತೊಡೆವೆನಾತನ ಹಣೆಯೆಲಿಪಿಯ | ನ್ಪಪನಪಡೆಯನರಿಕ್ಕು ವೆನು ರಣ 
ಬರಿಯ | 

ಅವನ ಮಡದಿಮಕ್ಕಳ ತಹೆನು ಸೆಪೆಯ | 

ನೆಂದು ಕೆಡುಗವನು ಜಡಿದು ಕಮಲಾಕ್ಸ್ಮಿಯರ ಮುಖನೋಡಿ | 

ಕುಡಿ ಮಾಸೆಯೆನು ತಿರುಹಿದ | ಉತ್ತರ | ಶ್ರೀಜಾನಕೀವಲ್ಲಭಾ | 


ಹಾವ್ಸಸಾರ (ಪದ್ಧ 325) ಸು, 1700. 
ಜಿಂಬಿಂ ನಾಟ್ಯಮನಾಡೆ ತಾಂತೆಯಮೊಗಂ ತೆತ್ಕಾ ಲದೊಳ್‌ ತೋರ್ಪ್ರ ದಾ। 
ಜಂಬೂವಜ್ಚ ಲಬಿಂದುವಬ್ಬ ಒಲ ಜವಲ್ಟು ಅಬ ರಾ ಭವಬ್ಞಾ ಚ | 
ಇಂಬಾಗಿರ್ದ ಸುವೀಣೆಗಾನರವಿಂ ಮಧ್ಯೆಸ್ಮವಾಪಾಂಗೆದಿಂ | 
ಜಂಬೂವಜ್ಜಲಬಿಂದುವಜ್ಜ ಬಟವಬ್ಬ ಂಬಾಳವಜ್ವಾಲವತ್‌ ॥ 
ಕೈ ಸನ್ನ ದೋಜೆ ಜೆಲ್ವಿನ | ಮೈಸಿರಿರ ರ ದೀಜೆ ವಸ ಕದೆ ಎಟಿರಸುವ | 
ಕೆನ್‌ ಗೊಳುತ್ತೆರಂದಿವು! ದೃಸರಳನ ಪಿಡಿಯತೆಜದೆ ಗಣಿಕಾನಿಕಗಂ | 
ತಿಚೆ ಕಲ್ಲಾಡುವಳಷ್ಟಶೈಲಕು೬ ವೆಂ ದಿಗ್ಗಂತಿದಂತಂಗಳ | 
ನಿಚಿಕ್ಟೆಯಿಕ್ಕಲೆದಾಡುವಳ್‌ ಮುಗಿಲಪೂವಂ ಸೂಡುವಳ' ತಾರೆಯಂ | 
ತಿಯಿ ವಳ್‌ತುತ್ತುಗಳೆಂದು ಚಂದ್ರ ರವಯಂ ಕಂಡೋಲಿಯೆಂದಿಕ್ಕು ವಳ್‌ | 
ನಿಜೆಯಂ ಸುತ್ತುವಳೇಟುವಾರ್ಥಿಚಯಮಂ ಶಿ de | 
ನಂಬಿದವಥಿವಂ ತನ್ನ a | ನಂಬದೆ ಹಿಂಗಿರುವ ಮನಃುಜರನಿವವೆಂದಟೆದುಂ | 


ಇ.ಬಸೆದೂ ಸಲಹದರಸಿನ | ಡೊಂಬಾಟೆಕೆ ಮನವನಿತ್ತು ಕೆಡವರು 
ಮನುಜಾ | 
9) 
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ಲೆಕ್ಕದ ಚೌಪದ. ಸು. 1700, 
ಗಿಣಿ ಗಿಡುಗ ಗಿಡವೊಂದಳಿಂ ಪಾಜುವಾಗ | 
ಗಿಣಿ ಕ್ಷಣಕೆ ಶತಕ್ರೋಶವನು ವೋಗೆ ಬೇಗ | 
ಕ್ಷಣಕೆಯೊಂದೊಂದ ಹೆಚ್ಚುತ ಪೋಗಿ ಗಿಡುಗ | 
ಗಿಣಿವಿಡಿವುದೆನಿತುದಿನಕೆಂದು ನುಡಿ ಬೆಡ ॥ 
ಹಡಗು ಮೂಜನು ಕೊಂಡು ಹೋಹ ಮಾರ್ಗದಐ | 
ಯೊಡಬಲೊಳಿಡಿದೊಡವೆ ಭರವಾಯ್ತೊಂದಕಲ್ಲಿ | 
ಮಡಿದೆರಡಕವರನಿತ ಕೊಡುತ ಒರಲಲ್ಲಿ | 
ಕಡೆಗೆ ಮಾಹಸುಗೆಯಖ ಸಮಮೂಜು ಸೊಲ್ಸಿ॥ 
ಕಾಲಾಜು ಕಣ್ಸಾಯಂ ಬಾಲವೆರಡೇನು | 
ಜೋಲುವಾಕಿವಿ ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮೂಾಜ ದೇನು | 
ನಾಲಗೆಯು ನಾಲ್ಕು ಕ್ಸ ನಾಲ್ವಂತದೇನು | 
ಬಾಲಭಾಷೆಗಳಲ್ಲ ನುಡಿ ನಿಜವದೇನು ॥ 

(ಹೊಟ್ಟೆಗೆ ಹಾವಸುತ್ತಿ ಮೂಷಕವನೇರದ ವಿಘ್ನೇಶ) 
ಮರದಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದು ಬಿದ್ದನ ಹಿಡಿದು ತಂದು | 
ಧರದಿಂದಲಾತ್ಲಣದಿ ಚರ್ಮವನು ಸುಲಿದು | 
ಅರೆಬೆಂದು ನೊಂದವನನಂಗಡಿಗೆ ತಂದು | 
ಸರಸಜನರಾ ಕೈಗೆ ಬಾಯ್ಲೆ ಒರಲೆಂದು ॥ 

(ಅಡಕೆ) 


ಬೆಳೆಗಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ (ರ್ರ) ಸು 17.0. 


, ಐಸೂರುಪಟ್ಟಿಣವನಾಳಿದ ಆಂಡಣ್ಣನಿಂದ ಬಸವಭೂಪಾಲನವರೆಗೆ 
ದೊರೆಗಳ ಚರಿಕೆ ಹಳಿದೆ. 
ಪರಮಒಲವಂತಧರಣೇ | ಶ್ವರಚೂಡಾರತ್ನ ಬಸವಭೂಪನಕೊರಲೊಳ್ಳ | 
ಮುಃಿಗಲ' ಮುಕ್ತಾಹಾರಂ। ಪರನರಪರ್ಗ್ಗಾಯ್ತು ನಿತ್ಯ್ರಮುಕ್ತಾಹಾರಂ | 
ಕಂದನ ಮದಿ ನಂತೆ ತಡುವೂತಿಹ ಚಂಪಕವೃತ್ನ ದಂತೆ ಮಾ | 
ಕಂದದ ಪಣ್ಣಾ ೪ಂತೆ ವ.ಧುಎ ಶ್ರಿಶಕರ್ಕರೆಯೂಟದ ತೆ ವೂ | 


ಶತಮಾನ] ರೋಕಸ್ವರೂಪ, ೩0? 


ರ್ಣೇಂದುಗಭಸ್ಮಿಯಂತೆ ಯೆಳದೆಂಗಿನ ಪಾಲ್ಗುಡಿದಂತೆ ರಂಜಿಕುಂ | 
ಮಂದರ ಸುಸ್ತರೋಕ್ತ ಬಸವರೇಂದ್ರ ಸುಧಾಮಯ ವಾಕ್ಯಡೇಷೆ ತಾಂ1 


ರಾತ್ರಿಯೆ ನಲ್ಲನ ಪದ್ಯ (ಕಂದ 120) ಸು. 1700, 


ಮೃಗಧರನ ಹಗೆಯ ವೈರಿಯ | ಹೆಗಲೇಚಿರ್ನವನ ಮಗನ ವೈರಿಯ 


ಗಿರಿಯಂ | 

ನೆಗೆಪಿಷನ ಪಗೆಯ ಭೃತ್ಯನ | ನಗೆಮೊಗಮಂ ವೋಲ್ಮನಕ್ಕ ರಾತ್ರಿಯ 
ನಲ್ಲಂ | 

(ಹನುಮಂತ) 

ಒಂದೆರಡು ಪಥದಿ ನಡೆವಾ | ಸುಂದರಿಯಾತ್ಮ ಜನ ಪಿತನ ಮೋಹದ ಸುತ 
ನಂ | 

ಏ೭ದೆಂದಿಗಗಲದಿರ್ಪವ | ನಂದವ ನೆಹೆ ಪೋಲ್ಮನಕ್ಕ ರಾತ್ರಿಯ ನಲ್ಲಂ \ 
ಇಲಿ) 


ಪಾರ್ಶ್ವತೀರ್ಥಂಕರರ ಪಾಚಕಲ್ಯಾಣ. ಸು. 1700. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ, ವಚನ ಇವುಗಳನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರಥಮಪದ್ಯ- 

ಸರ್ವಗುಣದೊಳು ಜೆನನು ಹಿಡಿವುದು | ಸರ್ವರೆಇಳು ರತ್ನತ್ರಯಂಗಳು | 

ಉರ್ವಿಯೊಳು ಒಚಿ ಕುಂಟಿ ಗುಣಿಗಳು ಪಿಡಿದ ವಸ್ತುಗಳು | 

« : ತಿರಲದು ವನದೊಳುಯ್ಯಲ | ಸವತೌರ್ಧತ್ರಿ ಕಸನೇತದ | 

ನುರ್ವಿಸತಿ ಜಿನದತ್ಮನಾಡಿದ ಸರ್ವರೂಲೈಸೆ | 

ಕೊನೆಯ ವಜನ- ರ ಏಧಿನೆ. ಹೆದು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಂಸ ಶ್ರೀಪಾರ್ಶ್ವದೇ 
ವರ ಯಕ್ಚಧರಣೇಂದ್ರನರಸಿ ದೇವಿಪದ್ಮಾವತಿಯ ವರಪುತ್ರ ಜೆನದತ್ತ ತ್ರಿಎಥ್ಸೈ 
ಶ್ನರೃದಿಂ ಸುಖಮಿರ್ದನಂದು. 


ಲ್ಲೋಕಸ್ವರೂಪ (ಹಂದ 21) ಸು. 1700, 
ಜಕಾಶಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಹ | ಲೋಕಂ ಪದಿನಾಲ್ಪು ರಜ್ಜು ವ ಗಲಮದೇ ಟಿ | 


ಏಕಂ ಪಂಚಕಮೊಂದೆನೆ | ಯಾಕಾರಂ ವಾಯುತ್ರಯದಿನೊಪ್ಪುಗೆ ಲೋ 
ಕ; | 


ಕೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [27- ಸೇರ 


ಹರಿಕ್ಷಂದ್ರ ಸಾಂಗತ್ಯ. ಸು. 170, 


LN 
ಸಂಧಿ 4, ಪದ್ಯ 548. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಗಣೆಶ, ಶಾರದ ಇವ 
ರುಗಳ ಸುತಿ ಇಡೆ, 
ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ | ಭಕ್ತಿಯ ಕೃತಿಯ ಪೇಟಾನೆನು | 


'ಬಾಮಾರ್ಥಕತಹ ಸು, 1700, 
ಓಗಟೆಯ ರೂಪವಾದ ಕಂದಗಳು, ಚೆನ್ನ ಕೇಶವನ್ನುತಿ ಇಡೆ 
ಧರ್ಮಗುಪ್ಪ ಚರಿತೆ ಸು, 170, 


ಹಾಡುಗಳು , ಆಶ್ನಾಸ 11 ಪಂಚ ಕ್ಸರಿ, ಶಿವರಾತ್ರಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ 
ಮಹಿಮೆ ಹೆಳಳದೆ, ಕವ ಷಡಕ್ಲ್ನರ ದೇವನನ್ನು ಸರಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಸುಗಂಧಪಾರಿಜಾತ ತಂದ 81) ಸು. 1700 


ಪರಿಪಕೃಮಾಕುಲುಂಗೋ | ತ್ವದಮಂ ಫೋಗಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪುಟದಿಂಸುಡೆ 
ಓರ | 
ಧುರಗಂಧಂ ಮೈರಡೆ ಕ | ಫ್ರುರಮಾಸುವಡೆದು ಬೇಸೆನಿಸಿ ತಾನಿರ್ಕುಂ 
| 
ಪ್ರಶ್ನೆ ಂತಾರ್ಮಕೆ 'ಗದ್ದ) ಸು. 1700, 
ಈ ಗಂಡಹೆಂಡಿರು ಸುಖದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾರು. ಈ ಧೂಮಿ ಸಾಲತವಳಿಯುಂಟು 
ಬೀಸು ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಪಂಚಾಕ್ಸರಿಯ ಪ್ರಣಮಂ ಗಳು (ಗದ್ಯ) ಸು. 1700, 


ಪಂಚಾಕ್ಲ್ಸರಯೆ ಪರಮೇಶ್ವರನು » ಪಂಚಾಕ್ಸಡಿಯೆ ಪರತತ್ವವು ; ಪಂಚಾ 
ಕವಿಯೆ ಪರಮಯೊ:ಗವ್ಪ , ಪಂಚಾಕ್ಸ್ಸೇಯೆ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಎ ಪಂಚಾಕ್ಸ್ಸರಿಯೆ 
ಪಾಪಾಂತಕನು, ನ ಎಂಬ ಆಕ್ಚರವೆ ಜೀವರ ಚರಣ, ಮ ಎಂಬ ಆಕ್ಸ್ಸರವೆ 
ದೇವಕ ಒಡಲು ಇತ್ಯಾದ, ಮತ್ತೆ ನ ಎಂಬ ಅಕ್ಚರವೆ ಪೃಥ್ವಿ ; ವ್ರ ಎಂಬ 
'ಆಕ್ಚೆರವೆ ಅವ್ರ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಶತಮಾನ] ಧ್ಭುವಚರಿತ್ರೆ 808 
ರುದ ಸ್ರೀಭಾರತೆ ( ಗಡ s) ಸು, 1700, 


ರುದ್ರ ನಂದಿಕೇಶ್ವರ ಸಂವಾದ ರೂಪವಾಗಿದೆ, ಮೂಲತತ್ವವು ಹೇಗೆ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಯಿತು ? ಪಂಚಪ್ರಣವಗಳು ಹೇಗೆ ಉದ ಎಸಿದುವು 7? ಚರಾಚರ 
ಗಳು ಹೇಗೆ ಜನ್ತಿಸಿದುವು ? ಇತ್ಯದಿ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಶಿವನ ಉತ್ಕರಗಳು ಹೇಳಿವೆ. 

ಇಂದ್ರರು ಆದಿರುದ್ರನ ಹೆಬ್ಬ ರಳೆನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದರು, ಅವರ ನಾಮ 
ಮಫರ್ದಾ, ಹರಿಹಯ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇಂದ್ರಂಗೆ ಐರಾವತ ಬಿಳಿಯಾನೆ ವಾಹನ, 
ಪರುಷವಣ್ಣದ ಕಲ್ಲು, ಸಿದ್ದರಸವೆ ಜಲನಿಧಿ, ವಜ್ರವೆ ಆಯುಧ, ಕಾಮಧೇನು 
ವಿನ ಹಿಂಡು, ಕಲ್ಪವೃತ್ಸ್ನದ ವ ತವನಿಧಿ, ಚಿಂತಾಮಣಿಯ ಮೋಡಿ, ರಂಭೈ, 
ಊರ್ವತಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಿ ಮೇನಕೆ ತಿಲೋತ್ಕಮೆ ಇಂತು ಪಂಚ ನೃ ಶ್ಯದ ಸ್ತಿ ಯರ 
ಮಿಂಡ ಶಚಿಯ ಗಂಡ, ಅಮೃತದ ಬಾದಿ, *ಹೆಸ್ಪತಿ ಪ್ರಧಾಧ್ಮಿ ವಿರಿಂಚಾದಿಗಳ 
ಮೇಳ. 

ಸಹೆಸ್ಪ್ರ್‌ಗಣ ನಾಮಹಶಾರಾಖಳ (ಹಾಡು) ಸು. 170೧. 


ಪಾಡಿ ಶರಣರು ಪಾಲ್ಪು ರಿತೆಸೆ ಸೋಮೇಶನತ್ಯಾ | ಡಂಬರದ ಗಣಸಹಸ್ರನಾ 
ಮವಂ 
ಆಸಿಡ್‌ (ಗದ್ಯ) ಸು, 1700. 


'! ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಅರುಣೊ.ದಯಾರಭ್ಯವಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡು 
ವ ಪರ್ಯಂತ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು ಆ ಹೇಳಿವೆ. 


ಧ್ರುನ ಚರಿತ್ರೆ ಸು. 1700. 


ಉದಯರಾಗ ವಾರ್ಥಕನಸಟ್ಟಿದಿ, ಪದ್ಧ 18, 

ಗಳದ ರೇಖೆಯೆ ಕಂಬುಕಂಧರವ ಇಂದಿಗನ | 

ತೆಂದ ಮೊಗಡೋಬೆಯಂ ಸಂಓೀಿಜವಿರಾಜೆಯಂ | 

ಕಿಜನಗೆಯ ವದನಮಂ ನಿಗಮಾದಿಸದನಮಂ ಬವೆಯಿಕ್ಕ ದೀಕ್ಲಿಸಿದನು | 
ಕಿಜುಡೊಳ್ಳಿನುದರಸುಬ' ವಾಭಿಯಂ ತೋಬೆಯಿಂ | 

ಭರದೊಳೊಫಪ್ಪುವ ತಿವಳಿಯಂದಮಂ ಜೆಂದಮಂ | 
ಶರದಭ್ರದಂತೆಸೆವ್ರರಸ್ಥಲದೊಳೆಹ ಸಿರಿಯ ಶೋಭೆಯಂ ಕಂಡನಂದು | 


310 ಕರ್ಗಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ. [17 .ನೆಯೆ 


ಗುಂಡಬ್ಬಹ್ಹ ಯ್ಯನ ಸುನಿ ಸು. 1700. 


ಹರನು ನಾರದನು | ಧರೆಗೆ ಕಳ್ಳರಾಗಿ | ಪುರವೋಕಗಲ್ಲ ಗಣಪತಿರಾ 
ಯನ || 

ಸರಿಯ ಕದ್ದೊಯ್ದ ಕಥೆಕೇಳಿ ॥ 

ತೃಷ್ಣ ಕಥೆ ಸು. 170೧, 
ವಾರ್ಥಕಷಟ್ಟಿದಿ, ಸುಮಾರು 2500 ಪದ್ಯಗಳಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟತೌರಿ ಖಂಒ ಆಂಕಿತವಿದೆ 

ಕರವೀರನಗರದಿಂ ಬರ್ಪ ಪಧದಲ್ಲಿ ಸಂ | 

ಹರಿಸಿ ಮಗಧನ ಸೈನ್ಯವಂ ವ್ವಾರವತಿಯ ನೇಜಿ | 

ಏರಚಿಸಿ ಯಶೋಗೆಜಂ ಮುಚುಕುಂದನಿಂ ಕಾಲಯವನನಂ ಕಾೂಲಿಸಿ ಮೈ 
soo | 

ವಿರೂಪಾಸ್ಷನೀತಿ (ಕಣದ 58) ಸು. 1700: 


ರುಜೆಯಂ ಪಶಿವನೆ ವೈದ್ಯಂ : ಗಜಗಮನದಿ ರಣವ ಪೊಕ್ಕು ಜಯಿಪನೆ 
ವೀರಂ 
ಧುಜಗಾಧರಣನೆ ದೈವಂ। ಪ್ರಜಿಗಳ ಪಾಲಿಪನೆ ಅರಸು ಶ್ರೀವಎಿರುಪಾಕ್ಸ್ಸ || 


ವಿನಾಯಕ ಸ್ತೋತ್ರರಗಳೆ ಸು. 1700. 
ಮೋದಕವುಂಡಲಿಗೆ ಹೂರಣಗಡುಬು | ಸೇವಗೆ ಸೂಸಲು ದೋಸೆ ಹೊ 
ಯ್ಲೆಡುಬು | 
ಹಾಲು ಮೊಸರು ಪಾನಕ ಪನ್ನೀರು | ಘಾಲನಯನಸುತಗರ್ಪಿಸ.ತಿಹರು ॥ 
೨.೩... ಸು. 1700, 
ಸಾಂಗತ್ಯ; ವ 120. | ಗುರುಸಿದ್ಧ ವೀರನ ಚರಣವ ಬಲಗೊಂಬೆ''ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 
ಗಂಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದ ಸು. 1700- 
ಯಕ್ಷ ಗಾನದಂತಿಡೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕಲ್ಬ್ಯಾಣವೆಂಬ ಪಟ ಣದಲ್ಲಿ ಪರಮಜ್ಣಾ ನಶಕ್ತಿಯಹ ನೀಲಲೋಚ ತನ್ನ 
ಪುರುಷ -ಬಸವೇಶ್ವ ರದೇವರಿಗ ಬಿನ್ನ ಹುಮಾ ಪೇಯ ಗಂಗಾಗೌರೀ ಸಂವಾದದ 


ತ್ರಿವರ್ಣದ ಸಾಗೆತ್ಯ. 


[ಕಮನ ವೈ ದೃಸಾರ 81] 
ಸಪ್ಪರ್ಬಿವಾಕ್ಸ್‌ ಸು. 1700. 


ಅಂತ್ಯ ಗಲ್ಲಿ " ಮಹಾಭಾರತ ಆನುಶಾಸನಿಕನರ್ವದ ಇತಿಹನ ಸಮುಚ್ಚಯ 


ದೊಳ್‌ ಸಪ್ಪರ್ಷಿನಂವಾದ ಸಮಾಪ್ತ '' ಎಂದಿದೆ. 
ಚೂಡಿಹುಡುತ್ತ ನಾಂತ್ಸಾರ್‌ ನಿವಾಹ ಸು, 1720: 


ಯಕ್ಷ ಗಾನ 
ರಾಜಗೊೋಪಾಲಮುಗಿಪದರಾಜೇ ಕೆ ಭ್ರಂಗನಾಗಿ ರಂಜಿರ ಕೃ... 
. : . ದೊಳರ್ಟಿಸಿದನು ಕವಿರಾಜರಹುದೆನಲು ರಂಗರಾಜನ ಭಜಕಂ [| 


ಗಂಗಾಗಾರೀ ಸಂವಾದ. ಸು 1700: 


ಕೆಶನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗುರುರೇವಣಾಚಾರ್ಯನೊರೆದು ನೂರೊಂದೆನಿಗೆ | 
ಹರ ಮೆಚ್ಚಿ ಯಿಷ್ಟಾರ್ಧವನೀವ | ತಿರಿಕೆಕಲಹ ಬೇಡವೆಲೆ ಗರ್ವ ನಿನಗೆ ॥ 


ಅಲ ಮಸ, ಸಂಗೀತಪದ. ಸು, 1700 
mm 


ಅಲ್ಲಮಪ್ರಭುಲಂಗನ ಅನುಪಮದಿಂದಿರ್ಪ ಐದುಲೀಟೆಯ | 
ಬಲ್ಲಷ್ಟು ಪೇಟುವೆನಧಿಕಹರ್ಷದಿಂದ ಕೇಳಿ ನೀವು ॥ 


ಸೂಳೆಯ ರೆಯ ಸಾಂಗತ್ಸ್ಯ ಸು. 1700. 


ಸಂಧಿ 3, ಪದ್ಧ 35. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೊನ್ನಾಳಿ ಚೆನ್ನ ಬಸವನ ಸ್ತುತಿ. 


"ದೆ. 
ಬಲ್ಲಿದ ಕಂತೆಯ ಸಿದ್ದನ ಕೃತಿಯನು | ಸೊಲ್ಲಿಸಿದೆನು ಬಲುನೀತ 1 


ವೈದ್ಯಸಾರ ಸು. 170೧. 


ತುಂಬಳೆಎ ಬೇರೆನರೆದು ನಿಂಬೆಯ ಕಾಯಷ್ಟು ಸಕ್ಕೃರಯೆ ಹಾಕಿ ಹಸ 
ಖಯ ಹಾಲೊಳಗೆ ಹನ್ನೊಂದು ದಿನಂ ತೆಗೆದು ಕೊಳೆ ಮೊಲೆಹಾಲು ಒರುವುದು. 


8) ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [17 ನೆಯ 
ತುತಲಪೋಪಾಖ್ಯಾನ (ಗದ್ಯ) ಸು. 1700. 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಬೈಮಿನಿಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಕುಶಲವರ ಕಥೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿದೆ. 
ಉತ್ತಂಗಿಳತಾಟತ್‌ ಸು. 1720. 


ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಇತಿ ಉತ ತ್ರರಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು ಕ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾವಿರಚಿತೇ ಯೋಗಶಾಸ್ತೆ ೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ -- 
ಎಂದಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ 8 3 

ಆರಂಭ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸದಾಧ೯ವಾದಂಧ ವಾಚ ಿರ್ಧ ವನು 
ಮನೋವಿಕ್ಲೇಪನಿಂದ ಮಾಡಿ ಅಜು”ನನು ಪ್ರಕೃಷ್ಟ ದೇವರ ಕ.ಖಿತು ಬಿನ್ನ 
ಹೆಂಮಾಡಲಾಗಿ ಉತ್ಕರಗೀತೆಯಿಂದ ನಿರೂವಿನಿದ ಅರ್ಥವನು ಕನ್ನಡಿಸಿ ಇರೂ 
ಪಿಸಿದರು, 


ಕ೧ತರ ರೂಣನಿಯಣ ಸು 1703, 


ಭಾಮಿನೀಪಟ್ರದಿ, ಸಂಧಿ 7, ಪದ್ಯ 3301. ಬ್ರಹ್ಮನು ನಾರದನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ರಾವನ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ರಾಮತಾರಕ 
ಮಂತ್ರದ ಮಾಹಾತ್ಮ ನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕಾ ಗಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ರಾಮ, ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿನಾಯಕ, ಸರಸ ತಿ ಇವರ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 
ವೂರ್ವ ಕವಿಗಳಲ್ಲ ವ್ಯಾಸ ಕಾಳಿದಾಸ, ವಾಲ್ಮೋೀತ ಸ ಮಯೂರ, ಬಾಣ, 
ಧನಂಜಯ ಇವರುಗಳ ಹನರು ಹೇಳಿದೆ. 


ಪಟಿಣ 
ಟೆ 


ಪುರದ ಭಾಗ್ಯ ಪ್ರೀಯ) ೬ನ್ಮಾಂ | ೨ರವು ಶ್ರೀಹರಿ ಚರಣ ಕಮಲವ | 
ಬ ಸ ಜಾ ತನ್ನಿಷಾ ತ್ವರ್ಧದೇವತೆಯ | 

ಹರಕೆಗಾಗಿಯೆ ಸೊಪ್ಪಿನುಡುಗೆಯ | ಧರಿಸದಳೊ ಎಂಬಂತೆ ಪಟ್ಟಣ | 
ಪರಿವಿಡಿಯೊಳು ದ್ಯಾನ ಪರಿಸೇಷ್ಟ್ರಿಯಲಿ ವೆ.ಪೆದಿಹುದು ॥ 


ಶತಮಾನ] ರಾಜಸೆಂಗೀತ $14 
ಸ ಹಡಖಿ”. 
ಸು 


ಪೂಗಫಲವನು ಹೆಚ್ಚು ಕುಂದುಗೆ | ಛಾಗದಂದದಿ ಭೇದದೆಂಟೆಜ | 
ಭಾಗವನು ಸರಿಮಾಡಿಯ.ದ್ದಿಯ ಪರಿಮಳಂಗಳಲಿ | 
ಭೋಗಿಭರಣಿಯತುಂಬಿಕಪ್ರುರ | ನಾಗೆನಲ್ಲಿಯ ಹಿಂದುಮುಂದನು | 
ನೀಗಿಯಿದ್ದೆಸೆಯೆತ್ತಿ ಸಂಬಳಿನೆಯೆ೫ ಅಳವಡಿಸಿ 

ಒಡೆಯತನ್ನಯ ನೀರಜಾಕ್ಲ್ಸ್‌ದ | ಕಡೆ ಸೀಕ್ಲಿನಿಯೆಲೆಯ ಘಳಿಗೆಯ | 
ಮಡಿದು ನೀಡುತ ಹಿಂದುಹಿಂದಸೆ ಒಯ್ಯನೋಸರಿಸಿ | 

ಕಡೆ್ಗಡಿದು ಕಂಗಳಲಿ ಒಡೆಯನ | ಬಿಡದನೋಡುತ ಸನ್ನೆಯ ಜೆದಿಹ | 
ಹಡಪದೂಟೆಿಗ ವರದನೆಂಬನಗಾಯ್ತು, ಕೈವಶವು | 


ಮದುವೆಯಾಗೆಗದು ಕಳದ ಶಿವನಿಗೆ ಗಂಗೆಯ ಉತ್ತರ. 


ಗಿರಿಯ ತುವಿಯಿಂ ಬೀತಿಲಾಪರು | ಉರಿಯ ಶಶೃಣಕೆಸಮಾನವೆಂಬರು | 
ಹರಿವ ಹೊಟೆಯನು ಲೆತ್ತಿ ಸರು ಶಾರ್ದೂಲನಸಿಂಕ್‌ಗೆಳ | 

ಭರವಸತೆ ಕಂಗೆಡರು ಸವತಿಯ | ಸ್ಮರಣೆಯೊಡದರೆ ಜ್ವಾಲೆ ಮೈಗಾ | 
ವರಿಸಿದಂದದಿ ತಾನಲಾಸಿರು ಭಾವಮೆಯರು ಜಗೆದಿ ॥ 


ರಾಜಸಂಗ್ಲೀಶ, ಸು 1710. 


ಮೈಸೂರು. ಜೊರೆಯಾದ ಚಿಕ್ಕರೇವರಾಜನ ಮಗ ಕಂಠೀರವರಾಜನ 
(1704-1713) ಸ್ತು ತಿರೂಪವಾನ ಹಾಡುಗಳು. 


ಪಂಡಿತೋತ್ಕಮಜನವ ನೋಮತಿ ಪುಂಡರೀಕ ವಿಸಾಸೆವಿಕಸಿತ | 
ಚಂಡಕರ ರಿಫ್ರಶರಭತತಿಭೇರುಂಡ ಬಿರುದೆಂತೆಂಬ ದೊರೆಗಳ | 
ಗೆಂಡೆ ನಿನ್ನುರುಮಹಿಮೆ ಯನು ನೆಪೆಗಂಡು ಬಣ್ಣಿ ಸಲಳವೆ ಧರಣೀ | 
ಮಂಡಲಸ್ಥುತಮಹಿಮ ಕಡನೆೋದ್ಧ್ದಂಡ ಶಕಂರೀರವಮಹೀಧವ | 
ಚಾರುಚಂದ್ರ | ಚೆಲ್ಹಿನೊಳಾರತೀಂದ್ರ | ಶ್ರೀಕಂರೀರವೇಂದಾ) | 

ನಲ್ಲ ಎ॥ ಸಹೆಗೊಳಲೆಸೆವಾ | ಚೆಲುವಿಕೆ ಚತುರಕಲಾ ಕುಶಲತೆಯೆ | 
ನೆಲಸಿದುವಮಮ ಕಂಠೀರವನೃಪಗೆ | 
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ಅಲರಂಬಿಗೆ ನಗೆಗಣ್‌ ತುಜುಗೆವೆಯಾ ವಲಿಮಚಿಣುಂಬಿನೆದೆಗೆಪುರ್ಬು | 
ಪೊಳೆವಿನಿಎಲ್ಲೆಣೆಯಾ ಗೆಲವಂಗೀಕಂಗೊಳಿಪಭಿನವಮನಸಿಜನೆನಿಪಂಗೆ | 


ಕರ್ಣಾಟಕಕೊರವಂಜೆ. ಸು. 1710. 


ಮೈಸೂರು ದೊರೆಯಾದ ಕಂಠೀರವರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಎ ಶ್ರೀಕಂಠೀರವ | ನೃಪತಿಗೆ ಸೌಖ್ಯ ಮನೊಡರ್ಚುಗೀರಂಗೇಶಂ | 


ಲರ್ಷ್ಮೀಸ್ಸಯಾವರ ಸೋಬಾನೆ. ಸು. 1715. 


ರಾಜವಂಶದ ಸೋಮರಾಜನಂದನ ವೀರರಾಜೇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳಿದೆ; ಕವಿ ಆತಣ ಆಶ್ರಿತನಾಗಿರಬೇಕು. 

ಸುರರನೆಲ್ಲರ ಸಲಹಿ | ನರರನೆಲ್ಲರ ಪೊರೆಯೆ | 

ಸಿರಿಸಹಿತ ನರಸಿಂಹಪುರವರದಲಿ | 

ಸಿರಿದಾಗಿ ಮೂಗೂರ ವೀರರಾಜೇಂದ್ರಗೊಲಿ | 

ದಿರುವ ಗುಂಜಾಕರದ ನರಸಿಂಹಗೆ | 

ನರಸಿಂಹಪುರದಗುಂಜಾ | ನರಸಿಂಹನು ನಿೀರರಾಜನ್ನಪತುಲಮಣಿಗಂ | 

ವರಪುತ್ರಪೌತ್ರರೇಡ್ಗೆಯ ; ಭರದಿಂದೈಶ್ವರ್ಯವಿತ್ತು ಸಲಹಲಿ ನಿರತಂ | 


ಕಳದಿನೃವ ವಿಜಯ, ಸು. 1750 


ಚಂಪು, ಆಶ್ನಾಸ 11, 

ಹರನ ನಿಷಂಗವಚ್ಛ್ಯುತನ ಪಾಸು ಜಲೇಶನ ರಾಜಮಂದಿರಂ | 

ನಿರುಪಮಮಪ್ಪ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯ ತವರ್ಮನೆ ಚಂದ್ರನ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿ ಭೂ ॥ 

ಧರವರಪ್ರತೃನುದ್ಭಕವಚಂ ಬಡಬಾನಲಪಾನಪಾತ್ರಮ | 

ತ್ಯುರುತರರುಪ್ಪ ಸನ್ಮಣಿಗಳಾಗರಮೊಪ್ಪಿ ದುಡೈದೆ ಸಾಗರಂ || 

ಅಮ ರರ್ಗ್ಗಮೃತಾ ಶನರೆಂ | ದುಮೆಯಾಣ್ಮಗೆ ನೀಲಕಂಶನೆಂದಚ್ಯುತಗಂ | 

ಕ್ರಮದಿಂ ಕಮಲಾಪತಿಯೆಂ | ದಮರ್ದಿರೆ ಪೆಸರಿತ್ತ ಜಲಧಿಯೇಂ 
ರಂಜಿಸಿತೋ | 


ಶತಮಾನ] ವೈಕುಂಠನಾರಾಯಣಶತಕ 818 


ಪೊಡೆಯೆಂಬರ್‌ ಶಾಲಿಯ ನಾ | ರಡಿಯೆಂಬರ್‌ ಷಟ್ಟೆ ದಾಳಿಯಂ ಕರಿಣಿ 
ಯುಮಂ | 
ಸಿಡಿಯೆಂ ಬರಲ್ಲ ದೀಪರಿ | ನುಡಿ ಯಾಲಿಪೊಡಿಲ್ಲ ಜನರೊಳಂತಾನಾಡೊಳ್‌ ॥ 
ಕಡೆಯೆಂಬರ್‌ ದಥಿಮಧನದೊ | ಳೊಡೆಯೆಂ ಬರ್‌ ಕ್ಸ್ಯಭೇದದೊಳ್‌ 
ಕಬರಿ ಗಳೊಳ್‌ | 
ಮುಡಿಯೆಂ ಬರಲ್ಲ ದೀಬಿಜು | ನುಡಿಕನಸಿನೊಳಾದೊಡಂ ಎಚಾರಿಪೊಡಿಲ್ಲಂ॥ 


ಕಂತರಸಗಹಿತೆ, ಸು, 1750 


ಭಾವಿನೀಷಟ್ಟಿದಿ, ಸಂಧಿ 83, ಪದ್ಯ 2841,  ಆರಶಂಭಸಪಶ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, 
ಸರಸ್ವತಿ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿನ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ, ಕುಮಾರ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 


ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 


ಶರಧಿ ಶರಧಿ ನವಾಂಬರಾಂಬರ | ವರಕುಮಾರ ಕುಮಾನನಘುಹರ | 
ಹರವಿನಾಯಕ ಜನವಿನಾಯಕ ರಾಜರಾಜಸನಖಾ | 
ಪರಮಭೂತಿರ್ಭೂತಿದಿನಕರ | ಕರರುಚಿಯ ಕುಂಡಲಿಯ ಕುಂಡಲಿ | 
ಕರುಣ ಕರ,ಣಿಸು ಮಾರವೂರ ಸುರಾಸುರಾಧೀಶ ॥ 

ಅರಳುಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜೆಸಂಪಗೆ | ಪರಿಪರಿಯಕುಸುಮಗಳಮಾಲೆಯ | 
ಸಿರಿವಂಡಿಗೆ ಮುಡಿಸಿದರು ಕುಂಕುವುವಗಿಲುಗಂಧಗಳ | 

ಪರಿಮಳದ ಮೃಗಮದವ ಲೇಪಿಸಿ | ಮೆಹೆವ ಕಸ್ತು ರಿತಿಲಕಎಟ್ಟರು | 
ಸ್ಮರನಸಾಣೆಯಖಡ್ಲ ದೆಂದದಿ ಕಾಂತಿಯೊಪ್ಪಿ ದುದು | 


ಮೈಕು ಂರನಾರಾಯಣಕತತ. ಸು. 1750- 


ಶ್ರುತಿಸಂಪಕ್ತುವನೊಯ್ದ ದುಷ್ಟಖಳನಂ ಬೆಂಬತ್ತಿ ಕೋಪೋಗ್ರದಿಂ | 
ಗತುಳಂ ಸಾಹಸಿಯೆಂಬ ದೈತ್ಯಶಿರಮಂ ಚೆಂಡಾಡಿ ನಾಶ್ರೇದಮಂ | 
ತುರಾಸ್ಯಂಗ.ಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಮೂಜಗತಲಕ್ಕಂ ಸಾಕ್ಷಿರೂಪಾದ ಗೋ | 
ತಿ 


1% 
ತಾಂ ಮತ್ತ ವತಾರನಾದನಿವನ್ಯೆ ವೈ ಕುಂರಥಾರಾಯಣಾ || 
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ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳ ಚಾವದ, ಸು, 1750, 


ಪುಟನೆಗೆದು ಗಟ್ಟಿ ಜೆಟ್ಟಿ ಗಳೊಡೆದು ಬಹಳ | 
ಚಿಟಿಲು ಪೆಟಪೆಟಿಲು ಗುರ್ಗುಳಿಕೆಂಬ ದನಿಗಳ | 
ನಿಭಿಲಳೋಸನ 4 ; | 


ಬೆಂಬಿಡದೆ ತೆರೆನೊರೆಯು ಗುಂಬಿ ಘುಳಿರೆನುತ | 
ಣೂಬಿನಲಿ ದಡನನಾರ್ಭಟಿಸಿ ಫಳಿಕೆನುತ | 

ತುಂಬಿ ಘುಡುಘುಡಿಸಿಯಾರ ಟಿಸಿ ಮೊರೆಯುತ್ತ | 
ನಂಬಿರ್ದ ಕೂರ್ಮದಲ್ಲೆಣಿಸಿ ಶಿವ ಎನುತ | 

ಸಾರಿ ಮೊರೆಯುತ್ತ ಭೋರೆಂದು ಹರಿಯುತ್ತ | 
ಧಾರಿಣಿಯನಿಬ್ಬಗಿಯಮಾಡಿ ಹರಿಯುತ್ತ | 
ಆರೈದು ಮನುಜರಿಗೆ ಅಭಯಗಳ ಕೊಡುತ | 
ಕಾರುಣ್ಯನಿಧಿ ಕಾವೇರಿ ಜನರ ರಕ್ಷಿಸುತ || 


ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪ್ರಮಥಧಗಣಾಧಿಕ್ಕರರ ತ್ರಿಪದಿ ಸು. 1750. 


ನಂಜನಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಕಳಲೆನಂಬ.? ಬನು ಸೃತಿಷ್ಟೆ ಮಾಡಿದ ಅರುವತ್ತುಮೂವರ 
ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾಗಿದೆ, ಪಶ್ಯ 81. ಪ್ರತಿಪದ್ಯವೂ “ಪೊಡಮಡುವೆಮನದಣಿಯಲ್ಲ'' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ಪೊಡಮಡುವೆ ಮನದಣಿಯಲು ॥ 
ಪೊಡುಮಡುವೆ ನಾನವರ ಪೊಗಬ್ಬುಸಂತಸವಡುವೆ | 
ಮೃಡನೊಲಿಸಿದಜುವತ್ತು ಮೂಣು | ಭಕ್ಕರಿಗಾನು | 
ಪೊಡಮಡುವೆ ಮನದಣಿಯಲು ॥ 
ಧರೆಯೊಳಗೆ ಜಸವಡೆದ ಧಾರ್ಮಿಕಾಗ್ರಣಿ ವೀರ | 
ನರವರಾತ್ಮ ಜ ಕಳುಲೆನಂಜೇಂದ್ರ | ಗಾವಗೆಂ | 
ವರವೀವ ಗರಳವುರಣೆಪೆಯ ॥ 


ಶತಮಾನ) ನಂಜುಂಡೇಚರಿತೆ 817 


ವರವೀವ ಗರಳಪ್ರರದೆಪೆಯನಂ ಬಿಡದೊಲಿಸಿ | 
ದಜತಿವತ್ತು ಮೂಜುಭಕ್ಕರ | ಜರಣಗಳಿಗಾನು | 
ಪೂಡಮುಡುನೆ ಮನದಣೆಯಳು | 


ಮಾತೆಜೆನ್ನ ಮ್ಮನ ದರಾಬ್ರಿಚಂದ್ರಮನು | 
ತಿ Fe 
ಒೇತಿಯುತ ಜವನಯ್ಯ ನಾಸ್ಮಿ ಸಂಭವನು | 
ಖ್ಯಾತಿಯುತ ಚೆಲುವಯ್ಯ ಜನಿಸಿ ಸ ಖವಿಹನು | 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಲಿದು ರಕ್ಷಿಐನು | 
ದಶಕಂನರಾವರಾಯಣ (ಗದ್ಗ) ಹ 1750: 


ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾ ಸುಣವನ್ನು ಭಾಸ್ಕೃಶರಕವಿ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದನು. 
ಅವನ್ನೇ ಕು ಮಾರವಾಲ್ಲಿ (8 ಕನ್ನಡಿಸಿದನು ಅದನ್ನು ಸರ್ವರಿಗೂ ತಿಳಿವಂತೆ 
ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿ ಒರೆಗಿದೆ. [ಯುದ್ದ ಕಾಂಡಮಾ ತ). 
ನಂಜುಗಡೇಕ ಚರಿತ್ರೆ. ಸು. 1750. 


ನಂಬನಗೂಡುಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ; ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆದಿ ಸಂಧಿ 6, ಪದ್ಯ 200. 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡ್ಕ ಎಷ್ಟು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಗಣೇಶ, ಸರಸ್ವತಿ, ಬಸವ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 


ಮಾತೆಯೇ ವರಸತ್ವ ತಾತನೆ | ಪ್ರೀತಿಮಯಸುಜ್ಞ್ಞಾನ ಧರ್ಮವೆ | 
ಭ್ರಾತನಾಗೆ ದರೂ ಸಖೀ ಎಂದೆನಿಪ ಪೆರ್ಮೆಯೊಳು | 
ಖ್ಯಾತಿಪಸರಿಸೆ ಶಾಂತಪತ್ನಿಯ | ನೂತನರಕ್ಕೆ ಕೊಂಡು ಕ್ಲೈಮೆಯ್ಯೇ | 
ಜಾತನಾಗಿರೆ ಬಾಬ್ಬರಾಕೈಲಾಸದೊಳು ಜನರು ॥ 
ಪರಮಮಯದಾನಂದ ಬೀದಿಗೆ | ಳರುತರದ ಬೇಹಾರ ನವವಿಧ | 
ಭರಿತಭಕ್ಕಿ ವಿಶೇಷವನ್ಯಯ ನೋಡೆ ಗೃಹದಿಚಯ | 
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ಮಿಜುಪ ಮೋಕ್ಷಾಸಕ್ಕಿಯೇ ವರ | ತರುಣಿಯರ ಠೂಪಾಗಿ ರಾಜಿಸೆ | 
ಹರನೆಸೆವ ಕೈಲಾಸ ರಾಜಿಫುರೀನಒಣ್ಣೆ ಪೆನು | 


ಅಶ್ಸರಕೇವಲಿನಿಮಿತ್ತ [ಗದ್ಗ-) ಸು. 1750 


ಆದಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ಧಮಾನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 


ವಠಡದ._ ಎಲೆ ಬಸಗೊಂಬಾತನೆ ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಬಂಧುಗಳು ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
ವಿರುದ್ಧ ವ ಚಿಂತಿಸುತಿದ್ದಾರು. ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವವ ಬಿಡದೆ ನಿನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಶವ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇರುತಿದೆ. ನೀನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬಹಳ ದುಃಖನ್‌ನಮಭವಿಸಿದೆ. ಮುಳ 
ದಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯವುಳ್ಳವನಾದೆ. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಲೇಖಾದುದು. ವಿಫ್ಲು ನಾತವಾದೀತು. ನೀನೆ" 
ಚಿಂತಿಸಿದ ಕಾರ್ಫುವು ಪ್ರಯಾನವಿಲ್ಲದೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
ಕ್ರೂರಗ್ರಹಂಗಳು ಶತ್ರುಗಳು ಕಷ್ಟನನೆಣಿಸುತಿದರು. ಅವರ ಶಾಂತಿನಿಮಿತ್ತ 
ವಾಗಿ ಇಷ್ಟದೇವರ ಪೂಜೆಯನುಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪುಣ್ಯದಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ನಿನಗೆ ಸಿದ್ದಿ 
ರಚಾದೀತ, ಇಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಂಮಾಡಬೇಡ. 


ಮಹಾನವಮಿಯ ಪದ ಸು. 1750- 


ಅಳಿಯನುಡುಗೊರೆಯಲ್ಲ ಮರಳಿ ಬೇಡುವರೆ | 
ಒಲೆ ಯು ಪಂಬಳವಲ್ಲ ನಿಂತು ಕೇಳುವರ! 

ಕಟ ಪಾಲವಲ್ಲ ಹಗಲರುಳು ಕಾಡುವರೆ | 

ಟೆ ಮನಸುಮಾಡದೇ ಕೊಡು ಕೀರ್ತಿ ಬಹರೆ | 
ಧನಕನಕವಸ್ಮುವಾಹನವಾಗಲೆಂದು | 
ಕನಕದಂಡಿಗೆ ಪದವಿ ನಿಮಗಾಗಲೆಂದು | 
ದಿನದಿನಕೆ ರಾಜಮನ್ನಣೆ ಹೆಚ್ಚಲೆಂದು | 
ಆಮನಯದಿ ಹನಸಿದೆವು ಬಾಲಕರು ಬಂದು | 


ಬಾಗವತಟೇಕಹ್‌ ಹಸು 175 


ಏಕಾಕಾರಟೀಕೆ ಎಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಹಾಡಿನರೂಪವಾರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 


ಆಗೇ ಪಕ್ಕಾನ್ನ ಚೊಕ್ಕಡಿ | ಪ್ರಾಕೃತದ ಪದ ಮೋಡಿ | 


ಶತವಸನ] ಕುಶಲವರ ಕಾಳಗ stb 


ಏತೋಜನಾರ್ದನ ಮಾಡಿದ ಪರವಡಿ | 
ಅದ ರುಚಿನೋಡಿ ಬೋಗಿಸುವ ನಿಚಾತ್ಮಭೋಕ್ಕಾ | 


ವೇದಾಾಂಶವಿವೇಕಸಾರ ಸು. 1750 


ಸ ಅದತ ವೆ" ದಾಂತವನ್ನ ಬೋಧಿಸುವ ಗದ್ಯಗ್ರಂಧ. ಇದರ ಮಾತೃಕೆ 
ವಾಸುದೇವ ಯತಿಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃ ತಗ್ರಂಧ. 


ಗಹ್ಹಂದ್ರಮೋಕ್ಷ. ಸು. 1750. 


ಕಮಲಶೇಣುಗಳಿಂದೆ ಪರಿಮಳವನಾಂತ | ವಿಮಲಜಲವನು ಹೂತು 
ದೊಡನೆಯಾದಂತಿ ॥ 

ತಣಿವನ್ನೆ ಗಂ ನೀರನೀಂ ಕರದಿಂದೆ! ಕ್ಲಣದೆ ಜಲವನು ಕೊಂಡುಕೊಂಡು 
ಮುದದಿಂದೆ | 

ಸುರಿದು ತನುವಿನಮೇಲೆ ತನ್ನ ಡಗೆಯಾಜೆ | ಕರಿಣಿಗಳಮೇಲೆ ಸುರಿದುದು 
ಒಣ್‌ಕನಿೀರ ॥ 

ಬಳಕವಾಡಿಸಿ ನೀರನೂಡಿವಣೆಗೆಳಿಗೆ | ನಲವಡಿಸಿ ಸೊಗವಿರ್ದುದಂತೆಟರೆ 
ಗಟೆಗೆ ॥ 


ಹುಕಲವರ ಇಾಳಗ ಸು, 1750, 


ಸೋಲೂರ.ಸ್ಮಳದ ಕರಣಿಕ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ, ಜೆನ್ನಮ್ಮ ಇವರ ಮಗ ಹುಚ್ಣನಿ 
ಗೋಸ್ಕರ ಹಿಂದೆ ಷಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಈ ಕದೆಯನ್ನು ಯಕ್ಸಗಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಒಕೆ 
ದಂತೆ ಕವಿ ಹೇಳ ತ್ತಾನೆ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಕುದ್ದಿರಿಯ (ಶಿವಗಂಗೆ) ಈಶ್ವರ, 
ಸ್ವರ್ಣಾಂಬಿತೆ, ಕವಿಯ ಕುಲಸ್ತಾಮಿಯಾದ ತಟ್ಟೆಯ ಕರೆ ರಂಗನಾಥ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ, 
ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರುಗಳ ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಈಕವಿ ಬಭ್ರುವಾಹನ 
ಕಾಳಗೆ, ಯಾಗಚರಿತ್ರೆ ಬಿಂಬ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ ಯಾಗಚರಿತ್ರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಧರ್ಮರಾಜನು “ಶ್ತ ಮೇಧ ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಪೂರ್ವ 
ಕವಿಗಳನ್ಲಿ ಕನಕ, ಪುರಂದರ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


3೩0 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚಂತೆ [18ನೆಯ 


ವಿನಾಯಹಾಪು ನ್‌ ಸು. 1/50 


ಕಟವೆಯೋಗರ ಸೂಪಫೃತದಿಂ ಕಲಸುಮೇಲೋಗರಗಳ | 
ಬಿಳೆಯಹೋಳಿಗೆಯೆಣ್ಣೆ ಹೂ ಕಿಗೆ ಒಗಬಗೆಯಪಾಯಸಗಳ | 
ಒಳ್ಳೆ ಹೂರಣಗಡುಬುಬಕ್ಕು ಲಿಯ ಂಡನಿಗೆಮೋದಕಗಳ | 
ಒಳ್ಳು ಮಜ್ದೆಗೆಪಾಯಸೂಗಳನರ್ಪಿಸ.ವೆ ಗಣನಾಯಕ | 


ಗಯ ಚರಿತ್ರ ಸು. 1750 


ಯಕ್ಷಗಾನ, ಕುಕ್ಕೆಯ ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ, ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿ೨ದೆ. “ಪೇಡ್ಜಿ ಕೃತಿಯನುಡ.ಪಿಯಕೃಷ್ಣಗೆ''. 


ಶಕಣತರಬಿಷಯ (ಗದ್ಗ) ಸು. 1760 


"'ಗೀರ್ವಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ ಕನ್ನಡಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿಸ್ಮರಿಸಿ ಬಸೆಡೆನು'' 


ಶಾಮಚರಿತೆ ಷು. 1750 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗೇರಿ ಶಾರದೆಯ ಸ್ಮುತಿಯೂ ಆಂತ್ರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಚುಂಚನಕಟ್ಟೆ ರಾಮನ ಸ್ಲುತಿಯೂ ಇವೆ. 
ರ 
ವೃತ್ಥ ತ 
ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಧವದೆ. 


ಸ ಕರಟ ಸ್‌, ಸು. 1775 


ಆವನ ಬೋಧರತ್ನಮಯದರ್ಪಣಣೊಳ" ಸಚರಾಚರಂ ಜಗೆಂ | 
೧ 


ಭಿಷ ತಾರೆಯಂತಿರಾ | 
ದೇವನ ಪಾವನಾಂಧಿಗಭಿವಂದಿಸಿ ವೃತ್ತಸಮುದ್ರಮೆಂಬ ಛಂ | 


ಭಾವಿಸಲಂತರಿಕ್ಸ ತಲದೊಳ್‌ ಪರಿಶೋ 


ದೋವಿಸರಕ್ಕೆ ವೃತ್ತಿಯನಿಳಾಂಚಿತಕನ್ನಡದಿಂಡೆ ಪೇಡ್ಟಿವೆ 


ಪಂ 


ರಾಚೆ(ಗದ್ರನಾಮೆ 1790 


ಇದರಲ್ಲಿ 1632ರಿಂದ 170/ರವರೆಗೆ ಕೊಡಗುದೊರೆಗಳ ಜರಿತ್ರವು ಹೇಳಿದೆ 
ಕೊಡಗು ದೊರೆಯಾದ ವೀರರಾಜೇಂದ್ರನು ಈ ಗ್ರೆಂಧವನ್ನು ಒರೆಸಿ: ಸಿದನು, 


ಶತಮಾನ] ನೆಂದಿಭಂದನ್ಸು ಶಶಿ] 
ಪೂಟದಡಹ೧ದ ಸು 18೧) 


ಅಸ್ತಮಯವಾಯಿತಯ್ಯಾ ! ಪುಸ್ತಕಮಂ ಕಟ್ಟೆ ಮನೆಗೆ ಪೋದೇಪಖ್ಯಾ| 
ಹೊತ್ತಾಹೆ ಸೈದ್ದು ಬಾರದೊ]ಡುತ್ತ ಐತಿಕಶೆರಾಜ ನೋಡಿ ಶಿಕ್ಸಿಪಕೊಡೆಯಂ| 
ಕಶೆರಾಜನೊಡನೆಹುಟ್ಟಿದ | ವೆಸೆವಂ ಶಿಟೆಯಾತನೊಬ್ಬ ಕೊ ದಂಡರನಂ | 
ಸಹಿಸಿರಡಾಡುವ ದುಷ್ಟರ | ಬೆಸಗೈ ದವನಿಂದ ಒಡಿವ ಕಶೆ ಯಹ ರಾಜಂ 
ಕತೆಗೆ ಕಿಜುಿಗೆಜ್ಜಿ ತೊಂಗಿಲು | ಫೊಸಬಳಣ್ಲಾದಶಾಣೆಗೋ೭ ಮಗಫ್ರುರಿದಾರಂ। 
ವಶವಲ್ಲದಿರ್ಪ ಕುವರ | ಹೊಸಹೋರಿಯ ತದೆವತಿಖಸಿ ತಡಿವಂ ಬೆನ್ನಂ | 
ಗಚಿಗೆಗೆ ಪದಪದವೊಪ್ಪಿನಿ| ತಳುವಿಲ್ಲದೆ ಬಣ್ಣ ದೋಲೆ ಕಂರವು ದೇಯಾ | 
ಹಲಗೆಯ ದಟ್ಟಿಪೆ ಜೀಯಾ।ಬಳಹಂಗಳ ಮೊನಜುಮಾಡಿ ಬರೆನೆವ್ರಜೀಯಾಗ॥ 
ನತುನಿೀಳವಾಗಿ ಬೆನ್ನಂ | ಕಡುಬೆಟ್ಟಿ ತ್ಲಾಗಿ ಜಫಘನಮಂ ಹೊಕ್ಕು ಮಂ | 
ನಡುವಿಂಗೆ ಸಕಿಸಮಾಗಿಯೆ | ಕೊಡುವುದು ತಲಕಟ್ಟಿನರ್ಧಚಂದ್ರಾಕೃ 

ತಿಯ | 


ಗಯಚರತ್ರೆ ಸು. 1800 


ಅಲಗಿನ; ಗೋಕರ್ಣಗಣನಇಣಥ, ಕಾರ ಕಳದವೆಂಕಟೆ ಶ್ವರ ಇವರು 
ಗಳಿಗೆ ಮಂಗಖವು ಹೇಳಿದೆ. 


ಗಿರಿಜಾಕರ್ಲ್ಸುಣ (ತ್ರಿಪದಿ 108) ಸು. 1500. 


ಮರು ಗಮಲ್ಲಿಗೆಚಾಜೆ | ಸುರಗಿಸೇವಂತಿಗೆ | ಮುಡಿವಾಳಪಚ್ಚಿ ದವನವು | 
ಸಂಪಗೆಯ | ಸರವ ಹಾಕಿದಳಳಿಯನಿಗೆ | 


ನಂಡಿಭಂದೆಸ್ಟು ಸು, 1800. 


ಪ್ರಾಸಗೆಳು, ವೈತ್ತಗಳು ಇವುಗಳ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವ ಗ್ರಂಧ, 
ಪ್ರೂಸವೆನಲೈರಡನೆಯಂದು | ಭಾಸುರತರದಾನಿವೆಣ: ವಡಿ ಮೇದಿನಿಯೊಳ್ಳ] 
ಪ್ರಾನವೆದು ಚರಣತೆಲ್ಲಕೆ | ಆಾಸವು ಕೇಳ್‌ ವಡಿಯು ಪಾಗಪಾದಕೆ 

ಸಖಿಯೇ ॥ 
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ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಎಚಕರಿತೆ [18 ನೆಯ 


ಹಾಮವೇರೀಪುರಾಣ ಸು. 1800. 


ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆದಿ, ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಯ 354, 

ಮೆಪೆವ ಸಹ್ಯಾಜಲದ ಪಾರ್ಶ್ವದ | ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕ್ಸ್ಟೇತ್ರವದಿಗಳ | 
ಕ್‌ರಿಹರಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿದೇವರ ದಿವ್ಯಮಹಿಮೆಗಳ | 

ಏರಚಿಸಿದ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಕಾಂಡದ | ಪರಮಪಾವನ ಕಥೆಯ ಕೇಳಿದ | 
ನರರ ಸಲಹುವಳೊಲದು ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಕರುಣದಲಿ | 


ಕಂಕರಸಂಹಿತೆ ಸು. 100/0, 


ಭಾಮಿನಿ!ಷಟ್ಟಿ ನಿ, ಸಂಧಿ 88, ಪದ್ಯ 308. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗಣಪತಿ, ಸ್ಯ 


ಸ್ವತ, ವಿಷ್ಣು, ಈಶ್ವರ, ಮೂಕಾಂಬಿಕೆ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಇವರುಗಳ ಸ್ಮುತಿಇದೆ. 
ಪ್ರತಿಸಂಧಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮೂಕಾಂಬಿಕೆಯ ಅಂಕತವದೆ, ನೈಮಿಶಾರಣ 
ದಲ್ಲಿ ಯಪಿಗಳು ಸೂತನನ್ನು ಹರಿತ 


ಹರನಸುತ ಷಣ್ಮು ಖನ ಪಾವನ | ಚರಿತವನು ನೀನೆಮಗೆ ಕರುಣದ | 
ಲಜುಹು ತಜ್ಞನ್ಮ ವನು ಬಾಲಕ ತನದ ಕೇಳಿಗಳ ॥ 

ಸುರರ ಸೇನಾಪತ್ಯವಾಡುದು | ಧುರದಿ ಬಹುರಾಕ್ಷಸರ ಕೆಡಹಿದ | 
ಪಠಿಯನೆಲ್ಲ ವನೆಮಗೆ ವಿಸ್ತರವಾಗಿ ತಿಳುಹುವುದು | 

ಎಂದು ಕೇಳಲು ಅವನು ವಿವರಿಸಿದನು. 


ರತಿಯ ಪ್ರಲಾಪ 


ತೆಂದೆತಾಯಿಗಳಲ್ಲರಕ್ಲೆನ | ಬಂಧುಒಳಗಗಳಿಲ್ಲ ಸಂಗಡ | 
ಬಂದ ಸೋದರರಕ್ಕತಂಗಿಯ.ರಿಲ್ಲ ನೋಡಲೆ I 

ಒಂದ. ಗೂಡಿನೊಳೆರಡ. ಪಕ್ಷಿಗೆ | ಳಂದದೊಳು ನಿನ್ನಂಗಸಂಗದಿ | 
ಚಂದದೊಳಗಿರೆ ಮೃತ್ಯು ಒಂದುದೆನುತ್ತ ಹಲುಬಿದಳು ॥ 


`ಕತಮಾನ] ಕೃಷ್ಣರಾಜಸ್ವಾರಿ ವರ್ಣನೆ 1h 
ಇರಾವತ ಸು, 180/- 
ಜೆ'ಕ್ಸಗಾನ, ಕಣ್ವಪುರದ ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣನ ಅಂಕಿತವದೆ. 
ಲವಣುಕರ ಕಾಳಗ ಸು, 180. 
ಯಕ್ಷ ಗಾನ; '"ಶಂಕರಾಚಾಕ್ಟರಿಗೆ ಶರಣೆಂದು'' ಗ್ರಂಥವು ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. 
ಭಸ್ವ್ರಾಸುರನಕಾಳಗ ಸು. 180೧. 
ಯಕ್ಷಗಾನ, ವೇಲಾವುರದ ಚೆನ್ನಕೇಶವನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ವೆಂಕ್‌ಟಾಚಲರಾಮನ ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಹಾಡು ಸು. 1320. 
ನಿರಿಯವುರದ ಚೆನ್ನ ಕೇಶವನ ಅಂಕಿತಎಣೆ. 
ಬಭ್ರುವಾಹನಕಾಳಗ ಸು. 182. 
ಯಕ್ಷಗಾನ; ಉಡುಪಿಯ ಕೃಷ್ಣನ ಅಂಕಿತವಿದೆ 
ಹುಲಿಕಲ್ಲು ಸೆಂಸಾ ನಿಕರ ಚರಿತ್ರೆ ಸು. 1820, 


ಗೆದ್ಯಗ್ರಂಧ. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಗಡಿತಾಲ್ಲೂಕು ಹುಲ್ಲಿಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಎಲ 
ಹಂಕ ಪ್ರಭ:ಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಹೊನ್ನಪ್ಪಗೌಡನಿಂದ ಗಿರಿಯಪ್ಪಗೌಡನವರೆಗೆ ಹೇಳಿದೆ. 


ಕ್ಟ ರಾಹಸ್ಕ್ಯಾರ ವರ್ಣನೆ ಸು. 1825. 


ರಾಗತಾಳಗಳೂಡನೆ ಹಾಡಬಹುದಾದ ದಂಡಕದಂತಿರುವ 22 ನುಡಿಗಳಿವೆ, 
ಇವಕ್ಕೆ ಖಡಕ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಮೈಸೂರು ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಸ್ಮುತಿರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಧ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಎಶಲೇಶ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವಎದೆ, 
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ಇದುಂ ಎನ್ನವಂಶದ ಧರಣೀಪತಿ ಕುಂದರದನ ಆರವಎಂದನಯನ ಬಲು 
ಸುುದರಾಂಗ ಗೋವಿಂದನ ಸೇವಕ ಒಂದಿಹ ಸ್ವಾರಿಯನಿಂದು ನೋಡಬೇಕೆಂದು 
ಒಲೆಕ ಆಯಿದು ಧರೆಗೆ ತಾ ಒಂದಪನೊ ಎಂದೆಖತೆಣನ ವಂಗದಿಂದ ತಾರೆಗದ 
ಹೊಂದಿ ಶಶಿಯ ಉದಾನ ಇರುತಿರಲು, 


ಹವ ರಾಜಸೊಸಬಾನಿ ಸು, 1625, 
ಳೂ 


ರು 


ಕೆಂಸಿನತೊಡಿಸೆಯ ಸೊಂಪುಗೂಕಿಯೆರು 
ಸಂಪಗೆಯೆ ನಳಿನ ನಾಸಿಕದವರು | 
ಚಂಚಲಾಕ್ಸಿ ಯರು ತಾವರೆಯ ಪೋಲ್ವ ನಸುಸದ | 
ಪಂಚನಾರಿಯರವರು ಕುಶಳನಿ ಸೋಬಾನೆ || 


ರುತ್ವ್ರಿಣೀಸ್ನಯಂವರ ಸು. 1825. 
ಹಾಡು 82; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲ 

ಪಾರ್ವತೀಕರ್ಲ್ಯ್ಯಾಂ ಸು. 1825, 
ಹಾಡು 47; ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲ 


ಪಾರ್ವತಿಯ ಹಸೆಗೆ ಕರೆದಸೋಬಾನೆ ಸು. 1825. 


11 ಪದ್ಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಷದವಎಜಿ 

ಮಿತ್ರೆ ದೇವಾಜಮ್ಮಣ್ಣಿ ಯವರಿಗೆ | 

ಪುತ್ರಸಂತಾನಫಿತ್ತ ಮುತ್ತ ೈದೆತನ ಸ್ಥಿ ರವಿತ್ತು | 
ಸ್ವಿರವತ್ತಾಪಾರ್ವತಾದೇವಿಗೆ ಮುತ್ತಿ ನಾರತಿಯಬೆಳಗೆಸೋಬಾನೆ | 


ಹರಕೆಸೋಚಾನೆ ಸು. 1825. 


ಸಣ 10; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನರಹರಿವುರದ ಗಿರಿಜಾಧವನ ಸುತಿ ಇನೆ, 


ತತಮಾನ] ಸಿರಿಯಾಳಚರಿತ್ರೆ 335 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ವಿವರ ಸು. 1825 


ಭಾಗವತಪುರಾಣದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಪಂಚಾತ್ತೋಟಿ ಭೂಮಂಡಲದ 


“ 
ನಿವರಂಗಳನು ಸಕಲರಿಗೂ ತಿಳಿವಹಾಗೆ ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ತಿಳಿದಷ್ಟು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ರುವಪ್ರಕಾರಕ್ಕ ವಂಗೆಡಿಸಿ ಒರೆದಿದ್ದೇನೆ. 
ವೃಸನ, ಕಪ ಹೊರವಗಜೆ ಸು. 
ಇ) ಸ ನಿ" 1830 


ನಠಪತಿಕೃಷ್ಣಧರಾಧಿಪ | ವರಚಿತನವಪಾರಿಜಾತವವ.ಲಸು ಕಥಧೆಯೊಳ್‌ | 
ಮುರರಿಪುಧರಿನಿದ ವೇಷದ | ಕೊರವಂಜಿಯ ಕಥೆಯ ನಾನು ಕುಶಲದಿ 
ನಿ 
ಸೇಡಂ || 
ಅಮ್ಮ ಣಿ ಪಾರಿಜಾತ ಸು. 1830. 
Br 
ಯಕ ಗಾನ; ಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯ, ಸಿರಿಗುಪ್ಪಿ ಆಂಜನೇಯ ಇವರುಗಳ 
ಸ್ತುತಿ ಇದೆ. 
ರುಕ್ವ್ವಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ ಸು. 1830 
ಯಕ್ಷಗಾನ; ನಾಮಾಂತರ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮುಖೋಲ್ಲಾಸ, 


''ಶಿವಲೀಲಾಮೃತಗ್ರಂಫಾಂತರ್ಗತವಾದ ಜ್ಹಾನಭಕ್ತಿವೈರಾಗ್ಯ ಸತ್ಯ ಶಿವ 
ಮಹಿಮೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರತಕ್ಕ ಸಿರಿಯಾ ಳರಾ ಜನ ಚರಿತ್ರೆ ನೂತನವಾಗಿ 
'ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ,'' 

ವೈಸೂರು ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜನ ಕಾಲ, ''ಚಾಮೇಂದ್ರಾತ್ಮೆ ಜನಂಜ 
ಶಾಜವಿಧುವಂ ಪಾಲಿಕ್ಕೆ ನಾರಾಯಣಂ'' ಎಂದಿದೆ. 

ಭಾಗವತಸೋಬಾನೆ ಸು. 1830 


ಸದ 17, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನಿಗೆ ಮುಗಳವಾಗಲಿ'' ಎಂದಿದೆ. 
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ವೆಂಕಟೇಶಹೋಗುಳವದ ಸು. 1830 

ಪದ 17. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ "ಕೃಷ್ಣ ಸ ಶಾಜನಿಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ'' ಎಂದಿದೆ. 
ಸುಭದ್ರಾ ಕಲ್ಯಾಣ ಸು. 1830: 

ಯಕ್ಷಗಾನ, ಗೋಷ್ಟ್ರೀಪುರದ ಲೋಕನಾಧನ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಸುಧನ್ಮ ನಹಾಳೆಗ ಸು. 1830. 

ಯಶ್ಚಗಾನ; ಕ್ಲೇಮಪುರದ ವೆಂಕಟಿರಮಣನಿಗೆ ಮಂಗಳವು ಹೇಳಿದೆ. 
ಪುತ್ರ ಕಾಮೇ ಪ್ಲ ಸು 8 

ಯಕ್ಷಗಾನ; ಸಂಧಿ 10. ಶರಪುರದ ಎಫ್ಲೇಶನ ಅಂಕಿತವಿರೆ, 
ದ£ನಪೌಲಕತತ ಸು. 1850: 


ಇದರಲ್ಲಿ 108 ವೃತ್ತಗಳಿನೆ ಒಂದೊಂದೂ ''ದೀನಪಾಲನಾ'' ಎಂಡು 
ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ಎಂದಿಗು ನಿನ್ನ ನಂಬಿಹೆನು ಬಂಧುವೆ ನೀ ದಯಮಾಡಿಯೆನ್ನನುಂ | 
ಕಂದನ ಕಾದವೋಲ್‌ ಸತತ ಚಂದದಿಯೆನ್ನನು ಕಾದು ರಕ್ಸಿಸ್ಸ I 
ಮಂದರಪರ್ವತೋತ್ತಮವನಂದದೊಳೆತ್ತಿದ ಧೀರನೇ ಸದಾ | 

ನಿಂದು ಮದೀಯಗೇಹದಲಿಯೆಂದಿಗು ರಕ್ಲಿಸೊ ದೀನಪಾಲನಾ | 


ಭಕ್ತಿ ವಿಜಯ (ಗದು 1884. 


ಮಹೀಪತಿಯ ನುಹಾರಾಷ್ಟ್ರ,ಗ್ರಂಧದ ಭಾಷಾಂತರ, "'ಸೀತಾವಿಲಾಸಡ 
ಸನ್ನಿ ಧಾನದ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಂದ ಭಕ್ಕಿಜ್ವಾನವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಸ್ವರೂಪವಾದ ಭಕ್ತಿ 


ವಿಜಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥಾರಂಭ'' 


ಪ್ರ 


11 
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18 
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ಪಚ್ಚಿ, ಅಶುದ್ದ ಶುದ್ಧ 
10 ಹುಶಸಲದ ಕುಶಸ್ಕಲದ 
14 ಪಾಲ್ಗುಣ ಫಾಲ್ಗುಣ 
4 ಲೆನೆಯ ಲೆವೆಯ 
23 ಬೀರರಾಬ ವೀರ.೨ಜ 
90 ಸಕಲಕಲ ಸಳಲಕಲಾ 
7 ಭಾವನ್ನ ಬಾವನ್ನ 
ತಿ ಬೆಟ್ಟದ ಬೆಟ್ಟಿದ 
19 ಈಪದ ಈಪದ 
ಟ್ರ ಸಂವದ ಸೂವಾದ 
6ೆ ಕವಿ ಕುಲರನ ಕವಿಕುಲರನ್ನ 
25 ಪುಂಗವವ ಪುಂಗವ 


ನಿರ್ವಾಣಮಗತ್ರಿ. ಈತನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯಾಸಾರದ ಕಲವು 
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3 ನೆಗಣಿದೆಂ ನೆಗಚ್ಚೆದೆಂ 

16 ಹೆದಲ' ಜಿಜೆಟಿ 
ಜಾಯೇಂಂದ್ರನು ಸ್ತುತಿಸುವ ಕಾಡಸಿದ್ಧೇಶನೂ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಶತಕವನ್ನು 
ಬರೆರವನೂ (ಪುಟ 28) ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು, 
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17 


ಹೇಳ 
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ಹೇಳು 
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890 


100 


೩41 


ಪಚ್ಚಿ, ಒಶುದ್ದ ಶುದ 
17 ದೂರೆಯ ಸೇವಂತರಾ ಜನ 


ತಿಗ ಯಾರ. ಈತನು ಕಾಳೀಯಮರ್ದನ, ಕುಚೇಲೋ ಪುನ 
ಸು ೧ 1 \ ಕ್ಟ 
ಎಂಬ ಯಕ್ಷ್ಸಗಾಗನಳನ್ನೂ ಒರದಿದ್ದಾನೆ, 
[S| 
ನಂಕರಯ್ಯ. ಇವನು ಮೂಗೂರು ಆರಸುಗಭ ವಂಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು 
ಸಾಶ್ಯಪಗೋತ್ರದವನು. ಈತನು ಶಬರಧನಂಜಯವಿಲಾಸಮಂಜರಿ 


ಎಂಬ ಯಕ. ಗಾನವನೂ ಒರೆವಿದಾನೆ, 
ತ ಷ Ly 


15 ಜೆನಸು ಜಿನಸ 
ಜಿ ವೇಶ ದೇಶ 
15 ೨ೆ, 73 
18 ಗೆಂಧ ಗ್ರಂಥ 
13 ಮ.ಗಿಯುತದೆ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 
5 ಪಟ್ಟಿದಿ ಷಟ್ಟದಿ 

15 ಉಗ ರಿಸಿ ಉದ ರಿಯ 

a [5 

17 ಪದಾವತಿ ಪದ್ಮಾವತಿ 

ಎ ಮ ತೆ: 
d ದೃವಿಲ್ಲೆಂದ ದೈವಿಲ್ಲೆ'ಂದ 
5 1748 17481775 
5 ಇಿಂದರಾಭದಯ ರಮಾಭ್ಯುದಯ 
ಗ 

23 ದು ದೇಶ ದಾಪದೇಶ 
4 ಮಾಹಾತ್ಮ ॥| ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
15 "ಗದರಿಸಿ ಉದ್ದರಿಸಿ 


ಜಗನ್ನಾಥದಾಸ, ಇವನ ಶಾಯಿ ಲಕ್ಷ್ಮ ಕ್ಕೇ ಇವನಿಗೆ ಮೊದಲು 
ಶ್ರೀನಿವಾಸಪ್ಪ ಎಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. ಈತನು ಶಕ 1648 ಕೀಲತದಕ್ತಿ 
(1728) ಹುಟ್ಟಿ ಶಕ 1731 ಶುಕ್ಲ ಗಲ್ಲಿ [1800 ಸತ್ತನೆಂದೂ 
ದೇಂದ್ರನಲ್ಲಿ ತರ್ಕ ಮುಂತಾದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಈಲಿತನೆಂದೂ ಹೇಳು 
ತ್ಪಾರೆ, 
12 ತೆಗೆದ ತಡ 


880 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಕ್‌ ped ಪ್ರ 
ಪಟ ಪಚ ಸ ಅಶುದ್ಧ ಶು ದ್ದ 
142 7 ನವರತ ನನವರತ 
145 15 ಕಸು ಹುಸಿ 
148 3 ಬಗೆ ಬಂ 
150 11 Ure ಯಪ್ಪ 
ಸ 15 ಕೂಗಿ ಘೂಚಿ 
151 4 ನಿದ ನಿದಾದಿ 
ಇ [=] 
» ಶ್ರೀದವಿಶಲದಾಸ, ಇವನ ಸ್ಪನ ಕರ್ಜಗಿ 
153 7 ಪ್ರೀಧ ಶ್ರೀದ 
js 18 ದೊಳಲ ತೊಲಿ 
156 FY ದ ದಲ್ಲಿ 
160 93 ಮೇರಿ ಮೇರಿ 
181 30 ಊದ ಉದ್ದ 
164 1 ಸು. 1808 1808 
ಸ 13 ಸು, 1810 1810 
185 2 ಭವಾ ಭವಾ 
i 68 ಮಣ ವಣ 
168 12 ಸರ್ವಸತೀ ಸರಸತಿ 
170 18 ನು. 1913 1812 
ತಿಮ್ಮ ಡಿ ಕಪ್ಪ ರಾಜ. ಈತನು ದಕಾಧ್ದರಕಣೆ ಎ p 
1782 ಮ ಮ್ತು Nes ಮ ಕಾ ಸ್ವರ ಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾ 
ನವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ, 
173 12 ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವನ್ನು ಪ್ರಕಲೆಸಿರುವನು. 
11 21 ಸಂಖ್ಯಾತ ಪೆಂಖಾ 
ಗು ಳು 
174 12 ವಡ ಮಂಡಲ 
175 10 ಅಧ್ಯಾತ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ವ್‌ 30 ಇದರ ಇದರಲ್ಲಿ 


10 18 ಸದಾ ಸಿದ್ಧಾ 


ಪುಟ 


184 


DUR 


933 
243 


ಗ್ರಂಥಕುಶ್ಚಿ 88; 


ಪಚ್ಚಿ ಅಶುದ್ದ ಶುದ್ಧ 
50 ವಿಶೋಬ ವಿಠೋಬ 
36 ಬಳಿಕೊಡ ಬಲಿಕೊಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ 


ಬಾಲಕನನ್ನು ಪಂಡರಿಪುರದ 
ವಏರಲಜೇವರು ಕಾವಾಡಿದ 


ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ, 

3 ಅಣ್ಣಾಪ್ರಸ ಅಣುಪ್ರಸ್ಥ 
18 ದೇವರು ದೇವರ 
೪5 ಡೆವಜ ದೈವಜ್ಞ 

ಗಗ kre py 
13 ಸುಧಾಸರ ಸುಧಾರಸ 
17 ಷಡಿ ಷಷ್ಟ್ರಿ 


ನತರ ಇವನತ. ಮೋಹವಿವೇಕಕಾಳಗ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರೋಪಾ 
ಖ್ಯ್ಯಾನ, ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಚರಿತೆ, ಸಾಕೆಂಗಥರನ ಕಥೆ, ಚಂದ್ರಹಾಸನ 
ಕಥೆ ಈ ಗ್ರೆಂಧೆಗಳನ್ನೂಬ-ದಿರ. ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ನಂಜುಂಡರಿನಯೋಗಿ. ಈತನು ಅಟಿವೀಶ್ವರಚರಿತೆ, ಸುರಾಭಾಂ 
ಡೇಶ್ವರೆ೧*ಪಾಖ್ಯಾನೆ ವಿಂಬ ಮತ್ಸ್ಸ್ನಗಾನಗಳನ್ನ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
11 1886 1860 
14 ಕಾಟ್ಟೆವು ಕೊಟ್ಟಿ ವು (ಪುಟ 81, 84). 
ಸರಗೂರು ವೆಇತಟಿವರವಾತಾರ(. ಈತನ ಚರಿತವು ೩18ನೆಯ 
1) 
ವುಟಿದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


15 ಬಾನ್‌ ಬ್ರಾನ್‌ 

10 ಸೆಂಯ್‌ ಜೇವಿಯರ್‌ ಅಲೋಸಿಯಸ್‌ 

ಸಜ್ನೆಷರಾಮಕೃಷ್ಣ್ಣಯ್ಯ ಇವನು ತ್ರೀಡಾನುಚರಿತ್ರವನ್ನು ಬರೆದ 
ದ್ವಾನೆ, 

14 ಸಾರಸ್ತೃತ ಕೊಂಕಣ 


ಸ 175 1718 


882 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಪುಟ ಪಚ್ಚಿ ಅಶುದ್ಧ ಶುದ್ಧ 

956 4 ಮಾಣದಣು ಮಾಣದನ್ನು 
918 18 ವ.ನು ಮನ 
272 14 ಸ್ಲುತಿಯಿಸುತ್ತು॥ ಸ್ಮುತಿಯಿಸುತ್ಮುಂ 


375] ಇದು 878 ಎಂದಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ 1382 ರ ವರೆಗೆ ಇ ಫುಟಿ ಗಳಿಗೆ ಸಂ 
ತಪ್ಪು ಬಿದ್ದಿದೆ ೫82 ಎಂಬುದು 38: ಎಂದಿರಬೇಕು. 


pra (277) 4 ನೊಡುವರೆ ನೋಡುವಕೆ 
281 (878) 13 ಕುಸುಮಷಟ್ಟಿದಿ ಸಾಂಗತ್ಯ 
uk hy ೬೨೮2 ಏಂತ್ರಿ 

ಸ 95 ದಾಗ ದಾಗೆಳಿನುತ 


288 ಬಸವೇಶ್ವರರಗಳೆ, ಇದೂ ೨7೧ (೨77) ರಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಬಸವೇಶ್ವರ 
PN] [ ೪ 
೨3. ಸರ್ವಾಗಮಕಿಖಾರ್ನುಕ್ಕೆ ಇಸಭರಿಂದ ಇಂದು ವಚನವನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆ 


ಆನಿ ಆನಾದಿ ಇಲ್ಬದಂದು ಅಚಾಂಡಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವಿಲ್ಲದಂದು 
ತಾನೆ ನಾದಬಿಂದುಕಛಾತೀತನು, ಜನಪರಮರಿಲ್ಲದಂದು ತಾನೆ 
ನಾಮರೂಪಕ್ರಿಯಾರೀ ನ ಸಜರಾಡರಂಗಳೆಲ್ಲ ರ.ಸನೆಗೆ ಬಾರ 
ದಂದು ತುನೆ ಅಬಂಷಪರಿಪೂರ್ಣನು, ಅಗ್ರಮಾಣ ಆಗವೃ ಆಗೊ 


ಚರದತ್ತಲಾದ ಮಹಾಸುಸಜೈ ತನ್ನಲಿಎಗೆ ನೋಡಾ ಅಪ್ರಮಾಣ 


ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವಾ. 

983 13 ಪಾದಂ ವಾದಂ 
50 26 ಪದೆ 8) ಪದ 8300 
302 1 ಪರ್ಫ ಪರ್ಬಿ 
304 14 ನ ಈಯಿಪ ನಚೆಯಿಪ 
307 11 ಬಸವವೇಂದ್ರ ಬಸವೇಂದ್ರ 
48 11 ಪರಿಪಕ್ಳ ಪರಿಪಕ್ಕ 

ಅಂ 


ವುಟ 


309 


» 


10 11 
21 


Lu 


10 


19 


ವೆ ಹರಂ 
೪) 

Fee 

ಮ್ತ 
ಮುಖದಿಂದ 


ಎಇತೆಗೆದ 


885 
ಶುಠ 
ಇ 


ಧ್ರುವ 
ಹೆಬ್ಬೆರಳನಲ್ಲಿ 
ಮಘ 
ಅದಿ ಕ 

FR 
ನೆಪೆಂ 
ದೆಂ 
ಪದ್ದ 
TU) 
ಇತಿಹಾನ 
ಸಾಕಿ 
ಹೇಟ'ದ 
ಸರ 

ನೈವ ತಾರಣ 
ನಿ 
ಹುಲಿ 
ಮುತದಿಂದ 


ತಾರೆಗಳ 


APPENDIX IV. 


ಪರಿಶಿ ಸ್ಟೆ IV. 


ಪ್ರಥಮದ್ಯಿಶೀಯಸಂಪುಟಗಳಗೆ ಸೇರಬೆಸಹಾದ ಕೆಲವು ವಿಷಯಗಳು. 


ಶ್ರೀರ್ಮಾ ರಾವ ನಾಹೇಜ್‌ ಹಳಕಟ್ಟಿಯವರು ಮುದ್ರಿನರುವ " ವಚನ 
ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ '' ಬಂದ ನಾವು ನ ಧತುಸಂಪುಟಿದ (ತಿದ್ದಿದತ» ಣ) 811ನೆಯ 
ಪ್ರಟದನ್ನಿ ಕೊಬ್ಬಿ ರವ ಅಂಕಿ ತಗಳ ಕೆಲವನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಖಚನಕಾರರ 
ಹೆಸೆರುಗಳು od ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ನನುಗೆ ತಿಳಿಯೆಪೆ ಇದ್ದ ಹಲವರು ವಚನ 
ಕಾರರ'ಹೆಸರ:ಗಳೂ ಅಂತಿತಗಳೆನ ತಿಳಿದುವು॥. ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 








1 ನಾವು ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿ ರುನ ೫ ಅಂಕಿ:ವಾಮನಳಿಗೊ ವಹನ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅಂಕಿತನಾಮಗಳಿಗೂ ಕೆಲವು ಕಡೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವು 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಆಕ್‌ ತ್ವರಲಿಂಗ, ಅಖಂಡೇಶ್ವರ್ಯ ಅಜ 
ಗಣ್ಣ, ಅನುರಗುಂಡದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಅನು.ಗೇಶ್ಲರಲಿಂಗೆ ಕಲಿ ಪೇವರಜೇವ, 
ರಾಮನಾಧ, ನಿಮ್ಮ ಲಗೆಯ ಜೆನ್ನರಾಮ ಎಂಬ ಆತಿತಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಧ 
ವಯ್ಯ, ಷಣ್ಮುಖಸ್ವಾಮಿ, ವನಕ್ತಾಯಕ್ತ. ಪ್ರರಿದನಾಗಣ್ಣ, ರಾಯಸದ ಮಂಚ 
ಣನ ಹೆಂಡತಿ ರಾಯಮ್ಮ , ಮಡಿವಳೆ ಮಾಡಯ್ಯ, ದೇವ “ರದಾಸಿಮೆಯ್ಸು, ಡಂದಿ 
ಮರ: ಇವರಿಗೆ ಅವ್ವ ಯಿಸುತ್ತನೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತಕದಲ್ಲಾದರೋ 
ಈ ಅಂಕಿತಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಡಿವಳ ಮಾಜಖ್ಯು, ನಿರಾಲಂಬಶರಣ, ಅಜ 
ಗಣ್ಣ. ಸ ನಸಂಡಿತಾರಾಧ್ಮ, ಅಮುಗಿದೇವಯ್ಯ, ಕಲಿದೇವಯ್ಯ, 
ಜೇಡರದಾಸಿಮಯ ,, ಸಿವಮ್ಮ ಗೆಯ ಜೆ ನಯ ಇವರಿಗೆ ಸೇರಿಸಿವೆ. ನಾವು ಬರೆ 
ದಿರುವುಗಕ್ಕೂ ಅವುಸೂ? ಆಥಾರವದ್ದಿರಬೇಕು. ಈ ಎಷಯವನ್ನು ಪುರಾತನ 
ವಾದ ಕೈಬರಹದ ಪುಸ್ತಕ ಗಳಿಂದ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕಲಿದೇವ ಎಂಬ ಅಂಕಿತ 
ವುಳ್ಳ ಒಂದು ವ-ನನಲ್ಲಿ (ವಚನಶಾಸ್ತ್ರಸಾರ, ಪುಟ 2687) ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನು 
ಜಂದ್ರಮಾಳಿಯನ್ನ್ನ ಸಂಬೋಧಿಸುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದ್ದ. ಇದರಿಂದ ಈತನ 


ಶತವಣನ] ಕಲಿದೇವಯ್ಧ 888 


ನನುಗೆ ತಿಳಿಯದ ಹಲವು ಅಂತತಗಳೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ. ಂಡಿರುವ ಅನೇಕ 
ಜನಗಳೂ ಕೊಟ್ಟಿ ನೆ. ನಾವು ಒಂದೆ ಒಂದೂಂದರಮೋರೆಗೆ ವೆಚನಗಳನ್ನ ಉದಾಸ 
ಕಿನಿರುವ ಕೆಲವರು pM ಮತ್ತೊಂದು ವಚನವನ್ನೂ, ಇವ 
ಹೂಸ ವಚನಕಾರರ ವಚನಗಳನ್ನೂ, ವಷನಗಳು ಸದ ಸಿಸ್ಕೃಡೆ ಇರುವ $ೆ 
ವಚನಕಾರರ ನಾಮಾಂಕಿತಗೆ ಳನ್ನೂ, ಹಲವು ಹೂಸ ಅಂಕೆ5ಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ 


ಕೊಡುತ್ತೇವೆ 





(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 100) ಮಹಾದೇವಿ ಸು. 1100. 


ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದುದಿಸಿದ ಸುಹಿವ ದುಃಖವಂದಒಹ' ಯದೆ ಆ ಸುಖವನೆ 
ಮೆಚ್ಚ ಭವದುಃನೆಂಬ ಕ್ರೂರಜನ್ಮ ಚತೃತ್ಕೀಡಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೆದು. ತನಗಿ 
ಲ್ಲದ ಭ್ರಮೆಯ ತನ್ನದಂದು ಅಂತಪ್ಪ ಘೋರದೊಳಗೋಲಾಡತಿಪ್ಪ ಮುಃಖಗಾ 
ಡುತಿಪ್ಪು ಅಚ್ಚ ಎಜಿ ಬಗಳು ನಿಮ್ಮನೆತ್ತ ಬಲ ರಯ್ಯ ಏನ್ನಯ್ಸ ಪ್ರಿಯ ಇಮ್ಮಡಿ 


ನನಕಳಂಕಮ್ಞಕಾರ್ಚುನೂ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪ್ರ ಟಿ 193) ನಿಹಗುಣಿದೆಣವ. ಸು. 1160. 


ಅಂಗೆರಂಗೆಪಒನಕ ಯೋಗವೂಜೆ ಪುಣ್ಯಕ್ಕ ಬೀಜ. ಆತ್ಮನನಜ'ದಿಹೆ 
ನೆಂಬನಕ ಇಉಭಖ ದೂಡಲಾಯಿತ್ತು. . ಉಭಯದ ಗಟಿಜೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕದೆ 


ನಿಂದ ನಿಜಗುಣಯೋಗಿ 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 194) ಲಿದೆ ಯ. ಸು, 1180, 
1 
ಈತನ ವತನಗಳಲ್ಲ ಕಲಿದ್ದೊ ನಯ, ಕಲಿದೇವರ ದೇವಯ್ಯ ಎಂಬ 


ಆಂಕೆತಗಳೂ ದೊರೆಯು ಬ. 





ಅಂಕತವು ಕಲಿದೇನ ಏಂದಿರಬಹುದೊ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ ಕ್ತ ಅನಕಾಶವಿಜಿ, ಆದರೆ 
ನಮಗೆ ದೊರೆತ ಒಂದು ಪಾ ್ರಾಚೀನಪುಸ್ಮಕದಲ್ಲ ಈತನ ಅ೨ಕಿತವು ಅಕೇಶ್ರ ರ 
ಅಂಗೆ ಎಂದು ಸ್ಹಷ್ಟ ನಾಗಿ ಹೇಳಿದ, ಸುಗ್ಗ ಅದೇ. ಯ ಗೈರಿ ತ? 
ಮಯ್ಯನೆಂದು ಬಸವಪುರಾಣ ಚೆನ್ನ ಬಸವಪುಶಾಣಗಳಟಣ್ಲ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರೆ ವೃಷ 
ಭೇೇಂದ್ರನಿಬಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಜೇಡರಧಾಸಿಮಯ್ಯನಂದು ಉಊ ವಾಗಿದೆ, 





884 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಚರಿತೆ [12 ನೆಯ 


Ke; 


ಸೂರ್ಯನ ಮುಂದೆ ರ್ಕಿೌಟಿದಾಟವೆ ? ನಿಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಇನ್ನಾಟಿವೆ ಕಲಿದೇವರದೇವ. 


ನಿಂಹದಮುಂದೆ ಜಿಗಿದಾಟವೆ ? ಪೃಳ ಳ.`ಾಗ್ನಿಯ ಮುಂದೆ ಪತಂಗದಾಟವೆ? 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ ॥01) ಬನ್ನುಲಿಗೆಯ ಚೆನ್ನಯ್ಯ ಸು. 1150. 


ಸಾವು ತಡಎಲ್ಲ , ನರಕ ದೂರಎಲ್ಲ ದೇಹೆದಿಚಿ ಗೆ ಹರಿದು ಕಮ್ಮನೆ 
ಕೆಡಬೇಡ. ದುರ್ವಿಷನುವ ಬಿಡು ಬೇಗ ಗುರುವದವ ನಂಟು. ನಮ್ಮ ಸಿಮ್ಮ 
ಲಿಗೆಯೆ ಚೆನ್ನರಾಮನಲ್ಲಿ ನೀನು ಸುಖಿಯಪ್ಪೆ ಮರುಳ 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ ೨05) ಬಾಹೂರಬೊಮ್ಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು. 11(/. 


ಚಂದ್ರಕಾಂತಶಿಲೆಯನ್ಲಿ ಬಂದುವಿದ್ದಡೆ ಹಿಂಡಿ ಹಿಣ' ದಿಹನೆಂದಡೆ ಒಂದುದುಂಟಿ 1 
ಆ ಬಿಂದುವರುಣಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಉರಿ ನೋಡಲಕ್ಕೆ ಉರದು ದುಂಟೆ ಆನಲ ? ಅವು 
ತಮ್ಮ ಒಲವಜ'ದ ಸಾಘ್ಯಕ್ಕಲ್ಲದೆ ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತೀತೆಜನಂತೆ ಕೈಯಾ 
ಚಾ ಫ್ಲನವೆಲ್ಲ ವ ಬಲ್ಲೆ ವೆಂದು ಅಡ್ತ ವಾಯ್ದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನ ಡಿದಡೆ ನಿಬವನ್ನು ಸಲ್ಲೀಲೆ 
ಯಲ್ಳಿಪ್ಪನೆ? ಶ್ರ ದೆ ಸನ್ಮಾರ್ಗಿಗಳಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಗೆಲ್ಲ ಗೂಳಿಗರಕ್ಷಿಲ್ಲ, ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣಾ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಶ್ವರಲಿಗವು ಅವರಲ್ಲ ಇಲ್ಲವಾಗಿ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ ೨೦8) ಪ್ರಸಾದಿಭೋಗಣ್ಣಾ- ಸು 1107), 


ಭಕ್ತಿಯೆಂಬುದು ಬೇರು; ವಿರಕ್ಸಯೆ'ಂಬುದು ಮರ, ಫಲವೆಂಬುದು 
ಜ್ಞಾ ನ, ಪಕ್ಕ ಕ್ಕೆ ಬಂದಿಟೆಂಬುದು ಅವಧಿಬಇ ನ ಕ್ಯ ತೊಟ್ಟು ಬಿದ್ದಲ್ಲಿ ಪರಮಜ್ಹಾನ; 
ನವಿದಲ್ಲಿ ಒಂತದ್ದಚ್ಞಾನ ; ಸುಖ 3ನ್ಮಯವಾವಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಚ್ಚ್ಞಾನೆ F ದಿವೃತೇಬಸ್ಸು 
ಹಿಂಗಿದಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣ , ಅದು ಮಹ ಸೂಡಲೆಂಬುದೆಗ್ನಿ ಎಡಮಯಿಲ ) ಚೆನ್ನ ಬನ 
ವಣ್ಣಿಸಿ ಪ್ರಿಯ ಭೋಗಮ್ಯ್ಮ(ಇಾರ್ಜುನಲಂಗನು ಅಪ ತಾ 3 ಕಾರಣ, 


ಮ್‌. ಬಗಲ ಧಿ ಗುನು ದು 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ ೨೧8) ಡಣ್ಕೆಯಬೊಮ್ಮ ಣ್ಣ. ಸು. 1150. 


ತಾನಟಜ' ಯದೆ ಮಾಡಿದ ದೋತ್ರ ಘೋರೆವಲ್ಲ ಅದು ಜಗದ 
ಸುದುಗು, ತಾನಖ'ದು ಆಲ್ಲ ಅಹುದೆಂದು ಎಲ್ಲರಿಗೆ ಹೇಟ', ಪರಧನದನ್ನಿ ಪರಸ್ಥಿ 


ತೆರನ ಉರಿಕಿಂಗಪೆದಿ 87 


ವಿ 


ಯರಲ್ಲಿ ಅನ್ಯರ ನಿಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಾಚಾರಭಂಗಿತರಲ್ಲಿ ಇದನಚಿಸು ಅನುಸರಣೆಯ 
ಮಾಡಿದಡೆ ಕುಂಭಿನೀನರಕದಲ್ಲಿ ಹಿಂಗದಿದ ನು.  ಕಾಲಾಂತೆತ ಭೀಮೇಶ್ವರಲಿಂ 


ಗಕ್ತೆ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಯುಂ ದೂರಸ್ತಮು. 
(ಪ್ರ ಸಂಪುಟ 208) ಸಗರದ ಯೊಮ್ಮು ಣ್ಣ. ಸು. 11/70. 


ಸಕಲಾಗಮಂಗಳ ಕಲಿತು ಸರ್ವಂಗೆ ಹೇಟಿ ತಾ ನಿಃಕರುಣಿಯಾಗಿ ತ್ರಿವಿಧ 
ಮಲಕ್ಕೆ ಹೊಜಗಾಗೆಂದು ತಾನೂಳಗಾಗಿ ಬಜಿ ಯಮಾತಿನ ಭಟಿನಂತೆ ಅದೇತಂ 
ಆಕೆ? ಸಗರದಬೊಮ್ಮ ನೊಡೆಯ ತನುಮನಸಂಗನೇಶ್ವರಾ. 


ಪುಟ ಟ್ರಿ ದಿ. ೧ ಇ 41 ಷ q ) 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 208) ಅವಸರದ ಹೇರಣ್ಲಾ ಸು, 1161 


ಮರನನೇಜದೆ ಹಣ್ಣು ಕೊಯ್ಯಬಹುದೆ ? ಕುಸುಮನಿಲ್ಲಡೆ ಗಂಧವ ಮುಡಿ 
ಯಬಹುದೆ? ಉಪದೃಷ್ಟುವಿಲ್ಲದೆ `ನಿಜದೃಷ್ಟವ ಕಾಣಬಹುದೆ? ಕ್ರಯಾಶುದ್ಧಿ 
ಯಿಲ್ಲರೆ ತ್ರಿವಿಧತರ್ತು ತನಗೆ ಸಾಧ್ಯನಪ್ಪನೆ? ಇದುಕಾರಣ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ 
ಸದ್ಭಾವ, ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಿ, ಜಂಗಮದಲ್ಲಿ ತ್ರಿವಿಧಮಖದೂರಸ್ಥನಾಗಿಪ್ಪುದು 
ಸರ್ಫಕ್ಕನಂಗ, ಚಿದ್ದುನವಸ್ಸು ವಿನ ಸಂಗ. ಸದ್ಯ್ಯೋಜಾತಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸುಸಂಗ, 

(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 218) ದಾಸೋಹ ಸಂಗಣ್ಣ. ಸು. 1160. 

ತನಗುಂಟಾಗಿ ಶಿಷ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಕಟ್ಟಳೆಯ ವರುಷಕ್ಕೆ ತಪ್ಪದೆ 
ಅಂಗೆವಸ್ಮವೆಂದು ಲಿಂಗವಸ್ತವೆಂದು ಕನಕಪರಿಮಳವೆಂದು ಅಂದಣಭತ್ರಚಾಮರ 
ಶರತುರಗಂಗಳೆೊದು ಇವು ಬಂದುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಂದಣಿಯಲಂದಗಿಕಾಣರ ಕೈಯ 
ಲ್ಲ ಹೇಟಿಸಿ ಅವು ಬಾರದಿರೆ ಬಂಧಿಸುವ ಆಂಗಮಾರಗೆ ಗುರುಸ್ಥಲವೆಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ, 
ಶೂಭುಗಿಂದಿತ್ತ ಸ್ವಯಂಭುಗಿಂದತ್ತ ಆತಿಒಳ ನೋಡಾ ಮಾತುಳಾಂಗಮಧು 
ಕೇತ್ವರನು. 


(ಪ್ರ. ಸಂಭ್ರಟ 875) ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ, ಸು, 1180. 
(1) ಆಸೆಯುಳ್ಳನಕ ಒಬ್ಬರನಾಶ್ರಯಿಸುವುದು, ಆಶ್ರಯಣಾಸೆ ಕಷ್ಟಕಾಣಿ 
ಕಯ್ಯಿ, ಆಸೆಯೇ ದಾಸತ್ವ) ನಿರಾತೆಯೇ ಈಶತ್ವ.ದಾಸತ್ತ್ಯದ ಅತತ್ವದ ಈಯನುವ 
ಎಚಾರಿಸಿ ತ ಈಶಪದವಯ್ಯ ಲ ರಿಲಾಗೆಶಿದ್ದಿ ಪ್ರಿಯ ನಿಕ್ಕೇಶ್ವರಾ,' 


[TT ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [3ನೆಯ 


ಇಡ 


(5) ಶಿವನೇ ಗೈವ, ಕೊಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಧರ್ಮ, ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಬಂದುದನೊಲ್ಲ. 
ಔದಿರ್ಪದೇ ನೇಮ, ಆಶೆಯಿಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ತಪ್ಪ `ೋಷವಿಲ್ಲ ದಿರ್ಪುದೇ ಜಪ, ವಂಚ 
ಕೆಯಿಲ್ಲದಿರ್ಪುದೇ ಭಕ್ತಿ, ಹೆಚ್ಚು ಕುಂದಿಲ್ಲದಿರ್ವಡೇ ಸಮಯಾಚಾರ, ಇದು 
ಸತ್ವ. ಶಿವ ಬಲ್ಲ. ಶಿವನಾಣೆ, ಉರಿಲಿಂಗಪೆದ್ರಿ 


ಯು 


ಪ್ರಿಯ ವಿಶ್ತೇಶ್ನರಾ 


ಇನ್ನು ಕೆಲನರು ನಚನಕಾರರು 


ಜವಶೆಲ್ಲ ಶೂ ವೀರಶೈವರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕಲವರು ಬರವನಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೆಲವರು ಈಜೆಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


ನ್ಸುರಿ ಬ್ರಿಹ್ಮಯ್ಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಿಂಗತ್ರಿ ಪ್ರರಾಂತಕದೇವ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 117) 
ವಿಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 

ನಿನ್ನ ಹರೆಯದ ರೂಹಿನ ಚೆಲುವಿನ ನುಡಿಯ ಜಾಣಿನ ಸಿರಿಯ ಸಂತೋಷದ 
ಕರಿತುರಗರಥಪದಾತಿಯ ನೆರವಿಯ ಸತಿಸುತರ ಬಂಧುಗಳ ಸಮೂಹದ ನಿನ್ನ ಕುಲ 
ದಭಿಮಾನದ ಗರ್ವವ ಬಿಡು. ಮರುಳಾಗದಿರು. ಅಕಟಕಟ ! ಕೋಮಜನಿಂದ 
ಹಿರಿಯನೆ? ಮದನನಿಂ ಜೆಲುವನೆ? ಸುರಪತಿಖಿ,ಂದ ಸಂಪನ್ಮನೆ? ವಾಮಥೇವ 
ವಸಿಷ್ಕ ರಿಂದ ಕುಲಜನೆ? ಅಂತಕನ ದೂತರು ಬೂದು ಕೈವಿಡಿಡೆಡೆದೊಯ್ವಾಗೆ 
ನುಡಿ ತಡವಿಲ್ಲ ಕೇಳೊ ನಗೆ. ಬನ್ನ ಮಹಾಳಿಂಗತ್ರಿಪುರಾಂತಕದೇವರ ಪೂಜಿಸಿ 
ದೆಯಾದಡೆ ಕೇಡಿಲ್ಲದ ಪಡ ದೊರಕೊಂಬುದು ಮರುಳೆ. 


ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ. ಸು, 1160, 


ಅವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಉಳೆಯುಮೇಶಕ್ವರ (ದ್ರಿ. ಸುವುಟ 117) ಎಂಟ 
$ಕಿತವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ, 


ಶೆಶಕಾನ] ಒಕ್ಕಲುಮುದ್ಧಯ್ಯ 888 


(1) ಅನ್ಕಿಚರ್ಮ ಸಾಂಸರಕ್ಷ ಖಂಡದ ಚೀಲ ಲೆಕ್ಕಕ್ಕೆ ಬರುವುಜಿ? ಹುರು' 
ಳಿಲ್ಲ ಸಂಸಾರ. ಎಂದಿಗೆ ನಾನೀ ಹೊತ್ತ ಹೊಪೆ ಯುನಿಬುಹುವೆನೋ ? ಎಂಡಿಗೆ 
ನಾನಿದ ಬಳಸಿ ಕಳನೆನಯ್ಯಾ. ಎಡಹಿ ಕೊಡನುದಕವ ನಡುನೀರಲ್ಲೊಡೆವಂತೆ 
ಎನ್ನೊ ಡಲೊಡೆಲು ನಿಮ್ಮನೆಂದಿಗೆ ಬೆರಸುವೆನು ಉಳಿ ಖುಮೇಶ್ವರಾ, 


(2) ಭವಪಃಾಶಬಂಧದಿಂ ಬಿಗಿದು ಕವಿಲೆಯ ಹುಲಿಯ ! 
ಗವಿಯೊಳಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂ ತಂದೆ ಸಂಸಾರವೆಂ | 
ಬವಿಚಾರಸರ್ಪ ಸರ್ವಗ್ರಾಸಗೊಂಡುದಿದನೊಮ್ಮೆ ಪರಿಸರ ನಿಮ್ಮ 
ಅವರಳಶ್ರೀಪಾದದೊಳು ಮಗ್ನ ನಾಗಿ ಮ | 
ತ್ಮವಕಲ್ಪಸಮಸುಖಾನಂದದೆೊಇಳಗೆಂದಿಹನೊ | 
ಭವರಹಿತ ಪರಮೇಶ ಪಾಖಸೈೈ ಸದ್ಗುರುವೆ ಉಳಿಯುಮೇ ಶ್ವರಲಿಂಗವೇ| 


ಸತ್ಯ್ಯಕ್ವ್‌ ಸು. 1160- 


ಈಕೆಯ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಣಭುಜಣ್ಕೇಶ್ವರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 118) ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವದೆ. 

(1) ಅರ್ಚನೆ ಪೂಜನೆ ನೇಮವಲ್ಲ, ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರ ನೇಮವಲ್ಲ; ಧೂಪ 
ದೀಪಾರತಿ ನೇಮವಲ್ಲ, ಪರಧನ ಪಶಸ್ತೀ ಪರಪದೈವಂಗಳಿಗೆಜ ಗದಿರ್ಪುದೇ ನೇಮ್ಮ 
ಶಂಭು ಜಕ್ಕೇಶ್ವರನೇವರಲ್ಲಿ ಇದಾ ಕಾಣಾ ನಿತ್ಸನೇಮ. 


(2) ಇನಿಯಂಗೆ ತವಕವಿಲ್ಲ ಎನಗೆ ಸೈರಣೆಯಿಲ್ಲ ಮನದಚ್ಚೆಯನಚಿವ 
ಸಖಿಯರಿಲ್ಲ, ಮನ್ಮಧವೈರಿಯನುಭೂವದಲ್ಲಿ ಮನ ಸಿಲುಕಿ ಬಿಡದು. ಇನ್ನ್ಟೇವೆನಿ 
ನ್ಲೇವೆ. ದಿನ ವೃಧಾ ಹೋಯಿತು ಯವ್ವನ ಬೀಸರವೋಗದಮುನ್ನ ಹಿನಾರಿಯ 
ತಂದು ನೆರಹವ್ವಾ ಸಂಭುಜಕ್ಕೇಶ್ರರನ, 

ಜಾಮ ಭು ಸು. 1150. 
ಇವನ ಅಂತಿತ ಹಾಮಭೀಮಜೇೋವದನಹೊಡೆಯ (ದ್ವಿ ಸಂಪುಟ 118) 
(1) ವೇಡಶಾಸ್ತ್ರವನೋದು ವುದಕ್ಕೆ ಹಾರುವನಲ್ಲ; ಇಜಿದು ' ಮೆಚೆವು 


440 ಕರ್ಕಾಟಕ ಕಎಸರಿತೆ [ನೆ 


ತ್ರೆ ಕ್ಸಕ್ರಿ ಯುನಲ್ಲ) ವ್ಯವಹರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ವೈತ್ಯನಲ್ಲ. ಒಶ್ಶಲಮಗನ ತಪ್ಪ 
ನೋಡದೆ ಒಪ್ಪುಗೊಳ್ಳಯ್ಯ ಕಾಮಭೀಮಜೀವದನಸೊಡೆಯ ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ 

(2) ದೊಡ್ಡವೆರಡು ಕಂಬದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕವೆರಡು ಕಂಒ; ಇಿಂಶೀಣಾ 
ಲ್ವಜ ಮಧ್ಯದ ಮನೆ, ಆಸ್ಥಿಯ ಗೆಟು, ನರದ ಕಟ್ಟು, ಮಜ್ಜೆಯ ಸಾರ, ಮಾಂಸದ 
ಗೋಡೆ, ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ, ಶೋಣಿತದ ಸಾರಣೆ ಶುಕ್ಲದ ಕಂಬದಿಂದಲಿವ್ಪ 
ದೊಂದು ಚಿತ್ರದ ಮನೆ ನೋಡೂ. ಆ ಮನೆಗೆ ಒಂಬತ್ತು ಬಾಗಿಲು, ಈಡೆ ಪಿಂಗಳೆ 
ಯೆಂಬ ಗಾಳಿಯ ಬಾದಳ, ಮೃದುಕರಿನವೆಂಬೆರಡಗುಟೆಯ ಭೇಡವು ನೋಡಾ, 
ಇತ್ತಲೆಯಮೇಲಿಪ್ಪ ಸುಷುಮ್ನನಾಳವ ಮುಚ್ಚಿ ದಿವಾರಾತ್ರಷೆಂಬ ಮಜವಚಿವಿನ 
ಉಭಯದ ಕದ ಕೆತ್ತುವನೆ ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋದಣೆಯೂ ಮನೆಯೊಡೆಯ ಮತ್ತೊಂ 
ದು ಮನೆಗೆ ಹೋಹುದು ತಪ್ಪದು ನೋಡಾ, ಇಂತೀಮನೆಗೆ ಮಠಳಿ ಬಾರದಂತೆ 
ಮಾಡಯ್ಯಾ ಕಾಮಭೀಮಜೇವದನದೊಡೆಯ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮೆ ನಿಮ್ಮ ಧರ್ಮ. 


ಗೊಗ್ಗವ್ವೆ. ಸು. 1160 


ಇಪಳ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನಾನಿ ನಾಥ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 128) ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿಡೆ- 

(1) ಅನಲನು ಕೊಂಡ ಭೋಗಕ್ಕೆ ಪಂಪ್ರಕಾರವುಂಟಿ ” ಶರಧಿ ಕೊಂಡ 
ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಕುಜುಹಿನ ತಲೆಯುಂಟಿ? ಅಂಗವು ಮುಟ್ಟಿದ ಅಂಗಕ್ಕೆ ಪುಣ್ಯಷೆಂ 
ಬುದು ಹನಿ ನಾಸ್ನಿನಾಥಾ. 

(2) ಉದ್ದ ವನೇಜುವುದಕ್ಕೆ ಗದ್ದೆ ಗೆಯಿಲ್ಲದೆ ಎಯ್ದ್ಚ ಬಾರದು, ಚಿದ್ರೂಸ 

ನೆ ಸರೇ £ಮವಲ್ಲದೆ ಕಾಣಬಾರದು ಅದನು ಸತ್ಯ 
ದಡೆ ಇದೇ ಸತ್ತ ನಾನ್ಕಿನಾಧಾ 


ಹೋದರ ವತಾಯಣಾ ಷು. 116೧ 
ಣಾ 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಕಣಭುಸೋಮನಾಧಲಿಇ7. (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 124) 


ತೆ 


ಇನ್ನ, ಬಬ'ಕ್ಷ ಶರಣಸತಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು ನಡಸಿತ್ಸು ನುಡಿಸಿತ್ತು ಗುಡುಪಜಿನ; 


(1: ಮುನ್ನ ಪರಸತಿ ಪಾರ್ವತಿಯೆಂದು ನಡಸಿತ್ತು ನುಡಿಸಿತ್ಸು ಗುರುವ 


ಶತಮಾನ] ಹಡಪದ ಅಪ್ಪಣ್ಣ 34} 


ಇನ್ನು ಸತಿಯರೆಲ್ಲ ಗುರುಸತಿಯರೆಂದು ನಡಸಿತ್ತು ನುಡಸಿತ್ತು ಗುರುವಚನ. ಶಂಭ) 
ಸೋಮನಾಧಲಿಂಗನ ಸಂಗ ನುಸಂಗವ ,ತಾಡಿತ್ತು ಗುರುವಚನ, 
(2) ಎ ವನ್ನ ತ್ರಿಎ ಧಾತ ಲ ನಿಮ್ಮ ಹೆಂಡಿರು. ಸತ್ತ ರಜಸ್ಮಮಂಗಳು ನಿಮ್ಮ 
ರಯ್ಯಾ ಅಂತ34ಕರಣಚತುಷ್ಟ 2000 ನಿಮ್ಮ 164 ಅಷ 
ಸಹ ರು ನವರನಂಗಳು ನಿಮ್ಮ 10. 
ಡಶವಾಯುಗಳು ನಿಮ್ಮ ಛತ್ರ'ಾ ಮರಸೀಗುರಿಗಳು ಶಂಭುಸೋಮನಾಧಲಿಂ ಗ 


ನಿಮಗೆನ್ನ ಕಾಯ ಮುಂತಾಗಿ ಬಾಹತ್ಸಾಂತರ ಡಿಂಗೆ೧ಗೆರಯ್ಸಾ. 
ಡೋಹರ ಕಕ್ಕಯ್ಯ. ಸು. 1169 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಅಭಿನವಮಲ್ಪಿಕಾರ್ಜುನ (ದ್ವಿ ಸಂಪುಟ 123). ಕೆಲವು 
ಕಡೆ ಅಭಿನವಚೆನ್ನಮ ಕ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನ ನಿಂದೂ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 

ನೆನೆಯಲಆಿಯೆ ನಿರ್ಧರಿಸಲಟೆಯೆ ಮನವಿಲ್ಲಾಗಿ, ಭಾವಿಸಬಜೆಯೆ ಬೆರಸ 
ಲಚೆಯೆ ಭಾವ ನಿರ್ಭಾವವಾಯಿತ್ಮಾಗಿ, ಧ್ಯಾನನೌನವನಜೆಯೆ ಧ್ಯಾನಮೌವಾತೀತ 
ತಾನೆಯಾಯಿತ್ತಾಗಿ, ಜ್ಹಾತೃಜ್ಞ್ಞಾನಬ್ದೇಯಂಗಳಲ್ಲವ ಮಾಖ' ಅಭಿಸವಮಧ್ಲಿಸಾ 
ರ್ಜುನನಲ್ಲಿ ಪರಮಸುಖಿಯಾಗಿರ್ದೆ, 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ ॥8) ಹಡಪದ ಅಪ್ಪಣ್ಣ. ಸು. 11/0 


ಇವನ ನಜನಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಪ್ರಿಯ ಕೂಡಲಚಿನ್ನು ಸಂಗಮದೇಷ ಎ೩ಬ 
ಅಂಕಿ ತವಿದೆ. 
ಟನೇೇಕಫರಿಯ ಭಕ್ತಿಯ ವೇಷವನಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಮನೆದಷ್ಟದೆ ತಿರುಗು 
ವೆನು. ಅವರಿಚ್ಚೆಗೆ ಅನುಮಾನವಿಡಿದು ನುಡಿವೆನು ಅವರ ಮನೋಧರ್ಮವನತಿ 
ಯದೆ ನುಡಿದೆನಾದಡೆ ಅನೇಕಪರಿಯಲ್ಲಿ ಭಂಗಪಡುವೆನು. ದಿಟಿದಭಕ್ಕಸಂತೆ 
ಪುರಾತನರ ವಚನಂಗಳ ಉದರಸಿವಿ ತೃ ವಾಗಿ ಬಚಸುನೆನು ಕಡುಪಾಸಿ. ಇನ್ನೇನು 
ಹೆದನಯ್ಯ ಬ-ವಪ್ರಿಯಕೂಡಬಣಜೆನ್ನ ಸಂಗಮದೇವಾ 1? 











1 ಇವನ ಒಂದು ವಚನವು [ಪರರಾಶೆಯೆಂಬ ಒ್ವರಹತ್ತಿ ಇತ್ಯಾದಿ) ಥ್ರಥಮ 
ಸೂಘುಟದ 77 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಬಸವನವೆಂದು ತಪ್ಪಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದೆ. 


ಸೊ ಕರ್ಣಾಟಕ ತನಿಚರಿತೆ [19 ಕೆಯ 
(ಪ್ರ, ಸಂಪುಟಿ 186) ಬಾಜಿ ಕಾಯದ ಬಸವಪ್ಪ. ಸು. 1160- 


ಈತನ ಅಂಕಿಕ ಬಸವಣ್ಣಪ್ರಿಯ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಟಕ್ಕೆ ಹಾಶಿತಾನಿಮಲಬ 
ರಾಹೇಶ್ವರಲಿಂಗ. 

ಜಾಲಗಾಜಂಗೆ ಸುವರ್ಣದ ವಳಿಯನಣಚಿದು ತೊಳೆಯಬೇಕು ಬಲೆಗಾ 
ಅಗೆ ಮತ್ಸ್ಯ್ಯದ ಬೆಂಬಚಿಯನಚಿದು ಕಲ್ಲಿಯ ಇಬ'ಯಬಿಡಬೇಕು. ಶಬರಂಗೆ ಸಂ 
ಭೃಮವ ಬಿಟ್ಟು ತೆರುಲತೆಪಣಗಗಳಂತಿರಬೇಕು. ಅಂತೀ ಹೊಲಬಿನ ತೆಜನಂತೆ 
ಗುಣಏವರವನಟಿದು ಆರಾರ ಇರವಿನ ತೆಜನಟಿದು. ಅನುಸರಿಸಲಾಗಿ. ಎರತಿಗಳ 
ನಿಜವನಚಿದು ವೇಷಗಳ್ಳರ ನಿಹಿತವ ನೋಡಿ ವಂಚಕರ ಪರಿಹಾಸಕರ ನೀತಿಯು 
ತಿಳಿದು ಮತ್ತಾವ ರೀತಿನೀತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮನತಾರದೆ ತನ್ನ ಸುನೀತಿಯನೆ ಬೀಟೆ 
ತನ್ನ ಸದ್ಗುಣರೀತಿಯನೆ ತೋಟ ತನ್ನ ಸದ್ದುಣವಾನನೆಯ ತೇದಿ ನತ್ತು ಲ 
ಭಕ್ತಿಯನೆ ತನ್ನ ಸತ್ಯವನೆ ನಾಟಿ ಇಪ್ಪಾತ ತ್ರಿವಿಧಡವನಲ್ಲ, ಅಂಷಡ್ವರ್ಗಂ ಗೆ 
ಳೊಳು ನಿಲ್ಲ, ಪ್ರಪಂಜೇಂದ್ರಿಯಂಗಳ ಸಂಚಿನ ಸುಖದವನಲ್ಲ, ಮಿಕ್ವ್ವಾದ ಬಹ 
ವಷಯದ ಗೊಂಚಲ ತೊಂಬೆಯವನಲ್ಲ, ಬಸವಣ್ಣ ಯ ಎಶ್ವಕರ್ಮಟಕ್ಕೆ 
ಕಾಳಿಕಾವಮಲರಾಜೇಶ್ವರಲಿಂಗವು ತಾನು ತಾನೇ. 


ಭ್ರ 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 190) ಕಾಳವೈ. ಸು. 1160 


ಇವಳು ಬಾಚಿಕಾಯಕದ ಬನವಪ್ಪನ ಹೆಂಡತಿ, ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಕರ್ಮ 
ಹರ ಹಾಳೇಕ ರ 

ಕೈತಪ್ಪಿ ಕೆತ್ತಲು ಕಾಲಿಂಗೆ ಮೂಲ, ಮಾಕಶುತಪ್ಪಿ ನುಡಿಯಲು ಬಾಯಿಗೆ 
ಮೂಲ; ದ್ರ ತಹೀನನ ನೆರೆಯಲು ನರಕಕ್ಕೆ ಮೂಲ, ಕರ್ಮಹರಕಾರ್ಳೆಶ್ಶರಾ, 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 300) ಮರುಳುದೇವ. ಸು 110. 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಡ AR ವ ಪ್ರಭುವೇ ಕಾಂತಚೆನ್ನಮಲ್ರಿ 
ಹಾರುನರಾ ಘು ಎಂಬ ಅಂತಿತವು ಡೊರೆಯುತ್ತ ದೆ. 


ತ್ರೋತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೇಳುವ ಸುವಾಕ್ಯದ ಪರಿಣಾಮವನು ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ 
ರಾಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ರೂಪನು ಮನದ ಅವಧಾನದನ್ನಿ 


ಶತಮಾನ] ದಸರಯ್ಯ Mab 


ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ನಾಸಿಕದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಸುಗಂಧದ ಪರಿಣಾಮವನು 
ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು ಜಿಹ್ತ ಯಲ್ಲಿ ಒಂದ ಸುರುಚಿ 
ಯನು ಮನದ ಅವಧಾನದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಆರ್ನಿಸಬೇಕು ಇದೇ ಅರ್ಪಿತದ ಮುಖ 
ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ. ನಮ್ಮ ಶುದೃಸಿದ್ದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರ ನ್ನಪ್ರಭುವೇ ಶಾಂತಮಭ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 
ಯ್ಯನಲ್ಲಿಯೂ ಈಯರ್ಪಿತಮುಖಿವಳೆದು ಸಬಲ್ಲಡ ತೃಪ್ತಿಯನೆಯ್ದು ಎನು. 


[4 
1 


ಮಾದಾರ ಜೆನ ಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಪ 
ಈತನ ಅಂಕೆತತ್‌ಯ್ಯು ಳಿಗತ್ತಿ ಅಡಿಗೂಂಟಿಹ್‌ಡೆಯಾಗಬೇಡ ಅಜಿ 
ನಿಜಾತ್ತ ರಾಮರಾಮನ. 


ನಡೆ ನುಡಿ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾದಲ್ಲಿ ಕುಲ ಹೊಲೆಯಿಲ್ಲ. ನುಡಿ ಲೇಸು ನಡೆಯಧ 
ಮವಾದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಬಿಡುಗಡೆ. ಇಲ್ಲದ ಹೊಲೆ ಕಳವು ಪರದಾರಂಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಲ 
ಬನಚಿ ಯದೆ ಕೆಟ್ಟು ನಡೆಯುತ್ತ ಮುತ್ತೆ ಕುಲಜರೆಂಬ ಒಡಲ.ಂಟಿ? ಆಚಾರವೇ 
ಕುಲ, ಅನಾಚಾರವೇ ಹೊಲೆ. ಇಂತೀಉಭಯವ ತಿಳಿದು ಅಟಿಯಬೇಕು. ಕಯ್ಯುಳಿ 
ಗತಿ ಅಡಿಗೂಂಟೆಕೆಡೆಯಾಗಬೇಡ ಅಜಿ ನಿಜಾತ್ಮರಾಮರಾಮನಾ, 


ದಸರಯ್ಯ್ಯ. ಸು. 1100. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ದಸರೇಕೈರಲಿಂಗ. 


[3) ನುಡಿಯಲ್ಲ! ಕಿಂ ಕರತ್ತವನಜಿ ದು,ಕರವ ಬೀಸುವಲ್ಲಿ ತುಷಾರಕೀಟವನಃಣೆದ ೨, 
ಅಡಿಯಿಡುವಲ್ಲಿ ವೂಡವಿಯಲ್ಲಿ ಹಂಜಹೊಮ್ಮಿದ ಜೇೀವನಜೇತನಾದಿಗಳನತಚೆದು; 
ಮತ್ತೆ ಗಿಡವ ಹಿಡಿವಲ್ಹಿ ಮತ್ತೊಂದ ಒಡಗೂಡುವಲ್ಲಿ ಒಡಗೂಡಿ ಬಿಡುವಲ್ಲಿ ಸರ್ವ 
ದಯಕ್ಕೆ ಪುದಿಪ್ರಚ್ಚ ವಿಲ್ಲ ವಿರಬೇಕು, ಇಂತೀಸಡಗರದ ಚಿತ್ತ ದಸಶೇಶ್ವರಲಿಂಗವ 
ನೊಡಗೂಡುವ ಭಕ್ತಿ, 

(3) ಸರ್ವವನಜೆದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜ್ಞ್ಯನಾದಲ್ಲ ಇನಿರೆಲ್ಲ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆಲ್ಲ ಇದಿರಲ್ಲ, 

ನ್ನ್ನ ಭಿನ್ನ ಭಾವ ಅನ್ಯರಲ್ಲಿ ಶೋಣಿ ಆಗಣ ತನ್ನನೆ ಅನ್ಯವೆನಿಸುವುದು. ತನ್ನಯ : 
ಶಾಂತಿ ಅನ್ಯರಲ್ಲ ತೋಜೆ ಅಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಭಾವವಿಲ್ಲದರೆ ಅವರನ್ನುರಲ್ಲ ಎಮ್ಯವೆರೆತ 


44 ಕಃಣಾಗರಳ ಈವಿಬರಿತೆ hyd 


ಬರು ೬ದು ತನ್ನ ಗುಣ ಅನ್ಸೃವಿಲ್ಲ ವಂಬುದೆನಚಿ ಮ ತನ್ನೊಪ್ಪ ದರ್ಪಣರೆಕ್ಲಿ 


ಕೋಣ ವಂತೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕರ್ತಶವಎಲ್ಲ ದಸರೇಶ್ವಕಲಿಂಗವನಣ'ವುದಕ್ಕೆ. 


ವೀರಮ್ಮ. ಸು. 1100. 
ಈಕೆ ದನರಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ, ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಗುರುಕಾಗತ್ನೇಕರ. 
ಚರಣಾಯುಧ ವೇಳೆಯನಖ'ವುದಯ್ಯಾ, ಭಕ್ತ ವೃತಹೀನನನಣ'ದು ನೆರೆ 
ಯನಯ್ಯಾ. ನೆರೆದರೆ ನರಳ ಗುರುಶಾಂತೇಶ್ವರಾ, 


ಮೇದರ ಕೇತಯ್ಯ. ಸು, 1100. 

ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರೇಶ್ವರ ಏಂಬ ಅಂಕಿತೆವಿದೆ, 
ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳ ಕೊಂದಿಹನೆಂದಡೆ ಅವು ಕಂದರ್ಪನೆ ಹಂಗು, ಕಂದರ್ಪನೆ 
ಕೊಂದಿಹೆನೆಂದಡೆ ಅವು ಕಂಗಳ ಲಾಭ. ಕಂಗಳು ಮಚ್ಚಿಯಲ್ಲದೆ ಲಿಂಗವ 
ಕಾಣಬಾರದು, ಅದು ನಿರಂಗಂಗಲ್ಲದ ಜಗದ ಹಂಗಿನವರಿಗಿಲ್ಲ ಎಂದೆ ಗೌರೇಶ್ವರಾ 


ಷ್ಟ ರಂಳಕೇತಯ್ಛಃ. ಸು. 11೯). 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್‌ ಮನೋಹರ ಕಂಖೆಸ್ನಿಕ್ಚರಲಿಂಗ ಎಂಬ 
ಅಂಕಿತವದೆ. 

ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ಘಟ ಸೋಂಕಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕಡಿವೆನು. ತನಗಲ್ಲದಾದುದ 
ಕೈಮುಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ತೆಗೆವೆನು ತನಗಲ್ಲದಾದುದ ಕಿಎ ಕೇಳಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ 
ಗೂಂಟವ. ಬಲಿವೆನು. ತನಗಲ್ಲ ದಾದುದ ನಾಸಿಕ ವಾಸಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ದಸಿಯ 
ದಕ್ಕುನೇಜ'ಸುವೆನು. ದೃಷ್ಟಿ ಅನುದವ್ಪಿ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕಿತ್ತಿಡುವನು, ಚಿತ್ರ 
ಅಮುದಪ್ಪಿ ಮತ್ತೊಂದ ನೆನೆಡಡೆ ಅತ್ಮನನಲ್ಲಯೆ ಕಿತ್ತುಹಾಶುವೆನು, ಇದಕ್ಕೆ ನೀವೇ 
ಸಾಕ್ಸ್ಲಿ ಮನಕ್ಕ ಮನೋಹರ ಶಂಖೇಶ್ವರಲಿಂಗವೇ. 


ಕಲಕೇತಬೊಮ್ಮ್ಹ ಯ್ಯ. ಸು. 1100. 
ಇವನ 'ಪಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮೈಿಖಲ್ಲಶರಲಿಂಗ ಎಂಬ ಅಶಿಕಿತವು- ಉಪಯೋ 


Nd. 
ಭೆ4ಡಲೇಕಳ್ಕೆ ಕಾಯಳನವಹಡಿಕೆನಕದು 1. ಕೂತೆ ಎಷೆ ಒಡ ಗಡಿ 
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ಬಯ್ಯಲೇತಕ್ಕೆ ? ಭಕ್ಕರು ವತಾಡಿಹರೆಂದು ಗಡಿತಡಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಕವಾಟಮಂದಿರಗೆಳ 
ಮುಂದೆ ಗೊಂದಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂದು ಕಾಯಲೇತಕೈ ? ಈ ಗ.ಣ ಕಾಯ ಕದಂದವೆ? 
ಈ ಗುಣ ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣದ ಸಂಸಾರನ ಘಟ್ಟುವನ ಇರವು. ಉಭಯಭೃಷ್ಟಂಗೆ 
ಕೊಟ್ಟೆ, ದ್ರವ್ಯ ಮೆ £ಖಲೇಶ್ವರೆ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಮ..ಟ್ರಿಡೆ ಹೋಯಿತು. 


ಒಳ್ಳೇಶ ಮಲ್ಲಯ್ಯ, ಸು. 1160. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಬಳ್ಳೇ ಶ್ವರಲಿಂಗೆ, 


ಆ ಪರಮನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಭೇರಿ, ಬೇಡಿದುದನೀವನೆಂಬುದಕಿ ನಿಮ್ಮ 
ಶಂಬಟಿ, ಜಗದ್ದಂದಿತ ಲೋಕದೆೊಡೆಯನೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಶಂಖ. ಶಿವನಲ್ಲವೆ 
ಪರದೈವವಿಲ್ಲೆಂಬುದು ನಿಮ್ಮ ಡವ-ರುಗೆ, ಪಿವಕೊಡನೆಂಬವ3 ಬಾಖು ತ್ರಿ 
ಶೂಲದಲ್ಲಿ ಜವ ಒಳ್ಳೇಶ್ವರಲಿಂಗದ ಡಂಗುರ ಮೂಜಗಡೊಳಯ್ಯು. 


ಮಿಂಡ ಸಂಗಯ್ಯ. ಸು. 1160. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ತೆಶುಣುಕನಂಗೆಮಲಿಂಗದೇವ 


ಶಮೆ ಡಮೆಗಳಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕರಣದಿಂದ ಶ.ದ್ವವಣಗೆದ ಪರಿಯಂತ ಪೂಜೆಯೆಲ್ಲಹು 
ದು 7? ಆವರ ಮಹಿಮೆ ಆವರ ಗುಣವು ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹ.ದಲ್ಬದೆ ಬೇಕಿ 
ಆ ಜಸಲುಂಟಿ ತಶುಣಸಂಗಮಲಿಂಗದೇವಾ. 


ತಾಯಸದ ಮಂಚಣ್ಣ. ಸು. 1150. 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಂಬೇತ್ವರ ಎಂಬ ಅರಕಿತವಿದೆ. 


(1) ಕೈಡು ಮೊನೆಯ ಜಿವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನವೆ ಕಟ್ಟಬಲ್ಲಡೆ ಕೈಡೇನವಾ 
ಡುವುದು ? ಹಾವು ಬಾಯಿ ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ಹಿಡಿದ ಮತ್ತೆ ವಿಷವೇನಮಾ 
ಡುವುದು ? ಮನವಕಾರಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೆ ಮಹದಲ್ಲಿ ನಿಂದಮತ್ತೆ, ಇಂದ್ರಿ 
ಯಂಗಳೇನಮಾಡಲಾಘುವು ಜಾಂದೇ ಶ್ವರ. 


(2) ಊರ ವಂಕದ ಹೊಗಿರ್ದು ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲ ಕಾಣೆನೆಂದು ಅಜ 
ಸುವನಂತೆ, ಇದಿರಲ್ಲಿ ತೋ ಜಿವ ಕುಜುಹ ಮ ಜಕ್ಕಿರು ಆಜಾವನೊಳಕೊಂಡೆನೆಂ, 
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ಬವನೆಂತೆ, ಜಂಬುಕಶಸ್ರ್ರಡ ಫಳೆನನುಂಗಿ ಜಂಬೂನ್ನೀರವೆಲ್ಲ ಪ್ರುಳೆಖುವಂಖಿ 
ತ್ತೆಂದಡೆ ಅದು ಚಂದನೆ ಜಾಂಬೇಶ್ವರಾ. 


ಗಾವ್ರದಿ ಮಾಸಯ್ಯ!, ಸು, 110/0 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣದ ತ್ರಿಪ್ರುರಾಂತಕಲಿಂಗೆ ಎಂಬ ಅಂಕಿಕಣೊ 
ಡನೆ ಈನ ಹೆಸರೂ ಬರುತ್ತದೆ. 


|1) ಮುನ್ನಗಟಾಸಿದವರೊಡವೆ ಸು. ಈಗ ಕಂಡು ಮೆತ್ತೆ ಇನ್ನಾರಿಗೆ 
ಗಟೂಸಿಹಿರಣ್ಣಾ. ಅಂದಂದಿಗೆ ಮಟಸಿ ಬೆಳೆ ತಾನಿದ್ದಂದಿಗೂ ತಪ್ಪದು, ಇದನ 
ಜಿನು ಕಲ್ಯಾಣದ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾವುಡಿಮಾಚಯ್ಯ ಹೆೇಬಾನುದು 
ದಿಟಿವೆನ್ಸ್ಟಿರಣ್ಣ್ಯೂ. 


(2) ಭಕ್ತರು ಬಯಕೆಯನಿರಿಸಿನಡೆ ಅದು ಸತ್ಯನಾಯ ಮಾಂಸ. ವಿರ 
ಕೃರ) ದ್ರವ್ಯವ ಮುಬಟ್ಟಿದಡೆ ಆದೆ? ಕತ್ತೆಯ ಹಡುಹು. ಸೀಗೆ ತಪ್ಪಿಡರಂಬೆ, 
ಇದು ಸತ್ಯ. ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿ ಮಾಚಯ್ಯ ಹೇಟಾನುದು 
ಸತ್ಯವೆನ್ನಿರಣ್ಣಾ, 


ಶಳವಾರ ಕಾವಿ.ರ್ದೆವ್ಯ ಸು, 1100. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಕಾಮಹರಪ್ರಿಯ ರಾನುನಾಧೆ. 


ಕಾಲನಂಚಕನಾಗಿ ಜಂಗಮಕಿಕ್ಕಿದಡ ಕರ್ಮವೆ ತಿಂಒಂದು, ಉಪಚರಿ 
ಸಿಕೊಂಬನಾಗಿ ತ್ರಿಸಂಧಿಯ ಶಿವಪೂಜಿಯ ಮಾಡಿದಡೆ ಅದು ಹಸಿಎಿಲ್ಲದ ಗ್ರಾಸ 
ಅಸಮಾಕ್ನನ ಮುಟ್ಟಿದರು, ಇದು ಹುಸಿಯಲ್ಲವೆಂದೆ ಕಾಮಹರಪ್ರಿಯ ರಾಮ 
ನಾಧಾ, 





]. ಳನ್ನೆಬಸವಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಗಾವುದಿ ಮಾರಿತಂದೆ, ತಳವಾರ ರಾಮಯ್ಯ 
ಎಂದಿದೆ, ಕಾಂಡ 5, ಸಂಧಿ 4 
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ಹೊಡೆಹುಲ್ಲ ಬಂಕಣ್ಣ. ಸು, 1160. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಕುಂಭೇಶ್ವರಲಿಂಗದಲ್ಲಿರ್ದ ಜಗನ್ನಾಥ. 


ಕೂಲಿ ಕೃಷಿ ಕಾಯಕಂಗಳಿಂದೆ ಮಾಡುವ ಸೇವೆ ಆದಾವ ತೆಜನೆಂದ ಜಾರು 
ಭಾವಶ;ದೈವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಕಾಯಕವರಂತನಿಕವು ಎಂತುಟೆಂದಡೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆರಿಗೊ ಒಡಲೆಡೆಗುಡಡೆ ಸಂಕಲ್ಪನ ಆದು ಪ್ರಸಾದವನೆಡೆಮಾಢ 
ಬೇಕು. ಅದು ನಿರ್ಮಾಲ್ಯವಲ್ಲ, ಆದು ಲಿಂಗಾಂಗ ಕುಂಭದಲ್ಲಿ ನಿಂದೆ ಪ್ರಸಾದ, 
ಇದ ಜ ಸಂದೇಹವೆ ಹಜಾನು ಕಾಯ ಕಗೊಂಡ ಸ್ರಸಾಜಿಗೆ ಕುಂಭೇಶ್ತರ ಲಿಂಗೆ 
ದಲ್ಲಿರ್ದ ಜಗೆನ್ನಾಧ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ ನಮೋನಮೋ ಎಏಮುತಿರ್ಜಿನು, 


ತೆಬುಗ ಜೊಮ್ಮಯ್ಯ. ಸು. 1100. 


ಜವನ ಅಂಕಿತವು ತೆಲಗೇಶೃರ ಎಂದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಕಾವ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ತಾ ಚೆಲುವನಾದಡೆ ಕಾವಿಿನೀ ಜನವೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚ 
ಬೇಕು, ದಾನಗ.ಣವುಳ್ಳವ *ರೆರೀವನಾದಣೆ ಯಾಚಕ ಜನವೆಲ್ಲ ಮೆಚ್ಚಬೇಕು. 
ವೀರನಾದಡೆ ವೈರಿಗಳು ಮೆಚ್ಚಬೇಕು. ಖೂಳನಾದಡೆ ತನ್ನತಾ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಬ, 
ಎನ್ನದೇವ ತೆಲುಗೇಶ್ವರವಲ್ಲಿ ತಾನು ಭಕ್ಕನಾದಡೆ ಣೆೇವರು ಮಚ್ಚಿ ಜಗವು ತಾ 
ಮೆಚ್ಚುವುದು. 


ಮೈದ್ಯಸ ಗಣ್ಣ. ಸು. 1160 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಮರುಳು ಶಂಕರಪ್ರಿಯ ಸಿದ್ಧ ರಾಮೋಶ್ವರಲಿಂಗೆ. 


ಭಕ್ಕಂಗೊಂಡೇ ವಾಕ್ಯ, ಬಾಬ್‌ಗೊಂಡೇ ಫಲ, ವಿರಕ್ಕಬಿಟ್ಟುದ ಹಿಡಿ 
ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮುಟ್ಟಿ ಕಡೆ ಸೆತ್ತನಾಯ ಹಡುಹು. ಮತ್ತೆ ಸತ್ಕಿ)ಿಯೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆ 
ವ ತನ್ನ ನಿತ್ಯನೇಮವ ತಪ್ಪಿಕೆಟ್ಟು ನಡೆದು ಮತ್ತೆ ದ್ರವ್ಯವ ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ತರೊಡೆ 
ಯರಲ್ಲಿ ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿಹನೆಂಬ ಬಹು ಮಿಟ್ಟೆಯ ಭಂಡರ ಕಂಡಡೆ ಮರುಳು 
ಶಂಕರಪ್ರಿಯ ಸಿದ್ಧಶಾಮೆ !ಶೃರಲಿಂಗಪಾಯಿತ್ಸಾದಡೂ ಒಡಗೂಡಲೊಲ್ಲೆ. 


348 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚ್ಚತೆ [12ನೆಯ 


ಗಾಣದ ಕನ್ನಪ್ಪ. ಸು, 1160. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಹೇಶ್ವರನಲ್ಲಯ್ಯ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವಡೆ, 


ಪುಣ್ಯಪಾಪವಲ್ಲಾಗಿ ಯಮನ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಬಂದುದನುಂಬನಾಗಿ ಮಾನ 
ವಕ ಹಂಗಿಲ್ಲ, ಭವಗೆಟ್ಟಿನಾಗಿ ದೈವದ ಹಂಗಿಲ್ಲ, ಸತ್ಯಜ್ಞಾ ನಾನಂದವೆ ತಾ 
ನಾಗಿ ಇನ್ನಾರ ಹಂಗಿಲ್ಲ. ಇನ್ನಾರ ಕುಂಗಿಲ್ಲ ದಾತ ಗುಹ್ಹೆಶ್ವರನಲ್ಲಯ್ಯ 
ನೊಬ್ಬನೆ. 


ರಕ್ಕಸ ಬೊರ್ಮುಯ್ಯ ಸು. 11/7, 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ಕ ನನೊಡಯ ವಿಂಬ ಅಂಕಿತವು ಉಪಯೋಗಿ ಸಿಡೆ, 


ನಾನು ನಾನಾದ ಕಾರಣ ಏನಗೆ ಗುರುವಿಲ್ಲ, ನಾನೆಂಬುದನರಿಯನಾಗಿ 
ಎನೆಗಾಲಿಂಗವಿಲ್ಲ. ನಾ ಮಾಡದವನಾಗಿ ಗ ಜರಗಮುವಿಲ್ಲ. ಇಂತೀ 
ಮಟ ಇಲ್ಲದವಂಗೆ ಭಕ್ತಿಪಧನಿಲ್ಲ ಇದನಿನ್ನಾರ ಕೇಳುವೆ? ರಕ್ಕಸನ 
ಡೆಯ ಕೊಟ್ಟುದು ಬೇಡಾ. 


ಸೋಮದೇವಯ್ಯ ಸು 1150 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗಾರುಡೇಶ್ವ ರಲಿಂಗ ಎ೦ಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ, 


ಸಪರದಲ್ಲಿ ಏಷವಿದ್ದಿತೆ ತ್ರೆಂದಡೆ ಸರ್ವಾಂಗದಲ್ಲಿ ವಿಷ ತಪ್ಪ ೈದಿಪ್ಟುಡೆ ವಿಷ 
ವಿಪ್ಪ ರಾನು ಒಂಗಲ್ಲದೆ? ಸೃಧ್ವಿಯಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಸೇಪವಿದ್ದಿತ್ತೆ ಂದಡೆ ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ರಾವಿ 
ಸಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಪ್ಪುಡೆ] ಸಮುಯಕುಲದಲ್ಲಿ Ra ಪಾಷಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪುಪಕವೂರ್ಣವಾಗಿಪ್ಪುಡೆ ಇಪ್ಪ ಸತ್ಯ ಸನ್ಮುಕ್ತರಲ್ಲಿಯಲ್ಲದೆ ಪರಮವರಕ್ತ ನ 
ಯುಲಡೆ 1 ನೆಲದಲ್ಲಿರ್ದ ನಿಧಾನವನಜೂಸು ಆಗೆವುದು, ವಿಷಎದ್ದ ಬಡ್‌ 


ಮಚ್ಚೆ ಹಿಡುವುದು, ವಸ್ತುವಿದ್ದರಾವ ನೆಜಕೆ ರು ಅಂದು ಪೂಜಿಸುವುದು, ಭೂತ 
ಆಜಾವುಳ್ಳವರಲ್ಲಿ ಎರವಿಲ್ಲದ ಕೂಟವು, ಇಂತಿವು ಜಗದಲ್ಲಿ ಆಜಾದರು ಮಾಡ.ವ 


ಪರಿತೋಷ ಗಾರ ಡೇಶ್ವರ ಛಿಂಗದಲ್ಲಿ ಎಂಡಿ? ದವನ ಕೂಟ, 


ಗ 
EE 
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ಹಡಪದ ರೇಚಣ್ಣ. ಸು. 1170. 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ನಿಃಕಳಂಕ ಕೂಡಲ ಚನ್ನಸಂಗಮಡೇವ. 


ಮರದ ಡೇವರಿಗೆ ಉರಿಯ ಪೂಜೆ ಯುಂಟೆ] ಮಣ್ಣಿನ ಹಜಗೊಲಲ್ಲಿ 
ತುಂಬಿದ ತೊಲೆಯ ಹಾಯಲು ಬಹುದೆ? ಇಂತೀ ದೃಷ್ಟವ ಕಂಡು ಕಾಣಿಸಿ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಆವ ತೆಅನು? ಹಾಗೆ ಬಬಿ*ಹುಂಡರ ಆಚಾರಭ್ರಷ್ಟರ 
ಅರ್ಧಿ ಕಾರ ಚರ್ಚೆಗೋಷ್ಟಿವಂತರ ಬಹ. ಯಾಚಕರ ಪಗುಡಿ ಪರಿಹಾಸಕರ 
ತ್ರಿವಿಧದಲ್ಲಿ ಸೂತಕವನಲಿಸುವರ ಏಿಶ್ವಾಸಘಾತಕರ ಅಪ್ರಮಾಣಪಾತಕರ ಭಕ್ತಿ 
ತೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕರಂದಡೆ ಎರಕ್ತಿ ತೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಕರ್ತರೆಂದಡೆ ದೀಕ್ಸೆಯ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ 
ಗುರುವೆಂದಡೆ ನಾನೀ ತಪ್ಪುಕಂಡಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ತೂಯಿವೆನು. ಗೊೋಸಿಯಲ್ಲಿ ಕುಚಿ 
ತ್ಕ ಬಿಡದಿದ್ದಡೆ ಇದು ನಿಮಗೆ ನಿಶ್ಚೇಯವಲ್ಲ ವಂಬೆನು. ಮತ್ತೆಯು ಇವ ಕಚ್ಚಿ 
ಬಿಡಲಾಲಿದಿದ್ದಡೆ ನಿಃಕಳಂಕ ಕೂಡಲ ಚಿನ್ನ ಸಂಗಮ ಡೇವರಾಇಡೂ ನಸ್ಲಿಹಾ 
ಈುವೆನು. 


ಬೊಕ್ಕನದ ಸಂಗಣ್ಣ. ಸು 1160 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ನಾಗರೇಶ್ವರ ಲಿರಗೆ, 


ಸೀತವುಳ್ಳನಕ ಉಷ್ಣೃವ ಪ್ರತಿಪಾದಿನಬೇಕು. ಉಷ್ಣ್ಯವುಳ್ಳ ನಕ ಸೀಕವ 
ಪುತಿನ ದಿರಬೇಕು, ದಿನದಲ್ಲಿ ಎಡ್ಡು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಒಟಗುವನಕ ಅಡ್ಡೈತ ಅಶ 
ಕ್ಯ ನೋಡಾ. ಇದುಕಾರಣ ಕ್ರಿಯೆಯ ಮಜ್‌ಸುಲಿಲ್ಲ ಆಜವು ಶೂನ್ಯ 
ವೆಂದು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ ಅದು ಶಿಲೆಯ ಮ ಜ3ಯ ಪಾವಕ, ತಿಲತೊಳಗಣ ತೈಲ 
ಆವರ ಒಲವಜಿದಿಲ್ಲಿ ಕುಲವ ಕಾಣಬೇಕು ಬಸವಣ್ಣಾ ಹಯ ನಾಗರೇಶ್ವರ ಲಿಂ 
ಗವನಜವುದಕ್ಕೆ 


ಕೀಲಾರದ ಭೀವುಣ್ಣ ಸ.. 1102 


ಈತನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಕರ್ವವಿಗಹಿತ ತ್ರಿಫುರ್‌೦ತತಲಿಂಗ ಎಂ ಆಂಕಿ 
ತವಡೆ, 


ವ್ಯ್ಯಾಥನಂತೆ ಜಾಲಗಣಆನಂತೆ ಹೇವು ಜೋರನಂತೆ ಇಂತೀ ಗಾಹುಗಳ್ಳ 
ಕಂತೆ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮವ ನ.ಡಿನು ಸರ್ವ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಐಬಿ ತ್ಮ ವು ಬಿ)ಗುತ್ಮ 
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ಬೇಯುತ್ತ ನೋಯುತ, ಮತ್ತೆ ಬ್ರಹ್ಮದ ಸುಮ್ಮಾನದ ಸ.ಖಿಗಳೆಂತಪ್ಪಶೋ]? 
ಇಂತು ನುಡಿಯಬಾರದು, ಸಮಯವ ಬಿಡಬಾರದು ಕ್ರಿಯೆಯಜದು ಮಜ 
ಯಬಾರದು ಜ್ಞಾನ, ಇಂತೀ ಭೇದವನಜಾದು ಹಜವಂಗಲ್ಪದೆ ಕಾಲಕರ್ಮವಿ 
ರಹಿತ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕ ಲಿಂಗೆವು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. 


ಕಾಳವೈ ಸು, 1100 
ಈಕೆ ಸಿದ್ಧಬುದ್ಧಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ, ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಭೀಮೇಶ್ವರ. 


ವ್ರಶಭ್ರಷ್ಟ ಲಿಂಗಬಾಹೈನ ಕಂಡಡೆ ಸತ್ತನಾಯ ಕಾಗೆಯ ಕಂಡಂತೆ, 
ಅವರೊಡದೆ ನುಡಿಯರಲಾಗದು ಭೀಮೇಶ್ವರಾ 


ಬೊಂತಲದೇವಿ ನು 1180 
ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಬಿಡಾಡಿ, 


ಊಶೊಳಗೆಣ ಒಯೆಲು ಊರ ಹೊ ಜಗೆಣ ಬಯಲು ಎಂದುಂಟೆ? ಊ 
ರೊಳಗೆಣ ಬಾಹ್ಮಣ ಬಯಲು ಊರ ಕೊಜಗೆ ಹೊಲೆ ಒಯಲು ಎಂದುಂಟಿ? 
ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಡೆ ಒಯಲೊಂದೆ ಭಿತ್ತಿಯಿಂದ ಒಳಕೊ ಅಗೆಂಬ ನಾಮವೈಸೆ 
ಬಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಡೆ ಕಕೆದಡೆ ಓ ಎಂಬಾತನೇ ಬಿಡಾಡಿ. 


ತದಿಶಕಕಾಯಕದ ಶೆಮ್ಮವ್ಕೆ ಸು. 11860 


ಈಕೆ ಕದಿರರೆಮ್ಮಯ್ಯನ ಅನುಬಂಧಿನಿ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವಳ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಮ್ಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಆಂಕಿತವೂ ಈಕೆಯ ಹೆಸರೂ ಒತುತ್ತವೆ" 


|1) ನಾ ಕ&ಿರುಹುವ ಜಾಟೆಯ ಕ.ಜಾತಿಯ ಕೇಳಿರಣ್ಣಾ ಅಡಿಯ. ಣ 
ಹಲಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ, ತೋರಣ ವಿಷ್ಣು, ನಿಂದ ಬೋಬೆ ಮಹಾರುರ), ರುದ್ರನ ಬೆಂಬ 
ಟ್‌ಯನೆಂಡು ಸೂತ್ರದ ಕಣ೯, ಆಜ್‌ವೆಂಬ ಕದಿರು, ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಕಯ್ಯಲ್ಲಿ ತಿ 
ರುಹಲಾಗಿ ಸುತ್ತಿತ್ತು ನೂಲು, ಕದಿರು ತುಂಬಿತ್ತು, ಜಸಾಟೆಯ ತಿರುಹಲ್‌ ಟಿ 
ಬನ್ನೆ ಗೆಂಡ ಕುಟ್ಟಿಹ. ಇನ್ನೇವೆ ಫದಿರ ಕೆಮ್ಮಿ ಯೊಡೆಯ ಗುಮ್ಮೇಶ್ವರಾ? 
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[2) ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ಪರದಳವಿಭಾಡರು ; ಎನ್ನ ಗಂಡ ಮನೆದಳವಿಭಾ 
ಡೆ. ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ಗಜಚೇಂಟಿಕಾಜಿರೆ ; ವಿನ್ನಗೆಂಡ ಮನಟಬೆಃಂಟೆ ಕಾಜಿ. 
ಎಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರು ತಂದಿಕ್ಕನಿ ಕೊಂಬರು ; ಎನ್ನ ಗಂಡ ತಾರದೆ ಇಕ್ಕೆ ಸಿಕೊಂಬ. 
ವಿಲ್ಲರ ಗಂಡಂದಿರಿಗೆ ಮೂರು, ಎನ್ಸ್ಟಿ ಗಂಡಂಗೆ ಒಂದು, ಅದೊಂದು ಸಂಣೇಹ 
ಬೇಡ ಕದಿರ ಕೆಮ್ಮಿ ಯೊಡೆಯ ಗುಮ್ಮೇಶ್ವರಾ, 


ಕೇಡವ್ವೆ, ಸು. 1160 


ಜವಳು ಕಾಳಕೂಟಿಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ. ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಕುಂಭೇಶ್ವರ. 


ಒಂಜಿ ಆವಿಂಗೆ ಕ್ಸೀರವುಂಟಿ? ವ)ತಹೀೀಣನನ ಬೆರೆಯ.೮೨ಗದ;, ಬೆರೆದಡೆ ನರ 
ಕ ತಪ್ಪದು, ನಾನೊಲ್ಲೆ ಒಲ್ಲೆ ನಾಗಿ ಕುಂಭೇಶ್ವರಾ, 


ರೆಮ್ಮವ್ವೆ. ಸು. 1160 


ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೆೇಶ್ವರಲಿಂಗೆ. 


|]) ಆಚಾರ ತಪ್ಪಿದಡೆ ಪ್ರಾಯ ಶ್ಹಿತ್ತ ವುಂಟೆಂಬ ಅನಾಚಾರಿಗಳ ಮುಖವ 
ನೊ ಡಬಹ. ದೆ] ಆಚಾರ ನೋಟಿದ ಹೊನ್ನೇ) ಮೊತ್ತದ ಮಡಕೆಯ ? ಸಂತೆಯ 
ವ್ಯವಹಾರವೇ? ಜೂಜಿನ ಮಾತೇ? ವೇಶಿಯ ಸತ್ಯವೇ] ಸುಸರವಾಚ್ಯವೇ? 
ಇಂತೀವ)ತದ ವಿಹಿತವ ತಿಳಿದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಬಾಹ್ಯನ ವ್ರತಭ್ರಷ್ಟನ ನಾನಟೀತು ಕೂಡಿ 
ಡೆನಾದಡೆ ಅಜ್‌ ಯದೆ ಕೂಡಿ ಮತ್ತ ಜ'ನಡೆ ಆತನ ಬಿಡದಿರ್ದಡೆ ಏನಗಡೇ ಭಂಗ, 
ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವಾದಡೂ ತಪ್ಪಿದಡೆ ಹೊಜಗೆಂದು 


ಮತ್ತೆಕೂಡಿಕೂಳ್ಳೆ. 


(2) ವೇಷ ಎಲ್ಲಿರದು? ಸೂಳೆಯಲ್ಲಿ ಡೊಂಬನಲ್ಲಿ ಬಹು ರೂಪಿಯಲ್ಲಿ 
ಇರದೆ? ವೇಷವ, ತೋಜಕತೆಒರಲ ಹೊರೆವ ದಾಸಿವೇಶಿಯ ವಕ್ವಳಿಗೆ ನಿಜಭಕ್ಕಿ 
ಎಲ್ಲಿಯದೋ ಆಚಾರವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ರಾಮೇಶ್ವರ ಲಂಗದಲ್ಲಿ? 
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ಕೊಟ್ಟಣದ ಸೋಮವ್ವ. ಸು. 1180 


ಇವಳ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ೯ಜ್ಟೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಅಂಕಿತವು ಡೊರೆಸುತ್ತದೆ. 


ಹದ ತಪ್ಪಿ ಕುಟ್ಟಲು ನುಚ್ಚಲ್ಲದೆ ಅಕ್ವಿಯಲ್ಲ. ವ್ರತಹೀೀನನ ನೆರಯೆ 
ನರಕವಲ್ಲಡೆ ಮುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಅಜೀಯದಾದಡೆ ಹೋಗಲಿ ಅದಿ) ಬೆರೆದೆ 
ನಾದಡೆ ಕನ್ನಗತಿ,ಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯೆ ಕೊೂಯ್ದಿರಯ್ಯ ಒಲ್ಲೆ ಬಲ್ಲೆ ನಾಗಿ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ನಿರ್ಲ ಹ್ವೇಶ್ವರಾ. 


ರಶಗಣ ಸಿಂಗಿಜೇವಯ್ಯ, ಸು. 1160 


ವನ ಅಂಕಿತ ನಾಚಯ್ಯಪ್ಪಿಯ ಮಲ್ಲಿನಾಧಯ್ಯ. 


(1) ಸತಿ ಸುತ ಮಾತಾಸಿತರಿಗೆಂದು ಹಡೆದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕಂಡಯ್ಯ.ಮಾನ 
ವರ ಸೇವೆಮಾಡಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕುಡಯ್ಯ. ನೀವಲ್ಲದನ್ಯಕ್ಕೆ ಆಗಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ಕಂಡಯ್ಯ. ಎನ್ನ ಸತಿಯಲ್ಲದನ್ಯಸತಿಗಳುವಿಡಿದಡೆ ನಿಮ್ಮಾಣೆ ಕಂಡಯ್ಯ. 
ತನುಮನ ವಂಚನೆಯಾದಡೆ ನಾಚೆಯ್ಯಪ್ರಿಯೆ ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಯ ನಿಮ್ಮಾಣೆ 
ಕಂಡಯ್ಯ. 


(2) ಹೆಂಡಿಕೆನ್ನಡೆ ಮತ್ತಕಳೆನ್ನದೆ ತೊತ್ತಿರೆನ್ನದೆ ಬಂಟ ಕೆನ್ನಡೆ ಹಗೆಗಳೆನ್ನದೆ ತಪ್ಪೆ 
ನ್ಶದಯ್ಯ, ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಪ್ನ ಸುಷುಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಪ್ಪೆನ್ನದಯ್ಯ. ನಾಚಯ್ಯ ಪ್ರಿಯೆ 
ಮಲ್ಲಿನಾಥಯ್ಯ ನೀನು ಇರ್ದವರ ನೀನೆನ್ನದ ತಪ್ಪೆನ್ನದಯ್ಯ. 


ಅನಾಮಿಕ ನಾಚಯ್ಯ, ಸು. 11850 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯ ಚೆನ್ನಕಾಮೆ ಶ್ವರ. 


ಹಸಿಎಂಗೆ ಲಯವಿಲ್ಲ. ಎಷಯಕ್ಕೆ ಕುಲಎಲ್ಲ. ಮರಣಕ್ಕೆ ಮನ್ನಣೆ, 
ಯಿಲ್ಲ. ಆಸೆಗೆ ಪವಣಿಲ್ಲ. ವಂಚಕನನಾಮಿಕ. ನಾಚಯ್ಯಪ್ರಿಯ ಚೆನ್ನರಾಮೇ 
ಶಯ್ಯಾ. 


ತತಮಾನ] ಮಲ್ಲ ಯ್ಯ 83 
ಬಾಲಬೊಮ್ಮಣ್ಣ. ಸು, 1100 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಶೂರರರಾಮೇಶ್ಚರ ಲಿ೧ಗ ಎಂಬ ಆಂಕತವಿಡೆ. 


ಪ್ರಾಣ ನಾಕೂ ಜ್ಯಾ ಲಿಂಗಕ್ತೂ ಅನುಸಂಧ-ನವ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬಲ್ಲಿ ಮಣಿಯ 
ವಿರೆಳೆದಲ್ಲಿ ವಖುವ ನೂಲೇ? ರಾಗಾದಿವ್ಯಾ ಮೋಹ ತಥ್ಯ ಮಧ್ಯೆ ನಿಶ್ಚಯವಾದಲ್ಲಿ 
ಯೆ ವಸ್ತು ವನಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನವಾದ ಚಿತ್ತವ ಸನ್ನೆ ಸಂಜ್ಞೆಯ ಮಾಡಿ ಪೂಜಿನ 
ಲಿಲ್ಲ.  ಆಯುಧದಲ್ಲಿ ಗಾಯವಾದ ಆತ್ಮನ ಸೃಸ್ಟದಂತೆ ಆಚದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯೂ 
ಹೀನ ಮಲಕರ್ಮವ ಬಿಟ್ಟುದು ವೀರಶೂರರಾಮೇಶ್ವರ ಅಂಗವನಜಿದ.ದು, 


ಐೀರ ಗೊಲ್ಲಾ ಳಯ್ಯ್ಯ, ಸು 1160. 
ಇವನ ಅಂಕಿತ ಮೀರ ಬೀಸೇಶ್ವರ ಲಿಂಗ, 


ಕಲ್ಲು ಲಿಂಗವಲ್ಸ, ಉಳಿಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಡೆಯಿತ್ತು. ವೆ ಡೇವ 
ರಲ್ಲ, ಉರಿ ನಲ್ಲಿ ಬೆಂದಿತ್ತು. ಮಣ್ಣು ದೇವರಲ್ಲ, ನೀರಿನ ಕೊನೆಯನ್ನಿ ಕದಡಿ 
ತ್ತು. ಇಂತಿವನೆಲ್ಲವನಟಿವ ಚಿತ್ತ 1 ಕರಣಂಗಳ ಮೊತ್ತದೊಳಗಾಗಿ 
ಸತ್ತಗೆಟ್ಟಿತ್ತು. ಇಂತಿವ ಕಸದಬದು ವಸ್ತುವಪ್ಪೆಡೆಯಾವುದೆಂದಡೆ ಕಂಡವ 
ರೊಳಗೆ ಕೈಕೊಂಡಾಡದೆ ಕೊಂಡ ವ್ರತದಲ್ಲಿ 1.2 ಬೆರೆಯದೆ 
ಎಶ್ವಾಸ ಗ್ರಹಿಸಿ ನಿಂದಲ್ಲಿ ಆ ನಿಜಲಿಂಗವಲ್ಲದೆ ನುತ್ತೊಂದ ಪೊತನಚಿ ಯದೆ 
ಟೆ ಸರ್ವಾಂಗಲಿಂಗಿ, ದೀರಬೀರೇ ಸ್ವರ ಲಿಂಗದೊಳಗಾದ ಶರಣ, 


(ದ್ವಿ/ಸಂಪುಟಿ 123) ಮಲ್ಲಯ್ಯ. ಸು. 1160, 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ಗುರುಣು ಲದ ಮಲ್ಬಯ್ಯ. 
[1) ಒಳಗನಟುಹಿಸಿ ತಿಳ್ನಹ। ಹೊಜಗೆ ಬೋಧಿನಿ ನಿಲಿಸಿ 
ಒಳಗು ಹೊಣಗೆಂದೆಂಬಿವೆರಡ ಕೆಡಿಸಿ | 
ಕಳೆಯ ಲಿಂಗದೊಳೂಚ್ಹ! ತವನೊಪ್ಪುಗೊಳಸಿದಾ! 
ಕರುಣಿ ಸುರುವುರದ ಮಲ್ಲಯ್ಯಗುರುವೇ ॥ 
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8) ಬನ್ನ ಪಾದವೆ ಪಾದಶಿಲೆಯಾಗಿ, ವನ್ನ ಇ೨ಲೆ ಕಡಹದ ಕಂಬಗಳಾಗಿ, 
ಎನ್ನ ತೋಳೆ ನಾಗವೇದಿಗೆಯಾಗಿ, ವನ್ನ ಅನ್ಮಿಯ ಸುತ್ತಣ ಜತೆಯಾಗಿ, ವನ್ನ 
ಅಧೆರವೆ ಒಳ್ಳಿಹ ಬಾಗಿಲಾಗಿ, ಎನ್ನ ಗೈರುಕರುಣವ ಲಿಂಗವಾಗಿ, ಬನ್ನಂಗವೆ ರಂ 
ಗೆಮಧ್ಯವಾಗಿ, ಎನ್ನ ಹೃದಯ ಕಮಖವೆ ಪೂಜಿಯಾಗಿ, ಬನ್ನ ಕೆವಿಗಳ ಕೀರ್ತಿ 
ಮುಖವಾಗಿ, ಬನ್ನ ನಾಲಗೆಯೆ ಗಂಟೆಯಾಗಿ, ಎನ್ನ್ನ ಶಿರವೆ ಸುವರ್ಣಕಳಶವಾಗಿ, 
ಎನ್ನ ನಯನವೆ ಕುಂದದ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗಿ, ಎನ್ನ ಚರ್ಮವೆ ನಿರ್ಮಲ ಹೊದಿಕೆಯಾ 
ಗಿ, ಎನ್ನ ನೆನಹ ತನಗೆ ಉಪಹಾರವಾಗಿ ಗುರುಪುರದ ಮಲ್ಲಯ್ಯ ನಿಂದನಾಗಿ. 


ಅಣತಿಯ ಚಂದಯ್ಯ. ಸು, 1100 
ಇನನ ಅಂಕಿತ ಅಣತಿಯ ಬಿಂ7. 


ನಿಜಜಂಗಮನೆಂಡೆನಿಸಿರ್ನರು ಕುಂದುಕೋೋತೆ ನುಡಿವರೆ? ಅನಾದಿ 
ಜಂಗಮವೆಂದೆನಿಸುವರು ಆಚರಣೆಯ ಭೇದದಲ್ಲಿ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಿಡಿದಿರ್ಪರೆ? ಶೂ 
ರನು ರಣಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಮಗನ ನೋಡುವನೆ ? ಇದು ಕಾರಣ ತಮ್ಮ ವಶೇನು 
ಅನ್ಯರೇನು ಮೃದುವಾಗಿ ಮಾತಾಡರು ಅಣತಿಯ ಲಿಂಗದ ಆಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲ. 


ಅಂಗ ಸೋಂದ ಲಿ೧ಗ ತಂಡ. ಸು. 11.1. 


ಇವನ ಅಂಕಿತ ಭೋಗ ಬಂಕ್ಮತ್ಯರ ಲಿ೧ಗ. 


ಮರದೊಳಗಣ ಬೆಂಕಿ ತನ್ನ ತಾನೆ ಉರಿಯಬಲ್ಲುದೆ? ತಿಲೆಮೊಳಗಣ ದಿ 
ಪ್ರಿ ಆ ಬೆಳಗೆ ತನ್ನ ತಾನೆ ಅಜೆಯಒಲ್ಲುದೆ? ಆಶೆನುತೆ ಕುಟಿಲನ ಭಕ್ತಿ ಕಿಸು 
ಕ.ಳೆನ ಏರಕ್ತಿ ಮಥನಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ದಿಟವ ಕಾಣಬಾರದು. ಸತ್ಯವನು ಅಸತ್ಯವ 
ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪ್ರಮಾಣಿಸಿಯಲ್ಲದೆ ನಿಶ್ಚಯನವನಣೆ ಯಬಾರದ,, ಗುರುವಾ 
ದಡೂ ಲಿಂಗವಾನಡೂ ಒಂಗಮವಾದಸೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಹಿಡಿಯದವನ ಭಕ್ತಿ ವಿಶ 
ಕ್ತಿ ತೂತ ಕುಂಭದಲ್ಲಿಯ ನೀರು, ಸೂತ್ರ ತನ್ಪಿದ ಬೊಂಬೆ, ನಿಜನೇತ್ರ ತಪ್ಪಿದ 
ದೃಷ್ಟಿ. ಬೇರು. ವೈ ಲಾಗಿ ಸಸಿಗೆ ನೀರಿನಾರಯ್ಯೈ ಯುಂಟಿ ? ಇಂತೀ ಅವ ಕ್ರಿ 
ಯೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಭಾವ ಶುಠ್ಧವಾಗಿ ಆರಯ್ಕೆ ಬೇಕು ಇದು ಭೋಗ ಬಂಕೇಶ್ವ 


ರ ಉಂಗೆದ ಸಂಗದ ಶರಣನ ಸುಖ, 


ಶತಮಾನ] ಗುಡ್ಡಪ್ಪ 885 


ಗೋರಕ್ಷ 1160. 
ಇತನ ಅಂಕಿತ ಗೊರ ಕ್ಷ ಪಾಲಕ್‌ ಮಹಾಪ್ರಭು ದೃ ಸೋಮನಾಥ ಲಿಂಗ, 


ಒನವಾದಂಗಳ ಕಲಿತ8 ಲೋಹ: 


ಸಿನ ಯಲ ದೆ ರಸಸಿದಿ ಯಾದುದಿಲ, 
Ke] ಣು [=] ಣಾ 
ಘ್‌) 


ವಾ ನಾತಲ್ಪಮಯೊ ಗೆ ಅದೃಶ್ಯಕ ಕಣಂಗಳ 


ಸಿದ್ದಿಯಾದುದುಂಟಿ * ನಾನಾವಾಗ್ತಾದಂಗಳಂದ ಹೋಂ ಮಾತಿನ ಮಾಲೆಯೂ 


ತಲಿ ಕಾಯಸಿಗಿಯಲ ದೆ ಆತ 
ನ್‌ a m [3 


ಯಿತ್ತಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮವಿಹಿತವಾದುದಿಲ್ಲ. ನೀ ನಾ ಎಂದಲ್ಲಿ ನೀನು ನಾನಾಡೆಯಲ್ಲಡೆ 
ನಾನು ನೀನಾದುದಿಲ್ಲ ಗೋರಕ್ಷ ಪಾಲಕ ಮಹಾಪ್ರಭು ಸಿದ್ದ ಸೋಮನಾಥ ಲಿಂ 


ಗೆ ನೀ ನಾನಾದೆಯಲ್ಲದೆ ಲೀಯವಾಗಿ ನಾ ಆ ಲಿಂಗವ ಆದುದಿಲ್ಲ. 
ಇಾಳವೈೈ. ಸು, 1180. 


ಇವಳು ಉರಿಲಿಂಗ ಪೆದ್ದಿಯ ಹೆಂಡತಿ. ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ಉರಿಲಿಂಗ 


ವೆದಿ ಗಳರಸೆ, 
೧ 


(1) ದೃತವೆಂಬುದು ನಾಯಕರ 
ವ್ರತವೆಂಬುದು ಜೇವದ ಕಳೆ. ವ್ರ 
ಧಾನ. ವ್ರತತಪ್ಪಲು ಉರಿಲಿಂಗ ಪೆದ್ದಿಗಳರಸ ಒಲ್ಲನವ್ಯ್ವಾ. 

ತ) ತುಮರಿಯ ಕೆೊಸ್ಸಿಯಂತೆ ಉರಿವಾತ ಭಕ್ಕನೆ ? ಹುಸಿದು ತಂದು 
ಮಾಡುವಾತ ಭಕ್ತನೆ " ಭಕ್ಕರ ಕುಲವನೆತ್ತಿ ನಿಂದಿಸುವಾತ ಭಕ್ತನೆ? ತನ್ನ ಪ್ರಾ 
ಣದ ಮೇಲೆ ಬಂದಡೂ ಒರಲಿ, ಇವರ ಬಿಡಬೇಕು. ಇವರ ಬಿಡನಿರಲು ಉರಿ 


ಲಿಂಗ ಪೆದ್ದಿಗಳರಸನೊಲ್ಲನವ್ವಾ, 


ಮ ತ್‌ 
ತ್ತೆ. ವ್ರತವೆಂಬುದು ಸುಪ್ಪಾಣಿಯ ಮುತ್ತು. 


ತವಂಬುದು ಸುಯಿಧಾನ, ಸುಯಿಧಾನ, ಸುಯಿ 


ಗುಡ ವೆ... ಸು. 1430. 
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ಈಕೆ ಬತ್ತಲೇಶ್ವರನ ಹೆಂಡತಿ, ಇವಳ ಚಿಂಕಿತ ನಿಂಬೇಕ ರ. 
ತನು ಬತ್ತಲೆಯಾದಡೇನು ? ಮನ ಬತ್ತಲೆಯಾಗದನಕ ವ್ರತವಿದ್ಧಡೇನು? 
ವ್ರತಹೀನನಾದ ಬಬ'ಕ ನೆತೆದರೆ ನರಕವಯ್ಯ ನಿಂಬೇಶ್ವರಾ. 


Wi ಕಗ ಕವಿಭರಿತೆ [11ನೆಯ 
ಧನರಿ-ಗದೇವ, ಸು. 1480: 


ಈತನು ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೆನ ಶಿಷ್ಯನು ಇವನ ಅಂಕಿತ ಘನಲಿ೧ಗಿಯ 
ಮೋಹದ ಚೆನ್ನುಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜುನ, 


ರೇವಾ! ಕಂಬಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕನಕದ ಕೊಡನ ಕಂಡಂತೆ ಮತ್ಕ್ಕಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮಾನವ ಜನ್ಮವ ಕಂಡೆ, ಆ ಮಾನವಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಗುಣಾಕ್ಸ್ಮರಬೆ 
ಯಾದಂಕೆ ಲಿಂಗ ಬಂದುದ ಕಂಡೆ. ಬನಗಿದು ಜೋದ್ಯವಯ್ಯ, ಎನಗಿದು ಐಫಪ 
ರಿತವಯ್ಯ, ಇದಕ್ಕೆ ನುಡಿದಂತೆ ನಡನು, ನಡೆದಂತೆ ನುಡಿಸು, ನುಡಿದ 
ನಡೆಗೆ ಭಿನ್ನವಾದಣೆ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರೊಪ್ಪರು ನಿಮ್ಮ ಶರಣಕೊಪ್ಪ ದಲ್ಲಿಯೆ 
ನೀನೊಪ್ಪೆ ನೀನೊಪ್ಪದಲ್ಲಿಯೆ ಎನಗೆ ಬಂದಿತ್ತು ಹಿಂದಣ ಭವದ ಹೆಮ್ಮಾರಿ. 
ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಂಜುವೆನಯ್ಯ, ಅದಕ್ಕೆ ನಾನಳು ಕುವೆನಯ್ಯ. ನುಡಿ ನಡೆ ಬರ 
ಡಾಗದೂತೆ ನಡಸೆಯ್ಯ ಘನಲಿಂಗಿಯ ಮೋಹದೆ ಬೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಾ, 


ಮಸಣಮ್ಮ. ಸು.1501 
ಆ 


ಇವಳು ಎಡೆಮಟಿದ ನಾಗಿದೀವನ ಹೆಂಡತಿ. ಇವಳ ಅಂಕಿತ ನಿಜಗು 
ಣೇಶ _ರಲಿಂಗ 


ಕಾಗೆಯ. ನಾಯ ತಿಂದವರಲ್ಲ. ವ್ರತ ಭ್ರೃಷ್ಟನ ಕೂಡಿದವರಿಲ್ಲ. ನಾ 
ಯಿಗೆ ನಾರಂಗವಪ್ಪುಡೆ? ಲೋಕವ ನರಂಗೆ ವ್ರತವಪ್ಪುಜಿ ಶಿವಬೀಜಕ್ಕಲ್ಲದೆ 


ನೀವೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಜಗುಣೇಶ್ವರ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ? 


ರೇತಮ್ಮು. ಸು. 1500 


ಈಕೆ ರೇವಣ ಸಿದ್ದಯ್ಯನ ಹೆಂಡತಿ ಇವಳ ಅಂಕಿತ ಶ್ರೀಗುರುಸಿದ್ದೆ ಶ್ವರ, 

ಬಿಂಗಬಾಹ್ಯನ ಅಚಾಂಭ್ರಷ್ಟನ ವ್ರತತಪ್ರ್ಪಕನ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗ 
ಮಕೊಂದವನ ಪಾಠೋದಕ ಪ್ರಸಾರ ದೂಷಕನ ವಿಭೂತಿ ರುದ್ರಾಕ್ಷ್ಮಿ ನಿಂದ 
ಕನ ಕಂಡಡೆ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳಡೆ ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದು, ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ 
ಗ್ರಾಮವ ಬಿಡುವುದು. ಇಲ್ಲದಿರ್ದಡೆ ಆಸ್ಕಲವ ಬಿಡುವುದು, ಅದಾಗದಿರ್ದಡೆ 


ಶತಮಾನ] ಕಾಲುಕಣ್ಣೆಯ ಕಳಿಯಮ್ಮ 851 


ಕರ್ಣಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಬುದು, ಶಿವ ಮಂತ್ರ ಜಪಿಸುವುದು. ಲ್ಲದಿರ್ದಣೆ ಕುಂಭಿ 
ನೀಪಾತಕ ನಾಯಕ ನಠಕದಲ್ಲಿಕ್ಕುವ ಶ್ರೀಗೆ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನು, 


ವರದ ಸಂಗಣ್ಣ. ಸು, 1500 


ಈತನ ಅಂಕಿತ ವರದ ಶಂಕರೇಶ್ವರ, 


ಓತ ಹಿಡಿದವನ ಕೈ ಮಸಿ ಎಂಬುದ ನಾಡೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲರು. ವನ ಕೂಡೆ 
ಆಡಲಾದಯ್ಯ, ತನಗಾ ಮಸಿ ಹತ್ತುವುದಾಗಿ. ಲಿಂಗ ವಿಠೋಧಿಯ ಕೈವಿಡಿ 
ದಾಡುವನು ಮುನ್ನವೆ ವ್ರತಗೇಡಿ, ಅಂತವನ ಸಂಗ ಬೇಡವಯ್ಯ ತನಗಾ ಭಂಗ 
ಬಂದುದಾಗಿ. ಎಂತೆಂದೊಹೆ ಜಗೆದ ಕರ್ತ ಶಿವನ ವಿರೋಧಮಾಡಿ ದಕ್ಷ್ನನೊಬ್ಬ 
ಯಾಗವನಿಕ್ವಲು ಮೂವತ್ತು ಮೂಜುಕೋಟಿ ದೇವರ್ಕಳೆಲ್ಲ ತೊತ್ತಬದುಬ'ಸಿ 
ಕೊಂಡು ನುಚ್ಚು ನ.ಚಿ ಯಾಗಿ ಹೋದರು. ನೋಡಾ, ಅವನಂಗಸಂಗದಲ್ಲಿರ್ದ 
ಕಾರಣ ಗೆಲವು ಸೋಲಕ್ಕೆ ಇ.ಕ್ಮು ಮುಡಿಗೆ ಏಜುಮುಡಿಗೆ ಎಂಬ ಮತ್ತರಕ್ಕೆ 
ಮುಂದುವಿಡಿದು ಮುಡುಹಿಕ್ಸೆ ಕೆಲೆದಾಡುವರನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಮನದಲ್ಲಿ ತಾವಚಿದು 
ಒಯ್ಯನೆ ತೊಲಗುವರು, ಮೇಲೆ ಲಂಗ ನಿರೂಪದಿಂದ ಬಂದ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಜರು 
ಏಕಾಂಗ ವೀರರು, ವಾಯದ ಬರಿಮಾತಿನಮಾಲೆಗೆ ಬೆದಆಿ ಓಡುವರಲ್ಲ 
ಏಕೋಭಾವರಿಷ್ಟೆ ನಿಬ್ಬೆರಗು ಗಟ್ಟಿಗೊಂಡು ದೃಢಜಿತ್ತವುಳ್ಳ ಸದ್ಭಕ್ತರು, 
ಇಂತಪ್ಪ ಉಲುಹಡಗಿದ ಶರಣರ ಸುಸಂಗದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಬದುಕುವಾತಿರಿಸಯ್ಯ ವರರ 


ಶಂಕರೇಶ್ವರ. 
ಕಾವಿ 
ಹಾಲು ಹಣ್ಣಿಯ ಾಯಮ್ಮು. ಸು. 1500 
ಈಕೆಯ ಅಂಕಿತ ನಿರ್ಬ೯ಪಿ ನಿಜಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. 
ಣು 


ವನ್ನ ಕರಣಂಗಳ ಲಿಂಗರಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವೆ. ಗುರು ಲಿಂಗಜಂಗಮದ ಕಾಲ 
ಕಟ್ಟುವೆ, ವ್ರತ ಭ )ಷ್ಟರನಿಟ್ಟೊರಸುವೆ, ಸುಟ್ಟು ತೊಜುತೂಜನೆ ತೂಜುವೆ 
ನಿಭ್ಭೀತಿ ನಿಜಲಿಂಗದಲ್ಲಿ. 


988 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕದಿಚರಿತೆ [18ನೆಯ 
ಹ್ಲೊದಾರಗುರು. ಸು, 1500: 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಈ೭ನ ಹಸರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ ; ಅಂಕಿತ 3 
ದಾರಗುರುದೇವ, 


ಬಜೆ ಗುಡ ಬಃ ನುಣದ ನುಡಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಮನದ ಇಡ್ಲು ಕಡಿ ಯಿತೆಂದೆ 
ನಲಾಡೆ ನಿಜವ: ೭ಊಿಳ "ಪಾರಿ ತ ? ನಿಜವಚೆ 2 ಬಟಿ' ಕ ಆಂ 
ಗೀಕರಿಸಿದ PE ೬ ಘೋರನರಕ ಕುವ ಕೇದಾರಗುರುಡೇರ ಕೇಳಾ 
ಅಂದಂಗೆ. 


ನಿವೃತ್ತಿ ಸಂಗಯ್ಯ. ಸು 1500 


ಈತನ ವಜನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ ಹೆಸರು ಹೇಳಿದೆ. 


ಪರಧನ ಪರಾನ್ರ ಪಠಸ್ಮ್ರ್ರೀಯರಾಶೆ ಬಿಡದು, ಶರಣನೆಂತೆಂಬೆ? ಸ 
ಬಂಧಿಯೆಂತೆಂಬೆ ಮರುಳೆ? ಜಿಹ್ವಾ ದಗ್ಗಾ ಪರಾನ್ನೆ ನ ಹನ್ಲೋೊ ದಗ್ಗ॥ ಪ 
ಗ್ರಹಾತ್‌| ಚಕ್ನುರ್ದಗ್ಹಂ ಪರಸ್ತ್ರೀ ಭ್ವದೃಸ್ಯ ನಿರರ್ಧಕಂ | ಇಂತೆಂದು 
ಶ್ರುತಿ ಸಾಜಲು ಮತಿಗೆಡುವಿರಕಟಾ ! ನಿವೃತ್ತಿ ಸಂಗಯ್ಯ ದೇವರೆಂತೊಲಿವ 


ಸಮ್ಮಾ” 
ಸತಿ ಗೆಹಾಯತ್‌ದ ಇಟ್ಟವ್ಪ ಯ್ಯ ಆಧವಾ ಮಾರಿತಂದೆ, ಸು. 1500 
ಇವನ ಅಂಕಿತ ಐಘಂಟೇಕ ರಲಿಂಗ. 


ಆವ ಆಚರಣೆಯ ತೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಅನುಸರಣೆಯಿಲ್ಲದದಿರ್ಪುದೆ ಗುರುಷರಲಿಂಗೆ 
ಪೂಜಿ. ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಇಂದಿಂಗೆ ನಾಳಿಂಗೆಂಬ ಸಂದೇಹವಿಲ ದಲ್ಲಿಯೆ ಸರ್ವಶೀಲ, 
ತಾಗು ನಿರೋಧ ಬಂದಲ್ಲಿ ಕಂಡದೆ ಕುಂದಡೆ ಎಂದಿನಂತಿಪ್ಪುದೆ ಶಿವಲಿಂಗ ಪೂಜೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಸಿಂದು ಮುಂದು ವಿಚಾರಸಲಿಲ್ಲ, ಇದಕ್ಕೆ ಐಘಂಟೇಶ್ಷರವಿಂಗ ಸಾಕ್ಲಿ 


ಯಾಗಿ, 


ಶತಮನ] ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ 89 
ಹಾಳಲಿಂಗ. ಸು 1500. 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಈತನ ಹೆಸರು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಆಚಾರ ವಿಚಾರ ತಪ್ಪಿ ದಲ್ಲಿ ಶರಣರ ವಾದವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊ ಂದಬಲ್ಲಿ ವಾದ 


ವಿಲ್ಲ, ಶರಣರ ವಾದ ಮೋಕ್ಷದ ಬೀಡು, ಶರಣರ ವಾದಲಿಂಗದ ನಾಡು, ಶರ 
ಣರ ವಾದ ಕಾಳಿಲಿಂಗ ದೇವನು ಮಾಡಿದ ಮಾಯೆಯ ಕೇಡು. 


ಕಂಭದ ಮಾರಯ್ಯ. ಸು. 1500. 
ಈತನ ಅಂಕಿತ ಕದಂಬ ಲಿಂಗ. 


ಕಾಯದಿಂದ ಕರ್ಮವ ಕಂಡು ಭಾವದಿಂದ ಲಿಂಗವ ಕಂಡು ಲಿಂಗದಿಂದ 
ಸ್ನಾನುಭಾವವಾಗಿ ಆಂಗದ ಸಂಗಕ್ಕೆ ಹೂಜಗಾಯಿತ್ತು ಕದಂಬಲಿಂಗವನಚೆಯ 
ರಾಗಿ, 

ಫರಾರೆ ದೇವಯ್ಯ. ಸು. 1700. 

ಈತನ ಅಂಕಿತ ಮಹಾದೇವಲಿಂಗ. 

ಶರಣರಲ್ಲಿ ವಾದ ಬಂದಡೆ ಶರಣರ ಸಮರ್ಧರು. ಸತಿಪತಿಯರಲ್ಲಿ ವಾದ 
ಬಂದಡೆ ಜನನಿ ಜನಕರೆ ಸಮರ್ಧರು, ರಾಜ%೪ಒರಲ್ಲಿ ವಾದ ಬಂದಡೆ ಭತ್ರಪತಿಗಳ 
ಸಮರ್ಧರು. ಶಿವಗೌರೀವರರಲ್ಲಿ ವಾಬದ ಂದಡೆ ಲೋಕವುಟೆಪುದೆಂತು? ಇದು 
ಕಾರಣ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದರಾಮನಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಾದ ವಾದವಲ್ಲ , ಪ್ರ:ಸಧರ ಮನಕ್ಕೆ 
ಮಹಾಮೋದ ಮಹಾಡೇವಲಿಂಗದಲ್ಲಿ, 


ಹಾಡ ರ; ಸು. 1725, 


ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಡಿಮೇಭಗಾದ ಪಂ೬ರಫ್ರಿಯ ಚೆನ್ನಹದಂಬ 
ಲಿಂಗ ನಿರ್ಮಾಯ ಪ್ರಭುವೇ ಏಂಬ ಆಂಕಿತೆವಿದ. ಈಕವಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಶತ 
ಕವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕಾಡನಸಿದ್ದೆ (ಶನೇ [ಪುಟ 28) ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 

1) ನೇಲ ಫಲ ೮ ಶ್ರತ್ತ್ವಿ ಮಾರ್ವಿ ಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಇರುವರು ಮರ್ತ್ಯರು 


ಹಳಸು ತೆಂಗು ದಾಳಿಂಬದಂತಿ ಇರುವಗು ಸ್ವರ್ಗ್ಯರು, ಹಾಲು ತಪ್ಪು ಸತ್ಯರೆ 


360 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬೆಲ್ಲದಂತೆ ಇರುವರು ನಿಮ್ಮ ವರು ಕಾಡಿನೊಳಗಾದ ಶಂಕರ ಪ್ರಿಯ ಜಿನ್ನಕದಂಬ 


ಲಿಂಗ ನಿರ್ಮಾಯಪ್ರಭುವೇ. 


(3) ಆಕಾರವಿಲ್ಲ ನಿರಾಕಾರನಿಲ್ಲ, ಆಡಿಯಿಲ್ಲ ಅಂತರವಿಲ್ಲ, ಎಡನಿಲ್ಲ ಬಲ 

ನಿಲ್ಲ, ಹಿಂದಿಲ್ಲ ಮುಂದಿಲ್ಲ, ಒಳಗಿ ಹೊಜಗಿಲ್ಲ, ಈರೇಜಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಮದ್ದ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 

(ಗಿ ಣಾ [$e] m m ಣ್‌ ಣು ಗ ಣ್‌ ೧೨ 

ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಹುದು? ಎರಡಬ'ದು ಒಂದಿಲ್ಲದೆ ನಿರಾಳದಲ್ಲಹುದು ಎಂದೆನಯ್ಯ ಕಾಡಿ 
ನೊಳಗಾದ ಶಂಕರಪ್ರಿಯ ಚಿನ್ನ ಕದಂ ಬಲಿಂಗ ನಿರ್ಮಾಯ ಪ್ರಭುವೇ. 


ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳೂ ಅಂಕಿತಗಳೂ ದೊರೆತಿವೆ; 


ವಚನಗಳು ಮಾತ್ರ ಸದ್ಯಃ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. 


ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವರು, 


ಹೆಸರು ಅಂತ 
ಅಕ್ಕನೊಗಮ್ಮ ಬಸವಣ್ಣಿ ಪ್ರಿಯ 
ಜೆನ್ನಸಂಗ 
ಅನಂತದೇವ ಅನಂತಗುರು ಅಲ್ಲಮ 
ಮಹಾಪ್ರಭು 
ಅಹಂಕಾರ ಭೀಮಯ್ಯ ನಿರಹಂಕಾರ 
ಭೀಮಯ್ಯ 
ಏಕಾಂತದ ರಾಮ ಏಕಾಂತರಾ 
ಮೇಶ್ವರಲಿಂಗ 
ಕನಕದ ನಾಚಯ್ಯ ಕನಕದ ನಾಜಿ 
ಲಿಂಗ 
ಕನ್ನಡಿಕಾ ಕದ ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ 
ಆಮ್ಮಿ ದೇವಯ್ಯ, ಪ್ರಿಯ ಕಮಳೇ 
ಶೃರಲಿಂಗ 
ಕನ್ನಡಿ ಕೌಯಳದ ಸದ್ಗುರು ಸಂಗ 
ರೆಮ್ಮಮ್ಮ ನಿರಂಗರಲಿಂಗ 


ಈ ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಅಂಕಿತ 
ಗಳೊಡನೆ ಕೆಳಗೆ ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ, 


ಇವರಲ್ಲಿ ಹಲವರು 


ಹೆಸರು 
ಕನ್ನದಮಾರಿ ತಂಡೆ 


ಅಗತ, 
ಮಾರನ ಮೆರ 
ಮಾರೇಶ್ವರ. 
ಭಾರೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗ 
ಕಿರಾಶ ಸಂಗಯ್ಯ *ಿರಾತೇಶ್ವರಲಿಂಗ 
ಕುಪ್ಪಸದ ಚಂದಯ್ಯ ಕುಪ್ಪಸ ಜಂದೇ 


ಕಾ ಬಾಟಿದ ಭೀಮಣ್ಣ 


ಶ್ವರಲಿಂಗ 
ಕ್ಸೇತ್ರನಾಧ ಕೇತ್ರನಾಥಲಿಂಗ 
ಗಂಗಮ್ಮ ಗಂಗೇಶ್ವರಲಿಂಗೆ 


ಗಂಗಾಂಬಿಕೆ (ಬಸವನ ಗಂಗಾ ಪ್ರಿಯ 
ಹೆಂಡತಿ ಕೂಡ" ಸಂಗಡೇವ 
ತೆಲುಗೇಶ ಮಸಣಯ್ಯ ಶಂಭು ತೆಲು 
ಗೇಶ್ವರ 
ನಿಕಂಜನೆಲಿಂಗ 
ನಿರಾಲಂಬ 


ನಿರಂಜನ ನೇವ 
ನಿರಾಜಂಗ ದೆಸೆ 


ಕೂಸ ವಚನಕಾರರು, ಅಂಕಿತಗಳು 


ಹೆಸರು ಅಂಕ ತ 
ನೀಲಲೋಜನೆ ಸಂಗಯ್ಯ 
ನೀಲಾಂಬಿಕೆ ಬಸವಪ್ಪಿಯ 

ಕೂಡೆಲಸಂಗವುದೇವ 
ಪಂಚಾಕ್ಸರದೇವ ಶ್ರೀಗುರುಪಂಚಾ 
ಫರಲೀಂಗ 
ಪಡಿಹಾರಿಬಸವಣ್ಣ ಪಡಿಹಾರಿಪ್ರಿಯ 
ತೂಡಲನಂಗಮದೇವೆ 
ಪರ್ವತನಾಧ ಪರ್ವತನಾಧಂಗ 
ಪ್ರಸಾದಿಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ ದಹನಜಂಡಿ 
ಕೇಶ್ವರಲಿಂಗ 
ಪುಷ್ಪದ ಸೋಮಯ್ಯಸೋಮೇಶ್ವರಲಿಂಗ 
ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಯ ಕೂಡಲಸಂಗಮ 


ದೇವ 4 ಬಸವಣ್ಣ 
ಸ ನುಂದರ ಶಿವಲಿಂ 
ನೆ 

ಗಯ್ಯ 

ಚಿನ್ನ ಕೂಡಲ 


ಬೆಡಗಿನ ಸುಂದರಯ್ಯ 


ತ ತ್ರ 
ಭರಿತಾರ್ಪಣದ ಡನ್ನ 


ಬಸವಣ್ಣ ರಾಮೇಶ್ವಿರ7ಾಗ 
ಭೋಗಣ್ಣ ನಿಜಗುರುಭೋಗನಸಂಗ 
ಮಲಹರಕಾಯಕದ ಊರ್ಧ್ವರೇತೋ 
ಚಿಕ್ಕದೇವಯ್ಯ ಮೂರ್ತಿ ಶ್ವೇತ 
ಸ್ವಯಂಭು ಕಸಿಲೇಶ್ವರಲಿಂಗ 

ಮಹಾದೇವಿ ಮಹಾದೇವ 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಲಿಂಗ 

ಮುಗ್ಗ ಸಂಗಯ ಮುಗ ಸಂಗ 


ಮೂಲಪ್ರಣಮದೇವ ಮೂಜಪ್ರಣಮು 
ದೇವ 
ಮಹಾಲಿಂಗ 
ಚೆನ್ನ ರಾಮ 
ಮಾೌಕ್ತಿಕಸಂಗಯ್ಯ್ಯ ಮುತ್ತಿನಸಂಗ 
ಲಿಂಗ 
ರತ್ನದ ರಾಚಯ್ಯ ವೀರರಾಜೋಟಿಲಿಂಗ 


ಮ್ಳೈ ದುನರಾಮ ಯ್ಯ 


881 


ಹೆಸರು ಅಂಕಿತ 
ಲಕ್ಷ್ಮಮ್ಮ (ಕೊಂಡೆಯ ಅಗಜೇಶ್ವರ 
ಮಂಚಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ) ಲಿಂಗ 


ಲಿಂಗಸತ್ಕಣ ಲಿಂಗಸತ್ನಣ 
ಸಿ ಸಿ ಣಾ 
ವೀರಚಂಡ ನೀರಚಂಡಲಿಂಗೆ 
ವೇದಮೂರ್ತಿಸಂಗಣ್ಣ ಲಲಾಮಭೀಮೆ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರ 
ಶಂಕರದಾಸಿಮಯ್ಯ ನಿಜಗುರು ಶಂಕರ 
ದೇವ 
ಶಂಕರಸೋಮಯ್ಯ ಸಾಂಬಸೋಮೇ 
ಶ್ವರಲಿಂಗೆ 
ಶಾಂತರಾಮ ಶಾಂತರಾಮಲಿಂಗ 
ಶನ ಂತಸೆಟಿ ಶಿವಶಾಂತಮಲಿ 
wd m 
ಈಾರ್ಜುನ 


ಶಾ ರ್ದೂಲಸಂಗಯ್ಯ ಶೌರ್ದೂಲಲಿಂಗ 
ಶಿವನಾಗಮ ಯ್ಯ ನಾಗಯ್ಯ ಪ್ರ ಯ 


ಜೆನ್ನರಾಮೇಶ್ವರ 
ಶಿವಪೂಜೆಯ ಭೀಮಯ್ಯ ಶಿವಪೂಜೆಯ 
ಭೀಮ 
ಶಿಮವಾನಂದದೇವೆ  ಶಿವಾನಂದಲಿಂಗ 
ನಿಡ್ಕವೀರದೇವ ತೋಂಟಿದಸಿದ್ದ 
ಲಿಂಗಡೇವ 


ಸಿದ್ಧಾಂತಿವೀರಸಂಗೆಯ್ಯ ಗೋಳಕಾ 
ಕಾರ ವಿಶ್ವ ವಿರಹಿತಲಿಂಗೆ 


ಸುವರ್ಣದೇವಿ ಸುವರ್ಣಲಿಂಗ 
ಸೂಜೆಕಾಯೆಕದ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಸಿಲ 

ರಾಮಿತಂಡೆ ಸಿದೆ ಮಲ್ಲಿಕಾ 
ರ್ಜುನಲಿಂಗ 


ಹೆಂಡದ ಮಾರ ವ್ಯ ಧರ್ಮೇಶ್ವರ 
48 


982 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕಐಜರಿತೆ 


ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರು .-ಷಣ್ಮು ಖಸ್ಪಾಮಿ, ಕರಸ್ಕೃಳದ ವೀರಣ್ಣ, 


ಕರಿಬಸವೇಶ್ವರ, ಚೆನ್ನಡಣಾಯಕ, ಗುರುಬಸವಾರೂಢ, ಅಂಗಾವಧೂತ, 
ಹೊಸ ಅಂಣಿತಗಳು 


ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ಸುಮಾರು ಐವತ್ತು ವಚನಕಾರರ ಅಂಕಿತಗಳೊಡನೆ 
ವನಗಳು ದೊರೆತಿವೆ. ಈಯಂಕಿತಗಳನ್ನು ವರ್ಣಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ 
ಅವನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿರುವ ಒಂದೊಂದು ವಚನವನ್ನು “ಸಿದಾಪರಿಸುತ್ತೇವೆ 


ಅಪ್ಪುಣಪ್ರಿ)ಯ ಚೆನ್ನಬಸವೇಕ್ನುರ, ಅಮರೇಶ್ನರಲಿಂಗ, ಘಬಿಲ 
ನಿದ್ಧಮಲ್ಲಿನಾಥ, ಕಮರೇಶಕ್ಟಾರಲಿಂಗ, *ಲ್ಲೇಪ್ಟುರಲಿಂಗ, ಹಾಮೋಕ್ಸುರ 
ಲಿಂಗ, ೇನ್ಹುರ ತ್ರಿಪುರಾಂತತಲಿಂಗ, ಕೂಡಲಚೆನ್ಸ್ನಸಂಗಯ್ಯ್ಯ-- ಅವ್ವಿಯ್ಯ1, 
ಗಜೇಕ್ಕರ ಡಿ. ಸಂಪುಟ 1' 1), ಗುರುತಾಂತಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, ಗುರು 
ಬದ್ದೆಮಲ್ಲ (ದ್ರಿ. ಸಂಪುಟ 1189), ಫೆನಗುರುವಿಯ ಸೋಮನಾಧ (ದ್ವಿ 
ಸಂಪುಟ 124), ಘನಲಿಂಗ ಗುರುಚೆನ್ನ್ನಬಸವೇಶ್ಶುರ ಚಂದೇಶ್ನುರಶಿಂಗ, 
ಚೆನ್ನದಸರೇಶ್ನರಲಿಂಗ, ಚೆನ್ನಬಂಕನಾಧನ ಮಹೇಶ್ಟುರ, ಚೆನ್ನು ಬಸ 
ವಣ್ಣಸಿ್ರಿಯ ಚಂದೇಕ್ಕೂರಲಿಂಗ, ಚೆನ್ನರಾಮ, ಚೆನ್ನಿದ್ಧವಾಧ 
ನಂದಗೋಹಿಯ ಕಂದಓ )ಯ ನಿಸ್ಸೃಂಗಳಿಂಗ ರಾಮನಾಧ 
(ದಿ. ನಂಪುಟಿ 122), ನಿಕ ೦ಕ ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು ನಯ, 
ನಿಹಗುರು ಭೋಗೇಶ್ಛಾರ, ನಿಷಗುರು ಕಾಂಶೇಶ್ವಾರ (ದ್ರ. ಸಂಪುಟಿ 1೨), 
ನಿಹಗುರು ಸ್ಪೃುತಂತ್ರ)ಕಬಿಲನಿದ್ದಮಲ್ಲೇತ್ಸರ, ನಿಸ್ಸೃಂಗನಿರಾಳ 
ಪ್ರ)ಭು, ಇಬೌಂಚಭೇಕ್ಕುರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 12), ಮಸಣಯ್ಯ ಟ್ರಯ 
ಗಜೇಕ್ಕರ [ದ್ವಿ ಸಂಪುಟಿ 111), ಮಹಾಘನಲಿಂಗ ಹುವಿಗೆರೆಯ 
ಸೋಮೇಕ್ಕರ, ಮಹಾಘನಸದ್ದ್ಗುರು ಬದ್ದಸೋಮನಾಥ, ಶೇಕನಾ 
ಥಯ್ಯ್ಯ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 121), ಶ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗಹಂಗಮವೇ, ಕ್ರೀಷಂಗಮ 
ಲಿಂಗಪ್ರಭುವೇ, ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣಾ, ಸಂಗನಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಯ ಚಂಡೇಕ್ಕರ 
ಶಿಂಗ, ಸಂಗನ ಬಸಮೇಕ್ಕೃರ, ಸಂಗಪ್ರಭು ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 124), ಸೂ 
ಗಯ್ಯಟ್ರಯಬಂಸೇಶ್ವುರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 115), ಸದ್ಗುರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು 
ನಯ್ಯೂ, ಸದ್ಗುರು ಶಂಭುಸೋಮೇಕ್ಟರ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 124), ಸದ್ಗುರ 





1, ಇದು ಪಂಡಿತರಾಧ್ನನ ಆಂಕಿತವೆಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, 
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ಸಂಪ್ರಟಿ 117), ಸಿದ್ಧಸೋಮನಾಥ, 
ಧ್ಹಷೋಮೇಶಕ (ದ್ವಿ ಸಂಪುಟಿ 128), 
ಸಂಪುಟ 184), ಹುರಿಗೆರೆಯವರಡ 


ರದಸೋಮೇೇಶ (ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 124), 


ಡು 


ಒದ್ದಸೋಮನಾಧಲಿಂಗ, 
ಂಪೆಯ ವಿರುಪಯ್ಯ! 
ಸೋಮನಾಧ, ಹುಲಿಗೆರೆಯ 


ಬದ ಸೋಮ ತ್ವ ರಲಿಂಗ 
ಸೆ 


ಪ 


ಜಂಗಮವ ಜಗತ್ಸಾವನ. ಆ ಒಂಗಮದ ನೆನಹೆ ಲಿಂಗವಾಯಿತ್ತು, 
ಅವರ ತನುವೆ ವನ್ನ ಕಾಯೆಪಾಖಯಿತ್ತು , ಅವರ ದರುಶನವೆ ಎನಗೆ ಪರುಷವಾ 
ಯತ್ತು, ಆ ಪರುಸುಗಿದು ಮನವ ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ ಬರಸಿ ಕನಸು ಕಳವಳಿಕೆ ಹಸರು 
ಗಟ್ಟುಹೋದುವಯ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಜಂಗವುದಿಂದ ಅಪ್ಪುಣಬಿ)ಯ ಚೆನ್ನ್ನಬಸವೇಕ್ಷುರಾ, 


ಗೆದ್ದಲು ಮನೆಮಾಡಿ ಸರ್ಶಂಗೀಡಾದಂತೆ ತಾನತ್ಮಣ ದ್ರವೈವ ತಂದು ಇತ್ತ 
ಮಾಡಿದಡೆ ನಿನಗೆತ್ತಣ ಮುಕ್ತಿ ? ಅಮರೇಕ್ಳಶಲಿಂಗವೇ, 


ತಲದೊಳಗಣ ಮತ ಸವ ಬ ಬವ ತನ್ನೆ ನಾಸಿಕದತ್ತ ಹೊದ್ದಲೀಯದ ಪರಿ 
ಯೆನೋಡಾ ಅಯ್ಯ ಶರಣನು ಸಂಸಾರಸ್ಸೃಸ ನಂಚಗಳೊಳಗಿದ್ದು ಆ ಸಂಸಾರಪ್ರಪಂ 
ಇವು ತೆನ್ನ ಹೊದ್ದೆಲೀಯದ ಪಂಯ (ಡೂ ಅಯ. ಶರಣ ಗೆ ಈ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಮೆತ್ತ, jon ಆ ಬುದ್ಧಿಯ ನೀನು ಕಸುಣಿಸಿದೆಯಲ್ಲ ಬನ್ನ ಕಬಿಲಸಿದ್ದಮಲ್ಲಿ 
ನಾಧಮ್ಯ 
ಕಾಂಬುದು ಜೇವನಲ್ಲ, ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಬುದು ಪರಮನಜ್ಜ, ಮುಟ್ಟಿ ಹರಿ 
ದಾಡುವುವು ಕೆರಣಂಗಳೆಲ್ಲ; ಸುಖನನನುಭವಿಸುವುವು ಇಂದ್ರಿಯ ಂಗಳಣ್ಲ. ಇಂತೀ 
ಭೇದಂಗಳಲ್ಲಿ ಆರೆಂಬುದ ತಿಳಿದು ಶತಿವೃಕ್ಪತ್ಕೆ ನೀರನೆಪೆದಡೆ ನೀರ ತುಡಿವುದು 
ಬೇಕೋ ಮರನೋ ಮಾಣೆ ಬೆಳೆವ ಫಲವೋ ಎಂಬುದನಖೆತಲ್ಲಿ ಅಚೆದ ಅಜೆಕೆಯ 
ನಿಚೆಗೆಯೆ ಒಲ್ಲಾ ತನೆ ತಕಮಶೇಶ್ಟುರಲಿಂಗ ಕಾನಂದ ಶರಣ. 


ಈತುಇಬ್ಸೈ ಶನ ವಾಸಕೆ ತ್ಯ ಎಹ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಆತನೆ ಭಕ್ಕಿಯನಜೆತು ತಾನೊಡಗೂ 

ಡಿದಲ್ಲಿ ಆತ ಕೊಟ್ಟುದ ತಾ ಮುಟ್ಟಿದೆ, ಆತನಲ್ಲಿ ದುಮಾಃಕ್ಕ ದುಶ್ತ ರತ್ರ ಪಗಡಿ 
ದ p ನ್‌ f ಎ 

ಪರಿಹಾಸ-.0ಗಳಂ ಮಾಡದೆ ಆತನ ಇತ್ತ ನೋವಂತೆ ಮತ್ತಾವ ಬಂಧನದ ಕಷ್ಟವೆ 





ವಾಮ ಸ ಚನ 


1, ಇದು ಅಗ್ಗವಣಿಯ ಹಂಪಯ್ಯನ ಆಂ ಕಿತವೆಂಡು ಕಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


844 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಶಿಕೃದ, ಕೃತ್ಯ ಬನಗೊಂಡು ಮಾಡೆಂಬ ನೇಮವ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸದೆ, ಆತ ತನ್ನ ತಾನ 
ಈದು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅದು ತನಗೆ ಮುನ್ನಿನ ಸೋಕೆಂಬುದನಣಿದು, ಗನ್ನಗತುಕಿನಿಂ 
ಬಿನ್ನಾಣದಿಂ ಒಂದುವ ಮುಟ್ಟಿದೆ, ಆ ಪ್ರಸನ್ನವಪ್ಪ ವಸ್ತು ಮಹವಾಗಿರುವ ಈಲ್ಲೇ 
ಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಶರಣ, 


ತನ್ನ ತಾನಚೆದಡೆ ತನ್ನಚಿವೇ ಗುರು, ತಾನೇ ಲಂಗ, ತನ್ನ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯ 
ಜಂಗಮ. ಇಂತೀತ್ರಿ ವಿಧವು ಒಂದಾದಡ ಸಾಮೇಶ್ಟುರಲಿಂಗವು ತಾನೆ. 


ಪ್ರಭುವಿನ ವಾದದಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯ ಸಂಪತ್ತು, ಬಸವನ ವಾದದಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಯ ಸಂಸತ್ತು , ಜಿನ್ನಬನವನ ವಾದದಿಂದ ಶಿವಪ್ರಸಾದದ ಸಂಪತ್ತು ; 
ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ವಾದದಿಂದ ಜನ್ಲಾನದ ಸಂಸತ್ತು, ಸಕಳೇಶನ ವಾದದಿಂದ 
ಶಾಂತಿಯ ಸಂಪತ್ತು. ಮೋಳಿಗಯ್ಗನ ವಾದದಿಂದ ದಾಸೋಹದ ಸಂಪತ್ತು ; 


ನೀಲಮ್ಮನ ವಾದದಿಂದ ಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಸಂಪತ್ಮು, ನಾಗಮ್ಮನ ವಾದದಿಂದ 


ಮಹತ್ವ ಸಂಪತ್ಯ, ಇದುಕಾರಣ ಕನ್ಸುರ ತ್ರಿಪುರಾಂತಕಲಿಂಗ ಸಾಕ್ಸಿಯಾಗಿ 
ಪ್ರಮಥರ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಸಣ ಬೀಣದಿರು 


ಹೂನ್ನು ಹೆಣ್ಣು ಮಣ್ಣು ಬಟ್ಟು ಮಂಡೆಯ ಬೋಕಿಸಿಕೊಂಡು ಬೋಷಡಾದ 
ಬಟಿಕ ನಿರಾಸಕ್ಕನಾಗಿ ಶಿವಧ್ಯಾನ ಪರಾಯೆಣನಾಗಿಪು೯ದೀಗೆ ಪ್ರಧಮಬೋಜಿ ; 
ಲಿಂಗಾಣತಿಯಿಂದ ಬಂದುದ ಕೃಕೊಂಡು ಲಿಂಗಸಾವಧಾನವಾಗಿರ್ಪುದೀಗ 
ದ್ವಿತೀಯಬೋಚು; ಶರಣ ಸತಿ ಲಿಂಗ ಪತಿ ಎಂಬುಧಯವಚೆದು ಪರಮಾನಂದ 
ದಲ್ಲಿರ್ಶದೀಗೆ ತೃತೀಯಬೋಚು.. ಬೋಚೆನ ಅನುವ ಕೂಡಲ ಚೆನ್ನ 
ಸಂಗಯ್ಯನಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬಯ್ಯ ಲ್ಲ, 


ದೀವರ ನೆನೆದು ಮುಕ್ತರಾದೆವೆಂದೆಂಬ ಯುಕ್ತಿ ಶೂನ್ಯರ ಮಾತು ಕೇಳೆಲಾ 
ಗೆದು, ಅದೇನುಕಾರಣ ನಂದೊಡೆ ದೇವರ ನೆನೆವನರಿಗೆ ದೇವರುಂಟೀ? ದೂರದ 
ಬಿದ್ದವರ ನೆನೆವರಲ್ಲದೆ ಸಮಾವದಲ್ಲಿದ್ದವಂ ನೆೆವರಿಲ್ಲ. ಇದನಟಿದು ನಿನ್ನೊ ಳಡ 
ಗಿದೆ ನಿನ್ನ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲ, ನೀನೆನಗೆ ಮುಕ್ತಿಯನೀಯಲಿಲ್ಲ, ನೀನಾನೆಂದೆನಲಿಲ್ಲ 
ಗಜೇಕ್ಕರ. 
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ಕರಸ್ಕೃಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಲಿಂಗವ ಬಟ್ಟು ಧರೆಯನೆೋಲಣ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ನಗುವ 
ನಾಯಕ ನರಕಿಗಳರ್ನೆನೆಂಬೆನ ಸ್ನ ಪಂಮಗುರು ಕಾಂತಮದ್ಲಿಕಾರ್ಸವಾ. 


'೨ಾ್ಬದ ಕುತ್ತವ ಕೊಂಡು ಬವರ ಬಾಯ ಹೊಗಕೋದಣೆ ಬಲ್ಲಬಲ್ಲ 
ರೆಲ್ಲಾ ಅಬ್ಲತ್ತತ್ತ ಗೊಳುತಿದ್ದರು. ಇದೆಲ್ಲಿಯ ಕುತ್ತವೆಂದು ತಿಳಿದು ವಿಚಾರಿಸಲು 
ಅದಲ್ಲಿಯೆ ಬಯಲಾಯಿತ್ತು ಗುರುಓಿದ್ದಮಲ್ಲ, 

ದಶವಾಯುಗಳ ತಮ್ಮ ವಶಕೆ ಹರಿಯಲೀಯದೆ ಊೂಧ್ರ ನವಶಕೆ ಬಪ್ಪ 
ಪ್ರಣಮವಶನಾಗಿರಾ, ವಿಷಮಲೋಜನ ಫನಗುರು ಬ್ರಿಯ ಸೋಮನಾಥ 
ಖಸಳಿವಾ ದಳದೊಳಗೆ ಬೆಳಗುತಿಹನು. 


ಉಊದಯದಲೆದ್ದು ಗಡಗಡನೆ ನಡುಗುತ ಹೋಗಿ ಹೂಗಿಡುವ ಪತ್ರೆಯ 
ಕಡಿವ ದೃಢಗೇಡಿಗಳಿ೦ಾ ! ವು ಕೇಳಿ. ಆದು ಕಡು ಪಾಪವಲ್ಪವೆ? ನಿಯೆಗೆ 
ನಡುಗಿರೋ. ಪರಧನ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಡುಗಿಕತೋ, ತೊಲೆಹುಸಿತಕಳವು ಪರದಾರ 
ಕಾಂಕ್ಷೆಗೆ ನಡುಗಿರೋ, ಹರನಿಂದೆ ಗುರುನಿಂದೆ ಶಿವನಿಂದೆ ಕೇಳಲಾತೆಷೆ೨ದು ನಡು 
ಗಿರೋ, ಶಿವಾಚಾರಳ್ಳ ನಡುಗಡೆ ಮಹಾಚಳಿಗೆ ನಡುಗಿ ಹೂವಿನ ಗಿಡುವ ತಿಟಿವ 
ಕಡುಬಾಸಿಗಳಿರಾ ! ನಿಮಗೆ ಮೃಡನ ಪೂಜೆ ಎಲ್ಲಿಯದು ? ಇಲ್ಲ ನಿಮಗೆ ಆಖಂಡ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ ಘನಲ-ಗ ಗುರು ಚೆನ್ನುಖಸಮೇಶ್ವರ ಸಾತ್ತಿ ಯಾಗಿ, 


ಕಂದಿಸಿ ಕುಂದಿಸಿ ಬಂದಿಸಿ ನೋಯಿಸಿ ಕಂಡಕಂಡವರ ಬೇಡಿ ತಂದು ಮಾಡಿ 
ಹೆನೆಂಬುದು ದಂದುಗೆದೋಗರ ; ಲಿಂಗನೈವೇದ್ಯಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲದು. ತನು ಕರಗಿ ಮನ 
ಬಲಿ ಬಂದ ತೊದನುವನಚೆದು ಸಂದಿಲ್ಲಡೆ ಸಂಶಯವಿಣ್ಣದೆ ದಾಸೋಹವ ಮಾಡು 
ವುಷೆ ಮಾಟ, ಕಾರೆಯ ಸೊಪ್ಪು ದಡೂ ಕಾಯಕದಿಂದ ಬಂದುದು ಲಿಂಗಕ್ಕ 
ಪಿ ತವಲ್ಣದೆ ದುರಾಶೆಯಿಂ ಬಂದುದು ಅನರ್ಸಿತ. ಇದು ಕಾರಣ ಸತ್ಯ ಶುದ 
p 

ಕಾಯತದ ನಿತ್ಯದ್ರವ್ಯ ಚಂಡೇಶ್ವರಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನೈವೇದ್ಯ ಕೇಳಯ್ಯ, 
ಸರ್ವಜೀವ ನಿನ್ನಹಾಹ ಎಂಬೆನೆ, ಆದು ಭಿನ್ನಭಾವ. ತ್ರಿಗುಣತಿತ್ಮ ಕೆರುಂಟು, 

ಆವರು ನಿನಿಗನ್ಯರೆಂಬೆನೆ, ಆ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮ ಕರು ನಿನ್ನ ತಿಲ ಆಶ. ಇ ಂತೀಸರ್ವ 


ಭೂತಕ್ಕೆ ನಿನ್ನ ದೆಯೆ ಎನೆಗಿದೇಕೆ? ಗೆಲ್ಲ ನೋಲವೆಂಬ ಖುಲ್ಲತನ ವಲ್ಲ ಜೀವಳ್ಳೂ 
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ಸರ.  ಆಚರುಣೋದಯದಂತೆ ಎನ್ನ ಚಿತ್ತ ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜೇವಕ್ತೂ ದಯವ ಮಾಡು 
ಚೆನ್ನದಸರೇಶ್ಚುರಲಿಂಗಾ. 


ಸುಖದ ಸುಖಿಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ದುಃಖ ವಿಶಾ) ಮವಾಯಿತ್ಮು, 
ಭಾವಕ್ಕೆ ಭಾವ ತಾರ್ಕಣೆಯಾದಲ್ಲಿ ನೆನಹಿಂಗೆ ವಿಶ್ರಾಮವಾಯಿತ್ತು. ಬೆಚ್ಚು 
ಬೆರಸಲೊಡನೆ ಮಚ್ಚು ಒಳಕೊಂಡಿತ್ತು ಚೆನ್ಸುಬೂಕನಾಥನ ಮಹೇಶ್ಟುರಂಗೆ, 


ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಗುರುವಿನ ಹಂಗು : ಚಿತ್ತ ಕಾಮ್ಸದ ಹಂಗು; ಪೂಬೆ ಪುಣ್ಯ 
ಮಹಾದೇವನ ಹಂಗು ; ಎನ್ನ ದಾಸೋಹ ಆರ ಹಂಗೂ ಇಲ್ಲ. ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ 
ಬ್ರಂಯ ಚಂಹೇಶ್ಚುರಲಿಂಗವೇ! ಕಣ್ಣಿಯ ಮಾಡೆಬಲ್ಲಡೆ ಬಾ ಎನ್ನ ತಂದೆ, 


ಶಿಲೆ ಹಲವುತೆಜ ದಲ್ಲಿ ಹೂಖಬಿಗರಿಗೆ ಹೊಲಬಾಗಿ ಒಲನರಬಿಲ್ಯದೆ ಅವರ 
ಭಾವದಲ್ಲಿ ನಿಲುವುದು ಶಿಲೆಯೋ ಮನವೋ 1 ಆ ನಿಜದ ನೆಲೆಯ ತಿಳಿವುದು. ದರ) 
ಣದ ತನ್ನೊಪ್ಪದ ಭಾವ ಎನ್ನಯ್ಯ ಚೆನ್ನ್ನರಾಮನನಚೆ ವಲ್ಲ, 

ಪ್ರ್ರಾಣಲಿಂಗವೆಂಬುಜೊಂದು ಮಾತಿನಂತುಟಿಟ್ಟ ನೋಡಾ. ಲೋಕರ್ದ 
ಸುಖದುಃಖ ತನ್ನದೆಂಬನಕ ಚೆನ್ನ್ನಸಿದ್ಧನಾಥನೆಂಬ ಲಂಗ ಬಚೆಪೆ ಒಲಿವನೆ? 

ವಾದ್ಯದೊಳಗಣ ನಾದದನೊಳು ಪಾಸಾಣದೊಳಗಣ ಪಾವಕನವೊಲ 
ತಿಸಲಯದೊಳಗಣ ರಸದವೊಲು ಅನಿಯ ಮೊನೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಟಿ)ವ ನಯಕುಸುಲ 
ವೊಲು ಮುಸುಕಿನೊಳಗೆ ತೋಜುವ ಆಕಾಶದ ಪ್ರತಿರೂಪಿನ ವೊಲು ಗಟಗತಿಯಂತೆ 
ಮಯೂರನೆಂತೆ ಉಲುಹಡಗಿದ ವೃಕ್ಷ ಬಯಲೊಳಡಗಿದ ನಾದದಂತೆ ಹೊಣಹೂ 
ಮ್ಮದ ಐಕ್ಕೃ, ಇಂತಿವೆ ಂದದಲ್ಲಿ ಸಂದ ಶರಣಂಗೆ ಸಂದೇಹಸರವಲ್ಲ ನಂದಗೋ 
ಓಯ ಕಂಣದಬ್ರ)ಯ ನಿಸ್ಸೆಂಗಲಿಂಗರಾಮನಾಥ. 

ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಾತ ಬ್ರಹ್ಮನಾದಡೆ ಅರ್ಚಿಸಲೇಕೊ ನಿಮ್ಮುವ? ರಕ್ಷಿಸುವಾತ 
ಎಷ್ಟುವಾದಣೆ ಅರ್ಪಿಸಲೇಕೊ ನಿಮಗೊಂದುವ? ಹೊಂದಿಸುವಾತ ರು ದ್ರನಾದಡೆ 
ಮಹತ್ವವ ನುಡಿಯಲೇಕೊ ನಿಮ್ಮವ ? ಇಂತೀಲೀಲೆಗೆ ಆರಾದಡೂ ಆಗಲಿ, ನಾನಾ 
ಲೀಲೆಯವನಲ್ಲ, ಇದಜ ಹೊಳಹು ನೀನೆ ನಿಃಕಳಂಕ ಚೆನ್ನುಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜು 
ನಯ್ಯಃ. 

ಆಯ್ಯಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಇರವು ಉರಿಯ ಕಯ್ಯ ದೀವಿಗೆಯಂತಿರ್ದಿತೆಯ್ಯ. 
ಆಯ್ಕಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಸುಃಖಹು ಪವನನ ಕಯ್ಯ ಪರಿಮಳದಂತಿರ್ದಿತಯ್ಯ. ಹುತಾ 
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ಶನನೆಂಬ ಗದ್ದುಗೆಯಮೇಲೆ ಕಪ್ಪುರದರಸು ಕುಳ್ಳಿರಲು, ಅರಸು ಗದ್ದುಗೆಯ ನುಂ 
ಗಿದನೊ ಗದ್ದುಗೆ ಆರಸನ ನುಂಗಿತ್ಲೊ ಎಂಬ ದೃಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ, ಕಂಗಳ ಗದ್ದುಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಮೆಹಾಗುರಶುಲಿಂಗನೆ-ಬರಸು ಕುಳ್ಳಿ ರಲು ಲಿಂಗ ಕಂಗಳ ನುಂಗಿತ್ಕೊ 
ತಂಗಳು ಲಿಂಗನ ನುಂಗಿತ್ಕೊ ಈ ಉಭಯವ ನುಂಗಿದ ಬೆಡಗಿನ ಬಿನ್ನಾಣವ 
ನಿಜಗುರು ಭೋಗೇಕ್ಟಾರಾ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರಲ್ಲಿಯೆ ಕಾಣ ಬಹುದು, 


ಪರಿಪೊರ್ಣನಲ್ಲ ಪ್ರಾದೇಶಿಕನಲ್ಲ ನಿರುಶಯದೊಳತಿಶಯ ತಾ ಮುನ್ನಲ್ಲ, 
ಶರಣನೈ ಕ್ಯನಲ್ಲ ಪರಮನಲ್ಲ ಜೀವನಲ್ಲ ನಿರವಯನಲ್ಲ ಸಾವಯ ಬಜೆ ಕಲ್ಲ ಪರವಿಹ 
ವೆಂಬುಭಯದೊಳಗಲ್ಲ. ನಿಜಾಲಖು ನಿಜಗುರುಕಾಂತೇಶ್ಟ್‌ ರನ ಶರಣನ ನಿಲುವು 
ಉಪನುಗೆ ತಾನನುಪಮ. 
ಕಾಯವ ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲಿಲ, ಜೀವವ ನಿಶ್ಚಿಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ತಾಯೆ ಜೇವಕ್ಕೆ ತು 
ನೆಲೆಯಿಲ್ಲವಯ್ಯ ಸುಖವ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಲ್ಲ, ದುಃಖವ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸುಖ 
ದುಃಖಗಳೆಂಬು ವಕ್ತೈಂತು ನೆಲೆಯಿಲ್ಲವಯ್ಯ ರಾಜ್ಯವ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲಿಲ್ಲ, ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ 
ನಿಶ್ಚಯಿ ಸಲಿ ಅಧ್ರಚ್ಛಾಯ,  ಮಾಯಾನೋಹ, ಮಹೇಂದ್ರಜಾಲವೋ. 
ಎನ್ನದು ಮೆನೆ ಎನ್ನದು ಧನ “ನ್ನದು ಸ್ತ್ರೀ ವಿಂಬುದೆಲ್ಸ ವೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಸಿರಿ 
ಕಣ್ಣ ತೆಪೆದಡೆ ಹೋದಂತೆ, ಹಾಲುಳೈಲ್ಲಿ ಮಾಡು. ಗಾಳಿ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ತೂಚಿ ಕೊಳ್ಳಿ, 
ಬಚೆ ತೆ ಸಿವತೆಂಸ ಪರಮಸುಖವು?ನಿಜಗುರುಸ್ಥುತಂತ್ರ ಕಹಿಲಬದ್ದ ಮಲ್ಲೇ 
p rn 
ಕೃ ರನಲ್ಲಿ ಹಟೆಗೋಲು ಪಡೆದಲ್ಲಿ ತೊಪೆಯ ದಾಂಟಿತೊಳ್ಳಿ ಭೋ, 


ಶಿವನು ಒಬಗದ್ಭುರಿತನೆಂದೆಂಬವರ ಬಾಯ ಇತ್ಮಿರೊ ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ 
ಹಡೆಯ ಪಾದರಕ್ಸೆಯನು. ಆದೇನು ಕಾರಣವೆಂದಡೆ, ಶಿವನು ಜಗದೃರಿತನೆ 1 
“ಲ್ಲ ಶಿವನು ಜಗದ್ಭರಿತನಾದಡೆ ಜೀವಕ್ಕೆ ಜೀವ ಭಕ್ಷಿಸಲೇತಕೋ ? ಶಿವನು 
ಜಗೆದ್ಭರಿತನಾದಡೆ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಣ ವಿರೋಧಿಸಲೇತಕೋ? ಶಿವನು ಒಗದ್ಯರಿತ 
ನೆಂದಚಿದಡೆ ತಾನೆ ಗುರು ತಾನೆ ಲಿಂಗ ತಾನೆ ಜಂಗಮ ತಾನೆ ಪಾದೋದಕ 


ಪ್ರಸಾದಕಾಣ» ನಿಸ್ಸಂಗನಿರಾ ಪ್ರಭುವೇ. 


ಅರುವಏನ ಪ್ರಸಂಗಕೆ ಮಜಚ್ಕರವೇಕೆ? ಮಹಾನುಭಾವಿಗೆ ಮನ್ನಣೆಯ ಮಾಡ 
ಕೆಂಬ ತೇಜದ ಶಿಷ್ಟೃತೆಯೇಕೆ ! ತಾನು ತಾನಾದಮತ್ತೆ ತನಗೇನೂ ಅನ್ಯ ವಿಜ್ಣ ಎಂಡೆ 


ಇನೌಂಭೇಶ್ಕು ರ 
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ಶಿಪನೆ ನೀನು ಗುರುವಾನೆ, ಲಿಂಗವಾದೆ, ಒಂಗಮವಾದೆ, ಭಕ್ಕನಾಡೆ, 
ಗುರುಪಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ಷ ನೊಳಡಗಿದೆ ; ಅಂಗವಾಗಿದ್ದು ಭಸ್ಮನೆೊಳಡಗಿಡೆ ; ಜಂಗಮ) 
ವಾಗಿದ್ದು ಭಕ್ತನೊಳಡಗಿದೆ. ಇಂತಡೆಗುವರೇ ಹಿರಿಯರು, ಇಂತಡಗುವರೆ 
ಗರು ವರು, ಇಂತಡಗುವರಂ ಮುಹಿಸುರ,, ಇವರಿಗೆ. ಭಾಜನೆಪೊಂದೆ, 
ಭೋಜಬನವೊಂದೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಒಂದಾದ ಘನಕ್ಕೆ 2ರಿವಾಣ ಟೇಪೆ2ಸ ಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಸೂತ್ರಗಳನೆನಗೆ ತೋಜಖದಿರಾ ಮಸಣಯ್ಯ ಹಿ)ಯ ಗಜೇಕ್ಕುರ. 


ಆಷ್ಟ್ರತನು ಮೂರ್ತಿ ತಿವನೆಂಒ ಕಷ್ಟ ಬೀವಿಗಳ ಮಾತ ಕೇೊಳಲಾಗನು). ನಾನೇ 
ಸೆಂಬೆಗಯ್ಯ ೫ ಯುಗಯುಗಪ್ರಳಯವಾಹಸ್ಸಿ ಧಸ ಒಲದ] ಆತೆಸಿತ್ತು, ಜಲ 
ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿತ್ತು ; ಅಗ್ನಿ ವಾಸು) ಎನಪ್ಸಿ ಅಸೆಗಿತ್ತು; ಮಾಯು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿತ್ತು ; ಆಕಾಶ ಆತೀತದನ್ಲಿ ಅಡಗಿತ್ತು, ಅತಿ23 ಆನಿಸೊಳಸಗಿತ್ತು ; ಆದಿ 
ಅನಾದಿಯೊಳಡಗಿತ್ತು, ಅನಾದಿ ನಿಒಮೂಳಡಗಿತ್ತು. ಇಂತೀ ಅಸ್ಪೃತನುಗಳು 
ಒಂದಹೊಳಗೊಂದು ಆಡಗುವಲ್ಲಿ ಒಂದಖ' ದೊಂದು ಹುಟ್ಟು ವಲ್ಲಿ ಬಎಂದಟೆದ 
ಕೆಂಬುದ ಬ್ಲೂಡೆ ನೀವು ಹೇಳಿರಿ ಎಂದು ಹುಟ್ಟಿ ದತೆಂಬುದ ನೀವು ಬಣ್ಣಣೆ 
ಹೇಳಿತೇ, ಹುಟ್ಟಿ ದನ ದನೆಂಬ್ಬತಷ್ಟ ವಚನವ ನುಡಿಯಲಾಗದು. ಇಂತೀಯಷ್ಟ ತನು 
ವೆಲ್ಲವು ನಮ್ಮ ಮಹಾಘನಲಿಂಗ ಹುಲಿಗೆರೆಯ ಸೋಮೋತ್ಸುರ ಆಗೆಂದಡಾ 
ಪುನ್ಹ, ಬೀಕೆಂದಡೆ ಮಾದುವು. 

ಕಳಯ ಲಿಂಗಾರ್ಸಿತವಾದಡೆ ಶರ್ಮವಿಜ್ಞ, ಜೀವ ಲಿಂಗಾರ್ಸಿತವಾದಡೆ 
ಜನಿತವಿಜ್ಞ; ಭಾವ ಲಿಂಗಾರ್ಪಿತವಾದಡೆ ಭ್ರಮೆಯಿಲ್ಲ, ಆಚೆವು ಲಿಂಗಾರ್ಸಿತವಾದ 
ಬಟೆಕ ೮ ಪ್ರಸಾದವ ಗ್ರೆಹಿಸಿದವಾಗಿ ಕುಜುಹು ಮುನ್ನಿಲ್ಲ, ಮಾಖಾಸಪ್ರಪಂಚವ 
ನತಿಗಳೆದು ನಿಮಗರ್ಸಿಸಬಲ್ಲನಾಗಿ ಆತನೇ ಶರಣ, ಸತ್ತಂತೆ ಬೆರಸಿ ಅಜ್ದೊತ್ತಿ ದಂತೆ, 
ಅಪ್ಸು ಒಳ ಕೊಂಡ ಆಲಿಕಲ್ಲನಂತೆ ಜ್ಯೋತಿಯ:ಂಡ ತೃಲದಂತೆ ಜಲ ಉಂಡ 
ಮುತ್ತಿನಂತೆ ಬಯಲುಂಡೆ ಬೆಳಗಿನಂತೆ ಇದ್ದರಾಗಿ ಮಹಾಘನಸದ್ಗುರು ಬದ 
ಸೋನುಸಾಥ ನಿಮ್ಮ ಶರಣರ ಹೆಸರಡಗಿದ ಲಿಂಗೈ ಕ್ಯತೆಂಬ. ಜೆ 

ಸತ್ತು ಸಂಯೋಗದಿಂದೆ ಭಕ್ತಿರತಿಯ ಕೂಡಲು ಸಮಕೆಯೆಂಬ ಬಸುಷಾ 
ಗಳು ಪರಿಣಾಮವೆಂಟ ಮಗ ಹುಟ್ಟಲು ರೇಕನಾಥಖ್ಯೂನೆಂದು ಹಸಿರಿಟ್ಟಿರು. 


€ಶಾಪಾತದಿಂದ ತೊಜಣಲಿತ್ತಯ್ಯ ಎನ್ನ ಕಾಯವು, ಆಶೆಯಿಂದ ಹೊದಕುಳಿ 
ಗೊಂಡಿತ್ತಯ್ಯ ಬನ್ನ ಮನವೃ. ಆತೆಯೆ 2ಬ ಮಣನೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಿತ್ತಯ್ಯ ಎನ್ನ 
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ಪ್ರಾಣವು, ಆತೆಯೆಂಬ ಹೊಡೆಗಿಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಸತ್ತಿತ್ತಯ್ಯ ಎನ್ನ ಭಾವವು. 


ಷಾ ಇ 
ಇನ್ನೆನಗೆ ಗೆತಿ ಪಥನ ತೋಟೆ ರಕ್ಸಿಸಯ್ಗೆ ಭವಪಾಶರಹಿತ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಮೂರ್ತಿ 
ಶ್ರೀ ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮವೇ, 


% 

ಚತುವ್ವೇದದನುಭವಮಾಡುವ ಜಂಗಮನುನೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸಂತತಿ. ಹನಿ 
ನೆಂಟು ಪ್ರರಾಣದನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮನೆಜ್ಞ ಎಷ್ಟು ಐನ ಸಂತತಿ, ಇಪ್ಪ 
ತ್ಮೆಂಟು ದಿವ್ಯಾಗಮದನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆ ರುದ್ರನ ಸಂತತಿ, ಮೂವ 
ತರಡು ಉಪನಿಷದುಗಳನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮನೆಟ್ಲ ಈಶ್ವರನ ಸಂತತಿ, 
ಆಟೆಶಾಸ್ತ್ರಗಳನುಭವ ಮಾಡುವ ಜಂಗಮವೆಲ್ಲ ಸದಾಶಿವನ ಸಂತತಿ, ಇಂತೀ ಬನ್ನ 
ಶಬ್ದವನು ಮುಚ್ಚಿ ಲಿಂಗದನುಭವಮಾಡುವ ಜಂಗಮ ಘನ ನಿತ್ಯ ಕಾಣಾ 
ಶ್ರೀ ಜಂಗಮ ಏಂಗಪ್ರಭುವೆ . 


ಅಯ್ಯಾ ಕೊಜಡು  ಕೊನರಸಗಬಣ್ಣುದೆ? ಬಂಡು ಹಯನಾಗಬಬ್ಬದೆ? 
ಕುರುಡಂಗೆ ಕನ್ನಡಿಯ ತೋಪಿದಣೆ ನೋಡಬಲ್ಲನೆ! ಮೂಗಂಗೆ ರಾಗವ ಹೇಚೆ 
ದಡೆ ಹಾಡಬಲ್ಲನೆ 1 ಲೋಗರಿಗ ಉಪದೇಶವ ಹೇಟೆದಡೆ ಶಿವಸತ್ಸಥದ ಹಾದಿಯ 
ಬಜ್ಜರೆ? ಇದು ಕಾರಣ ಶಿವಸತ್ರಧದ ಆಗೆಂಬುದು ಶಿವಜ್ಞಾನ ಸಂಪನ್ನ ಗಭ್ಬದೆ 
ಸೂಂಧ್ಯೃವ್ಯ ಕಾಣಾ, ಅಸಾಧ್ಯ. ನಿರವಯಶೂನ್ಯ ವಸ್ತು ವಿನೊಳಗಣ ಸತ್ತಥನಿಜೈ 
ಕ್ಯವು ಚವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ ಅಳವಡುವುದೆ ನಿಮ್ಮ ವರಿಗಟ್ಟದೆ ಸಂಗನ ಬಸವಣ್ಣ? 


ಗುರುವನಜಿತು ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಅಹಂತಾರವ ಮಣಿದು ಮಾಡಬೇಕು; ಲಿಂಗ 
ವನಚಿತು ಮನ ಮುಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ತರೆದೊೋಣದಿರಬೇಕ ; ಜಂಗಮವನಚಿತು 
ಮುಟ್ಟಿ ವೂಜೆಸುವಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಪ್ರಾಣ ಅಭಿಮಾನ ಈ ಮೂಜಖಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಯವಾಗಿರ 
ಬೇಕು, ಸಂಗನ ಬಸವನ್ಹಾಹ್ರಿಯ ಚಂಡೇಶ್ನ ರಲಿಂಗವನಕಿಯಬ್ಬೂಡೆ, 


ಕಾಳೆಕಾ, ಚಾಮುಂಡಿ, ಗಂಗೈ ಗೌರಿ ಬನಶಂಕರಿ, ಏಲ್ಲಿ, ಬಕ್ಕ ನಾದಿ, 
ಹುಲಿಗೆ. ಹೊಸೂರಿ, ಸತ್ತವರು, ಹೆತ್ತವರು ಇಂತೀ ಹಲವು ಪಿಶಾಚಗಳ ಹೆಸರಿಂದ 
ಇದಿರಿಟ್ಟು ಆರಾಧಿಸಿ ಅವರ ನೈವೇದ್ಯವೆಂದು ಶ್ರೀಗುರುವತ್ತ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ತೋಣಿ 
ಭುಂಜಿಸುವ ಶಿವದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವಲ್ಲ ಲಿಂಗವಿಜ್ಞ್ಣ ಜಂಗಮಪಾಡೊದಕ 
ಪ್ರಸಾದವಜ್ಞ ಕಾಣಾ ಸಂಗನ ಬಸವೇಕ್ಕರಾ. 
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87) ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಎಚರತೆ 


ಬಡೆಯರಿಗೊಡವೆಯನೊಪ್ಪಿಸಿ ಶುದ್ಧನು | ಎಡೆಯೊಳಗಾಮಾಡಿದುದಿಲ್ಲೆಂದಚೆ | 
ದೊಡಲವಗುಣವಡಗಿಸಿ ನಿರಹಂಭಾವದೊಳಗೆ ಸಲೆ ಸಂದು | 


ಮೃಡಶರಣರುಗಳ ಕಈಂಡವರಡಿಗಳ | ವಿಡಿದು ಸದಾಸುಖಿಯಾಗಿರ್ಪರ ಮೆ | 
ಛ್ಲಡಿಗಳೊಳಗೆ ಹಾವುಗೆಯಾಗಿರಿಸೆನ್ನನು ಸಂಗಪ್ರಭುವ್ಮ್ಛೇ | 


ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬಂದು ಆಡರುತ್ತಿನ್ಸೆ ಕಡುಜಲ ನಿನಗೆ ಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ, 
ಮೃಡನೆ ಎನ್ನೊಡನೆ ತೊಡರಿ ನೀನು ಸಸಿನೆ ಹೋಗಲರಿಯೆ, ಆನು ಹೇಗೆಂದಡೆ 
ನಾನು ನಿನಗಂಜುವನಲ್ಲ. ಗಾಸಿಯಾಗಬೇಡ ಕಂಡೆಯಾ. ಹರಹರಾ! ಶಂಕರಾ! 
ಬನ್ನ ನೇಮಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಬಾರದಿರು. ಒಡವೆ ಸವೆದಡೆ ಬಡಲನೊಡ್ಮುವೆ, ಕಡಗಿ 
ನೋಡುವಡೊಮ್ಮೆ ಹಚಿಚು, ಬಂದು ಬಡವನ ಕೈಯ ಕಡುಹ ನೋಡೆನ್ನೊಡೆಯ 
ಸಂಗಯ್ಯಪ್ರಿ)ಯ ಬಂಹೇಶ್ಫರಾ. 


ತನುವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಗುರುಪ್ರಸಾದಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ. ಮನ 
ವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಲಿಂಗಪ್ರಸಾದಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ. ಧನವಿಡಿದು 
ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಜಂಗಮಪ್ರಸಾದಿಯಾದ ಬಸವಣ್ಣ, ಇಂತೀ ತ್ರಿವಿಧ 
ವಿಡಿದು ದಾಸೋಹವ ಮಾಡಿ ಸದ್ಗುರು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಯ್ಯ ನಿಮ್ಮ ಶರಣ 


pd pe ಗಣ್ಟೀ ಇತ ಜೂ ತೆ 
ಬಸವಣ್ಣ ಸ್ವಯೆ ಪ್ರಸಾದಿಯಾ ದನಯ್ಯಾ, 


ಶಿವನೆ ಅಧಿಕ ಶಿವಭಕ್ಷನೆ ಕುಲಜನು ಶಿವನ ಪ್ರಸಾದದಿಂದಧಿಕವಾವುದಿ 
ಲ್ಲೈಂದುದು ಶ್ರುತಿ ಇದನಚಿತು ಸದ್ಗುರು ಶಂಭುಸೋಮೇಶ್ಶಶನ ಭಜಿಸಿ 


ಪ್ರಸಾಗವ ಸೇವನೆಯ ಮಾಡದಿರಲು ಅಘೋರನರಕ ತಪ್ಪದು, 


ಶಿವನ ನೆನೆದಡೆ ಭವಹರವಹುದೆಂಬ ವಿವರಗೇಡಿಗಳ ನಾತ ಕೇಳಲಾಗದು 
ಅರೇನುಕಾರಣವೆಂದಡೆ ಜ್ಯೋತಿಯ ನೆನೆದಡೆ ಕತ್ತಲೆ ಪಕೆವುದೆ? ಮೃಷ್ಟಾನ್ನವ 
ನೆನೆದಡೆ ಹೊಟ್ಟೆ ತುಂಬುವುಡೆ ? ರಂಭೆಯ ನೆನೆದಡೆ ಕಾಮದ ಕಳವಳವು ಹಿಂಗು 
ವುಡೆ? ಕೆನೆದಡಾಗದು, ನಿರ್ಧರಿಸಿ ದೃಯಕುಳವಚೆದು ಬೆರಸಬ್ಬಾಡೆ ಸದ್ಗುರು 
ಸಿದ್ಧಸೋಮೇಶ್ಟುರಲಿಂ”ವು ತಾನೆ, 


ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅಚೆದಡೇನಯ್ಯ ಸತ್ತಿ,ಶಯೂಚಾರ ಸಂದನಕ? ನೆನೆದಮಾತ್ರ 
ದನ್ಲಿ ಪ್ರನಂಬುದೆ ಕಾರೃದಲಭ್ಞದೆ? ಕುರುಡ ಕಾಣ ಪದವ, ಹವ ನಡೆಯಲರಿಯ, 
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ಒಂದಿಲ್ಲದಿಷ್ದರೆ. ಒಂದಾಗದು. ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದ ಕ್ರಿಯೆ ಜಡನು; ಕ್ರಿಯೆಯಿಲ್ಲದ 
ಜ್ಞ್ಯಾನ ಭ್ರಾಂತು, ಇದು ಕಾರಣ ಓಿದ್ದಸೋಮನಾಥ ನಲ್ಲಿ ರಡೊ ಬೇಕು, 


ಉಷ್ಣತೆಯ ಒಜತೆಯಂತೆ ಉರಿಯ ನೆಜಿಲಂತೆ ಮಂಜಿನ ಮನೆಯಂತೆ 
ಬಿಸಿಲ ಕುದುರೆಯಂತೆ ಬೆಟ್ಟಿಡ ಶಬ್ದದಂತೆ ಸುಜೆವ ಬದ್ಧ ಸೋಮನಾಧಥಲಿಂಗ 
ನಿಮ್ಮ ಶರಣ. 


ಉರಿ ಕಪ್ಪುರವ ಸೋಂಕಿದಂತೆನ್ನೊಳು ಬೆರಸಿರ್ಪ ಮಹಾಘನವನು ತೋಖೆ 
ಪರಮಸುಖಗೊೊಳಗಿರಿಸಿದ ಬದ್ಧ ಸೋಮೇಶ ಕರುಣಾಮೃತಗುರುವೆ ಶರಣು. 


ದಶದಿಕ್ಕು ಸಜರಾಚರದೊಳಗೆಲ್ಲ ವಿಎರಿನಿ ನೋಡಲು ತನ್ಮಯ, ಅಪರಾ 
ಪರ ಹಂಪೆಯ ವಿರುಪಯ್ಯೂನಲ್ಲದಿಲ್ಬವೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಸಾಜುತಿವೆ, 

ಆದಂತೆ ಆಗಲಿ ಮಾಡದಂತೆ ಮಾಣಲಿ ಎನಲಾಗದು, ಸೇಮದಾತಂಗೆ ಚಲ 
ಬೇಕು, ಚಲ ಬೇಕಯ್ಯ. ಹಿಡಿದುದ ಬಿಡಲ£ಗೆದು. ಹುರಿಗೆದೆಯ ವರದ 
ಸೋಮನಾಥನ ಮನಮುಟ್ಟಿ ದ ಧೀರನು ಎತಕ್ಕೂ ಸೋಲುವನಲ್ಲ. 

ಮಾಯಾಸಂಗ್ರಹಮಲವ ತೊಳೆದು ನಿರ್ಮಾಯಸರೂಪವನೆಯ್ದ ಸಿ 
ಕಾವುದು ಹುಲಿಗೆಪೆಯ ವರದಸೋಮೇಶನ ಅಕ್ಸ್ಮಯಾನಂದಪಾಡೋದಕ. 

ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಅಂಕಿತಗಳು ದೊರೆತಿವೆ, ಆದರೆ ಇವುಗಳುಳ್ಳ ವಚನಗಳು 
ನದ್ಯಃ ಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಈ ಅಂತಿತಗಳನ್ನು ವರ್ಣೊನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತೆಳಗೆ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ :--ಕದಂಬಕಲಶ ಕೊಡಲ ಚೆನ್ನ ಸಂಗ, ಕುಮಾರಸಂಗೆ, ಗುರುವರದ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಟ,; ಗುಹೇಶ್ವರಲಿಂಗ + ಸಂಗನ ಬಸವಣ್ಣ, ಚೆನ್ನಬಂಕನಾಧ್ರ 
ನಿಜಲಿಂಗೈಕ್ಯ ನಿಃಕಳಂಕ ನಿರ್ಮಾಯಪ್ರಭುವೇ, ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಿಯ ನಿಃಕಳಂಕ 
ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಬಾಲಸಂಗಯ್ಯ ಪ್ರಿಯೆ ಕೂಡಲಸಂಗಮದೇವ, ಮತ್ಪ್ರಾಣನಾಧ 
ಮಹಾಶ್ರೀ ಗುರುಸಿದ್ದ ಲಿಂಗೇಶ್ವರ, ಮಾರದಮಹಾಲಿಂಗ, ತಂಭುಭುಜಂಗೇಶ್ವರ 
ಲಿಂಗ, ಶಿವತಂತ್ರ ಗುರುಶಾಂತೇಶ್ವರ, ಹುಲಿಗೆರೆಯ ಸೋಮೇಶ್ವರ. 


ಇದುವರೆಗೆ ವಚನಕಾರರ ವಿಷಯವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದೇ ಕಡೆ ಸೇರಿಸ 
ಹೇಳದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೆಲವು ಬೇರೆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ :-- 


919 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಶ್ರೀೀಕಂ ಠಸೂರಿ, 1099, 


ಈತನು ಬಳ್ಳಾರಿಜೆಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಕುರುವತ್ತಿ ಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು 
ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆಕಾಸನದ ಹೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 


ವಿದ್ಯಾವಥೂಶ್ರ ವಣಭಾಸುರಕರ್ಣವೂರಃ ಶ್ರೀಕಾಳಿದಾಸವಿಬುಧಾಧಿಪತೇಸ್ವನೂಜಃ| 
ಸೋಮೇಶಶಾಸನವಯೋರಚನಾಂ ವಿಧಾಯ ಶ್ರೀತರಸೂರಿರಲಿ೩ದ್ವಿ ಬುಥೈರ್ವಿ 
[ಚಾರ್ಯ ೨1 


ಬಿಂಬ ಪಡ್ಫುದಿಎದೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ.! ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಟೆಣಕವಿ ; ಷಾ 
ದಾಸನ ಮಗನು. ಈ ಕಾಸನವು ಚಾಳುತ್ಟ ರಾಜನಾದ ತ್ರಿಭುವನ 
ಮಲನ ಆಳತಕೆಯಲಿ 1088ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲಿ ಈುರುವಶಿ ಯ 

ಣಿ ಣು ಣ್‌ ಣಾ So 
ಇನ್ನೂರ್ವರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಕಾಳದಾಸನೂ ಅಭಿನವ 
ಸೋಮೇಶ್ವರಡೇವರಿಗೆ ದತ್ತಿ ಯನ್ನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನ 
ದಿಂದ ಒಂಡೆರಡುಪದ್ಯುಗಳನ್ನು Pia ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ne 


ಹಾಳದಾಸ., 


ಪರಹಿತದೆಪಳ್‌ ವಿದ್ಯಾಧರ | ಪರಿವೃಢನಂ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯೊಳ್‌ ಪವನಜನಣ | 
ಪರಮೌದಾರಕ್ಯದೊಳಂಗೇ | ಶ್ವರನನಧಃಕರಿಸಿ ಕಾಳಿದಾಸಂ ನೆಗಬ್ಬಂ || 


ಕುರುವತ್ತಿ ರರು ಇನ್ನೂರ್ವರು. 


ಶರಣಾಯಾತಜನಕ್ಕೆ ವಜ್ರಕವಚಂ ಮಾಹಾಂತ ವೀರಂಗೆ ಕೇ | 

ಸರ ಬಾಯ್ತಿಟ್ಟೆ ೈಕಡುಗೆ ಕೆಲ್ಪಮಹಿಜಂ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ತಾನಾಸ್ಪದಂ || 

ಪ್ರಕುಸಾರ್ಥಕ್ಕ ತವರ್‌ ಶ್ರುತಿಸ್ಮೃತಿಗೆ ತಾಂ ಲೀಲಾಗೃಹಂ ಧರ್ಮದಾ | 

ಕರನುಂತೀಕು-ಣವರ್ತಿವರ್ತಿ ಮಹಿದೇವಾನೀಕಮಿನ್ನೂರ್ವರುಂ | 

ಭಾಸ್ಟರ. 1127, 
ಈತನು ನಿಜಾಂ ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕ ಪಟ್ಟನಚೆರುವು ವಿಂಬ 

ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುಡಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಅಂತ್ರ 
ರಲ್ಲಿರುವ 


1. Archeological Survey 01 fda, Memoir 13, p. 9. 
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ಸಿರತಿಶಯೋನ್ನ ತಮತಿ ಭಾ | ಸ್ಕರ ಸ ಸರಸಕವೀಂದ್ರರಚಿತ ಶಾಸನಮಂ ಬಿ | 
ತ್ತರದಿಂ ಪ್ರತಿಕಂಠಂ ಸಾ | ಕ್ಪರನಿಳಯಂ ತಿಚ್ಚೆ ಭಾಸ್ಟರಯ್ಯ ಬರೆದಂ || 


ವಿಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಯುತ್ತಣೆ! ಅಲ್ಲದೆ ಇವನು ಬರೆದುದನ್ನು 
ಭಾಸ್ಯರಯ್ಯೂನೆಂಬವನು ತಿದ್ದಿ ಬರೆದಂತೆಯೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಭಾಸ್ಟ್ರ 
ರನು ಬ್ರಾಹ್ಮ್ಯಣಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾಸನನ್ರ ಚಾಳುಕ್ಕ್‌ 
ರಾಜನಾದ ಭೂಲೋಕಮಸ್ಲ ಸೋಮೇಕ್ಕರನ ಆಳಕೆಯಲ್ಲಿ 1127ರಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ದೊರೆ ತನ್ನು ಪಟ ಸೆ ಬಂಧೋತ್ರ ವಸಮಯರಲಿ 
ನನ್ನುಯಭಟ್ಟಸಿಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು AW ಆತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಶಾಸನ 


J 
ನಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. ___ 


ತೈ ಲಪ. 


ಶ್ರೀಮಚಟ್ಚಾಳುಕ್ಯವಂಶೋದ್ಭವನನುಪಮಿತೋದ್ಯ ಬ ಚೋಟಾ: | 
ದ್ವಾಮಂ ವೀರಾರಿಭೂಭ ತ್ರ ಕರನಿಶಿತವಜಾಯುಧಂ ಕ್ಪತ್ರವದ್ಯಾ || 
ಧಾಮಂ ರಟ್ಟಾನ್ವವಾಯ ಪ್ರ ಪ್ರಬಳತರತಮಸ್ಕೋಮಮಾರ್ತಾಂಡತೇಜ | 
ಸ್ಫೋಮಂ ತಾನೆಂಬನಂ ಮಿತ್ಯ ಸೆದನಸದಳೆಂ ತೈಲಪಕೆ ಪ್ಪೋಣಿಪಾಳೆಂ | 
ಮೊಳೆಪೆತ್ತೆತ್ತಿದ ತೋಳ ಬಾಳ ಒಳದಿಂ ಮೆಯ್ಲೊ ಡಮಿತ್ರಾ ಂಗನಾ | 
ಕುಳಬಾಷ್ಟುದ್ರವದಿಂ ತಳಿರ್ತ್ಮು ರಿಪುಸೇನಾಚಕ್ರರಕ್ತಾ ಂಬುವಿಂ || 
ಬಡ್ತೀಗಳುಪಾಹಿತಾಹಿತ ಗಳ ಳಂಗಮಾತಂಗೆಸಂ | 

ರ ಯ ಪರಾಕ್ರ್ರಮವನಂ ಗ ಕನಾ || 


[ಪ್ರ. ಸಂಪು 165] ಮಧುಸೂಡನದೇವ. "1148, 


ಈ ಕನು ಬಳ್ಳಾರಿ ಜೆಲ್ಲೆಯ ಹಡಗಳ್ಳಿ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ತೊಟ್ಟ್ನತಲ್ಲಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಬಂದು ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ.” ಇದು ಇಚಾಳುತ್ಳ್‌ ರಾಜ 
ನಾದ 2ನೆಯ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಆಳತೆಯನ್ಲಿ 1148 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಈ ರಾಜನ ಸಾವಂತ ವೀರಪಾಂಡ್ಯ್ಯನ ಮಾತುಲನಾದ ವಿಕ) 


1, Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 12, 
2 Ibid. 7. 10. 
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ಮಾದಿತ್ಯುನು ಸ್ಫುಯಂಭು ಹೋಹ ಕಂಕರದೇವರಿಗೆ ಹತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ 
ಹೇಳದೆ. ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿ ಬರೆಯು 
ತ್ತ್ನೆವೆ:-- 

ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ. 


ವಿನಯಾ ಂಭೋನಿಧಿಯೆಂದು ಧರ್ಮಸಪರನೆ: ದುದ್ಹಾಮಪುಣ್ಣೆ ಕಥಾ | 

ಜನನೆಂದುರ್ವಕೆ ಬಣ್ಣ ಕೆಂ ವಿಬುಧವಕ್ಕೆ ಂದೀವರಾದಿತ್ಯನ || 

ತನುವಿಂ ನಿತ್ಸನನುದೃಸತ್ಯನನಶೇಸೋರ್ವೀತಳಸ್ತುತ್ಯನಂ | 

ಮನುಸಾಹಿತ್ತ ನನೇತ್ಸಿ ಜೆ ಂದೆ ಸತತಂ'ಶ್ರೀವಿಕ್ಟಮಾದಿತ್ಯನೆಂ | 

ಆಯದೊಳ್‌ ವತ್ರಮದೊಳ್‌ ಪರೋಪಕೃತಿಯೊಳ" ಏಖ್ಯಾತಿಯೊಳ* 

[ನೀತಿಯೊಳ | 

ದಯೆಯೊಳ" ಧರ್ಮುದೊಳಾರ್ಪಿನೊಳ್‌ ಏನಯದೊಳ" ಸೆಂಶುದ್ಧಿಯೊಳ್‌ 
[ಬುದ್ದಿಯೊಳ" || 

ನಿಯತಂ ತನ್ನ ವೊಲನ್ಯ ರಾರನೆ ಒಗೆಂ ಜೀಯೆಂಬಿನಂ ಸಂತತೋ | 

ದಯಮಂ ತಾಳ್ಗಿದ ಪೆರ್ಮೆ ನೂರ್ಮಡಿ ವ.ಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನಾ | 

ಜನತಾಸಂಸ್ಕೃತಮಾದನೇಕಗುಣದಿಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯದೇ | 

ವನೊಳೆಂತಿ ಕಲಿಕಾಲಕಲ್ಮಷಮಪೀಸಂತ್ಲಿಷ್ಟರಂ ಪೋಲಿಪೆ || 

ಗ್ಲಿನೊಳೇನುನ್ನ ತಸತ್ತನಂಪದಡೆೊಳಾರಿಂದಗ್ಗ ೪೦ ನೋಚಟ್ರೋೊಡೆಂ | 

ಬಿನೆಗಂ ತಾಳ್ಲಿದನತ್ಯು ದಾತ್ತ ಚರಿತಂ ಬಿಗ್ವರ್ತಿಸತ್ತಿ £ರ್ತಿಯಂ || 

ಸ್ಕಿರತೇಜೋಜಾಳಮೆಂಟುಂ ದೆಸೆಗೆ ಪಸರಿಸಲ ವೈರಿವೀರಾಂಧಕಾರಂ | 

ಪರೆದೋಡಲ್ವ್ವಾನತಾಸ್ಯಾಂಬುರುಹವನಮದಾನಂದಮಂ ತಾಳೆ ದ್ವಿ || 

ಟ್ರಿರುಣೀನೇತ್ರ್ರೋಶ್ಸಳಂಗಳ" ಕೊರಗೆ ನಿಜಜಮೂಚಕ್ರವಾಕೋತ್ಕ್ತರಂ ರಾ | 


Tz 
ಗರಸಾಂಭೋರಾಶಿಯೊಳ' ನರ್ತಿಸೆ ಧಶೆಗೆಸೆವಂ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ನದೇವಂ || 


1 
ಪರೆಮಂ ಶ್ರೀವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯರವ ನಿನಗೆ ಠೀರ್ಫಾಯುವಂ ಶ್ರೀಯುಮಂ ಶಂ | 
ಕರನತ್ಕಾನಂದದಿಂದಂ ಕುಡುಗಮರಸರಿದ್ವಾರಿಪೂತೋಚ್ಚಳಟ್ಟ || 
ಕರತಾ (ರಾ) ಧಾರಚಂಚತ್ತರುಣಶಶಿಕಳಾಕನಂತಿಸಂತಾನಶೋಭಾ | 


ಕರಮಂಜತ್ತು ಂಗಪಿಂಗದ್ಯುತಿವಿಕೆಟೆಜಟಾ ಜೂಟಿಕೋಟೇರಭಾರ || 
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ದ್ವಿ. 


ಸೆ-ಪುಟಿ 346) ಗಣದಾಗಿ ವೀರಣ್ಣ. ಸು. 1160. 
ಈತನ ಹೆಸರು ಗಣಸ ಸಹಸ/ನಾಮದ |ಪ್ರ. 
ಗಣದಲ್ಲಿ ಪಠಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಬಸವ 


ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1100 ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಸಂಪುಟ 294) ಅಮರ 
ನ ಸಮಕಾಲದವನು, 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟಿ ೫48) ತ್ರಿಭುವನತಾತ, ಸು. 1165, 


ಈತನು ಗುರುರಗಳೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಕಾಂತಮಲ್ಲನು 
(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 390) ಇದಕ್ಕೆ ತಾನು ಬರೆದಿರುವ ಟ್ಲತಳೆಯ ಅಂತ್ಸ್ಯದಲ್ಲಿಯ 
ಧರೆಯೊಳ" ತ್ರಿಭ.ವನತಾತ: | ಗುರುವಿಂದುಪದೇಶವಾಗುವಾಗಳ್‌ ರಗಳೆಯ | 


ಬರೆದು ನಿಜಮುಕ್ಕನಾದಂ | ಭರದಿಂ ಪರಿಸಿದರ್ಗೆ ಭೋಗಮೋಕ್ಸಗಳಕ್ಕು ೦ || 


ವಿಂಬ ಪೆ ಪದ್ಧಃದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಈ ರಗಳೆಯಿಂದ ಸ್ಪಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ 


ಆಳಿನಪಮಾನ ವಾಳ್ಸಂಗಯ್ಸು ಗುರು ಶರಣು | 
ಕಾಲಕರ್ಮಗಳೆನ್ನ ಕಾಡುತಿವೆ ಗುರು ಶರಣು || 
ಶೂಲಪಾಣಿಯ ನೀವು ಬಿಡಿಸಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು | 
ಮೇಲೆ ನೀವಲ್ಲ ದಿನ್ನಾರಯ್ಯ ಗುರು ಶರಣು | 


೨87 ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲವು 
ತಪ್ಪಾಗಿದೆ. 


ಸ್ಕರ. 1180 


ಇವನು ಬಳ್ಳಾರಿಜೆಲ್ಲೆಯ ನಂದವರವೆಂಬ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಂದು ಕಾಸನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಅಂಸ್ಯ್ಯಭಾಗದಿಂದ 
ತಿಳಯುತ್ತದೆ.: ಈತನು ಬಾ ೨'ಹ್ಹೆಣ ಕವಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ ಇವ 
ನಿಗೆ ತುಕವಿಮುಖಮುದ್ರ, ಸುಕವಿಪ ಗದ್ದಪ್ರಭಾಕರ ವಿಂಬ ವಿಶೇಷಣ 
ಗಳು ಹೇಳವೆ ಈ ಕಾಸನವು ಸಳವ ರರ ವಾದ 1 ನೆಯ ಸೋಮೇ 








1. Archeological Sire of India, Memoir 13, p. 18, 


ಇಗ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಡರಿತೆ 


ಕರನ ಆಳತೆಯಲ್ಲಿ 1188ರಲ್ಲಿ ಬರೆಸುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸೋಮೇಕ್ಟುರನ 
ದಂಡನಾಯಕ ಮಾಳಿಪರಸನು ನಂದಾಪುರದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನದೇವರಿಗೆ 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಇನರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆ.ಮುತ್ತೇೀವೆ ತ 


ಮಾಳಪರಸ. 


ಪವನಪಧದಂತುಪಾಶ್ರಿತ | ಕವಿರಾಜನನಂತನಂತೆ ಒಹುಭೋಗಧರಂ | 
ಸಕರನಂತೆ ತೇಜೋ | ಭವನ» ಮಾಳಪಚಮೂಪನೆಸೆವಂ ಧರೆಯೊಳ" || 


ದಿವ 
(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 122) ರಾಜಾದಿತ್ಯ. ಸು 1190, 


ಇವನ ವ್ಯವಹಾರಗಣಿತದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜ 
ನಾದ ಭಿಲ್ಲಮನ (೬187-1181) ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವ ಪದ್ಭಗಳರುವುದಾಗಿ 
ಈಚೆಗೆ ತಿಳದುಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಿಯ ಕಾಲವನ್ನು ಇ... 1180 
ರಿಂದ ಸು. 1100ಕ್ಕೆ ತರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


(ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 427) ಮಧುರ. 1410, 


ಈತನು ಹಂಪೆಯ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಣದೆೇವಸಾನದ ಬಳಿ ಇರುವ 
ಒಂದು ಕಾಸನವನ್ನೂ ಬರೆದಂತೆ ಆ ಕಾಸನದ ತೊನೆಯ ಪದ್ಯದಿಂದ 
ತಿಳಯುತ್ತಡೆ.! ಈ ಶಾಸನವು ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ 1ನೆಯ 
ದೇವರಾಯನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1410ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದುದು, ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಜನ 
ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನು ಮಾಲ್ಯ್ಯವತ್ಸರ್ವತದ ಬಳ. ಗಣೆಶ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಕಾಸನದಿಂದ ಮಧುರನು 
ಹರಿಹರರಾಜನಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ದೇವರಾಯನ ಆಳ ಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್ದನೆಂದೂ ಟಿ ದೊರೆಯ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಧರನ ಆಶ್ರಿತನಾ 
ಗಿದ್ದನೆಂದೂ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. ಈ ಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನು ಮಧುರನಿಗೆ ಸುಕ್ಸೇತ್ರ 
ಹಸ್ತ್ಯೃಶ್ಟುಭೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗೌರವಿಬದಂತೆ ತಿಳಿಯಬುರು 
ತ್ತದೆ, ಅಲ್ಲದೆ ವಧುರನು ದೊರೆಗೆ ಪ್ರ)/ಣಾಪೊಯವುಂಟಾಗಿದ್ದಾಗ 


1. Archeological Survey of India, Memoir 13, p. 15, 


ಮಧುರ 377 


ತನ್ನು ಸಾಹಸದಿಂದ ಅವನ ಪ್ರಾಣವನ್ನ್ನು ಉಳಿದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಈ ಕಾಸನದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿನಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ :- 


ದೇವರಾ 


ಸಲೆ ನಾನಾಸನ್ಯ ಸಂಪತ್ತಿಯನೊದನಿಸಿ ಸೂತುಸ್ತಿಯಂ ದಾನಧಾರಾ | 
ಜಲನಿಂ ಸಂತಾಪಮಂ ತಟೆ ಸಿ ವಿತತ ಸಿತಡ್ಮತ ಸುಚ್ಡಾಯೆಗೊಯು || 

n [AS ಲ ಡ 
ಜೃಲಿಪಾಜ್ಞಾದಾಮದಿಂದಂ ನಿಯಮಿಸಿ ನಿಜಗೋಸ್ಮಂಭದೊಳ" ಕಟ್ಟಿ ಗೋಮಂ! 
ಲಮ ಸತ್ಯ್ಯೀರ್ತಿದುಗ್ಗ ೧ಗಪೆದನೇಿ ಕೆಯಿಂ ದೇವರಾಜಾವನೀಂದ್ರಂ | 


ಕನ್ನ ಡಿಗತುಲಕೆ ರನ್ನದ | ಶನ್ನಡಿಯೆನೆ ವಿಶ್ವವಿಡಿತವೃತ್ತಶ್ರೀಸಂ | 
ಪನ್ನಂ ಆತ್ಮ್ಮೀಧರದೇ | ವನ್ನಿರ್ಮ ನಾಗಿ ನೆಗೇಣ್ಲಿನೊಳಗಂ ಪೊಃಗಂ || 
ಕೈಯೆಂದೊಡೆ ಮಂದಾರದ[ಕೈಯೆುಂ ಮಂತ್ರೀಂದ್ರಲಕ್ಷ್ಮ್ಮಣಾಂತನಕ್ಟೈಯುಂ| 
ಕೆಯಲ್ಲದುಚಿದ ಮನುಜರ | ಕೈಯಂಬುವು ಮರುಳ ಕೈಗಳೇತಜಕೈಗಳ" || 
ಧರಣೀಚಕ್ರಂ ಮನಂಗೊಳ್ಳುಡಯಮುರುತಮಸ್ಲೊನುವಲ್ಲಾಡುವಾತ್ಮಾ | 
ಚರಣಂ ಸನ್ಮಾರ್ಗಮುದ್ಧೋತಿಸುವ ರುಚಿ ಸದಾಲೋಕಮುರ್ಮೇಲ ತೇಜ | 
ಸ್ಫುರಣ ನಿತ್ಯಾನುಶಾಗಕ್ಕೆ ಡೆಗುಡಲೆಸೆವೀಪೆರ್ಮೆಯೆಂ ದೇವಭೂಭೃ | 
ದೃರಪಾದಾ ಸನ್ನ ನೇನುನ್ನ ತಿವಡೆದನೊ ಲಕ್ಮ್ಮೀಧರಾವತ್ಯಮಿತ್ರಂ || 
ಪೂವಿನ ಬಿಲ್ಲನೇಚಿಸುವ ಬಂಡಬಸಂತನನಾಸೆಮಾಡುನಿ | 
ಮ್ಮಾ ಬನರಲ್ಲಳಂ ಬನಸಗೆಯ್ಲೆಳದಿಂಗಳ ಪಂಗುಗೊಳ್ಳ ಒ || 

6 ಗ ವೆ ವ 
್ರೇವುಡೆನುತ್ತೆ ಚಿತ್ಕಭವನಾವನ ಮೆಯ್ತಳಗೊಂಡು ಕಂಡ ಕಾಂ | 
ತಾವಳೆಯರಂ ಮರಳು ವನೆನಲ್‌ ಸೊಬಗೆಂತುಟೂ ಲ್ಸ 
ಸಾರಶ್ರೀನೀತಿವಾಕ್ಸಾ ಮೃ ತಪರಿಸರಡೊಳ್‌ ಪುಟ್ಟಿ ಮಯ ತ್ಸಿಂದದಾನಂ | 


ನಾಂತನಾ | 


ದಾರಾವೂಸನ್ನರಾಮಾಯಣದೊಳಮರ್ದು ತಳ್ಳಾವಗಂ ಸೃಷ್ಣಲೀಲಾ | 

ಧಾರಂ ತಾನಾಗಿ ನಾನಾಫಲಮನಿಳೆಗೆ ಬೀಚೆತ್ತು ಸಂಸಾರ ಸೌಖ್ಯಾ | 

ಕಾರಂ ಸನ್ಮಂತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮೀಧರನುರುಕವಿತಾಶಕಲ್ಪವಲ್ಲೀವಿತಾನಂ || 

ಪೊಗಬಲ" ಫೊಂಪುಚೆವೋಪ ಪೆಂಪಿನ ಯಶೋಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಥರಂ ಬಲ್ಲವರ್‌ | 
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878 ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬಗೆಗೊಳ್ಳಿ ಂಪಿನ ಸೊಂಪುವೆತ್ತ ಕವಿತಾಲಕ್ಷ್ಮೀಧರಂ ರಾಜನೀ || 
ತಿಗೆ ನೇರ್ನಾದ ಮಹಾಪ್ರಧಾನಪದವೀಲಕ್ಷ್ಮೀಧರೆಂ ಧಾತ್ರಿಯೊಳ್‌ | 
ನೆಗಜ್ಬಂ ನಿರ್ಮಲರಾವಚಂದ್ರತನಯಂ ಸನ್ಮಂತ್ರಿಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಧರಂ | 


ಸಾಸಲ ಚೆಕ್ಕಣಾರಾಧ್ಯ. ಸು. 1450, 


ಇವನು ಪಂಚಬ್ರ)ಹ್ಹೋದಯಭಾಷ್ಟ್ಯವನ್ನ್ದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, 
ಈತನು ವೀಶಕೈವಕನಿ , ಅಮರಗುಂಡದ ಮಲ್ತಿಕಾರ್ಜುನವಂಕೋದ ವ 
ನಾದ ಕಾಂತಲಿಂಗನ ಮಗನು. ತನ್ನು ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಕಬ್ಬಮಣಿದರ್ಪಣ 
ನಿಂದ ಸೂತ))ವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವುದರಿಂದ *ೇಶಿರಾಜನಿಗಿಂತ 
[ಸು. 228) ಈಚೆಯವನು ಬಿಂಬುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಸಾಸಲ 
ಭ್ರ ರವರಾಜನ ಹಾಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ) ಜಕ್ಕ ಣಾರ್ಗನು ಇದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, 
ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 288). ಇವನೇ ಕನಿಯಾಗಿರಬಹುದು, " ನೂತನರಲ್ಲಿ 13 
ಒಬ್ಬನಾದ ಈ ಭ್ಲೈರವರಾಜನ (ದ್ರಿ ಸಂಪುಟಿ 388) ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1450 ಆಗುವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಇದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಪಂಚಬ್ರಹ್ಮ್ಯೋದಯ 'ಭಾಪ್ಟ. 


ಇದು ಗದ್ಗುಗ್ರಂಥ 5 ಅಧಾಯ 8 ಆಥರ್ವಣ ವೇದಮಂತ್ರ) 
ವ್ಯ್ಯಾಖ್ಯೆಯೆಂದು ಹೇಳದೆ. ಹೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರು, ಅವರ 
a ತತ್ವ ಎತೆಗ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈ ವಿಷಯಗಳು ಉತ್‌ ವಾಗಿವೆ. 
ಗ್ರಂಥದ ನಿಪ ಹಸತ ತವಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 


ವೇದಮಂತ್ರಕ್ಕೆ ಸಾನಂದಮುನಿ ಶಂಭುಸೂತ್ರವೆಂಬ 38 ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಧೆ 
ಪರಿಮಾಣವೂ 72 ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಭಾಷ್ಟ ವನ್ನು ಬರೆದನು; ಒಳಿಕ 
ಶ್ರೀಪತಿಪಂಡಿತನು ಅರಾಧ್ಯಸಂಹಿತೆಯೆಂಬ 12 ಸಾವಿರ ಗ್ರಂಧಪರಿಮಾಣವೂ 
18 ಅಧ್ಯಾಯಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಒರೆದನು, ಮತೆ 


ದಿ 
ಇದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನು ನಾದೋದಯನೆಂಬ 


ನಂಜನಾಧಾಚಾರ್ಯ 81 


ಹ ಸಾವಿರ ಗ್ರೆಂಧಪರಿಮಾಣವೂ 13 ಪ್ರಕರಣಗಳೂ ಉಳ್ಳ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ಬಕೆ 
ದನು. ಈ ಭಾಷ್ಟಗಳಲ್ಲಾ ಸಂಸ್ಕ ಸಿತದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ತನ್ನ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆದನು 

ನಂಜಹನಾಥಾಚಾರ್ಗ್ಯ, ಸು. 1500, 


ಇವನು ವೈಪ್ಸ್ಯವವಾದಖಂಡನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ವೀರಕ್ಸೈವಕನಿ, ತ್ರಿಲೋಚನಾಚಾಕ್ಯ್ಯನ ಮಗನು. ಪದ್ವುಣಾಂಕನ 
(ಸು 1395) ಪೆದ್ವರಾಜಪುರಾಣವನ್ನು ನಿರ್ದೇಕಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈಚೆಯವನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಸುಮಾರು 1800ರಲ್ಲಿ 
ಇದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ವೈಷ್ಣವವಾ ದಖಂಡನ, 


ಜಗು ಗನ್ಯುರೂಪವಾಗಿಕೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ವಿಷಯವಾಗಿ ತನಿ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ 


ಈ ವಾದಖಂಡನನೆಂಬುದು ದೋರಣಂಬುಧಿಯೆಂಬ ಪುರಕ್ಕ ಧಿಪತಿಯಾದ 
ನೃಸಿಂಹಬಲ್ಲಾ ಳರ೬ ಜನ ಮಸಡೈಶ್ರಕೃತ್ಯೆ ದಣಾಯಕಪಟ್ಟಿಮಂ ತಾಳ್ಗಿದು" 
ಈ ರಾಜನಿಗೆ ತಿಟಾಇದ ಮಹಿಮೆಯಿಂ ತೋಟಿ ನೈಪೆದ ತಟಾಕಪಡ್ಮಣಾಚಾರ್ಯಕ 
(ಕೆಕೆಯ ಪದ್ಮರಸ) ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿನಿಡಿದು ಬಂದ ಪದ್ಮಣಾಚಾರ್ಯರು (ಪದ್ಮಣಾಂಕ) 
ಕವಾದನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ನೇದೊ ರಾಣಾಗಮೇತಿಹಾಸಾದಿ ಗ್ರಂಧಂಗಳೆಲ್ಲ 
ವಂ ತೆಗೆದು ವಾಕ್ಯ ವೇಷ್ಟನ ಷಟ್ಟಿದಪದಬಂಧರೂಪಿನಿಂದ (ಪದ್ಮರಾಜ 
ಪ್ರರಾಣ) ರಚಿಸಿದರು. ಅವರ ಬಾಕ್ಸ )ಸಾದದ ಬಲದಿಂದ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು 
ರಾಣಾಗಮಾದಿ ಗ್ರಂಧಂಗಳನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ತ್ರಿರೋಜನಾಚಾಕ್ಯರ ಸತ್ಯು 
ಮಾರನು ನಂಜನಾಧಾಚಾರ್ಯನು ತ್ರಿಭುವನತಾತನೆಂಬ ವಾದಿ (ಪ್ರ. ಸಂಪುಟ 248) 
ತನ್ನ ಎಷ್ಟು ಏನ ಮಹತ್ವವ ನುಡಿದ ನುಡಿಗಳೆಲ್ಲವನು ವಚನರೂಪಿನಿಂದ ಖಂಡಿಸಿ 
ಆ ವಚನದೆಡಗೆಡೆಗೆ ವೇದಪುರಾಣಾಗಮಾದಿ ಗ್ರಂಥಂಗಳಂ ಬರೆದು ಇದು ವೈಷ್ಣವ 


ವಾದಖಿಂಡನವೆಂದು ಹೆಸರನಿಟ್ಟು ಮಾಡಿದನು, 


880 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
(ದ್ವಿ, ಸಂಪುಟ 141) ಕುಮಾರವಾಲ್ಚ್ವೀತಿ. 

ಈ ಕವಿಯ ಸಾಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಒಬ್ಬ ಮಿತ್ರರು ಹೀಗೆ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾರೆ ಸ 

ಕ ಸುಮಾ ರವಾಲ್ವೀೀ(ಕಯ ಕಾಲವು ಕ್ರ. ಕ. 1510) ಬಿಂದು ತಾವು 
ಹೇಳರುವಿರಿ ಆದರೆ 158) ರಿಂದ 1039 ರವರೆಗೆ ಆಳದ ಸಣ್ಣ ಇಲ್ರಾ) 
ಜಮ ಅದಿಲಕಹನು ತೊರವೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆಂದಮೇಲೆ 
ಕುಮಾರವಾಲ್ಚೀತಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಕ್ರ, ಶ್‌ 1550 ವಿಂದ) 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಬಹುದಲ್ಲವೇ?'' 

ತೊರವೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಜೆತವಾದ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ಆಯಿತು 
ವಿಂಬುದತ್ತೆ ಸರಿಯಾದ ಪ್ರಮಾಣಬದ್ಧರೆ ಕುಮಾಠವಾಲ್ಟ್ರೀಕಿಯ ಹಾಲ 
ವನ್ನು ಈಚೆಗೆ ಹಾಕ ಬೇಕಾಗುವುದು. 

ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 114) ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನತವಿ, 1503, 

ಈತನು ಮಗ್ಗೆಯ ಮಾಯಿಡೇೇವನ ಕತಕತ್ರಯಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 

ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ” 


ಹಂಇಯಾಳ ಶಾಂತೆ ಉಲ್ಲೆ ಶೆ, ಸು. 1600. 


ವ 


ಅವನು ಗಣವಚನರತ್ಸ್ಣಾವಳಯನ್ನು ಬತೆದಿದ್ದಾನೆ. ಶಾತನು 
ದವೀರಕೈವ ಈದಿ, ಡ್‌ ಲಾಚಾಕ ವನ್ನ ವಿಂಜಿ ವಿಶೇೇಷಣವು ಇವ 
ಗೆ ಹೇಳದೆ. ಈತನಿಗೆ ಕಂಬಾಳದೇವ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. 
ತೋಂಟದ ಬದ್ದೇಶ್ವಾಶನ (ಸು. 147) ಶಿಷ್ಯನಾದ ಯೋಳೇಕನ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಉದಾಶರಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳರುವುದರಿಂದ ಕವಿ ಅವನ ಸಾಲಸ್ಯೆ 
ಈಚೆಯವನಾಗಿರಬೇ ಕು. ಸುಮಾರು 1100 ದಲ್ಲಿ ಇದಿ ರಬಹುದು. 

ಇವನ ಗ್ರಂಥ, 

ಗಣವಚನರತ್ನ್ಟಾವಳ 

ಇದು ಪುರಾತನರ ವಚನಗಳ ಸಂಗ್ರಹ; ಫಲ 218, ಸ್ಪುರಪದಂ 
ಗಳು 1808. ಇದರಲ್ಲಿ ಉದಾಹೈತರಾದ ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳು 
ಈ ಪಠ್ಯುದಲ್ಲಿ ಹೇಳವೆ ,__, 


ಶಾಂತವೀರದೇಶಿಕ 881 


ಬಸವೇಶ ನೀಲಾಂಚಿ ಸಿದ್ಧರಾಮಂ ಚೆನ್ನ | ಬಸವನಲ್ಲಮಕರಸ್ಕ ಲವೀರನಾ ಗಾರ್ಯ | 
ರಸಮಮಾಯಿಗದೇವರಪ್ಪಣ್ಣ ಮಹದೇವಿ ದಾಸ ಬಹುರೂಪಿ ಚೌಡಂ || 
ಬೋಳೇಶಗುರು | ಬನವಶಂಕರದೇವ 

ನೇ ಗಾಂಬೆ ಮೊದಲಾದ | 
ರುಸುರ್ದ ನಾನಾರಾಗನಲಿತವಚನಂಗಳೆಂ ರಚಿತಮಾಯ್ಮಾ ಶಾಸ್ತ್ರವು || 


[ae] 
ಮಿಸುಪ ಶಾ ಂತೆಯ್ಯು ನಾ ದಯ್ಯ 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಷ್ಟತೆಯನ್ನು ವಿ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ __ 
ಇದು ೮ಂಗಾಂಗನುಯೋಗಮರಂ ತಿಳಿಸಲೊಂದೇಸಾಲ್ವು ದಮ್ಮ ಮ್ಮ ನೋ | 
ಡಿದು ಮೇದಾಗಮವಾಗತೀತೆಪದಮಂ ತೋರ್ದಪ್ಪುದಯ್ಯಯ್ಯ ತಾ| 
ನಿದು ತೆರ್ಮತ್ರಯವೃಕ್ಸಮೊಲದೊದನೆಂ *ಟ್ಮಿಪ್ಪು ರಾಹಾ ಬಜೆ | 
ಕ್ಬಿದು ಸನ್ಮುತ್ತಿ ವಧೂಟಿಯೂಳ್‌ ನೆರಪುಗುಂ ತಾನೆಂದೊಡಾರ್‌ ಒಣ್ಣೆಪಂ" || 


ಒಂದೊಂದು ಸಲದ ಆದಿಯಲಿಯೂ ತವಐಿರಖಬೆತವಾಣ ಕಲವು 
[a ದಾ 


ಪದ್ಭುಗಳಿವೆ ಬಂದೆರಡನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ '-_ 





ಬಸವಾದಿಪ್ರಮಧರ ಪದೆ ಬಓಸಬಮನೆರ್ದೆಗೊಳ್ಳಿ ತತ್ರ ಎಪಾಬಲನಿಂದಿೀ | 
ಫೊಸತೆನಿಪ ಶಾಸ್ತ್ರಮಂ ಏರ 


ತಿಳಿಪಲ್‌ ತಿವಜೀವೈಕ್ಯಮ 





ಚಿಸಿದೆಂ ಶರಣಾಳಿ ಕೇಳಿ ಕೈ ಕೊಳ್ಳುದಿದಂ || 
ನಿಚಿಪಲ್‌ ಭವಪಾಠಬಂಧಮಂ ಶಿವನದವಿ | 





ತ್ತುಟೆಪಲ" ನಿಜಗೊಳ್‌ ಚಿತ್ತಿ ಯ | ಯಳವಟ್ಟಿ ಪ್ರಂಾತನೋಕ್ಕಿಖೊಂದೆ 
ಸಮರ್ಧಂ || 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟಿ 377) ತಾಂತವೀಶದೇಶಿಕ. ಸು, 1650, 


ಈತನು ಕಿವಳಿಂಗಚಾರಿತ್ರ, ಕಿವಗಣಚಾರಿತ್ರ) ಬಿಂಬ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲದೆ ಸೌಂದರೇಶ್ಟುರನ ಯಸ್ಸ್‌ ಗಾನ, ಶಿವಮಹತ್ವ ಸೂರಕಿಖಾಮಣಿ 
ಸಂಗ್ರಹಕತಕ, ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಸಂತೀರ್ತನ ಎಂಬ ಮೂರು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನ ಸ್ಥಳ ಷೆಣೆಯನೂರು, ಪರಕವಿ 
ಗಜೇಂದ್ರ ಕಂಠೀರವ, ಶಿವಕವಿಭೃತ್ಯ ವಂದು ತನ್ನನ್ನು ಕೇಹಿ ಹೇಳ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ತಂದೆ ಚೆನ್ಹಾಶ್ಯನನ್ನು ( ಪರಸೆಕವಿ ಕರ್ನಾಟ 
ಚತ್ರಕ್ಟುರ' ವಿಂಬುದರಿಂದ ಈತನೂ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ, 


888 *ರ್ಣಾಟಕ ಕವಎಚಿರಿತೆ 


ಆವ ಗ್ರೆ)ಥವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆಯೋ ತಿಳಯದು, ಕವಿಯ ಸಇಂದಕೇ 
ಶ್ಚುರನ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಒಂದು ಓಲೆಯ ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ /« ಇದನು 
ಕಾಂತವೀರದೇಶಿಕನು ನಿರ್ಬಿ ಹಾಳಾಯುಕ್ತ್‌ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಬಸವನ 
ಘೋ ನೆಯ ಪರಮೇಕ್ಟು ರಯ್ಯ್ಯನಿಗೆ ಲೇಖನಂಗೈದುದು > ಬಂದಿದೆ. ಈ 
ಹಾಳಾಯುಕ್‌ ವರ್ಷವು 1178 ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
1, ಸೆೌಂದರೇಕ್ಕುರನ ಯತ್‌ ಗಾನ, 


ಅದಕ್ಕೆ ಜನವೈಕ್ಯುತಿಲಕ ವಿಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಸಂಧಿ 13, 
ಪದ 181. ಇದರಲ್ಲಿ 1) ಶಿವಭಕ್ಮರಕ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಸಂದರೇಕ್ಕುರ 
ಅಥವಾ ನಬಿಯಣ್ಣಿ ವಿಂಬವನ ಕಥೆ ಹೇಳದೆ. 


43 ಶಿವಮಹತ್ವ ಸಾರಶಿಖಾಮಣಿ ಸಂಗ್ರಹಕತಕ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಶೂ ಲವಿಕ್ರೀಡಿತ ವೃತ್ತಗಳು 108 ಇವೆ ಒಂಡೊಂದು 
ವೃತ್ತವೂ ಶಿ) ಕಾಂತವೀರೇಕ್ಕುರ” ವಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿ 
ವೃತ್ತಕ್ಕ್ಯೂ ಮ್ಯಾಖ್ಯಾನೆ ರೂಪವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತ ಗ್ರಂಥಗಳಂದ ಕ್ಲೊಕ್‌ 
ಗಳು FR ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಪ್ರಕರಣ rf ವೃತ್ತ ಗ್ರಂಥಸಹ 840 
ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಶ ಶಿವಮಹತ್ಪುನಿರೂಪಣ ಈ ಗ್ರ ಚ *ೆಲವುಪದ್ದು 


ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 


ಸುರಭೂಜಾತಕೆ ಕಾಡ ಕಗ್ಗಲಿಯುಮೆಂ ಪಂತೇಜಮಿತ್ರಂಗೆ ದುಃ | 
ಕರಖದ್ಯೋತಮಧರ್ಮಿಗಂ ತೃಪಣನಜ್ಜ್ಯಾನಂಗೆ ಸುಜ್ಜ್ಯಾನಿಯಂ || 
ನೆಪೆ ಸಾದ್ಭುಶ್ಸಮ ಮಾಚಿ) ವೋಲ್‌ ಸುರಪಕಂಸಾರಾತಿದೇವಾದ್ಯರಂ \ 
ಗಿರಿಜಾಕಾಂತಗೆ ಸಾಟಿಯೆ2ಬರಥ ಮಡ್‌ ರ್ರ್ರೀಶಾಂತವೀಶೇಶ್ವರಾ | 
ಕುಡುವಿಲ್ಲೇಖಿಸಿ ತುಂಬಿಬಲ್ವೈದೆಯ ಬೊಬ್ಬಿಟ್ಟಾಗ ಪಂಚಾಸ್ತ್ಯ )ಮೆಂ | 
ತೊಡರುತ್ತಂ ಮುಳೆದೆಚ್ಚಮನ್ಮ ಧನ ತದ್ಭಾಳಾಳ್ಸ್ಬದಾವಾಗ್ನಿಯೊಳ" | 
ಸುಡೆ ಬೆಂದಿರ್ದ ರತೀಶನಂ ತುಟೆದು ಭಸ್ಮೋದ್ಧೂಳನಂ ಮಾಡಿದಾ | 
ಕೆಡುಸಾಮಡಥಣ್ಯರದಾರು ದೇವತತಿಯೊಳ" ಶ್ರೀಶಾಂತವೀರೇಶ್ವರೌ | 


ವೀರಣಾರ್ಯ ೫88 
ಪುಪ್ಪುಮಾಲಿಕಾ ಪ್ರಬಂಧ 
ನತನುತೆದಾತನಾಗೆಧರ ಧರ್ಮದಯಾಪರ ಧೀರಸಾರ ಶೋ | 
ಬಿತಹತಸೂತಕಾದಿ ಸುಭನ ದ್ಯ ಸುರಾಶ್ರಯ ಮಾಯಕಾಯವ || 


ರ್ಜಿತಮೃತಭೀಕಭೀಮ NL | 
ದಿತಶತಶಾಂತವೀರನಿಜಧಿತ್ಯ ನಿರಾಕಕೆ ಮಾರಸೂರನೇ || 


ಈ ಪದ್ಧ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಸ್ತಾರ 


ನು ರ ಧೀ ಹ ಭ ಮಾ 
ನ ತನಾಗಧ ಯಾಪರ ಶೋ | ಭಿ ತ ಕಾದಿ ಸು ರಾಶ್ರ pl 
ದಸ ರ್ಮ ಸಾ ಸೂ ದ 
qm 
ಮ್ಸೃ ನಿ ನೀ ಶ ಜ ಮಾ 
ರ್ಜಿ ತ ಭೀವ. ಮು ಕಾಂತ ಕನಂ |ದಿತವೀರನಿರಾಕರನೇ| 
ಭೀ ಖ್ಯ ಶೋ ಶಾಂ ತ್ಯ ಸೊ 


ತ. ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನ 


ಇದರಲ್ಲಿ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ಮುತಿರೂಪನಾದ 3381 ಪದಗಳವೆ. *ೊನೆ 
ಯಲಿ ಈ ಗದ್ಭುವಿದೆ ಅ 
m 


ತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದುರುಶಾಂತಫೀರೇತಪ ಪಂಕಜನರಾಗಸೇವಖತ ಶಿಳೀಮುಲ ಪರ 
ಕವಿಗಜೇಂದ್ರಕಂಠೀರವ ಶಿವತವಿಭೃತ್ಯ ಜೆನ್ನ ವೀರಾಖ್ಯ ತನೂಭವ ಶಾಂತವೀರ 
ದೇಶಿಕ ವಿರಬತಮಪ್ಪ ಗಿರಿಜಾದೇವಿಯ ಸಂಕೀರ್ತನಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ 
[ದ್ವ. ಸಂಪುಟ 414) ವೀರಣಾರ್ಯ. ಸು 1050, 
ಈತನು ಪ್ರಸಾದಣತಾರಿತ್ರ)ವಲ್ಲದೆ ನಂಚುಂಡೇಕ್ಕ ರಪುರಾಣನನ್ನೂೂ 
0 Ky ದಿ 
ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ತೊಲ್ಲಿಪಾಕಿಯ ಸೋಮೇಕ್ಕರ ಖ೧ಬುದಕ್ವ್‌ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ರೇವಣಸಿದ್ದೇಕನೆಂಕದ ವೀರಣಾರಾಧ್ಯ ವಿಂದಿದೆ. ದೇವಣಾ 
ರಾಧ್ಯ; ವಿಂದು ನಾವು ಹೊಟ್ಟ್ಯರುವುದು ರವಣಾಡಾಧೃ ಬಂದಿರಜೇಕು, 


384 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ನಂಜಹುಂಡೇಕ್ಕಾರಪುರೂಣ 
ಇದು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 897. 
ಇದರಲ್ಲಿ ನಂಜನಗೂಡು ನಂಜುಂಡೇಕ್ಟುರನ ಮಹಿಮೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ, 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಉತ್ಕೃಪ್ಪತೆಯನ್ನು ಕವಿ ಈ ಪದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ --- 


ಪಲವುದಿನವಗಲಿರ್ದ ಕಾಂತನು | ಘಚೆಲನಿದಿ್ದೆ ತರಲು ಮುಗ್ಗಾ | 
ಲಲನೆ ಜಾಣ್ನುಡಿಯಾಡಲಟೆಯದೆ ಕೊರಳ ಸೆರೆ ಬಿಗಿದು || 
ಗೆಳಬಳಳನೆ ಗದ್ದದಿಸುತಿಹ ಜಿ | ರೈಳೆಯಳನುಚಿತವಾಕ್ಯಮೊನ್ಪುವೊ | 
ಲಿಳೆಯ ಸತ್ವ ಎಗಳಿಗೆ ರಾಜಿಕುತಿರ್ಪದೀಕಾವ್ಯ | 
ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ನಂಜುಂಡೇಕ್ಕುರನ ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. ಬಳಳ 
ಘನಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಂಗೆ, ಗಣೇಶ, ಪಣ್ತ್ತಿಃಖ, ಬಸವ, ಭ್ರುಂಗಿ, ವೀಠ 
ಭದ್ರ! ಇವರುಗಳನ್ನ್ನ ಹೊಗಳದ್ದಾನೆ ಈ ಗೃಂಧದಿಂದ ಕೆಲವು ಪಡು 
ಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ -- 
ಶಿವಸ್ನುತಿ 
ಇಂಗಡೆಲ ಮಗಳೆಪೆಯ ಸಗ್ಗದ | ಹೆಂಗಳೊಡಯರ ಶಿರದೊಳೊಪ್ಪುವ | 
ರಂಗುದೋರ್ಪ ಕಿರೀಟಿಮಣಿಗಳೊಳೆಯ್ದೆ ಮಧನಿಸುವ | 
ತುಂಗಪದಪಂತೇಜನಗಜೆಯ | ನುಣ್ಣ ದಪನಾಲೋಕಿಸುವ ಕಡೆ | 
ಗಂಗಳಿಂದೆಮ್ಮುವನು ಪಾಲಿಪುದೀಶನಹಿಭೂಸಾ | 


ವರ್ಪಾಕಾಲ 
ಮುಗಿಲ ಮದ್ದಾನೆಗಳ ಮಿಂಚಿನ | ನೆಗೆನ ತುರಗಾಳಿಗಳ ಸಿಡಿಲಿಂ | 
ದೊಗೆವ ದಧಿವಾದ್ಯಗಳ ಬಲ್ಬನಿಯೆಸೆವ ಕಂಕರರಿಂ | 


ಸೊಗಯಿಸುವ ಕೆಮ್ಮುಗಿಲ ತೇರನು | ಮಿಗುವಹರುಷದೊಳೇಖೆ ಚೈತ್ರನ | 
ಮೊಗವ ಕೆಡಿನುತ ವರ್ಷಸೇನಾಧೀಶನ್ಸೆತಂದ | 


ರೇಣುಕೆಯ ಗಂಡನ ಅನನುರೂಪತೆ 


ಮಗದ ಚಕ್ಕಳ ಕೌಂಕುಳೊಳು ತೆರೆ | ನೆಗೆದ ಮುಸುಡಿನ ಪಚ್ಚೆವಲ್ಲಿನ | 
ಬಿಗಿದ ಕೆಂಜಿಡೆ ನತೆಕ ಗಹ್ಮದ ಬೂ ಮೈಯವಗೆ | 


ರಾಘವೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿ 385 


ಮುಗುಜೆಯಕ್‌ ಗೇುಕಿಯನೀವುದು | ಬಗೆಯೆ ಬಚೆಡೇ ಹೋಯ್ತೆ ಬೊಮ್ಮ ಗೆ | 
ಬಗಿಲುದಲೆಯೆಂದೆನುತ ಮಣುಗಿತು ಖಚರ ವಧುನಿಕರ | 


ರಾಘವೇಂದ್ರ/ಸ್ಟಾಮಿ. ಸು, 1650 


ಈತನು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಿ; 
ನಂಜನಗೂಡು ಮಾಧ್ಯ ಮಠದಲ್ಲಿ 1334 ರಿಂದ 1571 ರ ವರೆಗೆ ಸ್ಕೂವಿ 
ಯಾಗಿದ್ಭಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈತನು ಮಾಧ್ಯ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಪ್ರ) 
ದನು. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆೊದು. ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಈತನ ಸಮಾಧಿ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜೆಲ್ಲೆಯ ಮಂತಾ)ಲಯರಲ್ಲಿಣೆ. ಇವನ ತೀ 
ರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಣು ಗೋಪಾಲ ವಿಂಬ ಅಂತಿತವಿದೆ. 


ಕೀರ್ತನೆ, 
ರಾಗ ಭೈರವಿ. ಅಟತಾಳ. 


ಪವಿ ಇಂದು ಎನಗೆ ಗೋವಿಂದ ನಿನ್ನ ಪಾಣಾರ |ವಿಂದವ ತೋಹೊ ಮುಕುಂದ] 

ನೊಂದೆನಯ್ಯ ಭವ ಬಂಧನದೊಳು ಸಿಲುಕಿ | ಮುಂದೆ ದಾರಿಗಾಣಣಿ 
ಕುಂದಿದೆ ಜಗದಿ | 

ಕಂದನಾಡೆನ್ನ ಕುಂದುಗಳಿಣಿಸಡೆ|[ತಂಡೆ ಕಾಯೊ ಎನ್ನ ಕಂದರ್ಪಜನಕನೆ|1|| 

ಮೂಢ ನದಿ ಬಲು ಹೇಡಿಜೀೇವನನಾಗಿ | ದೃಢ ಭಕುತಿಯೆಗು- ಮಾಡಲಿಲ್ಲ | 

ನೋಡಲಿಲ್ಲವೊ ನಿನ್ನ ಪಡೆದಿಲ್ಲವೋ ಮಹಿಮೆ | ಗಾಡಿಕಾಜಕೃಷ್ಣ ಬೇಡಿ 
ಕೊಂಬೆನೊ ದೇವ |3| 

ಧಾರಿಣಿಯೊಳು ಭೂಭಾರ ಜೇವನನಾಗಿ | ಮೇಶೆದಪ್ಪಿ ನಡೆದು ಸೇರಿದೆ 
ಕುಜನರ | 

ಛರೂ ಕಾಯುವರಿಲ್ಲ ಸಾಟುವೆ ನಿವಗೆಯ್ಯೆ | ಧೀರ ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಪಾರ 
ಗಾಣಿನೊ ರಾಮ ||| 
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888 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
(ದ್ವಿ, ಸಂಘುಟಿ 432) ಪಹಕ್ಷ ರದೇವ. 1655 


ಪಡಕ್ಷ ರದೇೇವನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪಡಕ್ಸರ ಮಂತ್ರ ಸ್ಲೋತ್ರ ವಿಂಬ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರದಿದ್ದಾನೆ. ಇದು ಉತ್ಸಾಹರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; 
ಸುಮಾರು 105 ವಾಕ್ಫಗಳವೆ. ಒಂದೊಂದೂ "ಓಂ ನಮಕ್ಕಿವಾಯ'' 
ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಮದುಮಾವರವಿಲಸ | ನ್ನಾ ಮೋನ್ನ ತಶುಭಷಡಕ್ಸೃ ರೋತ್ತಮ 
ಮಂತ್ರೋ | 

ದ್ಸಾಮಸ್ಸು ತಿಯೆ.ಂ ರಚಿಸಿ ಭ | ವಾಮಯಮಂ ತೀರ್ಚಿ ಕಳಿದೆನಾಂ 
ಶಿವಲಿಂಗಾ || 


ಎಂಬ ಕಂಡವೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ 


ಹರಕರುಣಾಬಲದೆ ಷಡ | ಕ್ಷರದೇವಂ ಭಕ್ಕಿಯಿಂದೆ ಎರಚಿಸಿದ ಷಡ | 
ಕ್ಷರಮಂತ್ರಸ್ತ ವಮನಿಡಂ[ಬಳೆದೋದುವವರ್ಗ್ಗ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಗಳಕ್ಕುಂ | 
ಹರಿಎಧಿವಾಸುಕಿವಾಣೀ | ಸುರಗುರುಗಳ್‌ ತಿಳಿಯಲಾಜ ದಪ್ರತಿಮ ಷಡ | 
ಕ್ಲರಮಹಿಮೆಯನಣೆ ವರಾರ್‌ | ವಿರಚಿಸಿದೆಂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮತಿಯೊಳಾನಟೆ 
ದನಿತಂ || 


ನಂಬ ಕಂದಗಳೂ ಇವೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಸಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವಿ' 


ಕರಣಜನದ ಹರಣಮೆನಿಸಿ ಮೆಚೆವುಥೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 
ಮರಣರುಜಿಯ, ಪಜಿವ ಸುದ್ದೆಯ ಕಪೆವುಜೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 
ಮುಳಿದು ಜವನ ಗರ್ವಗಜವ ಸೀಳ್ತುದೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ 
ಸೆಳೆದು ಮೃತ್ಯುಕುಜವನೊತ್ತಿ ತೀತ್ತಿದೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ || 
ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಮಂಗಳಂ £ರಂಗಮೊಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 

ಸಿಂಗರಕ್ಕೆ ಸಿಂಗರಂ ಚಿದಂಗಮೋಂ ನಮಶ್ಶಿವಾಯ | 


ಶಾ ಂತಾಚಾರ್ಯ 8೬) 


ಈ ಕವಿಯಂದ ರಚಿತವಾದ ವೀಠಭಡ್ರೋದಹರಣಗದ್ದೇಃ ವಿಂಬ ಸೆಂ 
ಸ್ವತ ಗ್ರಂಥವು ಮುದ್ರಿತವಾಗಿಣೆ. ಇದರ ಶೊನೆಯ ಕ್ಲೋಕದ 


ಗದ್ಯಂ ಹೃದ್ಯಂ ವ್ಯಧತ್ತ ಪ್ರಣಿವಸರಿಮಿಳೆತ್ತಂಚವರ್ಣಾಖ್ಯ ದೇವಃ | 
ಕ್ಸಿಪ್ರಂ ಭದ್ರಪ್ರದಾಶುರ್ಬುಧನುತಕೆಳದೀ ವೀರಭದ್ರೇಶ್ವರನ್ಯ || 


ನಿಂಬ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಿಂದ ಈ ಗ್ರ.ಥವು ಕೆಳದಿಯ ವೀರಭದ್ರದೇ 
ವರ ಸ್ಲುತಿರೂಪವಾದುದು ವಿಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದನೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನಾವು ಹೇಳಿರುವ ವೀರಭೆ 
ಡ್ರದಂಡಕವು ಇದೇ ಆಗಿರಬಹುದೋ ಏನೋ ತಿಳಿಯದು, 


(ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ 554) ಕನಂತಾಚಾ ರ್ಯ. ಸು. 1700, 


ಈತನು ಮರಣಮಣಿದರ್ನಣಕತಕವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 100 ಕ್‌ಂದಗಳವೆ, ಸೌಂದಸುಶಾಣಾದಿಗ್ರಂಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮರಣಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಘಿ ಕನ್ನ್ನಡಿಸದಂತೆ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕತಕದಲ್ಲಿ ಮರಣಸೂಚನೆಗಳಲ್ಲದೆ ಸುಸ್ಪಪ್ನ 
ದುಸ್ಸ್ಬಪ್ಪ್ನ ಫಲ, ಆಯುರ್ಭೃದ್ಧಿಕಾರಣ ಇವೂ ಹೆ:ಳಿವೆ. ಒಂದೆರಡು 
ಪದ್ಧೂಗಳನ್ನು ಉರಾಹೆರಿಸುತ್ತೇವೆ ನ 


ಗೂಗೆ ಕವೋತಂ ಬಲಿಗಳ | ಬೇಗದಿ ಬಂದೇಚಿ ಮಸ್ತಕದಿ ಕುಳ್ಳಿಕೆ ತಾಂ | 
ಯೋಗೀಂದ್ರ ಕೇಳು ಹರಣಂ | ಫೋಗುವುದಾಖನೆಯೆಮಾಸಕಿದು ನಿಜವೆಂದಂ॥ 
ನುಡಿಯಣೆ ನಿಂಣಕಮಂ ಸರ | ಮಡಡಿಯರಂ ಮಾತೆಯೆಂದು ಮನಡೊಳ್‌ 
[ಭಾಎಸು | 
ತೆಜಿವಿಡದೆ ಸತ್ಯವಾಡಲ" | ಪೊಡವಿಯೊಳವೆಗಕ್ಕು ನಿರುತ ದೀರ್ಭಾಯುಷ್ಟ | 


ನಂಜುಂಡೇಕಚರಿತೆ ವಿಂಬ ಗ್ರಂಥದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
1. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ನಿತತ್ಕನಿಕೃತವಾದ ಇನ್ನೂ 13 ಸುತಿಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಷಡ 
ಕ್ರ ರ ಮಂತ್ರಸ್ತೊ ತತ್ರೆಡೊಡನೆ ದಾನಣಗೆರೆ ನಿಶಾನಿಮಕದ ಸೀಮಾ Ps ರಾರ್ಯರು ಕಂಡು ಓಣ 
ರು ಅಟ್ಟು sie ಕೆ, ಈ ಕಣಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವ ಮಹಿಮಾಗದ್ಯವೆಂ ಬುದೂ 
ಒಂದು, 








988 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ವಿಧಿಮಧುಸೂದನವಿನುತ ನಂಜುಂಡೇಶ | ಪದಪದ್ಮಷಟ್ಟ ದನೆನಿಪ | 
ಸದಮಲಶಾಂತಾರ್ಯ ಪೇಟೆದೀಕೃತಿಯೊಳ | ಗೊದನಿದೇಕಾದಶ ಸಂಧಿ || 


ನಿಂ) ಪದ್ಯದಿಂದ ಘೂ ಗ್ರಂಥವೂ ವತತ್ವನಿಕೃತವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು 
ತೋಶುತ್ತದೆ. ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆಕಿದೆ ; ಸಂಧಿ 11 ಪದ್ಧ 744, 


ಉದ್ದಂಡ ಸು, 1700. 


ಇವನು ಸುಜ್ಜಾನಿಡೇವಕಾಮೃವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ದೀಶಕೈವ ಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಹಲಗ, ಗುರು ಚೆತ್ರಹಳ್ಳಯ ಸದ್ದೇ 
ಕನ ಶಿಷ್ಟ ಕಾಂತಪ್ಪ, ಪೋಪ್‌ ಜೆತ್ರಹಳ್ಳಯ ರಾಚಪ್ಪ. ಇವನ ಸ 
ಚೆತ್ರ/ಹಳ್ಳಿಯಾಗಿರಬಹುದು ಇವನು ಮುಮಾಕು 1700 ರಲ್ಲಿ ಇದಿರ 
ಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸುತ್ತೆ £ವೆ, 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 


ಡು 
ಮುಚ್ತನಿದೆನಿವಹಾವೂ: 


ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದನ್ನಿ ಬರೆಡಿಸೆ, ಸಂಧಿ ೫, ಪದ್ಯ 1೩178, ಇದರಲ್ಲಿ ಬಸ 
ವನ ನಮಕ: ಲದವನಾನ ಓಡ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯ ಕರ್ಣಿಕಾಪ್ಟರದ ಸುಜ್ಞಾನಿದೇವನ 
ಕಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣದಲ್ಲಿ ಬಸವನು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದಂತೆ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 


ಥಾಸಾರ. -ಸುಚ್ಜಾನಿದೇವನು ಶಿವಜ್ಞ್ಯಾನಮೂರ್ತಿಯುಂಡೆ ಬಸವನೆ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳೆ ಆತನನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂದು ಹೊರಟು ಬರುತ್ತ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮತಂಗನೆಬ ಕ್ರೂರನಾದ ಬೇಡನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ತತ್ತೋಪದೇಶದಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಸಾಧುಮಾಡಿ,ನನ್ನಯ್ಯ ನೆಂದ ಹಸುಟ್ಟು ಶಿಷ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂದಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ ಒಂದು ಮರದಡಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರಲು, ಆ ಸಮಯೆದಲ್ಲಿ ಅಮರಪುರದ ಕೌಶಿಕ 
ರಾಯನ ಅರಿಮನೆಸು್ಲಿ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದ ಕಳ್ಳರು ರಾಜಪುರುಷರಿಂದ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ೪ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ನಿಕ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸುಜ್ಞಾನಿದೇವನಬಳಿ 


ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಲು, ರಾಜಪುರುಷರು ಇವನೇ ಕಳ್ಳನೆಂದು ಭ್ರಮಿಸಿ ಇವನ 


ಉದ್ದಂಡ ಕಿಸಿ 


ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದೊರೆಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದಾಗೆ ಆವನು ಚ ತಲೆ 
ಯನ್ನು ಊರ ಹೊರಗಣ ಒಂದು ಮರಕ್ಕೆ ತಟ್ಟಿ ಸಿದನು. ಶತೃ ನನ್ನಯ್ಯುನು 
ಗುಕುವಿನ ಮುಂಡವನ್ನು ನೋಡಿ ಆದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ ಸೇರಿಸಲು 
ದ್ಯುಕ್ಕನಾದಾಗ ಶಿವನಿಂದ ತಡೆಯಟ್ಟಟ್ಟು ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದ ತಲೆಯನ್ನು ಮಾಡಿರಿ 
ಗುರುವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಸಂಗಡ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಒರುತ್ತ ಟಮಕಪ್ರರದಬಳಿ 
ಮರಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಗುರುವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಮುಂಡವನ್ನು 
ಕತ್ತದಿಸಿಕೊಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದಾಗ ಪುನಃ ಶಿವನಿಂದ ತಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟು ಮಣ್ಣಿನ 
ಮುಂಡವನ್ನು ಆ ತಲೆಗೆ ಸರಿಸಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿರಲು ಶಿವನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೊಯ್ದನು, 


ಗ್ರಂಥಾವತಾಶದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇಡೆ, ಬಳಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, 
ಗುರುಕಾಂತಮಲ್ಲೇಕ, ಇಡೆ ಕ ಶಿಷ್ಠ ಕಾಂತಪ್ಪ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗ 
ಳೆದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಗ್ರ)ಂಥದಿಂದ ಬಂದೆರಡುಪದ್ಗುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಒರೆಯು 
ತ್ತೇವೆ ;__ 


ಕವಗಳ ಕರುಣದಿ ಶಿವನ ನಿರೂಪದಿ | ಏವರಿಸಿದೆನು ಈ ಕೃತಿಯ | 
ನವರಸಗಳ ಬಣ್ಣ ಕೋವಿದಸು ಜನರು | ಹವಣ ಕಡಿದು ತಿದ್ದುವುದು || 
ಗಿಡುವನು ಮಡುವನು ಮೊಜಣಕಾನನನನು | ಗೊಡವೆ ಬಣ್ಣ ಒಟಬದಲಿ | 
ದೃಢಭಕ್ಕರ ಪಾದವನೆನೆದು ಬದುಕೆಂದು | ಪೊಡಮಟ್ಟು ಬೇಡಿದೆ ಮನವೆ || 


Appandix ೪. 
ಪರಠಿಶಿಸ್ಟೃ ೪. 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಆಧುನಿಕ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ವಿಷಯ, 
ಸಕ್ಕರೆ ಕಾಂತ ಸು. 1800. 
ಈತನು ಪ್ರಭುನಾಟಿಕವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಕೈವ 
ಕವಿ, ಸುಮಾರು 1800 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. ಇವನ ಗ್ರಂಥವು ಯಕ್ಷ 


ಗಾನರೂಪವಾಗಿದೆ, ಪ್ರಜುದೇವನ (ಅಲ್ಲಮನ) ಚರಿತೆಯನ್ನು 
“ಹೇಳುತ್ತದೆ. 


ದ್ವಿ. ಸಂಪ್ರಟಿ 517) ಪಂಡಿತ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, 1800. 


ಈತನಿಂದ ರಜೆತವಾಣ ಕಂಕರದಾನಿಮಯ್ಯನ ಚರಿತೆ )ಯ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥರಚನಾಕಾಲವು ಹೀಗೆ 
ಹೇಳದೆ: 

1»: ಮಿಗೆ ರೌದ್ರಿ ಸಂವ | ತ್ಸಃದ ಶ್ರೀವೈತಾಖಮಾಸಾಂ | 

ತರದೆ ಒಹುಳ್ಳೈಕಾದಶಿಗೆ ಮುಗಿದುದು ಮಹಾಕೃತಿಯ: || 

4 ನೃಪ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕೆ 179೨ ಪ್ರವರ್ತಮಾನ ಕೌದ್ರಿನಾಮಸ ವತ್ಸರ ಸುರು 


ಹೂರ್ತ ವೈಶಾಖಮಾಸ ಬಹುಳ್ಳೈ ಕಾದಶಿಯ ಪರಿಯಂತದನ್ಲಿ ಚಂದ್ರಹೋರೆಯಲ್ಲ 
ಸ್ರರಾಣ ಮುಗಿಯಿತು. '' 


ಇದರಿಂದ ಗ್ರಂಥವು 1800 ಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಂತೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. 
ಯಾದವ (ಪ್ರಟ 157). 


ಈತನು ಮಾಧ್ವಕವಿಯೆಂದೂ, ನಗು ಮುನ್ಹುಡಿ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾ ನಿಪಂ ಡಿತನಾಗಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಇವನ ೪ ದೊಡ್ಡಬಳ್ಳಾ ಇ 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ [ಕನ್ನಡ ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ 1X, 4, 272). 


ಸಿದ ರಿಂಗ 391 
ಇ 
ವಿರಕ್ಕದೇವ. 1803. 


ಇವನು ಸಾನಂದಗಣೇಶ್ಚುರನ ಸಾಂಗತ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಈತನು ವೀರಕೈವಕವಿ; ಇವನ ತಂದೆ ಗುರುಮಲ್ಲದೇವ, ಸ್ಥಳ 
ತಿಲ್ಲಳ್ಳ. ದೀಕ್ಸಾವಿಧಾನವೆಂಬ ಒಂದು ಓಲೆಯ ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ 
ಇವನು ಅದನ್ನು 1803 ರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ತಿಳಯುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಥ 
ಸಾನಂದಗಣೇಶ್ಟ ರನ ಸಾಂಗತ್ಯ, 


ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಧ 1828, ಇದರ ಕಥೆ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟದ 
807 ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಾಸಲಸೋಮೇ 
ಕಾರನ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಒಓಳಕ ಐ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, ಷಣ್ಣ್ಯುಖ' 
ವೀರಭದ್ರ), ಬಸವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳ ಪೂರ್ವ*ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಣ, 
ಮೆಯೂದ, ಕೇಶಿರಾಜ ಶ್ರೀಹರ್ಷ, ಕಾಳದಾಸ, ಉಪ ಟಿ, ಕವಿಚಂದ್ರ 
ಭವಭೂತಿ, ಭೀಮಕವಿ, ರಾಘವಾಂಕ, ಬಿಲ್ಪಣ ದಂಡಿ ಇವರುಗಳನ್ನು 
ಸ್ಟ್ರರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಧುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆ 
ಯುತ್ತ್ವೇವೆ:__- 


ಬಲ್ಲವರಾಡಿದುತ್ತರಕೆ ಸಮ್ಮತಿ ಬೇಕು | ಖುಜ್ಞರಿಗೆಡೆವಟ್ಟಿ ಸಾಕು | 

ಬೆಲ್ಲಕ್ಕೆ ಕೃಯವಕ್ಕಿ ಕೊಳಬೇಕು ನವಣೆಯ | ಹುಲ್ಲಿಗೆ ಒತಿಮಾತೆ ಸಾಕು || 

ನಗೆನುಡಿಯವರು ಸಕ್ಕರೆ ವಾತಿನವರು ಮ |ಲ್ಲಿಗೆ ನುಡಿ ಸವಿನುಡಿಯವರು | 

ಮಿಗೆ ಮುದ್ದುನುಡಿ ಗಿಳಿನುಡಿ ಬೆಲ್ಜಮಾತಿನ | ಸೊಗಸುಗಾತಿಯರರ್ಲೊಪ್ಪಿ ದರು|| 

ಎಳದುಂಬಿಗುರುಳು ಮುಂಗುರುಳು ನೀಲಾಳಕ | ಸುಟೆಗುರುಳ,ರುನೋಗಿೆಗು 
ರುಳು | 

ಇಟೆಗುರುಳಂಚಿಗುರುಳು ನಿಡುಗುರುಳು ಕೋ | ಮಳೆಯರೊಪ್ಪಿ ದರೋಲಗದಲ್ಲಿ 


ಬದ್ದಲಿಂಗ. 1860 


ಇವನು ಶಿವಯೋಗೀಕ್ಕುದ ಪುರಾಣ ವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು 
ವೀರಕೈವಕವಿ; ಪೊಮ್ಯಣ್ಣನ ಮಗನು. ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಕ 178 
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ಬಡ್ಯಾರ್ಥಿಯಲ್ಲಿ 1810) ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಭಾಮಿನೀ 
ಪಟ್ರಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 17, ಪದ್ಧ 778೩... ಇದರಲ್ಲಿ ಶಿವಯೋ 
ಗೀಕ್ಟುರನು ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನುಮಾಡಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋದನೆಂದು 
ಹೇಳದೆ. ಈ ಶಿವಯೋಗೀಕ್ಕುರನು ಹಲವು ೫ಂಗುರ ಪದಗಳನ್ನು 
ರಣಿಬಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಯಬಂದಿದೆ. ಇವನ ಳಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 


ಗೇರಸೊಸ್ಪೆ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 


ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಜೆ ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದ ವನು ; ಗೇರ 

ಸೊಸ್ಸೆ ಶಾಂತಯ್ಯನ (ಪುಟ 188) ಮಗನು, ಇವನು ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಜ್ಯೋತಿ 
ಪಾನಿ ಗ್ರಂಧೆಗಳನ್ನೂ ಬಶೆದಿಣ್ಣಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ಮಂಜಯ್ಯ 


ಇವನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು, ಸಭಾ 
ಪರ್ವನೆಂಬಯಕ್ಸಗಾನವನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರ ವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಈತನ 
ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ""ಕೇರವರ ಮಾಧನ'' ಎಂಬ ಆಂಕೆತೆವಿದೆ. 


ಮೂಲಿಕೆ ವೆಂಕಣ್ಣಕಣಿ 


ಈತನು ಮಾದ್ವಕವಿ ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು, ಇವನು ಜ್ಞಾನ 
ಮಾರ್ಗದ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಯಕ್ಷ್‌ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ಸುಭಾಷಿತವನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿದ್ದಾನೆ. ಹರಿದಾಸನಾಗಿಯೂ ದಶಾವತಾರದ ಆಟಗಳ ಭಾಗವತನಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ಗ ಗ್ರಂಧಗಳಲ್ಲಿ "'ಓಒಳಲಂಕೆಯ ಕ್ರೀನರಸಿಂಹ'' 
ಎಂಜಿ ಅಂಕಿತವಿದೆ, 


ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ರಾಮಭಟ್ಟ 


ಇವನು ಹವ್ಯಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನ). ಧ್ರುವ 
ಚರಿತ್ರೆ, ಸುಭದ್ರಾಕಲ್ಯಾಣ! ಮುಂತಾದ ಯಕ್ಷ ಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ 
ಬರೆದದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗ ಇಲ್ಲಿ "ಗೋಷ್ಟಿ ಕವಿರಣೆಜೆಯ ಲೋಕನಾಧ'' ಎಂಬ 
1. 376ನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ನೋಡ. . 
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ಅಂಕಿತವಿದೆ. ಇವೆನ ಸಂತತಿಯವೆರು ಈಗಲೂ ಹಟ್ಟಿ ಯಂಗಡಿಯ ಲೋಕನಾಥ 
ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜಕರಾಗಿದ್ದಾಶೆ, 

pp [= 

ಪಾರ್ತಿ (ಪಾರ್ವತಿಯ) ಸುಜ್ಯ್ರಯ್ಯ 

ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಇವನ ಸ್ಕಳ ಕಾಸರಗೋಡು 
ತಾಲ್ಲೂಕು ಕುಂಭೆಕಣಿ, ರಾಮಾಯಣ ಕಥೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಲವು ಯಕ್ಷ 
ಗಾನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವ ಅಂಕಿತ ಕಣಿಪುರದ 
ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ತ 

೯ 
ಬೆನಕಯ್ಯ ಬಾಗವತ 

ಇವನು ಸಾರಸ್ಕೃತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾ ೩ತಜವನು. ಸಭಾ 
ಲಕ್ಸ್ಮಣವೆಂಬ ಯಕ್ಸಗಾನವನ್ನೂ ಇತರ ಕಎತೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಈಶನ 
ಅಂಸ್ಕೆತ “ಆತ್ಮಾ ರಾಮ'' 

ಹಟ್ಟಿಯಂಗಡಿ ರಾಮಚಂದ್ರ/ಯ್ಯ 

ಈತನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು, 

ಯಕ್ಸ್ಪಗಾನಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಬಟ್ಟ್ಯರಜೆಟ್ಟು ಆನಂದರಾಯ 

ಇವನು ಸಪಾರಸ್ನಶ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಇವನ ಸಳ ಬೃಹ್ಮಾವರ, ಕನ್ನಡ 

ದಲ್ಲಿ ಕವಿತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ವಿಂ, ರ್ಬಿ, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ, ಬಿ. ವಿ. 

ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಮೈ ಸೂರು ದೇಶದವನು, ಮುಂಬಯಿ ತಾತಾ 

ಕಂಪೆನಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ-ಕೂಳಲಜೋಗಿ (ಪದ್ಯ). 
ತುಳಬೀಬಾಯಿ 

ಈತೆ ಮೊಧ್ದಳು, ನ. ಬಕ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯನ ಸಹೋದರಿ. 

ಗ್ರಂಥಗಳು--ರಂಗಸೆಟ್ಟಿ, ಕಾಳಗೌಡ, ಹಾಡುಗಳು. 
ಡಿ. ವಿಸ", ಕಂತ್‌ರನಾರಾಯಣಕಾನ್ಲು ), ಜಿ. ವಿ, 


ಈತನು ಸ್ಮ್ಯಾರ್ತನು ; ಮೈಸೂರು ದೇಶದವನು, ಗ್ರಂಥಗಳು-ಮದು 
ವೆಯ ಗಲಿಬಿಲಿ, ಶಂಕರ ಕಧಾಸಾರ, ಭಗವತನ್ಸುದಂಚಾರ್ಯ ಪ್ರಶಂಸೆ, 





1 ಈತನು ಗವರ್ನ್‌ಮೆಂಟ್‌ ಅಡ್ವೊಕೇಟ್‌ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಶಂಕೆರನಾರಾಯಣರಾಯರ ತುದೆ, 
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ಹ, ವೆಂಕಟಿರಮಣರಾಯ, ಬಿ. ವಿ. 
ಇವನು ಮಾಧ್ವನು , ಮದರಾಸ್‌ ಕ್ರಿಶ್ಲಿಯನ" ಕಾರೇಜೆನಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ-ಕಾವ್ಯಲಕ್ಸ್ಮಣಸಾರ. 
ವಲ್ಲಭ ಮಹಶಿಂಗತಟ್ಟಿ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂಕಡವನು. ಗ್ರಂಥೆ-ಕನ್ನಡಿ 
ಗರ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕತೆ, » 
ಕೇಷದಾಸಾಚಾರ್ಯ ಆದ್ಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು; ಬಿಜಾ ಪುರ ಜೆಲ್ಲಾ ಆಗರ ಖೇಡದ ಜಾಗೀರ್ದಾರನಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಗ್ರಂಥ-ಸುವದನಾಭಾಸ್ಕರ. 
ಕೃಪ್ಲ್ಯರಾಯ ರಾ ಬಂಕಾಪುರ 
ಇವನು ಮಾಧ್ವನು ; ಧಾರವಾಡ ಪಶ್ರಿಂಶದವನು ; ಬನ್ಮನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಉಸಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು ಗ )ಂಥವಸಯಿಂಕೋಟಿಯ ಘನಘೋರ 
ಸಂಗ್ರಾಮ, 
ಆರ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ಕ್ಲೋಸ್‌ ಪೇಟೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು 
ಗ್ರ)ಂಥಗಳು- -ಎವೇಕಮಂಜರಿ, ಗ್ರುಹಿಣಿಯಾದ ಗಂಗೆ [Taming of the 
Shrew). ಇವನು ಹನುರ್ಮಾದಾಸನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಸಾಹಸಿಕೆ, ನಾನಕನ ಹರಿಕೆ 
ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಹನುರ್ವ್ವಾದಾಸ 
ಇವನು ಮಾಧ್ವನು; ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಧುರವ- ಣಿ 
ಎಂಬ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು---ಸಿಲೀಮ 
ಬೇಗೆ, ಗೆಜೇಂದ್ರಸಿಂಹ. ಈತನು ಆರ, ಶ್ರೀನಿವಾ ಕರಾಯನೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಸಾಹಸಿಕೆ, ನಾನಕನ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಗ್ರೆಂಧಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. 
ಘೆ. ವಿನಾಯಕಕಾಸ್ಲು ) 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಉತ್ತರಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಂತಿದವನು. ಏಕಚಕ್ತ 
ಭಾಸ್ವರ ಎಂಟ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಅಲಾಯೆಶಾಸ್ಸಿ, ತುಣುಕುಮಿಣುಕು 
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ಘೆ, ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾಯ, ಇಳಿ. ಖಿ, 
ಇನನು ಕಾನೇರೀಕೊಂಳೆಣಸ್ಕನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದೆವನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು -ಚಂಡೀಮದಮರ್ನನನಾಟಿಕ [Taming 01 the Shrew): 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಬಾಸ್ಪ (Paradise and the Perl): 
ಬೋಳಾರ ಬಾಬುರಾಯ) 
ಈತನು ಕಾನೇರೀಕೊಂಕಣಸ್ಯನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ತೆಹ 
ಸೀಲ್ದಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಗೈ)ಂಥಗಳು --ತಿವಲೀಲಾಮೃತ (ಷ), ಭತ್ತಿಮಹಿಮೆ 
(ಸು), ವಾಗ್ದೇವಿ, 
ಗುಲವಾಡಿ ವೆಂಕಟರಾಯ 
ಣಿವೆನು ಸಾರಸ್ವತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಪೊಲೀಸ 
ಜಿನ್ಸ್ಪೆಕ್ಸರಾಗಿದ್ದನು, ಗ್ರಂಥೆಗಳು- -ಇಂದಿರಾಬಾಯಿ, ಭಾಗೀರಥಿ ಅಧವಾ 
ಮೂರ್ಬತ್ತಣ ಯಾತನೆಗಳು, ಸೀಮಂತಿನಿ, 
ಮೂಲಿಕೆ ರಾಮಕೃಷ್ಣಕವಿ 
ಈತನು ಸಾರಸ್ಪತಬಾ )ಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರುಪ್ರಾ ಂತದೆವೆನು. 
ಗ್ರಂಥಗಳು ನೆಂಕಟಿಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ (ಹ), ಹಾಡುಗಳು 
ಬಾ ರದುಸ್ಯಾ ಶಿವರಾಯ 
ಶಿವನು ಸಾರಸ್ತತಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; ಬಾಸಲ್‌ 
ದಿರ್ಷ ಪ್ರೆಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು. -ರೋಗಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಗೃಹೋಪ 
ಯೋಗದ ಹೋಮಿಯೋಪೆಧಿ. 
ಕ್ರಿ.ಸ್ತಾನುಜವತ್ಟೆ 
ಈತನು ಕ್ರೈಸ್ತನು; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತೆದವನು, ಇಂಗ್ಲಿಷ 
ನ್ನಡ ನಿಘೆಂಟುವನ್ನೂ ಕ್ರಿಸ್ತಮತಸಂಬಂಧವಾದ ತೆಲವು ಗ್ರೈಂಧ ಳನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಬಿಸಿ. ನರನರಾಜಯ್ಯೆ ೨ ಗಾರಿ 
ಇವನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು ; ಮೈಸೂರು ಸರೆಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಟ" ಬಡ್ಡಿ ಕೆಲಸ 
ಜಲ್ಲಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ಸೂರ್ಯೋದಯೆರಾಜ್ಯ, ತತ್ತತ್ರಯ, ಆಹಾರತುದ್ಧಿ. 
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ಚಂದಯ್ಯ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ಈತನು ಜೈನಕವಿ, ಇವನ ಸ್ಫಳ ಮೂಡಬಿದರೆ. ಗ್ರಂಥ _ಜೈನಾ 
ಚಾರ ಸಾಂ). 
(ಪುಟ ೫೫೨) ಖಣ್ಣೆ ಮಡಿ ವೆಂಕಟರಮಣಯ್ಯ 
- ಈತನು ಸಿರಾಲಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಫಗಳು 
ದೇವೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ, ಕೆಲವು ಯಕ್ಸ್ಸಗಾನಗಳು. 
[ಪುಟ 238) ಸಜೀಪ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 
ಗ್ರಂಥಗಳು--ವಚನ ಕೌಮುದಿ [ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ), ಹಾಡುಗಳು 
(ಪುಟ 238) ಬೋಳಾರ ರಾಮಕೃಷ್ಣಯ್ಯ 
ಈಶನು ಕರ್ಣಾಟಕಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಮಿರ್ಷ ಹೈಸ್ಕೂ ಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಪೂಡಿತನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ನಾನಾರ್ಧಶಬ್ಲಾವಳಿ ಮತ್ತು 
ಸೂಜ್ಞಾರ್ಧಗಳು ವೀದ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು, ಪದ್ಯರೂಪವಾದ ಒಂದು ವ್ಯಾಕರಣ, 
ಚೆೊಳಾರ ವಾಸುಡೇವಯ್ಸ್ಯ 
ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; ಹರಿದಾಸ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗಳು ದುಂದುಭಿಅ ಖಾನ, ಚಂದ್ರ ಮೌಳಿಕಾಳೆಗ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಯಕ್ಷಗಾನಗಳು ಭಗವನ್ನಾ ಮಸಂಕೀರ್ತನಾವಳಿ, 
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ಇವನು ಸ್ಥಾನಿತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು ; 
ಹುಕಥೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆನೇಕ ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ದೇವೆರ ನಾಮ 
5 ಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ ; ಚಶುಕವಿ ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದನು. 
"ರಾಘವೇಂದ್ರ ಹನುಮಂತ ಕಹೊಪುಳಕರ್‌, ಬಿ.ವಿ, ವಲ್‌.ಐಲ್‌.ಬಿ. 

ಈತನು ಮಾಧ್ವನು ; ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖಾ ಸರ" ಸಾಲಾರ್‌ ಜಂಗ' 
ಜಾಗೀರಿಯನ್ನಿ ತಹಸೀಲ್ದಾರನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಕೊಪ್ಪಳ. ಗ್ರಂಥ 
ಲೀಲಾವತಿ (ಕನ್ನಡ ಮನೋರಂಜಕಗ್ರೆಂಧವೊಾಲೆಯ ಪ್ರಥಮ ಪುಸ್ತಕ). 

ಗುರುರಾವ್‌ ವಿಠಶಲ ಮೋಹರೆ 

ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೆಂದು ತೋರ.ತ್ತದೆ. ಧಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು, 

ಗ್ರಂಥ ಶಬ್ದಸಂಗೃಹ, 
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11 ನೆಯ ಸರಶಿಷ್ಟಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕಾದ ಕೆಲವು ಗ್ರಂಥಗಳು. 
ಪರಮರಹಸ್ಯ. ಸು. 1000. 
ಇದು ಸಲ್ಲ ಲವಿವರಣರೂಪವಾದ ಗ್ರಂಧ, ಇದರಲ್ಲಿ 280 ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಟೇಕೆಯಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ '' ಇತಿ ಉಮಾಮಕೇಶ್ವರ 
ಸಂವಾದೇ ಷಟ ಲನಿರ್ಣಯೆಂ ಪರಿಮರಹಸ್ಯಂ ಸಂಪೂರ್ಣಂ '' ಎಂದಿದೆ 
ಶಿವದರ್ಶನಾಪ್ಟೃಕ, ಸು 1000, 
ಕಂದ 9. ಪ್ರತಿಕಂದವೂ " ಕಂಡೆನೆನ್ನ ಕರಸಂಸಿಜದೊಳ್‌ '' ಎಂದು ಮುಗಿ 
ಯುತ್ತದೆ. 9 ನೆಯ ಕಂದದಲ್ಲಿ "" ಶಂಕರಲಿಂಗ'' ಎಂಬ ತಂಕಿತವಿದೆ [284ನೆಯ 
ಫುಟಿವನ್ನು ನೋಡಿ). 
ಹಾದರಿಯೆ) ಹರ್ಷನಿಧಿಯಂ | ಮಾಧವಿಯ ಮಹಾ ವಿದಗೈ ಗುರುಶಂಕರನಂ | 
ಕೇದಗೆಯ ಕಿಜಿಯೆಸಳ ಪ್ರ ಣ್ಯ್ಯಾಧಿಕನಂ ಕಂಡೆನೆನ್ನ ಕರಸರಸಿಜದೊಳ್‌ || 
ಚಿತಿ )ಯಾ ಸಂಗ್ರಹ, ಸು. 1000 
ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ವಚನಗಳೂ ಅವಕ್ಕೆ ಆಗಮೆಪ್ರಮಾಣ 
ಗಳೂ ಹೇಳಿವೆ, 


ಮಹಿಮಾಪ್ಟ್ರಕ. ಸು 17010, 
ಸಂದ 8. ಕೊನೆಯ ಕಂದದಲ್ಲಿ " ಹೇಮಕೂಟ ನಿರೊಪಾಕ್ಸನೆ ಮಹಿಮಾ 
ಷ್ಟ » ಎಂದಿದೆ. 
ಆವೆನ ಭನು ಸುರರಾಶ್ರಯ | ದಾವನ ಬಿಲ್ಮರಿಯುರ್ವಿಯಂ ಧರಿಸಿರ್ಶುದು | 
ಆವನ ಸಮರತಿ ವಿಶ್ವವು | ದೇವ ವಿಕೂಪಾತ್ಸ್‌ಗಣ್ಣದ. ಟೆ ದವರ್ಗುಂಟೇ | 
ಬೈೇಮಾಷ್ಟಕ. ಸು 1700. 
ಕಂದ. ವಿರೂಪಾಕ್ಸ ಪ್ರೇಮಾಷ್ಟಕ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, 
ಕಲ್ಲಯ್ಯನ ಮನಶೊಡೆಯನೆ | ಮಲ್ಜಯ್ಯುಗೆ ಬಳ್ಳ ಲಿಂಗವಾಧನೆ ಬಾಕ್ಟಿ | 
ಮೊಲ್ಲೆ ಯ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ ಯ್ಯನ | ನಲ್ಲನೆ ದನಿದೋಣು ಹಂಪೆಯವಎರೂವಾಕ | 
ಬುಕ್ಕರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ. 1811, 
ಗದ್ಯಗ್ರಂದ. ಇದಂಲ್ಲಿ ಬುಕ್ಕರಾಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ನೂಗತಿ 
ಗಳೇನೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ; ಹಂಡೆ ಆನೆಂತವುರದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತೆ ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ, 
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ಶುದ್ಧಿಪತ್ರ 


ಆಶುದ 
ಛ್ಕ 


ತೆಲುಗೆ ಜೊಮ್ಮ ಯ್ಸೆ 
೬ ಬ 
ಸಂಗಣ 
ಸ್ವ 


ಶುದ 


ಟು 


ತೇಟುಗೇಶ ಮೆಸಣಯ 


ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ 


ತ 


ಇಟ್ಟಿಪ್ಪಯ್ಯ ಆಥವಾ ಎಂಬುದನ್ನು ಓಡಬೇಕು, 


ಪಂಡಿತರಾಧ್ಯೆ 
ತಿಚಿವ 
ನಟೆದು 

ದಮ 

ನಚೆ ವಲ್ಲಿ 
ಲೋಕರ್ದ 
ಒಚೆದೆ 

ವಲ 
ತೋಟವ 
ಇಂತಿವಣೆಂದ 
ನಿಮ್ಮವ 
ಇದಿ 
ತೂಚೆ 

ಹಚಿ 

ದಟಿ 
ತುಸು 
ತೊಜ 
ಗೆಳೆಕಾ 

ನಟಿ 


ಪಂಡಿತಾರಾ ಧ್ಯ 
ತೀಕವ 

ನಜೆದು 

ದರ್ಷ 

ನಣೆ ವಲ್ಚಿ 
ಲೋಕದ 
ಒಣಿಗೆ 
ವೊಲು 
ತೋಣುವ 
ಇಂತಿವಣಂದೆ 
ನಿಮ್ಮವ 

ಇ ದಕ 
ಶೂಣೆ 

ಹಣಿ 

ವಜೆ 
ಕುಟುಹು 
ತೊಲ 
ಗಳತ 

ನಂಬಿ 
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ಪ್ರಥಮ ದ್ವಿತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕವಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳೆ ಅಕಾರಾದಿ ಸೂಚಿ. 


ಹೆಸರು 


ಅಂಜನಾಚರಿತ್ರೆ 
ಅಂತಃಕರಣ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಅಂಬಿಗರ ಚೌಡಯ್ಯ 
ಅಕ್ಕೆಗಳ ಸೀರಿಕೆ 
ಅಕಾರಾದಿ ವೈದ್ಯನಿಘಂಟು 
ಅಕ್ರೊರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಅಕ್ಸರಮಾಲಿಕಾ ಸಾಂಗತ್ಯೆ 
ಅಖಂಡೇಶ್ವರ ವಚನ 
ಅಗ್ಗಳ 

ಅಚರಾಜ 

ಅಚ್ಛುತೆದಾಸ 

ಅಜಗಣ್ಣ 

ಅಜಿತಪುರಾಣ 


ಅಣ್ಣಾಜಿ 


ಅತಿರಸಿಕೆ ಕರ್ಣಾಭರಣಬುಧವರ 


ಅದೃಶ್ಯಕೆನ 
ಅದ್ವೈತಾನಂದ 


ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣ 





Il 
1] 
I 


ಅನ್ನದಾನಿ ಮಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಜು ನಾಚಾರ್ಯ ][ 


ಅನಾಮಯ ಸ್ತೋತ್ತೆ ಟೀಕೆ 
ಅನುಪ್ರೇಕ್ಷೆ 

ಅನುಭವ ಮುಕುರ 
ಅನುಭವಮುದ್ರೆ 

ಅನುಭವ ಶತಕ 
ಅನುಭವಸಾರ 


I 
I 
1[ 
I 
1[ 
Il 


ಪುಟಿ 


350 
365 
191 
187 
408 
327 
486 
561 
284 
116 
411 
193 

65 
334 
250 
305 
554 
334 
440 
413 

85 

93 
390 
551 
153 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಅನುಭ ನಾ ಸತ I 491 
ಅಪರಾಜಿತೇಶ್ವರ ತತಕ 11 377 
ಅಪ್ರತಿಮನೀರ ಚರಕ 11 465 
ಅಭಿನವ ಚಂದ್ರ 1 444 
ಅಭಿನವ ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತೆ 1 404 
ಜನನವು ನಿಘಂಟು 1 439 
ಅಭಿನವ ಪಂಪ 1 100 
ಅಭಿನವ್ಮಮಂಗರಾಜ I 438 
ಅಭಿನವ ವಾಡಿನಿದ್ಯಾನಂದ 11 227 
ಅಭಿನವ ಶ್ರುತಮುನಿ I 422 
ಅಮರಕೋಶ ಟೀಕೆ 1 408 
ಅಮರಕೋಶ ಟೀಕೆ 11 331 
ಅಮರುಕ I 45 
ಅಮ್ಮನವರ ಚರಿತೆ I 514 
ಅನಿತೆಗತಿ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ ಟೀಕೆ, ], 411 
ಅಮುಗಿದೇವಯ್ಯ 1 194 
ಅಮೃತ ನಂದಿ I 408 
ಅರಿವಿನವಾರಿ ತಂದೆ 1 206 
ಅರುವತ್ತು ಮೂವರ ತ್ರಿಪನಿ._ 1] 159 
ಅರ್ಥಪಂಚಕ 11 481 
ಅರ್ಧನೆ:ಮಿ [ 283 
ಅರ್ಥೇಂದುಮೌಳಿ ಶತಕ 11 170 
ಅರ್ಹದ್ದಾಸ 1 400 
ಅರ್ಹದ್ದಾಸ 11 418 
ಅವಧೂತ ಗೀತೆ 1 78 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಆವಸೆರದ ಕೇರಣ್ಣ 1 208 
ಜಶ್ಚವೈದ್ಯ 11 171 
ಜಶ್ಸೈಶಾನ್ತ 1 445 
ಆಶ್ಚಶಾಸ, ) 1137367 
ಅಷ್ಟ್ಯಛಾಷಾ ಕವೀಶ್ವರ ಶಿವಡಾಸ 1 252 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಸವ 11 258 


ಜಸ್ಟಾವರಣ ಸ್ಕೋತ್ರದ 3% 1 188 
ಆಸ್ಟಾವರಣ ಸ್ಲೋತ್ಸೆದ ವಚನ 11 298 
ಜನ್ನಾವರಣಾ ಸ್ತೋತ್ರದ ಷಟ್ಟಿದ 11 158 


ಆಸಗ ] 39 
ಜಂಡರ್ಯೇ 1 368 
ಆಚಣ್ಣ 1 299 
ಆಚರಣೆಯ ಸಂಬಂಧವ ವಚನ ][ 214 
324556 
ಆಟಾರಸಾರಟೇಕೆ 1 168 
ಆತ್ಮಲಿಂಗೆ ಪ್ರಣವ ಸಂಯೋಗ 
ಸ್ಕಲದ ತ್ರಿಐಧಿ 1 199 
ಆದಯ್ಯ 1 203 
ಆದಿತ್ಯ ಪ್ರರಾಣ IL 260 
ಆದಿಪಂನ 1 30 
ಆದಿಪುರಾಣ 1 33,399 
ಆದಿಯಪ್ಪ 11 414,555 
ಜನಂದ ಬಸವಲಿಂಗ ಶಿವಯೋಗಿ 1] 140 
ಚ ಯೆಶವರ್ನು 1 440 
ಚಯ್ಕ ಕ್ಲಿ ಯ ಮಾರಯ್ಯ 1 191 
ಟರಾಧ್ಯಚಾರಿತ್ರ 11 134 
ಚರ್ಯಸೇನ 1 409 
ಇತರ ವಚನಕಾರರು [ 201 
ಇಮ್ಮಡಿ ತೋಂಟದಯ್ಯ I 226 


ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆಯ ಸ್ವಾಮಿ 1] 313,575 
ಇಸ್ಪಬಿಂಗಸ್ಲೋತೆ 1] 213, 11 577 


ಈಶ್ವರಕವ 11 150 
ಈಶ್ವರಾರ್ಯ 1 396 
ಉಚಿಕ ಕಥೆಗಳು 11 322 


ಉಚ್ಚಿ ನೀಶ IL 259 


41) 
ಹೆಸರು 


ಉತ್ತರಡೇಶದ ಬಸವಲಿಂಗದೇವ 
ಉತ್ತರ ರಾಮಾಯಣ 1] 


ಉದಯ 

ಉದೆಯಾವಿಷ್ಯ 
ಉದೆಯಾದಿತ್ಕ್ಯಾಲಂಕಾರೆ 
ಉದ್ಭಟ 

ಉದ್ಭಓಕಾವ್ಯ 

ಉದ್ದ ಟದೇವಚ್ಚತೆ 
ಉಮ್ಯೋಗಸಾರೆ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಿರಸೇಕ್ಷಾ 
ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರ ಶತಣೆ 
ಉಮಾಸ್ಲೋಸ್ತ ಷಟ್ಟಿದ 
ಉರಿಲಿಂಗ ದೇವ 
ಉಗಿಲಿಂಗಪೆದ್ದಿ 

ಎಮ್ಮೆ ಬಸವ 

ವಿರೆಡನೆಯ ಚೆನ್ನಬಸವ 
ವಳಮಟಿಯ ಗುರು ಶಾಂತೆಡೇವ 
ಏಕೋತ್ಸರ ಶತಸ್ಥ್ಯಲ 
ಐಕೋತ್ತರ ಶತಸ್ಪಲ ಷಟ್ಟದಿ 
ಏಕೋತ್ಸಗ ಶತಸ್ಥೃಣಿಃ ಟೀಕೆ 
ಏಕೋನವಎಂಶತಿ ಪ್ರಬಂಧ 
ಏರ್ಕೋರಾವಿತಂಡದೆ 

ಏಚಮ 

ಎಟೇಶ್ವರದ ಕೇತಯ್ಯ 
ಜವುರೀಶ್ಚರ ಕತಕ 

ಐರಾವತ 

ಓದುವಗಿರಿಯ 

ಕೆರೀರವ ನಡಸದ;ಚವಿಷಯ 
ಕೇಡಿ 

ಕಂತಿಹಂಪನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು 
ಹೆಂದಕಶಕ 

ಕನಕೆಚಂದ್ರ 

ಕನಕದಾಸ 
ಕೆನ್ನಡಗೀತಿಗಳು 

ಕನ್ನಡ ಜಾಣ, ಬಿರುದು 





1] 


ಪುಟ 


321 


893,412 


I 
] 
I 
I 
I 
1 


1] 
1] 
1 
1 
I 
11 
11 
I 
11 
1] 
1] 
11 
॥ 
I 
\ 
11 
11 
11 
[] 


11 
159 
160 
223 
341 
282 
397 
484 
220 
168 
265 
275 
883 
163 
293 
52 
70 
69 
214 
215 
74 


73 

89 
207 
374 
110 
110 
222 
408 
೩37 
107 
175 


Ml 


ಹೆಸರು ಫಟ 
ಕನ್ನಡ ರತ್ನಕರಂಡಕ 1 441 
ಹೆಪ್ಪಣ್ನ ಭಟ್ಟ I 74 
ಕಂಠಿ ನಂಜಯ್ಯ I 234,574 
ಕ್ರಿ ನಂಚದೇವರು IL 574 
ಕಪೋತವಾಕ್ಕೆ 11 549 
ಕಬ್ಬಿಗರ ಕಾವ | 367 
ಕಬ್ಬಿಗರ ಕೈಸಿಡ 11.818 
ಕಮಟಭವ | 861 
ಕಮಲಾಚಲ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ Il 471 
ಕೆಮಳುದಿ್ಯ 1 50 
ಕರಣಹಸುಗೆ 1 178 
ಕರಣಹಸುಗೆಯ ಟೀಕೆ 11 867 
ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗಯನ ಚರಿಕೆ Il 400 
ಕೆರಸ್ತಲದ ನಾಗಿದೇವ 1 53 
ಕರಸ್ಕಲದ ನಾಗಿಡೇವತಿ ವಧ Il 18 
ಕರ೯ಪಾರ್ಯ 1 138 
ಕರ್ಣವೃತ್ತಾಂತ ಕಥೆ IL 386 
ಕರ್ನಟಕ ಭುಷಾಭೂಷಣ 11 147 
ಕಣಾಗಟೆಕೆ ಶಬ್ದಮಂಜರಿ 11 066 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ 11 350 
ಕರ್ನಟಕ ಸಂಜೀವನ 11 333 
ಕೆಲ್ರಮರದ ಪ್ರಭುದೇವ Il Hl 
ಕಟ್ಲಯ್ಯ 1 818 
ಕೇ ರಸ W 93 
ಕರ್ಪರಸ IL 5] 
ಕಲ್ಮಾಹಕೀತಿ ಕ Il Hd 
ಕಲ್ಯಾಣದೆ ವೆಚನೆಭೆಂಡಾನಿ ಶಾಂತರಸ | 207 
ಕೆಲ್ಯುಣದಸ್ವಾಮಿ 11 172 
ಕಟ್ಟ್ಯಾಣೇಶ್ವರ 11 78 
ಕಲಿದೇವಯ್ಯ | 134 
ಕೆಂಕಂದಹಾರ 11 370 
ಕವಿಕಾಮ 1 305 
ಕವಿಕಾಳದುಸೆ 1 157 
ಕವಿಜಿಹ್ವಾಬಂಧನೆ 11 161 
ಕವಎತಾವಟಾಸ | 118: 451 


ಹೆಸರು ಫಟ 

ಕವಿನಾಗದವ 1 845 
ಕಎಪರಮೆಃಸಿ, | 4 
ಕವಿಪ್ಟಟ್ಟಗಾಂಕ ಪಂಡಿತ I 428 
ಕ ವಿಮಲ್ಲ | 78: 44/ 
ಕವಿಮಾಡಣ್ಣ 11. 433 
ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ I 18 
ಕವಿರಾಜರಾಜ | 2% 
ಕವಿ೦ಾಜಸಂಕಷ್ಟ 1 399 
ಕನಿರಾಮ 1 138 
ಕಎಲಂಗ 11 187 
ಕನಿಬಿಂಗೆನ ಪದ 11 147 
ಕೆಎವ್ಯಾಸ 1 96 
ಕವಿನಎಿಟ್ಟಲ IL 331 
ಕವೀಗ್ವರ | 14 
ತದಂಬರದಿ [ a3 
ಕಾಮಂದಕ್‌ಸೀತಿ 11. 484 
ಕಾಮನಕಥೆ 1 8A 
ಕಾಮನ ಪದ 11 048 
ಕಾಮ ವಚನ 11 542 
ಕಾರಣಾಗೆಮದ ವಾರ್ಧಕ I 178 
ಕಾರ್ಕಳದ ಗೊಮ್ಮಟೇಗ್ರರ ಚರಿತೆ. || 871 
ಕಾರ್ತಿಕೇಯಾನುಪ್ರೇಕ್ಟಾ ಟೀಕೆ 1 321 
ತಾರುಗೆಹಳ್ಳಿ ಶಾಂತೆಯ್ಯ 11 533 
ಕುಲಜ್ಞಾನೆ 1 179; 185; 187; 183 

197; 188 » 11 294: 440; 559 
ಕಾಲಜ್ಞಾನ ವಚನ 1 178: 180 
ಕಾವನಗೆಲ್ಲ 1 367 
ಕಾವ್ಯರತ್ನ 1 110 
ಕಾವ್ಯಸಾರ 1 371511 218 
ಕಾವ್ಯಾವಲೋಕನ 1 148 
ಕಾಳವ್ವೆ I 198 
ತಿಕ್ಕೇರಿಯಾರಾಧ್ಯ ನಂಜುಂಡ. || 185 
ಕಿರಾತ 1 388 


ಕೀರ್ತನೆಗಳು || 152, 205, 233; 148: 
980; 403; 359; 716 


ಹೆಸರು 


ಹೀತಿ ವರ್ಮ 

ಕೊಂತಿ 

ಕುಪ್ಪಟೊರ ಚಿಮ್ಮರ ನಾಸುದೇವ 
ಕುಮಟಿರಾಮನ ಕಥೆ 
ಕುಮಾರಚೆನ್ನ ಬಸವ 
ಕುಮಾರಪದ್ಮರಸ 
ಕುಮಾಕಬಂಕ್‌ನಾಥ 
ಕುಮಾರರಾಮಕಥೆ 
ಹುಮಾರವಾ ವೀಕ್‌ 
ಕುಮಾರವ್ಮಾಸ 
ಕುಮುದೇಂದು 
ಕುಮುದೇಂದುರಾಮಾಯೆಣ 
ಹುಸುಮಾವಳಿ 

ಕೃಷ್ಣ 

ಕೃಷ್ಣಕರ್ಣಾಮೃತ 

ಕೈಷ್ಣ ಗೋನೀವಿಬಾಸ 

ಕೃಷ್ಣ ಟಾ ಶಿತೈ 

ಕೃಷ್ಣ ಬೀಟಾ ಭ್ಯುದಯ 
ಕೃಷ್ಣಶಮ ಶ್‌ 
ಕೆರೆಯಪಡ್ಮರಸ 


ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ ಕನ್ನಡ 


ಕವಿಗಳು 


ಕೇಶವದೇವ 
ತೇಶಕವಗಾದ 
ಕೇಶವರಾಜಚಮೂತ 
ಕೇತವವರ್ಣಿ 
ಇಶವಶತೆಕ 

ಕೇ ಶಿಡಣ ಡೆಷಯಕ 
ಕೇತಿಯಹ್ಯ 

ಕೇಶಿರಾಜ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಣೆಜೆ I 
ಕೈವಲ್ಯಕೆಲ್ಪವಣ್ಲರಿ 
ಕೈವಟ್ಯ ಟಿ ೧ತಾಮೆಣೆ 
ಕೈವಟ್ಯಪದ್ಮ 4 
ಹೊಂಡಗೊಳಿಕೇಶಿರಾಹ 


197 : 


1 


4೧೪ 


129 
174 


401 
೪54 
277 

38 
214 
141 

14 
392 
283 
815 
541 
8410 
841 
167 
417 
528 


250 
988 
೫68 
297 
415 
£54 

12 
810 


547 
861 
53 
164 
383 


ಹಸರು 


ಕೊಟ್ಟೊರು ಬಸವೇಶ್ವಕಪ್ರರಾಣ 
ಕೊಟೀಶ್ವರ 
ಕೋಲಶಾಂತೆಯ್ಯ 
ಖಗೇಂದ್ರೆಮಣೆದರ್ಪ 
ಗಂಗ 
ಗಂಗಃಿಧರ 
ಗೆಂಗಾಧರಾಜಕಡ್ಯ 
ಗಗನತಾರಾವಳಿ 
ಗೆಜಶಾಸ್ತೆ 
ಗಚಾಂಕುಕ 
ಗಜೇಶಮಸಣಯ್ಯ 
ಗಣದಾಸಿವೀರಣ್ಣ 
ಗಣಭಾಷ್ಯರತ್ನ ಮಾತೆ 
ಗಣಸಹಸ್ತನಾಮ 
ಗೆಣೆತಸಾಕ 
ಗತೆಪ್ರತ್ಕಾಗತ 
ಗದುಯೆಬದ 

ಇ 
ಗಿರಿಜಾಕೆಟ್ಯಾಣ 
ಗಿತಗೋಸಪಾ 
ಗುಣಚಂದ್ರ, 
ಗುಣನಂದಿ 
ಗುಣರತ್ನ, ಬಿರುದು 
ಗುಣವರ್ಮ | ಗ || 
ಗುಣವರ್ಮ, ವಿಚಾರತ 
ಗುಪ್ತಮಂಚಣ್ಣ 
ಗುಬ್ಬಿಯ ಮಲ್ಲಣ್ಣ 
ಗುಬ್ಬಿಯ ಮಲ್ಲಹಾರ್ಯ 
ಗುಮ್ಮಟಸ್ತು ೩ 
ಗುಮ್ಮ ಟಾರ್ಯ 
ಗುಮ್ಮ ಪುರದ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗೇಶ್ವರ 
ಗುರುದೆತ್ತಚರಿತೆ 
ಗುರುದೇವ 
ಗುರುನಂ & 
ಗುರುಪ್ತಸಾದೆ 
ಗುರುಬಸವ 


541 


73 
108 
346. 
101 
214 
427 

40 

fi 
227 
410 
416 

27 
178 
368 

23 
218 
101 
13T 
432 
119 
127 
88೯ 
41% 
187 
424 

₹6 


ಹೆಸರು 


ಗುರುಬಸವಾರ್ಯರ ವಚಸ 
ಗುರುಬೋಧಾಮೃತ 
ಗುರುಭಕ್ತಾಂಡಾರಚರಿತ್ರ 
ಗುರುಮೂತಿ ೯ಶಂಕೆರಶತಕ 
ಗುರುರಗಳೆಯಟೀಕೆ 
ಗುರುರಾಜಚಾಶಿತ್ರ 

ಗುರ 1೮೦ಗಜಂಗಮಚಾರಿತ್ರೆ 
ಗುರುಲಿಂಗನಿಭು 
ಗುರುಸಿದ್ದ 

ಗುರುಸ್ತೊ ತ್ರ 
ಗುರುಸ್ತೋತ್ಪತ್ರಿಪದಿಯ ಟೀಕೆ 
ಗುರುಸ್ತೋತ್ತದ ಟೀಕೆ 
ಗುಹೇಶ್ವರ ವಚನ 

ಗೊಮ್ಮ ಟಸಾರಟೀಕೆ 
ಗೊಮ್ಮಟಸ್ತುತಿ 
ಗೊವಿಂದ 

ಗೋವೈದ್ಯ 

ಗೌರಾರ್ಯ 

ಘಟಚಕೃದ ವಚನ 
ಘಟ್ಟಿವಾಳಯ್ಯ 
ಘೋರಾಸುರಯುದ್ಧೆ 
ಚ೦ದನಶಿಲಕ, ಬಿರುದು 
ಚಂದ್ರ 

ಚೆಂದ್ರೆಕೆಎ 

ಚೆಂದ್ರಕೇರ್ತಿ 
ಹಂಡ್ರಚೂಡಾಮಗಿತತೆಕ 
ಚಂದ್ರೆ ಸಾಥಾಷ್ಟ್ರಕ 
ಹಂದ್ರಪ್ರಭಟರಿತೆ I 
ಚೆಂದ್ರೆಪ್ರೈಭೆ ಪುರಾಣ 
ಚಂದ್ರಪ್ರಭಷಟ್ಟದಿ 
ಚಂದ್ರಭಟ್ಟ 

“ಹಂದ್ರವು 

ಚಲಡೈಲಾಚ 
ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
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ಹನಿರು 


ಚಕ್ರೇಗ್ನರ ಚರಿತ 

ಚತುರಾಟಾರ್ಯ ಪುರಾಣ 
ಚತುರಾಸ್ಯನಘಂಟು 
ಚತುರಾಸ್ಕೆ ಬೊಮ್ಮ ರಸ 
ಚತುರ್ಮುಖ ಬೊಮ್ಮರಸ 
ಬವುಣಡಿ 

ಚಾಕರಾಜ 

ಚಾಟುನಿರಲನಾಥ 

ಚಾಮಯ್ಯ 

ಚಾಮರಸ 

ಚಾಮರಾಜ 

ಚಾಯೆಣಭುರತೆ 

ಚಾರಿತ್ರ ನುರಟೀಕೆ 

ಚುವಣ 

ಚಾವುಂಡರಾಯ 1 
ಚಾವುಂಡರಾಯಪರಾಣ 
ಚೆಂತಾಮಣಿಪ್ತತಿಪದ 
ಚಿಕದೇವರಾಜಒನ್ನೆಪ 
ಚಿಕದೇವರಾಜ ವಂಶಾವಳಿ [| 
ಚಿಕೆದೇವರಾ ಶವಿಬಯ 
ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ 

ಚಿಕ್ಕ ಯ್ಯ ನೆಸಾಂಗತ್ಯ 
ಚಿಕ್ಕ ರಸ 
ಚಿಕ್ಕೆಪಾಧ್ಯಾ ಯ 
ಚಿತ್ರೆಶತಕೆಸಾಂಗತ್ಯ 
ಚಿತ್ರೆಷಸುಗೆ 
ಚದಾನೆಂದಕಎ | 
ಚಿನ್ಮ್ನಯಚಿಂತಾಮಣಿ 
ಚೂಡನಾಸ್ಥಾನ 
ಚೂಡಾಮಣಿ 
ಚೂಡುರತ್ಸೆ, ಬಿರುಡೊ 
ಚೆನ್ನಕವಎ 

ಚೆನ್ನಣ 

ಚೆನ್ನಪ್ಪ 

ಚೆನ್ನಬಸವ 
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ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಚೆನ್ನ ಬಸವನ ಮಂತ್ರಗೋಪ್ಯದ ಟಿ:ಕೆ | 16 
ಚೆನ್ನಬಸವಪುರಾಣ 11 308 
ಚೆನ್ನ ಬಸವಸ್ತೋತ್ತದ ರಗಳೆ | 295 
ಚೆನ್ನೆ ಬಸವಾಂಕ I 234 
ಟೆನ್ನಮ್ತಕಾ ಜೂನ 11 234 
ಚಿನ್ನೆ ಮಟ್ಟೀಶ 11 1848 
ಚೆನ್ನಮಟ್ಲೇಗ್ವರ ರಹಕೆ I 295 
ಚೆನ್ನೆರಾಡ I 300 
ಚೆನ್ನವೀರ 11 15970 
ಚೆನ್ನ ವೀರಣ್ಣೊಡೆಯ Il 429 
ಚಿನ್ನವೃಷಭ 11 55/ 
ಚೆನ್ನಿಗ I 181 
ಚೀಕಮಕಾವ್ಯ 11 209 
ಚರಮಾಂಕ 11 208 
ಚೇರೆಯ ಚಲ್ಲಾಳಬುದ್ದ 1 380 
ಚೋರಕೆಗೆ 11 333 
ಚೋಳಸಾಲಕೆಚರಿತ 1 385 
ಚೊಃಳರಾಜಸಾಂಗತ್ಯ 11 257 
ಚೌಂಡರಸ Il 403, 451 
ಛಂದಸ್ಸಾರ 1.410 
ಛಂದೋಂಬುಧಿ I 58 
ಛತ್ತೀಸ ರತ್ನಮಾಟೆ | 188 
ಷರಗಮರಗಳೆ Il 127 
ಕ್ಕ ಣಾರ್ಯ 1... 57 
ಜಕ್ಕ ಭೂನಾಬ 11 361 
ಡಗದ್ದಳ ಸೋಮನಾಥ 1 164 
ಹಗದಾರಾಧ್ಲನಿ ನಾಗಿದೇವ 1 951 
ಜಗನ್ಮಾಥವಿಚಿಯ 1 ೪78 
ಇನವಶ್ಶೇ UW 94° 
ಜನ್ನ 1 3:8 
ತಯನೃಪಕಾವ[ 1 1680 
ಚಯಬಂಧು 1. . 18 
ಷೆಯಬಂಧುನಂದನೆ 1. 15| 
ಜಯನರ್ಮ 1 4A) 
ಜಾತಕತಿಲಕೆ 1 716 


ಹೆಸರು ಫಟ 
ಚ ನಚಂದ್ರಚಸಿತೆ Il 554, 565 
ಜ್ಞಾನಚೆಂದ್ರಾಭುಸ್ತಿದಯೆ || ೬4, 568 
ಚ್ಹಾನಭಾಸ್ಕರಟರಿತೆ 11 28L 
ಚ ನಸಾರ 1 83 
ಜಿತೇಂದ್ರಮಾಲಾಟೀಕೆ 1 416 
ಜಿನೆನಸರಾಯ ಚರಿತೆ 11 514 
ಜಿನದೇವಣ್ಣ Il Bf 
ಜಿನಮುನಿತನಯ 11 9,420 
ಜಿನಸಂಹಿತಾ ಟೀಕೆ | 118 
ಜಿನಸ್ತುತಿ 1 2545 || ₹6 
ಜನಾಕ್ಟರಮಾಲೆ I 4 
ಜಿನಾಚಾಗ್ಯ 1 447 
ಜೇವಂಧರಚರಿತೆ I 47 
ಜೀವಣಧರಸಾಂಗತ್ಯ Il 131 
ಜೀವಂಧರಷಟ್ಟದಿ Il 141 
ಜೀವನಂಬೋಧನೆ 1 412 
ಬೇಡರ ದಾಸಿಮಯ್ಯ 1 201 
ಬೈ ನಗೆಸೆತಸೂತ್ರೋ ದಾಹರಣ | 127 
ಜೈವಿಸನಿಭುರತೆ 11 528 
ಡಕ್ಕೆಯ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1 208 
ತತ್ವತ, ಯವಿವರಣ 11 557 
ತೆತ್ತೆಭೇ ದಾಸ್ವಕೆ I 8s 
ತತ್ತರತ್ನಪ್ರದೀಪಿಕೆ | 255 
ತತ್ವಾರ್ಥತಾತ್ಸರೃವ್ವತ್ಲಿ 1 285 
ತತ್ಕುಥ ೯ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ I 80 
ಶಾತ್ರರೈಸಂಗ್ರ ಹಟೀಕೆ Il 440 
ತಿಪ್ಪಣೋದ 1 252 
ತಿಮ್ಮ 11 320 
ತಿಮ್ಮಕಎ 1 408 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕವಿ I 189 
ತಿಮ್ಮರಸ Il 408, 547 
ತಿರುಮಲಭಟ್ಟ '' 11 317 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯ 11 461 
ತೆರುವ ರೆಪ್ಮೆ ದ್ಯ H $93 
ತಿರುವಾಖಮೊಳಿ ಟೀಕೆ 11 489 


405 





ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 
ತಿ ಪುರದೆಹನ ಸಾಂಗತ್ಯ | 352 ದೇವರಾಜೇಂದ್ರಸಾಂಗತ್ಯ || 5385 
ತ್ರಿ ಪುರಸುಂದಕೀಸ್ಲೋಕ್ರ I 187 | ದೇವೀಸ್ತೋತ್ತೆ H 575 
ತ್ರಿ `ಇವನತಿಲಳ್‌ I 138 | ದೇವೇಂದ್ರಮುನಿ | 320 
ತಿ ರೋಕಕಶಕ 277 | ದೇವೋತ್ತಮ |1| 380 
ತಿ ಎಕ್ರೆಮನಂಡಿತ | 288 | ದೈವಜ್ಞವಟ್ಲಭ Il 535 
ತ್ರಿಷಸ್ಟ್ರಿಪ್ರರಾತನರ ಚತ್ರ || 181 ದೊಡ್ಡಣಾಂಕ || 808 
ತ್ತಿಸೆಸ್ತಿಲಕ್ಷ್‌ ರಾ ಮಹಾಪುರಾಣ | 47 | ದೊಡ್ಡತಿಮ್ಮ ದಾಸ | B58 
ತುರುಗಾಹಿ ರಾಮಣ್ಣ | 208 ದೊಡ್ಡಯ್ಯ ||. 251 
ತುಲಸೀಮಾಹಾ ಸ್ಮ Il 412 | ದೊಡ್ಡರನಾಚಯ | 288 
ತೆಡಕೆಣಾಂಬ ಬೊಮ್ಮ ರಸ |. 128 | ದೊಡ್ಡ ಷಡಕ್ಟೆರಸ್ವಾಮಿ Il 428 
ತ್ರೈಲೋಕ್ಕಚೂಡಾಮ ಸೆಸ್ಲೋತ್ರ | 135 | ದೊಡ್ಡಸಡಕ್ಸರಸ್ತಾಖುಯ ವಚನ 1 428 
ತೊರವೆಯು ರಾಮಾಯಣ | 142 | ದೋರಂಂಬುಧಿಯ ರಾಮಣ್ಣ | 250 
ತೋಂಟೆದ ಸಿದ್ಧೇಶ್ವರ |. 87 | ಧನ್ಶಕುಮಾರಚರಿತೆ | 414 
ತೋಂಟಿದೆ ಸಿದ್ಧ ಗ್ರರನ ಪುರಾಣ ||. 297 | ಧರಣಿಪಂಡಿತ Il 417 
ದೆ್‌ಗ್ರಂಧಿಯ ಟೀಕೆ | 429 | ಧರೆಣೋಜ ll 43 
ದೆಸಾಪತಾರಚಿತೆ Il 511 | ಧರ್ಮನಾಥ ಪುರಾಣ | 415, 429 
ದ್ರವ್ಯಸರಗ್ರೆಹಸೂತ್ರ) ಟೀಕೆ | 39 ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ 1 170 
ದಾಮರಾಜ | 38 | ಧರ್ಮಶೆರ್ಮಾಭ್ಯದಯ ಟೀಕೆ || 172 
ದಾಮೋದರ 1 880 ಧರ್ಮಾಮೃತ | 113 
ದಾವರಸ | 252 | ನಂಜ Il 848 
ದುಸೋಹದೆ ಸಂಗಣ್ಣ | 2039 ನಂಜಣಾರ್ಯ Il 438 
ದ್ವಾದಶಾನುಪ್ರೇಕೆ ||. 87 | ನಂಜನಾಥಭೂಪಾಟ | 588 
ಜವ್ಯಸೂರಿಚಶಿತೆ Il 478 | ನಂಜುಂಡ | 208 
ದಿವಾಕಂಣಂದಿ | 78 ನಂದಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ Il 395 
ದೀಕ್ಷಾ ಬೋಧೆ | 247 | ನಂದೀಶಕವಿ Il 888 
ದೀಪದಕಲಿಯಾರಕಾವ್ಯ | 544 | ನಗೆಯಮಾಶಿತಂಡೆ | 207 
ದುರ್ಗಸಿಂಹ | 143 | ನನ್ನಯ್ಯಗಳ ಚಾರಿತ್ರ || 804, 433 
ಡುರ್ವಿನೀತೆ | 12 | ನಮಕ ಚಮಕ ಟೀಕೆ ||. 119 
ದೇಪರಾದ ॥ 48 | ನಯೆವರ್ಮ I 881 
ಶೇವತವಿ |. 814 | ನಯಸೇನ | 117 
ರೇವಪಾರ್ಯ | 887 | ನರಪಿಂಗೆಲಿ | 172, 418 
ಜೇವಭದ್ರಮುನಿ | 215 | ನಂಸಾರ್ಯ ll 583 
ದೇವರೆಸ | 891, 55B | ನರಸಿಂಹ 1 485 
ದೇಶರಸಪಂಡಿತ | 251 | ನರಸಿಂಹಚಾರಿತ್ರ I 681 


ದೇವರಾ ಚಾರ್ಯ | 873 | ನರಸಿಂಹಸ್ತುತಿಯ ಹಾಡು I, 8% 


ನರಹರಿ 
ನರಹರಿತೀರ್ಥ 
ನವರಸಾಲರಕಾರ 
ನಲ್ಲು ಂಡದ ಮಾದರಾಜ 
ನಳಚಕಿತ್ರೆ 
ನಾಗಕುಮಾರ ಕಥೆ 
ನಾಗಚಂದ್ರ 
ನಾಗಡೇವ 

ನಾಗರಸ 

ನಂಗರೌಜ 
ನಾಗಲಿಂಗತ್ತಿ ಪನಿಯ ಟೀಕೆ 
ನಾಗವೆ 

ನಾಗವರ್ಮೆ 1 
ನಾಗವರ್ಮ 11 
ನಾಗವರ್ಮ, ವಿಟಾರ 
ನಾಗವವರ್ಷಚಾರ್ಯ 
ನಾಗಾರ್ಜುನ 
ನಾಚಿರಾಜ 
ನಾಚಿರಾಜೀಯ 
ನಾನಾರ್ಥ ಕಂಡ 
ನಾನಾರ್ಥರತ್ನಾ ತರ 
ನಾರಸಿಂಹತಾಸ್ತಿ 
ನಾರಾಯಣಕವಿ 
ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ 
ನಿಂಬಾಣದ ಗಣೇಶ್ಲರೆ 
ನಿಃಕಲ 

ನಿಃಕಟಕ ವಚನ 
ನಿಜಗುಣದೇವ 
ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗ 
ನಿಜದೀಪಸ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ನಿರಾಲಂಬ ಶರಣ 





ನರ್ಮ್ವಾಣಲಕ್ಸೇಪತಿನಕ್ಸ್‌ ತ್ರಮಾಲಕೆ | 


ನಿರ್ಗುಣಾನಂದಲಬೀಲೆ 
ನೀತಿಕಂದಗಳು 
ನೀತಿರತ್ನಾ ಧರಣ 
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401 
೫88 
321 
418 
241 
283 
448 
888 
408 
413 
398 
5385 
54 
144 
52 
87 
11 
415 
405 
347 
೪81 
300 


74 
198 
500 
580 
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1583 
35) 
561 
281 
138 
98] 
438 





ಹಸರು ಪ್ರವ 
ನೀತಿಗತ ಕದ ಸಾಂಗತ್ಯ |. 487 
ನೀಲಕದರೆ ಶಿವಾಚಾರ್ಯ | 444 
ನೀಲಕಂರಾಚಾರ್ಯ ||. 188 
ನೀಟಕಂರುರಾಧ್ಯ || 188 
ನೀಲಮ್ಮ i 138 
ನುಲಿಯ ಚೆಂದಯ್ಯೆ | 133 
ನುಲಿಯಚಂದಯ್ಯನ ಕಥೆ Il 555 
ನೂತ ನಾಗಚಂದ್ರ I 420 
ನಡಿರೊಂದುಪಾದಗದ್ಯೆ | 390 
ನಾರೊದು ಸ್ಥಲ | 57 
ನೃನತುಂಗ 17 
ನೃಪತುಂಗನು ಹೇಳ-ವೆಪೂವ ದ 
ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳು 10 
ನೃಸಿಂಪಕವಿ 1 420 
ನ.ಸಿಂಹಸ್ತವ |. 887 
ನೇಮಣ |. 281 
ನೇಮಿಚಂದ್ರ | 255 
ಸೇವಿತಿಜಿನೇಶ ಸಂಗೆತಿ I! 185 
ನೇರಿ:ನಾಥಪುರಾಣ | 141, 252, 888 
ನೇವಿುವ್ರತಿ I 488 
ಪಂಚಗದ್ಯಗಳ ಟಕೆ I 282 
ಪಂಚತಂತ್ರ | 152 
ಪಂಚವಕರಮೇಷ್ಥಿಗಳ ಬೊಪ್ಪಿ | 391 
ಪಂಚಬಾಣ ||. 351, 577 
ಪಂಚರತ್ನ | 295 
ಪಂಚೀತರಣಪದಗಳು |! 887 
ಪಂಡಿತ | 14 
ಪಂಡಿತ ಮನ್ಸಿಕಾರ್ಜುನ | 517 
ಪಂಡಿತಾಧ್ಯ । 215 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚಾ ದಿತ್ರ ಟೀಕೆ |. 314 
ಪಂಪರಾಮಾಯಣ | 1085 
ಪಂಪುಎರೂಪಾಕ್ಚ್ಮ ಶತಕ |. 408 
ಪಂಪಾರತಕ ll 231 
1 555 


ಪಟಹಸ್ತನ ಚರಿತೆ 


ಪೆಟಗಂಬಳ ಸಿದ್ದೆ ಬಿಂಗಸ್ಮಾಮಿ 1| 


532 


ಹೆನರು 


ಪತ್ತಿ ಯಣ್ಣಾ 
ಪದಮೆಂತ್ತ್ರಗೋಪ್ಯ 
ಪದ್ಮಕವಿ 
ಸದ್ಮಣಪಂ ಡಿತ 
ಪದ್ಮಣಾಂಕ 
ಪದ್ಮನಾಭ 
ಪದ್ಮಪ್ತಭ 
ಪನ್ಮರಸ 
ಪದ್ಮೆರಾಜಪುರಾಣ 
ಪದ್ಯಗಣಸಹಸ್ರನಾಮ 
ಪವುರ್ಧಸಾರಟೀಕ್‌ 
ಪದ್ಮಾನತೀಚರತ 
ಪದ್ಮಿನಿಃ ಸಲ್ಯಾಣ 
ಪದ್ಮಕೋಶ್ತಗಳತಸ ಭ 
op 
ಪರರ ಜ್ಯೋತಿ ಬಂತ 
ಪರವ'ಭಕ್ತ 
ಪರಮಾಗೆಮಸಾರ 
ಪರಮಾ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪಂಮಾತ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಕ; ಟೀಕೆ 
ಪರವಾನಭವಬೋಧ 
ಪರಮಾಥಗೀತೆ 
ಪರೆಮಾಢ: ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪರೆವಾದಿಗಜಾಂಕು" ತಂರಾವಳ 
ಪರಶತಿರಾವು ಚರಿತ 
ಶರ್ವತದೆ-ವ 
ವರ್ವತಶಿವಯೋಗಿ 
ಪಶಿ ಮಠ೦ಗಧಾಮಶೆತತ 
ಜಿ 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಪಕ್ತಿಮೆರಂಗಸಾ ಂಗತ್ಯ 
ಕ 


ಪ್ರೆ 
ಪ್ರಧಾನಿ ತಿರುಮಲಾರ್ಯ 
ಪ್ರ ಬೋಧಚೆಂದ್ರೆ 
ಪ್ರಚಂಜನ ಚರಿತೆ 
ಪ್ರಭಾಚಂದ್ರೆ 


ಪ್ರಭುಗ 


ಶಿಷ್ನ ತಟ ಟೀಕ್‌ 
ಐ wl 


481, 


Il 


1 


17) 


AAT 
179 
213 
888 
433 
514 
407 
314 
444 
AGA 
೬೧8 
116 
187 
344 

Py 
1೫) 
442 
315 
253 
158 
185 
158 
118 

hz 
404 
187 
181 
45 
481 
18 
೩21 
885 
1:0 
408 
200 


407 





ಹೆಸರು ಪ್ರ 
ಪ್ರಭುಗೀತ 11 
ಪ್ರಭದೇವ 1 
ಪ್ರಭುದೇವರ ಟೀಕಿನ ವೆಚನ 1| 
ಪ್ರಭತಿದೇವರ ಪುರಾಣ || 
ಪ್ರಭುದೇವರ ಮಂದ್ರಗೋಪ್ಯದ ಟೀಕ 1] 
ಪ್ರಭುನಟನ ತ ರಂವಳಿ 1| 
ಪ್ರಭ ಬಿಂಗಕಲಒದ ಟೀಕೆ Il 
ಪ್ರಭುಲಿಂಗದ ಕಂಡ Il 
ಪ್ರಭಲಗಗಲೀಲ || 
ಪ್ರಸಾಎಟಾ ತ I 
ಪ್ರಸಾದ ಚಂತಾಮೆಗೆ ಟೀಕ 11 
ಪ್ರಸಾದನ ೭ಫೂದನೆ I 
ಪ್ರಸಾದಸೂರಗಕ್ಯ Il 
ಸದಿ ಭೋಗಣ್ಣ 1 
ಪ್ರಶ್ನದ ಚ! ॥ 402, 
ಸೂನಸ್ತೋತ್ತ Il 
ಸಾಯಣ ಮುನಿ Il 
ಸತಯಣವರ್ಣೆ Il 
ಪಾಯಣ್ಣ ವೃತಿ Il 
ಪಾವತಿಯ ಸೋಬಾನೆ || 
ಪಾರ್ವರ್ತಿವ_ಭಶತೆಕ I 
ಪಾರ್ಗ್ಸನ ಧಪರಾಣ | 
ಪಾರ್ಕ ಒಡಿತ [| 
ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋವ ನಾಧ 1 
ಪಾಟ್ಕು' ಸೊಗಸೇ ಪುರಾಣ ॥| 
ಪಾಸ ನಾಥ “ತಕ Il 
ವ್ರಭ್ಯತ I 
ಪ್ರಜ್ನ ತರಯಟಕೆ | 
ಪ್ರಾನ್ಸಿಸ್‌ ಟೇಕ 11 
ಪ್ರಾಸಭೂಷಣ Il 
ಪಿಂಗೆಳಯ ಇಸ Il 
ಪಣ್ಯಾಸ್ತವ [ 
ಪರೆಂದರದೂಸ Il 
ಫುರಾಣಚೊಡ: ಮಣಿ [ 
ಪುರಾಣತಿಲಕ I 


180 

ff 
81] 

52 
888 
398 
272 

59 
483 
554 
118 
434 


288 
530 


324 
353 
585 
೫88 
556 
213 
324 
322 
281 
285 
221 
1) 
218 
15 
427 
178 
411 
82 
43 
5 


ಹೆಸರು 


ಪುರಾತನ ರಗಳೆ 
ಪ್ರರುಷವಿರಹದ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಪುಂಷಸೂಕ್ತಟಿಕೆ 
ಪುಷ್ಪದಂತೆ 
ಪ್ರಷ್ಪದಂತಪುರಾಣ 
ಪೂಜ್ಯಸಾದೆ 

ಪೂಜ್ಯ ಪಾದಯೋಗಿ 
ಫೆವ್ಮಿಸೆಟ್ಟಿ 

ಪೊನ್ನು 
ಪೋಲಾಳ್ವದಂಚನಾಥ 
ಪ್ರೌಢರಾಯನ ಕಾಮ್ಯ 
ಬಂಧುವರ್ಮ್ಮ 
ಬತ್ತಲೇಶ್ವರ 
ಬಲ್ಲವೆರೆರಸ, ಬಿರುದು 
ಬಸದ 1 
ಬಸವಗೀತೆ 
ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕ 
ಬಸವಪುರಾಣ 
ಬಸವಪುರಾಣ ಟೀಕೆ 
ಬಸವಪುರಾಣದ ಪ್ರರಾತನದ "ತೆ 
ಬಸವರಾಜನ ಪವುಡಗಳ. 
ಬಸವರಾಜವಿಜಯ 

ಬಸವರು ಜೇಂದ್ರೆ 

ಬಸವಲಿಂಗ 

ಬಸೆವೆಲಿಂಗಕಎ 

ಬಿಸವಕತಕೆ 

ಬಸವಸ್ತೋತ್ರದ ತ್ರಿವಿಧಿ 
ಬಸವಸ್ತೋತ್ತದ ವಚನ 
ಬಸವಾಂಕೆ 

ಬಸವಾಗಾಧ್ಯ 

ಬಸವೆ ಶ 

ಬಸವೇಶ್ವರ ಪುರಾಣದ ಕಥಾಸಾಗ- 
ಬಸನೇಶ್ವರೆ ವರಣ ಸುರಾರ್ಥ 
ಬಹುರೂಪಿ ಚೌಡಯ್ಯ 
ಬಳೆಭವ್ರಡೇವ 


178 1 


268, 


| 
Il 
Il 
1 
Il 


408 


131 

487 
118 
414 
357 


54 
427 

339 
344 
305 
80° 

80 
177 
189 
218 
558 
424 
314 
258 
530 
448 
₹88 
379 
500 
878 
184 
214 
911 
557 
844 
322 
397 
210 

82 





ಹೆಸರು 
ಬಳ್ಳಿ ಗಾನಿಮಾಹಾ ತ್ಮ್ಯ 
ಬತ 
ಟ್ರಹ್ಮಕವಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವ 
ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ 


ಬ್ರಹ್ಮೋತ್ಸರಖಂಡ ANE. 
ಬಾಚಣ 
ಗಾ 

ಟಾಚರಸ 
ಬಾಚಿಕಾಯಡೆ ಬಸವಸ್ಥೆ 
ಬಾಯೆಣಾ ಚಾರ್ಯ 
ಬಾಲಗ್ರಹಚಿಕಿತ್ತೆ 
ಬಾಲಚಂದ್ರ 
ಬಾಹು ಬಲಿ 
ಬಾಖುಬಲಿಕದಂಡಿತೆ 
ಬಾಹೂರೆ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 
ಬಾಳಚಂದ್ರಕವಿಕ೦ ವರ್ಷ 
ಬಾಳಟೆಂದ್ರೆ ಪಂಡಿತೆ 
ಬಿಚ್ಹ ಯೆನಾಯಕ್‌ 
ಬಿಜ ಳದೇಐ 

™ 
ಬಿಜ್ಜ ರಾಯ ಚಿತೆ 
ಟಿ.) ಟಾಚ-ಯ್ರ 

ಬ 1 
ಬರುದ;ಗಳು 
ಬ'ಧಜನಮಿತ್ತ, ಬಿರುದು 
ಬೂಚಿಗಾಜ 
ಬೆ೦ಗಳೂರು ಮುಷ್ಟ್ಹವೀರಸ್ವಾನಿ 
ಬೆಡಗಿನ ವಚನ 
ಬೇರೆ ಅಂಕಿತಗಳು 
ಬೇಹಾರಗಣಿತ 
ಬೂಂಬೆಯಬಕ್ಕ್‌ 
ಬೊಪ್ಪಣಾಪಂಡಿತ 
ಬೊಮ್ಮ 3ಸ 
ಭಕ್ತ್ಯಾನಂದೆಲೀಲೆ 
ಭಕ್ತಿ ಬಿನ್ನಹದ ರಗಳೆ 
ಭಕ್ತಿರಸಸೋನೆ 
ಭೆಕ್ತಿರಸಾಯನ 


11 


854 
B3 
B41 
409 
131 
811 
288 
171 
188 
582 
320 
387 
287 
414 
205 
321 
330 
265 
13986 
418 
22 
175 
177 
288 
581 
182 
210 
878 
281 
278 
88 


- 188 


888 
440 
882 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಭಗವದ್ಗೀತೆ Il 408 
ಭಗವಚ್ಚ ಶಿತ್ತೆ 11 554 
ಭಟ್ಟಾಕಳಂಕದೇವ IL 343 
ಭರತೆಶಾಸ್ತ್ರ 1 75 
ಭರತೇಶ್ವರಚ ರಿತ 1] £78 
ಭಲ್ಲಟ 1 24 
ಭಾಗವತ Il 223, 459 
ಭಾಗವತಸಂಸಿತಾರ್ಥ 11 95 
ಭಾರತ 1 97: 36> 06: 985: 
೪44, 451 

ಭುರತಕಥಾಸಂಗ್ರಹ 1! 361 
ಭಾರತ ತಾತ್ಪರ್ಯ ನಿರ್ಣಯಟ್ಟತೆ 11 303 
ಭಾರತದ ಉತ್ತರಭಾಗ 11. 100 
ಭಾರತೆಸ್ತ್ರೀಪರ್ವ 11 5.0 
ಭರತಿನಂಜ 11 373 
ಟಾವಚಿಂತಾರತ್ನ 11 103 
ಭಾವಚಿಂತಾರತ್ನೆಟೀಕೆ IL 532 
ಭುವರತ್ನಾ ಭರಣ I 878 
ಭಾಷುಕುಸುಮು ಮಂಜರಿ 11 543 
ಭಾಸ್ಕರ 11 44, 375 
ಭಿಕ್ಷಾ ಟನಚರಿತೆ 11 283 
ಭೀಮಕವಿ 1 473 
ಭೀಮಕವೀಶ್ವರ ರಗಳೆ | 40/1 
ಭುಜಬಲಿಚರಿತೆ 11 358 
ಭುವಸೈೆಕರಾಮಾಭ್ಯದೆಯ 1 40 
ಭೊಭೆಜರತ್ನ, ಬಿರುದು 1. 177 
ಭಂಗಿ ದಂಡಕ 1. 42 
ಭೈಂಗಿಸ್ತ ವಟೀಣೆ | 413 
ಭೈರವೇಗ್ವರಕಾವ್ಯ 11 985 
ಭೈರವೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯದೆ ಕಥಾಸಾಗರ || 329 
ಭ್ಲೆರನೇಸ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ಕೆಥೂಸೂತ್ರ 

ರತ್ನಾಕರ. |] 455 
ಭೈರವೇಗ್ವ್ಯರ ಪುರಾಣ 1 323 
ಮಂಗರಸ 1 179 
ಮೆಂಗೆರಾಜ 1 417 


493 


ಹೆಸರು ಪಟ 
ಮಂಗರಾಜ, ವಿಚಾರಣ 1 418 
ಮಂಗಾಭಿದಾನ 1 488 
ಮಂಚಯ್ಯ Il 440 
ಮಂತ್ರೆಗೋಪ್ಯ | 177, 178, 181; 188 
ಮಂತ್ರೆಮಹತ್ವೆದೆ ಕಂಡ | 188 
ಮಂತ ಮಾಹಾತ್ಮ 1. 18) 
ಮಗ್ಗೆ ಯ ಮಾಯಿಶೇವ 11. 70 
ಮಗ್ಗೆ ಯಮಾಯಿದೇವ ವಚನ 11... 1೫0 
ಮಡಿವಳಮಾಚಯ್ಯ 1 18) 
ಮದನತಿಲಕ 1. 91 
ಮದನನೋಹಿನಿಯ ಕಥೆ Il 485 
ವುದನನಿಜಯ 1 367 
ಮಧುರ 1 427 
ಮಧುಸೂದನಶೇವ I 163 
ಮನೆಸಂದೆ ಮಾನಿತಂಣೆ 1 208 
ಮನಸಿಜ 1 72 
ಮನ್ಮಥ ವಿಜಯ | 443 
ಮನುಮುನಿಗುಮ್ಮ ಟಡೇವ 1 136 
ಮನುರಾಜನೆ ಕಾವ್ಯ IL 231 
ಮನೊ:ನಿಜಖ ಕಾವ್ಯ Il 78 
ಮೆನೊ: ನಿಜಯಶಾತ್ಸರ್ಯ 11 287 
ಮನಿರಾಚವಟ್ಟೀಶ 11 399 
ಮರುಳುಡೇವ 1 197; 210 
ಮರುಳುದೇವರ ಕಂದ 1 200 
ಮರುಳುದೇವರ ವಚನ 1 200 
ಮರುಳುಸಿದ್ದ 1 211 : || 980 
ಮರುಳುಸಿದ್ದೇಶ Il 488 
ಮಟಬಸವರಾಜಟಾರಿತ್ರ 1| 148 
ಮಟ್ಲಣ್ಣ 11. "4/0 
ಮಟ್ಲರಸ Il ₹10 
ಮಟ್ಟಣ 1 229 
ಮಲ್ತಣಸ್ಟೋತ್ತಟೀಕೆ 1 413 
ಮಗ್ಷಿಕಾರ್ಮನ | 818; 11 345, 499 
ಮದ್ದಿಕಾಜು ೯ನಕಂ Il 133,319 


ಮಕ್ಷಿಕಾಜು ಗನಡಪ Il 345 


ಹೆಸರು 


ಮೆಕ್ಷಿಕಾರ್ಬ್ಜುಸ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ 
ಮಕ್ಷಿಕಾರ್ಜುನಭಟ್ಟ 
ಮಕ್ಲಿಕಾರ್ಜುನರಾಯ 
ಮಕ್ಷಿಕಾಜು ೯ನ ಶಕಕೆ 
ಮನ್ತಿದೇವ 

ಮಕ್ಷಿನಾಥ 

ಮನ್ಷಿನಾಥ ಪ್ರರಾಣ 

ಮಲ್ಲು 
ಮಲೆಯುರಾಜಸ್ತೋತ್ರ ಟೀಕ್‌ 
ಮಲ್ಲೇಗ್ವರ ಶತಕೆ 
ಮಹತ್ತಿನಕಾವ್ಯ 
ಮಹಾಂಕಸ್ಕಾಮಿ 

ಮಹಾದೇವ 

ಮಹಾದೇವಭಟ್ಟ 

ಮಹಾದೇವ 
ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕ 
ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕನ ಪುರಾಣ 
ಮಹಾಪ್ರಭು ಕೇಶಿರಾಜ 
ಮಹಾಬಲಕವಿ 
ಮಹಾಲಿಂಗದೇವ 
ಮಹಾವಿಭೂತಿಮಹಿಮೆ 
ಮಹಾವೀಶರಾಚಾರ್ಯ ಗಣಿತ ಟೀಕೆ 
ಮಹಿಮ್ನಸ್ತವ ಟೀಕೆ 
ಮಹಿಮ್ನಸ್ನೋತ್ರ ಟೀಕೆ 
ಮಾಘಣಂದಿಯ ಶ್ರಾವಕಾಚಾರ 
ಮಾಚಿದೇವನ ಮನೋವಿಲಾಸ 
ಮಾಣಿಕಸ್ವಾಮಿ ಚರಿತೆ 
ಮಾಡರದೂಳಯ್ಯ 
ಮಾದಿರಾಜ | 
ಮಾದಿರಾಜಮುಸಿ 

ಮಾಧವ 

ಮಾಧವಸೇವೆ 
ಮಾಧವಾಲಂಕಾರ 
ಮಾಯಿದೇವಶತಕೆತ್ರಯ ಟೀಕೆ 
ಮಾರ್ಕೆಂಡೇಯರಾಮಾಯಣ 


410 


ಫ್ರಟ 


128; 


11 
I 
I 
Il 
1] 


218 
114 
338 
558 
116 
80 
108 
431 
413 
257 
433 
293 
495 
144 
190 
187 
235 
123 
48] 
50 
538 
558 
355 
413 
389 
146 
137 
205 
347 
144 
164 
415 
185 
287 
4100 


ಹೆಸರು 


ಮಾಳನೀಮಾಧವ 

ಮಾಳೆಯ 

ಮಿತ್ರ ಏಂದಾಗೊೋ ಎಂದ 
ಮಿಶ್ರಷಟ್ಸ್ಮಲದ ವಚನ 
ಮುಸ್ವಸ್ತೋತ್ರೆ 

ಮಶ್ರಸ್ತೋತ್ತೆದೆ ತಿ ಏಣಿ 
ಮಿಕ್ತಸ್ತೋತ್ರದ ವಚನ 
ಮಿಶ್ರಾರ್ಪಣ 

ಮಿಶ್ರಾರ್ಪಣದ ಟೀಕೆ 
ಮುಕ್ತ್ಯಂಗನೆಯ ಕಂರವಮಾಲಿ 
ಮುಖ್ಯಪಂಡಿತ 

ಮುಡಿಗೆಯ ಅಷ್ಟಕ 
ಮುನಿಚಂದ್ರ 
ಮುನಿವಂಶಾಭ್ಯುದಯ I 
ಮುಪ್ಪಿನಯ್ಯ 

ಮುಮ್ಮಡಿತಮ್ಮ 
ಮುರಿಗೆದೇಶಿಕೇಂದ್ರ 
ಮುನಿಗೆಯ ಶಾಂತವೀರ Il 


ಮುನಿಗೆ ಶಾಂತವೀರಸ್ತುತಿನಾಂದ್ಯ 


ಮೆರೆಮಿಂಡಯ್ಯ 
ಮೆಃಘಚಂದ್ರೆ 
ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯ 
ಮೈದುನ ರಾಮನ ರಗಳೆ 
ಮೈರಾವಣನ ಕಾಳಗ 
ಮೋಕ್ಬಪ್ರಾಭೃತ ಟೀಕೆ 
ಮೋಹನತರಂಗಿಣಿ 
ಮೊಃಳಿಗೆಯಕ[ ಮಾರಯ್ಯ 
ಮೌಕ್ತಿಕ ಕವಿ 

ಯೆಜುವೆ ೯ೇದಭಾಷ್ಯಟೀಕೆ 
ಯದುಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕೆ 11 


ಯೆಶಃಕರ್ತಿ 
ಯಶಸ್ಜಂದ್ರ 
ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 


ಪುಟಿ 


1 13% 
1 282 
Il 503 
11 429 
1| 324 
I 184 

Il 124 
1 118 

Il 8/7 
Il 123 
1 157 
1 214 
1 841. 
500: 580 
11 555 

11 450 

I ೪01 

219 572 
11. 293; 
2194 

I 202 
1 153 
1 1397 
Il 364 
I 144 
1 408 
1| 238 
| 189 

I 126 
11 187 


482; 453, 


545 
11 172 
1 407 
1 33% 


411 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಯೋಗರತ್ನಾಕೆರ 11 340 ರಾಜೇಂದ್ರ ವಿಜಯ ಫುಕಿಣ 11 388 
ಯೋಗಾಂಗ ತ್ರಿವಿಧಿ 1 188 | ರಾಮ 11 118 
ಯೋಗೀಂದ್ರೆ I 412 | ರಾಮಕಥೆ I 40 
ರಂಗಧಾಮ ನೀತಿಶತಕೆದೆ ಸಾಂಗತ್ಯ || 487 ರಾಮಚಂದ್ರ 11. 387 
ಕಂಗಧಾಮಪರುಷವಿರಹದ ಸಾಂಗತ್ಯ || 487 | ರಾಮಚಂದ್ರಕವಿ 11 555 
ರಂಗಥಾಮಸ್ತುತಿ ಸಾಂಗತ್ಯ Il 485 ರಾಮಚಂದ್ರಗುರುಶಿಷ್ಯ 11 280 
ರಂಗನಾಥ 1! 430 ರಾಮಚಂದ್ರಚ ನಿತ ಪುರಾಣ 1 105 
ರಂಗನಾಯಕೆ ರಂಗನಾಯಕ ಸ್ತುತಿ ರಾಮಚಂದ್ರ ಚಕತ್ರ 11 53h 

ಸಾಂಗತ್ಯ 1| 489 ರಾಮದೇವ 1 270 
ರಂಗರಾಜ Il 440 ರುಮಧಾನ್ಯಚರಿತೆ IL 239 
ರಂಗಾಸ್ವಾಮಿಯೆ ಶೃಂಗಾಕ ಸೂತ್ರೋ ರುಮನಾಥವಿಲಾಸ HW 27, 

ವಾಹರಣೆ || 4ಡ8 ರುಮಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ 11 545 
ರಂಗಾಚಾರ್ಯ 11. 300 ರಾಮರಸವಿರೂಪಾಕ್ಸ್‌ 11. 219 
ರಕ್ತಾ ಶತಕ 1 224, 481 | ರಾಮಾನುಜ ವಿಜಯ 11 558 
ರಟ್ಟಕೆವಿ 1 4೧0 | ರಾಮಾಯಣ 1 114: 11 8D 
ರಟ್ಟಿನ ಜಾತೆಕೆ 11 270 | ರಾಮಾಯಣ ಟೀಕೆ 11 360 
ಕಟ್ಟಮತೆ | 428 | ರುಮೇಂದ್ರ Il +83 
ರಟ್ಟಸೂತ್ರೆ 1 402 | ರಾಯಸದ ಬಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ Il 45) 
ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 11 274 | ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತೆ IL 413, 475 
ರೆತ್ನಾಕೆರೂಧೀಸ್‌ರ ಶತಕ 11 322 ರುಕ್ಮಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ 11 433 
ರಥೋದ್ಯರಣೆವಾಚೈ 11 325 | ರುದ್ರ 11. 400 
ರನ್ನ 1 18 | ರುದ್ರಭಟ್ಟ 1 269 
ರನ್ನಕಂದ 1 71 ರುದ್ರಭಾರತದೆ ಸೃಷ್ಟಿ 1 179 
ರವಿನಾಗಭಟ್ಟೆ 1 28 | ರೇಚಣಮಂತಿ) 1 288 
ರಸಕಲಿಕೆ | 269 | ಕೇಚುಗ 11 174 
ರಸರತ್ನಾ ಕರ 1 248 | ರೇಣುಕಾಚಾರ್ಯ 1 ೩15 
ರಸವಿವೇಕೆ | 118 | ಶೇಣುಕಾರ್ಯ ಚಕಿತೆ 11 552 
ರಾಚವಟ್ಟಿ ಯಾರಾಧ್ಯ Il 889 | ರೇವಣ ಸಾಂಗತ್ಯ 1 552 
ರಾಘವಾಂಕ 1 235,250 | ರೇವಣಸಿದ್ಧ 1 215 
ಸಾಘವಾಂಕೆಚಾಶಿತ್ರೆ |i 881 | ರೇವಣಸಿದ್ಧೇಗ್ರರ ಕಾವ್ಯ 11.46 
ರಾಜಯೋಗದ ವಚನ | 177 | ರೇವಣಸಿದ್ದೇಕ್ನರ ಪುರಾಣ Il 188 
ರಾಜವಲ್ಲಭ 1 81 | ರೇವಾಕೊಟ್ಯಾಚಾರ್ಯ | 282 
ರಾಜಕೇಖರವಿಲಾಸ 1 443 | ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶ I 88 
ರಾಜಾದಕ್ಯೆ | 122 | ಆಕ್ಷ್ಮಣಾಂಕ Il 172 


ಪಾಜೇಂದ್ರ ವಿಜಯ 1| 291 | ಲಕ್ಕ ಯ್ಯ Il 588 
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ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಶೋಚಾನೆ I 304 
ಅಸ್ಸ ೀಶ Il 522 
ಲಿಂಗ il 961 
ಲಿಂಗಮಂತ್ರಿ I 3215 
ಲಿಂಗಲಿೀಲಾಐಬಾಸ ಟುಂರಿನ ) [| ಗ್ರ 
ಲಿಂಗವಿಕೆಳಾವಸ್ಥೆಯ ವಚನ 11. 280 
ಲಿಂಗಸ್ತೋತೆ )ಡೆ ವಚನ I 394 
ಅಂಗಾರ್ಚನ ರಗಳೆ 11. 747 
ಲೀಲಾವತಿ 1 3127 158 
ಲೋಕಪಾಲ | 15 
ಲೋಕಸ್ಮರೂಪ Il 422 
ಲೋಕೋಸಕಾರ I 163 
ವಚನಗಳು | 117, 183-84; 187; 1011, 

2301: 210, 212, 214: 005, 

275 11 105 
ತಣ 1 438 
ವಜ )ಕುಮಾರಚರಿತೆ Il 841 
ವಜ_ಬುಹು ಚರಿತೆ Il 226 
ವರಕವಿಚಂದ ,, ಬಿರುದು Il 570 
ವರ್ಧಮಾನ 11 316 
ವರ್ದಮಾನ ಚರಿತೆ Il 212 
ವರ್ಧಮಾನ ಪುರಾಣ 1 288; 801 
ವಠಾಂಗ ನೈಪಚೆರಿಕೆ Il 418 
ವಸ್ಸುಳ ಬಸವಪುರಾಣ 1 418 
ವಸ್ತು ಕೊಸ 1 148 
ವ್ಯವಹಾರ ಗಣಿತ 1 124 
ವ್ಯವಹಾಶರಕ್ಕ 1 127 
ವಾಶ್ಯಸುಧಾ ಟೀಕೆ Il 543 
ವಾಣೀಮುಕುರ, ಬಿರುಡು 11 571 
ವಾಶಾಲತಂತ_ಟೀಕೆ 11 104 
ವಮಾದಿಕುಮುದೆಚಂದ್ರ) 1 113 
ವಾದರಾಜ 11 301 
ವಾಠಕೆಸೋ ಮಣ್ಣ Il 887 
ವ್ಯಾಸರಾಯ I 306 
ವಾಸುದೇವ | 390 


ಹೆಸರು 


ವಿಂಶತಿಸ ರೂಪಗೇಟೀಕೆ 
ವಿಕ _ಮವಿರುಸ 

ವಿಕ ,ಮಾರ್ಜುನ ವಿಷಯ 
ವಿಜಯಕುಮಾರಿಯ ಚರಿತೆ 
ಖಜಯೆಣ್ಣ 
ನಿಜಯನೆಂಕಟರಮಣ 
ವಿಖೆಗ್ಡೆ ಲಾಮ, ಬಿರುದು 
ಎದ್ಯಾನಂದೆ 

ನಿಭೂತಿಮಹಿಮೆ 

ವಿಮಲ 

ವಿಶಕ್ತತೋಂಟದುರ್ಯ 
ನಿರತೆವುಹಲಿಂಗದೇವ 
ವಿರುಪರಾಜ 

ವಿರೂಪಾಕ್ಷ 

ವೀಪಾಕ್ಸ್‌ ಪಂಡಿತ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಪಾ ಸಾನೆ 
ನಿವೇಕಚಿಂತಂಮಣಿ 
ನಿವೇಕೆಚೂಡಾರತ್ತ, ಬಿರುದು 
ವಿಶ್ವೇಗ್ಲ ರಾಚಾರ್ಯ, 

ವಶೇ, ಎರ್ಥಸಪ್ರ್ರಕಾಶಿಕಾ ಟೀಕೆ 
ಏಷ್ಣುದಂಡಾಧಿಪ 
ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ |ಗದ್ಯೆ) 
ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 'ಪದ್ಯ) 
ವೀರಜನಪತಿ 

ನೀರಣಂನಿ 

ವೀರಣಾರ್ಯ 

ವೀರಣಾರಾಧ್ಯ 

ವಿ:ರಭದೆ ರಾಜ Il 
ವೀರಭದ್ರ ವಿಜಯ | 
ವೀರಭದ್ರೆಸಾಂಗತ್ಯ 
ವೀರಮಾಹೇಗ್ತರತಂತ್ರಟೀಕೆ 


86 ; 


Il 
Il 


217» 


1|' 


Il 


ವೀರಪತಾ ಹೇಗ್ತರಾಚಾರಸದಗ್ಗೆಹ ಟೀಕೆ || 


ಐ`ರರಾ ಹೇಸೈರಾಟಾಂರಸಾರೊಃ ದ್ಕಾರ 


ಟಕೆ || 


ವರಶೈವಪಂಡಿತತ್ತಯ 


[| 


ಸ್ರಟಿ 
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31 
293 

86 
554 
177 


(8 
11 
281 
147 
148 
347 
307 
Al 
158 
177 
514 
958 
137 
478 
477 
425 
168 
433 
{29 
843 
118 
588 
879 
259 
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ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಪಃರಶೈೈವ ರಗಳೆ ll 363 
ವೀರಶೈವಸಿದ್ಧಾಂತೆ ಶಿಖಾಮಣಿ ಟೀಕೆ || 258 
388 

ವೀರಶೈೈಮಾಚಾರ್ಯಪೆಂಚಕೆ 1 114 
ಶೀರತೈವಾಮೃತಪುರಾಣ 1 195 
ನಿ(ರಸಂಗಯ್ಯನ ಚರಿತೆ il 487 
ವಿರನೆಂಗಯ್ಯೆನೆ ಚೌಪಡೆ 11 544 
ವರೇರಟೆರಿತೆ 1 188 
ವೀರೇಸ್ವರ ಚರಿತೆ | 235» 11 432 
ವೃತ್ತ ಏಲುಸ | 189 
ವೈಷಭಗೀತೆ Il 77 
ವೃಷಭೇಂದ್ರ ನಿಜಯ Il 446 
ವೆಂಕಕೆವಿ Il 404 
ವೆಂಕಟಗಿನಿಮಾಹಾಕ್ಕೆ Il 493, 496 
ನೆಂಕಟಕರ್ಮ Il 864 
ವೆಂಕಟಾರ್ಯ ಶಿಷ್ಯ I 146 
ವೆಂಕಟ್ಟಗ್ವರಪ್ರಬಂಧ Il 404 
ವೆಂ ಕಯಾಗ್ಯ Il 407 
ವೇಣು ಗೋವಾಲವರ ಪ್ತಸಾದೆ 11 506 
ವೇದೆಭುಷ್ಯ | 3831 
ವೈಕುಂರೆನರ್ಣನೆ 11.101 
ವೈಕೆಂರದಾಸೆ Il 516 
ವೈಡ್ಯುಮೃತೆ IL 188 
ವೈದ್ಯೆ ಸಾಂಗತ್ಯ IL 250 
ವೈದ್ಯ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ 11 300; 559 
ಪೈಭೋಗರಾಜುಸ್ಥಾನ il 801 
ವೈರಾಗ್ಯ ನಿಧಿ, ಬಿರುದು 11.177 
ವೈರಾಗ್ಯ ಪುರಾಣ I 424 
ವೈರಾಗ್ಯಷಟ್ಟಿದಿ Il 213 
ಶಂಕೆರದಾಸಿಮಯ್ಯಸ ಚಕಿತ್ರೆ [1 518 
ಶಂಕರದೇವ il 581 
ಶರಿಕರಡೇವರ ಕಂದ IL 362, 577 
ತಕೆರಶಿಯಿಧ i 1 
ತೆಂಿಕೆರಶತೆಕೆ i 882 
ಶಂಕರಸಂಹಿತೆ il 452 


ಹೆಸರು 


ಶಂಖವರ್ಮ 
ಶಂಭುಪೂಜಾವಿಧಿ 
ಶಹೊನಪ್ರಸಂಚ 
ಶಕುನಸಾರ 
ಶೆಬರಸಂಕೆರ ವಿಲುಸೆ 
ಕಬ್ಟಮಣೆ 
ಶನ್ಪಮಣೆದಪ-ಣ 
ಶರಣಕವಿ 
ಶರಣಸ್ತೋತ್ರದ ವಚನ 
ಶರಣುಬಸವ ರಗಳೆ 
ಶರಭಚಾರಿತ್ರ 
ಶರಭವೀಶೆ 
ತುಂತಮಲ್ಹ 
ಶಾಂತರನೆ 
ಶಾಂತಲಿಂಗದೇಶಿಕ 
ಶಾಂತವಿರದೇಶಿಕೆ 
ತಾಂತವೃಿ ಷಭತ 
ಶಾಂತಾಚುರ್ಯ 
ಶಾಂಪಿಕೀತಿಣಮುಸಿ 
3)ಂತಿನಾಧ 
ಶಾಂತಿನಾಢಚರಿತೆ 
ಶಾಂತಿಪ್ರರಾಣ 
ಶಾಂತಿವರ್ಮ 
ಶಾಂತೀನ್ವರಪುರಾಣ 
ಶಂಂತೇಶ 

ಶ್ಯು ಮಹುಂದುಚಾರ್ಯ 
ಶಿರದ ವಿಲಾಸ 
ಶುರದಿನಾಢಸೆಂಡಿತೆ 
ಶು ಶ:ರಸ್ಫಕಾಶಿಕೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಸರ 

ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾರಸೆಮುಚ್ಟಿ ಯ ಟಕೆ 
ಶಿ ಖಾರತ್ನ ವಚನ 
ಶಿವೆಕವಿದೇವ 
ಶಿವಗಣಚಾರಿತ್ರೆ 
ಶಿವಗಣದ ರಗಳೆಗಳು 


81: 
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ಹಸಿರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಶಿವಗೀತೆ 11 318 | ಶ್ರೀವಿಜಯ 1. 18 
ಶಿವತತ್ವ ಚಿಂತಾಮಣಿ 11 ರಿಗ ಶ್ರೀವಿಜಯ ದಂಡನಾಥ | 27 
ಶಿವಮಹಿಮಾಶತಕೆ 1| 294 | ಶ್ರೀವಿಜಯರ್‌ ದೆಸಕೀರ್ತಿ ದೇವರ್‌ | 353 
ಶಿವಮಾರಮತ 1 17 | ಶ್ರೀಶೈಲಾರ್ಯ I 557 
ಶಿವಯೋಗಪ್ಪದಿಃಪಿಕಾ ಟೀಕೆ 11 557 | ಶುಕೆಸಪ್ತತಿ I 484-85 
ಶಿವಯೋಗಾಂಗಭೊಸಣ 1 74 | ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ 11. 293 
ಶಿವಯೋಗಿದೇವ 1 193 | ಶುಭಚಂಡ್ರೆ 1 821: 11 172 
ಶಿವಲಿಂಗಚಾರಿತ್ರೆ 11 378 ಶೂದ್ರಕ l 24 
ಶಿವಲಿಂಗಮಹಿಮಾಷಟ್ಟ ದಿ 11 572 ಗೂನ್ಯಸೆಂಪಾದನೆ 1 181 
ಸಿವಲಿಂಗಯೋಗಿ 11 59 ಶೃಂಗಾರಕೆಥೆ 11 315 
ಶಿವಲೆಂಕೆಮಂಚೆಣ್ಣ 1 212 | ಶೃಂಗಾರಕವಿ 11. 338 
ಶಿವಸರ್ವಾಂಗ ಸುತಿ 11 568 | ಶೃಂಗಾ೭ಕೆನಿ ಹಂಸರಾಜ IL 328 
ಸಿವಸವಾ ವಯವಸ್ತೋತ್ರೆ 11 668 | ಶೃಂಗಾರದ ಹಾಡುಗಳು I 488 
ಶಿವಾಕ್ಸರಮಾಜೆ | 244 | ಶೃಂಗಾರಮ್ಮ 11 51 
ಶಿವಾಧವ ಶತೆಕೆ 11... 78 | ಶೃಂಗಾರ ರತ್ನಾಕರ 1 108 
ಶಿವಾಧಿಕ್ಕೆ ಪುರಾಣ Il 354 | ಶೃಂಗಾರ ಶತಕೆದೆ ಸಾಂಗತ್ಯ 11 485 
ಶಿವಾಧಿಕ್ಯಶಿಖಾಮಣಿ ಟೀಕೆ 11385) 387 | ಶೃಂಗಾರಸಾರ 1 840 
ಶಿವಾವಲ್ಲ ಭಶತಕೆ ||... 79 | ಶೃಂಗಾರ ಸ್ತೋತ್ರೋದಾಹರಣೆ 11 488 
ಶಿಶುಮಾಯಣ 1 349 | ಶ್ರೇಣಿಕ ಚರಿತ್ರ Il 88 
ಶ್ರೀಕೆಂರಸೋಮೇಶ್ವರ ಶತೆಕೆ IL 211 ಶ್ವೇತನ ಸಾಂಗತ್ಯ 11 39 
ಶ್ರೀಗಿರೀಟಂಡದ್ರೆ 1 088 | ಶೇಷ 11 498 
ಶ್ರೀಚಿತ್ರಮಾತೆ 1 385 ಶೆೇಷಧರ್ಮ Il 453, 483 
ಶ್ರೀಧರದೇವ 1 165 | ಷಟ್ಟಲಗದ್ಯ 1 70 
ಶ್ರೀಧರ ಕೆ 11 253 ಷಟ್ಟಲ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರ 1 180 
ಶ್ರೀಧರಾಚಾರ, 1 75 ಷಟ್ಸ್ಟಲ ಜ್ಞಾನ ಚಾರಿತ್ರ ಟೀಕೆ 1. 51 
ಶ್ರೀನಾಥ 11 152 ಪಟ್ಟ ಬ ಜ್ಞಾನಸಾರಾಮೃತ I 100 
ಶ್ರೀಪತಿಪಂಡಿತೆ 1 212 ಸಟ್ಸ್ಮಲ ಜ್ಞಾನಸಾರಾಮೃತದ ವಚನದ 
ಶ್ರೀಪದುಶೀತಿ | 204 ಟೀಕೆ || 527 
ಶ್ರೀಸಾಲಚರಿತೆ 11 181, 558 ಪಟ್ಟ ಲದ ಬೆಡಗಿನ ವಚನದ ಟಿಕೆ |1 597 
ಶ್ರೀರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆ 11 300; 483; 408 ಷಟ್ಟ್ಮಲದ ಬಿಂಗಾಂಗೆ ಸಂಬಂಧದ 
ಶೀಬವೆಂತೆಯ್ಯ 1 139 ನಿರ್ವಚನ || 127 
ಶಿ(ಬವಂಕಯ್ಯನ ತ್ರಿವಿಧಿ ‘1 188 ಪಟ್ಟಿ ಲದ ವಚನ 1 175, 177 
ಶೀಲವಂತೆಯ್ಯನ ತ್ರಿವಿಧಿಯ ಟೀಕೆ || (53 ಸಟ್ಟ್ಮಲವಿವೇಕ 1 51 
ಶೀಲಸಂಪಾದನೆ | 233 | ಸಟ್ಟಲ ಸ್ತೋತ್ರದ ವಚನ 11. 298 


ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ [ 7 ಸಟ ೋಸದೆ।ಶ IL 55 


ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಷಡಕ್ಸರಕೆಂದ 1 188 
ಷಡಕ್ಟರಡೇವ Il 442 
ಷಡಕ್ಷರ ರಗಳೆ 11 353 
ಸಂಗನ ಬಸ ಗರ 11. 325 
ಸಂ ಗೀತಸತ್ಕ 3 11 544 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಗುರುಲಿಂಗಶೇವ 11. 453 
ಸಂಪಾದನೆಯ ಚೆನ್ನಂಜೆಡೇವ 1 214 
ಸಂಪಾದನೆ ಸು ಪೆರ್ವತೇಶ್ವರ 11 520 
ಸಂಪಾದನೆಯ ವೀರಣಾಚಾರ್ಯ 11 324 
ಸಂಸ್ಕೃತೆಸಹೋದರಿ 1 387 
ಸಕಲೇಶಮಾದರಸ 1 165 
ಸಗರದ ಬೊಮ್ಮಣ್ಣ 1 208 
ಸಜ್ಜನ ಟಿತ್ತವಲ್ಲಭ ಟೀಕೆ 1 422 
ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗೇಶ್ವರ 11 125 
ಸ್ವಶಂತ್ರಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗೇಶ್ವರ ವಚನ 11. 125 
ಸದಾನಂದೆಯೋಗಿ 11 222 
ಸಡಾಶಿವ 11 558 
ಸದಾಶಿವಯೋಗಿ 11. 271 
ಸದ್ಗುರು ರಗಳೆ 1 295 
ಸದು ರುರಗಳೆಯ ಟೀಕೆ Ill 385 
ಸಡು ರುರಷಸ್ಯ 1. 75 
ಸನತ್ಕುಮಾರ ಚರಿತೆ Il 123; 158 
ಸ್ಪನರತಕೆ 1 305 
ಸಪ್ಪಣ್ಣ 11 850 
ಸ್ವಪ್ನಗದ್ಯ I 801 
ಸ್ಪಪ್ರಕಾಶ 11 543 
ಸಮಂತೆ ಭದ್ರ I 1 
ಸಮಯಪೆಶೀಕ್ಷೆ 1 133 
ಸಮ್ಯ ಕ್ಷೇಕ್‌ಮುದಿ Il 185333 
ಸಮಾಧಿಶತಕ ಟೀಕೆ 1 153 
ಸಮುದಾಯದ ಮಾಘಣಂನಿ 1 388 
ಸ್ವಯಂಭು ರುದ್ರ 1 320 
ಸ್ವಯಂಭುರುದ್ರರ ವಚನ | 320 
ಸರಜಾ ಹನುಮೇಂದ್ರ ಚರಿತೆ 11 528 


ಸರಜಾ ಹನುಮೇಂದ್ರೆ ಯಶೋವಿಲಾಸ || 6.8 


ಸರಣ 

ಸ್ಮರತಂತ್ರೆ 

ಸರಸ್ವತೀಮು ಖತಿಲಕೆ, ಬಿರುದು 
ಸರ್ವಜ್ಞ 

ಸರ್ವಜ್ಞನ ತ್ರಿಪದಿ 
ಸರ್ವಜ್ಞಮೂರ್ತಿಯ ತಿ )ನಿಧಿ 
ಸ್ಪರೂಪಾಮೃತೆ 

ಸ್ವೆಸ್ಟೆರೂಸೆ ಪ.)ಕಾಶಿಕೆ 
ಸೆಹಜಾತ್ಮೆ ಪ್ರಕಾಶ ಟೀಕೆ 
ಸಹಜಾನಂದ 

ಸಹವಾಸಿ ನಿರಂಜನಾವಧೂತ 


ಸಹಸೆ_ಗೆಣನಾಮ 1. 204: 
ಸಾಂತಮಹಂತೆ 
ಸಾತ್ವಿಕ ಬ )ಹ್ಮವಿದ್ಯಾವಿಲಾಸೆ 


ಸಾತ್ವಿಕೆ ಬ೨ಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ನಿಲಾಸೆ [ಗೆ) 
ಸಾನಂದಗೆಣೇಶ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಸಾನೆಂದೆ ಚರಿತ್ರ) 
ಸಾನಂಡೆಶಿವಯೋಗಿ 
ಸಾರತ_ಯಟೇಕೆ 
ಸಾರಸ್ವೆತೆ ವ್ಯಾಕರಣ ಟೀಕ್‌ 
ಸಾಸೆಟ ಭ್ಲೈರವೇಂ ದ) ಚರಿಶೆ 
ಸಾಸಲಯ್ಯ 
ಸಾಪಸೆಭೀಮವಜಯೆ 
ಸಾಳ್ಗೆ 

ಸಿಂಗೆದೇವ 

ಸಿಂಗರಾರ್ಯ 

ಸಿಂಗಿರಾಜದ 
ಸಿಂಹಪಾ)ಯೋಪೆಗಮನ 
ಸಿಂಹರಾಜ 

ಸಿದ್ದಪ್ಪ 

ಸಿದೆ 

ಸಿದ್ಧೆನಂಜಯತಿ 
ಸಿದ್ದೆನಂಜೀಶ 

ಸಿದ್ಧ ನೀತಿ 

ಸಿದ್ಧಮಲ್ಲೇಶ 


399 
328 
178 
532 
533 
324 
77 
360 
408 
383 
541 
345 
137 
480 
450 
207 
277 
128 
416 
153 
254 
441 
68 
243 
305 
508 
145 
819 
421 
561 
558 
387 
378 
56೬ 
437 


410 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಫ್ರಟ 
ಸಿದ್ಧ ರಾಮ 1 133 ಸೊಹ್ಲ ಬೈಶೆಗೌಡನ ಚೆರಿತೆ_ 11 513 
ಸಿದ್ಧರಾಮ ಪುರಾಣ 1 243 | ಸೊಬಗಿನ ಸುಗ್ಗಿ 1. 387 
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಶಿವಯೋಗಿ 11 392 | ಸೊಬಗಿನ ಸೋನೆ 1! 43 
ಸಿದ್ದೆ ಲಿಂಗೇಶ್ವರ ಶತಕೆ 1 280 | ಸೋಮ 11 538 
ಸಿದ್ಧಾ ಂತೆಸಾರೆ ಟೀಕೆ 1 408 | ಸೋಮನಾಥ 11 412 
ಸಿಡ್ಕೇಗೃರ ಪುರಾಣ ॥| 282 | ಸೋಮನಾಥಕವಿ Il 327 
ಸಿಮ್ಮಲಿಗೆಯ ಚೆನ್ನಯ್ಯ | 195 | ಸೋಮನಾಥ ಚರಿತೆ 1 211 
ಸಿನಿನಾಮಡೇಯ 11 257 | ಸೋಮನಾಥ ಪಂಡಿತೆ 1 352 
ಸಿರಿಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯೆ ಸಾಂಗತ್ಯೆ 11 435 | ಸೋಮರಾಜ 1 335 
ಸಿರುಮನ ಸಾಂಗತ್ಯ 11 556 | ಸೋಮಶೇಖರ ಶಿವಯೋಗಿ 11 527 
ಸುಂಕದೆ ಬಂಕಣ್ಣ 1 210 | ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ ಶತಕೆ 1 90% 
ಸೈಕೆರ ಸಕವಿಕಂರಾಭರಣ 1 155 | ಸೋಮೇಸರ ಶತಕ 1 294 
ಸುಕೆವಿ ಕೆಂಡುಭರಣ, ಬಿರುದು 11. 178 | ಸೋಸಲೆ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯ 11 367% 
ಸುಕವಿಕರ್ಣಾಭರಣ, ಬಿರುದು 11 571 ಸೌಂದರ ಪುರಾಣ 1] ಟ್ರ 
ಸುತವಿನಿಕೆರನಿಳೆಆಪ, ಬಿರುದು 11 178 | ನೌಂದರ ವಿಲುಸೆ 11. 335 
ಸಿಕೆಮಾರಟಶಿತೆ | B4| ಸೌಂದರ್ಯ ರತ್ನಾಕರ 11 208 
ಸುಕುಮಾರಭಾರತಿ 11 967 | ಹಂವೆಯ ಮಾದಿರಾಜ 1 113 
ಸುಗೆಣಕಂರಾಭರಣ, ಬಿರುದು 11 178 ರವೆಯ ರಾಮಿತೆಂದೆ 1 ೪51 
ಸುಗುಣತೆರಂಡ, ಬಿರುದು 11 178 | ತಹಂಸೆದೇವ 1 216 
ಸುಗುಣರತ್ನಕರಂಡ, ಬಿಸುದು 1 173 | ಹಂಸೆರಾಜ | 13) 
ಸುಗು-ಲೀಲೆ | 188 | ತಡಪದ ಆಸ್ಪಣ್ಣ I 101 
ಸುಜನಮನೋಜ, ಬಿರುದು 11 571 | ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ I 108 
ಸುಭದ್ರುಹರಣ 1 385 | ಹಮ್ಮೀರಕಾವ್ಯ Il £91 
ಸುಮನೋಬಾಣ 1 181 | ಹಯಸಾಸ್ತ್ರ 1 01 
ಸುಯೋಗಚಾರಿತ_ 1| 424 | ಹಯಸಾರಸಮುಟ್ಟೆಯ 11 369 
ಸುರಂಗಳೆನಿ 11 160 | ಹರಚಿಕ, 1 331 
ಸೆಪಿಟಾರಚರಿತೆ Il 488 | ಹೆರಶೀಲೆ | 993 
ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾಕೆರ 11 558 | ತಓಚುಶಿತ | 44 
ಸೊಕಿ ಸುಧಾರ್ಣವ 1 370 | ಹೆರಿಸಾಲ 1 138 
ಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರ 1 15» 11 184 | ಹರಿಭಕ್ತಿಸಾರ Il 943 
ಸೂರ್ಯ 11 369 | ಹನಿಯಣ್ಣ 1. 88 
ಸೃಷ್ಟ್ರಿಯ ವಚನ | 182, 188 | ಹರಿವಂಶ 1 293 
ಸೇನೆಬೋವ ಮಾಡಿಮಯ್ಯ 1 88 | ಹರಿವಂಶಾಭ್ಯುದಯ 1 310 
ಸೈ ಗೊಟ್ಟ ಶಿವಮಾರ 1 17| ಹರಿಕ್ಚೆಂದ)ಕಾವ್ಯ 1 ೫8 
ಸಣ್ನ ಬಾಚರಸ 1 187 ! ಶರಿಶ್ಚಂದ್ರಸಾಂಗಕ್ಯೆ 11 208,231,232; 430 


417 


ಹೆಸರು ಪುಟ ಹೆಸರು ಪುಟ 

ಹರಿಹರಮಹತ್ತ 1 235 | ಹಸ್ತಿಮಲ್ಲ 1 898 
ಹರಿಹರಸೂರಿ 1 290 | ಹಾಡುಗಳು 1 397 
ಹರೀಗ್ತರ 1 224: 1! 851 | ಹಾರಾಸ್ಯ ಪುರಾಜ Il 575 
ಷನ ರಾದಿಗಳು I 219 | ಹಾನಿನಹಾಳ ಕಲ್ಲಯ್ಯ I 204 
ಹರೀ -ರಾದಿಗಳು ಸ್ತುತಿಸುವ ಪೂರ್ವ ಹಿರಿಯೂಕ ರಂಗ Il 407 

ಕನಿಗಳು ] 222 | ಹುಚ್ಚಣ್ಣ Il 312 
ಹಲಗ 1 430 | ಹುಲಿಗೆರೆಯ ಮಾಯಿದೇವ 1 250 
ಹಲಾಯುಧ I 224 | ಹೆಸರು ತಿಳಿಯದ ವಚನೆಕಾಕು 1] 115 
ಹಲಾಯುಧಸ್ತೋತ_) ಟೀಕೆ 1 413 | ಹೇಠೂರು ಹೆಣ್ಣಿಸ ಸಾಂಗತ್ಯೆ 11 435 
ಹಸ್ತಾ $ಯುವೆ ದ ಟೀಕೆ 11 343 ಹೊನ್ನಮ್ಮ I 505 


ಹಸ್ತಿ ಗಿರಿಮಾಹಾತ್ಮ } 11 473 


SUPPLEMENT. 
ಅನುಬಂಧ. 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಚರಿತೆಯ ಮೂರು ಸಿಂಪುಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಕ್ಕವಾಗದೆ 


ಇರುವ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು 
ದ್ದೇವೆ. (ಕಂ ಕಂದ, 
ಯ. ಯಕ್ಷಗಾನ , ವೈ ವ ತ 


ಚಃ 


ಅಂಬರೀಷ ನೃಪಾಲ ಚರಿತೆ) (ಸ) 
ಅಕಳಂಕಚರಿತ್ರೆ ಟೀಕೆ 
ಅಕಳಂಕಾಷ್ಟೃಕ ಟೀಕೆ 
ಅಕ್ಬರಪೃಶ್ನೆ 

ಅಕ್ಸರಬಕ್ಸಣ ಟೀಕೆ 
ಅಖಂಡಸ್ವರೂಪ 

ಅಘಭೇದ ಟೀಕೆ 

ಅಜಾಮಿಳ ಕಥೆ 

ಅಜಾಮಿಳ ಚರಿತ್ರೆ (ಹಾ) 
ಅಜಿತಸೇನ ಕೃತ ಶ್ರುತಬೋಧದ ಟೀಕೆ 
ಅಟೆವೀಕ್ತರ ಚರಿತೆ 

ಅತಿಕಾಯನ ಕಾಳಿಗೆ (ಯ) 
ಅನಂತ ಶತಕ ಟೀಕೆ 

ಅನಾದಿ ವೀರಶೈವ ಪುರಾಣ 
ಅನುಪ್ರೇಕ್ಲೆಯ ಟೀಕೆ 

ಅನುಭವದ ನ: ಚನ 

ಅನುಭವ ವೈದ್ಯ ಚಿಕಿತ್ತೆ 


ಅನುಭವ ಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ-ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲಿಕಾಜುಗನ 


ಅನುಭೆವ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಅನುಭವಾಮೃಶೆ (ಗ) 
ಅಪರಾಧಸ್ತೋತ್ರ ಟೀಕೆ (ಸ) 
ಅನರೊಕ್ಸಾನುಭೂತಿಯ ಟೀಕೆ 


ಸಾಂ__ಪಾಂಗೆತ್ಕ 
ಗು 





ನಮಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಅನುಬಂದದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿ 
ಗ ಗದ್ಯ, 


ಚಂ. ಚಂಪ್ರ, ತ್ರಿ. ತ್ರಿಪದಿ 3 


ಸಾ _ಹಾಡು,) 


ಅವ ಸಲ್ಪ (ಮಳೆಯಲಕ್ಕ ಣ) 

ಅಭಿಧುನ ರನ್ನಮಾಲೆಯ ಟೀಕೆ 

ಅಭಿನವ ಪಂಚತಂತ್ರ 

ಅಜಮನ್ಯು ತಾಳಗೆ (ಯ)-ಏಂಗರಂಜ 

ಅಮರ ಟಕೆ 

ಅಮರಸಿಂನ್‌ನ ವೃತ್ತಿ 

ಅಮುಗಿ ದೇವಯ್ಯಗಳ ಚುಂತ್ರ 

ಅಮೃಶ್ಯೇರ ಭುಸ ದ ಬೇಕೆ 

ಅಟ ಕುರುರದ ಪ್ರಸೂ. ಗಾರ್ರೆರ 

ಅರುಂದಶಿಯ ಹಾಡು 

ಅರುವತ್ತು ಮೂವರು ಪ ಮಧ ಗಣಾಧೀಸ್ತರರ 

ಸ್ತುತಿ ಷ) 

ಅರವತ್ತು ಮೂವರು ಪುರುತನರ ಚಓತ್ರೆ 
ಅರುಸಿನ ಸಚ್ಸೆ ಎಲ ವಚನ-ಸಣ್ಮು ಖಸ್ಸಾ ನಿ 

ಅರ್ಟಿರಾದಿ (i 

ಅರ್ಜುನ ಕೂರವಂಜ 

ಅಥರರಪೇಚಕವ ಟಿಕೆ 

ಅಹ ದದ್ದು ನೆ 

ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭುನಿನ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಅವಧೂತ ಗೀತೆ-ಶಿವಯೊ ಗೀಸ 

ಅರ್ವಾಯುರ್ವೇದ ಟೀಕೆ 

ಅಶ್ಲಿನೀ ಸಂಹಿತೆಯ ಟಕ 


ಅಶೊಕ ಸುಂದರೀ ಪರಿಣಯ 
ಅಷ್ಟಶ್ತೋತಿಯ ಬೀಕ 
ಅಷ್ಟುವರಣ ಭಿ ರುದ್ರವೇವ 
ಅಷ್ಟಾವರಣದ ವಚನ 
ಅಷ್ಟಾವರಣ ಮಹತ್ವದ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಅಷ್ಟ್ರುವರಣ ಮಾಹಾತ್ಮ 


೬3 
ಆಹಿಂಸಾ (ಯ) ಅಂತಪ್ಪ 
ಆಗಮ ವಚನ 
ಆಚುರಕ್ರಮ (ಸು0)--ವಿಜಯಣ್ಣ 
- al 
ಆತ್ಮ ಚಿಂತನ 
ಆತ್ಮಾನುಶಾಸನದ ಟೀಕೆ 
ಆದೀಸ್ವರಸ್ತೋತ್ರ-ನಣಬಿಯರು ನಂಜಪ ಇಯು 


ಆನಂದ ಕಂದದ ಟಕ 
ಆನೆಗೊಂದಿ ಅರನುಗಳಿ ವಂನಿಂವಳಿ 
ಆನೆಗೊಂದಿ ಮೈಸೂರರಸರ 
ಆನೆಗೊಂದಿ ರಾಜರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಆರಾದನೆ 

ಆರೋಗ್ಯ ಚಿ ತಾಮಿ 
ಆಸ್ಥಾನಚಿತ್ರೆಗೌಳಿಯ ಫಲ 
ಆಳವಂದಾರ"ಸ್ನೋತ್ರದ ಟೀಕೆ 

ಇಂದ್ರಜಿತು ನೈಕಾವಣರ ತಂಳಗ | ) 
ಇತಕ್ಕೇರಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 

ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ನಾಂದ್ಲೆ_ ಶಾಣನವೀರದೇನಿಕ 
ಈಗ್ಲರಕಲ್ರ |ನೈದ್ಯ) 

ಈಗ್ವರಗೀತೆ 

ಉಂಗುರೆಸಂಧಿ (ಯ) 

ಉಗ್ರುದಿತ್ಯಕೃತ ಕಲ್ಮುಣಕಾರಕದ ಟ್ರತೆ 
ಉತ್ತರರಾಮಚರಿತ್ರೆ 

ಉತ್ತರರಾಮಾಯಣ ಷ! 

ಉತ್ತ ರಾಣಚ್ಛೆ ತ್ಕಾ ಲಂಗಳೆ ವಿವರ 
ಉದಯ ರಾಗಗಳು 

ಉದಡಯರಾಗದ ವಚನ 

ಉದಾಹರಣಗದ್ಯ _ಸೋಮನಾಧ 
ಉದ್ದರಣ 

ಉದ್ದರಣೆಯ ಕಟ್ಟು 

ಉದ್ದರೆ.- 2% ಸಂಬಂಧ 

ಉದ್ಭವಪ್ಪಶ್ನ ಟೀಕೆ 


ಡ್‌ ಡೆ 
ಪ್ರಭುತ್ವ 


418 





ಸೆರಗ ಫಗ 
ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ : ೩೦) ಟೀಕೆ 
ಉಪಸರ್ಗಕೇವಲಿಗಳ ಕಥೆ 


ಸ ತ 

ಉನಿಲಿಂಗೆಸ್ತವ 

ಬಿಪ್ಪತ್ನೆರಡು ಕಣಿಯ ಉತ್ಪತಿ 

ನಿಲಹಂಕನಾಡಸ ಭು ಕೆಂಪೆಗ” ಡರಯ್ಯ ನವರ 


ವಂಶಾವಳಿ 
ಖಿಲ್ಲಸ್ತಮಧರ ಬೆಡಗಿನ ವಚನ 
ವಿಲ್ಲಾ ಪುರಾಕನರ ವಚನ 
ಏಕಸ್ಟರೂಪ ನಿ:ತಿಶಾಸ್ತ 
ಏಕುಂತೆರಾಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ, 
ಏಕಾಂತರಾಮಿ ತಂದೆಗಳ ೭ಗಳೆ 
ಏಕಾಕ್ಟರಣಘಂಟು ಟೀಕ್‌ 
ಏಕೋತ್ತರರತಸಂಬಂಧ 
ಏಕೋತ್ತರರಶಸ್ಸಲ ಸಾರಸಂಗ್ರಹ 
ವಿದುಬಿಗಯ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಐರಂವತ (ಸಂಲ)-- ಎಂಬಾಚಯ್ಯ 
ಇರಂವತ [ಹಾ 
ಐರಾವತೆ ಕಥ (ಗ) 
ಓಗಟಯ ಚೌಸದ 
ಔಷಧಯೊಗವಿವರಣ (ಗ) 
ಔಷಧವಿಧಾನ /ಗ) 
ಕಂರೀರವರಾಜಪದಗಳು 
ಕಂಡಪಂಚೆಸ್ಕೋತ್ರ 
ಕಂಸೆವಥೆ (ಯ) 
ಕಕ್ಕೋಕ 'ಷ) 
ಕಟ್ಟಿಗೆಹಳ್ಳಸ್ಪಾಮಿಗಳ ತಾರಾವಳಿ 
ಕಣ್ಣ ಪ್ಪನವರ ಕಥೆ 
ಕದಡಂಬನೀತಿ ಪದ್ಯಗಳು 
ಕದೆಂಬನೀಶಿಯ ವಚನ 
ಕದಿರೆರಾಯರ ಪೂವ ೯ವೃತ್ತ 
ಸನಕಪೀ ಚಓತೆ 
ಕನರಾದೇಶದ ಬನರಾಜ ವಂಶಾವಳಿ 
ತನೆನನೆ ₹ಬ (ಗೃ 
ಕನ್ನಡ ಗಣಿತ 
ಕನ್ನಡ ಗುದಗಳು 


ಕನ್ನಡ ದೇವಿ:ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯ 

ಕನ್ನಡಸೆದ ಭಂಡಾರ 

ಕನ್ನಡಪದ ಮಂಜೂಸೆ 

ಕನ್ನಡ ಸ್ತೋತ್ರರತ್ನ 

ಕಬ್ಬ ಜೆೊನ್ನ 

ಕಟ್ಟಗರ ಕಾಮ 

ಕಮರಾಚಲದ ಕೆೊಃಟೆಯ ಕೈಫಿಯತ್ತು 

ಕರಣಪ್ಪಕಾಶಟೀಕೆ [ಮೂಲ ಬ್ರಹ್ಮದೇವಕೃತ) 

ಕರಣಪ್ರೆಕಾಶಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 

ಕರಣಹಸುಗೆಯ ಬಯಟನುಡಿ 

ಕರನೀರರಾಯಚರಿತ್ರೆ 

ಕರಸ್ಥಲದ ವೀರಣ್ಣಗಳ ವಚನ 

ಕರಸ್ಥಲದ ನಾಗೆರಿಂಗೆಯನ ಚರಿತ್ರೆ (ಶಕ 
1870) ಶಿನನುಗ 

ಕರಿಕಾಲಚೋಣ ಚರಿತ್ರ 

ಕರಿಬಸವೇಶ್ವರನ ವಚನ 

ಕರ್ಗ್ನಾರ್ಜುನರ ಕಾಳಗ 

ಕರ್ಕಾಟಕ ಧಾತುಮಾಲಿಕೆ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ನಿಘಂಟು (ವೃ) 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಮಂಜಶಿ |ಆತ್‌ಚಪ್ರಕ್ತಿಯೆ) 

ಕರ್ಣ ಟಕ ರಘುವಂಶ (ಸ) 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದ 

ಕರ್ಣ ಟಕಶಬ್ದಮಂಜರಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಜ್ಞಸಿದ್ಧಿ 

ಕಮ ಪ್ರಕೃತಿ ಟೀಕೆ 

ಕಲ್ಪಸಂಗ್ರಹ |ವೈದ್ಯ) 

ಕಲ್ಮಲರೆಯ ವೃತ್ತ 

ಕಲ್ಯಾಣದ ಶರಣರು ನಿರೂಪಿಸಿದೆ ನಿರೂಸ 

ಕರ್ಯಾಣಪಟ್ಟಣದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಕಲ್ಯಾಣ ಪುರ ಮಹಿಮೆ 

ಕವಿಕಂಠಸಾಶ 

ಕವಿಕಾಮದೊರೆ 

ಕವಿಸಮಯ 

ಕಸ್ತೂಶೀತಿಲಕ ಪಂಚಾಶಶ್ತಿನ ಟೀಕೆ 

ಕಳಿಂಗನೀತಿ 

ಕ್ಸತ್ರಚೂಡಾಮಣಿಯ ಟೀಕೆ 

ಕ್ಸ ಪಣಸಾರ ಟೀಕೆ 
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ಕ್ಷಮಾಷೋಡಶಿಯ ಟೀಕೆ 
ಇಾಪಾಲಿಕೆಮತೆದ ವರ್ಣನೆ 
ಕಾಮಚರಿತದ ಹಾಡು 
ಕುವುಸೇವನ ತೊರವಿ 
ಕಾಮಲೀಟಾತಂತ್ರ 
ಕಾರ್ತಿಕಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಕಾಲಚಕ್ರ 
ಕಾಲಜ್ಞಾನ - ನಡಮಾವಿಡಿ ಕರಿಬಸವಸ್ವಾಮಿ 
» » —ಮಾಗೆಡಿಕೊಟೆ ಚಿಕ್ಕಸ್ವಾಮಿ 
$3 4 —ನಿದ್ಯಾರಣ್ಯ 
ಕಾಲಭಂಜನೆ ಚರಿತ್ರೆ (ಶ್ಲೇತೆನೆಸಾಂಗತ್ಯ Il, 
139) 
ಕಾವ್ಯಸಾರ-- ಅಲ್ಲಕವಿ 
ಫಾಳಿಕಾಸೆಟಲ ಟೀಕೆ 
ಕಿಯಾಕಾರಕ 
ಶ್ರಸ್ತ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ನಿವೇಶಕ 
ಕ್ರಿಸ್ತಮತಬೋಧೆ 
ಕೇಚಿಕೆಸಂಹಾರ 
ಸೀರ್ತನಾಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳು __ವೀರಣಕವ 
ಕೀತಿನರಾಜ ವಿಜಯ (ಗ) 
ಕಟಕಸಟಬಲಟ್ಟ[ತೆ 
ಹುಂದಾಪುರದ ವರ್ಣನೆ 
ಕುಂಬಾರಗುಂಡಯ್ಯನ ಕಥೆ 
ಕುಂಭಕಣ ೯ಯುದ್ಧ 
ಕುಮಾರರಾಯಚರಿತ್ರೆ- ರಂಗಯ್ಯ 
ಕುಮಾರಿ 
ಕುರುಬರಟ್ಟುಮತೆ 
ಕುರುಬರ ರಮಲುವಿದ್ಯೆ 
ಕುವಟಯಾನಂದ ಟೀಕೆ 
ಕ್ಹುಡ್ರಮಂತ್ರ 
ಕೂಷ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ 
ಕೃಷ್ಣಕೆಾಮೃತ ಟೀಕೆ -ಚೆಲುವಾಂಟೆ 
ಕೃಷ್ಣ ಗೋಪೀಸಂವಾದ (ಹಾ) 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರವರ ವಂಶಾವಳಿ (ಶಕೆ 
1787)—ನಂಶಾವಳಿ ರಾಮಯ್ಯ 


ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮಂಗಳ ಮಂಜರಿ ಉಸಾಧ್ಯು ಯ 
ಮುದುಕಿ ನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಮಂಗೆಳಾಪ್ಟ್ರಕ _,, 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಸೋಬಾನೆ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ ಟೀಕೆ (ಸರ್ಗ) 
ಕೃಷ್ಣರಾಣೇಂದ ) ವಿಲಾಸ ಯ)... ನಿವಾಸ 
ಸಿದ್ಧುಂತಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾಜ್ಯವಾಳಿದ ವಿವರ 
ಕೈಷ್ಣರ್ಜುನರ ಕುಳಗ (1085 
ಲ [ಸಾ|೮)--ನಿಂಬಾಚಯ್ಯೆ 
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ದುಂದುಮೆ ಬಸವಲಿಂಗ 
ಕೈಷ್ಣಾಜು ೯ನ ಸಂಗ್ರಾಮ (ಯ) 
ಕೆಂಸರಾಯರ ಹಾಡು 
ಕೆಳದಿಯರಸೆರ ಸಪೂರ್ನ್ಮೋತ್ತೆರ- ಚೆನ್ನ ಭಂಡಾರ 
ಪುರುಷೋತ್ತೆ ಮಯ್ಯ 
ಕೆಳದಿಯರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಕೇದಾರೇಸ್‌ರ ಕಡೆ 
ಕೇರಳೆಪ ಸ್ನ ಸಃ 
ಕೈವಲ್ಯದರ್ಪಣ (ಹಾ)- ಬುಲ ಲೀಲಾ ಮಹಂ 


ತೆ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಫ್ಲೆವಲ್ಲ ಪದ ತಿಯ ಟೀಕೆ 
I) Q 
ಕೈವಲ್ಯ ಸಾರ ಟೀಕೆ 
ಕೆ ವಲ್ಯ ಸೋಪಾನ 
ಕಶೃಸ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಶತಕ 1838) 


ಕೂಂಕೆಣಿಗರ ಮತದ ವಣಣಗನೆ 
ಕೂಂಡಗೂಳಿ ಕೇಶಿರಾಜಯ್ಯ ಗಳ ವಚನ 
ಕೊಂಬು ಕಾಳೆ ಮಾಡುವ ವರ್ಣನೆ 
ಕೊರವಂಜಿ ಇಮ್ಮಡಿ ಮುರಿಗೆನ್ಹಾಮಿ 
ಕೊನಿಪಾಕೆಯ ಪುರಾಣ 

ಕೆಣಿ"ತೆ ಶಯ ಖಂಡ 

ಕೊರ ಪ್ರ_ತಿಕೋಶ ಟೀಕೆ ಅವಧೂತ ಶಿವಯೋಗಿ 
ತೋಳೂರು ಕೊಡಗೂನಿನ ಕಡೆ 

ಖಗಫ ಫಕಾಶಟಕೆ 

ಗಂಗಾ ಗಿರಿಜಾ ಸಂವಾದ 

ಗಂಗಾ ಗೌರೀ ಸಂವಾದ ಕಾವ್ಯ 
ಗಂಗಾವತರಣ (ಚೆಂ) ೭ಕ್ತಿ (ನಾರಣಪ್ಪ 
ಗಂಗೋದಯದ ಟೀಕ್‌ 
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ಗಣ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಗಣಾಡ೦ಬರ- ಚೆನ್ನ ಬಸವ 

ಗಣಿತವಿಭಾಸ್‌ ಬೀಣೆ 

ಗರಭಪ್ರ ೀಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಗರುಡ ಪರಾಣ ಟೀಕೆ 

ಗರುಡ ಪ೭ಚುತ್ತಿನೆ ಟೀಕೆ 

ಗರುಡಮಂತ, ಟಕೆ 

ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣಿ ಹು) 

ಗಿನೀಶ ಕಶಕ 

ಗೀತೆಗೋರನಾಲ ಟೀಕೆ. -ಅಪ್ರಮೇಯಶಾಸ್ತಿ 

ಗೀತೆ ವಾರೆಗಂಗ 

ಗಿ:ತವೀತರುಗದ ಟಕೆ 

ಗೀಷಾಭಾರತಸದೊನಂದಯೊಃಗಿ 

ಗುಂಡ ಬ್ರಹ್ಮಯ.ನ ಕಥೆ (ತಿ) 

ಗುಂಡ ಬಹ್ಮಯ್ಯನ ಶಿವನ್‌ ಖ್ಯ 

ಗುಂಡ ಬ ಹ್ಮಯ್ಯನ ನಾಂಗತ್ಯೆ 

ಗುಂಡ ಬೊನ್ಮುಗಳೆ ಸೆಂಗ 

ಗುಣಗಾಂಕಿಯ20 

ಗುಣಜೀವ ಮಾರ್ಗಣುಸ್ನಾನ 

ಗುಡುಕೆರಣ ತ್ರಿಪದಿ 

ಗುರುಕರುಣಾಮೃತೆದೆ ವಚನ (ಷ) 

ಗುರುಬಸವಾರೂಢರ ವಚನ 

ಗುರು ಬೋಧಾಮೃಶೆ |ಷ)--ಕೆರೆಯೂರು ಪುರದ 
ಗುರುದೇವ 

ಗುರುಬೋದೆ 

ಗುರುಭೆಕ್ತಿ ಒಂತುಮಣಿ ಕಣೆ 

ಗುರು ಶಂಕರೇ ರ”ತಕ ಸಷ) 

ಗುರುಶಿಷ್ಯ ಬೋಧೆ -ಕೃಷ್ಣಯೋಗೀಂದ) 

ಗುರುಶಿಷ, ಸಂಬೋಧೆ 

ಗುಹೇತ್ತರ ಗುಟ್ಟು 

ಗುಹೇಕ್ವರ ರಿತ 

ಗುಹೇಸ್ವರ ವಚನ ಟೀಕೆ 

ಗೊಮ್ಮ ಟಾಧ್ಯಾಯ--ಸೂರಿಪಂಡಿತ 

ಗೊಮ್ಮ ಟೇಸ್ವರ ಚರಿತ- -ಬ್ರಹ್ಮಸೂರಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 

ಗೊರಕನಾಥಮತವರ್ಣನೆ 

ಗೊರತನ ಸಂಪಾದನೆ 

ಗೋಕ_)ಸ೨ವರ ನಿರ್ಣಯಟೀಕ 


ಗೋಪದ್ಮ ವ್ರತಮಹಿಮೆ |ಪೆದ್ಮಫರಾಣ) 

ಗೋಪಿಯ ಹಾಡು 

ಗೊರ ವೆಸ್ತಾ )ಪಹಾರದ ತಡೆ ಮಾನಮಧುಕೆ 
ದಾಸ 

ಗೊವರ್ಥನಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಗೋ ಎನ ಕಥೆ (ಸ) 

ಗೋವಿನ ಹಾಡು 

ಗೌಳಿಯ ಶಕುನ 

ಘಟೋದ್ಧರಣೆ 

ಟೆಂದಪ್ಪನವರ ಸದ 

ಚಂದ್ರಶ್ರೋಣ ಪರ್ವತದ ವರ್ಣನೆ 

ಚಂದ್ರಸ್ವರಫಲ 

ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆ ನಂಜುಂಡ 

ಚಂದ್ರೋದಯ ವರ್ಣನೆ 

ಚತ್ರ ಭೇದಸ್ಥಲ ಬಕ್ಸೆಣ 

ಚತುರ್ವಿಂಶತಿಜಿನಸ್ಲೋತ್ರೆ 

ಚತುರ್ವಿಧಾರ್ಪಣ |ಗೆ) 

ಚತುಶ್ಕೋಕಿಯ ಟೀಕೆ 

ಚವ್ಪೀಸರಾಣಟೇಶೆ 

ಚಾಟುಶ್ಲೋಕಶ ಟೀಕೆ 

ಚಾಣಕ್ಯನ ಕಥೆ 

ಚಾಣಕ್ಯ ನೀತಿ 

ಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ವಂಶರತ್ನಾಕರ 

ಟಾಮುಂಡಿಕಾ ಲಘು:ಘಂಟು ಟಿಕೆ 

ಚಿಕದೇವರಾಜ ಚೌಪದ — ಸಿಂಗರಾರ್ಯ 

ಚಿಕೆಡೇವರಾಜ ಜನನ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 

ಚಿಕಡೇವರಾ೫ ಯಶೋಭೂಾಷಣ [ಗೆ 

ಚಿಕದೇವರಾಜ ವಂಶಪ್ರಭಾವ (ಗ) 

ಚಿಕಿತ್ಸುಸಂಗೃಹ ಟೀಕೆ 

ಚಿತಿತ್ಸಾಸಾರಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಫಾಳೆಯಗುರರ ವಂಶಃವಳಿ 

ಚಿತ್ರಶೇಖರ ಸೋಮಶೇಖರ ಚರಿತ್ರೆ _ ಭಾಳನೇತ್ರ 

ಚಿತ್ರಸೇನ ಕಾಳಗ _ಬಿ೦ಗರಾಜ 

ಚಿದಂಬರಯಂತ್ರೋದ್ಹಾರ 

ಚಿದ್ಳ ನಚಾಶಿತ್ರೆ 

ಚೀಲಾಳನ ಬೈಲಾಟದ ಕಥೆ 

ಚೂಡಾರಕ್ಕ ಶತಕ 


ಟಿ 





ಚಿನ್ನಡಣಾಯಕರ ವಚನ 

ಚೆನ್ನಬಸವ ಷಟ್ಟಲ ವಿವರಣೆ 

ಚಿನ್ನ ಬಸವ ಸ್ತೋತ್ರ 

ಚೆನ್ನುಬಸವಸ್ತೋತ್ತದ ರಗಳೆಯ ಟೀಕೆ 

ಚಿನ್ನು ಬಸವೇಗ_ರಡೇವ ಕಳೆ 

ಚಿನ್ನಮಲ್ಲೇಸ್ವರ ಶತಕೆದ ಟೀಕೆ 

ಚೆನ್ನಾಂಬಿಕಾ ಸ್ತೋತ್ರ ಬಸವರಾಯ 

ಚೇಳಿನ ಹುಡು 

ಚೈತ್ಯಾಲಯ ವಂಡೆನೆ | ಸಾಂ) 

ಚೈತ್ಯಾಲಯ ವರ್ಣನೆ (ವೃ) 

ಚೋಳನಾಂಡ್ಯನ ಚರಿತೆ 

ಜೊಳೆರಾಜ ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ ಚಿಕೆ 

ಜಂಗಮ ಚನಿಶ್ರ /!ೆಂ) 

ದಲಗಮಮಾಹಾತ್ಮೆ್ಯ ಬೇಕೆ 

ಜಂಗೊ;ನಿಬಿಂಗಾರ್ಚನ ಟೀಕೆ 

ಜಂಗಮ ವಚನ 

ಜಂಗೆಮಾಧಿಕ್ಯ ನೆಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ಬ೦ಂಬೂನದಂಂಬಠನ ಚರಿತ್ರೆ 

ಜನೆಲಕ್ಸೆ ಣ |ಗ) 

ಜಯಸ್ತೋತ್ತ 

ಜಲವಾನ್ನು 

ಜಾತಕಚೆಂದ್ರಿಕಾ ಬೇಕೆ ಸಿದ್ಧಾ ರತಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮ 
ಣ್ಯತಾಸ್ಮಿ 

ಜಾಕಕ ಲಗ್ನಫಲ ಟೀಕೆ 

ಜ್ಞ್ಯಾನಕೊರವಂಜ-- ಅಕ್ಕಗಳು 

ಜ್ಞಾನಚಶಿತ್ರೆ 

ಜ್ಞಾನಜ್ಯೋತಿ 

ಜ್ಞಾನತಿಲಕ 

ಜ್ಞಾನಬೋಧೆ 

ಜ್ಞಾನ ಶತಕ 

ಜ್ಞಾನೋದಯ ಸಾರಾಮೃತ 

ಜಪ್ವಲಂಮಾಲಿನೀಕ್‌ಲ್ಪ ಟೀ 

ಜಿನಗೇಹಗಣನೆ [ಸಾ೧) 

ಜನದತ್ತರಾಯ ಚರಿತ್ರೆ ಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ 

ಜಿನಧರ್ಮ (ಸಾಂ 

ಜಿನಮತಸ್ತರೂಸ 

ಜನಸ್ನೋತ್ತ 


ಜನಸ್ತೋತ್ರೆ ಸೆಂಗ್ರಹ 

ಜೇವಂಧರ ಟರಿತ್ರ |ಸಾ0) _ಬ್ರಹ್ಮಕವಿ 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ತತ್ವ ಬೋಥನಸಾರ |ಹಾ) 

ಜೀವನ್ಮುಕ್ತಿ ಚೋಧೆ 

ಜೀವಸಇ ಬೋಧನಾಷ್ಟ್ರಕ 

ಜೈನಕಥೆಗಳು 

ಜೈನಜಯಮಾಲೆ 

ಜೈನಧರ್ಮ 

ಜೈನಪೂಜು ವಿಧಾನ 

ಜೈನಬಿರುದಾವಳಿ 

ಜೈನಮಂತ್ರತಾಸ್ತ್ರ 

ಜೈನಮತತತ್ಟೆ 

ಚ್ಲಿನಮತ ವರ್ಣನೆ -ಮವ್ಪಗಿರಿ ಸದ್ಮಯ್ಯ 

ಜೈನಕ ಗೈಹ್ಯಸೂತ್ರೆ 

ಚೈನಸಾರಕಿಯಾಸಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ಜೃ ಮಿನಿನೂತ್ತ ಟೀಕೆ 

ಜ್ಯೋತಿಷ--ಶಿವಗ 

ಬೀಪುಸುಲ್ತಾನರ ಚರತೆ 

ತಂಕ್ರೈನಾರ ಟಕೆ _ರಂಗನಾಥದೀಸ್ಸಿತ 

ತತ್ಪದರ್ಪಣ 

ತತ್ವಪದ | ತ್ತಿ) 

ತತ್ವಪದಗಳು -ಘನಮಕದಪ್ಪ 

ತತ್ವಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 

ತಶ್ವಬೋಧ (ಸಾಂ) 

ತತ್ವಮಾಲೆ 

ತತ್ವವಏಿವರೆ ಟೀಕೆ 

ತತ್ವ ಏವೇಕೆ 

ತತ್ತ ಸಾರಟೇಕೆ 

ತತ್ವಾರ್ಥ ಟೀಕೆ 

ತತ್ಲಾರ್ಥ ಮೋಕ್ಸ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ 

ತತ್ತಾರ್ಥಸೂತ್ರ ಟೀಕೆ 

ತೆತ್ಸಾಥಾ ೯ಥಿಗಮ ಮೋಕ್ಸ್‌ ಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ ಬಿದಾ 
ನಂದಕವಿ 

ಕಾಂಡವಸ್ಲೋತ್ತ 

ತ್ರಿಪುರಸಂಹಕರಸ 3 

ತ್ರಿಲೋಕ ಚೆ ರಿತೆ 

ತೀರ್ಥಕರ ಪುರಾಣ (ಗೆ) 





ತುಲ ಮಾಹಾತ್ಮ (ಹು) 
ತುಲಾಕಾವೇಶೀ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೀಕೆ-ಸಾಲ 


ನೂರು ಶಂಕರಪ್ಪ 
ತುಳುವದೇಶದ ವರ್ಣನೆ 


ರೊ ಸೆಣ್ಕುಖನ್ನಾಮಿ 

ತೃಣಬಿಂದುರಾಜನ ಚಿತೆ [ಯ) 

ತೆಂಕೆಲೆ ವೈಷ್ಣವೋತ್ಸತ್ತಿ 

ತೆನ್ನಾ ಚಾರ,ಪ್ರೆಭುವದೀಪಿಕೆ 

ತೆನ್ನು ಆರಾಮಕ್ಕಷ್ಣನ ಕಥೆಗಳು 

ತೋಂಟದ ಸಿದ್ಧ ಬಿಂಗಸ್ತೋತ್ಪ (೩) 

ದಕ್ಷ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕಥೆ 

ದಕ್ಷಿಣದೇಗದ ಚರಿತೆ;-- ಹೊಳೆಹೊನ್ನೂರು 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯ 

ದತ್ತಾ ತ್ರೋಯತಕೆವಚ Me 

ದಶಭಕ್ತಿ ಬೇಕೆ 

ದಶವಿಧ ಪಾದೋದಕೆ 

ದಕಾಂಗ ಸೃಷ್ಟ್ರಿ 

ದಶಾವತಾರ ಕೆನೆ (ಗ) 

ದಾನವ್ರತ ಕಥೆ |ಯ) 

ದಾಸರ ಪದಗಳು 

ದ್ಹಾತ್ತಿಂರದೆಸಚಾರಗಳು 

ದ್ವಾಧದಗಮಂಜರೀ ಟೀಕೆ 

ದ್ಹಾದತಾನುವ್ರೇಶ್ಟೆ |ವೃ)- ಬ್ರಹ್ಮ ಯ್ಯ 

ದ್ಹಾದಶಾನುನೆ (ಕ್ಸ ಯ ಟಕೆ 

ದಿಲ್ಲಿರಂರ ಚರಿತೆ ) 

ದೀತ್ಪಾ ವಿಧಾನ (ಷ) 

ದೀಪದಕಟಿ ಕಥೆ (ನ) 

ದುಗ್ಗಾ೯ಮಾಹಾತ್ಮ (ಗ) 

ದುರ್ಗಾವಿಜಯ |ಯ) 

ದೊತಲಕ್ಷಣ 

ದೃಗ್ನೃಶ್ಯ ವಿವೇಕ [ಸ್ರ ಭೋಗಾನಂದ 

ದೇವಗೌಡನಹಳ್ಳಿಯ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 

ದೇವರಾಜ ಏಐಯ. _ಚೆನ್ನಯ್ಯ 

ದೇವಾಂಗ ಪುಪೊಂರೀವ್ನದಿ 

ದೇಶ್ಯ ನಾಮಾಧೇಕೊಶ 

ದ್ರೆ ತೆಸಂಸೆ ಕ್ಲೆ ಚೆಂ) 

ದೌ ೨ಫದೀ ನಿವಾಹ (ಸ) 


ದೌ ಪದೀವಸ್ತಾ ಪಹಾರ ಲಿಂಗರಾಜ 
ಧನೆಂಜಯನಿವುಂಟು ಟೀಕೆ 
ಧರ್ಮನೀತಿ (ಸ) 

ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಧವಳಿದ ಹಾಡು 

ಧವಳೆ ಶೋ ಭಾನ 

ಧಾ ್ಯನಸ್ವರೂಪ 

ನಂಜನಗೂಡು ಮಹಿಮೆ (ಷ) 
ನಂದಿಕೇಸ್ತರ ಚಿಂತಾಮಣಿ 

ನಂದೀಶನ ಆಕ್ಸಪ ಶ್ನೆ 
ನಕ್ಕನಯ್ನಾರು ಸುಶೀಟೆಯರ ಚೆಶಿತೆ ) 
ನಕ್ಷ ತ ಚೂಡಾಮಣಿ 'ಗ। 
ನಕ್ಷ ತೆ) ದೋಸ ಟೀಕೆ 

ನಕ್ಷೆ ತ ಮಾಲೆ 

ನಕ್ಕೆತೆ 'ಯೋಗಾದಿ ಫಲ 

ನಗರದ ವೀರಭದ )ನಾಯಕೆನ ವಂಶಾವಳಿ 
ವಗರಡೆ ಸಜ ೯ಪ್ಪನಾಯಕನ ಲಾವಣಿಗಳು - ಗಂಗ 
ನನ್ನ ಯ್ಯಚಾರಿತೆ ೨- ರಾಮಕವಿ 
ನವಗೆ _)ಹಚಿಂತಾಮಣಿ 

ನೆವಚೆಕೆ )ದ ವಚನ 

ನೆವಚೆಕೆ) ನಿರ್ಣಯ 

ನವರತ್ನೆ ಚಿಂತಾಮಣಿ 
ನವರಶ್ನಸೊತೆ)ದ ವಚನ 

ನವರಾತಿ) ವರ್ಣನೆ 

ನವೀನ ಪದೆರತ್ನಮಾಲೆ (ಕಾ) 
ನಾಗಭಕ್ತೆಯ್ಯನ ಕಾವ್ಯ 

ನಾಗಲಿಂಗನ ಕಥೆ 
ನಾಟ್ಯನಮಿತ್ತ೦ಡಿಯರ ಕಥೆ 
ನಾಡೀನಿಐನ (ಗೆ) 

ನಾಡೀಪೆನೀಕ್ಷೆ ವಃರರಾಜ 
ನಾಡೀಪಶೀಕ್ಷೆಯ ಟೀಕೆ 
ನಾಡೀಸ್ತರಶಾಸ್ತ್ರ ಶಿಲ್ಪ ನೇದೆಗಿರ್ಯಾ ಚಾರ್ಯ 
ನಾಣ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ 

ನಾನಾರ್ಥ ಕನ್ನಡಧಾತು ಶಬ್ದಮಂಜಶಿ 
ತಾನೋ: ಬೆಡಗು 
ನಾರಾಯಣಸ್ತವರಾಜ 

ನಿಡುಗಲ್ಲರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
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ನಿಜಲಿಂಗ ವಚನ 

ನಿಜಗರಣರ ತಿ_)ವಿಧಿ 

ನಿರಂಜನ ತಕ 

ಒರಾಳ ಗೋಪ. 

ನಿಮ್ಮಲಚೆರಿತೆ ಸ್ತುತಿ 
ನಿಷ್ಕಲಗೀತೆ 

ನಿಷ್ಕಲ ಶತಕ 

ನೀತಿಬೋಧಕ ರತಕ 
ನೀತಿಸೆಂಗ )ಹ 

ನೀತಿಸಾರ ಟೀಕೆ 

ನೀಲಮ್ಮ ನತ್ರಿಸದಿಯ ಟೀಕೆ 
ನೀಲಮ್ಮ ನ ವಚನ 

ನೀಲಮ್ಮನ ಸ್ತೋತ್ರದ ಟೀಕೆ 
ನೀಲಾಂಬಿಕಾ ಲಲಿತ ಸ್ತೋತ_) (ಷೈ 
ನೊತನ ಕುಶಲವರ ಕಥೆ [ಯ3) 
ನೂರೆಂಟು ದಿವ್ಯದೇಕಗಳ ವಿವರ 
ನೂರೊಂದು ರಗಳೆ 
ನೈಚಾಮುಟಮಲ್ಕರ ಜಯದ ವಣಳನೆ 
ನೈಷಧಟಕೆ 

ಸೋಂಪಿಯ ಕೆ 

ಪಂಚಕಾಲ ಟೀಕೆ 
ಪಂಚಕೋಶ ನಿರ್ಣಯ [ಗ) 

91 |ನ೦ರಿ) 
ಪಂಚಗುರುಸ್ತೋಶೆ ) 
ಪಂಚಶೆಂತ್ರ)__ಗಿt ಭಟ್ಟ 
ಪಂಚೆತೆಂತೆ) ಟೀಕೆ 
ಪಂಚಪಕ್ಷಿ ಶಕುನ 
ಸೆಂಚಪಡೆ ಮಂಶ _ಮಗಿನೆ 
ಪಂಚಭಾಷಾ ಪ್ರಬಂಧ ಚೆ, 
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೆ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಪಂಚನಿಂಶತಿ ಬೀಲಾಕಾವ್ಯ (ಷ). ಬೇಟಿರಾಯ 
ಪಂಚೆಶಿಖಾಸ್ಕೋತ ) 
ಪಂಚಾಂಗಗಣಿತ ಬೇಕೆ 
ಪಂಚಾಚಾರ್ಯರ ಶೋಭನದೆ ತಿ )ಎಧಿ 
ಸೆಂ ಚಾಚಾರ್ಯ ವಂಶಸಾರಂಪರ್ಯ 
ಪೆಂಚಾಟಾರ್ಯ ವಂಶಾವಳಿಯ ಟೀಕ 
ಪಂಚೀಕೆರಣ ಬೀಳೆ 


ಭಾವನಾಸ್ತೋತ 

ಭಾವಪ್ಪುದೀಪಿಕೆ 

ಭಾಷಾಮದಜರಿ 

ಭಿಕ್ತಾಚರ್ಕೆ ಯ ಹಾಡು 

ಭಿಕ್ಪಾ ದಾನೆಕಾವ್ಯ ಕುಮಾರಮಲ್ಲ ಯ್ಯ 

ಭಿಲ್ಲಮರಾಯನ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಭೇಮಸೆ:ನವಿಲಾಸ (ಯ) 

ಭೀಮಸೇನಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರದ ಟೀಕೆ 

ಭೀಸ್ಮಪಾ)ಣತ್ಯಾಗವೃತ್ತಾಂತ 

ಭೀಸ್ಮುರತಲ್ರ (ಗ) 

ಭುಜಬಲಿಪುಜೆ (ಕಂ) 

ಭುವನವರ್ಣ 

ಥೂಗೊಳವಿಸ್ತುರ 

ಭೂಚಕ್ರ)ನಿವರ - *ಕೃಷ್ಣರಾಜ 

ಭೂತಾಳಸಾಂಡ್ಯನ ಅಳಿಯ ಸಂತಾನದ ಕಬ್ಬು 

ಧೇಷಜಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

ಭೇಷಜಕ ಬ್ರಸಾರಸಂಗ_ ಹ ಟೀಕೆ 

ಭೈರವೇಕ್ತರನ ಪವಾಡ 

ಮಂಡನಮಿಶ)ಚರತ್ತೆ 

ಮಂತ ಮಹತ್ತು 

ಮಂತ್ತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ಕಂದ ಎಳಮಲೆಯ 
ಗುರುಕಾಂಶದೇವ 

ಮಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 

ಮಡಿವಾಳಯ್ಯನ ಸಂಗೀತ 

ಮಣಿಪುರದ ಪೂರ್ನ್ಮೋತ್ತೆರ 

ಮಣ್ಣೇಗ್ವರ ಪುರಾಣ 

ಮಣ್ಣೇಶ್ವರಪುರಾಣದೆ ಟಿಕೆ 

ಮತೆಸ್ಪರೂಸ 

ಮದಕೇರಿನಾಯಕಚರಿತ್ರೆ 

ಮದನಪ್ರದೀಪಿಕೆ (ಚಂ) 

ಮದನಮೋಹಿನಿಯ ಕಥೆ ಲಕ್ಷ್ಮಯ್ಯ 

ಇ2ರಟ್ಟೂರಕ ಚೆನ್ನ ಪೆಟ್ಟಿಕದ ಸಯ್ಯ ಡ್‌ಯಾಕೂಟನ 

ಚೆರಿತ್ತೆ 

ಮಧುರಮಂದಾರ 

ಮನನ 

ಮನೀಷಾಪಂಚಕ ಟೀಕೆ 

ಮಯಮತ ಟಿಕೆ 


ಮರುಳುದೇವರ ಕಂದಸಾರದ ಟೀಕೆ 
ಮರುಳುಸಿದ್ದ ಚರಿತೆ 

ಇ ಇ 
ಮಲೆಬಸವಚ ತ್ರೆ 


ಮಲೆಬಸವಪುರಾಣ 
ಮಲ್ಲಮರತರ ವಚನ 
ಮಲ್ಲೇಶಶತಕ (ಸ) -? ಗುರುಬಸೆವ 
ಮಲ್ಲೇಶಸ್ತೋತ್ಪ (ಷ) 
ಮಸ್ತಕಾಭಿಷೇಕ ಚಿತೆ 
ಮಹಬೀವೀಚಾರಿತ್ರ 
ಮಹಾಡೇವಿಯಕ್ಕನ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಚನದ ಟೀಕೆ 
ಮಹಾಭಾರತ ವಚನ 
ಮಹಾವಾಕ್ಯ 
ಮಹಿಮಾದಿ ಪಂಚಸ್ತೋತ_ಡ ಟೀಕೆ 
ಮಾಂದೂಕ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಟೀಕೆ 
ಮಾಗಡಿಪಾಳೆಯಗಂರರ ಚರಿತ್ರೆ 
ಮಾಘಣದಿಸೆಂ!ಂತೂ ಟೀಕೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರ 
ಮಾಚದೇವಪುರಾಣ 
ಮಾಧವದಾಸರ ಪದಗಳು 
ಮಾಧವಾಂಕನ ಕಾವ್ಯ 
ಮಾನಸಪೂಜೆ |ಯ) 
ಮುಕ್ಕಣ್ಣ ಚೋಳರಾಜಚರಿತ್ರೆ 
ಮುಳುಂದಮಾಲೆಯಿ ಟೀಕೆ 
ಮುಗ್ಧ ಸಂಗಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ 
ಮುತ್ತಿನಕಂತೆ ವಚನ 
ಮು೭ಗೆ ಶಾಂತವೀರಸ್ವುಮಿಗಳ ಏಕೋನವಏಂಶತಿ 
ಪ್ರ ಬಂಧದ ಟೀಕೆ 

ಮು೭ಿಗೆಸ್ಮಾಮಗಳ ಕಂದ 

ಸಿ ತಾರಾವಳಿ 

se ಮುಕ್ತಿ ವ್ರದೇಸಿಕೆ 

ಲ ವಚನ 

ಸ್ಯ ಸಮಾಧಿಕ್ತಿಯೆ 
ಮುರಿಗೇಂದ್ರವಿಜಯ 
ಮುಹೂರ್ತಮುಕ್ತಾವಳಿಯ ಟೇಕೆ 
ಮೂಗೂರರಸಕ ಚರಿತ್ರೆ 


| ಮೂರುಸಾವಿರದ ಒಂಬಯ್ಕೂರು ವಚನ 
| ಮೂರುಸ್ತೋತ ದ ತ್ರಿ ವಿಧಿ 
( ಮೇಘಮಾಲೆ. -ಮಾದಿರಾಜ 


ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯನ ಹೆಡೆ 
pS ಚರಿತ್ರೆ 

31 ವಚನ 

ಹ ಸುವ್ವಿ 
ಮೈಲಾರಿರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆ |ಯ) 
ಮೈಸೂರರಸರ ಕಥೆ 

2 ಪಾಕಣಂಪೆಕ್ಯ 

5 ವಂಶಾವಳಿ 
ಮೈೆಸೂರಲ್ಲಿರುವ ಮರಾಟಿಯರ ಆಟವ ವರ್ಣನೆ 
ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳೆ ವಂಶಾವಳಿ 
ಮೈಸೂರು ರಾಜರ ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ಸ ವಂಶಾವಳಿ 
ಮೈಹಾರಿದ ಫಟ 
ಮೋನಪ್ಪಯ್ಯೆನ ವಚನ 
ಮೊನೇಶ್ವರಪುರಾಣ 
ಯಷೈುಗಿರಿ ತಿರುಸಾರಾಯೆಣ ಕೀರ್ತನೆ 
ಯಶೋಧರಕಾವ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಯಾನವಗಿರಿ ಮಾಹುತ್ಮ್ಯ (ಸ) ಲಕ್ಷ್ಮಯ್ಯ 
ಯಾಡವಗಿನಮಾಹುತ್ಕೆ ಟಾತೆ 
ಯೋಗತತ್ತ ಟೀಕೆ 
ಯೋಗಪ್ರಕಾರ (ಹಾ) 
ಯೋಗಪ್ರೆಭಾವ ಸೂತ್ರ 
ಯೋಗರತ್ನ ಕೆರ ಜಯಕೀರ್ತಿ 


ಸ —ೆಷ್ಮನಾಧ 
ಳು —ಬ್ರಹ್ಮಜಯೆಕೇತಿನ 
ಯೋಗಸಾರೆ 
ರಂಗೆಕ್ಸೇತಾ )ಸ್ಪತೀರ್ಥ ಮಹಿನೆ 
ರಘುವಂಶ (ಷೃ) 
ರಘುವಂಶ ಟಕೆ 
ರಟ್ಟಶಾಸ್ತ್ರೆ 
ರತಿರಹಸ್ಯ ಟಿಕೆ 
» ದೀಪಿಕೆ 
ರತ್ನನಂದಿಕೆತ ಭಜೈಚಾಹ)ಚೆರಿತ ಟಿಕೆ. 
ಜಗೆನ್ನಾ ಥಾಚಾರ್ಯ 
ರತ್ನಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 
ರತ್ನಾಚಲದ ಕಥೆ 


ರಸೆಚೆಂದ್ರಿಕೆ 


ರಸರತ್ನ ಸಮುಚ್ಚಯ ಟೀಕೆ 

ರಸಸಾರಸೆಂಗ್ರಹ ಟೀಕೆ 

ರಯಣಸಾರ ಟೀಕೆ 

ರಹಸ್ಯತ್ರಯ 

ರಾಘವಾಂಕೆನೆಕಾವ್ಯದ ಸ್ತೋತ್ರ ಪಸ್ಯಗಳೆ ಟೀಕೆ 
ರೋಡ ಗೀತಿ 

ರಾಜರಾಜೇಗ,ರ ಶತಕ 

ರಾಜರಾಜೇಶ್ವರೀ ಕತೆಕೆ 

ರಾದವಗ್ಯ ಟೀಕೆ 

ರಾಮಕಥೆ _ ಮಾಫಣಂದಿ 

ರಾಮಚಂದ್ರೆ ಷಟ್ಟದಿ 

ರುಮಚಿಶಿಕದೆ ಹುಡು 

ರುಮಥ್ಯುನುಮೃತೆ 

ರುಮವುರದ ಸಿದ್ಧರಾಮನ ಕಥೆ (ನಾಂ) 
ರುಮೆರುಯನೊಗಲರ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆ 
ರುವುವಿತಯನ ಚ ತ್ರೆ-[ಸುಂ)ಸಚಿವಸೆ'ನ ಸ್ಪೈ 
ರಾಮಾನುಜರ ಆಸ್ನಿಕ 

ರಾಮಾಯಣದ ಸೊ:ಬುಸನೆ 

ರಾಮಾಯಣವಚನ ಕಥೆ 

ಬಮಾಸ್ಟಕ 

ರಾಯಸಗ-ವ ಆರಸೆರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ಶಾಯಮರ್ಗೆದ ೭2ಜರ ವಂಶಾವಳಿ 
ಬುನೆಣದಿಗ್ನಿಜ ಖ (ಗೈ 

ರುವೆಂ ವುಂಮೊಃದೆ? ಸಂಮಷೆ --ಸಿಜಗುಾರ್ಯ 
ರುತ್ಕಾಂಗೆಡೆಚ ತ್ರ) -ತಿನ್ನೇಂಡೆ ೨ 
ರುಕ್ಮಿಣೇಕಟ್ಟುಣ (ಸಾಂ) 

ರುಕ್ಕಿ ಸಪ್ಪೆ ಯತಂವರ -ಬಿಂಗೆರುಜ 

ರುಡೆ ದೇವರ ಕಾವ್ಯ 

ರುದ_್ರಭಾರತೆ ಟೀಕೆ 

ರುದಾ]್ರಕ್ಷ ಮಹಿಮೆ (ಹ; 

ರೂಸಾವಳಿಯ ಟೀಕೆ 
ರೇವಣಸಿದ್ದೇಗ್ಹರರಗಳೆ ಜಡೆಯ ಸಿಡ್ಧೆ ಲಿಂಗೇಶ 
ರೋಗೊಃತ್ಸತ್ತಿಸಾಪ ಚಿಕಿತ್ಸಾ ವಿಸಯ ಟೀಕೆ 
ರೋಹಿಇೇಚರಿತೆ 

ಲಂಸಾಕೆಟೀಕೆ (ಮೂಲ ಪದ್ಮ ನಾಭಕ್ಕತೆ) 
ಬಘುಪುರಾಣ (ಗ) 

ಆಕ್ರ್ಮಣಪ್ರಕಾಶ 
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ಫಂಚೀಕೆರಣ ಪದಗಳ ಟಿಕೆ 
ಪಂಡಿತಚರಿತ್ರೆ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮ 
ಪತಿವ್ರತೆಯ ಡರಿಶ್ರೈ(ಲೋಸಾಮುದೆ )) 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪಕ್ಷಿಶಕುನ (ಗ) 
ಪ್ರತಿಪಾದಕ ಶತಕ 
ಪ _ತಿಷ್ಠಾತಿಲಕ ಟೀಕೆ 
ಪದ್ಮಫರಾಣ ಟಕ 
ಪದ್ಯನಾನಾರ್ಥ 
ಪದ್ಮಾವತೀಕಬ್ಲ ಟೀಕೆ 
ಸೆ)ದ್ಯುಮ್ನ ಚರಿತ್ತ-ದೇವರಸ 
ಪ ಪನ್ನು ಮೆ ಎತ ರುಯಸದ ವರದುರ್ಯ 
ಪ್ರಭಾವ ದೀಸಿಕೆ 
ಪ್ರಭುಡೇವ ತುರುವಳಿ 
ಪ್ರಭುದೇವರ ಸ್ಪ ಸ್ಟೀಯ ವಚನದ ಟಿಕೆ 
ಪ_'ಭೊಲೀಲ 
ಪ)ಮೆ:ಹಚಿಕಿತ್ತು ಟೀಕೆ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 
ಪರಮತೆಗಚುಂಕುಸ 
ಪೆರಮಮೂಲಚ್ಞಾನ ಪ್ರಶಸ್ತಿ 
ಪರಮರಹಸ ಸಮೇ” ಸಂಗ್ರ 

ಕಃ ಬೇಕೆ 
ಮರಿಸಾಧಿಕೈ ಚೂಡಾಮಣಿ. ಸಿದ್ಧೆನಂಜಯತಿ 
ಮಾರ್ಧಜ್ಞಾನೆತ್ತಿಸದಿ 
ರಮಾರ್ಥತತ್ವ ಬೋಧೆ 
ರಮಾರ್ಥಿಕೆ 
ರವಸ್ಮುಸ್ಸರೂರ ನಿರ್ಣಯ ಟೀಕೆ 
ರವಾದಿಗೆಚುಂಕುನ ತಾರವಳಿಸು ಟಿಕೆ 
ಪೆರಾರರೆಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ ಟಿಕೆ 
ಪರ್ಯು ಯಮಂಜರಿಯ ಟೀತ್‌ [ವೈದ್ಯ ನಿಘಂಟು! 
ಪರ್ವತಚರಿತ್ತ, ;ಷ) 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ (ಗೆ) 
ಪಶ್ಚಿಮರಂಗನಾಯಕೆಸ್ತೋತ್ತೆ 

ಲ ಟೀಕೆ 

ವ್ರಶ್ನೋತ್ತರಚಿಂತ.ಮಣಿ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ ರತ್ನಮಾಲೆಯ ಟಿಕೆ 
ಪ್ರಸನ್ನಕೃಷ್ಣ ಕೊರವಂಜಿ ಯ) 


ಗ ಜಟ 
cw ಛಿ 


[5 


[AAR 


ಸ 


ಪ್ರಸನ್ನತೃಸ್ಣಫಾ ರಿಜಾತೆ-ತಾಳೂತು ವೆಂಕದರ 


ಮಣು 
ಪ್ರಸನ್ನ ಲಿಂಗನ ಹಾಡು 
ಪ್ರಸಾದಚಿಂಕಾಮಣಿ (ಸಾಂ) 
3 __ಜಡೆಯ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗೇಶ 


ಪ್ರಸಾದಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ 
ಪ್ರಸಾದವಾಕೈ ಎರಡನೆಯ ಚಿನ್ನೆ ಬಸವ 
ಪಾರೆಶಾಲಾವಣ ೯ನೆ -ನೃಹರಿ 
ಪಾಹೊದೆಕಪ್ರಸಾದ ಲಿಂಗಾಪಣಕ್ರಮಡ ಟೀಕೆ 
ಪಾರಮೇಶ್ವರ ಟೀಕೆ 
ಪಾರ್ಥನಜೋಗಿಹಾಡು- ವೀರಭದ್ರ 
ಪಾರ್ವತಿಕೊರವಂಜ --ಟಿಂಕನಾಲೆರಾಘವ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಒಳೆತೊಡಿಸಿದೆ ಸೋಬಾನೆ 
ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಬಳೆತೊಡಿಸಿದುದ! (ಹಾ) 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಹಸೆಗೆ ಕರೆವ ಸೋಚಾುನೆ 
ನಾವ ೯ತೀಕೆಲ್ಯುಣ ಹಾ) 

ಜಾ (ಸಂ) 
ನಾರ್ಶ್ವನಾಥಶೀರ್ತನೆ 
ಪಾಲ್ಕು ರೆ ಸೋಮನಾಥನ ಪೆಂಚಗದ್ಯದೆ ಟೀಕೆ 
ನಾ_ಿಣಲಿಂಗನಿರ್ಣಯ 


ಮಕ್ಸತಿಕಭೂಗೋಳಿಶಾಸ್ತ್ರ  ಹೂಲಿಗೋಳದ 
ಭುಜಂಗರಾಯ, 

ನಿಂಗಲುಮತೆಸಂಗ್ರಹ ಟುಕ್‌ (ಮೂಲ ರೇಚಿರಾ 
ಜೀಯ) 

ಪುತ್ರೃಕಾಮೇಸ್ವಿ ನಾಟಕ 

ಪುರಂದರ ಸಾಂಗತ್ಯ 

ಪುರಾತನ ಭಕ್ತೆ ವಿಲಾಸ 

ಪುರಾತನರ ರಗಳೆ _ಮನ್ನಿಕುರ್ಜುನ 

ಪುರಾಶನವಚನೆ 


ಪುಷ್ಪಲಿಂಗಚ ಶಿತೆ ) 
ಪೂಜ್ಯಪಾದೆಚರಿತ್ರೆ _ಸೂರಿಪಂಡಿತೆ 
ಪೂಮಾ ೯ಟಾರ್ಯರ ತೆನಿಯೆನೆ/ಗಳು 
ಫಕೀರೇಶ್ವರಪುರಾಣ 

ಬಟ್ಟೆ ಮಾಡುವ ವರ್ಣನೆ 
ಬಣಜಿಗೆರ ಪೂರ್ವೋತ್ತರ 
ಬತ್ತೀಸೆರಾಗ 
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ಬಳ್ತೊಪಾಹಸಳಕತಳಗದ ಹರಕೆ (ಸಾ) 
ಬಲ್ಭಾ-ಳಡಶಿತೆ (ತ) 

ಬಲಿಚರಿ3 ನಂಜುಂಡ 
ಬಸವಚಗಿಶೆ 

ಜಸೆವನ ಅನುಭವ 

ಬಸವನ ಚಂದದ ಆರಮಸಿ 

'ಬಿಸೆವನ ಚರಿತೆ | ಸ. ಹ್ಯಾ) 
ಬಸವಪೆವಾಡದ ಕಂದ 
ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನ ಚರಿತೆ) 
ಬಸೆವಪುರಾನಾಥ್ಥ ಪ ಕಾಶಿಳೆ (ಗೆ) 
ಬಸವವೃತ್ತಾಂತ 

ಬಸೆವನೆಪಡಕ್ಷ ಲೀ ರಗಳೆ 
ಬಸೆವಸ್ತೋಕೆ) 

ಬಸವಸ್ತೋಪ್ತದ ಕಂದ 
ಬಸವಸ್ತೋತ್ತದ ತಿ ವಿಧಿಯ ಟೀಕೆ 
ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಮಥರ ಚರಿತೆ (ಪ) 
ಬಸವೇಶ್ವರನ ಪವಾಡ 

ಬಸವೇಶ ರ ಸಂಗೀತ 

ಬಸೆಪೇಕ್ತರ ಸಹಸ್ರನಾಮ 
ಬಹುನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಕಂದ 
ಬಳೆಮಾಡುವ ವರ್ಣನೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಕೊರವಂಜಿ 

ಬ್ಬಹ್ಮಗೀತೆ |) 

ಬ)ಹ್ಮಗೀತೆಯ ಟೀಕೆ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪಡೆಗಳು (ಹಾ) 

ಬ )ಹ್ಮಯ್ಯನ ಸುದ್ದಿ _ಮರದಳಿಯ ರಾಮಯ್ಯ 
ಬ)ಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ ಟೀಕೆ 

ಬ ಹ್ಮಾರಡವಿವರ (ಗ) 
ಬ್ರಹ್ಮಾದ್ರೈತೆಸಿದ್ದು ಆತೆ ಷಟ್ಟ್ಮಲಾಭರಣ(ಗ 
ಬ_್ರ)ಹ್ಮೋತ್ತರಖಂಡ ರೇವಣ 
ಬಾಗಡಕೋಟೆಸ್ಕಬದ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ನರಸೆಗ್‌ಡ 
ಬಾಣಂತಿಯ ಲಕ್ಷಣ 
ಬಾಣಗೆದ್ಯ_ ಸೋಮನಾಥ 
ಬಾಣಗಾರಿಕೆ 

ಬಾಣದ ವಡನೆ 

ಟಾಣಾಸುರನ ಕಾಳೆಗ_ ಸುಚ್ಜ 
ಚಾಲಗ್ರ)ಹಚಿಕಿತ್ಸೆ |ಗ) 





ಬಾಲಟಿಕಿತ್ಸಾ ಟೀಕೆ 

ಬಭಾಲಣಮಾಯಣ 

ಬಾಲನೀಲೆಯ ಜೋಗುಳದ ಐಚಿನ 

ಬಿಜ್ಜಪ್ಹೆಯ ಕಥೆ 

ಬಚ್ಚ ೪ದೇನಿಯ ವಚನ 

ಬಿಡುವಚನ |ಹಾ) 

ಬಿರುದಾವಳಿಗದ್ಯ ಚತುರೆ ಕೆ 

ಬಿಳೆಗಿನಿರಲಗನಂನ ನ 221 ಜಾನ. ರಾಂಗಪಯ್ಯ,, 

IAN ದ್ಧಿಸಾಗರಚ!ತೆ) § 

ಬೃಹತ್ಸಂಚನಮಸ್ಕಾರಪದೆ ಟಕೆ 

ಬೆದನೂರು ಸೀಮೆಯ ಮೃಗಗಳ ವರ್ಣನೆ 

ಬೆಳಗುತ್ತಿ ಆರಸುಗಳ ಚತೆ_, 

ಬೆಳೆಗುಳದ ಸ್ಥಳಪುರಾಣ 

ಬೇಡರ ಚರಿತ್ರೆ 

ಭಕ್ತಾಧಿಕೃದ ಟೀಕೆ 

ಭಕ್ಕಾಧಿಕ್ಯರತ್ನ್ಪವಳಿಯ ಟೀಕ್‌ 

ಭಕ್ತಿಕೇರ್ತನೆ 

ಭೆಗವದಿ ೧೯ ಟಕೆ ರಾಜಕಣಗೀರವ 
22 ೨ ಶ್ರೀನಿವಾಸ: ಚಾರ 

ಭಗವದ್ಗೀತಾರ್ಥಕೇರ್ಶನ ಟೀಕೆ 

ಭಗವದ್ಗೀಶೆ-- ಹರಿದಾಸ 


| ಭಟ್ಟ್ರಾಕಳೆಂಕಚರಿತ್ತೆ) 


ಭದ್ರಬಾಹುಸಾಮುದ್ರಿಕಟ್ಟಕೆ 
ಭರತಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ? ಮನ್ನಿಕಾಜು ೯ನ 
ಭರ್ತೈಹಕಿ]್ರಿಶೃಂಗಾರಶತಕ ಟೀಕೆ 
ಭರ್ತ್ಗಹರಿಸುಭಾೂಷಿತ ಟೀಕೆ 
ಭಸ್ಮ ನಧಾನಕ್ಟಮ 

ಭಾಗಣದ ದಾಸರ ಪದಗಳು 
ಭಾಗವತ (ಸ)? ವೆಂಕಟೆಶ್‌ & 
ಭಾಗವತಪೂಜಾತಿಶಯ 
ಭಾಗವತಸಾರ 

ಭಾಗವತ ಸೋಬಾನೆ 
ಭಾಗಾನಗರದ ಕಥೆ 

ಭಾರತೆವಚನ 

ಭಾರ್ಗವಜಾತಕ ಟೀಕೆ 
ಭಾವಚಂತಾರತ್ಲೆಣೆ ಟೀಳಿ 
ಭಾವನಾಸಾರ ಟೀಕೆ 


ಲಕ ತಾಕಲ್ಯಾಹ--ದೆಂಕಮ್ಮ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಸೋಬಾನೆ 
ಲಕ್ಷಿ (ಸ್ವಯಂವರ |ಯ) 
ಟವಣಾಸುರ ಕಾಳೆಗೆ (ಯ 
ಬಿಂಗಚಾರಿತ್ರೆ 191 ಪ )ಸಂಗ) 
ಲಿಂಗ ಪದ್ಮವ ತ 

ಟಿಂಗಪುರುಣ ಟಕ 
ಲಿಂಗಪುರಾಣದ ಪದ್ಯಗಳು 
ಲಿಂಗಯ್ಯ ಚರಿತೆ) 


ಬಿಂಗರಗಳೆ 

ಬಿಂಗ ಲಿೀಲಾವಿನೋಡದೆ 

ಏಂಗೆಸೂಕೆ_) 

೦ಗಾಚಾರ ರಚನಾಗಮ ಟೀಕೆ ಗುರುಸಿದ್ದ 
ಯೋಗಿ 

ಲಿಂಗಾರ್ಚನೆ (ದ್ವಿ) 

ಬಿಂಗಾವಧೂತರ ವಚನ 

ಲಿಂಗಾಪ್ಟಕ 


ಶೊ:ಕಾಕಾರ-ಚ೦ದ್ರಕೀರ 
ವಂಶರತ್ನಾಕರದ ಟೀಕೆ (16 ತೆರಂಗು 
ವಚನ ರಾಮಾಯಣ __ಮೌನಿಭಟ್ಟಾರಕೆ 
ವಚನಸಾರ 

ವಜ_)ಮಹುಚರಾಯನ ಕೆಫೆ (ಯ) 
ವರಗ ಬಸೆವೇಶ್ವರನ ತಾರಾವಳ 
ವರನೆಂದೀ ಕಲ್ಯಾಣ (ಯ) 

ವರಾಹ ತಿಮ್ಮಪ್ಪನ ಪದಗಳು 
ವರಾಹಪುರಾಣ ಟೀಕೆ 

ವರ್ಧಮಾನ ಕುವ್ಯದ ಟೀಕ್‌ 
ವರ್ಧಮಾನಪುರಂಣ-ಐವಿರಾಜ 
ವರ್ಧಮಾನಾಷ್ಟಕ 

ವಸೂದಿ ಐಸಯ ಟೀಕೆ 
ವಸ್ಯತಂತ್ರ[ವೈದ್ಯ) 

ವಸ್ತಾರ ಅರಸರ ವಂಶಾವಳಿ 
ವ್ರಣವೈದ್ಯಸಣಗ_)ಹ 

ವಾಕರಣ ಟೀತ್‌ 

ವಾಕೈರುಮಾಯಣ 

ವಾಕ್ಯಾವಳಿ 


ಧಾಣಿಜೊಶತ್ತಿ [ಹೆ 
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ವಾಶ್ನ್ಯಾಯಸೀಯ ಟಿಪ್ಪೆಣಿ 
ವಾತುಲಾಗಮ ಟೀಕೆ _ಮನ್ಷಿಕಾರ್ಜುನ 
ವಾರ್ಸಿಕತಂತ್ರ ಬೇಕೆ ಹರಿಧಟ್ಟೆ 
ವಾಸುದೇವಮನತ 

ವಾಸುದೇವವಿರಲ ಪದಗಳು 

ವಾಸ್ತು ಪರುಷ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಟೀಕೆ 
ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ರಾದಿ ನಿಕ್ವಕೆರ್ಮಭ್ರರಾಣ 
ವ್ಯಾಘ್ರಮುಖಸ್ತ೦ಭನ ಮಂತ್ರ 
ವಿಂಶತಿವೇದಾಂತೆ ಅವಧೂಕ ಶಿವಯೋಗೀಂದ್ರ 
ನಿಕ )ಮಾರ್ಕ ಚರಿತೆ) 

ವಿಗಾಲರಾಯೆ ಚರಿತ್ರೆ 

ಏಜಯೆನಗರದ ರಾಜರ ಚಶಿತೆ_) 

ಎಟಿ ಲಪಡಗಳು 

ವಿದೆಗ್ಡ ಚೂಡಾಮಣಿ - ಐಟಿ ಲ 
ವಿಡಗ್ಧಮಂಗಮಂಜರಿ 
ವಿದ್ಭಾಮಾಧವೀಯ ಟಿಕೆ 
ಏನೋದರಸಮಂಜರಿ ಕಥೆ 


ವಿಭೀಪಣನೀತಿ 

ಏಭೀಷ” ಬುದ್ಧಿ 

ವಿಭೂತಿ ಮಹಾತ್ಮೆ, ಟೀಕೆ 
ವಿರೂಪಾಕ್ಟ್‌ ಪಂಚಾಶಿಕೆ 
ನರೂಪಾಕ್ಸೆ ರತಕೆ- -ಕವರಂಗ 
ವಿರೂವಾಕ್ಪಾ ಪ್ಟಕೆ 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮ ಕಥೆ 
ಪಶ್ವಕೆರ್ಮಕುಲ ಭೂಷಣ 
ಎಸ್ವಕರ್ಮಪುರಾಣಟೀಕೆ 


ಏಶ್ವಗುಣಾದರ್ಶ ಟೀಕೆ 
ಏಸ್ವಪತಿನೀತಿ(ಕೆ೦) 

ಏಶುದ್ಧ ವೈದಿಕಾದ್ವೆ ತೆ ಸಿದ್ಧಾಂಶ 
ಏಷ್ಟು ಕವಚ 

ಏಷ್ಣು ದಾಸಾವತಃರ ಕಥೆ 
ವಿಷ್ಲುಧಮ ಇ 
ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮೊತ್ತರ [ಗ) 
ವಿಷ್ಣುಮಾನಸೆಪೂಜಿ 
ಎಷ್ಣುಸ್ತೊೋತ್ರೆ (ಕೆಂ) 
ವೀತೆರಾಗ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ವೀರಗುಂಡಯ್ಯನೆ ಕಥೆ (ಗ) 


ವೀರಚೆದ್ರೆದೆವ ಚರಿತೆ - ನರೇಶ್ವರ ಕವಿ 
ಎ:ರಭೆದ್ರ ಮಂತ್ರ 
ನೀರಭದ್ರರಾಡಸ್ತು ತಿ ರಾಮಚೆಂದ್ರ 
ನೀರಶೈವತತ್ವಪ_)ಕಾಶ 

ನೀರಶೈವ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ 

ವೀರಶೈವ ಮಿತೋಪನ್ಯಾಸ 

ವೀರಶೈವ ಮಹಾತೆಂತ | ಟೀಕೆ 
ವೀರಶೈವ ಶಿಬಾರತ್ನೆ 

ವೀರಶೈವ ಷಟ್ಟೆ_ ಲಸಿದ್ದಾಂತೆ 

ವೀರಶೈವ ಸಂಪಾದನೆ 

ವೀರಶೈವ ಸಿದ್ದಾ ಶೆಜ್ಞಾನೆ 
ನೀರಶೈವಸಿದ್ಧಾಂತೆ ಸುಧಾನಿಧಿ (ಗ) 
ವೀರಶೈವಾಚಾರ ನಿರೂಪಣ ಟಕೆ 
ಏ:ರಶೈ ವಾಚಾರ ಪ್ರೈದೀಪಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 
ವೀರಶೈ ವಾಚಾರ ಪೇಟಿಕೆ 
ವೀರಶೈ ವಾ ಭರಣ 

ಏಃರಶೈವಮೋಶ್ಶರ್ಷಪೆ ದೀಪಿಕೆಯ ಟೀಕೆ 
ವೀರಶ್ಸೆ ವೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಟೀಕೆ _ಶಿವನಿದ್ದೇಶ್ವರ 
ವೀರಾಂಕ ಚರಿತೆ [ನಾಟಕ 

ನೀರಾಗಮ 

ವೀರೇಶ್ವರವ ಕಂದ 

ವೃಷಭಸ್ತೋತ್ಸ 
ವೃಷಭೇಂದ್ರಪುರಾಣ--ಶಿವರಾತಿ_)ಸ್ವಾವಿ 


ವೃಷಭೇಂದ್ರಐಜಯ ಶಬರಶ೦ಕರ ವಏಲಾಸಗಳ 
ಘಟ್ಟಿಪದ್ಯಗಳಿಗೆ ಟೀಕೆ 


ವೃಸ್ಸಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 
ವೃಷ ತ್ಸಜ ೯ನವಿಧಿ ಟೀಕೆ 
ವೆಂಕಟಗಿರಿ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ಟೀಕೆ 


ವೆಂಕಟಿಫುರ ವೈಷ್ಣವಾದಿ ನಾನಾ ಮಶೋತ್ಪತ್ತಿ 


ವೆಂಕಟೇಶದಂಡಕ 

ವೇದಾಂಕೆ ಕೀರ್ತನೆ 
ವೇದಾಂತದಿಂಡಿದು ಟೀಕ__ಕೃಷ್ಣಕವಿ 
ವೇದಾಂತ ತೆತ್ತ 

ವೇದಾಂತೆತಪ್ಪೆ ರಸೂಯನ 
ವೇದಾಂತಪಂಚದಶೀ ಟೀಕೆ 

ವೇದಾಂತ ವಚನನೈದ್ಯದಾಸೆಣ್ಣ 
ವೇದಾಂತೆ ವಾರ್ತಿಕ 


'ವೈದ್ಯಕಲ್ಪ ಟೀಕೆ 

ವೈದ್ಯ ಚಿಂತಾಮಣಿ |ಗ) 

| ವೈದ್ಯಚಿಂಶಾಮಣಿ ಟೀಕೆ 

ವೈದ್ಯದ ಕ್ರಿಯೆ 

| ವೈದ್ಯ ಬೋಧಿನಿ ಜಗನ್ನಾಥ ನಾಯ್ದು 
ವೈದ್ಯರತ್ನಾಕೆರ ಟೀಕೆ 

| ವೈದ್ಯ ವಿಷಯ ಟೀಕೆ 

ಷೆ. ದೈ ಸಂಗ್ರಹ--ಸೂರಪಂಡಿತೆ 
ವೈದ್ಯ ನಾರಸಂಗ_)ಹ ಟೀಕೆ 
ವೈದ್ಯಸಾರಸಮುದ ) ಟೀಕೆ 

ನೈನತೇಯ ಶತಕ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ ನಾರಾಯೆಣಪ್ಪ 
ವೈರಾಗ್ಯಷಬ್ಬನಿ ಸೋಮೇಶ ರ 

ನೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮ 

ಕಂಕರಕೆಡೆ 

ಶಂಕೆರತತ್ತ 

_ಶಂಕರಭಾರತಿ 

ಶಂಕರ ವಾರ್ಧಕ 

ರಂಕರನಿಜಯದ ಕಥೆ 

ಶೆಲಕ್‌ರವಿಜಯ ಸಂಗ್ರಹ 
ಶಂಕರಸಣಹಿತಾಟೀಕೆ ಮಾದಪ್ಪ 


ಶಂಕೆರಸಂಸಿತೆ -ಬಸೆವರಾಜೇಂದ್ರೆ 
ಶಂಭುಲಿ೦ಗದ ಕಂದ 
ಶಂಭುದಿಂಗದ ಕೆ:ಡದ ಟೀಕೆ 
ಶಕುನತಾುಸ್ತ 

ಶತೆಕೆಂದರ ರಾಮಾಯಣ 
ಶಬರಶಂಕರನಿಲಾಸದೆ ಟೀ 
ಶಬ್ದಚೆಂದಿ_)ಕೆ 

ಶಬ್ದ್ಬರತ್ವಾ ಕೆರೆ 

ಶರಣರ ಕಡೆ (ಯು, 

ಸರಣ ಬಸವ ರಗಳೆಯ ಟೀಕ್‌ 
ರಲ್ಯಮಂತ್ರೆ 

ಶಾಂತಪ_'ಕಾಶಿಕೆ ಶ್ರೀರುದ ಟೀಕೆ 
ಶ್ಯಾಂತೈಷ್ಟಕದ ಟ್‌ 
ಶಾಂತಿಕೆರಸ್ತೋತ_) ಟೀಕೆ 
ಶಾಂತಿಗಣೇಗ್ವರನ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಶಾರದಾ ಗದ್ದೆ 











ಶಾಲಿಹೋಶ್ರಾಗ ವೈದ್ಯ ಟೀಕೆ 
ಶಾಸ್ತ ಸಾರಸಮುತ್ಸ ಯ ವೃತ್ತಿ 
ಶಿಖಾಚಕ್ತೆ ವಚನ 

ಶಿಖಾಮಣಿ 

ಶಿತಿಕ೧ರೆವಾ, ಖಾನ 
ಶಿರೋಮಗಿಕೆ ತಿಪದ್ಯ --ಸಾಲಯೆ, 
ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ (ಗ) 

ಶಿಲ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರ ಟೀಕೆ 

ತಿವಕಹಾಮ ತೆಸಾರ (ಸಗ 
ಶಿಪಕವಚ 

ಶಿವಳೆವಚ ಟೀಕೆ 
ಸಿವಚಿಂತಾಮಗೆ ಗ) 
ಶಿವಜ್ಞುನ ಚಾರಿತ ಾಶಾರತೆವೀರದೇಶಿಕ 
ಶಿವಕತ ಜಸ ನೋಧೆ 
ಶಿವತೆಶ್ಲೆಸುಥುಂುಧಿ 
ಶಿವಾದೆರ್ರೇ ತಂಸಹೆಸ, 
ಶಿವಪಾನಿಜಾತೆ 

ಶಿವಪೂಜೆಯ ದ”) 

ಶಿವಭೆಕ ರೆ ಪಕಾಣ 

ಶಿವಚಿಕ್‌ ರ ರಗಳೆ 

ಶಿವಗಣ ವಿಖುನೆ 
ಶಿವಮಲ್ಲಿಕಾಮಾಳೆ 

ಶಿವಯೋಗ 

ಶಿಷರಹನಿ 

ಶಿವರಹಸ್ಯ ಟಕ 
ಶಿವರಾತಿ ಯ ತಡೆ (ಸ) 
ಶಿವಣಿಂಗಸಟ್ಟದಿ 
ಶಿವಲಿಂಗಾಂತಿತೆ ಗ) 
ತಿವರೋಕಾಸ್ಮಾನವಣ ೯ನೆ 
ಶವಕರಣಂ ಬಸವರಾಜಯ್ಯ 
ಸಿವರರಣರ ಕಥೆ 

ಸಿವಕರಣರ ಏಲಾಸ -ದೇಶಿಕೇಂದ್ರ 
ಶಿವಶರಣಾಷ್ಟಕ 
ಸಿವಸಟ ಬ. ಪಧಾನ ವೆಂಕೆಪ್ಪ 
ತಿವಸ್ತವ ತಿಕೊಮಣಿ 
ಶಿವಸಿದ್ಧಾಂತೆ ಟೀಕ್‌ 

ಶಿವಸ್ತುತಿ (ಕಂ) 
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ಸಿವಸೂತ್ತ 
ಶಿವಾಗಮಶೆತ್ತೆ 
ಶಿವಾಡ್ರೈತೆ ಮಂಜ 


ಶಿವಾಧಿಕೆ.ಘರಾಣಾ ಮಾದವ ಗಾವಯ್ಯ 

ಶಿವಾದಿತ್ಸೆಗ ರಾಣದ ಟೀಕ್‌ 

ಸಿವಾಡಿತೆ ರತಾ ವಳಿ 

ಶಿವಾಗಿಕ್‌ ಇತೆಕೆ 

ಶಿನಾನಂದಲಹನಿಯ ಟಣ್‌ 

ಶಿವಾನುಭವ ಶಾಸ್ತ 

ವಾರ್ಚನಮಾಜೆ /ಇ7) 

ತಿವಾಷ್ಕಸಔ 

೨ ಗಂಗಾರರ ಪೈಸ್‌ ವ ಪ ನೆ 

3 ರೆಗೆ “ಣದ ಮನಿತೆ 

ಶಿ ಂಕಂಗ್ಗಟೈೆಣದೆ ನಣಸಾ ] 

ತಿ ೬ರಂಗಸೇಡೆ ವರ್ಣನೆ 

೧ ರಂಗಿ ನ ಮರು ಮೆ ಸೂರು ಚರಿತೆ, 
ಬೋಕಯ್ಯೆ 

ಗ) . ದೊಡ್ಡತಿನು 

ದಿಸೆ 


5 *ರೆಂಗ ಮಾಕಾತ್ಮ 


ಕೆ 





“ಗಂಗರಾಜ ಗಂಗ ಬಗೆ ಗು 
ದಗ ಸೂ ಸಲೆ ಸೇವ ಸರಾಧ್ಯ 

ಇತನ ಗ್‌ | 
ಸಂತೆ ಸ್‌ ಗ ಗೆಳೆದ್ದ ಸವ 
ಎಮೆಸ್ಸ ಇವ 

” ೧ಗರಣನೆಗೇತಿ 

ರ ಂಗಾರನ ೧೫ಗಿಯ ಟೇತ 

ಶೇಷೆಕೆಲಂ 2 1330. 9 ತಿರುಮಲಾರ್ಯ) 

ಶೆಃತಸಂಗ" ಕಡೆ 


ಶೈವಪಗೆಲ 

ಶೈವನಿಣ್ಲ್ಣಾ ತೆದೆ ತೆಗದ 

ಶೈವಸಿದ್ದು”ತೆ ದಿಟಿಕೌ_ ವಿ"ರಗಾಚಾರ್ಯ 
ಶೈವದ, 7 ಕಾರಿಳೆಯ ಟೀಕೆ 

ಸದೆ ಕ 'ಗೂಚಕ್‌) k 


ಪಟ ಲಚ್‌ _'ವರ್ತಿಯ ಸಂಪಾದನೆ 
ಷಟ ಲ ಚರಿತೆ 
ಸಟ್ಟಲ ಜ್ಞ್ಞನಚುರಿತೆ.) ಗುರುರಾಜ 
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ಪಟ್ಸ್ಮಲ ತಿಲಕ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ನಿರೂಪಣ 
ಷಟ ಏನಿರ್ಣಯ ಟೀಕೆ ಸ್ಥಲಯುಕ್ತವಾದ ಸ್ವರವಚನೆಗಳು 
ಷಟ್ಟೆ ಲ ವಿವಗಣೆ ಸೈ ಮಂತಕೆಮಣಿಕೆಗೆ | ಸಾರ) 
ಷಟೆ, ಲ ಸಾರಾಮತೆ ಸ್ಲಸ್ನಾಥಾ ಯೆ ಟೀಕೆ ಶತೆಕೆ 173೧ ಹ್ರೀರಂಗೆ 
ಸಟೆ, ಲಸಾರಾಯದೆಂದ ಪಸ್ಟಿಣದೆ ರಂಗಶಾಸಿ 
ಷಡಕ ರಮಹಿಮೆ ಸ್ಥರಚಿಂತಾಮಗಣಿ 
ಸೆಡ್ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ವತನ ಸ್ಫರಚಿಂಶಾಮಣೆಯ ಟೀಕೆ 
ಷಡಿಂಗೆ ವಿವರ | ಸ್ನರಭೇಡೆ 
ಸಡ ಕ್ಷೆಸೋ ತ, ಟಿಕೆ ಸ್ಥಗವಚನ--ಮುಷ್ಟಿನ ಷಡಕ್ಟೆ ರಸ್ನಾ ಮಿ 
ಸೋಡಕ ಕಿಯಾ ಟೀಣೌ ಸ್ಪ ಶಶಾಸ್ತೆ ಟೀಕೆ 
ಸಂಕೇಸ್‌ಭಾರತ ಸ ಸರೂಪಸಂ ಬೋಧನೆಯ ಟೀಕೆ ಬಹ್ಮ ಸೂಸಿ 
ಸಂಕ್ರೇಪರಾಮಾಯಣ ಪಂಡಿತ 
ಸಂಕೆ (ಪೆರಾಮಾಯೆಣ ಟೀಕೆ 
ಸಂಖ್ಯಾರತ್ತೆ ಕೋಳ ಟೀತೆ__ ಕಸ್ಟರಾಜ | ಸುಕಾರಸಿದಾ, ೦ತೆಚೆರಿತೆ, 
ಸೆಂಗಮಲಿಂಗಂಷ ಕೆ : ಸುಗಾರದರ್ಮಾಮ ತೆ ಟೀಕೆ 
ಸಂಗಮೇಶ್ವರ ಇತೆಕ ವರಾ 
ಕ ಆ” ದೆ ಕಿ 
ಸಂಗೀತೆಚೂಗುಮುಣಿ ಟೆ ನಾನಕ್‌ 
ಸೆಂಧಾನೆಸೇವಾಸಗಾಣ ಟೀಕೆ ಗಮಕ 
ರಚನ ಕ 7ಾನಂದಗಳರ _ರನರಗಳೆ 
BSR ಚತತ ನಾನಂಡ ಚರಿತೆ" ಸಿಂಗಿ 
ಸಂಸ್ಥೆ ತೆಗೆಣಿತ ವಿರಾಸದೆ ಟೀಕೆ ತಾಜ ಕು ಜೀತ 
ಸಕಲಮತ ಖಂಡನ ಸಾರಂಗಧರನ ಕಥೆ ನಂಜುಂಡ 
ಆ ಹನನ ಕ ರಂಗರಾಜೇಂದ್ರೆ 
Sain ನಾಕಂಗದರನ ಚನೆ 
ಸಕೆಲಾಗಮಸಾರ ಟೀಕೆ 7ಾಲಗಾ _ಮ ಮಾಹಾತ್ಮೆ . 
ಸತಭಾಮಾಕೆಲು ಣ ನಾಲಗು ಮ ಲಕ್ಷ ಣ ಟೀಕೆ 
ಸತ್ಕೆವೇದೆಪರೀಕ್ಸೆ 1479 ಸವತ ಚೆನಿತೆ (ಯ) 
ಸತ್ಕೋಪದೇಶ ಸ್ಮಾಂದಘರಾಣ 
ಸದ್ಮೆರ್ಣುಪಾತೊೋ ಕಕ ತೈಟೀಕೆ ಸಿದ್ದ ಹರಿತ್ತೆ 
ಸನತ್ಮುಮಾರವಾಸ್ತ, ಶಾಸ್ತ ೪7 ನಸ ಯೋಗನ್‌ಸಾಲೆ 
ಸನಶು ಜಾತ ನೀತಿ ಸಿದ್ದರಾಮನ ಕಥ "ಸಾಂ 
ಸಪ್ಪಣ್ಣನವರ ವಚನ ಸಿತ್ಣೆಗುಮನ ರ್ಮ" ಕ್‌ಗಾಗೋಪ ದೆಕೆಧಾಗರ್ಧ 
ಸಭಾಪತಿ ಲಕ ಣ ನಿಸ ನಾತಿ ಕೆಲ್ಫಾಣಕೀರ್ತಿ 
ಸಮಯಪರಿಚ್ಛ್ಚೇದ ಸಿ” ಲಿಂಗ ಚರಿತ್ರೆ 
ಸಮಾಥಿಕ್ರಿಯೆಯ ವಚನ ಸಿದ್ದಬಿಂಗೇಗರ ವಿಜಯ 
ಸಮಾಧಿತತ್ವಟೀಕೆ ಸಿನ್ಹ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಸರಸ್ವತೀ ವಿಲಾಸ ಸಿದ್ಧು ೧ಪಾಥ ೯ಪ್ರಕಾಶಟೀಸೆ 


ಸರಸ್ಪತೀಸ್ತುತಿಯ ಟೀಕೆ ಸಿದ್ಧಾಸ್ಮ್ಯಕ 


ಸಿರಿಯಾಳಸೆಟ್ಟಿಯ ರಗಳೆ 
ಸಿರಿಯಾಳಿಸೆಟ್ಟಿಯ ವಾರ್ಧಕ 
ಸಿರುಮನಕಥೆ ಶಿವಕಏ 
ಸೀಕಾದೇವಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಡು 
ಸೀನಿನ ಫಲ 

ಸೀತುಗೌಳಿಫಲ 
ಸೀಮಂಕೆರತ್ನಾ ಕೆರ 

ಸ್ತಿ ಯರ ಹುತುಫಲ 
ಸುದಾಮಚರಿತ್ರೆ (ಷ) 
ಸುಪ್ರಭಾಕಗಳು _ ಚಾಮರಾಜ 
ಸುಬೋಧಾಮ್ಮತೆ 

ಸುಭದಾ )ಕರ್ಯಾಣ ಲಿಂಗರಾಜ 
ಸುಭಾಸ್ಯಸಂಗೈೆಹ 
ಸುಭಾಸಿಕೆ 

ಸುಢಾಸಿಕಕ್ಕೆ ಬೇಕ 

ಸುಳಾದಿ 
ಸೂಕ್ತಿಮುಕ್ತಾವಳಿಯ ಟೇಕೆ 
ಸಖಕ್ತಾ ಗಮಟೀಕ 
ಸೂಪಶಾಸ್ತ ) (ಗ) 
ಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರ ) ಟೀಕೆ 
ಸೂರ್ಯಸಿದ್ಧಾ೦ತೆ ಟೀಕೆ 
ಸೂರಾಸಾನಿಯ ಕಾವ್ಯ 


ಸೂಳೆಕರೆ ಸಿದ್ದೇಶರನ ಪೂರ್ವೋಶ್ತರ 


ಸೃಷ್ಟಿಯೆ ನಿರ್ದೇಶದ ವಾಚ್ಯ 
ಸೋಮತಾಥಭಾಷ್ಕಟೀಕೆ 
ಸೋಮನಾಢಶಕಳ 

ಸೋಮವಾರ ಶಿವಪೂಜಾ ವ್ರಕಳಕೆ 


ಸೌಾ*ದರೇಶನ ಅರುವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಬೀಳೆ 
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ಸೌಗಂಧಿಕಾ ಪರಿಣಯ (ದ್ವಿ) -ಕಮ್ಮ ಖೈ 
ಪಂಸೆಯ ರಗಳೆ 

ಪಂಸವಿಂಶತಿ ಕಥೆ 

ಹಕ್ತುಬಗೆಯ ರಗಳೆ 

ಹಕ್ತು ಬಗೆಯ ವಾಡ್ಕೆಗಳು 
ಹನುಮಂಠ ನಿಜಯ 
ಹನುಮದ್ವಿಜಯ (ಯ) 
ಹಯಗ್ರೀವದಾಸರ ಪಡಗಳು 
ಹರದತ್ತಚರಿಕೆ ಕೃಷ್ಣರಾಜ 
ಹರ್ಯಷ್ಟ ಕ 

ಹರಿಲೀಲೆ 
ಹರಿವಂಶಾನುಕ9)ಮಣಜಳೆ 
ಹರಿಸ್ಟ೦ದ್ರಚರಿಕೆ (ಯ) ನೆೇೇಕಬೆಳೆ ಷ್ಟ 
ಹರಿಹರದೇವಸ್ಥಾನದ ಮಾಹಾಕ್ಮ್ಯ 
ಹರಿಹರಾಂಕನ ಸ್ತೋಕ್ವ 

ಹರಿಯ ಕಳುನ 

ಹಸಿಗಿರಿ ಮಹಾಕ್ಮ್ಯ ಟಿಕೆ 
ಹಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಶೋಭಾನೆ 
ಪಸೆಗೆ ಕರೆಯುವ ಹಾಕು 

ಪಸೆಗೆ ಬಂದೆ ವರಸೆ 
ಹಳೆಯಪೈೈ ಕೆದವರ ಮಕವರನೆ 
ಹಳೆಯಬೀಡು ಪೂರ್ವೋ!ಶ್ರರ 
ಹಾರನಹಳ್ಳಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ಹಿಂದುಗಳ ಆಟದ ವರ್ಣನೆ 
ಹೂಶಿಯಮಂಶ ) ಗೋಶ್ಯದೆ ಟೇಕೆ 
ಹೈದರನ ವಂಶಾವಳಿ 
ಹೈದರಲ್ಲಿಯ ವರ್ತಮಾನ ವಿವರ 


APPENDIX 111. 
ಸರಿಶಿಷ್ಟ 11 


ಪ್ರಥಮ ದ್ವೀತೀಯ ಸಂಪುಟಗಳಗೂ ಈ ಸಂಪುಟಿಕ್ಕೂ ಸೇರ 
ಬೇಕಾದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಕವಿಗಳ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಕರ್ತರ ಎಷೆಯ. 


ನಾರಣದೇವ 1108 


ಈತನು ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹಾವೇರಿಯಲ್ಲಿ ನರೆಸಿಂಹದೇವಸ್ಥ್ಕೂಇದ ಬಳೆ 
ಇರುವ ಒಂದು ಶಾಸನವನ್ನು! ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಪ್ರಣುತಾರ್ಧಂ ಹೃದ್ಯಮೀಪದ್ಯನಿಚಯಮೆನೆ ಪೇಟಿಯಂ ಮನೆಂಗೊಂಡುವದ್ವೆ | 
ದ್ಲಣಮತ್ಯಾನಂದದಿಂ ಬಣ್ಣಿಸೆ ಬರೆದನಿದಂ ಸತ್ಯವೀಂದ್ರಸ್ತುತಂ ನಾ ॥ 
ರಣದೇವಂ ಪಾರ್ವತೀವಲ್ಲಭ ಪದಯುಗಳಾರಾಧಕಂ ವಿಪ್ರವಂಶಾ | 
ಗ್ರಣಿ ಎಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರಾಂಬುರುಹವನಪತಿಂಗಂ ಏಶುದ್ಧಾಂತರಂಗಂ ॥| 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, ಈತನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಗೋತ್ರದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕವಿ ಎಂಬುದು ಈ ಪದ್ಯದಿಂದಲೇ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನವು ಚಾಳುಳ್ಳ 
ರಾಜನಾದ ತ್ರಿಭುನನಮಲ್ಲನ (1070-1126) ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ 1109 ರಣ್ಡಿ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ದಂಡನಾಯಕ ಮಾಧವಭಟ್ಟಿನ ಮಗ ನಿಂಬರಸನೂ ಹಾವೇರಿ ಅಗ್ರಹಾ 
ರದ ಮಹಾಜನಗಳು ನಾನೂರ್ವರೂ ಸೇರಿ ಸಿಕ್ಕೇಶ್ಚರದೇವರಿಗೆ ದತ್ತಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯೂ 


ತ್ನೇವೆ: 
pe 





ಮಾಧವಭಟ್ಟ 
ಈ ಧರಣೀತಳಂ ಪ್ರತಿದಿನಂ ಸಲೆ ಬಣ್ಣಿಸುಗುಂ ಪ್ರಚಂಡದಂ ! 
ಡಾಧಿಪನಂ ಎದಗ ಬುಧಮಾಗಧರಪ್ಲಕನಂ ಐವೆಃಕಎ ॥ 
ದ್ಯಾಧರನಂ ಮಹಾಮಹಿಮನಂ ಸುಚರಿತ್ರಪವಿತ್ರಗಾತ್ರನಣ | 
ಮಾಧವಭಟ್ಟನಂ ಬುಧಲಲಾಟತಟಸ್ಯಿತಿರತ್ನ ಪಟ್ಟಿನಂ ॥ 





ಈ ತಾಸನದ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಹಾವೇರಿ ಮ್ಯು ನಿಸಿಪಲಃ ಹೈಸ್ಕೂಲ" ಹೆಚ್‌ ಮಾಸ್ಟರ್‌ ಮಕಿರಾ॥ 
ಎಟ್‌. ಚಿ ಬೆಂಗೇರಿ ಬಿ ೨, ಅವರು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದಾರೆ. 


81 ಘರ್ಣಾ]ತ ಕವಿಚರಿತೆ [12 ನೆಯ 


(ಣಿ 


ಬಕ್ಷ್ಮಣಡೊಳ' ಸಂತತ | 

ಭವದೊಳಭಿ ಮಾನದೊಳ" ಎಶುದ್ಧ ಜ್ಞಾನ || 

ಪ್ರಭೆಯೊಳ್‌ ವಾಕ್‌ ಶ್ರೀರಮಣೇ | 

ವಿಭು ಮಾಧವಭಟ್ಟಿನೆಸೆದನಖಿಲೋರ್ಪರೆಯೊಳ್‌ || 
ಅವನ ಹೆಗಡತಿ ಹಾಳಿಹಬ್ಬೆ 

ರತಿಗಮರುಂಥತಿಗಂ ವಾ | 


₹1 


[a8 


ಕೃತಿಗಂ ರೂಪಿಸೊಳುದಾತ್ತ ಪತಿಭಕ್ತಿಯೊಳ || 
ನ್ವಿತಸಕಆಕಲಾಗಮಪಗಿ | 
ಣತಿಯೊಳ್‌ ಸಲೆ ಕಾಳಿಕಬ್ಬೆ ಮಿಗಿವೆನೆ ನೆಗೇಟ್ಟಿಳ್‌ || 
ಸರಸಿಜಸಂಭವಂ ಬರೆದು ನಿರ್ಮಿಸಿದಂ ನ್ಮರನಶ್ಮಿಚಿಂದೆ | 
ಸ್ತರಿಸಿದನೆಯ್ದೆ ಸಂಪದಮನುದ್ಧ ವಮಂ ಸೊಬಗಂ ವಿಲಾಸಮಂ | 
ನರಸಕಲಾಪ್ರವೀಣತೆಯನೆಂಬಿನಮುನ್ನತಿವೆತ್ತ್ಮ ಕಾಳಿಕ | 
ಬ್ಬರಸಿಯು ಡೂಪನಾಂ ನೆಶ್‌ಯೆ ಬಣ್ಣಿ ಪೆನೊಬವನೆಗ್ಗ ನಲ್ಲ ನೇ | 
ನಿಂಬಿರಸ 
ಪತಿಹಿತನೇ ಮಡುತ್ತನಯನಾಹವಧೀರನೆ ಸಮ್ನಸಾಜಿ ಮಿ | 
ಕೃೃತಿಶಯರೂಪನೇ ಕುಸುಮಸಾಹಕನನ್ನ ತನ್ನೇ ಸುಕಾಚಲಂ | 
ವಿತಕಣಶೀಲನೆೇ ರವಿಜನುತ್ನವುನೇ ಮನುಮಾರ್ಗನೆಂದು ಪಂ | 
ಡಿತಬನವೆಯ್ದೆ ಒಣ್ಣಿವುದು ನಿ ಬನೆನೀಪಸುಧಾತಲಾಗ್ರಡೊಳ್‌ ॥॥ 
ಧುರದೊಳೆದಿರಾದ ವೈರಿಗೆ | 
ಫ್ರರಹರನಿಟೆಳಾಂಬಕಾನಳಂ ಶರಣೆಂದಾ | 
ದರಸಿಡೊಡಂಬದಿ ವಂದಿಗೆ | 
ಸುರತರು ಸರಿ ಪಾಟಿ ಸಮನೆನಿಪ್ಪಂ ನಿಂಬಂ | 


ಹೆಬ್ಬ್ಮಣಯ್ಯನಾಯಕ 111 
ಈತನು ಬಿಜಾಫುರಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಬಾಗಲಕೋಟಿ ತಾಲ್ಲೂ ಚು ಸಿಕೂರ 
ರಾಮಲಿಂ//ಗೇವರ ಗುಡಿಯಲ್ಲಿಕುವ ಒಂದು ಹಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ 
ಶಾಸನದ ಕೆ.ಎನೆಯಲ್ಲಿರುವ ತ ಸಾಸನಗಬ್ಬವಂ ಪೆ ಪೆ ಶ್ಚ ೩ ಹಬ ಸಿಣಯ್ಯೆ ನಾಯಕ 


ಶತಮಾನ] ಹಬ್ಬಣಯ್ಯ ನಾಯೆಕ 481 


ಎಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾಳು ಕೃರಾಜನಾದ 2ನೆಯ 
ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವುನ್ಮಹಾಪ್ರಭುವಣಿ ಅಕುಮಾದೇವಿ ಆದಿ 
ಯಣ್ಣ ಮೂಡಿಸಿದ ಸೂರ್ಯದೇವರಗೆ 1140 ರಲ್ಲಿ 1» ಮತ್ತರುಭೂಮಿಯನ್ನು 
ಬಟ್ಟುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದಔಂದ ಕೆಬವು ಪದಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿ 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ಬತುಮಾದ್ದೇವಿ 


ವುನನಿಜರಾಜನರ್ಚಿಸುವ ಹ್‌ರ್ಬಿನ ಬಲ್ಲಿನೆ ಪುರ್ಬ ಕಾಮಡದೆ | 
ವನ ಕುಸುಮಾಸ್ತ ವಶ್ಯ ರಮಿವೆಂದೆನೆ ನೀಳ ಲರ್ಗಣ್ಣಾಳಾ ಮನೋ | 
ಜನ ನಡದಿಟ್ಟಿ ಜಂಗಮಲತಾಂಗಮನಲ' ನಿಜರೂಪು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಭಾ | 
ಜನವೆನೆ ಆಕ್ಟ್ಮ್ಮಿದೇವಿಗೆಣೆ ಮೇನಕೆಯೂರ್ವಸಿರಂಜಚೆಯೆಂಬವರ” | 
ಏಕಸಿತಪಂಕಜಾಸ್ಯ ಮೃಗಲೋಜಡನೆ ಮತ್ತಗಜೇಂದ್ರಯಾನೆ ಳೇ | 
ತಕಿವರಗಂಧಿ ಕೊೋಮಳಲತಃಂಗಿ ಚಳಾಳಕೆ ತಂಬುಕಂತೆ ಯಾ | 
ಚಕಜನಕಲ್ಪಭೂಜಿ ಸುರಧೇನು ನಲಃ ಪರಿವಾರಕೆಂದು ದಿ | 


ಕ್ಚೃತಟಿ ತತೀರ್ತಿಯಂ ಬಕುಮಿದೇವಿಯೆ ಒಣ್ಣಿಸುಗುಂ ಜಗಜ್ಜನಂ | 


ಆದೇ ಗುಡಿಯ ಇದಿರಗಿರುವ ಅಕ್ಸ್ಮೀನಾರಾೂಯಣದೇವಾಲಯದನ್ನಿಯೂ 
ಎರಡು ಶಾಸನಗಳವೆ- ಈ ಮೂರು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದರ ಪದ್ಯಗಳು 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಮೂರೂ ಹಬಟ್ಟಣಯ್ಯನಾಯಕಕೃತವೆಂದು 
ಊಹಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ. ಬಳ್ಸ್ಮ್ಮೀನಾರಾಯಣದೇವಾಟಬಯದ ಶಾಸನ 
ಗಳೊಳಗೆ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಕಳಚುರ್ಯರಾಜನಾದ ರಾಯಮುರಾರಿ ಸೋಮದೇವನ ಆಳಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವುನ್ಮ ಹಾಪ್ರಭುವಿಣಿ ಲಕುಮಾಜೀೇವಿಗೆ ಪಾದವೂಜೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಏಚಗೌಡನ ಮಗ ಬಸವಗೌಡನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 1173 ರನ್ದಿ ಕರೆಗೂ 
ಸತ್ರಕ್ಟೂ ಬಿಟ್ಟ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಕೆ. ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆದಿಯಣ್ಣನ 
ಮಗ ನಾಗಿಶೇವನು ಲಕ್ಮ್ಮೀನಾರಾಯಣದೇವರಿಗೂ ನಾಗೇಶ್ವಕದೇವರಿಗೂ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟಿಂತೆ ಹೇಳದೆ. ಈ ಶಾಸನಗಳಂದಲೂ ಕಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ en 
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ಲಳುವಮಾಡೇವ 


ನುಡಿಗಲ್ಲು ಸಶ್ಯವಲ್ಲದೆ | 

ನುಡಿಯಳ್‌ ನಡೆಗಲ್ಲು, ಧರ್ಮಪಧವಲ್ಲದೆ ತಾಂ | 
ನಡೆಯಳ್‌ ಲಹುಮಾದೇೇವಯ | 

ನುಡಿ ಸತ್ಯಂ ನಡೆವುದೆಲ್ಲ ಮನುಮುನಿಮಾರ್ಗಂ ॥ 
ಹರಳಲ್ಲದ ಚಿಂತಾಮಣಿ | 

ಮರನಲ್ಲದ ಕಲ್ಪಲತಿಕೆ ಪಶುವಬ್ಬದ ಶ್ರೀ | 
ಸುರಧೇನು ಬುಧರ್ಗೆ ವಂದಿಗೆ | 
ಪರಿಜನಕ್‌ನವಕತವಮೋೀಗೆ ಲಕುಮಾದೇವಿ || 


ಲಹುಮಾದೇವಿಯ ಮಗ ಚೌಡರಸ 


ಹಿರಿಯ ಮಗೆಂ ಚೌಡರಸಂ | 

ವರವನಿತಾತತಿಗೆ ಕಂತು ವಿತರಣದೊಳ್‌ ಭಾ | 
ಸ್ವರನ ಸುತನಣ್ಮಿನೆಡೆಯೊಳ್‌ | 
'ಹರಿನಂದನನನ್ನನೆೊದೊಡೇವಣ್ಣಿ ಪುದೋ | 
ಎರೆದಂಗೆಂ ಪೊರೆದಂಗೆಂ | 

ವರವಧುಗಂ ಟೌಡಭೂಪನೀನಸುವುತಿಯೊಳ್‌ | 
ಮರನಲ್ಲದ ಸುಕತರು ವಾ | 

ನರನಲ್ಲದ ಹನುಮನತನುವಲ್ಲದ ಕಾಮಂ ॥ 


೦೦ಗಮ್ಮ ಸು. 1160. 


ಈಕೆ ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾಳೆ. ಇವಳು ವೀರಶೈವ ಕವಿ; 
ಹಡಪದ ಅಪ್ಪಣ್ಣನ ಹೆಂಡತಿ. 


1 ಈ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಮ ರ೫॥ ಹಲಸಂಗಿಯ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಪ್ಪವವರು ಪ್ರತಿಮಾಡ ಕಳು 
ಒಸಪ್ಪಾರೆ. 
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ವಚನಗಳು 


ಇವಳ ವಚನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 7, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಬ್ರ ಯ 
ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ! ವಿಂಬಿ ಅಂ4ತವಿದೆ. ಒಂಡು ವಚನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: - 

ಮನವ ಗೆಡ್ಡೆನೆದು ತನುವ ಕರಗಿಸಿ ಕಾಯವ ಮಜುಗಸಿ ನಿದ್ದೆಯ 
ಕಡಿಸಿ ಎದ್ಯೆಯ ಕಲಿತೆನೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಹೀನ೦ರಾ ನೀವು ಕೇಳಿರೋ. ನಮ್ಮ ಶತ 
ಗಾರು ಮನನನೆಂತು ಗೆದ್ದರೆಂದಡೆ ಕಾಮಕ್ರೋಥ ನೀಗಿ ನೋಹಮದಮತ್ಸರವ 
ಛೇದಿಸಿ ಆತೆರೋಷವಬ'ದು ಜಗದ ಪಾಶವ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಮಜುಗಿಸುವ ಕಾಯವನೆ 
ಪ್ರಸಾದವ ಮಾಡಿ ಸಲಹಿದರು ; ಕೆಡಿಸುವ ನಿದ್ರೆಯನೆ ಯೋಗಸಮಾಧಿಯ 
ಮಾಡಿ ಸುಖವನೇಡಿಸಿ ಜಗವ ಕದ್ದ ಶರಣರ ಬುದ್ವಿಹೀನರೆತ್ತ ಬಲ್ಲರೊ'" 
ಅಪ್ಪಣ್ಣ ಪ್ರಿಯೆ ಜಿನ್ನಬಸವಣ್ಣ. (363ನೆಯ ವ್ರಟಿದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 


ಬಾಲಸಂಗಣ ಸು, 1100 
ಣಂ 


ಇವನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಕೈವ ಇದಿ. 
ಇವನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ತಮತಶೇಕ್ಕರಲಿಂಗ ವಿಂಬ ಜಂಕತವಿದೆ. ಒಂದು 
ವಚನವನ್ನು ಊದ್ದ 6ಎ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ... 

ಐದಚಿಂದೆ ಕಾಣ್ಣುದು ಜೇವ,, ಮೂಜಖಿಂದ ಕಾಣ್ಣುದು ಆತ್ಮ, ಇಪ್ಪ 
ತ್ತೈದಣೆಂದ ಕಾಣ್ಸುದು ಪರವು ; ಮೂವತ್ತ್ಯಾಜಟೆಂದ ಕಾಣ್ಟ್ಬುದು ಚಿತ್ತ ; 
ಒಂದಣಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಬುದು ಚಿದಾನಂದ , ಚಿದಾನಂದವೆಂಬ ಆನಂದ ನಿಂದು 
ಸದಮಲಾನಂದ ತಾನಾದಲ್ಲಿ ಸದಾಸನ್ಯದ್ಧ ವೆಂಬ ಆನಂದ ಹಿಂಗಿ ನಿಂದ ಉಟಿಮೆ 
ಕಮರೇಶ್ವರಲಿಂಗೆವು ತಾನಾದ ಶರಣ [ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು 
ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 

ಮಾರೇಶ್ಶರೊಡೆಯ ಸು. 1110 
ಇವನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀರಶೈ ವಕವಿ, ಇವನ 


a ಈ 
ಯುತ್ತದೆ. 868ಗೆಯ ಪ್ರಟನನ್ನು ನೋಡಿ, 
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ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರೇಶ್ವರ ವಿಂಬ ಆಂಕಕಎದೆ, ಒಂದೆರಡು ವಚನಗಳನ್ನು ಕಡಾ 
ಹರಿಸುತ್ತೇವೆ: 

ಊಡಿದಡುಣ್ಣದು, ಒಡನೆ ಮಾತಾಷದು, ನೋಡದು, ನುಡಿಯುದ್ದು 
ಬೇಡದು, ಕಾಡದು , ಕಾಡಬೆರಣಿಯ ಕೈಯಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೇಡಿದೆ ಹೋದಯೋ 
ಮಾರೇಶ್ವರಾ. 

ಸತ್ಯದ ಹಿರಿಯರ ಕತ್ತಲೆ ಕಚ್ಚಿ ಹುತ್ನವನೇಜತ್ತಲಿಪ್ಪರಲ್ಲಾ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಚೇಳೆನ ಜಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಸೆದು ಕೆಟ್ಟ ರಲ್ಲೂ. -ಇವರೆಲ್ಲರ ಕಾರ್ಯ 
ಎಲ್ಲಿಯೇ ಉಲ'ಯಿತ್ತು ಲವಬರಾರೊ ಮಾರೇಶ್ವರಾ. 

ಪುಟೆ 360-361ರಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕೆಲವರು ವಚನಕಾರರ ವಚನ 
ಗಳನ್ನು ಉದಡಾಹರಿಸುತೆ (ವೆ. ಅವರೆಲ್ಲಾ ಬಸವನ ಸೆಮಳಾಲದವರು 
ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, 


ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಅಧವಾ ಬತಾಂತರಾಮಿ ತಂದೆ. ಸು, 110) 


ಇವನ ಅಂಕಿತವು ಎನ್ನ್ನಯ್ಭ ಚೆನ್ನ ರಾಮ ಅಧವಾ ಚೆನ್ನ ರಾಮೇಶ್ವರ 
ರಿಂಗ 60ನೆಯ ವುಟಿಡ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಅತಾಂತ ರಾಮಿಕ್ಯರಲಿಂಗ 


ಎಂಬುದು ತಪ್ಪು. 


ಅಶನ ವ್ಯಸನ ಸರ್ವವಿಷಯಾದಿಗೆಳಲ್ಲ ಹುಸಿದು ಪಿಸುಣತ್ಸೃದಿಂದ ಗಸಣಿ 
ಗೊಂಡು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಬುದು ಸಂಬಂಧವಲ್ಲ, ತಿಲರನವಾರಿಯ ಭೇದದಂತೆ 
ಮಣಿಯೊಳಗಿದ್ದ ಸೂತ್ರದಂತೆ ಅಂಗವ ತೀರ್ಚಿ ಪಾಯ್ದು ನಿಂದ ಅಹಿಯ ಅಂಗೆ 
ದಂತೆ ಸದ್ಗು ರುಸ್ಫ ಲದ ಸಂಬಂಧ ಎನ್ನಯ ಚೆನ್ನ ರಾಮೇಶ್ವರಲಿಂಗವನಟೆಯ 
ಬಲ್ಲಡೆ. 888ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಚನವು ಉದಾಹೃತವಾಗಿದೆ.) 


ಕನ್ನಡ ಮಾರಿತಂದೆ. ಸು, 1180 
ಕತ್ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ವನಿಕ್ಕಿದಡೆ ಬನಗೆ ಕತ್ತಿಯ ಕೊಟ್ಟಿ ಕರ್ತೃವಂಗೆ ಭಂಗ; 
ಅವರು ವ.ಪೆದಿರ್ದಲ್ಲಿ ಮಪೆಯ ಹೊಕ್ಕಡೆ ಎನ್ನ ಜೋರತನದ ಜಿಕೆ ಧಂಗೆ; 
ಮನಪೆದಿರ್ದವರ ಎಬ್ಬಿಸಿ ಆವರಿಗೆ ಅವರೊಡನೆಯ ತೋಲ ಎನ್ನೊಡವೆಯ ತಂದೆ 
ಮಾರನ ವೈರ ಮಾರೇಶ್ವರ. 
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ಪ್ರಸಾದಿ ಲೆಂಕಬಂಕನಾ. ಸು. 1160 
£೧ 


ರೂಪನಚಿದು ರುಚಿಯನುಂಡು ಅವೂ ನಿಟತಂಗಳ ಕಂಡು ಮತ್ತೆ ಲಂಗಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿ ಪ್ರಸಾದ ಮುಂತಾಗಿ ಕೊಂಡಿಹೆನೆಂಬ ವರ್ತ ಕಭಂಡರ ನೋಡಾ. ಕಟ್ಟಿ 
ಜುಟ್ಟಿದ ರಕ್ನಸುಗುಣ, ಅಪ್ಪು ತುಂಬಿದ ಮುತ್ತು, ಕಳೆ ತುಂಬಿದ ಬೆಳಗು, 
ಹೊಳವುಕೋಣುವ ಸೂತ್ರ, ಲವಲವಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಚಿತ್ನ, ಇದಜ ಗುಣವನಜಚಿಯದ 
ಅತ್ಮ, ಇಂತಿವು ಫಲಿಸಬಲ್ಲವೇ? ಕ್ರಿಯೆಯನಚಿದು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು ; ಅರ್ಪಿಸುವಲ್ಲಿ 
ದೃಷ್ಟ್ರಾಂತಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು, ಕಾಣದವಗೆ ತಾ ಕಂಡು ಕುಚುಹಿನ ದಕ್ಕ 
ಅಜಹಿತೋಜಣಂವ ತೆಜನಂತೆ, ತಾ ಲಕ್ಲಿಸಿದಲ್ಲಿ ತಾ ದೃಷ್ಟಿಸಿದಲ್ಲಿ ತಾ ಮುಟ್ಟಿದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಪಿತವಾದ ಪ್ರಸಾದಿಯ ಕಟ್ಟು ದಹನೆಚಂಡಿಕೇಶ್ವರ ಲಿಂಗವು ತಾನಾದ ಚಿತ್ತ 
ದವನ ಮುಟ್ಟು. 


ಮೈದುನ ಕಾಮಯ್ಯ. ಸು 1160 


ಮಲ್ಲಿ ರಸವುಂಟಿ ? ನೆಖಲಿಗೆ ತಡೆಯುಂಟೆ 1 ರಣದಲ್ಲಿ ತಪವುಂಟಿ? 
ನೇಹ ತಪ್ಪಿದಲ್ಲಿ ಮೋಹವನರಸಲುಂಟಿ * ಮಹಾಲಿಂಗ ಚೆನ್ನರಾಮ ಮನಮೊರದೆ 
ಬಲ'ಕ ಕಂಗಳಿಗೆ ಏಷವಯ್ಗೆ, 


ಸವಂತ ವೀರಸಂಗಯ್ಯ. ಸು. 1160 


ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ಮುಎಫ್ಪುದೆ ದಿಟ ಆದಡೆ ಇನ್ನು ತಿಳಿದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆ. ಯ.ಪ್ಪುದೆ ನಟಿ, ಇಂತೀ ಉಭಯವ ತಿಳಿದು ನೋಡಿದಲ್ಲಿ 
ವಸ್ತುವಿಗೂ ಕ್ರಿಯೆಗೂ ಭಿನ್ನವುಂಟು, ಅದೆಂತೆಂದಡೆ ಸಕ್ಕರೆಯ ಕುಂಭವೆ 
ಲೇಕೆ ? ತ3ುಗ್ಟದ ಕಂದಲೆನಲೇಕ 1 ಕಪು ಪದ ಕರಂಡವೆನಲೇಕೆ ? ಆ ವನ್ನು 
ದೃಷ್ಟ ದಿಟವ, ಕುಂಭ ಸಕ್ವರೆಯಲ್ಲ ಸಕ್ಕರೆ ಕುಂಭವಲ್ಲ ; ತುಪ್ಪ ಕಂದಲಲ್ಲ 
ಕಂದಲು ತುಪ್ಪುವಲ್ಲ ; ಕರಂಡ ಕಪ್ಪುರವಲ್ಲ ಕಪ್ಪರ ಕರಂಡವಲ್ರ ; ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಸ್ತು ಹೋದಮತ್ತೆ ಉಪದೃಷ್ಟದ ಮಾತಡಗಿತ್ತ, ಬಣ್ಣವಿಲ್ಲದ ಮತ್ತೆ ಬಂಗಾರ 
ವೆಂಬ ಕುಣುಹುಂಟಿ ? ಸಕ್ಕರೆ ತುಪ್ಪ ಕಪ್ಪುರ ಹೋದ ಮತ್ತೆ ಘಟವಲ್ಲದೆ 
ವಸ್ತುನಾಮವಿಲ್ಲ. ವಸ್ತು ವಸ್ತುಕದಂತೆ, ಘಟ ಆತ್ಮನಂತೆ, ಉಭಯ 
ಭಿನ್ನಎಲ್ಲದೆ ಸಿದ್ಧಿ ಯಾಗಿ ಆ ಸಿದ್ದಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯಾಗಿ ಆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರಸಂಗವಾಗಿ 


648 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ [19ನೆಯ 


ಆ ಪ್ರಸಂಗ ಆ ಪ್ರಸಂಗಳಕ್ಕೊಡಲಚೆ ತುದು ಗೋಳಾ ಕಾರ ಏಿಶ್ವವಿರಹಿತ ಲಿಂಗವು 
ತಾನಾದುದು, 


ಸೂಜಿ ಕಾಯಕ್‌ದ ರಾನಿತಂಡೆ. ಸು. 1100 


ಏತ್ವದಲ್ಲಿ ಸುಚ್ಚಿ ಓತ್ತದಲ್ಲಿ ತೆಗೆದು ಔತ್ತದನ್ನಿ ಒಡಗೂಡಿ ಕುರು ಕನಲ್ಲಿ 
ಸುಚಿದು ಸೊನ್ನೆ ಯಲ್ಲಿ ಸಂಜ್ಞೆ ಗೆಟ್ಟು ಸೂಜಿಯ ಮೊನೆಯೊಡಗೊಡುವುದಕ್ಕೆ ವಿರ 
ಡಿಲ್ಲ. ಇದನಾರು ಬಲ್ಲರು ? 'ಇಂತಿವನಾರಯ್ಯಬಲ್ಲಡೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಪಿಲಸಿದ್ದ 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಲಿಂಗವ ಒಲ್ಲವ. 

ಸ್ಫೂಲಕ್ಕೆ ಮೂಲ), ಸೂಕ್ತ್ಮ್ಮಕ್ಕ ವಿರಡು, ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಒಂದೆಂದು ತಿಳಿವ 
ಮತ್ತೆ ನಾನಾಸಂದುಸಂದ ಹೊಲಿಯಲೇತಕ್ಕೆ 7 ನಾಗಳಗೆಯ ಒಡಗೂಡಿ ದಳದು 
ಮುಗಿದ ಮತ್ತೆ ಹೊಲಿವ ತಾನೇಕವಾದ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಸನ್ನ ಕಪಿಳಸಿದ್ದಮಣ್ಣಕಾ 


ರ್ಜುನ ಲಿಂಗವನೊಡಗೂಡುವರಿರವು. 
ಉಗ್ಗ ಡಿಸುವ ಜಟ ವಹ: ಸು, 11/0 


ಈತನು ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಇವನು ವೀಶಶೈವಕವ, ಇವನ 
ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಲ ಸಂಗಮದೇವರರ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣ ಏಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಕೆಲವು ವಚನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ 

ಜೀವನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಯ ತಡೆದು ಆತ್ಮನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ತಡೆದು ಪರಮನ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವ ತಡೆದು ಮಿಕ್ಕಾದ ವಾಯ ಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ತಳೆದು ಇಂತೀ ಜೀವಾತ್ಮಪರಮಿತ್ರಿಎಧಗುಣಂಗಳಂ ತಲೆ 
ದೋಜದೆ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯ ಭಾವೇಂದ್ರಿಯ ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯ ಇಂತೀ ತ್ರಿವಿಧ 
ಸ್ವಾನುಭಾವದಲ್ಲಿ ಆಡಗಿ ಓಂಕಾರದ ಉಲುಹು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಷಡಕ್ಷರ ಪಂಚಾ 
ಕ್ಲರ ಮೂಲದ ಉಭಯದ ಮೊಳ ಮುಖಿದು ಐವತ್ತೊಂದು ಭೇದದ ಸೂತಕದ 
ಸುಚಿತಿಹಡಗಿ ಹಿಂದಣ ಮ.ಂದಣ ಎಸ್ಚತಿಕೆ ಸಮುಖ ತಿರುಗಲಾಗೆನುತಿದ್ದೆನು 
ಕೂಡಲಸಂಗಮದಡೆ"ವರಲ್ಲಿ ಒಸವಣ್ಣನ ಮುಂದಣ ಎಚ್ಚಚಿಕೆ ಕುಂದದಂತೆ 
ಉಗ್ಗಡಿಸುತಿದ್ದೆನು. 


1 ಗಬ್ಬ ದೇವಯ್ಯ ಎಂದೊ ಇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ 
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ರಿೀಪುದೇನ plats 
ಈತನು ಬಬಾಬ್ರರಬಲ ಇಂದಗಿ ಎಲ್ಲೂಕು.. ಕಳೆ ಗಮ 
ಇ - ಶು 


ಮಲ್ಲಯ್ಸೆಬೀ”ರ ಗುಡಿಯು ೩೪ ಒತ್ತ ಇರುವು ದಾಷ್ಟವನ್ನು ಇರದುದಾಗಿ 
ಆ ಶಾಸನದ ಸೂನೆಯನ್ಲರು.1 


ಸಲೆ ಶಂಕರನಾರಾಯಣ : ರೋ ಎನ ಕಾರುದೃದಿಂದ. 2೯ ಅಸ್‌ 'ಮಂ., 
ಸುಲಲಿ 4ಮಾಗಿರೆ ಮುದದಿಂ , ಕಲುಕನೆಯ ಕು. ೨ಗ್ರ್ಯರಣ 2224 ನಂಪೇಶ್ಜ್ಟ 
TN 
ಎಂಬ ಪದೃದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಲ್ಲೀಧರತನಯನೂದ ರೂಮಗೆ ವಸೆಂಬ 


ಮತೊ «ಎ ಶಾಸನಕೂ ಸುಮಾರು ಲ i ಇದಂತೆ ಪೃಧಮಸೂಪುಟದ 
Dw ಆ ೩ 


37೧ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. PASE ರೇ ೧ರಓಖುದಮೋ ಎನೋ 


ತಿಳಿಯದು, ಕಲಕೇರಿ 'ಇನನದಲ್ಲ ರಗೆರಿಟಿನಾಡವೂಳು 5 ವಿರಪರಾಒನ 
ಕಾಲದಲ್ಲ ಶಕ 11೧೧ನೆಯ ಪ್ಲವಂಗ ವಷದದಲ್ಲಿ (11871 ಸೀನನಿಪತಿ ಕೀಳ ವಾನ 


ಇಂದ ನಿರ್ಮಾತಮಾದಬದ ಆಶ್ಮ ತಟ: ಕವೆಂಟ ತ) ಆಗ್ರಂಇರದಿ ವನ್ನೂ ವರರು 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರೂಕಗೆ i ನು ಅನ್ನಸತ್ರಬ ನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸಿರಲು ಆ ಆರ್ತ ತಬಾಳರ 
ಪ್ರಭುಗಳು ದಕ್ಕೆ 10 ಮರು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಆಡುಗೊಳುಸೆಯೊಂಗನ್ನೂ ಎಟ್ಟ ಅತೆ 


ಹೇಳಿದೆ. ಈಶಾಸನದಿಂದ ಕಲವ್ರ ಪದಗಳನ್ನು ಸಗೆದು ಒವಿಯುವ್ತ್‌ 
ತಲಕ್ಮರಿಯ ಸತ ಬಾ, ತತ್ರ "ಇದು. 


ಮನುವಂ ಚಾರಿತ್ರದೊಳ್‌ ಎಕ್ಸ ತಿಯನತಿಶಯಂ ಒದಿ ಯೂಳ್‌ ರುವಂ ಬ 


ಣ್ರಿನೊಳಾಜಂಭಾರಯಂ ಭೋಗದೂಳನನುತನಂ ಎಂಗ ನಾಯಂ ಗು 
ಸ್ಪಿನೊಳಂಭೋಃ 220ಯಂ 2ಣಿ ನೊಳತಿದ್ದ ದಂ ಪೋಲ ಗಂಜ ಎದ್ರೆ 
ಘು. uJ 


ಜನಮ ಮುನ್ನೂರ್ವರರಂ ಒಣ ಕುಮತಿ ಸುದಿ ನಂತತೊ' ತನ ಮಿದಿಂದಂ. 


ವಿಶತಾಳಾಪದೂೊಳೇನೊ ನಾಲ್ಕು ವು ಬಿಂದಿ ಬ್ರ ಭಟ್ಟಾರ'ಕಂ 
ಶ್ರುತಿಪಾರಂಗತೆನಾ ದನೊಂದೆ ಮಖಖಬಿಂದಂ ನ್ಯು ಸೀದಂಗಳಂ | 
ಸ್ಮ ಬತ್ತಿಯ ಕಾಮ್ಗ ವ್ಯೃವುರಾಣನಾಟಕಕಳ್ಳ್‌ಸಂಪತಿ, ಯಂ ಪಾಟಿ ಕಂ | 


ಇ ಮಗಿಲಾದರೀತಿ ೬ xe [a ನಂಗಿಸಂ Wee | 1 


5 








1. ಈ ಶಾಸನದೆ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಕ್ಷೀರ್ಮಾ ಹಲಸಂಗಿ ಬಿನ ಮಲ್ಲಪ್ಪನವರು ಆಳ ಹಿಸಿ 


ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ” 


444 ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಬೆಡಗಿನ ಸೋಮನಾಥಪಂಟತ, 1190. 
ಇವನು ಬಿಜಾಫುರಜಿಪ್ಲೆ ಇಂಡಿತಾಲ್ಲೂ ಕು ಹಿರಿಯಬೇನೂರಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದ) ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದೆದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ "'ನಾಸನವ ಪೇಟ ಬೆಡಗಿನ 
ಸೋಮನಾಧ ಪಂಡಿಶರ್ಗ್ಗೆ ಮಾಮ ರಂನೆರಡು” ವಿಂಬ ಭಾಗದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಸೋಮನಾಧವಂಡಿತನೆಂಬ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಶಾಸನಕವಿ 1281 ರಮ್ಡಿ ಇದ್ದಂತೆ 
ಪ್ರಧಮಸಂಪುಟದ 159ನೆಯ ಪುಟಿದಿಂದ ತಿಳಯುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಇವರಿಬ್ಬರೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕವಿಗಳಾಗಿರಒಹುದೆಂದು ತೋರ.ತ್ಮೆದೆ. ಹಿರಿಯಬೇನೂರು ಶಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರ? ಜನಾದ ಭಿಲ್ಲ ನುನ ಮುಂತಿ, ಮಾಯಿ ದೇವನ ಅಜ್ಞಾನುಸೂ ರವಾಗಿ 
ಬೊಪ್ಪಣನಾಯಕನ ಪತ್ನಿ ನಿಂದಕ «ಕ್ತ ತಿರು ಹವಿಡುವೊಂದು ನೋದಿ ಯೂ ಂಟೆನೆ 
ಕೇಳ್ತು' ಬೇವಿನೂರಲ್ಲಿ ಫಲವೃತ್ಸೆಗಳ ಬನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಅಲ್ಲ ಧರ್ಮ ಸಂತೆ 
ನೆರೆವಂತೆ  ಸಿರ್ಪಾಡುಮಾಡಿರಲು. ಶಕ 1112 ನೆಯ ಸಾಧಾರಣವರ್ಷದಲ್ಲಿ 
(11.11) ಮಾಯಿ:ದೇವಟು (ಸಂತೆಯುವುಂ ವನಸ್ಕತಿಯುಮಂ ಸರ್ವಾರ್ಧಮಂ 
ವೂಡಿದಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ 
ಈ ಶಾಸವದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ ಬಸಿ ಒರೆಯಟಿತ್ನೇವೆ. ಎ 
ಬಲ್ಲವ. 

ಚೋಳಾಂಭೋರಾತಿಯಾರ್ವಾನಳನಹಿತತುರುನನ್ಸಿದ್ರಿಸಂಘಾತವಚ್ರಂ 

ಗೌಭಳಾಂಭೋದಾಳಿರುಂರುನಿಳನಖಳಬಳಂ ಗೂರ್ಜರೇಧೇೇಂದ್ರ ಸಿಂಹಂ 

ಕಾಳಿಂಗಾನಂಗಗೌರೀವರನೆಧಿಪೆಪಕಂದಾಳ್ವಿದೀ ಭಿಜ್ಲಮೋರ್ವಿ& | 

ಪಾಳಂಗಾರ್‌ಪಾಟಿ ಚಕ್ತೆೇಶ್ವರರೆನಲೆಸೆವಂ ಬಣ್ಣ ಸಲ್‌ ಬಲ್ಬನಾವಂ | 

ಮಾಯಿದ್ದೇವ 

ಬಿಸಕುಹದಿಂ ಕೊಳಂ ನಿಶಿ ನಿಶಾಧಿಪನಿಂ ದಿನನಾಧನಿಂದಮಾ | 

ಗನಮಮರೇಂದ್ರನಿಂ ದಿವಿಜಸಂತತಿ ಕೇವಣದಿಂದೆ ಮಾಣಿಕಂ | 

ವಸುಮತಿಯಲ್ಲಿ ಶೋಭಿಸುವವೊಲ್‌ ನೆಜಸೆ ಯಾದವರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶೋ | 

ಭಿಸುವುದು ಮಾಯಿ ದೇವರಧಿನೀಶ್ವರನಿಂದೆನಲೇನ ಬಣ್ಣಿಪೆಂ | 

ಟೊಪ್ಪ್ಪಣ 
ಸುರಪತಿಯಿರ್ದ ದೇವನಭೆ ಪಂಕಜಮಿರ್ದ ಸರೋಜಷಂಡಮಾ | 
ಸುರತಿರುವರ್ದ ನಂದನವನಂ ಹರಿಸಿ, ರ್ದಮೃತಾಬ್ಯಿಯೊಪ್ಪುವಂ || 


ಬೆಡಗಿನ ಸೋಮನಾಥ ಪಂಡಿತ 445 


ತಿರೆ ನೃಷಮೇರು ಭಿಜ್ಲಿಮನಮಾತ್ಯಶಿಖಾಮಣಿ ಮಾಯಿದೇವನಾ | 
ದರಿಸುವ ಮಂತ್ರಿ ಬೊಪ್ಪಣಚಮೂಪತಿಯಿರ್ದೆಡೆಯಂತಿರೊಪ್ಪು ಗುಂ | 
ಹೇವಿನೂರು 
ಪಲವುಂ ವೇದದ ಶಾಸ್ತ್ರದಾಗಮದ ಎದ್ಯ್ಯಾಭ್ಯಾಸಿವಿಪ್ರಕ್ಕ್ಯಳಿಂ | 
ದಳೆಯಿಂ ಕೋಗಿಲೆಯಿಂ ಶುಕಪ್ರತತಿಯಿಂ ಪೌಂಡ್ರ್ರೇಕ್ಟುದಂಡಂಗಳಿಂ Il 
ದಲರ್ದಂಭೋರುಸಷಂಡದಿಂ ಪಲವುಮುವ್ಯಾನಂಗಳಿಂ ಶಿಷ್ಯ ಸಂ | 
ಕುಳದಿಂದೊಪು ವ ಬೇವನೂರ್ಗೆ ದೊರಯೇ ಭೂಲೋಕದೊಳ ಪಟ್ಟಣಂ | 
ಫಲಕ್ರುತಿ 
ಊಕೊಣದೆ ಮರಕ್ಕೆ ಮನ್ನೆಯ | 
ರೂರಾಳ್ತವಂಕ್ಕೆ ನಾಡ ಕೊಂಡೆಯರಕ್ಕಿ ೩ | 
ತಾರಾದೊಡಮೀಥರ್ಮಮು | 
ನೋರಂತಿರೆ ಕಿಡಿಸಿದವರಥಧೋ ಗತಿಗಿ20' ವಂ" || 
ಆದೇ ತಾಲ್ಲೂಕು ಸಾಲೋಟಗಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಲೆಯರ ಚಾವಡಿಯ ಗೋಡೆಗೆ 
ನಟ್ಟಿ ರುವ ಶಾಸನನನ್ನೂ ಈ ಕವಿಯೇ ಬರೆದಿರಬೇಕಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ __ಬೇದಿನೂರು ಸಂನನದ ಪದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಈ ಶಾಸನ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಒಂದು ಶ?ಸನದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತರೂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ 
ಮತ್ತ್ಕೊಂದರಲ್ತಿಯೂ ವರ್ಣಿತರಾಗಿದ್ದಾರ, ಈ ಶಾಸನದ ಕಾಲವೂ (1197) 
ಬೇಐನೂರು ಶಾಸನದ ಕಾಲಕ್ತ್ವ ಬಹಳ ನುಖಾಪಮಾಗಿದೆ. 
ಸಾಲೋಟಿಗಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಸೇವುಣರಾಜನಾದ ಭಿಲ್ಲ ಮನ ಸಾಮಂತ 
ಬಂದರಸನು ಶಕ 111: ರಲ್ಲ 1187) ರಾಜಧಾನಿ ಪೌರಗೆಯೆ ಜೋಗೇಶ್ವರ 
ದೇವರಿಗೆ ಮಾವುಲಿಗನೂರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಕೆಲವು ಪಣ್ಯಗ 
ನನ್ನು ತೆಗೆದು ಬಕೆಯುಕ್ತೇವೆ ೨ 
ಬಂದರಸನ ತಂದೆ ಗೋವಣ. 
ಆಂತೊಡೆ ಕೊಂದನೆಂದೆ ಬಗೆ ಶತ್ರುನಿಕಾಯಮನರ್ಥಿ ಬಂದು ಕ | 
ಯ್ಯಾಂತೊಡೆ ಹೊಟ್ಟನೆಂಡೆ ಬಗೆ ಬೇಲು ನಂಜಿ ಶರಣ್ಣೆ ವಂದರ ॥ 
. 2ತಿಯೆ ಕಾದನೆಂದೆ ಬಗೆ ವೀರದ ತಾಗದ ಕಾವ ಪೆರ್ಮೆಗಾ | 
ವಂ ತೊಣೆಯೆಂದು ಒಣ್ಣಿ ವುದು ಧಾರಿಣಿ ಗೋವಣಾಮಂಡಳೇಶನಂ 1 
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ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಟಗಪರಸ (ನೆರೆಯೋಡೆ ಗಂಡ) 


ಬಂದೋರ್ವೀಶ್ರರನೀರ್ಷ್ಯೈಯಿಂ ರಿಪುಶಿರೋವಾಾತಂಗಳಂ ಪೊಯ್ಯೆ ಓಂ | 
ದಂದಾಕಾಶನದೀಪ್ರವಾಹದೊಳೆ ಬೀಲ್‌ ಸಿದ್ಧ ಮುಗ್ಗಾ ಂಗನಾ | 
ಸಂದೋಹಂ ಸರನೀಜನೆಂದೆ ತಿಣ' ಯಲ್‌ ಸಾರ್ದೆಯ್ದೆ ಭೀತತ್ತದಿಂ | 
ನಿಂದಿರ್ದರ" ನಭದೊಳ' ನಿರೀಕ್ಷಿಪ ಸುರರ್ಗ್ಗಂ ಹಾಸ್ಯಮಪ್ಪನ್ನೆ ಗಂ ॥ 
ಹಗೆವದಸ್ಟಗ್ಸೆಳಂ ಬಳಮವಂದಿರ ಪಂದಶೆ ರಕ್ತಪಂಕಜಂ | 
ಸೊಗಯಿನದ ಕಣ್ಗಳೋಳಿ ಶಫರಂ ಕರುಳೂಳಿ ಮೃಣಾಳಮಾಗೆ ಔ॥ 
ಟಿಗೆ ನೆರೆಯೋಡೆಗಂಡನದಟಿಂದಮೆ ಗಲ್ಲ ಮಹಾಹವಾಂಗಣಂ | 

ನಗು ವವೊಲಿರ್ದುಡೆಯ್ದೆ ಕಮಳಾತಕರಮಂ ದಿಟಿದಿಂ ವಿಚತ್ರಮೋ || 
ಘನಭುಜಮಣಿ' ರರಿಂದೆ ವಿಜಯಾಂಗೆನೆ ನರ್ತಿಪ ನಾಟ್ಕಿಶಾಲೆ ಭೂ | 
ವಿನುತವಜೋಲತಾಂಗಿಗೆ ಮುಖಾಂಬು ಜಮೊಳ್ಳಿನ ಚಿತ್ರಶಾಲೆ ಮಾಂ || 
ತನನಿಧಿ ರೂಜ್ನಲಸ್ಷ್ಮ್ಮಿ ಗುರಮೋ*ಗಶಾಲೆಯೆನಲ್ಕೆ ಬಂದಭೂ | 
ಪನತೆಕದಿಂಬೆ ಬೆಂಡಿರ ಮನಂಗಳನಿರ್ಕುಳಿಗೊಂಡನಾನನೋ ॥ 


ಬೊಪ್ಪ ಚಮೂಪೆ. 


ಅಳೆದಿತ್ತಂ ಬಲಿ ಭಾನೂಬಾತನೆಣಿಸಿತ್ಲಿಂ ತೂಕದಿಂದಿತ್ತನಿಂ | 

ತಳಿಪಿಂದಂ ಶಿಬಿ (ಯನ್ನರಂ) ಪಣ'ದು ತನ್ನಂ ಬೇರ ದಂ ದೇವ 
ರ್ಗ್ಗೆಬೆಯಂ ಲೆಕ್ಕ ಸನೆಎಟ್ಟು ತೂಗನನಿವಾರ್ಯಂ ಕೊಟ್ಟಪಂ ನೋಡೆ (ಪೊಂ) \ 
ಗೆಳನರ್ಧಾರ್ಧಿಗ ಕೂರ್ತು ಬೊಪ್ಪಣಾಚಮಣಪಂಗಾರ" ಸಮಂ ದಾನಿಗಳ್‌ | 


ಆಚೆಯ, 


ಮನೆಗಲ್ಲರ' ಮೊನೆಗಲ್ಲರಾಗಳಿನ ಸೇನಾನಾಯಕ" ಭಾವಿಸಲ | 
ಮನೆಯೆೊಳ" ಕಲ್ಪ ಕುಜಾತದಂತೆ ಕುಡಲುಂ ಮಾಣಂತರಂ ಕೋಪದಿಂ॥ 
ಮೊನೆಯೊಟ್‌ ನಾಡ ಕೃ ತನಂ ತನಂತೆ ಕೊಲಲುಂ ಶ್ರೀಬಂದಿಗಳ್ಲೂಣೆವಾ | 


ಭನ ಚಿತ್ಕಪ್ರಿಯ ತಂತ್ರಪಾಳನೆನಿಸಿರ್ಪೀ ಯಾಜೆಯಂ ಸಾಲನೇ |1 





1. ಈ ಎರಡು ತಾಸನೆಗಳ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನೂ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಹಲಸಂಗಿ ಚನ್ನಮಲ್ಲಪ್ಪನವರು 
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ಕ್‌ವಿಷಡ್ಡ, 1895. 
ಈತನು ಬೇಲೂರು 322ನೆಯ (ಹಾಸನದ ಡಿಸ್ಪಿ)ಕ್‌ | ಶಾಸನಗಳ:ಆನು 
ಬಂಧ) ಶಾಸನವನ್ನು ಬರೆದುದಾಗಿ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಸರಸಕಎತುಂಗನೆನಿಸಿದ | ವರಕವಪದ್ಮಂ - * * ನಿಪಿದಿಗೆ ಪದ್ಯಂ | 
ಬರೆದು ಪರೋಕ್ಷೆದ ಪದನಂ | ಏರಚಿಸಿ ಜಿನಸಭೆಯೊಳಗ್ರೆ ಪೂಜೆಯ: ಪಡೆದಂ || 
ಎಂಬ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನು ದೈನಕಎ. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವರ್ಧ 
ಮಾನಮಲಧಾರಿಗಳು 1281 ರಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಯ ರಾಗಲು ದೋರಸಮುದ್ರದ ಧವ್ಯ 
ಜನಗಳು ಅವರ ನಿಷಿಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದರು ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಶಾಸನದ ಆಕ್ಟ 
ರಗಳು ಸವೆದು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಸರಿಯಾಗಿ ಪದ್ಯೆಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಲು 
ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಾತಿದೆ. »ಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಬರೆದು ತೋರಿಸುತ್ತೇವೆ: 
ಕರಸಿ ಸಮಸ್ತ ...... ೨. ಯಾಕ್‌ರಂ ಒನೆ [೧ಗಳ)ಂ | 
ನೆರಪಿ ಪರಿಗ್ರಹಂಗಳಿನಿನ .. , . ೩ . ಚಿತ್ತ ದೋೊಳ್‌ ॥ 
ದರಿಸಿ ಜಿರ್ನೆಂದ್ರನಂ ಜೆನನಮಾನ ನಿಜಾತ್ಮ ...... | 
. ವರವರ್ಧಮಾನೆಮೂನಿ ಪೊಕ್ವನನಿಂದಿಕ (ನಿಂದ್ರಲೋಕಮಂ) | 


ದೇವಪ್ಪ ಸು. 1835 
ಇವನು ರಾಮನಿಜಯಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ.  ಈಶನು ಜೆನ 
ಕವ ಭೂಸುರವಂತಶೋದ್ಭವಂ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ; ಈತನ ಪಿಶಾಮಹನು 
ಹೊಯ್ಸ ಳಪೇಕಗಲ್ಲಯ ಇಂಗನಾಡಪೊಳಲ ಸಚಿವಶಿಕೋಮಣಿ ದೇವಪ್ಪ, 
ತಂಡೆ ಬೂಕ್ಕರೆಸ ತನ್ನನ್ನೂ ಸಚಿವದೇವಪ್ಪ ಬಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ; 
ಆವ ಪ್ರಭುಎನದ್ಟಿ ಸಚಿವನಾಗಿದ್ದನೊಃ ತಿಳಿಯದು. 
ವೊರ್ವಕವಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿಸುವಾಗೆ 'ವಿಜಯಣ್ಣನ (1448) ಹೆಸರನ್ನು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಕಎ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕಿ ಇತ ಈದಜೆಯವನಣಗಿರಬೇಕು, ಗುರುಗ 
ಳನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸುವಾಗ 3ನೆಯ ಮಂಗರಸವನೂತೆ (1508) ಪ್ರಭೇಂದುಶ್ರುತಮುನಿಗಳಿ 
ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ವಿಮಲಕರ್ತಿಯೆ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳುವುದರಿಂದ 
ಮಂಗರಸನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಈಡೆಯವವಾಗಿರಟಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ; 


' 
ಸುವತಾರು 1585ರಲ್ಲಿ ಇದಿ ರಬಹುದು. 


4 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ವೂರ್ವಳವಿಗಳನ್ನು ಈ ಪದ್ಯದವ್ತಿ ಸ್ಲುತಿನುತ್ತೂನೆ: 


- ಗೆಜಗನ ಗುಣವರ್ಮನ ಕಶಂತಿವರ್ಮನ | ವಿಜಯನ ಪೊನ್ನನಗ್ಗಳನ | 
ಸುಜನೋಶ್ಚಂಸ ರನ್ನರ ಮಧುರಮನ | ಸಿಜರಿವರ ಸ್ತುತಿಸುವೆನು | 


ಅಬ್ರದೆ ಅದಿಪಂಪನನ್ನೂ, ''ಸ:ಟ್ಟುಕುದಂಬರಿಯನು ಲೀಜಾವತಿ | ಗಿಟ್ಟು 
ಕಪ್ಪನು ಲೋಕವಣೆಯೆ | ದಿಟ್ಟ ವಾದಿಯ ಗೆಲ್ವ'' ನೇವಾಚಂದ್ರನನ್ನೂ, ''ಸಂದದ 
ಮೃಣುಬಂಧದ ಮೈಸಿರಿಯೊಡ | ನೊಂದಿದ ಸವಿನುಡಿಯಿಂದ | ಚ3ಂದವಡೆದ ಕಾವ್ಯ 
'ವನೆಸುಂದ ' ನಾಗಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ, ತನ್ನ ಕವಿತಾಚಾ ಕುರಿಯನ್ನು 
ರಸಿಕರು ಹೀಗೆ ಸ್ಲುತಿಸಿದರು ಎಂದು ಈ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ: - 


ಶಿಂಗೆಳ ತಣ್ಣದಿರ್ದೊಂಗಲ ಸಿರಿಯೊಂ | ತಿಂಗಡಲಿನ ರಸದಂತೆ | 

ರಂಗುವಡೆದ ಮಾಣಿಕದ ಮಂಜರಿಯ ದೆ | ಡಂಗಿನಂತಿವೆ ನಿನ್ನಮಾತು | 
ಕೆಂಬರಲಿನ ತೊಡವನು ಬಿರಿಮುಗುಳ ತೂ ' ಡಂಬೆಯನಂಬುಜಾಕ್ಸಿಯರ 
ಕಂಬುಕಂಧರದಾಲಿಂಗನವನು ಮಾ ! ಗೊಂಬವೊಲಿವೆ ನಿನ್ನ ಮಾತು || 
ಒಸರುನ ಸುಧೆಯ ಕೊಡನೆೊ ಮುನಿದಗಲಿದ | ಸಸಿವದನೆ ಮು ಕೂಟದಿರವೊ 
ಪೊಸಜವ್ರನೆಯ ಬೇಟದ ಸುಗ್ಗಿಯಂಕೆ ಸಂ | ತಸವೀವುತಿವೆ ನಿನ್ನಮಾತು ॥ 
ಕೋವದರುಗಳ ಶೃತ್ವ ಮಲಭಾಸ್ಕರ ವಾ |ಗ್ನೇವಿಯ ಮುಖಮಣೆ ಮುಕುರ 
ಭಾವಕ್‌ರುಗಳ ಸಂತನಸಾಗರಮಿತ್ರ | ದೇವಪ್ಪನೊರೆದ ಸತ್ಯ್ಯಾವ್ಯ | 
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ಇವನ ಗ್ರಂಧೆ 





ರಾಮವಿಹಯ ಚರಿತೆ 


ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ ೬) ಪದ್ಯ 2683. ಇದರನ್ನಿ 
ಜ್ಹುನಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರಕಾರ ರಾಮಾಯಣದ ಈಥೆ ಹೇಳಿದೆ. ರಾವಣವಧಾ 
ನಂತರೆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಕೆಲವುಕಾಲ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಿ 
ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಕಿರಿಯಮಗನಿಗೆ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ತಾನು ಎರಕ್ಷನಾಗಿ ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಜಿನಸ್ಮುತಿ 
ಇಡೆ. ಅನಂತರ ಕಎ ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು, ಸರಪ್ವತಿ ಇವರನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸ್ಯಿ ಬಳಿಕ ಪೂಜ್ಯ 
ವಾದ, ಅಕಳಂಕ ಸಮಂಶಭದ್ರ, ಕೊಂಡಕುಂದ, ಚಾರುಕೀರ್ತಿಪಂಡಿಶ, 


ರೇವಪ್ಪ ಓಟು 
ಪ್ರಭೇಂದುಮುನಿ, ಶ್ರುತಮುನಿ, ಎಮಲಕೀರ್ತಿ ಎಂಬ ಗುರುಗಳನ್ನು ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಣ್ಣ ಈ ಪದ್ಧವಿದೆ -. 


ಇದು ಸರಸ್ತತಿಯಂಗಧೂಷಣ ತೇಳ್ವರ | ಹೃದಯಕಮಲದಿವನೇದ್ರ I 
ಇದು ರಸಿಕರ ಕಿವಿಗೆಮೃ ರಸಾಯನ | ಎದು ಧವ್ಯಕುಮುದಚಂದ್ರಮನು | 


ಇವನ ಬಂಧವು ಲಿಕವಾಗಿಯೂ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯಬತ್ತೇವೆ :- 
ಉದ್ಯಾನ 
ಓಲಗಸಾಲೆ ಪೂಗಿಡಗಳೋಳಿಗೆ ದೇವ! ಸಾಲೆಯೊಗಬಗೆ ಡೇವಣದ | 
ಸಾಲೆಯಾ ಅಡಿಗೆ ತಂಬೆಲರಿಗೆ ನಾಟ್ಯದ : ಸಾಬಿಯಂಶೆನೆದುದಾರಾಮ | 


ಹಲಸು 
ಅಲರಒಟಿ'ಯೊಳು ಘಲವನಿತ್ತು ಬಾಖುವ | ತರುಗಳು ಸರಯಲ್ಲವೆಂದು! 
ಆರಗಿಳ ಯಂ ನುಡಿಸುತ ಒಕ್ಕು ವಲಸಿನ | ಮರಗಳನೆದವಂಗದಲ * 
ನ್ರಿನವರ್ಣನೆ 

ಅಸಿಯನಡುದಿನ ಒಟ್ಟೆ ಸಜುಗೆಂಗಳೆ ಪೂಜ | | ವೂಸಜವ್ವ ನದ ಮುದ್ತುಮೂಗಗಡ | 
ಜಾ ಸಭ ಪೆಣ್ಣುಗ | ಳೆಸೆದಿಹರಾದೇಶದೊಳು | 

ಣ್ಣನಡ ಡತಿ.ಎನೆಳವಿ2ಂಚ ನಗುವ ನಗು | ಗಣ ;ಸಂಜೆಯಕೆಮ್ಮು ಗಿಲಾ | 

ಣ್ಲವನಿಜು'ಕೈವ ರಂಗದುಟಿಯ ಮುದ್ದು | ವೆಣ್ಣಲ್ಲದಿಲ್ಲವದರಹೊಳು ॥| 


3 


ರಾಮನ ಪ್ರಲಾಪ 
ಕದನಿನ ನುಣ್ರ ಕನ್ನಡಿಗೆ ಚಂದ್ರಗೆ ನಿನ್ನೆ | ವದನದಿರವ ಕೋಗಿಲೆಗೆ | 
ಮೃದು ಮಧುರಾಲಾಪವನಿತ್ತುವಂಚಿಸಿ | ಸುದತಿ ನೀವೋಪುದುಚಿತವೆ | 
ಕೆಂಬಲ್ಲ ಕಡುಗಾಂತಿಯ ಕಾಂತೆ ರಸದಾ | ಳಿಂಬದ ಬತ್ತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು | 
ಶೂಬುಗೆ ನಿನ್ನ ಕೊರಲ ಸೊಬಗಿತ್ತೆನ್ನ | ಪಂಬಲ ಬಿಷುಪುನುಟನ 1 
ಮಡದ ಕೇಳೆಬರುಣಿ ಳಿಗೆ ಕುರುಳುಗಳ |'ಕಡುಗಾಂತಿಯ ಶೊಕ್ಗಳಿರವ. | 
ಕುಡುವಿಫ್ಲನ ಕೈಯ ಗಿರಿಸದವೂರೆಗೆ | ತಡೆಯದೆ ಕೊಡುವುಹುತತವೆ ) 


50 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ದುರ್ಜ್‌ ನಮ 


ಒಡಲೊಳು ಬನಿಸಲವನ ಬಾಯೊಳು ಹ | ಲ್ಲೊಡನೆ ಪುಟ್ಟದುದಚೆಂ ಖಳನ | 
ಪಡೆದ ಜನನಿ ಬದುಕಿದಳೆಂದೊಡೆ ಮಿಕ್ಟ | ಫೂಡವಿಯ ಜನಕುಂಟಿ ಸುಖವು ॥ 


ಮುಖಮೋ ಳು ಇನ್ನ್‌ ಜಃ 1620 


ಇವವು ಷಟ್ಸ್ಯಲತಿಲಕವನ್ನು ಒರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈತನು ವೀಂಶ್ಸುವಕವ , 
ಚೆನ್ನ ಮಲ್ಲೆ £ಶನ ತರಜಾತನು. ರಾಘವಾಂಕಚಾರಿತ್ರವನ್ನು ಒರದ ಸಿದ್ದನಂಬೇಶನು 
(ಸು. 1850) ತನ್ನ ಗಾರು ಪಂಚವಣ್ಣಿಗೆ ಸಿದ್ಧನಂಬೇಶನ ಶಿಷ್ಯರ ಗುಂಕಿನಕ್ಷಿ ಈ 
ಕವಿಯ ಹೆಸರನ್ನೂ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ! ೩ ನನೂ ಸುಮಾರು 1070ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. 
ಆದುದರಿಂದ ಗ್ರಂಧಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ `" ದುರುಲಪನಿವತ್ನಕದ 
ಮಾರ್ಗಮಸ್ತಕಮಾಸ | ವರಶುದ್ವರ್ಪೌಾ೯ಮಾಸೌಮ್ಯವಾರದಿ'' ಎಂಬ ಪದ್ಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ದುಗುಲಪನಿ ಬಂದರೆ ನೂರ್ಮುಖಿವರ್ಷವು 1555 
ಚಿಗಿರಡೇಳು. 


"ವನ ಗ್ರಂಥ 
ಪಟ್ಟ ತಿಕ 


ಇದು ವಾರ್ಧಕಷಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಣದೆ ; ಕಂದವೃ್ಪತ್ತಗಳೂ ಇವೆ, 
ಸಳ ೫, ಪದ ವೃತ್ತ ಗ್ರಂಥ ಕಂದ ಸಹ ೨೫. ಇದರಲ್ಲಿ ಷಟ್ಟಲಗಳು 
ಗೊರುಶಿಷ್ಯಸಣವಾದರೂಪವಾಗಿ ನಿಕೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈ ಗೈಂಧದ ಉತ್ಕೃ 
ಪೃತೆಯನ್ನು ಕಎ ಈ ಪದ್ಯಭಾಗಗಳಲ್ದ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ... 


ಶರಣಚಾರಿತ್ರಗಳ ಶಿವಪುರಾಣಗಳ ಶುಚಿ | 
ತರವಚನರತಶ್ನೆ ಪೂರಿತಕೋಶವಂದಲಿ ವುದೀಕೃತಿಯ. 
ಇದು ನಿಜಾನಂದರನನುಳಕ ಶರಣರ ಪುಳಕ | 
ಮದು ಮುಕ್ತಿ ಕರತಳಾಮಳಕ ಏರಚಿತಿಕುಳಕ, 
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ಮುಹಿಬೋಳು ಸಿದ್ದರಾಮಯೊ?ಗಿ 451 


ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಬಸವಲಿಂಗಸ್ಸುಪಶಿ ಇದೆ. ಬಳ ಕ ಕವಿ ಬಸವ, 
ವ, ಬಸಪ ಪ ನ ಶ್ರ 
ನ್ಟ ವ, ಪ್ರಭುದೇವ ಆವರನ್ನು ಸ್ನುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇ್ತೂ ಗ್ರಂಥ 


ದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕದರಿ ಬರೆಯುತ್ತ ಇವೆ pe 


ಕ್ಲ್ಮೇರಾಬ್ಬಿಯೊಳಗಿರ್ಪ ಹಂಸ ಮತ್ತನ್ಯ ವಹ | 

ಶ್ಲೀರೆಮಂ ಬಯಸುವುದೆ ಕುಸುಮದೊಳಗಿರ್ಪಳಿಗೆ | 

ಬೆೇಷೆಪರಿಮ ಳದಾಸೆಯುಂಟಿ ಕಡಲೊಳಗಿರ್ಷ ಭೇಕನನ್ಯಾಂಬುಗಳನು | 
ಹಾರಯಿಪುಡೇ ಮೊಲೆಯನುಂಬ ಶಿಶು ಒಯಸುವುದೆ | 

ಕ್ಸಾರೆಜಲ ಸಕಲನಿದ್ದಿಗಳೀವ ಲಿಂಗದೊಳ' | 

ಮಾರಾರಿಸರಣ ತೂಡಿರ್ದು ತನಗನ್ಯವಹ ಫಲಪದವ ಒಯಸನಣುಗಾ ॥ 


ಸುಟಿ' ನಾಭಿಯೆಳಬದಿರಿನಂತೆ ನಳನಳಿಪ ತೋ |! 

ಳೆಳವಾಹೆ ಯಂತೆ ಧಳಧಳಿಪ ತೊಡೆ ನಳಿಒಕು ' 

ಟ್ಮ ಳಡಣತೆ ಪೊಳೆವ ಕುಚ ಪವಳದುಟಿ ತಳ ಎಡಿಯ ಅಳಿಗುರುಳ ನಳಿನದೆಸಳಾಗ 
ತಳೆದ ಕಂಗಳ ಕಂಬಗಳ ಶೋಗಾವಳಗ ಪ | 

ಲ್ಲಳ ಗಿಳಿಯ ನುಡಿಯ ಕೋಕಳರವದ ವಳೆನ ಖಳ | 

ವೆಳಗಿಸಾನನದ ಪೆಣ್ಣಳ ಸುಖದೊಳಿರ್ಪವಗೆ ಶಿವಪಧಮಸಾಧ್ಯಮಲ್ಲೇ | 


ಕಟ್ಟುಗ್ರಸಿದ್ದರೆಡಮೆಟ್ಟಿ ತಪಸಿಗಳ ಹುಡಿ | 
ಗುಟ್ಟೆ ಯತಿತಿಜನರ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಕಾಮುಕರ ಎಣೆ | 
ದಟ್ಟಿ ನಿರ್ಜರರ ಮನ ಸುಟ್ಟಿ ಚಿದು ಶಾಸ್ತ್ರಕರ ಕಟ್ಟಿ ವಿಷಯದಪಾ ಶಂ 


ನಿಟ್ಟೊಜೆಯರ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟಿ ಜಾರರ ದೇಶ | 
ಕಟ್ಟಿ ವೀರರ ಮನಂ ಮುಟ್ಟಿ ಪೀಡಿಸಿ ಮನದ | 
ಘಟ್ಟಿಯಂಕರಗಿಸುತ ಹುಟ್ಟುಗಡಲೊಳ್‌ ತಿರುಗಿಸುವ ಕಾಮನಖಿಳ ಜನರಣ॥ 


ಹರನಾಲಯಕೆಯ್ದಿ ದವಂ | ಚರಣಸುರಳ್ಷೆಗಳ ಫೋಗೆ ಬಿಟ್ಮ್ರಾಚಿಂತೆಯೊ | 
ಳಿರುತಿರ್ಪನಂತೆ ಸಲ್ಲದು | ಹರಶಾಸ್ತ್ರವ ಕೇಳುವರ್ಗ್ಗೆ ಪರಟಿಂತೆಗಳುಂ || 





ಅನ ಲಾತಾ ಜಾ ತದ ಸದು ಕಹಾ ಸಜಾ ರವ ತತಾ ಸಾರಾ ತೂ 
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4632 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಸೆಜ್ಜೆ ಯಸಿದ್ಧಲಿ ಆಗಾಗ್ಗ ಸೊ. 1665 


ಈತನು ಮಳೆಖರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶ್ಸುವ 
ಕವಿ; ಕೊಲ್ಲಿಪಾಕೆಯ ಸೋಮುದಿಂಗನ ಒಡಲಿಂದ ಚರಲಿಂಗವಾಗಿ ಹೊರಟ 
ಶೇವಣನಿದ್ದನ ಸಂತತಿಯ ವನಾದ ಮೂಳೆಯ ಮಲ್ಲೇಶನ ಶಿಷ್ಯಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ 
ವಿದ್ಯಾನಗರದ ಹಿರಿಯೆಮರದ ಸಿದ್ಧ ವೀರನ ಶಿಷ್ಯ ಸಿದ್ಧನಂಬೇ ಶನ ಹರಚಾತನು. 
೩ವನ ವಿದ್ಯಾಗೂರು ದ್ದ ರಾಮಾರ್ಯ. ತನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ ವ 

ಈತನು ಕೊಟೊ ರಗೆ ಹೋಗಿ ಬಸವಲಿಂಗೇಶ್ವರನ ಪಾಡದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಇರುತ್ತ ಸಿದ್ಧರಾಮಾರ್ಯನಿ೦ದ ಬಹುಶಾಸ್ರ್ರಳನ್ನು ಕಲಿತನು. ಇಷ್ಟಲಿಂಗಕ್ಕೆ 
ಸೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ತ್‌ಲ್ಪಿ ಸುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಸೆಜ್ಜಿಯ ಸಿದ್ಧಲಂಗಾರ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆದನು, ಬಸವಲಂಗೇ ಶ್ತ ರನ ಬಳಿ!) ವರ್ಷ ಪಿಷ್ಕಭಾವದಲ್ಲದ್ದು ಆಬ್ಬಂದ 
ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹೊರಟು ಸುಗಟೂರ ದೊರೆಯಾದ ಇಮ್ಮಡಿ 
ತಮ್ಮನ ವಂಶಗುರು ಚ್ಹಿನ ಮೂರ್ತಿ ಶನು ಇರುವ ಸೌಂದರ್ಯ ಪುರಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಆ ಗುರುವಿನ ಮಗೆ ಬಸವಾರ್ಯನಿಗೆ ಸಕಲಶಾಶ್ರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು. ಬಸ 
ವಾರ್ಯನು ಇವನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕುಲದ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುವೆಮಾಡಿ ಹೇರಳ 
ದ್ರವೈವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟನು. ಇಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ ಮಗ ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನ್ನ 
11ನೆಯ ಎರ್ಷದಲ್ಲಿ ಶೌರ್ಯದಿಂದ ಸಿಖೀಂದ್ರಪಾಚ್ಚನನ್ನು ಸೋಲಿಸಿದನು ಇವನಿಗೆ 
ಮೂರುಭಾಷೆಗಳನ್ದಿ ಕವಿತ್ತಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದಿತು. ಈ ದೊರ ಕವಿಗೆ ಪುರ, 
ಕ್ಷೇತ್ರ, ಮಂದಿರ ಮುಂತಾಗಿ ಬಹು ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು, ಕವಿ ಅಲ್ಲಿರು 
ವಾಗ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ನಂದೀಶದೇವನ ಶಿಷ್ಯ ಮಹತಾರ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು; 
ಕೂಟ್ಬು ಮದುವೆ ತಾಡಿ ಎದ್ಯೈಕಲಿಸಿದನು. ಮಹತ್ತಾರ್ಯನಿಗೆ ಗುರುಬಸವ 
ರಾಜ, ಮಹತ್ತಾರ್ಯ, ಮುದ್ದುಲಿಂಗಾರ್ಕ ಎಂಬ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳು ಜನಿಸಿ 
ದರು..." ಧರೆ ಸಹಿತ ಕೈಲಾಸಕೆ ತೆರಳಿದ ಮಹಾತ್ಮ ನಾವಂ ಭಕ್ತರೊಳಗೆ '' 
ಎಂದು ಆಹುಡುಗರು ಕೇಳಲು ಈ ಮಳೆಯರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕವಿ ಹೇಳಿದನು. 


ಕವಿ ಮುಗ ೂರು ಹೊರೆಯಾಗ ಮುಮ್ಮಡಿ ತೆನೆ! (ಮು 1785) ಸಮ 


ಕಾಲದ ನ ಎ. ಎಂದ ಅವನ ಬೂ ಸುಮಾರು 1888 ಆಗಬಹುದು 
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ಸಜೆ ಯೆ ಸಿದಲಿಂಗಾರ, 455 
ಸ pe) ೧ 


ಮುಮ್ಮಡಿ ತಮ್ಮನಿಗೆ ಮೂರುಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಈವಿತ್ತಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇದ್ದಿತೆಂದು 
ಕವಿ ಹೇಳು ವಂತೆಯೇ ಅವನೂ ತನ್ನ ಶಂಕ್‌ರಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ತಾನು ತ್ರಿವಿಧೆಕೆನೀ 
ಶ್ವ ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 

ಪೂರ್ವ ತವಿಗಳ್ಲಿ ಭವಭೂತಿ, ವ್ಯಾಸ, ಫ್‌ರೆಯ ಪದ್ವ ರಸ 
ಮಯೂರ, ಹಲಾಯುಧ, ವಾಲ್ವೀತಿ, ಇನಾರವಿ, ಸೋಮಾರಾಧ್ಯ್ಯ, ಯಾಣ 
ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಲ್ಲದೆ ಶೋ ಓದ ಬಿದ್ದೆ ಲಿಂಗ, ನಿಜ 
ಗುುಾಣಯೋಗಿ ಇವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


‘ ಸತ್ಯದ ಈನ್ಸ ಡದ ಕವಿತೆಯ ಚದುರ' ವಿಂದು ತನ್ನುನ್ನು 
ಬಬ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಇವನ ಗೈಂಧ 


ಐಿಕೇ 


ಮಳೆಯ ರಾಜನ ಚರಿತ್ರ 


ಇದು ವಾರ್ಧ ಕಸಟ್ಟ ದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 84. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಳೆಯ 
ರಾಜನೆಂಬ ಪುರಾತನ ಪಿವಭಕ್ಮನ ಸಧೆ ಹೇಳಿದೆ, ಇದಕ್ಕೆ ಕವಿಕರ್ಣ ಭೂಷಣ 
ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಗ್ರಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಭೋಗಲಿಂಗಸ್ನುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ 
ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ವಿನಾಯಕ, ವೀರಭದ್ರ, ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ನಂದಿ, ಭೃಂಗಿ ಇವರನು 
ಸ್ಮುತಿಸಿ ಬಸವ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರರಾತನರನ್ನೂ iS ಸಿದ್ದಲಿಂಗ ಮುಂತಾದ 
ನೂತನರನ್ನೂ ಹೊಗಳಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಧವಿಜೆ ತ್‌ 

ಇದು ಸಕಲಕನಿವಭಕ ಪಾದ ಪಂಕೇಜಷ | 

ಟ್ರಿದನೆನಿಷ ವಿಜಯನಗರದ ಹಿರಿಯಮರದ ಪ | 

ಟ್ರಿದ ಸಿದ್ಧನಂಜೀಶಕರಜಾತನಾದ ಸಕ್ಕದ ಕನ್ನಡದ ಕವಿತೆಯ | 





1. ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಪ್ರಭುಣೇವ, ನಂಬಿಯಣ್ಥ, ಮಾಚಯ್ಯ, ಸಾನಂದಗಣವರ, ಆಡಿ 
ಮಯ್ಯ, ನಗೆಯಮಾರಿತಂದೆ, ಚಿಕ್ಕಯ್ಯ, ಕಣ್ಣಪ್ಪ ಶಂಕರದಾಸ, ಶಾಂತಯ್ಯ, ಪರಮಸದ್ಯೋ! 
ತೊತವಾಮದೇವಾಭೋರತರತತ್ತು. ಕುಷವಕ್ರವೆ: *ನಿರಮಾಡ ರೇವಣ ಹತು ಮರುಳಸಿವೇ 
ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರು" ಟ್ರ ತೋಂಟದಸಿದ್ದ ರಿಂಗ, ಕೊಟ್ಟೂರುಬಸವ, ಶಾಂತಮಲ್ಲೇಸ, ಸಿದ್ದ ನಂಚೇಶ' 
ಸಿದ್ಧ ರಾಮಾರ್ಯ, iN A 6 ಗರ(5; ಕೋರಾನ್ಯ ದಯ್ಯ, ಮರುಳೇಶ 
ಸರ್ಪೆೇಶ, ಗೂಂಳೂರ ಒಪ್ಪತ್ತಿನೆಯ್ಯ, ಗಂಗಾಧರೇಶ್ವರ, ಮಹತ್ತೀಶ, Ee ಮೌನದೇವ 
ಚಬೋಳಬಿಸವ, 





44 


ಕರ್ನಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಚದುರ ಸೆಜ್ಜೆಯ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಾರ್ಯನಣುಗರ್ಗ್ಯೊ | 
ಕರಿದ ಶರಣಮಳೆಯರಾಜೇಂದ್ರ) ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ) | 
ವಿದಿತಕವಿಕರ್ಣಭೂಷಣಂ. 


ಈ ಗಂಥದಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ ;೨_ 


( 


ದ್ನಿ 


ಸಮುದ್ರ 


ಸುರಧರಾಧರಮೆನೆ ಶಿವಾನ್ವಿತಂ ತೆನ್ನಕೇ | 

ಶ್ವ ರನಂತೆ ಪದ್ಮ ಕ್ಸ ಪಶಂ ಬನೀೀಲೋನ್ಮ | 

ಕರಮಹಾಪದ್ಮಾಂಕಿತಂ ವರಮುತುಂದಒಂಧುರವತಾಗಿ ಕುಂದದುದಣೆ | 
ತೆರುಣೆಯರ ಬೆರಳಂತೆಯೂರ್ಮಿಕೋದ್ದಾಸಿತಂ | 

ಹಿರಿಯ ರಂತುಪೆ ಮೆಪೆವ ಮರಯಾದೆ ತಪ್ಪದಾ | 

ನರಪವಾಹಿನಿಯಂತೆ ವಾರಿವಾರಣದಿಂದ ಶರಧಿ ಕಂಗೊಳಿಸಿರ್ಪುದು | 


ಪಟ್ಟಣ 


ಆರಸಂಜೆಯಿಂ ಕಮಲಮಟಬ್ಬ ರಜದಿಂ ಜಲಂ | 

ಶರದಿಂದ ಸರಸಿ ಸರ£ಂ ಕಂಪುಗಳನೆಳೆಯ | 
ಪರಿಮಳಿಸುವರಲನನ.ಸುಪ ಷಟ್ಟದಗಳೆಂದರಲ ಪಕ್ಚಿಗಳನಾಂತ | 
ಬಿರಿಮುಗುಳ್ಲ ಳಂದರಲ್ಲಳಿಂದೆಸೆವ ಲತೆಗಳಾ | 

ವರಿಸಿರ್ಪ ತರುಗಳಿಹು ಬನಗಳಿಂ ಮರಗಳಿಂ ' 

ದುರುನಂದನಂಗಳಂ ಪೊರೆವ ಕಪೆತೊಣೆಗಳಿಂ ಫುರಪಲ್ಲಿಗಳ್‌ ಮೆಪೆವುವು ॥ 


ಸಂಪುಟ, 531) ಬೆಂಗಳೂರು ಮುಡ್ದವೀರಸ್ನಮಿ, ಸು 1700 


ಈಕನ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಶಾಣ ನವಿ ಎಂಒ ಅಂಕಿಕವಿದೆ ಒಂದು ವಡನವನ್ನು 


ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ - - 


ಅಂಗದೊಳ್‌ ಗೋಮುಖವದು, ತತ್ಪಾಣಲಿಂಗದೊಳ್‌ ವರ್ತುಳಂ; ನೋಡೆ 
ಸಂಗದಿಂ ಗೋಳಂಗಳೊಳ್‌ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ ಆಚೆವಡೆ ಶಾಂಭವಿಯ ನಿಜವ. 


ರಾಜಣ 45 
ro 


ಅಂತಪ್ಪ. ಸು. 1750 
ಈತನು ಅಹಿಂಸಾಕಥೆ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಒರೆದಿಡ್ಕಾನೆ. ಇವನು 
ಜೈನಕವ, ವೈಶ್ಯವ:ಶಾಗ್ರಣ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ಇವವ ತಂದೆ ಚಂ 
ದಣ್ಣ್ಯಸೆಟ್ಟಿ, ತಾಯಿ ಚನ್ನಮ್ಮ, ಸ್ಥಳ ಚಿಕ್ಕ ಒಳ್ಳಾ ಪುರ ಸಮಂತಧದ್ರರ 
ನರನಿಂದ ತಾನು ಹುಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಇವನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೈಚಧೂಪನು 
ಚಿಕ್ಕಒಳ್ಳಾ ಪುರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೃಧುವಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಬೈಚಭೂಪನಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1740 ಎಂದು ತಿಳಿ ವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವೂ ಅದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 


ಇವನ ಗೈಂಧ 


ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನರೂಪವಾಗಿಗದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ''ವ್ರತವೊಂದಜತಿಶಯದಿ 
ದರಿತವ ಹರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯ ಸುಖವ ಪಡೆದ'' ಛನತೀರ್ಶ್ತಿಯ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳಿದೆ. 
ಇತರರ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು ಆರುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮುಗಿನಿದಂತೆ ಕವ 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಗಂಧದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ ;_ 
ನವರಸಾಲಂಕಾರಮಧೆರಾಲಾಪಡಿಂದೊಪ್ಪುವಳನೀಕೃತಿ | 
ಯೂವತಿಯೆನು ಕಂಡವರು ಸೋಲದರುಂಟಿ ಜಗದಿ ॥ 


ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಎೀರಜಿನಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವ ಸಿದ್ಧಾದಿಗಳು, ಸರಸ್ತತಿ 


ಸಮಂತಭದ್ರ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಸೇನಮುನಿ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಡ್ತಾನೆ. 


ರಾರ್ಯಾ , ಸು. 1720 

ಇವನು ಪದ್ಮಾವತಯ I ವಿಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆ 
ದಾನೆ ಈತನು ಬೆನಕನ , ಇವನ ಪಿತೂಮಹನು ನಾಗಣ್ಣಾ, ತಂದೆ ಬೊಮ್ಮ 
ಣಿಕ, ಸ್ಥಳ ಶ್ರವಣಬೆಳುಗೊಳಕ್ಕ ಉತ್ತ ರದಳ್ತಿರುವ ವೇಣುಘುರಿ, ಇವನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾಬೇೇಂದ್ರನು ಡೊರೆಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ ಈ ರಾಜನು ಒಂದನೆಯ ಕೃಷ್ಣ ರಾಜನೋ (1713-1731) ಅಥವಾ 
ವಿರಡನೆಯ ಕೃಷ್ಣರಾಜನೋ (1784-1760) ಆಗಿರಬೇಕು, ಒಂದನೆಯವನೇ 
ಆಗಿರಬಹ.ದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


481 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕನಿಚರಿತೆ 


ಇವನೆ ಗ್ರಂಥ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕೊರವಂಜಿ 


ಈ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ರಾಮಜನನ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಮಾವತೀದೇವ ಚೊರವಂಜೆಯ ವೇಸವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕೌಸಲ್ಕೆಯ ಒಳೆಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಗಂಡುಖಿಗು ಆಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿದ ಕದ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಮೈಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪ. ಸು. 180) 


ಈತನು ಗುಡುಕರುಣತ್ರಿಪದಿ, ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈವಸಿದ್ದಾಂತೆ ಇವುಗ 
ಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ, ಒಳ್ಳಾರಿಗೆ ಸೇರಿದ ಲಿಂಗನಾ 
ಯತ್‌ನಹಳ್ಳಿ ಯ ಚೆನ್ನ ವೀರಸ್ವಾಮಿಯ ಕರಜಾತನು. ಅವನ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಬಹುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಇವನ ಗ್ರೆಂಥಗೆಳಲ್ಲಿ 
1. ಗುರುಕರುಣತಿ ಪ 


ಇದರಲ್ಲಿ 338 ಪದ್ಯಗಳಿವೆ. ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯವೂ "ಗುರುವೆ ಕೃಪೆ 
ಯಾಗು' ಎಂದು ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ ಈ ಗ್ರಂಧದಿಂದ ಕಲವು ಪದ್ಧಗಳನ್ನೊ 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೆ ವೆ, _ 


ನವಚಕ್ರರೊಳಗಿರ್ದ | ನವಬ್ರಹ್ಮವನು ತೆಗೆದು | 

ಶಿವಲಿಂಗ ವಿಗ್ರ ಹವ ಮಾಡಿ | ಕರುಣಿಸಿದ | ನುವಿವೆಃಹಗುರುವೆ ಕೃಪೆಯಾಗು || 
ಅಪ್ಪಾಂಗಯೋಗ ಒಲು | ಕಷ್ಟ ವಲೊ ಮಗನೆ ಎಂ | 

ಡಿಷ್ಟಲಿಂಗೆವನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ | ತರಕಿತ | ಶ್ರೇಷ್ಟತ್ರೀಗುರುವೆ ಕೃಬಿಯಾಗು h 


2 ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈವ ಸಿದ್ಧಾಂತ 


ಇದು ಪಶ್ರಿಯಿಕವಾಗಿ ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಸಿದಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ, ಪ್ರಕರಣಾ 3, 
ಪದ್ಯ 181. ಇದರಲ್ಲಿ ಅಪ್ಟ್ರಾವರಣಾಮ ಹತ್ತ, ಪಂಚಾಚಾರ ಮುಂತಾದ ಎಷಯ 
ಗಳು ಹೇಳಿವೆ, ಇದರಿಂದ ಒಂದೆರಡು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭ ಸಿ ಬರೆಯುಶ್ಶೇವೆ:_ 


ಬಾಲಲೀಲಾ ಮಹಂತ ಶಿವಯೋಗಿ 45) 


ಗುರುವೆ ಅಜ್ವಾನತಿಮಿರಾರ್ಕಧವಭಂಜನನು 

ಗುರುವೆ ಭಕ್ತಿಷ್ಲಾನ ವೈರಾಗ್ಯಮಂದಿರನು | 

ಗುರುವೆ ದೀಕ್ಬೆಸುಕಿಕ್ಸ್ಗ ಮೋಕ್ಷ ಕಾರಣಕರ್ತ ರಲ್ಲ ದಿನ್ನೊರ್ವರಿಲ್ಲ || 
ಗುರುವಿನಿೀದಧಿಕದ್ದೆವಗಳಿಲ್ಲವೆಂಒಣಿದು | 

ಹರನು ನ ಗುರೋದಧಿಕಎದಿತವೆಂದೊ!ದಿದವು | 

ನಿಶುತಎದು ಹೇಳು ಸದ್ಗುರುವಧಿಕನಿಂತಪ್ಪಗೊರುಕರೋದ್ಧವರಧಿಕರು I 
ಪರಸತಿಗೆ ಪರಧನಕೆ ಪರನಿಂದೆ ಪಠಣ್ಸೆವ | 

ಕೆಐಗಿಯನ್ಯರಜೀವಹಿಂಸೆಗಳ ಮಾಡುತಿಸ | 

ದುರಿತ ಮಹಪಂಚಪಾತಕವೆಂದು ಗುರುಮು ಖದೊಳಜೆದವಕ್ಕಚ್ಸ ಸತಿ ॥ 
ಗುರುಕರಾಂಬುಜದೊಳಗಿಸಿಷ್ಟಮಹಲಿಂಗವನು | 

ಸರಸನಂಯೋಗಸಮ ರನಭಃವದಿಂದಪ್ಪಿ | 
ಹೆರೆಹಿಂಗದಂತಿಪ್ಪನಿಷ್ಟೆಸಶ್ತೀರಮಾಹೇಶನ ಸದಾಚಾರದ್ರ | 


ಅನಂತವಾದ ಸು, 1800 


ಇವನು ಮನ್ಮಧ ಕೊರವಂಜಿ ಎಂಬ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
೯:ಶನು ಜೈನಕವ. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1800 ಆಗಿರಬಹುದು. ಇವನ 
ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಮನ್ಮಧನು ಕೊರಚಿಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಸೋದರದ ಮಾವನ 
ಮಗಳಾದ ವಿದರ್ಭಗೆ ಕಣಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕಥೆ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ನೇಮಿಜಿನ, ಸರಸ್ವತಿ ಇವರ ಸ್ಮುತಿ ಇದೆ. 


ಪ್ರಾಣೇಶವಶಲ, ಸು. 1800 


ಈಶನ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮಾಧ್ವನು; ಬಗನ್ನಾಧ 
ದಾಸನ (ಸು, 1775) ಶಿಷ್ಯನ. ಈತನ ಸ್ಕಳ ನಿಚಾಂ ಇಲಾಖಾ ಲಿಂಗಸೂರು. 
ಇವನು 1822 ರ್ದ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಬಾಲಲೀಲಾ” ಮಹಂತ ಶತಿವಯೊ (ಗಿ. ಸೂ, 1520 


ಈತನು ತೈ ವಲ್ಯ ದರ್ಪಣವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಇವನು ವೇಠಪ್ಪಿವಳ ಎ. 
ಧಾರವಾಡಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಮುಳುಗುಂದದ ಎರಕ್ಕಮಶಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿ 
[| 
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ದ್ವನು. 
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ಬಾಲರಂತೆ ಲೀಲೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದು ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಬಾಲಲೀಲಾ 


ಮಹಂತಶಿವಯೋಗಿ ಎಂದು ಹೆಸರು ಉಂಟಾಯಿತು. ಇವನು ಮೈಸೂರಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಮುಮ್ಮಡಿ ತೃಷ್ಣರಾಜನಿಂದ (2788-1808) ಸಮ್ಮಾ ಧಿತನಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಬುಡ್ಡಿ ವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ತಿಳವುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಸುಮಾರು 168) ಆಗಿರಬಒಹ;ದು 


ಹಿಂದು 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 

ಕೈ ವಲ್ಟದರ್ಪಣ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹಾಡುಗಳು, ಕಂದ, ಷಟ್ಟಬ ಇವೆ. ಒಂದು ಹಾಡನ್ನೂ 
ಷಟ್ಟಿ ಯನ್ನೂ ಉದಾಹರಸುತ್ತೇವ 


ರಾಗ ದ್ವಿಜಾವಂತಿ. ಆದಿತಾಳ, 
ಅವರವರ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅವರವರ ಭಾವಣ್ಕ್‌ 
ಅವರವರ ₹ಜನಾಗಿ ಇರುತಿಹನು ಶಿವಯೊಗಿ | ಪಲ್ಲವ ! 
ಇರರೊಂದು ಕನ್ನಡಿಯ ನೂಪಾಣು ಹನ ಹಿಡಿಯೆ; | 
ಸರಳಾಗಿ ಅವರವರ ರೂಪು ಕಾಣ್ಬಂತೆ | 
ಹರಿಯ ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಹರಿ ಹರನ ಭಕ್ಕರಿಗೆ ಹರ, 
ನರರೇನು ಭಾವಿಸುವರದಜ ಆತೆ ತೋಜಖುಿವನು ॥ 1 | 
ಮತಚೇದದವರು ದುರ್ಮತಿಯಿಂದ ಯತಿವರಗೆ | 
ಸ್ತುತಿನಿಂದೆಮಾಡಿದರೆ ಆವರಿಗೇ ತಿರುಗುವುವು | 
ಯತಿವರನು ತಾ ಶನ್ನ ಪಧದಲ್ಲ ಇರುತಿಹನು | 
ಕ್ಲಿತಿಜನರ ಪಾಪಪುಣ್ಯವ ಪಠೀಕ್ಷಿಸುತ | 2 | 
ಹುಲಚಲವ ಹಿಡಿದಿರುವ ಕ್‌ಲಕುಮನದವರಲ್ಲ | 
ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸಿಶಿಜಂದ್ರ ಕಾಣುವ ಪರಿಯೆಂತು | 
ಹುಲಬಲವನತಿಗಳೆದ ತಿಳಿಯ ಮನದವರಲ್ಲಿ | 
ಸಲೆ ಮಹಂತಲಿಂಗ ಚಿತ್ಸೂರ್ಯ ಕಾಣುವನು 3 ॥ 


ಬೇಡದಿರು ನರರ ಕೊಂಡಾಡದಿರು ಹಿಂಸೆಯಂ | 
ಮಾಡದಿರು ಪಾಪಕೆಡ ಯಾಡದಿರು ಕುಚಿತಕೂಡ | 
ನಾಡಿದಿರು ಕಾಮದೊಳು ನೋಡದಿರು ಪರಸತಿಯ ಹೂಡಣರು ಕನಸಿನ್ಲಿ 1 


ಕುಮಾರವಿಭು ಸ್ರೈ60 


ಕೇಡೆಣಿಸದಿರು ಪರರಿಗಾಡದಿರು ನಿಷ್ಟುರವ | 
ಪೀಡಿಸದಿರನ್ನ ರನು ರೂಢಿಸಡಿರಪಜಯದಿ | 
ಕೂಡಿಸದಿರನ್ಛಾ ಯದೊಡವೆಯಂ ಸದ್ದತಿಯುಮುಕ್ಕೆಯಿದೆ ಎಂದಧಾರ್ಯಂ॥ 


ಕಡಕೊಳ್ಳದ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ. ಸು. 1820. 


ಈತನು ತತ್ತಪದಗಳನ್ನೂ ವಚನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಎರ 
ಶೈವಕ್‌ಎ, ಇವನ ಸ್ಕಳ ನಿಜಾಂ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕಡಕೊಳ್ಳ. ಈತನು 
ಸುಮಾರು ನೂರುವರ್ಷಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವನ ವಚನ 
ಗಳದ್ದಿ ನಿರುಷನೆನಿರಾಳೆಮತ್ತ ಭುಮಹಂತಯೊಗಿ ವಿಂಬ ಅಂಕಿತವಿದೆ. 
ಒಂದು ವಚನವನ್ನು ಉದಾಹಗಿಸುತ್ತೇೇವೆ ಎ 


ದಯೆ ಧರ್ಮ ಕ್ಷಮ ದಮೆ ಶಾಂತಿ ದಾಂತಿ ನಯ ನೀತಿ ಸುಮನ ಸುಬುದ್ಧಿ 
ನಿರಹಂಕಾರ ಸುಜ್ಞಾನ ಸುಚಿತ್ತ ಸದ್ಭಾವ ಸತ್ತರ್ಮ ಪರೋಪಕಾರ ಸುಖಭೋಗ 
ಶಿವಯೋಗ ರಾಜಯೋಗ ಸಾಧುವರಸಂಗ ತಿವತ್ವಾಪೇಕ್ಸೈ ಶಿವಕಥಾಸಂಗೋಪಷ್ಟಿ 
ಯನ್ಣಿದ್ದು ತನ್ನ ಶಾನಚೆಯದೆ ಸತ್ತ್ಮುಸತ್ತು ಹೋಯಿತು ಅನಂತಕಾಲ ಅನಂತಜನ್ಮ 
ನಿರುಪಮ ನಿರಾಳ ಮತ್ಪೃಭುಮಹಂತಯೋಗಿ. 


ಕುಮಾರವಿಭು. 1821 


ಈತನು ಭಿಹ್ಷುಕಮಹೇಶವಿಲಾಸವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕುಮಾರೇಶ್ವರ 
ಪುರಾಣವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಇತರಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ರಚಿಸಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವು ನಮಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. 


ವನು ವೀರಶೈವ ಕವಿ, ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ಹಾನಗಲ್ಲ ವಿರಕ್ನ 
pi ಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಭಿಕ್ಷು ಕಮಹೇಶವಿಲಾಸವನ್ನು ಶಕ 1744 ನೆಯ 
ಚಿತ್ರಭಾನು ಏನಲ್ಲ (1821) ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ವಕವಿಗಳಲ್ಲ ತೋಂ 
ಟದ ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗ ಷಡಕ್ಲರದೇವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕವಿತಾ 
ಸರಣಿಯನ್ನಿಯೂ ಷಡಕ್ಟ್ಣ ರದೇವನನ್ನು ಅನುಕರಿಸಿರುವೂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಭಿಕ್ಷುಕ ಮಹೇಶವಎಲಾಸ. 


ಇದು ಚಂಪೂರೂಪವಾಗಿದೆ, ಪ್ರಕರಣ ಸಿ. ಅದರಲ್ಲಿ ಶಿವನು ದ್ವಾರಾ 
ಪತಿಗೆ ಹೋಗಿ ಇಕ್ಸ್ಯಾಟನಮಾಡಿದ ಹಥ ಹೇಳಿದೆ. ವೂರ್ವದಲ್ನ ಲಿಂಗಣಾರ್ಯನು 
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(ಗುರುಲಿಂಗವಿಭು-ದ್ವಿ. ಸಂಪುಟ, 288) ವರ್ಣಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದೆ ಭಿಕ್ಸ್ದಾ 
ಟನಡರಿತೆಯನ್ನು ತಾನು ಗುರುಸಿದ್ದ ದೇಶಿಕನ ಅಪ ಣೆಯಮೇಕೆಗೆ ವಸ್ಮುಕ 
ರೀತಿಯೆಲ್ಲಿ ಬರೆದಂತೆ ಕ್‌ಎ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಗ್ರಂಧದ ಉಶ ಷ್ಟ ತೆಯನ್ನು 
ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳೆ ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ a 


ಸುರಗಿ ಕಯಂತೆ ಸದಿ ಬುಧಸೇವಿಶಮಂಬುಜದಂತೆ ಶ್ರೀಗುಣಂ | 
ಸರಸಿಜವಿತ್ರನಂತೆ ಘನಮಾರ್ಗಸುಶೋಭಿ ಸಮುದ್ರದಂತೆವೋಲ್‌ I 
ಸರಸಮುದಾರಭಾಮಿನಿಯರೋಳಿಯವೊಲ್‌ ಮಿಗೆ ಭಾವಜಾತಿಒಂ | 
ಧುರಮೆನಿಕುಂ ಹುಮಾರವಿಭುನಿರ್ಮಿ ತವಿಸಾಕೃತಿ ಸರ್ವರೋಕದೊಳ್‌ | 


ಗ್ರೆಂಧಾವತಾರದಲ್ಲಿ ಶಿವಸ್ತುತಿ ಇದೆ. ಬಳಿಕ ಕವಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಗಣೇಶ, 
ಷಣ್ಮುಖ, ವೀರಭದ್ರ, ಬಸವ, ಚೆನ್ನ ಬಸವ ಇವರುಗಳನ್ನು ಸ್ಲುತಿನಿದ್ದಾನೆ. 
ಈ ಗ್ರಂಥದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರಯುತ್ತ್ಸೇವೆ:-- 


ಗಣೇಶ, 
ಬಜಗೊವ ನಿರ್ಜರಾಧಿಪರ ರತ್ನ ಕಿರೀಟಗಳೊಂದನೊಂದು ತಾ | 
ನೊರಸಲುದಿರ್ದ್ವ ಪೊನ್ನ ಪುಡಿಯ ಕರದಡೊಳ' ತಳೆದೆತ್ಮಿ ನೆತ್ಲಿಯೊಳ್‌ ॥ 
ಸುರಿದುಕೊಳುತ್ತೆ SSE ಮನೋನುರಾಗವಂಂ | 
ವಿರಚಿಪ ವಿಘ್ನರಾಜನತುಳೋತ್ಸವದಿಂ ಮಿಗೆ ಮಾಬೃವಿಫ್ನುಮಂ | 


ಮೇರು, 
ಚಿಳೆಯೆಂ ಶ್ರೀಪ ಪತಿ ಚಂದ್ರ ನಾತ್ಮ ತನಯಂ ನಿಚ್ಚ 0 ನಔಿ?ನಾರಿಯರ" | 
ಒಣೆ ಗೊಂದರ್ಪ ರನಂ:ನ್ಮ ಳಡಯೆಮೆನೆ ್ನ್ನ ೪*ತೋರ್ಪುದನ್ನ ರಂತೆ ಮಂ [| 
ಜುಳಸತ್ತಾನ್ನಿತನಾವನೀ ಧುವನದೊಳ್‌ ಪೇಡೆದು ತಾನಬ್ಬಿ ವಂ | 
ಗಳಮಾದುಜ್ವಲಕೇತನಂನೆಗಪಿದಂತೊಪ್ಪಿತ್ತು ಹೇಮಾಚಳಂ | 


ಚಂದ್ರ. 


ಒಗೆದಂಧಕಾರಮೆಂಬಾ | ಜಗುನೆಯ ಮಧ್ಯದೊಳೆ ಬೆಳೆದು ಬೆಳ್ನೆಳಗಿಂ ತಾಂ | 
ಸೊಗೆಯಿಪ ಬೆಳಾ ವರೆಯೆನೆ | ಮಗೆ ಮೆಪೆದುದು ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲಂಬಾನೆಡೆಯೊಳ'॥ 


ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರಿೀ. 
ನಡೆಯಿಸಂ ಹಂಸಿಯತಿ ನಿಂದಿಸುತ್ತೆ ನುಡಿಯಿಂ ಕ£ರಾಳಿಯಂ ದೂಸಿಸು | 
ತೊೊಡನಂಗಪ್ರಭೆಯಿಂ ಕ್ಷಣಪ್ರಭೆಯುಮಂ ಘೋಡಾಡುತುಂ ಬಟ್ಟಿ ನು॥| 
ಣ್ನೊ. ಜಯಂ ಡಿಯ ಬಾಕಮಂ ಜಣೆಯುತುಂ ಹಸ್ತಾ ಬ್ರ ದಿಇದಬ್ಬ yo 
ಜಡಿಯುತ್ತು 8 ಪದದಿಂದೆ ಮಾಂದಳಿರುಮಂ ತಂದಿಕ್ಕಿದಳ್‌ “ಕ್ಷಮಂ | 


ನರೇಗಲ್ಲ ಶಿವಬಸಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 481 


ಶ್ರೀಪ್ರಾಣೇಶವಿಶಟ. ಸು. 1880 


ಇವನು ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ ಈತನು ಮಾಧ್ವೆನು ; ಪ್ರಾಣೇ 
ಶವಿರಲನ (ಸು, 1800) ಮಗನು. 1350 ರಲ್ಲಿ ಸತ್ತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಶಿಶುನಾಳ ಸರೀಫ್‌ ಸಾಬ, ಸು. 1840 


ಈತನ; ಪದಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಮುಸಲ್ಮಾನನು ; ಹಿಂದೂ 
ಮತದೀಕ್ಲೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈತನ ಗುರು ಗೊ! 
ಎಂದ ; ಸಳ ಧಾರವಾಡಜೆಲ್ಲೆಸೆ ಸೇರಿದ ಶಿಶುನಾಳ. ಇವನು ಸುಮಾರು 70, 80 
ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಜವನ ಪದಗಳನ್ನ ಒಗೆಗ 
ಡನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


ಶ್ರೀಗುರುನಾಥ ನಿರಾಲಯ ನಾಲಯದೊಳ್ಳ | 
ನಾವು ಈರ್ವರು ನಲಿದಾಡುವ ಬಾ | 
ಬಾರದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ಮೋರೆಗೆ ಹೊಡೆವೆನು | 
ಸಾರಿ ಈರ್ವರು ಸವಿದಾಡುವ ಬಾ | 
ಯೋಗೆದ ಕುದುರೆಯ ಬೇಗನೆ ಎಣಾತ | 
ಮೆೇಗೇರಿಯ ಮರಖೋಗುವ ಬಾ ॥ 

ನಡೆ ನಡೆ ಶಿಶುವಿನಾಳದೀಶನ ಗುಡಿಯೊಳು | 
ಅಡಗಿಹ ಪ್ರಗಣಾ ರುವ ನೋಡುವ ಬಾ ॥ 


ಇ ಣ್‌ 3 ಸ್ಪ 
ನರೇಗಲ್ಲ ಶಿವಬನಪ್ಪಶಾಸ್ತಿ. ಸು 1840 


ಇವನು ಬಸವಪವಾಡಲೀಲಾಮೃತವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ, ಈತನು ಎರ 
ತ್ಸವ ಕವಿ. ಇವನ ಸೃಳ ಧಾರವಾಡದೆಲ್ಲೆ ಗೆ ಸೇರಿದ ನರೇಗಲ್ಲು- ಈತನು 
ಸುಮಾರು 1840 ರಕ್ತ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಇವನ ಗ್ರಂಧ 
ಬಸವಪವಾಡಲೀಶಾಮೃತ, 


ಇಡು ಭಾಮಿನೀಷಟ್ಟೆದಿಯಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ; ಸಂಧಿ 11, ಪದ್ಯ 980. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಬಸವನ ಚರಿತ್ರವು ಸುಲಭತ್ಸೆಲಿಯಲ್ಲ ಬರೆದಿದೆ, ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


482 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಉದ್ಧಾನ. 
ವೂರುಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆ ಜಾಜಿ ಕೇತಕಿ | ಪರಿಮಳೆಪ ಸುರಹೊನ್ನೆ ತಾವರೆ | 
ಮೆಹೆ ವ ನೈದಿಲು ಬಿಟ್ಟಿದಾವರೆ ಫುಷ್ಪಜಾತಿಗಳು | 
ಭರದಿ ವನದೊಳು ಬೆಳೆದಿಹುವು ಬಹು | ತರದ ಸೇವಂತಿಗೆಯಪುಷ್ಟವು | 
ಹರನಿಗರ್ಪಿತವಾಗೆ ನಿಂದಿಹ ದುಂಡುಮಲ್ಲಿಗೆಯು ॥ 


ಎಲ್ಲ ನೋಡಲು ರುಲ್ತಿತೋರಣ | ವಲ್ಲಿಗಲ್ಲಿಗೆ ಮಕರತೋರಣ | 
ಬಿಲ್ಹು ಬಾಗಿದ ವೋಲು ಎಸೆದುವು ಕನಕತೋರಣವು | 

ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಸರದೊಳಗೆ ತೋರಣ | ರುಲ್ತಿನವರತ್ನಗೆಳ ತೋರಣ | 
ವೆಲ್ವಿ ನೋಡಲು ಖನೆಯುತಿರ್ದುವು ಹನಬಿರತೊೋರಣವು 


ಶ್ರೀಶ ಪ್ರಾಣೇಶವಿರಲ, ಕರ್ಜಗಿ ಸುಖನಿಧಿವಿರಲ, ಬಳ್ಳಾರಿ ವೆಂಕಟಿಃಶವಿಶಲ. 

ಇವರುಗಳೂ ಕೀರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಬಡೆದಿಗುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ವರು 
ಮಾಧ್ವರು. ಮೊದಲನೆಯವನು ಶ್ರೀ ಪ್ರಾಣೇಶವಿರಲನ [ಸು 1830) ಸೋದರದ 
ಳಿ ಯನು. ಇವನು 1890 ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದಂತ ತಿಳಿಯಬರುತ್ತದೆ. ಎರಡನೆಯವನು 
ಪ್ರೀದವಿರಲನ (ಸು. 1800) ಸೋದರದಳಿಯನು. ಮೂರನೆಯವನು ಬಹಳ 
ಆಧುನಿತನು ; 1935 ರಲ್ತ್ಪ ಸತ್ಮನು. 


ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟ. 


ಈತನು ಸ್ಮಾರ್ತನು ಇವನ ತಂದೆ ವೆಂಕಟೇಶಭಟ್ಟ, ಸಳ ಹರಿಹರ 
ಪುರ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕರೋಡಿ ಸುಬ್ಬರಾಯರು ಈತನನ್ನು ಯಕ್ಚ್ನಗಾನಕ್‌ಎ 
ಸಾರ್ವಭೌಮ ಎಂದು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾರೆ 1 ಗ್ರಂಥಗಳು. ಪ್ರಭಾವತೀಸ್ವಯೆಂ 
ವರ್ಯ ಕಾಲನೇಮಿಕಾಳಗ, ಅಳು ಸುಮ್ಮ ಕಾಳಗ ಇತನ್ಬದಿ 


ಎ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿರಾಂಯ. 


ಇನನು ಮಾಧ್ವನು. ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದವನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಸರಕಾರದ ಫಾರೆಸ್ಟ್‌ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಆಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರೃಂಧೆಗಳು 
ವಿರಾಟಪರ್ವ, ಭ್ರ್ರಾಂತಿಯಾಮಿನೀನಾಟಕ, ಕಲಿಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ (ಕಂ.) 





1. ರಂಗಭೂಮಿ, 1, 244 


ಸಿ, ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಬಿ. ಎ, 489 
ಸಿದ್ಪಾಂತಿ ಪುಸ್ನಕಂ ಆಳಸಿಂಗರಾಜಾರ್ಯ. 


ಇದನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ್ಯವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ಮೈಸೂರು. ಗ್ರಂಥಗಳತಿ __ 


ಚಾಣಕ್ಯಶಂತ್ರ ಚಮತ್ಕಾರ, ನಾಗವರ್ಮನ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಧೂಷಣಾದ ಟೀಕೆ. 


ಬೇಗೂರು ಮಲ್ಲಪ್ಪ. 


ಈತನು ವೀರಶ್ಸೆ ವನು. ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ಮಹಾರಾಜರ ಕನ್ನಡ ಸ್ಕೂಲ್‌ 
ಹೆಡ್ಮಾ ಸ್ಫರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಥಗೆಳು ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾವ್ಫಾವಲೋಕನದ 
ಬ್ಲಿಯ ಅರ್ಧಾಲಂಕಾರದ ಟೀಕ್‌, ಶಬ್ಬಾ ದರ್ಶ, ನಾಗವರ್ಮನ ಕಾದಂಬರಿ 


ಯನ್ನು ಈತೆಸೆಃ ತಿದ್ದಿ ಮುದ್ರಿಸಿದವನು. 


ವಿಂ. ವಿ, ತಿರು ಮಲಾಚಾರ್ಯ. 


ವನು ಶ್ರೀಮೈಷ್ಣ ವನು. ಮೈ ಕೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಈ ದಿತಿ 

ಷನರಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಧಗೆಳು- -ನಾರದಭಕ್ಕಿ ಸೂತ್ರಟೀಕೆ, ಆರ್ಯಮತಸಮನ್ವಯ. 

ವಿರ. ವಿ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ. 

ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು, ಮೈಸೂರು ವೆಸ್ಲಿರ್ಯಮರ್ಷ ಹೈಸ್ಟೂಲಿನಲ್ಲಿ 

ಹಲವು ವರ್ಷಗಳು ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ ವಕೀಲನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರೆಂಧ- 
ಯಾಜುಷಸಂಧ್ಯಾ ಭಾಷ್ಯ ಟೀಕೆ. 


ಪಂಡಿತ ಟಿ, ಏಂ. ಚಂದ್ರಶೇಖರಶಾಸ್ತಿ. 
ಈತನು ವೀರಶ್ಸೆವಕನಿ ಇವನ ಸ್ಥಳ ದಾವಣಗೆರೆ. ಚಲ್ದಿಯ ತೆಲಿಗಿ 
ಮರದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಧಗಳು_ _ಆಥಿಣಿ ಶಿವಯೋಗೀಶ ಚರಿತ್ರ 
(ಷ,), ಅಧಿಣಿ ಶಿವಯೋಗಿ ಮಹಿಮ ಮಂಜರಿ (ಗೆದ್ದ), ನವರಾತ್ರಸಮಾರಂಭ 
ಕಾವ್ಯ (ಚಂಪು.) 


ಬ 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನೆ. ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಣಿ ಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾ 
ಯನಾಗಿಡ್ಡನು. ಗ್ರಂಥ ಆಹಾರವಿಷಯೋಪನ್ಯಾಸ. ಬಸವಶಪ್ಪಶಾಸ್ತಿ 


ಯೊಡನೆ ಸೇರ ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರೆ ಯನ್ನು ಬರೆದನು, (ಪುಟ 317) 


484, ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಎಚರತೆ 


ಕ್ರ. ಎ. ದೇಶಿಕಾಚಾ ರ್ಳು. 


ಇವನು ಶ್ರೀವ್ಲೈಷ್ಣ ವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರಡ ಅಗ್ರಿ ಕಲ್ಲುರಲ" ಇಲಾ 
ಖೆಯಟ್ಟಿ ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕೆಲನದಲ್ದಿದ್ದನು, ಗ್ರಂಧ-_ವಣನುಷ ಶರೀರ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರ. 
ಎದ. ಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಬಿ.ಎ 
ಈಶನ ಒಕ್ಕಲಿಗನು. ಬೆಂಗಳೂರಲ್ಲಿ ಫ್ಯೋರಿಸ್ಕಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಧ- 
ತೋಟಿದ ಬೇಸಾಯ, 
ಪಿ ವೇದಮಾತ್ರ: 
ಇವನು ಕ್ರಿಸ್ತನು. ಮೈಸೂರದ್ದಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರೆಂಧ- 
ಸ್ವಪ್ಪಯಾಸ ಫಲದೀಪಿಕ, 
ಭಾಷ್ಯಂ ತಿರು ಮಲಾಚಾರ್ಯ, 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವನು, ಇವನ ಸೃಳ ಬೆಂಗಳೂರು, ಗ್ರೈಂಧ 
ಸಂಕ್ಲೇಷ ರಾಮಾಯಣ [ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಧಮ ಸರ್ಗದ ಟೀಕೆ) 
ನಿರ. ಬಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾಗ್ಯ. 
ಇವನು ಶ್ರೀವಮೆಷ್ಣವನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಸ್ಟೆಂಟ್‌ ಕಂಟೊ। 
ಲಕಾಗಿದ್ದನು. ಗ್ರೃಂಧ_ರಾಜಾ ಮಲಯಸಸಿಂಹ. 


ಬಿ. ಶಾಮಕೃಷ್ಣರಾ ಯ. 


ಈತನು ಸ್ಕೂರ್ತನು. ಮೈಸೂರು ಆರಮನೆಯ್ಸ ಕಂಟ್ಯೋಲರಾಗಿ 
ದನು. ಗ್ರಂಥ ಶ್ರೀರಾಮ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ. ಇವನು ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾ 
ಜರ ವಂಶಾವಳಿಯ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಮುದ್ರಿಸಿದನು. 


ಮೋಟಗಾನಹಳ್ಳಿ ಶಾಮಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ. 


ಇವನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರಂಧ___ಸಾನಂದ 
ಗಣೇಶನ ಕಥೆ (ಯ.) 


ಕ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 465 


ವಡ. ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌". 


ಈತನು ಶ್ರೀಮ್ಲೆಷ್ಟ ವನು. ವೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಪಾತಿಕರಿಯಾಗಿ 
ದ್ದನು. ಗ್ರೆಂಧಗಳು___ಗರ್ಭಿ ಣೀಶಿಶು ಸಂರಕ್ಷಣ, ವಿಷೂಚಿ. 


ಎಂ. ರಾಮಸ್ಯಾ ಮಿಶಾಸ್ತ್ರಿ. 
ವನು ಸ್ಮಾರ್ತನು, ಸರಕಾರಿ ರ್ಟ್ರಾಸ್ಲೇಟಂಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ ಪಂಡಿ 
ಕಕಲಸದದ್ದಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಧ _ವಾಗ್ನಿಧಾಯಿನಿ 


ತಿರುಮಲೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ, 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣ ವನು. ಇವನ ಸ್ಥಳ ವೈಸೂರು, ಮಂಗಳೂರಲ್ಲಿ 
ಮೆ. ಕಿಟಿಲ್‌ಸಾಹೇಬನಿಗೆ ಸಹಾಯಕ ನಾಗಿ ಪಂಡಿತಕೆಲಸದನ್ನಿದ್ದನು, ಗ್ರಂಧ 
ಗಳು _ಷಡಕ್ಚರೀಯ ವಜನಬೀಕ್‌, ಅನ-ಭವಾಮೃತ ಟೀಕೆ. 


ಜೆ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ". 
ಈತನು ಶ್ರೀವೈಷ್ಣವಕ್‌ವಿ ಮೈಸೂರು ವಿದ್ಯಾಇಲಾಖೆಯನ್ನಿ ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಸ್ಕಳ ಮಾಗಡಿ. ಈತನು ಅನೇಕ ಗ್ರೆಂಧಗ 
ಳನ್ನು ಪದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಗದ್ಯರೂಪವಾಗಿಯೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 


ಗ್ರಂಥಗಳು -ಈಶ್ವರಚಂದ್ರವಿದ್ಯಾಸಾಗರ (ಗೆ, ಉಪದೇಶಮಾಲೆ 
(ದ್ವಿಪದಿ), ಒಳ್ನಡೆಗನ್ನಡಿ (ಕಂ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲಭಾರತ (ಗ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲ 
ಭಾಗವತ (ಗ), ಕನ್ನಡ ಬಾಲರಾಮಾಯಣ (ಗ), ಕಪಿಲನ ಇತಿಹಾಸ (ಗ), 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮಹಾಭಾರತದ ಸಂಗ್ರಹ ಆದಿಪರ್ವ (ಗೆ), ಸಭಾಪರ್ವ 
(ಗ), ಅರಣ್ಯಪರ್ವ (ಗ), ವಿರಾಟಪರ್ವ (ಗ), ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ (ಗ), ಭೀಷ್ಮ 
ದ್ರೋಣಪರ್ವಗಳು 'ಗ), ಕರ್ಣಾಶಲ್ಯಸೌಪ್ಲಿಕ ಸ್ತ್ರೀವರ್ವಗಳು [ಗ); ಕೌಸಲ್ಯಾ 
ಪರಿಣಯ (ಗ): ಚಂದ್ರಕಲಾಕಲ್ಯಾಣ |ನಾ); ಚಾಣಳ್ಳತೆಂತ್ರ (ಗು; ದೇರ್ಣ 
ಎಜಯನಗರಾದರ್ಶ [ಗ), ದಾರದ್ರ್ಯಶತಕ್‌ ನೀತಿರಸಾಯನ (ದ್ವಿ. ಚೌ, ಹಾ.), 
ಬಾಲಭಃರತ (ನು), ಬಾಲಿಕಾನೀತಿಮಾಲಿಕೆ (ಕಂ), ಭೂಗೋಳಮಾಲಿಕೆ, ಮಕ್ಕಳ 
ಆಟಿಗೆಳು, ಮಹಾಭಕ್ತಿ ವಿಜಯ (ಗ), ಮುಕುಂದಮಾಲಾಸ್ತ್ಯೊೋ ತ್ರ (ಷ.ವೃ. 
ಚೌ.), ರಂಗನಾಧ ರಾಮಾಯಣ (ಷ), ರಾಜತರಂಗಿಣಿ (ಗ), ರಾಜವುತ್ರ ರಮ 
ಣಿಯರು (ಗ), ರಾಜಭಕ್ಕಿಸಾರ (ಷ), ರಾಜಾ ರಾಮಮೋಹನರಾಯನ ಚರಿತ್ರೆ 
(ಗ), ಲೇಖ್ಯಪ್ರದರ್ತಿನಿ, ಸಂಕ್ಷೇಪ ಮುದ್ರಾರಾಕ್ಷಸ ಸಂಗೀತ ಕ್‌ಲ್ಯಾಣ ಪಾರಿ 
ಜಾತ (ಹಾ), ಸಂಸಾರ ನಿರ್ವಾಹಕ್ರ್ರಮ ಮತ್ತು ಗಹಶಿಕ್ಲಣ [ಗ), ಸತ್ಯಾ 


PY ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ದ್ರೌಪಡೀಸಂವಾದ (ನಷ), ಸುಕನ್ಯಾಜರಿತ್ರೆ ಷು), ಸುಯಜ್ಞೊ ₹ಮಾಖ್ಯಾನ, 
ಹಿತಬೊ:ಥಿನಿ (ಸ), ಹಿತೋಪ ದೇಶ * ಚಂ). ಈತನು ಅನಂದರಾಮಾಯೆಣ 
ಅಥವಾ ರಾಮಾಧ್ಯದಯ ಕಧಾಕುಸುವುಮಂಜರಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಿದ್ದಿ 
ಮುಡದ್ರಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀಕಂಠ! ಶಗೌಡ, ಬಿ.ಎ, ಬಿ.ಎಲ್‌. 


ಈತನು ಒಕ್ಕಲಿಗನು. ಮೈಸೂರು ಸರಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುನ್ಸಿಫ್‌ ಕೆಲಸದ 
ಬಿದ್ದನು. ಗ್ರಂಧಗಳುಕ್‌ನ್ಯಾವಿತಂತು, ಚಾಮನೃಪ ಚಂದ್ರಪ್ರಭೆ (ಕಂ) 
ಚಿಕ್ಕಬಣಜಿಗರು, ಪ್ರತಾನರುದ್ರಡೇವ, ಪ್ರವಿಖಾಳಾರ್ಜುನಿೀಯ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಕೆ, 
ಸೀತಾಸ್ತಯ ವರ, ಸುರಭಿ 


ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ರಾಮಚಂದ್ರ ಸವದಿ, 
ಇವನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಧಾರವಾಡ ಪ್ರಾಂತದವನು, ಗ್ರಂಥಗಳು 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯದ ಗುಟ್ಟು, ಪ್ಲೇಗೆಂಬ ಪಿಡುಗು, 
ರಾಜಗೋಪಾಲಾಚಾರ್ಯ ಕಡಕೊಳ. 
ಈತನು ಮಾಧ್ವನು. ಇವನ ಸ ಳೆ ಕರಜಗಿ, ಗ್ರಂಧಕೀಷಕಸಂಧಿ. 
ಜಯರಾ ರರಾಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 321) 


ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳು. __ಸಿರಿಯಾಳರಾಜ್ಕ ಚಂದ್ರಹಾಸ, ತ್‌ಲಸ್ಟ್ರಾಣಗೀಶಾ 
ವಳಿ, ಸಂಗೀತದ ಕೃತಿಗಳು, ನಾಡಿೀನಿದಾನ, ಅನುಕರಣಗೀತಲಹರಿ, ಭವಿಷ್ಣೋ 
ತ್ತರ ಪುರಾಣ (ಸ). ಈತನು ನರಪತಿಚರಿತವೆಂಬ ಅಲಂಕಾರಗ್ರಂಧವನ್ನು ತಿಪ್ಲಿ 
ಮುದ್ರಿಸಿದನು, 


ಶಂಕರಾನಂದಯೋಗಿ ಪ್ರಟ [25 8) 
ಈತೆನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಿನೆಲ್ಲ, ಕ್ಲೃತ್ರಿಯಮನೆತನದವನು. ಇವನ ಇತರ ಗೈೆಂಡ 


ಗಳು ಉತ್ತರ ಕ್ಸೆ ವಲ್ಬುನವನೀತ, ಶಾಮಶತ್ವಾಮೃತ, ರಾಮಭಕ್ತಿಸಾರ; ಧಕ್ತಿ 
'ಹಲ್ಬೃಡ್ತುಮ, ಪಾರ್ವತೀಪಂಡರತ್ನ, ಮುಕ್ಕಿ ಕಾಂತಾಕಲತ್ಬಾಣ, ಹರಿಹಗಲೀಲಾ 


ಮೃತ. 
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ನಂಜನಗೂಡು ಸುಬ್ಬಾಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಪುಟ 220) 


ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳು-ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮಿತ್ರ, ಮೃಚ್ಛ ಟಿಕೆ. 
ಶಾಂಶಕವ [ಪುಟ 223) 


ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು _ಆಡ್ಮಕಥೆಗಳ ಬುಕ್ಕು, ಅಲಂಕಾರಶಾಸ್ತ್ರ, ಅಶಾವ 
ಜಂಗೆತ, ಆಂಜನೇಯವಿಜಯ್ಯ ಆನಂದಲಹರ್ಕ, ಯತುಸಂಹಾರ, ಕನ್ನಡ ದಾಸ 
ಯ್ಯನೆ ಪದಗಳು, ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸವಾಲುಗಳು, ಕವಿಕಂರಕುರಾರ, ಕಾಲಮಹಿಮ್ಮೆ 
ಕಾಳಾಸುರ, ಕೃಷ್ಣ ರಾಧಿಕಾವಿಲಾಸ್ಯ ಗೀತಗೋವಿಂದ, ಗಾಲವಚಿತ್ರಸೇನೆ, ಚಿತ್ರ 
ಸೇನಗಂಧರ್ವ |ನಾ), ಜರಾಸಂಧವಧ, ಮಾಗಾನಂದ, ನಾರದಕುಚೇಷ್ಟೆ, ಘಷ್ಪ 
ಬಾಣವಿಲಾಸ, ಬರಗಕಲರಸು, ಬೃಹಜ್ಜಂಬೂಚರಿತ್ರೈ, ಭುಜಂಗೋಪದೇಶ, 
ಮಯುೂರಧ್ನಜಪ್ರತಾಪ, ಮುಕುಂದದಾರಾಮೃತ, ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ (ನಾ), ರಘ 
ವಂಶ 2ನೆಯ ಸರ್ಗ, ಪಸಿಕಾರಸಿಕವಿಚಾರ, ರಾವಣವಥೆ, ರಾವಣವೇದವತಿ, 
ಲಘು ಕವಿಶಾಪದ್ಧ ತಿ, ವಾಸಪ್ಪ ನಾಯಕನ ಫಾರ್ನ್‌, ವಿಟಿಕಂರಖಡ , ವಿರಾಟ 
ಪರ್ವ, ಏಶ್ವಾಮಿತ್ರತವೋಭಂಗೆ ಅಥವಾ ಶಕುಂತಲೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ವೇಶ್ಯಾವಾ 
ಟಿಕಾಸಂಚಾರ, ವ್ಯ ಭಿಚಾರಾನರ್ಧಸಿಂಧು, ಶಾಕುಂತಲ (ನಾ), ಶೃಂಗಾರಸಾಗರ, 
ಶ್ರೀಮತೀಸ್ವಯಂವರ, ಸದ್ಮರ್ತನ, ಸೀಕಾಸ್ತಯ ವರ, ಸುಧನ್ವ ವಧ, ಸಾಭದ್ರ 
(ನಾ), ಸ್ಥಮಂತಕಮಣಿ ಚರಿತ ಹರಗರ್ವಪರಿಹಾರ, ಹರಿಮಿತ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನ, 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ. 

ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧವು ಈ ಕವ 
ಯದಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಬಿ, ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ (ಪುಟ 223) 


ಇತರ ಗ್ರಂಧಗೆಳು. _ ಅಮೃತಪುಲಿನ್ನ ಇದೊಂದು ಚಿತ್ರ, ಉನಾ ದನಿ, 
ಉಪವಾಸ, ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಫಲ, ಕಾಗೆ, ಕೊಹಿನೂರು, ಕ್ಷೃತ್ರಿಯರಮಣಿ, 
ಗೀತೋಕ್ಕಧರ್ಮ, ಚಿತ್ರಎಚಿತ್ರಾವಳಿ, ಚಿರತ್ನನಾಟಿಕರತ್ನ; ದಾಡಿಯ ಹೇಳಿಕೆ, 
ದೇಶಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೇನಭಾರತ ಉಪನಿನೇಶಗೆಳು, ನವಾಬನಂನಿನಿ, ನೀಳಾ 
ಗೀತೆ, ನೊಂದನುಡಿ, ಭರತಖಂಡದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತ. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಏಡುಷಿಯ 
ರಾಗಿದ್ದ ರಮಣಿಯರು, ಮನೋರಮಾ, ಮಶಕ, ಯುಗಳಪ್ರದೀೀಪ್ಯ ಲೀಲೆ 
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ಲೋಕರಹಸ್ಯ, ವಂಗವಜೇತ, ವೆನಿಸುನಗರದ ವಣಿಕ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಹಸನ, 
ಶಾಂತಿ, ಸಾಧನೆ, ಸುತಿಕ್ಲ್ಲಿ ತರೆಂಬ ಸಧ್ಯರಾದ ಹಿಂದುಗಳು, ಸ್ತ್ರೀಶಿಕ್ಷೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ, 
ಹಿಂದುಗಳ ಮನುಷ್ಯತ್ತ. 
ಭೀಮಾಜಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಆಡಬಡ್ಡಿ (ಫುಟ 222) 
ಈತನ ನೀತಿದರ್ಪಣವು ಷಟ್ಟದಿ, ಕಂದ, ವೃತ್ತ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳು ಸ್ತೀಧೆರ್ಮಸಾರ, ಧಾತ್ವರ್ಥ ಪ್ರಕಾಶಿಕೆ, ಕೆಲವು ನಾಟಕ 
ಗಳು, 
ಗಿರಿಭಟ್ಟಿರ ತಮ್ಮಯ್ಯ |ಪುಟಿ 238) 
ಇತರ ಗ್ರಂಥ _ಧೀತಿಚೂಡಾಮಣಿ , ಡೊಡ್ಡ ಗ್ರಂಥ ಕಂದದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. 
ಗರಣಿ ಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯ [ಪುಟ 221) 
ಇತರ ಗ್ರಂಥಗಳು _ಹವ್ಯಪಾಕಪದ್ಧತಿ, ಗಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಷ ಬೇಕೆ, 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಎಷಯ, ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಭಾಷಾಸಮಾಕರಣೋಪನ್ಯಾಸ, ಸದ 
ತ್ನಾನುಷ್ಠಾನ. 
ವೆಂಕಟೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿ |ಪುಟ 228) 
ಇತರ ಗ್ರಂಥ ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡ ಚರಿತ್ರೆ. 
ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾ, ಬಂಕಾಪುರ [ಪುಟ 394) 
ತೆರ ಗ್ರಂಥ ಮುಳಬಾಗಿಲವರ ಚರಿತ್ರಶತಕ |[ನಾನಾವೃತ್ತ,). 
ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ [ಪುಟ 217) 


ಇತೆರ ಗ್ರಂಥಗಳು ರತ್ನಾವಳಿ ಮಾಲತೀಮಾಧವ, ಏಕ್ರಮೋರ್ವ 
ಶೀಯ, ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ, ಶಂಕರಶತಣ್ಕ ಹರ್ಷಡರಿತ, ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಮೂಶ್ರ್ಮ್ಯ 
ಷಕ. 


ಆ 
ಪಾರ್ತಿ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ [ಪುಟ 398) 


ಇವನು ಶಿವಬ್ರಾಹ್ಮಣನು. ಇವನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪುತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ, 
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ಪಂಚವಟಿ, ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವ ಕಾಳಗ ಉಂಗರಸಂಧಿ, ಸೇತುಬಂಧನ, ಅಂಗದ 
ಸಂಧಾನ, ಸಭಾಲಕ್ಷಣ. (ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 82). 
ಗಂಗಾಧರ ಮಡಿವಾಳೇಶ್ವರ 1 (ಪುಟ 213) 
ಇತರ ಗ್ರಂಧಗಳು _ಕಾವ್ಯಸಂಗ್ರಹ, ರಾಜಶೇಖರವಲಾಸ ಟೀಕೆ. 
ಪಗಡದನ್ನೆ ವರದ ನನ್ನಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 


ಈಶನು ಏೀರಶೈ ವನ ; ರಾಯಚೂರು ಪ್ರಾಂತದವನು. ಗ್ರೆಂಧಗಳು_ 
ನವಮುಗ್ಗ ಲೀಲೆ, ತ್ರಿಷಷ್ಟ್ರಿ ಪುರಾತನ ಚರಿತ್ರೆ, ವೇದಾಂತ ಪಟಿಲ, ಶಿಖಾಧಾರಣ 
ಖಂಡನ, 
ಪಂಡಿತ ಪ್ರಭುವಪ್ಪ 
ಈತನು ವೀಠಶೈವನು, ಇವನ ಸ್ಥಳ ನ್ಯಾಮತಿ, ಗ್ರಂಥ ಹಳಗನ್ನಡದ 
ಶಬ್ದ ಕೋಶ. 


ಮಾಳಿ 
ವನು ವೀರೆಶ್ಸೈ ವನು ; ದಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು. ಚಿಕ್ರಶಿಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಚತು 
ರನು. ಕನ್ನಡದದ್ದಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯು 
ತ್ತದೆ. 
ಕಿತ್ತೂರ ಬಸವಾರ್ಯ 
ಈತನು ವೀಕಶೈವನು ; ದಾರವಾಡಪ್ರಾಂತದವನು. ಅನೇಕ ಲೇಖನ 
ಗೆಳನ್ನೂ ಕವಿತೆಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಬೋಧ ಮುಂತಾದ ಮಾಸಶತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರದಿರತಿ 
ವನು, 
ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾಕ್ಯ 
ಇವನು ಏೀರಶೈವನು; ದಾರವಾಡಪ್ತಾಂತದವನು. ಉಸನಸ್ಯಾಸ ರೇಖ 
ಕನು, ಗ್ರಂಥಗಳು -ದಿವ್ಯಸುಂದರಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 





]- ಇಲ್ಲಿಂದ ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾರ್ಯನವರೆಗೆ ವೀರಶೈವ ಕರದರ್ಪಣದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ 
ಬರೆದಿದೆ, 
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ಬಿ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಎಂ. ವಿ 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ; ಮೈ ಸೂರು ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಪ್ರೊಫೆಸರಾಗಿಯೂ ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯ ಸಂಪಾದಿಕನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನು, 
ಗ್ರಂಥಗಳ).__ರಾಯಜೂರು ವಿಜಯೊ, ಅಭಿಜ್ಞಾನ ಶಾಕುಂತಳನಾಟಿಕ ಕರ್ಣಾ 
ಟಕ ಗೆಡ್ಯಾನು ವಾದ (ವಿಮರ್ಶೆ ಸಹಿತ), ಕನಕೋರ್ಣಾರ್ಜನ, ಟ್ರೋರ್ಜ 
ದಂಡಯಾತ್ರೆ, ಯವನ ಮಹಾವೀರ ಚರಿತೆ, ಯವನ ವೀರಕಧಾವಳ್‌. 


ಬಿ. ಬಲ. ರೈಸ್‌ ಸಿ.ಎ. ಣ್ಣ 


ಈತನು ಮೈಸೂಗು ಸರಕಾರದ ಎದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಇಲಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದು ಬಳಿಕ ಶಾಸನದ ಇಲಾಖೆಯ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಾಲಕರಿಗೂ ಪಂಡಿತರಿಗೂ ಉಪಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಹಲವು ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರೌಢ ಪೀರಿಕೆಯೊಡನೆ ಮುದ್ರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಗ್ರೆಂಧಗಳು_ ಅಮರ 
ಕೋಶ, ಪದ್ಯಪಾರ್ಯ ಕರ್ನೂಟಿಕ್‌ ಭಾಷಾಭೂಷಣ, ಪಂಪರಾಮಾಯಣ, ಪಂಪ 
ಭಾರತ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ, 


ಕೆರೋಡೆ ಸುಬ್ಬರಾಯ ಬಿ. ಬಿ. 


ಈತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು , ಮಂಗಳೂರು ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಸೂಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಧಮ ಸಂಪಾದಕನು. 

ಗ್ರಂಧಗಳುಸೌಭಕಗ್ಯವತೀ ಪರಿಣಯ, ಶೃಂಗಾರಶತಕ, ಕುಮಾರ 
ತೇಖರ್ಕ, ತಾರಾನಾಧ, ಪಲಾಂಡುಚರಿತ. 


ADDITIONS AND CORRECTIONS 
ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ 13) 


ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ 8ನೆಯ ಪರಿಶಿಷ್ಟರೂಪಮುಗಿ 327ನೆಯ ಪುಟದಿಂದ 3883 
ನೆಯ ಪುಟದವರಗೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಧಶುಬ್ಬಿ ಯೂ, ೪8ನೆಯ ವುಟಿದದಿ 
ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಧಶುದ್ಧಿಯೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಈಗ ಕೊಡುವ ಗ್ರಂಥ 
ಶುದ್ಧಿ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ 3ನೆಯ ಮತ್ತು 2ನೆಯ ಸಂಪುಟಿಗಳಿಗೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸಿನೆಯ ಸಂಪುಟ 
ಪುದ ಪಡು, ಅಶುದ್ದ ಶುದ್ಧ 
1 20 ಅಪ್ಪಯ್ಯ ಅಯ್ಯಪ್ಪ 
iv 34 ಕಷ್ಟಯ ಡಕ್ಕೆಯ 
x 3 ಫೆ. ವಿನಾಯಕಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು 
೫11 13 ಶಾಷಾದ್ರಿ ಶೇಷಾಡಿ) 
1 25 ಸ್ವಗೆಕಾಯಕದ ಸತ್ತಿಗೆಕಾಯಕದ 
xvi 37 ಕಪಾಕುಂಡಲಾ ಕಸಪಾಲಕುಂಡಲಾ 
xvii 14 ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು , ನಂದಳಿಕೆ 
ಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀನಾರಣಪ್ಪನು ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿಲ್ಲ. 
xx 41 ತುಣುಕುಮಿಣುಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 
xxvi 1019) 52 ರತ್ನಾವಳೀಕಲ್ಯ್ಯಾಣ ರತ್ನಾ ವತೀಕಲ್ಯ್ಯಾಣ 


3. (201) 35 ಮೌನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ ಎ೦ಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು; 
ಇದನ್ನು ಶಾಂತಕವಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ 


೫೫711 1D ರಾಜಾಸ್ಥಾನ ರಾಜಸ್ಥಾನ 
xxviii 3 ಲುಲಾಯಶಾಸ್ತ್ರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ವಲೀ 
ಮುಖವಿಲಾಸನಾಟಕ 080 ಎಂದು ಸೇರಿಸಬೇಕು 

xxx 11 ಶಬ್ಬವ್ಯುತತ್ತಿ ಶಬ್ದವ್ಯ್ಯತ್ಪತ್ತಿ 


xxx (164) 15 ಶಬ್ದಾರ್ಥಮಂ೦ಜರಿಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು; ಇದನು 
ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬರೆದಿಲ್ಲ 
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ನಟ ಪಚ್ಚ ಆಶುದ್ದ ಶುದ್ಧ 
XXXi 11 ಶುದ್ದಿಪತ್ರ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು 
ಬ... 21. ಹಟಚಕುದೀಪಿಕೆ. ಷಟ್ಟಿಕ್ರದೀಪಿಕೆ 
it 22 ಜೆಲುವಾಂಬೆ ಕೃಷ್ಣಕರ್ಣಾಮೃತ ಟೀಕೆಯನ್ನ್ನೂ ಬರೆ 
ದಿರುವ್ರದಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


88 ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇನ್ನೂ ಇಬ್ಬರು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪ 
ಣಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದ ಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಲಿಂಗ 
ಣಾರಾಧ್ಯು. ಇವನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ "'ಸೂತ್ರಾನ್ವಯರಶ್ನಮಾಲೆ'' ಎಂದು ಹೆಸತು, 8 
ಸಂಧಿಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವದೆ; ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕರ್ಣಾಟಿಕೋಭಸ 
ಭಾಷಾವಿಶಾರದ ಶ್ರೀ ವೀರಶೈವ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯ ಏರಚಿ ತಮಸ್ಸ್‌ ಸೂತ್ರಾನ್ವ ಯ 
ರಶ್ನಮಾಲೆಯೊಳ್‌, ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1500 ಆಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಸಹಿ 
ಸುತ್ತೇವೆ. 5೪ನೆಯ ಸೂತ್ರದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತೇವೆ; ೨ 


ಪರಪದವೂರ್ವಂ ದ್ವಿತ್ವಾ | ಕ್ಷರಮಾಗಿರೆ ಪೂರ್ವಪದದ ಚರಮಂ ಹ್ರಸ್ತ್ರಾ 1 
ಕ್ಹರಮಾಗೆ ಸಂಧಿದೋಷಂ | ಸರೆೇಫಮಿದಿತಾಗೆ ಶಿಥಿಲಮೆಂದನುಸರಿಸರ್‌ || 


ಪರಪದದ ಪೂರ್ವಂ ದ್ವಿತ್ತಾಕ್ಸರಮಾಗಿರೆ ಪೂರ್ವಪದದ ಚರಮಂ ಲಘು 
ವಾಗಿರೆ ಸಂಧಿದೋಷವಮಕ್ಕುಂ. ಛೂದೋಎಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಪದದ ಪೂರ್ವಂ 
ರೇಫೆವೆರಸಿರ್ದೊಡಂ ಶಿಧಿಲಮಾಗಲಾರ್ಪ್ರದೆಂದು ಕೆಲಬರಗಗೀಕರಸುವರ್‌. ಸರೇಫ 
ಮಿದಿರಾಗೆ ದೋಷಂ ಎಂದು........ಶ2ಂ ಮಾಡಿದ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಹೊಳ ಬರೆದಂ. ಅದು ವೊಲ್ಲ. ಸೂತ್ರ ಕಾರವಾಗ ಕವಿಕೇಶವಂ ತಾಂ ಮಾಡಿದ 
ಶಬ್ದಮಣಿವೃತ್ತಿಯೊಳ್‌ ಸಂಧದೋಷವಮ್ಪ ಕ್ತುಮೆಂದು "ಬರಿಸಿ ಕ್ಲಿತೀಶನಂ'' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಪದ್ಯಮಂ ಬರೆದಂ. ಸರೇಫಶಿಧಿಲಕ್ಕೆ ಮಿಜುಗುತ್ತಿರ್ಪ ತ್ರಿಶೂಲದಿಂ. 

ಚುಕ್ಕಿ ಹಾಕಿರುವ ಕಡೆ ಹುಳು ಕೊರೆದು ಓಲೆ ಹೋಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ; 
ಭಾಗವು ಸಿಕ್ಕಿದ್ದರೆ ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನ ಹೆಸರು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು, ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯನು « ಬರಿಸಿ ಪ್ರಧಾನರಂ ' ಎಂಬ ಪಾಠವು 





]. ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯ ವಿಷಯವು ಮದರಾಸ್‌ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಕನ್ನಡ ಫೆಲ್ಲೋ ಆದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ 
ಎಚ್‌, ಶೇಷಯ್ಯಂಗಾಡಿಂಧ ತಿಳಿಯಿತು. ಇದು ಮದರಾಸ್‌ ಪ್ರಾಚ್ಯ ಲಿಖಿತೆ ಕೋಶಾಗಾರದಲ್ಲಿದೆ. 
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ತಪ್ಪನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ಕವರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ದಿಯೂ « ಬರಿಸಿ ಕ್ಷಿತಿಪತಿಯಂ' (11.7) 
ಎಂಬ ಪಾರವೇ ಇದೆ. 


88 ತಾವು ಗುಣಿಸಿ ನೋಡಿದುದರಲ್ಲಿ ಜಾಯೇಂದ್ರನ ಕಾಲವು 1574ಕ್ಕೆ 
ಸರಿಹೋಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಮಂಜೇಶ್ವರದ ಗೋವಎಂದಪೈ ನನಗೆ ಬರೆದ 
ಒಂದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜಾಯೇಂದ್ರನು ಪರಿವರ್ತಿಸಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕುವಲಯಾನಂದವನ್ನು ಅಪ್ಪಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತನು ನಿಜಯನಗರದ ಣೊರೆಯಾದ 1ನೆಯ 
ವೆಂಕಟಿಪತಿರಾಯನ (1586-1615) ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ ರಚಿಸಿದಂತೆ ಆ 
ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿರುವ ಈ ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ: 

ಮುಂ ಕುವಲಯಾನಂದ ಮಕರೋದಪ್ಪ ದೀಕ್ಷೆ I 
ನಿಯೋಗಾದ್ರೇಂಕಟಪತೇರ್ನಿರುಪಾಧಿಕೃಪಾನಿಧೇಃ 1] 


102. ಚ್ಚರಿಕೆ ಮುತ್ತ ಣ್ಣಾನು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದು ಕೆಲ 
ವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲ ಈತನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1150 
ಆಗಬಹುದು. 


153 ಮ ದಾಸ. ಕುಡುಮುಪುರ ವಿಂಬುದು ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಹಿಂದಣ 
ಹೆಸರು. 


157, 330 ಯಾದವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1880 ಆಗಬಹುದು 


154 ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ,  ಧರ್ಮಚಭ್ರರ ಎಂಬುದು ತೋಮಎನಳೆಕೆಯ 
ನಾಮಾಂತರವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕವಿಯ ಜೆನೆರಾಮಾಯೊಣದಲ್ಲಿ 4913 
ಪಗ್ಯಗಳೂ ಬೆನೆಭಾರತದಲ್ಲ 4528 ಪದ್ಯಗಳೂ ಇವೆ ಎಂದೂ, ಈತನು ವಕ್ರ 
ಮಂಧರ ಕಾವ್ಯ (ಭಾ. ಷ ಪದ್ಧ 3044), ಚಾವುಂಡರಾಯನ ಕಥೆ, ವಿಭೀಷಣನ 
ಬುದ್ಧಿ, ವನಂತತಿಲಕೆ ಎಂಬ ಗೃಂಧಗಳನ್ನೂ ದೆಳುಗೊಳದ ಅಣ್ಣಯ್ಯ, ನಾಗಯ್ಯ 
ಮುಂತಾದವರಿಗೋಸ್ಕರ ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯರ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ 
ಎಂಬ ಗದ್ಯಗ್ರಂಥವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವನೆಂದೂ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಟಿ, ಕ, ಸೀತಾರಾಮ 
ಜೋಯಿಸರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. [School 7011, Kannada Supp- 
lement, June 1927). ಈ ಹೊಸ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನು ಈ ಕವಿ ರಚಿಸಿದ 
ನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಲ್ಲ. 


414 ಗ್ರಂಧಶು ದ 


188 11 ಒಂದೆರಡ, ಒಂದೆರಡು 
3» 18 ಸರ್ಮಸತ್ತೀ ಸರಸ್ವತಿ? 


180 ಭವ್ಯಜನಚಿಂತಾಮಣಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಶ್ರೀ ಪಂಡಿತ ಯಲ್ಲ 
ಪ್ಹುನವರಲ್ತಿರುವ ಈ ಗ್ರಂಧದ ಕೃ ಒರಹದ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಚಂದ್ರ 
ಸಾಗರವರ್ಣಿ ಬರೆದ:ತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ - 


ದೇವರು ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮುನಿಗಳ | ಪಾವನತರವನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರ 
[ಕವಗಳ್‌) | 

ಕಾವಿತಜನ ಚಿಂಶಾಮಣಿ | ಯಾ ವಿರಚನೆಗೈದ ರಚ್ಚಗನ್ನಡದಿಂದಂ ॥ 
ಎಂಬ ಪದ್ಯವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅಶ್ಲೂಸ ತಗದ್ಯ್ಯಗಳನ್ಬ “ಚಾರುಕೀರ್ತಿ 
ಪಂಡಿತಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ'' ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ “ಡಾರುಕೆೇರ್ತಿಪಂಡಿತಾ 
ಚಾರ್ಸರನುಮುತಿಯಿಂ ಶ್ರಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿವಏರಚಿತಮಪ್ಪ'' ಬಂದಿದೆ ಅಲ್ಲದೆ 
ಗ್ರಂಥವು ಸಕಲಧೂನಣನ ಸಂಸ್ಕೃೃಕಗ್ರಂಧದ ಪರಿರರ್ತನನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ. 
ಕೊತಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಸಾಗರನಣಿಣ ಬಹ, ಧಾನ್ಯವರ್ಷದಲ್ಲಿ (1818) ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಗೆಂಜಾಮೀಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಿದಂತೆ ಬರೆದಿದೆ. 


331 ಕರೂರು ವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ, ಇತರ ಗ್ರೆಂಥ--ನೀಳ್ಕತೆಗಳು. 

242 ಈ ನಾರಾಯಣಕವಿಯ ವಿದ್ಯಾಗುರುವಾದ ಭಾನೂಕಎಸುತ 
ತಿಮ್ಮ ಣರ್ಯನು ಶಿರಾ ಉಗ್ರಾಣ ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಹೇಳ) ವಂತೆ (ಕನ್ನಡ 
ಪರಿಷತ್ಪತ್ರಿಕೆ Hil, 102—3) ಕೃಷ್ಣರಾಜಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದ ತಿಮ್ಮಣ್ಣ 
ಕಎಯೇ (ಸು. 1510) ಆಗಿರಬಹುದು. ಹಾಗಿದ್ದಪಕ್ತ್ನದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕಾಲವು 
ಅವರು ಹೇಳುವಂತೆ ಸುಮಾರ 1630 ಆಗಬಹುದು. 


334 ಈಚೆಗೆ ದೊರೆತ ಒಂದು ಹಳೆಯ ಕೈ ಬರಹದ ಪ್ರಸ್ಮಕದಲ್ಲಿ ಆರೇ 
ಶ್ವರಲಿಂಗ ಎಂಬುದು ಮಧುವಯ್ಯನ ಅಂಕಿತ ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ 
ಮಧುವಯ್ಯನು ಬಸವನ ಸಮಕಾಲದವನು. ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
2383 ಆಗಬಹುದು, ಆದುದರಿಂದ ಮಡಿನಳಮಾಚಯ್ಯನವೆಂದು ಹೇಳಿರುವ 
ವಚನಗಳು (1, 183) ಮಧುವಯ್ಯನವು. ಹಲಿದೇವರದೇವ ಎಂಬ ಅಂತಕಿತವು 


(1; 194) ಮಡಿವಳ ಮಾಚಯ್ಯನದು ; ಕಲಿದೇವಯ್ಯನದಲ್ಲ. 
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ಗೆ ಪಶು fan] 
ಫುಟ ಪಬ್‌ ಅಶು | ಶುದ್ಧ 
384 ಕೊನೆಯೆ 4 ಪದ್‌ ,ಗೆಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, 
420 18 ಕಾಮಂ || ಕಾಮಂ ಗ! 
440 8 ಬ್ಲವಬರಾರೂ ಬದ್ರಿ ವರಾರೊ 


41% ಬಿಬ್ಬಿಣೇನಯ್ಯನ ಮತ್ತೊಂದು ವಚನ. ಭಾನಭ್ರಮೆವಂತರು 
ಬಾರದಿರಲಿ , ಜ್ಞಾ ನಹೀನರು ಬೇಗ ಹೋಗಿ, ತ್ರಿವಿಧರಲಕ್ಕ್‌ ಕಚ್ಚಿಮಟ್ಟಿ ಹೊಡೆ 
ಡಾಡುವರತ್ಮಲಿರಿ ನಿರತಸ್ಪಯಣಾನುಭಾ ವರಃ ಬನ್ನಿ, ಐರಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ವರೂಪರು 
ಬನ್ನಿ, ಏಕಲಿಂಗೆ ನಿಷ್ಸಾಪರ ದೃಢ ಸಂತರು ಒನ್ನಿ, ಸನ್ಮಾರ್ಗ ಸಕ್ತಿ ್ರ್ರಯೆವಂತರು 


ಒನ್ನ ಎಂದು ಏನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಕಾ ಬಕ ಕೂಡಲ ಸಂಗಮ ದೇವರಲ್ಪ ಬಸವಣ್ಣ. 


೧ನೆಯ ಸಂಪುಟ 


Introduction xv 1 Kannadar Karunadar 
13 xvii 25 Nripatunga com- Nripatunga 
pares it to an compares it 
unnatural union to mixing 
wth an wuld drops ot 
woman. buttermilk 
with boiling 
milk. 


ಅವತರಣಿಕೆ 17 3 | ಆವೆಳಂಬವಾಗಿದ್ದನು' ಆದಮೇಲೆ « 3ನೆಯ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಜನು ಪೊನ್ನ ನಿಗೆ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನು 
ಇಟ್ಟನು ೫. ಬಿಂಬ ವಾಕ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕ್ಕು 


a0 


478 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


See 11, Introduction, 8; also 
ಅನ13ರಣಿಕೆ, 14 


3) ಚ) 8 ಪೂನ್ನ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


3» » 10 ಕರ್ಣಪಾರ್ಗ, ಕರ್ಣನಾಗ್ಯನು ಕರಹಾಟಿದ ಶಿಲಾ 
ಹಾರ ರಾಜರ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೇಮಿ 
ನಾಧ ಪುರಾಣವನ್ನು ಕಚಿಸಿದನು. 


See 11, Introduction, 
10, also ಅವತರಣಿಕೆ, 16. 


1,5 ಹರಿವಂಶವನ್ನು ಬಗೆದ ಜಿನಸೇನನೇ (783) ಬೇಕೆ, ಆದಿಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಒರೆದ ಜೆನಸೇನನೇ ಸು. 838) ಬೇರ. ಒಂದನೆಯವವು ಪುನ್ನಾಟ 
ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವನು, ಕೇರ್ತಿಷೇಣನ ಶಿಷ್ಯನು; ಎರಡನೆಯವನು ಸೇನ 


J 
ಏದವನ್ನು ವೀರಸೇನ ಶಿಷ್ಯನು, 


74 
[a] 

Ral 

ಡೇ 
24 


4 ಶ್ರೇತಾಂಒರರ ಬೀರರ್ವಶಾವಳಯಲ್ಲ ಸಮಂತಭದ್ರನು ಮಹಾ 
ವೀರನ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ 851ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲ ಬಂದರೆ 419ರಲ್ಲಿ, ಇದ್ದನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 


8 ಕವಿಪರಮೋಶ್ವಕನನ್ನು ಜಿನಸೇನನು ಆದಿಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ; 


ಸ ಪೂಜ್ಯಃ *ವಿಛಿರ್ಲೋಕೇ ಕವೀನಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಃ | 
ವಾಗರ್ಧಸಂಗ್ರಹಂ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಪುರಾಣಂ ಯಃ ಸವಗ್ರಹೀತ್‌ | 


ಉತ್ತರಘುರಾಣವನ್ನು ಬರೆದ ಗುಣಭದ್ರನೂ ಕವಿ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಗದ್ಯಗ್ರಂಧದ 
ಆಧೂರಿದಿಂದ ಆದಿಪುರಾಣವು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಬಿಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. 


7 ಪೂಜ್ಯನಾದ. ದಿಗಂಒರ ದರ್ಶನವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದನ 
ಶಿಷ್ಯನಾದ ವಜ್ರನಂದಿ ಎಂಬವನು 470ರಲ್ಲಿ ಒಂದು ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಘವನ್ನು ದರ್ಶಿ 
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ಮಧುಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಕೂಸಿಸಿದಂತೆ ಹೇಳಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆ 
ಆಧಾರಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಚ್ನದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಜಪಾದನ ಕಾಲವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, 


1 ಜೂಡಾಮಣಿವ್ಯುಖ್ಯ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದ ತುಂಬುಲೂರಾಚಾರ್ವನಿಗೂ 
ಚೂಡಾವಣಿಕಾವ್ಯ ಎನ್ನು ಒರದ ಶ್ರೀವರ್ಧಿದೇವನಿಗೂ ಏನೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಚೂಡಾಮಣಿ ಎಂಬ ಒಂದತಿ ಹಳೆಯ ಜೈನಕಾವ್ಯವಶೆ, 
ಇದನ್ನು ಒರೆದವನು ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ ಎಂಬ ನಾಮಾಂತರವುಳ್ಳ ತೋಲಃಮೊಳಿ 
ದೇವ ಎಂಬವನು. ಇವನೇ ದಣಡಿಸೊಂದ ಸ್ಮುತನಾದವನು ವಿಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 


17 33 24 ಜೆನಸೇನನ (733) ಜೆನಸೇನನ 

23 3 ಐರುಜನ ಸುಮಾರು ಎಳುಟನ 
1 

28 4 ಇನೂ ರಿರ್ಪದಿಂಬರುಂ ಇನ್ನೂಣ”ರ್ಪದಿಂಬರ್ನುಂ 


339 ಆಸಗ ಇನನ ವರ್ಧೇಮಾನಪುರಾಣದಕ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯಿಂದ 
IPeterson’s Report IV, 163.4) ಈತನು ಸಟಿಮತಿ, ವೆರಿತ್ತಿ ಎಂಬವರ 
ಮಗೆನೆಂದೂ ನಾಗನಂನಿಯ ಶಿಷ್ಟನೆಂದೂ ಆರ್ಲನಂದಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಧನಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಈ ಪುರಾಣನನ್ನು ಬರೆದನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ಕದೆ. ಆದರೆ ಕಾರಂಜಾನಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ [Cataloguc 0/1 Sanskrit and Pra- 
111! manuscripts 11 the Central Prounces and 
Berar, xxx1i-i1i) ಈವಿಸಯಗಳು ಹೇಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಸಗನು ಶ್ರೀ 
ನಾಧನ ರಾಜ್ಯದ ಮೊಡ್ಗಲ್ಲಪರ್ವ ಅದಲ್ಲಿ ಭಾವಕೀರ್ತಿ ಮುನಿಯಬಳಿ ಎದೆಯನ್ನ್ನ 
ಕಲತಂತೆಯೂ ಅಳ್ವಿಂದ ಜೋಳರಾಜ್ಯದ ವರಲಾ ಎಂಬ ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 
೪10 ದಲ್ಲಿ [ಸಂವತ್ಸರೇ ದಶನೆವೋತ್ತ್ಮ ರವರ್ಷಯು  *) A ಗ್ರೆಂಧಗಳನುರಚಿಸಿ 
ದಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದೆ ಈ ನರ್ಷಸಂಖ್ಯೆ ಶಾಲಿವಾಹನ ಶಕಕ್ಕೈ ಆನ್ನ ಯಿಸುತ್ತದೆ 
ವಂಕಿ ಭಾನಿಸಿ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಹಿನ?ರಲಾಲ್‌ ಗ್ರಂಥಗಚನಾಕಾಲವು 888 ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಆದರ ಅಸಗನು ಪೊನ್ನನ (ಸ; 930) ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ಆ ಕವಿಯ 


ಕಾಕ ಹಿಂದೆ ಇದ್ದಿರಳಳ್ಗಿಕಾ ಸುವುದರಿಂದ ಈ ವರ್ಷಸುಂಖ್ಯೆ ವಿ ಸೈ ಮಶಕಳ್ಕೆ 


478 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ನಮಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಸಗನ ಗ್ರಂಧ 
ರಚನಾಕಾಲವು 868 ಆಗುವುದು. 


45 ಚಾವುಂಡರಾಯನು ತನ್ನ ಗುರು ನೇವಿಚಂದ್ರನಿಂದ ರಚಿತವಾದ 
ಗೊಮ್ಮ ಟಸಾರಕ್ಕೆ ವೀರಮಾರ್ತಂಡಿ ಎಂಬ ಕನ್ನಡವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕೇಸರಿ, 1, 89). 


ಈತನು ಗೊಮ್ಮಟೇಶ್ವರ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ ವಿಷಯವು 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 


52 ಧಾರಾಘುರದ ಭೋಜರಾಜನ 1010 ರಲ್ಲಿ ಆಳುವುದಕ್ಟೌ ಆರಂಭಿ 
ಓದಂತೆ ತಿಳಿವುದರಿಂದ ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ಒರೆದ ನಾಗವರ್ಮನು ಛಂದೋಂಬುಧಿ 
ಯನ್ನು ಬರೆದ ನಾಗವರ್ಮುನಿಗಿಂತ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಾಗಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ 
ಅವಕಾಶಎರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 


82 1 ಸು, 990 ಸು. 882 
ಖೆ 4 a 

58 2  ಸತ್ಕಾಶ್ರಯನಲ್ಲಿ |997-1009) ತೈಲಪನಲ್ಲಿ. 

೩7 5 ಸು. 1070 1071 

ಗ 14 1071 1072 

ಕ 16 ದಂಡನಾಯಕಂ ದ.ಡನಾಯಕ್‌ಂ'' 


A 15-17 ಬ್ರಹ್ಮಳ್ಟ ತ್ರ ಎಂಬುದರಿಂದ ನಾಧಂ ಎಂಬುದರವರೆ 
ಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


ಸ 17 ಉ ದಯಾದಿತ್ಯನು ಉದಯಾದಿತ್ಯನ 


ತ್ತಿ ಕ ಈ ಉದಯಾದಿಕ್ಯನು 1074 ರಲ್ಲಿ ಹಟ್ಟಿದ 
ಸಿಕಾಣವುನ ೪95, ಸೊರಬ ೨೫14 ನಗರ 
30 ಈ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶೀರ್ಶಿತನಾಗಿ 


ದ್ದಾನೆ ವೆೊದರ್ಲೇಡು ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇವನ 


RD 


90 


03 
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ಬನವಸೆ 12000, ಸಾಂತಳಿಗೆ 1000 ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಆಳುತ್ತಿ ದೃಂತೆ ಹೇಳಿದೆ. ಹಿಕಾರಿ 
ಪುರ 51. 108, 110, 130, 221, ಇವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಕ್ಸುತ್ರ 
ವಂಶದ ಉದಯರಾದಿತ್ಯನ ಬೇಕೆ, 


17.18 ಬನವಸೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಅವನ ಏಎಂಬುತಿದರವರೆಗೆ 


ಬಿಡಬೇಕು. 
20 ಇದ ಂತೆಯೊ ಜದ ಂತೆ 
ಎ ೧ 
22 ಸುಮಾಕು 1070 1071 
13, 14, 18 1078 1025 


1214 ಈ ವಾಾಿಗಾಜನು ಚಂದ್ರರ? ಜನ ಪೋಷಕ 
ನಲ. 
ಣಾ 


172೧ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಕನಿ ಚಾಧುಳಕ 
ರಾಜನಾದ 1 ನೆಯ ಜಯೆಸಿಂಹಜಗನಣೇಕ 
ಮಲ್ಲನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ (1015-1742) ಇದ್ದನು- 


2) ಪ್ರಧವಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ (1, 73) 
ಬಯುಸಿಂ್‌ಸು,ತಿಪವಾದ ಈ ಪದ್ಯವು 
Ki KV] 
ತಿದ್ದಿದ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಿದೆ: 


ತಿಚಗದಸ ಇಯಿತಕೇರ್ತಿ ಕುಂತಲಧರ-ಧೀಶಂ ದ್ರಿಷದೂ ಮಾಶಪ | 
೨) ವಃ ವಿ 


ಬ 


ವ್ರಜಸಾಲಂ ಹರಿಮೂರ್ತಿ ನಿರ್ಮಳಗುಣಂ ಸಿಂಹಾ ಸನಾಧಿಷ್ಟಿ ತಂ | 


ವಿಜಯಾರದ್ಮ.. ವಿಳಾತಿ ವರ್ತಿ ಜಯಸಿಂಸ್‌ಂ ರೇವಡೇವಾಂಮ್ರರಣ | 


ಕ ಜಭ್ಯಂಗೆಂ ನುತಚಕೃವರ್ತಿತಿಳಕಂ ಚಾಳುಕ್ಯವಂಶೋತ್ತವ.ಂ | 


480 


100 


101 


102 


ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


4,5,8. 


7.5 


15 


15 


16-18 


13-90 


14-15 


17 


19 


22-23 


24 


ನೂತ ನೂ ತ್ತ 


ಒಂದು ಎಂಬುದರಿಂದ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬುದರ 
ವರೆಗೆ ಬಿಡದೇ ಕು, 


ದುರ್ಗಸಿಂಕನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಸ್ಸುತಿಸಿರುವ 
ಎಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


ಮುನಿ 1115ರಲ್ಲಿ ಗತಿಸಿದ | ಮುನಿ ಸುಮಾಕ' 
ಮೇಘ ಚಂದ್ರನ ಸಧರ್ಮ { 1100ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದ 
ನೆಂದೂ 7 ನೆಂದೂ 


ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ? 
ಹಿಂದೆ ಹೆಃಳಿದ ಎಂಬುದರಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ 
ವಿಂಬುಕರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


ನಯಕೀರ್ತಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ, ನಯಕೀರ್ತಿಯ: 
ತಂದೆಯ ಸಧರ್ಮನಾದ ಎಂಬ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು, 


ನಾಗಚಂದ್ರನ ಗುರುವಾದ ಆಮೇಢಚಂದ್ರನ 
ಬಾಲಚಂದ್ರನ 1೩ ಸಧರ್ಮನೆದು 


ಶನ್ನ ಗುರು ಬಾಲಚಂದ್ರ ಈಮೇಘಚಂದ್ರನ 
ನೂ ಆವನ ಮಗೆ } ಸಧರ್ಮೆ 


ದುರ್ಗಸಿಂಹ (ಸು, 1145), ಬಂಬುದನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು 


ಈ ಪದ್ಯವು ಆದಿಪಂಪನ ಸ್ಮೃತಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
' ತಶ್ಸಧರ್ಮ) ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


(ಬಾಲಚಂದ್ರಪ್ರತ್ರ) (ತ 'ಧಧರ್ವ) 


113 


122 


124 


127 


129 


130 


132 


137 


140 


7,15 
23 


28 


16 


28 


13 


14 
15 


5 


20 


} 
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1100 1000 


1120 ೬1೨0 


ರಾಜಾದಿತ್ಯನಿಗೆ ಗೆಣಿತವರಿಂಚ ಎಂಬ ಬಿರುದೂ 


ಉಂಟು 
ಹೊಯ್ಸಳ ಎಂಬುದರಿಂದ ಇದ್ದಿರ 
ಬಹುದತಿ ಐಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


566 111 870. ರಾಜಾದಿತ್ಯನು (ಬಾ 
ಹುಒಲಿ ಭರತರಾತ್ಮೇಶ್ವರರ' 1 ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಾಹುಬಲಿ, ಭರತ 
ಎಂಬವರು 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ (1179-1320) 
ದಂಡನಾಯಹ್‌ರಾಗಿದ್ದಂತೆ ನಾಗಮಂಗಲದ 
32ನೆಯ ಶಾಸನದಿಂದ (1183) ತಿಳಿವುದ 
ರಂದ ಕಎ ಇವರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಈ ದೊರೆಯ 
ಅಳತೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರದೇಕು. 


ಎನುತಂ ಎನೊತಂ 


ನನಮೂಹಂ ತನಿಗೆಂಪನೆಣ್ಣೆಸೆಗೆ ನಿಚ್ಚಂ ಬೀಜ 


ಲನ್ವರ್ಧಮಾ | 


1126 1100 


ಅದುದರಿಂದ ಕವಿ ನು ಕವಿ ಸುಮಾರು 


ಮಾರು 1125ರನ್ನಿ 1100ರಲ್ಲಿ 
1125 1101 
1130 11239 


8) ನೆಯ ಮತು ಯ 
(8) ನೆಯ ವ್ರ (4) ನೆಯ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 


ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬಡಬೇಕು, ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು 


4892 ಹರ್ಣಾಟಕ ಹವಿಚರಿತೆ 


ಹೇಳುವ ಶಿಲಾಹಾರ ರಾಜನಾದ ವಎಜಯಾನಿ 
ತ್ನನು 1143, 1153, ಈ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ 
ಳು ಗ 
ಆಳುತ್ತಿ ದ್ದಂತೆ ತಿಳವುದರಿಂದ |[Dynast- 


108 of 81101080 311/1111, 
545) ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು ಇದೆ, 


ಆಗಿರಬೇಕು. 
115 4 ಅಕಳಂಕ ಚ ದ್ರ ಕನಕಜಂದ್ರ 
319 ಕಳಗಣ ಟಿಪ್ಪಣಿ ಮೈಸೂರು ಪ್ರಾಜ್ಯ ತೇ 


ಶಾಲಯನ ಕೈಬರಹದ ಪುವಸ್ತಕಗಳಂತೆ 


ಹೀಗಿರಬೇಕು; 


ಸವ ಂ. ಭದ್ರ, ಗುಣಭದ್ರ, ಪೂಜ್ಯವಾದ, ಗೃಧ್ರಪಿಂಛ, ಖರೇನ 
ಕೊಂಡಕುಂದಾಚಾರ್ಯ, ನುಲಧಾರಿದೇೇವ, ತಿಚ್ಛಿಷ್ಯ ಕಲ್ಕಾಣಾ ಕೀರ್ತಿ, ಕಾಪಾ 
ಪುರದ ಇಂದ್ರಪ್ರಭ ಬಸ್ತಿಯ ಶುಭಚಂದ್ರ, ಬೆಟ್ಟಿ ದಮುನಿ, ಕಾಣೂರ್ಗಣದ ನೇವ 
ಚಂದ್ರಮುನಿ, ಕನಕಚಂದ್ರ. ಕೊನೆಯ ಹೆಸರು ಒಂದು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕನಕಂಕ 
ಚಂದ್ರ ನಿಂದೂ ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಕನಕ ಕಂತಚಂದ್ರ ಎಂದೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಆಕ 
ರಂಕಡಂದೃ ಎಂದಿರಬಹುದೋ ಎಂಬ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವುಂಟಾಯಿತು 


144 2,8 1140 1025 
148 24 1145 1025 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
150 18-88 ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಈ ಕವಿ ನಾಗ 


ಚಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿಲ್ಲ. ಇವನು ಸ್ತುತಿ 
ಸುವ ಪಂಪನು ಆದಿಪಂಪವಾಗಿರಬೇಕು, 
ಇವನ ಸ್ವಾಮಿ 1018ರಿಂದ 1042 ರವರೆಗೆ 
ಆಳದ 1ನೆಯ ಜಯಸಿಂಹ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲ 
ನಾಡುದರಿರಿದ ಇವನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 
1025 ಆಗಿರಬಹುದು, 


161 


323 


182 


20 
22 


23-24 


21-232 
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1150 1175 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
ಸೇರಿಸಿರು ಸೇರಿಸಿರುವಂತೆ ತೋರುವು 
ವುದರಿಂದ ದರಿಂದ 


ಬರೆರಿದಾ ನೆ ಎಂಬಂದರಲಿ 
Ww mm 


ಬರೆದಿರಬಹುದು 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ 


ಈ ಎರಹು ಷಜ್ಯು ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಈ 


ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು :- 


ಈ ನರಸಿಂಹನು 122) ರಿಂದ 1235 ರವರೆಗೆ ಆಳಿದ ಎರಡನೆಯ ನರಸಿಂಹನು, 
ಈ ದೊರೆಯ ಆಳಿಕೆಯ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸುಮನೋಬಾಗನು ಬದುಕಿದ್ದಿರಬಹುದು, 
ಆದರೂ 1100ರಲ್ಲಿ ಶಾಸನಕವಿತೆಯೆನ್ನು ಬರೆದ ಜನ್ನನ ತಂಡೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಇವನ ಕಾಲವನ್ನು ಸುಮಾರು 1175 ಬಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 


Bl 


23 


ಕೇಶಿರಾಜ ಮೊದ ಕೇಶಿರಾಜ, ಜಗದ್ದಳ ಸೂಕ 

ಲಾದವರು ಮನಾಧ ಮೊದಲಾದವರು 

ನವೀನೋಜ _ಳ ಸೂಕ್ಮಿನವೀನೋಜ ಒಳ 
ಜವೆ ದ ಒವ 


1150 1175 

ಅಲ್ಲದೆ ಎಂದು ಆರಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು, 

1110 1360 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 

ಬಬ್ಬ ಎಂಬುದರಿಂದ ಆಗಬಹುದು ಎಂಬುದರ 
ವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 

ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ [1873) 

ಅವುಲ ಅಮರ 

ದು. ಆದುದರಿಂದ ಕವಿಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾ 
ರು 3880. ಆಗಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸು 
ತ್ಮೇವೆ, 


484 


172 


207 


208 
212 


2855 


ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


23-27 ಸಂದೇಹ ಎಂಬುದರಿಂದ ಊಹಿಸುತ್ತೇವೆ ಎಂಬ 
ದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು, 


10 ನಶೆದೆಲೆ ನರೆದಲೆ 

3 208 385 

4 ಮಾರದಂತೆ ಮಾರಿತಂದೆ 

18; 111: 337 ಕೇರಣ್ಣ ರೇಕಣ್ಣ 
ಶ್ರೀಪತಿಸಂಡಿತ. ಈತವ ಸ್ಮಳ ಬೆಜವಾಡ, ಈತ 


ನನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯನು 
ತನ ಶಿವತತ್ತಸಾರವೆಂಬ ತೆಲುಗು ಗ್ರಂಧ 


pl 
ದಲ್ಲಿ ತ 


10 ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಧಿ 17, ಪದ 
182 ಎಂದಿದೆ. 


21 ಇಡೇ ಲಕ್ಷ ಒಣರಾಜನನ್ನು. ಎಂಬುದರಿಂದ 
ಪುಟಿದ ಕೊನೆಯವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. ಈ 
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಅಧವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ ಧರ ಎಂಬ ರಾ 
ಜನು KA ಸನ ಪೋಷಕನಲ್ಲ, ಪರಂತು 
ಸೌಂದತ್ತಿಯೆ ರಟ್ಟಿರಾಜನಾದ ನೆಯ ಕಾರ್ತ 
ಸ್ತ ರೈನ ಮಗೆಮು, ಈ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನು 1143 
ರಲ್ಲಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಪೀಟ್‌ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, [71051105 of Ka: 
narese Districts, 551); 116ರ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಆಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಎಕ್ಸಂಬಿ ಶಾಸನ 
ದಿಂದ (Mysore Avchaeologiacl 
Report for 1316, 48-50) 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇವನ ಮಗನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 

ಧರನ ಅಧವಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಡೇವನ ಆಳಿಕೆ 
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ಸುಮಾರು 1170ರಲ್ಲಿ ಆಶಂಭವಾಗಿರ 


ಬಹುದು, 
217 fis 1174 1173 
288 1,9 
370 10 1180 1185 
ತ 
271 8 ರಾಜರಂಜಪ್ರತಿಷ್ಟಾನಿರತಂ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 


ನ 17-2) ಈ ಪಂಜುಗ್ಗಿ ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 

27 1180 1186 (ಇಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 

283 ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ಪ:ಡಿತ ಈತನ; 8 ರಸಿಗಸು ಕೆರೆಯ 905ನೆಯ 
ಶಾಸನವನ್ನೂ [Hassan Supplement, 24) 
ಬರೆದಂತೆ ಆ ಶಾಸನದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಒತ್ರಿವಿಕ್ರಮಪಡಿ 
ತಗ ಪದ್ಯ” po ವಾಕ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜನಾದ ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನು ಆರಸಿಯ 
ಕರೆಯಲ್ಲಿ ಬಲ್ಲಾಳೇಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾನ ನನ್ನು 1188ರಲ್ಲಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟೆಂತೆ ಹೇಳಿಡೆ (ಶಾಸನಪಠ್ಯ 
ಮಂಜರಿಯ 2೧5ನೆಯ ಶಾಸನವನ್ನು ನೋಡಿ. ಇದು 
ಆರಸಿಯ ಕರೆಯ 9ನೆಯ ಶಾಸನ. ಇದನ್ನೂ ಈ 
ಕವಿಯೇ ಬರೆದಿಂಬೇಕು), ಇದರಿಂದ ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ. 


2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಹಿಷಿ ಉಮಾದೇವಿ 
ಕುಮುದದಳನಯನೆ ಕೋಮ | ಕುವ ದಾನನೆಯೆನಿಸಿ ನೆಗಬ್ಬಿಮಾದೇವಿಗೆ ಎ 
ಕ್ರಮಸೋಮವಂಶಬಲ್ಲಾ | ಭಮಹೀಶಂ ಕೂರ್ಪನೆಂಬ)ದದ ತಕ್ಕುದೆ ಶಲ್‌ [| 
ಈತನು ಬರೆದ ಅರಸಿಯಕೆರೆಯ 22ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳ ರಾಜ 
ನಾದ 2ನೆಯ ಬಲ್ಲಾಳವ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಚಟ್ಟಿ ಸೆಟ್ಟಿ ಬಾಣವೂಕಲ್ಲಿ ಚಟ್ಟೇಶ್ವರ ಕೇವ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆಯೂ ಅರಸಿಯಕೆರೆಯ 80ನೆಯ 


481 ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅದೇ ರಾಜನ ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಳಗವುಂಡನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಮೇಳೇಶ್ವರ 
ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ರಾಜನೂ ವರ್ತಕರೂ ಪ್ರಜೆಗಳೂ ಸೇರಿ ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆಯೂ 
ಹೇಳಿದೆ. 


2೫1 ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥ. ಈತೆನ ತೆಲುಗು ಬಸವಪುರಾ 
ಕಾದಿಂದ ಇವನ ತಂದೆ ವಿಷ್ಣು ರಾಮಿದೇವನೆಂದೂ ತಾಯಿ) 
ಶ್ರಿಯಾದೇವಿಯೆಂದೂ ವದ್ಯಾಗುರು ಕರಸ್ಕಲಿ ವಿಶ್ವೇಶ 
ನೆಂದೂ ದೀಕ್ಷಾಗುರು ಗುರುಲಿಂಗನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ" 
ಇವನ ಅನ್ಫವಾದ ಕೋಲಾಹಲವು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿದೆ , ಇದಕ್ಕೆ 

ಸೋಮ ನಧ ಲಿಂಗಶತೆಹ ಎಂದೂ ಹೆಸರು. ವೃಷಾಧಿ 
ಪಶತಕವೆಂಬ ಈತನ ಮತ್ತೊಂದು ತೆಲುಗು ಗ್ರಂಥವು ಸಂ 
ಸ್ವೃತದ್ರಾವಿಡ ಮಣಿಪ್ರವಾಳ ಕರ್ಣಾಟ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ 
ಗಳಲ್ಲ ಬರೆದಿರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಒಳಕೊಂಡಿದೆ. ಈ 
ಹನಿಯ ಸ್ಯ ವಾದ ಪಾಲ ಲ್ವ ರಿತೆ ಹೈದರಾಬಾದಿನಲ್ಲಿ ಓರ 
ಗಲ್ಲಿಗೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದೆ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಮುದ್ರಿಸಿರುವ ಸೋಮೇಶ್ವ ರಶತಕದ ಕೊನೆ 
ಯಶ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಒಂದು ಪ ಪದ್ಯದ ಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಸಾ ಹರಂ ನಾಲು ನ (೫20 ಕಲ್ಯಬ್ಬ ಡೆ 
ಗತಿಸೆ ಏಕಾರ್ಯಬ್ದದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರಾ ನಿನ್ನಂಘ)ಗಿತ್ತೆಂ'' ಎಂದ ds ಕಲವು 

(388) ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಪ ಪದ್ಯವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಗ್ರಂಧಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 

ದಾದರೆ ಗ್ರಂಧವು ಪಾಲು ರಿತೆ ಸೋಮನಾಥನದಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈತನ ಪಕ ಕೃ ಗಂಗೋತ್ಸತ್ತಿರಗಡ ಎಂಬ ಹೆಸ ಸಂನ್ನು ಹೇಳೆ ಇಡು 
ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು ಶ್ರೀವಸಾಕವೀರೆ! ಶಲಿಂ ಗೆಂಸಂತತಿಲು ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ (Telugu 

Poets 8, 223-924) ಆಲ್ಲದೆ ಈ ಕವ ಕಾಕತೀಯರಾಜನಾದ ಪ್ರ ತಾಪರುದ್ರೆ 

ನಿಂದೆ(1140 11956). ಆಗ್ರಹಾರವನು, ಪಡೆದಂತೆಯೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (7.221) ' 


300 9 ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ (1222) 
ಖಿ 10 1205 1292 
305 15 1197 1198 


ಪು 
805 22 ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ಪಾರ್ಶ್ವ ನಾಧಪ್ರರಾಣದ 
(1222) ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ 
308 20 ಸ್ತುತಿಸುವುದ ತನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಧ ಪುರಾಣ 
ರಿಂದ 1205ಕ್ಕೆ ದಲ್ಲಿ (323) ಸ್ಮುತಿಸುವುದ 
ರಿಂದ 1222ಕ್ಕೆ 
319 19 ಫುರಾಣರೊಳಗೆ ಪುರಾಣದೂಳಗೆ (1202) 
320 3 ದೊಳಗೆ ದೊಳಗೆ (1222) 
ತೆ 8 111, 218ನೆಯ ಪುಟವನ್ನ ನೋಡಿ. 
328 21 1141-1173 1220-1235 
330 48 
1191 1190 
337 7 
349 4 1233 1232 (ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯೂ) 
858 1 1235 1215 
55 5 ಕಾರ್ತವೀರ್ಯ 4 ನೆಯ ಕೌರ್ತವೀರ್ಯ 


7-810-11 ಈತನು ಎಂಬುದರಿಂದ ಈಜೆಯುವನಾಗಿರಬೇಕು 
ಎಂಬುದರವರೆಗ್ಳೂ ಸುಮಾರು ಎಂಬುದರಿ9 
ದ ತೋರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರವರೆಗೂ ಬಿಡ 
ಬೇಕು. 


23 25 ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವರ 
ಬೇಕು ಆದುದರಿಂದ ಕವಿ ಈ ಪುರಾಣ 
ವನ್ನು ಸುಮಾರು 1215 ರಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿರಬೇಕು" 
ಜನ್ನ ನನ್ನು (1209-1230) ಈತನು ಸ್ತತಿಸಿ 
ದರೂ ಅವನ ಸಮಕಾಲದವನೆಂದು ತಿಳಿಯ 


ಬೇಕಾಗಿದೆ 
388 23 ಅಕ ಳಂಕಚಂದ್ರ ಜಕಳಂಕ 
388 18 ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ, 


ps 13 ವಿಂಬ ಚಿದಾನಂದ ಎಂಬ 


4 88 


808 


373 


387 


888 


38) 


ಕರ್ಣಾ!ಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


20 ಎಂಬುದರಿಂದ ಈಶಮ ವಿಂಬುದರಿಂದಲೂ 

21 ರಾಜನ ರಾಜನು ತಾನು ಸು 
ಮನೋಜಬಾಣನ ದಾಹಿತ್ರನೆಂದೂ 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನ ಮಗೆ 
ನೆಂದೂ ಹೇಳಿತೊ ಕ್ಳುವುದರಿಂದ 
ಈಶನು ಕೇಶಿರಾಜನ 


24 ಸೋಮೇಶ್ವರನು 1284 ರ ವರೆಗೆ ಜೀವಿಸಿದ್ದಂ 
ತೆ ತವಿತಿಳುನಾಡಿನ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ತ್ಮಡೆ. 


852ನೆಯ ಪದ ವನ್ನು ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನು ಬರೆದಂತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರಗ್ರಂಧದಿಂದ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿರಬೇಕು. 
9,15 129 1248 
18೩ ಸಮುದಾಯದ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಈ 
ಮಾಘನಂದಿ ಬಲಾತ್ಮಾರಗಣದನನು 5 
ಸಮುದಾಯದ ಮಾಘನಂದಿ ದೇಶೀಯಗಣದ 
ವನು. ಅವನ ಕಾಲವು 1253 ಎನ್ನ ಒಹುದು, 
ಅವನು 1885ರಲ್ಹಿಯೂ ಇದ್ದೆನು. [My 507 
Archaeological Report for 
1911, 48-49) 
ನ ಸು, 1200 1258 
14 ಸಿದ್ಧಾಂಶಸಾರ, ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸಾರ ಇವುಗ 
ಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
5-10 ಈ ಪಬ್ಯು ಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, ಬೆಣ್ಣೆ ಗುಡ್ಡದ 
ಶಾಸನದg್ಲ (Mysore Archeological 
Report for 1011, 48-48) 


ಈ ಮಾರಘನಂದಿ 
ಶ್ರಾವಕಾಚಾರಸಾರ, 
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ಅಭಿನವನಾರ ಚತುಷ್ಕಯದ, ಎಂದರೆ. . ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರ, 


ಪದಾರ್ಧಸಾರ, ಶಾಸ್ತ್ರಸಾರಸಮುಚ್ಚಯ. -ಇವುಗ ಫ 


ಕರ್ತ ಎಂದೂ ಹೊಯ್ಸ ಳರಾಜನಾದ 3 ನೆಯ ನಾರಸಿಂಹನಿಂದ 1206 ರಲ್ಲಿ 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನೆಂದೂ ಹೇಳಿದೆ, ಆದುದರಿಂದ ಇವನೇ ಶಾಸ್ರ್ರಸಾರ 
ಸಮುಚ್ಚಯ ವನ್ನು 1253 ರಲ್ಲ ಬರೆದಿರಬೇಕು. 


388 


382 


393 


403 


20 ಮಾಘನಂದಿಯ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ತ 


ವಕಾಚಾರ ಎಂಬುದು ಶ್ರಾ ಸಾಹಾ 


ಎಂದಿರಬೇಕು. 

21 ಎಂದು ಬಂದು ಗ್ರೆಂಧವಎದೆ ಬಿಂಬ ಭಾಗವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು, 

22 ಇದನ್ನೂ ಎಂದು ಆರೆಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಡಬೇಕು 


28 ಸ್ಮುತಿಸಿದ ಸ್ಮುತಿಸಿ ಅವನ ಗುಡ್ಡುಗಳಾದ 
ಶ,ವಣಬೆಳೊೂ ಳದ ಬಲಾತಾರ 
೨) Nn 
ಗಣದ ಮಾಣಿಕ್ಯನಗರಂಗಳು 
ದತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಂತೆ ಹೇಳಿದೆ 
1 ಸುರುವಾಗಿರಬೇಕುತ ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಯವಎರ 
ಬೇಕು ಈ ಗುರು 1285 ರಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸ 
ಳರಾಜನಾದ 8 ನೆಯ ವನಾರಸಿಂಹನಿಂದ 
ದತ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದಂತೆ ಬೆಣ್ಣೆಗುಡ್ಡದ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
[Mysore Archeological Report 

for 1911, 48-43) ಹೇಳಿದೆ. 


ಚೌಂಡರಸನು ಆಭುನವದಶಕು ಮಾರಚರಿತೆಯಲ್ಲದೆ ನಳಚರಿತೆ 


ಎತ 
ಬಾಣಾಸುರವಿಜಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ಈಚಿಗೆ ದೊರೆತ ನಳ 
ಚರಿತ್ರೆಯ ಈ ಪದ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ 


ಬಾಣಾಸುರ ಎಜಯಂ ಕ|ಲ್ವಾಣ ನಳಖ್ಯಾತಿ ದಶಕುಮಾರ ಚರಿತ್ರಂ | 
ಫ್ಲೀಣೀಜನ ಕರ್ಣ ಮನಃ | ಪ್ರೀಣನಮಿವು ಚೌಂಡರಾಬ ಎರಚಿಕೆ ಕೃತಿಗಳ ॥ 


490 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಕವಿಚರಿತೆ 


ಇದು ಚಂಪೂಗೈಂಧ; ಇದರಲ್ಲಿ ಆವೆ ವಿಭಾಗವೂ ಇಲ್ಲ; ಒಟ್ಟು 810 ಪದ್ಯ 
ಗೆಳಿಇವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಗ್ರೈಂಧಕವತಾರದಲ್ಲಿ ಅಭಂಗಎಟ್ಟಿಲ ಸ್ಲುತಿ ಇದೆ. 
ಬಳಿಕ ಕಎ ಶಿವ, ಗಣಪತಿ, ಪಾರ್ಪತಿ ಇವರುಗಳನ್ನುಸ್ಮುತಿಸಿದ್ದಾನೆ. (ಕರ್ಣಾಟವಂ 
ತೆಕ್ಕೆಂಗಾರರಸಂ' ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು ಏಶೇಷಿಸಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಬಂಧವು ಲಲಿತವಾ 
ಗಿಡೆ, ಈ ಗ್ರೆಂಧದಿಂದ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಬರೆಯುತ್ತೇವೆ: 


ನಿಷಧದೇಶ 


ತೊಲಗದ ಸಂಪದಂ ಸೊಬಗುಗೂಂದದ ಹುವ್ಕನದೆ ಹೈ ಯೆಲ್ಬರೊಳ್‌ | 
ನೆಲಸಿದ ಧರ್ಮನುತ್ಯಧಿಕ್‌ನೀತಿ ಕಲಾಕುಶಲತ್ವಮಾನಗಂ | 

ಸುಲಲಿತ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಮೆಡರಿಲ್ಲದ ಭೋಗವುಿನಾರತಂ ಸಮು | 

ಜ್ಞ _ಲಅಮೆನಿಸಿರ್ಪುದಾ ನಿಷಧದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತನಜ್ಜವರ್ಕಳಾ 


ನೆಳ 


ನಳನ್ಸುಷನಶ್ಕುದಾರ ಹನಮಂ ಬುಧರುನ್ನತವೈಭವಂಗಳಿಂ | 
ನಳನೃಪಸತ್ತ ಮಂ ರಿಪುನೃಪಾಲದರಿದ್ರತೆಯಿಂ ನಿರಂತರ ॥ 
ನಳನೃಪಸತ್ಯಮಂ ನಿಖಿಳರಾಜ್ಯವಿವರ್ಧನದಿಂ ವಿಚಾರಿಸಲ್‌ | 
ನಳನ ಗುಣಂಗಳಂ ಪ್ರಜಿಯ ಮನ್ನ ಣೆಯಿಂದಚೆಗೆಣ ಜಗೆಜ್ಜನಂ | 
ಪಸರಿಸಿದಾಜ್ದೆ ಯೆಂಬ ಮೊಲೆವಾಲಿವೆದುತ್ತಮಧರ್ಮಮಾರ್ಗದೊಳ' | 
ಸಸಿನಡಿಯಿಕ್ಕು ವಾತೆಸಗಿ ತೋಳ್ಗಳ ತೊಟ್ಟಿ ರೊಳಿಟ್ಟು ಮೇನ ॥ 
ಶಿಶುವನನಂತಕೀರ್ತಿ ವಿಮಲಾಧರಣಂಗಳನಿಕ್ಕಿ ಕೂರ್ತು ಪಾ | 
ಬಿನಲದು ಮುದ್ದುಗೆಯ್ದ ಮನೊಡರ್ಚುವುದಾತನೊಳಾವ ವಿಸ್ಮಯಂ Il 
ಭೂಮಿಗೆ ಮಂಡಳಂ ಭುವನಭೂಭುಜಕೋಟಿಗೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಳಂ | 
ಪ್ರೇಮನಿಳಾಜನಕ್ಕೆ ಬುಧಸಂತತಿಗಾತ್ಮಹಿತಂ ಚತುರ್ವಿಧ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಮುದಕಾರಣಂ ಕವಿಗಿ ನಾಲಗೆಯುತೃವಮುಗ್ರವೈರಿಗು | 
ದ್ಹಾಮಶಿಲಾಭಿಘಾತಮೆನಿಕುಂ ನೃಪನುನ್ನತ ಕೀರ್ತಿ ಕೌತುಕಂ | 
ದಮಯಂತಿ 


ಅಂಜೆಗಳೊಳ್ನಡೆಯಂ ನಯ। ದಿಂಚರಮಣ ಪಿಕನಿಕಾಯಮರಗಿಳಿ 
ನುಡಿಯ | 


450 


140 
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ಮಿಂಚುಗಳಾಕೆಯಪಾಂಗ। ಪ್ರಾಂಚಲಮಂ ಬಯೆಸಿ ಪಡೆದು 


ವೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿಯೇ॥ 
ನಳನಳಿಸುವ ಕೆಂದಳಿರೆನೆ। ನಳನಳೆಸುವ ಪೂಶಲತೆಗಳಿನೆ ಸವಿ 


ಯರ್‌ ಕೋ 
ಮಳೆ ಬೆರ್ಚುತೆಲ್ಲಿ ಪೆಂಪಿನ| ನಳನೆಲ್ಲಿದನೆಂದು ನೊಬ್ಬಿಳೆಲ್ಲಾ 
ದೆಸೆಯಂ॥ 
ವಸಂತ 

ವನದ ಸಿರಿ ನಿರಹಿಜನೆದೂರ। ವ.ನಸಿಜನಯ್ಹಂಬಿನಲಗ ಹರವರಿ 
ಶಿಶಿರ! 
ಕೃನುದಿನಮರಿಯೆನಿಸಿರ್ನಾ| ತನ ಪರಿ ಪೊಸತಾಯ್ತು ಚೈತ್ರ 
ಭೂಪಾಟಕನಾ॥ 

14 IX ,39 11,89 


೫೪ ೫5 ಮಾಳವೀಮಾಧವ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯಬರುಕ್ತದೆ 
ಬಂಬುದರವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು... ಮಾಳವೀಮಾಧವೆ 
ವನ್ನು ಬರೆದ ಕರ್ಣಪಾರ್ಯನು ಬೇರೆ, ಇವನು 
ದುರ್ಗಸಿಂಹನ ಕಾಟಕ್ಕೆ (ಸು. 1025)ಹಿಂದೆ ಸುಮಾರು 
1000 ರಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರಬಹುದು. 

17-18 (1) ನೆಯಕಾರಣವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು, 

18 (2) ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. 


ಎನೆಯ ಸಂಪುಟ 


ವಿಷಯಸೂಚಿಕೆ 4 15 ನೂತನಾಗಡಂದ್ರ ನೂತ್ನನಾಗಚಂದ್ರ 


Introduction 8 18 c. 500 c. 800 

» 9 4 After chakravarti add-Under the 
patronage of Machiraja, a subordinate of king Jagadekamalla 
I (1018-1042), Chandrarajya wrote the Madanatilaka and other 
works ; and Durgasimha, the minister for peace and war of 
the same king, wrote the Panchatantra 

9) » 10-13 Omit-from Under to king. 


82 93 13 Kurtivarma, Kirtivarma, a son 

of Ahavamalla and 

19 » 18 19 Omit-f{from Durgasiumha to Pancha- 

tantra, 

si § 25-27 another Prala- the same king 
parudra (೧. 1300) 

» ಸ 30 Omit the sentence beginning 

with Rajaditya. 

ಣೆ ಭ್ಯ 38 Narasimha 1 Narasimha 1] 

(1141-1173). (1220-1235). 

ಜ್ಯ 9 35 the same king Narasimha 1 

(1141-1173) 

1; 10 After line 8 add—Under the patronage of 


two generals of his, viz, Bharata and Bahubali, Rajaditya 
wrote his Kshetraganita and other mathematical works, 

55 ಗೆ 13 After “The Rattas of 58ಟಣ60411/'' 
insert the following as the first sentence—Nemichandra wrote 
his Lilavatt during the reign of Lakshmideva I, son vf Karta“ 
Virya 111, 


js » 31 Dmit the sentence beginning with 
“The Lilavat’”’ 
| 17 84 abuut 81001 


p 91 80 Jaina, Jina, 


ಅವತರಣೆಕೆ 


ಗ್ರಂಥಸುಣ್ಣಿ 458 


33 18 500 800 
14 8 ಕೊಟ್ಟನು ಅದಮೆಃಬೆ ಈ ವಾಕ್ಯವಎರ 


ಬೇಕು 1 ನೆಯ ಜಗದೇಕರುಲ್ಹನ (1018-1042) ಕೈಯಕೆಳಗೆ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಾಚಿರಾಜನ ಆತ್ರಿತನಾಗಿ ಚಂದ್ರರಾಜನು ಮಡನತಿಲಕವೇ 
ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು, ಪಂಚತಂಶ್ರವನ್ನು ಬರೆದ ದುರ್ಗಸಿಂಹನ 
ಅಣ್ಣೇ ರಾಜನಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಎಗ್ರೆಹಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ, 
3೨ 18-14 ಜಹವವಗಲ್ಲನೆ ಎಂಬುದರಿಂದ ಟದೇ ಎಂಬುದರ 


ವರೆಗೆ ಬಿಡಬೇಕು. 


» 13-19] ಪಂಚತಂತ್ರ ಎಂಬುದರಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ ಎಂಬು 


1೫ ಈಿಗಿ 
18 9 
1) 5 
11 B 
19 11 
18 1 


ದಕ ವರೆಗೆ ಬಡಬೆಃಕು. 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರತಾಪರುದ್ರನ ಅದೇ ರಾಜನ್ನ 
ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ಎಂದಾರಂಭಿಸುವ ವಾಕ್ಯವನು 
ಬಿಡಬೇಕು. 
1 ನೆಯ ವಾರಸಿಂಹನ 2ನೆಯ ನಾರೆಸಿಂಕನ 
(11 11-1173) [1220-19 35) 
ಇದೇರಾಜನ 1ನೆಯ ನಸರಸಿಂಹನ(1141-1173) 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ಆದಮೇಲೆ. ಈ ವಾಕ್ಯವನ್ನು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು-ಆಡೇ ದೊರೆಯೆ ಡಂಡನಾಯಕರಾದ 
ಭರತ, ಬಾಹುಬಲಿ ಎಂಬವರ ಅಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಾ 
ದಿಶ್ಯನು ಕ್ಷೇತ್ರಗಣಿತವೇ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದೆನು. 
ಸೌಂದತ್ತಿಯೆ ಕಟ್ಟಿಕ॥''ಆದಮೇಲೆ ಈ ವಾಕ್ಕುವನ್ನು 
ಮೊದಲನೆಯ ವಾಕ್ಯವಾಗಿ ಸೇರಿಸದೇಕು__8ನೆಯೆ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯನ ವಗವಾದ 1ನೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೬ ದೇವನ 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರನು ಲೀಲ?ವಶಿಯನ್ನು 
ಬರೆದನು. 
ಈ ಪಂಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಡದೇಕು. 


494 ಗ್ರೆಂಥಶು ಹಿ 


ಅವತರಣಿಕೆ 21 13 10 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ 


ಮೂಡಣ ಚಾಳುಕ್ಯರಾಜನಾದ ಯುದ್ಧಮಲ್ಲನ 
ತೆಲುಗುಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಬಿಕಾರವು ಉಪಯೋಗಿಸಿದೆ. 


» 88 18 ದಯ ಪಾಲಿಸಿ ದಯೆಪಾಲಿ 

ಹ 35-30 ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿದ್ದೇದ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ 
13 3 9 ತಿಳಿಸಿ ತಿಳಿಸಿದ 

ತತ » ೫8 ಮಹನಿಯ ಮಹನೀಯ 

ಐ SE [್ಟ್ಟ್ಪ ಣಿಯ ಣೀಯ 


17 ವಾಗಜ್ಞ ಕೀ ವೈಣಿಕ ಎಂಬುದು ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಬಿರುದುಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. ಈ ಚಂದ್ರಪ್ರಭಸ್ನುತಿ ಲೀಲಾವತಿಯಲ್ಲಿದೆ, 
1-42 ಈಧುಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಏಷಯ 
ಗಳು ಪ್ರಥಮ ಸಂಪುಟದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. 

53 ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜನಾದ ) ನೆಯ ದೇವರಾಯನ (1418-1446) 
ಆಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಪರ್ಷಿಯಾದೇಶದ ರಾಯ ಭಾರಿ ಆಬ್ದುರ" 
ರಜಾಕ" ಎಂಬವನು ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೆ? ಶನನ್ನು ವ.ಹಾವೀರನೆಂದೂ ಕವಿಯೆಂದೂ 
ಸ್ಮುತಿಸಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ (ಶಿವಾನುಭವ 37, ೧6) 


88 14 ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮುನಿಭದ್ರಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಕನೂ-ನಿಂದು 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

js 78 ಎಂದು ಮೆ॥| ರೈಸ್‌ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಭಾಗವನ್ನು 
ಬಿಡದೆ ಕು. 

13 18 ಆರಂಭದನ್ಹ.. ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ. ಆಶ್ಮಾಸ 
4, ಎಂದು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 

ಘು 3 ಹೇರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ ಹೇಳಿದೆ 


ಮುಂದಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು, 
ಗ್ರಂಧಾಂಶ್ಶ್ಯಲ್ಲಿ ಈ ಗದ್ಯವಿದೆ ಇದು ಪರಮಜಿನಸಮು ಯಸುಧಾಬ್ದಿ 
ವರ್ಧನಸುಧಾಕರ ಶ್ರೀಮುನಿಭದ್ರ ಮುನೀಶ್ವರಚರಣಾರವಿಂದದ್ದಂದ್ದಗಂಧಾಯ 
ಮಾನಮಾನಸಂ ಭವ್ಯಜನಸರೋಜಮಿತ್ರಂ ಶ್ರೀಮಜ್ಞಿನದೇವಣ್ಣ ವಿರಚಿತಮಪ್ಪ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಣಿಕ ಚರಿತೆಯೊಳ". 
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105-124 ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ವಚನಕಾಗರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಧಮ 


ಸಂಪ್ರಟಿದ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ (ಫಟ 183-200) ಹೆಚ್ಚು ಅಂಶಗಳು 
ಹೇಳಿವೆ. 


142 ತೊರವೆ ಎಂಬ ಸ್ಥಳವು ಬಜಾಫ್ರರಜಿಲ್ಲಿಯವ್ಲಿದೆ. 

345 ಕೋಟೀಶ್ವರನು ಸಂಗಮಾರತಜನ ಆಜ್ವಾನುಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸಂಗಮರಾಜನು 2560 ರ ವರೆಗೆ 
ಆಳಿದ ಸಾ ಳ್ವದೇವನ ಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ದೊರೆಯಾದುದರಿಂದ ಕೋಟೀಶ್ವರನ 
ಕಾಲವನ್ನು 1500 ರಿಂದ ಸುಮಾರು 1560 ಕೆ ತರಬೇಕೆಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಪಿ, 
ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಬಿ. ಎ, ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ (ಪಂಚಕಜ್ಞಾಯೊ, 181). 

222 ಕನ್ನಡಭಾಗವಕವನ್ನು ಎದ್ಕಾಯೋಗಿ ರಚಿಶವಾದ 8ನೆಯ ಸ್ವಂಧದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಭಾಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲು 10 ಸ್ವಂಧಗಳನ್ನು ಆರಾಧ್ಯೇಂದ್ರ ಅಥವಾ 
ನಿತ್ಯಾಕ್ಮನಾಧ ಎಂಬ ಕವಿಯೂ, 11 ನೆಯ ಸ್ವಂಧವನ್ನು ಸದಾನಂದಯೋಗಿಯೂ 
11 ಸ್ವಂಧಗಳ ಎಷ್ಟಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ 12 ನೆಯ ಸ್ಕಂಧೆವನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ಬರೆದವನು ಚಾಟು ಟ್ಟಿ ಲನಾಧನೂ, 12ನೆಯ ಸ್ವಂಧವನ್ನು ಎಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಬರೆದವನು ನಿರ್ವಾಣನಾಥನೂ ಹೀಗೆ ಐವರು ಕವಿಗಳು ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದ್ದಾರೆ- 
ಎಂದು ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಕವಭೂಷಣ ಬೆಟಿರ್ಗೆರಿಯವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ (ಕನ್ನಡಪರಿಷತ್ತು 
ತ್ರಿಕ X11, 219-220). 


228 _ ಆಭಲ್ವ್ಹ್ವಾತಕೀಪುರವರಾಧೀಶ್ವರ ಬೈರಾಗಿಗೆ'', ಇಲ್ಲಿ ಬೈಯರಸಗೆ 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಲೇಖಕನ ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಬೈರಾಗಿಗೆ ಎಂದು ಬಿದ್ದಿರ 
ಬಹುದೆಂದೂ ಗೇರಸೊಪ್ಪೆಯ ಬೈಯರಸ ಅಥವಾ ಹಿರಿಯ ಭೈರವ ಎಂಬರಾಜನು 
1482 ರ್ದ ಆಳುತ್ತಿದ್ದುದರಂದ ಕಾವ್ಯಸಾರದ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಏಜಯಸಂವತ್ಸರವು 
1478 ಆಗಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದೆಂದೂ ಶ್ರೀವರ್ಣಾ ಪಿ. ಮಂಗೇಶರಾಯರು ಬಿ. ಎ 
ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ[ಪಂಚಕಜ್ಜ್ಹಾಯ350-161). ಆದರೆ ಈ ಊಹೆ ಸಮಂಜಸವಾಗಿ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಎಕೆಂದರೆ ಕಾವ್ಯಸಾರಕರ್ತನು ನಗರ 46ನೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿವರ್ಣಿ 
ತವಾಸ ವಾದಿಎದ್ಯಾನಂದನೇ ಆಗಿದ್ದಪಕ್ಸೃದಲ್ಲಿ ಈಶನ ಭೈರ ರಾಜನ ವಾಗನಾದ 
ಗುರುನೃಪಿಇಲನ (1522-1530) ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ (ಕಣಾ ಟಕ ದಕ್ಷ್ಮಕೃತಿಯಂ ವರ್ಣಿಸಿ 
ಜಸವಢದಂತೆ'' ಹೇಳಿರು ವ್ರದರಿಂದ 11, 229)ಇವನ ಕಾಲವು 1478 ಆಗಿರಳಛಾರದು, 


488 ಗ್ರಂಥಶುದ್ಧಿ 


232 ಪುಗಂದರದಾಸ, ಇವನ ತಂಡೆ ವರದಪ್ಪನಾಯಕ( ಹೆಂಡತಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ಬಾಯಿ. ಈತನು 1480 ರಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದನೆಂದೂ ವನಪರ್ಶಿಯ:್ಲಿ ಸತ್ತನೆಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

288 ಆದಿತ್ಯ ಪುರ” ಣ. ವ.ತ್ತೊಂದು ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯ ಸಂಖ್ಯೆ 2774 
ಎಂದಿದೆ. 

874 26 ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣಿಗೆ ನಿಜನಸಿದ್ದ ಎಂಬ ಬಿರುದಿಲ್ಲ. 

294, 54 ಕಂಪಿ ನಂಜಯ್ಯನು ಚೈ ತನ್ಕೇಶ್ವ ರವಿಜಯ ಎಂಬ ಗ್ರಂಧ 
ವನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಭಾವಿನೀಪಷಟ್ಟದಿಯನ್ನಿ ಬರೆನಿಣೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಮೇಶ್ವರ ಎಂಬ ಗುರುವನ ಚರಿತ್ರೆ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಗ್ರಂಧದಲ್ಲಿ ಸೋಸಲೆ 
ತೇವಣಾರಾಧ್ಯನ(ಸು. 1823) ಸ್ತುತಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಕವಯ ಕಾಲವು ಸುಮಾರ 
1550 ಆಗಬಹುದು. 


301 ವಾದಿರಾಜನು ಭ್ರಮಗಗೀತೆಯನ್ನೂ ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿ 
ಯುತ್ತದೆ. 

808 6 ಎಂದೂಆಬ'ಸಡೆಬಿಡದೆನ್ನ ಕೃತಿ ಅಲ'ಸಣೆಬಿಡದೆನ್ನ ಕೃತಿಎಂದೂ 

349 15,18 ಘಂಶಪೇಂದ್ರ ಫೆಂಟೇಂದ್ರ[ಕಿವಾನ:ಧವ VIL, 54). 

385 ಸೋಸಲೆ ರೇವಣಚರ್ಯನು ರುದ್ರಭಾರಶಕ್ಕೆ ಟೀಕೆಯನ್ನು 
ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 

414 ಆದಿಯ ಶಪ್ಪನು ಧನ್ಯಕುಮಾರಚತೆಯನ್ನು ಗೇರಸೊಪ್ಪೆಯ 


ಭೈರವರಾಜನ ಗುರುವಾದ ವೀರನೇನನ ಆಜ್ಞಾ ನುಪಾರವಾಗಿ ಬರೆದಂತೆ ಹೇಳು 
ತ್ತಾನೆ. ಈ ಧೈರವರಾಜನ ಕಾಲವು ಸುಮಾರು 1482 ಆಗುವುದ೦ಂದ ಆದಿ 
ಯಪ್ಪನ ಕಾಲವನ್ನು 1550 ರಂದ ಸುಮಾರು 1485 ಕೈ ತರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ವೀರಸೇನನ ಹೆಸರು ಮೂಡಬಿದರೆಯ ಹೊಸಬಸ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸುಮಾರು 
1400 dg ಹುಟ್ಟಿದ ಒಂದು ಶಾಸನದ ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯ ಹೆಸರೊಡಸಿ 


ಬರುಶ್ತಣೆ _ 


ಧರೆಯೊಳಗೆಂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ವಡೆಡೊಪ್ಪುವ ವಮೇಣುಪ್ರರಾಂತರಾಳದೊಳ್‌ | 
ಕರ ಚೆಲುವಾದ ಚಂದ್ರಜಿನಮಂದಿರದೊಳ್‌ ಪಿನಿದಪ್ಪ ಧರ್ಮಮ ill 
ವಚಿಸಲುತ್ತರೋತ್ಸರಸನ್ಸೃಣ್ಸಾಗೆ ಕಾರಣಮವ್ಪುಡೆಂದು ತಾಂ| 
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ವರಗುರುವೀರಸೇನಮುನಿ ಪೇಜಿಲ ಕೇಳ್ಳನು ಭೈರವೇಶ್ವರ 

(ಪಂಚಕಜ್ಜಾಯ, 156,163) 

420 3,7,9 ನೂಕ ನೂತ್ನ 

441 ಸಾಸಲಯ್ಯನು ಇಂದುಶೇಖರಲೀಲೆ ಎಂಬ ಗ್ರೆಂಧವನ್ನೂ ಬರೆ 

ದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ; ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಒರೆದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮಡಿವಾಳದ 

ಶಿವಲಂಕಾರೇಶ್ವರವ ಮಾಹಾತ್ಮ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು ಈ ಕವಿ ಸಾಸಲ 
ಚಿಕ್ಕಣಾರಾಧ್ಯನ ವಂಶಜನು, ಇವನ ಶಂದೆ ಸೋಮಾರಾಧ್ಯೆ. 

56 8 ಅಚ್ಚಾದ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕವಿಯಹೆಸರು ಚೆನ್ನಬಸವ ಬಂದಿದೆ. 
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ಹೆಸರು ಪಟ ಹೆಸರು ಫಟ 
ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಮುಕ್ತಣ್ಣ 102, 478 | ಕಲಿಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯ್ಯ (ಕಂ) 468 
ಏಕಾಂತದ ರಾಮಯ್ಯ ಸು, 1150. ಕಎಕಂರಕುರಾರ 487 
380; 440 | ಕವಿಕರ್ಣಭೂಷಣ 458 
ಎಕಶಿಂತರಾಮಿಶಂಣೆ ಸು 1180 380, 44) | *ಕವಿಪದ್ಮ 1295 447 
ಒಳ್ನಡೆ ಗನ್ನಡಿ [ಕಂ) 485 | ಕವಿಪರಮೇಶ್ವರ 416 
ಕಂಪಿನಂಜಯ್ಯ 485 | ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ 473 
ಕಡಕೊಳ್ಳದ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ ಕಾಗೆ 417 
ಸು, 1820 459 | ಕಾದಂಬರಿ 453, 478 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರಮಣಿ 487 | ಕಾಮಶಾಸ್ತ್ರ 471 
ಕನಕೊರ್ಣಾರ್ಜನ 170 | ಕಾಲನೆೇೇಮಿಕಾಳಗೆ 452 
ಕನ್ನಡದಾಸಯ್ಯನ ಪದಗಳು 457 | ಕಾಲ ಮಹಿಮೆ 487 
ಕನ್ನಡಬಾಲಭಾಗವತ 466 ಕಾವ್ಯಸಂಗ್ರಹ 459 
ಕನ್ನಡ ಬಾಲಭಾರತ 455 | ಕಾವ್ಯಸಾರ 485 
ಕನ್ನಡ ಬಾಲರಾವಾಯಣ 405 | ಕಾಳಾಸುರ 417 
ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸವಾಲುಗಳು 467 ಕೆತ್ಕೂರಬಸವಾರ್ಯ 19 ತ 459 
ಕನ್ನ ದಮಾರಿತಂದೆ ಸು 1160 36), 440 | ಕೇಚಕಸಂಧಿ 485 
ಕನ್ಯಾವಿತಂತು 488| ಕುಮಾರವಿಭೂ 1821 459 
ಕಪಾಲ ಕುಂಡಲಾ 471 | ಕುಮಾರಶೇಖರ 470 
ಕ ಹಿಲನ ಇತಿಹಾಸ 485 | ಕುಮಾಕೇಶ್ನರಪುರಾಣ 459 
ಕರ್ಜಗಿ ಸುಖನಿಧಿವಿರಲ 19 ಶ. 482 ಕೃಷ್ಣ ಕರ್ಣಾಮೃತಟೇಕೆ 473 
ಕರ್ಣಪಾಗ್ಯ ೩7ರ, 481, 484, 488 ಬಿ. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಎಂ.ಎ, 1 ಶೆ. 470 
ಕರ್ಣ ಶಲ್ಯ ಸೌಪ್ತಿಕಸ್ರ್ರೀಪರ್ವಗಳು 455 | ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಭಾರಕ 474 
ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷಾ ಭೂಷಣ 470 ಕೃಷ್ಣರಾಜಾಭ್ಯುದಯ 418 
ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾಭೂಷಣ ಟೇಕೆ 464 | ಕಷ್ಟರಾಧಿಕಾವಲಾಸ 487 
ಕರ್ಣಾಟಿಕಭಾಷಾ ವಿಷಯ 408 | ಕೃಷ್ಣರಾಯ ರಾ. ಬಂಕಾಪುರ 
ಕರ್ಣಾಟಕಭಾಷಾ ಸಮಾಕರಣೋ 18 ಶೆ. 314, 466 
ಪ ಸ್ಯಾಸ 488 ಕೆರೂರುವಾಸುದೇವಾಚಾರ್ಯ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ 470 28 ಶ. 281, 474 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲ 467 | ಕೆರೋಡೆ ಸುಬ್ಬರಾಯ, ಬಿ.ಎ. 
ಕಲ್ಕಾಣಗೀತಾವಳಿ 418 18 ಶ್ರ, 470 
ಕಲ್ಯಾಣನಳ ಖ್ಯಾತಿ 490 | ಹ್ಲೇಶ್ರಗಣಿತ 432, 493 


ಕಲಿದೇವಯ್ಯ 474 | ಕೇಶವ 479 
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221, 488 
ಗಂಗೋದಯತಕಾವ್ಯ 488 
-ಗಜೇಂದ್ರಮೋಕ್ಷ ಟೀಕೆ 468 
ಗರಣೆಕೃಷ್ಣಾಚಾರ್ಯ ly 3. ೫21, 468 
ಗರ್ಭಿಣೀಶಿಶುಸಂರಕ್ಸ್ನಣ 405 
ಗಾಲವಚಿತ್ರಸೇನ 467 
ಗಿರಭಟ್ಟಿ ಕತಮ್ಮ ಯ್ಯ 193, 228, 418 
ಗೀತಗೋವಿಂದ 457 
ಗೀತೋಕ್ಷ ಧರ್ಮ 487 
ಗುರುಕರುಣತ್ರಿಪದಿ 458 
ಘಂಟೇಂದ್ರ 400 
ಚಂದ್ರಕಲಾಕಲ್ಯಾಣ (ನಾ) 465 
ಚಂದ್ರರಾಜ 479, 492, 433 
ಚಂದ್ರಸಾಗರವರ್ಣಿ 154, 471, 473, 474 
ಚಂದ್ರಹಾಸ 416 
ಚಾಟುವರ್ಯಲನಾಥ 495 
ಚಾಣಕ್ಯತಂತ್ರ 467 
ಚಾಣಕ್ಯತಂತ್ರಚಮತ್ಯಾರ 413 
ಚಾಮನೃಪಚಂದ್ರ ಪ್ರಧೆ [ಕ0) 466 
ಚಾರುಕಿರ್ತಿಪಂಡಿತ 180, 474 
ಜಿಕವುಂಡರಾಯ 478 
ಚಾವುಂಡರಾಯನ ಕಥೆ 473 
ಚಾವುಂಡರಾಯ ಪುರಾಣ 478 
ಚಿಕ್ಕ ಬಣಜಿಗರು 465 
ಜೆಕ್ರವಿಚಿತ್ರಾವಳಿ 467 
ಚಿತ್ರಸೇನಗಂಧರ್ವ 487 








ಹೆಸರು ಫಟಿ 
ಚಿರತ್ನನಾಟಿಕರತ್ನ 487 
ಚಿದಾನಂದ ABB 
ಚಿದಾನಂದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 488 
ಚೂಡಾಮಣಿ 477 
ಚೆಲುವಾಂಬೆ 23, 472 
ಜೈಶನ್ಯೇಶ್ವರ ವಿಜಯ 408 
ಚೌಂಡರಸ 488 
ಚೌಂಡರಾಜ 490 
ಛಂದೋಂಬುಧಿ 478 
ಜಗದ್ಧಳಸೋಮನಾಧ 183 
ಜನ್ನ 483, 487 
ಜಯರಾಯಾಚಾರ್ಯೆ 18 ಶ. 221, 465 
ಜರಾಸಂಧವಧ 467 
ಜಾಯೇಂದ್ರ 88, 478 
ಜೆನಣೇೇವಣ್ಣಾ 434 
ಜಿನಭಾರತ 478 
ಜೆನರಾಮಾಯಣ 473 
ಜಿನಸೇನ 475 
ಜೇರ್ಣವಿಜಯನಗರ3ಾದರ್ಶ 405 
ಟ್ರೋರ್ಜ ದಂಡಯಾತ್ರೆ 470 
ಶರಾನಾಧ 470 
ತಿಮ್ಮಣ್ಣ ಕ 171 


ಬಿಡ- ಬ, ತಿರುಮಲಾಾಚಾರ್ಯ, 18 ೫, 183 
ತಿರುಮರೆ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ, 13 ಶೆ. 


485 
ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ ಪಂಡಿತ ABS 
ತ್ರಿಷಷ್ಟಿ ಪುರಾತನ ಚರಿತ್ರೆ 468 
ತುಂಬುಲೂರಾಟಾರ್ಯ 477 
ಪುಗಣುಕುಮಿಣುಕು 471 
ತೋಟದ ಬೇಸಾಯ 484 
ದಕ್ಷ್ಮಿಣಾಮೂರ್ತ್ವ್ಯಷ್ಟಕ 468 
ದಶಕುಮಾರಚರಿಕ್ರ 49 
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ಹೆಸರು ಇಟ ಹೆಸರು ಪ್ರಟಿ 
ದಾಡಿಯ ಹೇಳಿಕೆ 457  ನಾರಾಯೆಣಕವಿ 474 
ದಾರಿದ್ರ್ಯಶತಕ 415 ನಿಟ್ಟೂರು ನಂಜಯ್ಯ 38, 472 
ದಿವ್ಯಸುಂದರಿ 453 ನಿಶ್ಯಾತ್ಮನಾಥ 405 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯದ ಗುಟ್ಟು 488 | ನಿರಾಭಾರಿ ವೀರಶೈ ವಸಿದ್ಧಾಂತ 456 
ದುರ್ಗಸಿಂಹ 480, 491, 489, 483 |ನಿರ್ವಾಣನಾಥ 495 
ದೇವಪ್ಪು ಸು. 1528 147 | ನೀತಿಜೂಡಾಮಣಿ (59) 488 
ದೇಶಾಂತರಗೆಳಲ್ಲ ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತ ರೀತಿದರ್ಪಣ 488 
ಆಪನವೇಷಗಳು' 187 | ನೀತಿರೆಸಾಯನ 465 
ಣೆ, ಎ. ಗೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯ 18 ಶೆ, 484 ನೀಳ್ಕತೆಗಳು 474 
ಧನ್ಯ ಕುಮಾರಚರಿತೆ 486  ನೀಳಾಗೀತೆ 487 
ಧರ್ಮಪರೀಕ್ಷೆ 473 | ನೃಪತುಂಗ 475 
ಧಾತ್ವರ್ಧಪ್ರಕಾಶಿಕೆ 488 | ನೇಮಿಚಂದ್ರ 432, 458, 484 
ನಂಜನಗೂಡು ಸುಬ್ಬಾಶಾಸ್ತಿ 28 ಶ ಸೇವಿನಾಧವುರಾಣ 478 
220, 457 | ನೊಂದನುಡಿ 467 
ನಂದಳಿಕೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಪ್ಪ ಪಂಚತಂತ್ರ 492, 493 
319, 471 | ಪಂಚವಟಿ 469 

ನರಪತಿ ಚರಿತೆ 485 | ಪಂಡಿತ ಟಿ. ಎಂ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ 
ಎ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿರಾಯ, 193. 4:2 ಶಾಸ್ತಿ 13 ಶೆ 483 
ಎಂ. ಎ. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯ, 19 ಶ 483 |ಪಂಡಿ ತಪ್ರಭುವಪ್ಪ 18 ಶ. 4609 
ನರೇಗಲ್ಲ ಶಿವಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ ಪಂಪಭಾರತ 470 
ಸು. 1840 451 | ಪಂಪರಾಮಾಯಣ 470 

ನವಮುಗ್ಧಲೀಲೆ 468 | ಪಗಡದಿನ್ನೆ ಮಠದ ನನ್ನ ಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ನವರಾತ್ರಸಮಾರಂಭಕಾವ್ಯ 4638 18 3, 488 
ನವಾಬನಂದಿನಿ 467 ಪ್ರತಾಪರುದ್ರದೇವ 486 
ನಳಚರತ್ರೆ 489 ಪಣ್ಯಸಾರ 470 
ನಾಗಚಂದ್ರ 480, 182 | ಪದಾರ್ಥೆಸಾರ 489 
ನಾಗವರ್ಮ 178 ಪದ್ಮಾವತಿಯ, ಕೊರವಂಜಿ 458 
ನಾಗಾನಂದ 487 | ಪ್ರಭಾವತಿೀ ಸ್ವಯಂವರ 412 
ವಾಡೀನಿಷಾನ 466 | ಪ್ರಮಾಳಾರ್ಜುನೀಯ 465 
ಸನಾರಣದೆೇವ 1109 485 ಪರಮೇ ಶ್ವರಭಟ್ಟಿ 18 ಶ. 452 
ನಾರದಕುಚೇಷ್ಟೆ 467 | ಪಲಾಂಡ; ಚರಿತೆ 470 


ನಾರದಭಕ್ತಿ ಸೂತ್ರಟೀಕೆ 403, 


502 


ಹೆಸರು ಇ 
ಪ್ರಸಾದಿ ಲೆಂಕಬಂಕಣ್ಣ ಸು 1180 
381, 441 
ಪ್ರಾಣೆೇಶವಿಕಲ ಸು. 1800 157 
ಪಾರ್ತಿಸುಬ್ಬಯ್ಯ 13 3. 383, 108 
ಪಾರ್ವತೀ ಪಂಚರತ್ನ ABB 
ಪಾರ್ತ್ವನಾಧಪುರಾಣ 487 
ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಧ 488 
ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಕೆ 458 
'ಪ್ರತ್ರಕಾಮೇಷ್ಟಿ 408 
ಪ್ರರಂದರದಾಸ 196 
ಫ್ರಷ್ಟಬಾಣ ಲಾಸ 117 
ಪೂಜ್ಯಪಾದ 476, 77 
ಪ್ಹೇಗೆಂಬ ಪಿಡುಗು 486 
ಪೊನ್ನ 175, 77 
ಬರಗಾಲ ಕಸ) 487 
ಬಸವ 187 
ಬಸವ ಪವಾಡಲೀಲಾಮತ 481 
ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ಟ್ರಿ 193. 917, 168 
ಬಳುಸ್ಕರಿ ವೆಂಕಟೇಶವಿರಲ 18 ಸ 102 
ಬಾಣಾಸುರವಎಜಯ 189, 130 
ಬಾಲಭಾರತ (ನ) 166 
ಬಾಲಲೀಲಾಮಹಂತ ಶಿವಯೋಗಿ 
ಸು. 1820 467 
ಬಾಲಸಂಗಣ್ಣ ಸು. 1161 439 
ಬಾಲಿಕಾನೀತಿಮಾಲಿಕ (ಸ) 465 
ಬಿಬ್ಬಿದೇವಯ್ಯ ಸು, 1160 361, 
442, 475 
ಬೂದಿಹಾಳ ಬಸವಾದ್ಯ 18೫, 408 
ತಖೃಹಜ್ಜಂ ಬೂಚರಿತ್ರೆ 487 


ಬೆಂಗಳೂರು ಮುದ್ದಎ ₹ರಸ್ವಾಮಿ 


ಸು. 1700 454 


ಹೆಸರು ಪಟ 

* ಬೆಡಗಿನ ಸೋಮನಾಧೆ ಪಂಡಿತ 

1130 444 
ಬೇಗೂರು ಮಲ ಪ್ಪ 18 ಶ, 483 
ಭಕ್ಕಿಕಲ್ಪದ್ರುಮು 488 
ಭ್ರಮರಗೀತೆ 408 
ಭರತಖಂಡದ ಪೂರ್ವವೃತ್ತ 487 
ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿದುಷಿಯಶಾಗಿದ್ದ 

ರೆಮಣಿಯರು 417 
ಭವ್ಯಜನ ಚಿಂತಾಮಣಿ 118, 474 
ಭವಿಷ್ಯೋತ್ಕರ ಫುರಾಣ 488 
ಭ್ರಾಂತಿಯಾಮಿನೀೀ ನಾಟಿಕ 412 
ಭಾಗವತ 406 
ಭಾಷ್ಯಂ ತಿರುಮಲಾಚಾಗ್ಯ 18 ಶ 414 
ಭಿಕ್ತ್ನುಕಮಹೇಶವಿಚಾಸ 460 
ಭೀಮಾಜಿ ಶೀನಿವಾಸ ಅಡಬಡ್ಡಿ 

18 ಶ, 222, 488 
ಭೀಷ್ಮದೋಣಪರ್ವಗಳ್ಳ 485 
ಭ ಜಂಗೋಪದೇಶ 417 
ಭೂಗೋಳಮಾಲಿಕ 415 
ಮಕ್ಕಳ ಆಟಿಗಳು 485 
ಮಡಿವಳ ಮಾಡಯ್ಯ 474 
ಮದನತಿಲಕ 499, 403 
ಮಧ ದಾಸ 158, 473 
ಮಧುವಯ್ಯ 474 
ಮನ್ಮಧಳೊರವಂಬೆ 457 
ಮನೋರಮ 467 
ಮಯೂರಧ ಯಜ ಪ್ರತಾಪ 4? 
ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ 488 
ಮಲ್ತಿಕಾಜ್ಜುಣನ ಪಂಿಚಾರಾಧ್ವ ಸಿನ 
ಮಶಕ 467 
ಮಹಾಭಕ್ತಿ ವಿಜಯ 405 
ಮಳೆಯರಾಜನ ಚರಿತ್ರ 458 


ಹೆಸರು ಘಟ 
ಮಾಘನಂದಿ 488, 459 
ಮಾನುಷ ಶರೀರಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 464 
ಮಾರಿತಂದೆ 484 
ಮಾರೇಶ್ವರೊಡೆಯ ಸು. 1160 499 
ಮಾಲತೀಮಾಧವ 468 
ಮಾಳವಿಕಾಗ್ನಿ ಮತ್ರ 417 
ಮಾಳವೀಮಾಧವ 48] 
ಮಾಳಿ 28 ಶ. 488 
ಮುಕ್ತಿ ಕಾಂಶಾಕಲ್ಯಾಣ 468 
ಮುಕುಂದದಾನಾಮೃತಶ 467 
ಮುಳುಂದವಸಾಲಾಸ್ಲೋತ್ರ(ಷ.ವೃ.) 
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ಮೂಖಬೋಳ.ಸಿದ್ದರಾಮಯೋಗಿ 

1858 150 
ಮುಡಿವಾಡದ ಶಿವಲಂಕಾರೇೇಶ್ವ ರನ 

ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 137 
ಮುಳಬಾಗಿಲವರ ಚರಿತ್ರ ಶತಕ 'ವೃ) 488 
ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ 467 
ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ 467 
ಮೈದುನ ರಾಮಯ್ಯ ಸು, 1180 381, 


441 
ಮೈಲಾರದ ಬಸವಪ್ಪ, ಸು, 1800 458 
ಮೈಸೂರು ಮಹಾರಾಜರ ವಂಶಾವಳಿ 44 
ಮೋಟಿಗಾನಹಳಿ ರಾಮಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ 


13 ಶ 454 
ಮಾನೇಶ್ವರನ ಬಾಲಲೀಲೆ 167, 471 
ಯೆವನಮಹಾವೀರಚರಿತೆ 470 
ಯವನವೀರಕಧಾವಳ 470 
ಯಾಜುಷ ಸಂಧ್ಯಾ ಭಾಷ್ಯಟೀಕೆ 465 
ಯಾದವ 157, 390, 478 


ವಇಗಳ ಪ್ರದೀಪ 487 
ರಂಗನಾಧರಾಮಾಯಣ (ಸ) 485 


ಹೆಸರು ಇಟ 

ಕಘ್ನವಂಶ 2ನೆಯ ಸರ್ಗ 481 
ರಶ್ನಾಕರವರ್ಣಿ 498 
ರಶ್ನಾವತೀೀ ಕಲ್ಯಾಣ 815, 471 
ರಶ್ನಾ ವಳಿ 488 
ರಸಿಕಾರಸಿಕವಿಚಾರ 417 
ರಾಜಗೋವಾಲಾಚಾರ್ಯ ಕಡಕೋಳ 

18 ಶೆ, 4 
ರಾಜತರಂಗಿಣಿ (ಗ) 485 
ರಾಜವುತ್ರರಮಣಿಯರು 455 
ರಾಜಭಕ್ತಿಸಾರ |ಷ) 465 
ರಾಜಮಾರ್ತಾಂಡಚರಿತ್ರೆ 468 
ರಾಜಶೇಖರವಲಾಸ ಟಿಕೆ 483 
ರಾಜಾದಿತ್ಯ 483], 498, 498 
ರಾಜಾಮಲಯಸಿಂಹ 416 
ರಾಜಾರಾಮಮೊಹನರಾಯನ 

ಚರಿಶೈ (ಗೆ) 465 
ಬಿ. ರಾಮಕೃಷ್ಣರಾಯ 19 ಶ Aba 
ರಾಮಜನನ 416 
ಕಾಮತತ್ತಾಮೃತ 411 
*ರಾಮಡೇವ 1187 448 
ರಾಮಭಕ್ತಿಸಾರ 406 
ರಾಮವಜಯ್ಛಡಚರಿತೆ 448 
ಕ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 

18 ಶೆ, 418 
ವಿಕ, ರಾಮಸ್ವಾಮಿಶಾಸ್ತ್ರಿ 18 ಶ, 465 
ರಾಮಾಭ್ಯದಯಕಧಾಕುಸುವು 

ಮಂಜರಿ 4658 
ರಾಯಚೂರು ವಿಜಯ 470 
ರಾಯಣ್ಣ ಸು. 1720 456 
ರಾವಣವಧೆ 467 
ರಾವಣವೆೇದವತಿ 407 
ರುದ್ರಭಾರತಭೀಕ 4೪0 


ರೇಕಣ್ಣ 


ಬಿ. ಐರ್‌. ಶ್ಸಸ್‌ ನಿವಣ. 183 


ಲಕ್ಕಣ್ಣ ದಂಡೇಶ 
ಲಘುಕವಿತಾಪದ್ದತಿ 
ಲಿಂಗಣಾರಾಧ್ಯ 


ಲಿಂಗಮ್ಮ ಸು. 1160 
ಲೀಲಾವತಿ 492, 493, 


ಬೀಲೆ 
ಲುಲಾಯೆಶಾಸಿ 

ಈ 
ಬೇಖ್ಯಶ್ರನರ್ಶಿನ್ನ 
ಲೋಕರಹಸ್ಯ 
ವಂಗದಿಜೆಂತ 
ವಚನಗಳು 
ವ್ಯಭಿಚಾರಾನರ್ಧಸಿಂದು 


ವಲಿೀೀನಮುಖವಿಲಾಸನಾಟಿಕ 


ವನಂತತಿಲಕೆ 
ವಾಗೈಲ್ಲಕೀವೈಣಿಕಾ 
ವಃಗ್ತಿದ್ದಾ ಯಿನಿ 
ವಾಡಿರಾಜ 
ವಾದಿಎದ್ಯಾನಂದ 
ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವಕಾ ಫಗ 


ವಾಸಪ್ಪನಾಯಕನ ಫೂರ್ನ್‌ 


ವಿಕ್ರಮಂಧಂಕಾವ್ಯ 
ಎಕ್ರಮೋರ್ವಶಿೀೀಯ 
ಎಟಿ ಕಂರ೩ಡ್ಗ 
ವಿದ್ಯಾಯೋಗಿ 

ಜ್ತ ವಿನಾಯಕಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಎಭೀಷಣನಬುದ್ಧಿ 
ಎರಾಟಿಪರ್ವ 
ಎಶ್ವಾಮಿತ್ರತಫೋಭಂಗ 
ಏಷೂಚಿ 
ವೀರಮಾರ್ತಂಡಿ 


483, 465, 





ಹೆಸರು ಸುಟಿ 


ಬಿ, ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯ 19 ೫, 224, 167 
ವೆಂಸಟೇಶಶಾಟ್ಲ 19 ಶ, 225, 488 


ವೆರಿಸುನಗರದಿವಣಿಕ 488 
ಫಿ ವೇದಮಿತ್ರ 18 ಶೆ. 464 
ವೇಡಾಂತಪಟಿಲ 49 
ವೆಶ್ಯಾರ್ವಾಟಿಕಾಸಂಚಾರ 467 
ವೈಜ್ಞಾ ನಿಶಪ್ರಹಸನ 468 
39ಕರಿಸತಕ 468 
8ಂಕರಾನಂದಯೋಗಿ 18 ಶ, 28, 408 
ಶತುಂತಲೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ 187 
ಶ್ತ ಸುಣಿದರ್ಪಣ ವ್ಯಾ ರ್ಯಾನ 478 
ಶಬ್ದಾದರ್ಶೆ 188 
'ಬ್ಹಾರ್ಥಮಂಜರಿ 184. 471 
ಶಾಂತಕವಿ 1) ಶ, 821, 167, 471 
ಶಾಂತಿ 468 
| ಪನಿನಪಿಂತೆಲ 467 
ಪ ವತಾಚಾರಸಾರ §K, 485 
ಕಾಗ್ರಸಾರಸಮುಚ್ಛ ಯ 481 
ಶಿಯಾಧರಣಖಂಡನ 468 


ಶಿಶುನಾಳ ರೀ ಸಾಬ ಸು, 1840 161 
ಶ್ರೀ ಕಂರೆಶಿಗೌಡ, ಬಿಜ 2 ಇ ಐಲ್‌ 

18 3 401 
20. ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯಂಗಾರ್‌ 

18೫ 405 
ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವ”ಸರೂಗುಚಂದ್ರಸವದಿ 

10 ಶ, (5 
ಎಂ ಬ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾಕ್ಯ 16 ೫ 


೩01 
ಶ್ರ್ರೀಸತಿ ರಂಡಿತ 484 
ಶ್ರೀ ಪ್ರಾಣೇಶ ವಿರಲ ಸು. 1881 401 
ಶ್ರೀಮತೇಸ್ತಯಂನರ 487 


ಶ್ರೀರಾಮಕರ್ಧಪೃಸಂಗ 154 


ಹೆಸರು 


ಶ್ರೀವರ್ಧದೇವ 
ಶ್ರೀಶಪ್ರಾಣೇಶವಿರಲ 
ಶೂರಸೇನಚರಿತ್ರೆ 
ಶೃಂಗಾರಶತಕ 
ಶೃಂಗಾರಸಾಗರ 
ಶ್ರೇಣಿಕಚರಿತೆ 

ಷಟ ಕೃದೀಪಿಕ 

ಷಟ್ಟೆ ಎಲಿತಿಲಕ 
ಷಡಕ್ಟರೀಯವಜನ ಟೀಳೆ 


ಸಂಕ್ಸ್ನೇಪಮುದ್ರಾರಾಕ್ಚಸ (ಗ) 


ಸಂಕ್ಲೇಪರಾಮಾಯಣ 


ಸಂಗೀತೆಕಲ್ಯಾಣಪಾ ಶಿಜಾತ (ಹಾ) 


ಸಂಗೀತದ ಕೃತಿಗಳು 


ಸಂಸಾರನಿರ್ವಾಹಕ್ರಮ ಮತ್ತು, 


ಗೃಹಶಿಕ್ಚ್ಚಣ 


ಸತ್ಯಾದ್ರೌಪದೀಸಂವಾದ (ಷ) 


ಸದ್ಮರ್ಶನ 
ಸದ್ಮೃ ಶಾ ನುಷ್ಟಾನ 
ಸದಾನಂದಯೋ ಗಿ 
ಸ್ವಪ್ರಯಾಸಫಲದೀವಿಕ 
ಸಭಾಸರ್ವ 
ಸಭಾಲಕ್ಷ್ಮಣ 
ಸ್ಕಮಂತಕಮಣಿಚರಿತ 
ಸಮಂತಭದ್ರ 

ಸಾಧನೆ 
ಸಾನಂದಗಣೇಶನ ಕದೆ 
ಸಾಸಲಯ್ಯ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರ 


477 
182 
46d 
470 
487 
481 
472 
450 
465 


454 
465 
165 


485 
485 
467 
488 
433 
464 
485 
463 
467 
476 
468 
406 
499 
188 


ಸಿಧ್ಯಾಂತಿಪುಸ್ತಕಂ ಅಳಸಿಂಗರಾಚಾರ್ಯ 


19 ಶ್ಲ 


463 


ಸಿದ್ಧಾಂತಿ ವೀರಸಂಗಯ್ಯ, ಸು 1100 








ಹೆಸರು ಪುಟ 
ಸಿರಿಯಾಳರಾಜ 466 
ಸೀತಾಸ್ವ್ರಯಂವರ 416, 407 
ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಸಾರ 468 
ಸ್ರ್ರೀಶಿಕ್ಸ್ಸೆಯ ಸಮಸ್ಯ 118 
ಸುಕನ್ಯಾಚರಿತ್ರೆ (ಸು) 45h 
ಸುಧನ್ವವಧ 467 
ಸಿ. ಸುಬ್ಬರಾಯ ಬಿ.ಎ. 19ಶ, 463 
ನಿಂ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ, ಬಬ, 133, 464 
ಸುಮನೋಬಾಣ 493, 488 
ಸುಯಬ್ಲೊ (ಪಾಖ್ಯಾನ 400 
ಸುರಭಿ 400 
ಸುಪಿಕ್ಸೆ ತರೆಂಬಸಭ್ಯರಾದಹಿಂದುಗಳು1(% 
ಸೂಜಿಕಾಯಕದರಾಮಿತಂದೆ 
ಸು. 1100 381, 442 
ಸೂತ್ರಾನ್ವಯಕರತ್ನ ಮಾಲೆ 472 
ಸೆಜ್ಜೆಯ ಸಿದ್ದ ಲಿಂಗಾರ್ಯ ಸು 1865 452 
ಸೇತತಿಬಂಧನ 469 
ಸೋಮೇಶ್ತರಶತಕ 486 
ಸೋಸಲೆ ರೇವಣಾಚಾರ್ಯ 496 
*ಸೌಭದ್ದ 487 
ಸೌಭಾಗ್ಯವತೀ ಪರಿಣಯ 470 
ಹಬ್ಬುಣಯ್ಯು ನಾಯಕ 1149 438 
ಹರಗರ್ವಪರಿಹಾರ 407 
ಹರ್ಷಜರಿಶ 468 
ಹರಿವಿತೋಪಾಖ್ಯಾನ 467 
ಹರಿ ಶ್ಹಂದ್ರಸತ್ತಪರೀಕ್ಷೈ 467 
ಹರಹರಲೀಲಾಮೃತ 456 
ಹವ್ಯುಪಾಕಪದ್ಧತಿ 468 
ಹಳಗನ್ನಡದ ಶಬ್ದ ಕೋಶ 168 
ಹಿಂದುಗಳ ಮನುಷ್ಯತ್ವ 408 
ಹಿತಬೋಧಿನಿ (ಸ) 484 
381, 441 ಹಿತೋಪದೇಶ (ಸಂ) 406 


Extracts [rom 
Opinions on Volume | (Revised Edition) ೦1 the 
Karnataka Kavicharile or Lives of Kannada 
Poets, and on Sasana-padya-manjari. 


The revised edition of Volume 1 of your Karnataka- 
Kavicharite is a vast improvement on the original. The 
Inyroductiom is admirable, andl see thal several criticisms 
have arisen regarding points in your work, of which you take 
notice. The inclusion of the inscription in the Bijapur Muse- 
um 18 interesting. Iam very glad to hear that Volume 111 15 
715೩7 complction and hops soon to welcome a copy The 
whole work will perpetuaie your name as 4a benefactor 
to ths Kannarla speaking peoples. 


Mr. B Leu; Riee, (CIE. 


Let me offer you my hearty congratulations on the new 
edition of this most uscful book, the reprinting shows that 
there is a real demand for good things in literature. 


Dr L.D Barnstt. 


[Iam very glad you have already been able to issue this 
new edition, and to embody in it the fuller information your 
researches have brought to light, and your latest judgment 
on 7೦೫18 still obscure 


When One recalls ths state of our knowledge of Kanarcss 
1118781017೮ as recentiy as 50 years ago, when il consisted of 
a mass of material unclassified, mostly undated, by authors 
ef whose 7೮76೦೧8! history and [imes we knew nothing, and 
largely in manuscript form, difficult of \access and difficult 
10 read, and then turns to your volumes and finds a vast 
fund vf information about cach author, and all displayed 
luminously in chronological order, une cannot bul be grate- 
ful for the splendid foundati n that has thus been laid for 


11 


the studies of all future Kanarese scholars, Tugether with 
the historical knowledge also obtained of the same period, 
1t enables us tu follow in detail the development of the 
genius of the Kanaresa people. For yvur very large con- 
tribution te this result we are deeply grateful. 


Rev. E.P Rice, BA 


Yuu have certainly added a good deal of information 
about the Vachana Literature in your new volume In the 
preface you have referred 10 some comments made against 
you in certain newspapers of this part When [read them, 
1 felt very great pain as they were entirely undeserved. 
They should have applauded you for your work 


Mr P.G. Aalkatti BA, LL 8. 


Nu scholar has devoted more zeal and ahility to the 
study of ancient Kanarese literature and history than Rao 
Bahadur Narasimhacharya, and 11 15 gratifying to see in the 
appzarance of a second and enlarged edition of his admirable 
Kernataka-Kavi- Charite a proof that his labuurs have suc- 
ceeded in arousing a fitting interest 15s this pleasant hortus 
Musarum The work, as students of Kanarese know, gives 
what 15 Known of the lives of the poets in their chronological 
urder, with specimens of their verses, where time has spared 
them, beginning with Samantabhadra [C. 400), and this new 
edition has been enlarged by the addiiton of notices of about 
fifty more poets, chiefly composers of inscriptions, thus 
marking 4 notable advance.—Jvurnal of the Royal 41011 
Serlety of Great 3rutam and Ireland, 


The history of the Kannada language and the ireagures 
of its literature are collected together in the volumes dealing 
with [the Lives of Kannada poets. Great as has been 
the distinguished services of Mr. Narasimhachar in the cause 
uf antiquarian research, especially in Southern India, his 
contribu lions to our stock of knowledge of the Kannada 
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language itself are still more great It 15 gratifying to note 
that the “Lives ” appears as a Mysore University Publication 
and its gel-up leaves nothing to be desired. 

Mythic Society Journal 


ತಾವು ಕರ್ಣಾಟಕ ಪ್ರಾಣಸ್ತರೂಪವಾದ ಬಹು ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ 
ತಾಳವಾಲಿಯ ಗ್ರಂಧಗಳನ್ನೂ ತಾಮ್ರಶಿಲಾಲೇಖಗಳನ್ನೂ ಅಿತೃಗಾಧಮಾನಸಿಕ, 
ಶಾರೀರಕಶ್ರಮಸಸಿಷ್ಣುತೆಯಿಂದ ಶೋಧಿಸಿ ಲೌಕಿಕ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ತತ್ತೃಜ್ಞರು 
ಮೆಚ್ಚಿ ಸಾನಂದಾಶ್ಚರ್ಯಪಡುವಂಧ ಸಾರತರವಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನೇ ಮಾದರಿ 
ಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸರ್ವಾಂಗೆ ಸುಂದರವಾದ ಕರ್ಣಾಟಕ ಕವಿಚರಿತೆ ಎಂಬ ಹಸ 
ರಿಟ್ಟು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಮಾತೆಯ ನೀವುಂತ ರತ್ನದಂತೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಈರ 
ಭೂಷಣವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವಿರಿ. ತಾವು ೩ಂ ವರುಷಗಳಿಂದಲೂ ಭಾಷಾ 
ಸೇವೆಗಾಗಿ ಶ್ರಮಪಡುತ್ತಿರುವುದು ಈಗಿನ ನಮ್ಮಂಧ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾನವಸೇವಕ 
ರಿಗೆ ಒಂದು ತರದ ನವಚ್ಚೆತನ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ ಮಾದರಿಯ ಉದಾಹರಣೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಇಂಧ ಮಸತ್ತಗ್ರಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ತಮಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕರ್ಣಾ 

ಟಿಗನೂ ಖುಣಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ದಾವಣಗೆರೆ ಬಿಕಾನಿಮರದ ಕಾಣತವೀರಾರ್ಯದು. 


ಒಟ್ಟಿ ನಮೇಲೆ ಏಚಾರಮಾಡಿ ನೋಡಿದರೆ ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಮುಖವಾಗಿ ನುಗ್ಗಿ ಭಾಷಾಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವೂ 
ಕನ್ನಡಭಾಷೆಗೆ ಹಿಂದಣಿಂದಲೂ ಎಷ್ಟು ಗೌರವವು ದೊರಕಿರುತ್ತದೆ. ಎಂಬ 
ವಿಷಯವೂ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಅಸಂಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳ ತಿಳಿವಳಕಗೆ ಮೂಲ ಪುರು 
ಷರು ತಾವೇ ಆಗಿರುತ್ತೀರೆಂದು ಹೇಳಲು ಆವ ಅಡ್ಡಿ ಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ 
ತಮ್ಮನ್ನು '" ಅಭಿನವ ಕನ್ನಡಸೀಮಾ ಪುರುಷ '' ಎಂದು ಕನ್ನಡ ನಾಡೆಃ ಕ್ಸು 
ಯೆತ್ತಿ ಸಾರಬಲ್ಲದು. ಇಂಧಾದ್ದರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಶಾಲಿಗಳಾದ ಜೇರಿಗೆ ಬನವ 
ಲಿಂಗಪ್ಪನವರು ಸ್ಮವನವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವುದು ಯುಕ್ತ ವೇಸರಿ, 
ತ ಗ ಠ 
ಬತ ಗದ ಮರದ ದೊಡ್ಡ ರಾಮಾರಾಧ್ಭ್ರರು, 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿಮಾಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಧವನ್ನು (ಕರ್ನಾಟಕ *ಎಇಂಿತೆ 
ಯನ್ನು) ಅರಿಯದವರು ಯಾರೂ ಇರಲೂಂರೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಾಗ 


1% 


ಲಾಗದು, ವೆಣದನೆಯ ಸಂವುಟಿನಲ್ಲ ೧೪ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೆಣನೆಯವಎರೆ 
ಗಿನ ಕವಿಗಳ ಚರಿತ್ರ ಮಾತ್ರ ಇರುವುದು. ಈ ತಿದ್ದಿದ ಮ ದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು 
೫೧ ಮಂದಿ ಹೊಸ ಶವಿಗಳನ್ನೂ , ಹಿಂದಣ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿರುವ 
ಕೆಲವು ಗ್ರಂಧಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿದ್ದೆ. ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮೈ ಸೂರು 
ತ್ರೀಮನ್ಮಹಾರಾಜರವರಿಗೆ ಟಿಂಕಿಶವಾಗಿರುವುದು ಗ್ರಂಧಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುಗಳಿಗೂ 
ಭೂಷಣಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಇಂತಸ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಭಾಷಾನಿಧಿಯನ್ನು ಉತ್ತ 
ಮಗೊಳಿಸಿ ಅಂದವಾದ ರೂಪಿನಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಪಡಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ 
ಮಗ ರಾ! ನರಸಿಂಕಾಜಚ ರ್ಶ ರವರಿಗೆ ಆತಂತ ಕೃತಜ ರಾಗಿರಬೇಕು. 
ಳು 1 ರ ದಾ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಪತ್ರತ್ರಿಕ್‌. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಗ್ರೆಂಧಗಳು ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣವಾಗುವ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬಂಡುವೆಂದು 
ಕೇಳುವುದೇ ಒಂದು ಆವೂರ್ವ ಮತ್ತು ಸುಭ ಸಂಗತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕವಿಚರಿತೆ 
ಯಂಧ ಪುಸ್ತಕವೂ ಖರಡನೆಯಸಾರಿ -ಖವ್ರಿತವಾಗಿ ಕನ್ನಹಿಗರ ಕೃಸೇರುವುದೆಂಬ 
ವಿಷಯವು ತುಂಬಾ ಸಂತೋಷಕರವಾಗಿದೆ ಮ!) ರ ಎಸ್‌ ಜಿ. ನರಸಿಂಹ 
ಚಾರ್ಯ ರೂ, ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರೂ ಈಗ್ರಂಧರಜನೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಮೂಡಿ 
ರುವ ಉಪಕಾರವು ಆಧಿಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳುವಗಾಗಿಲ. 
ಕಿತ್ತ ೩ ಕಾ 
ಸಭದ ಭು ಹೂಸ) 


ಇದು ಎಂಟನೆಯ ಶತ:ನತಾನದಿಂದೀಬಿಗೆ ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ಶತಮಾನದ 
ಷಕೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೀರ್ತಿಶೇಷರಾದ ಅನೇಕ ಕವಗಳ 
ಎಷ ಸುವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಒಂದು ಆಪೂರ್ವ ರತ್ನವಾಗಿದೆ. ಈ ರತ್ನಕ್ಕೆ ಗಣಿಯು 
ಸ್ರಾಕ್ಕನವಿಮರ್ಶವಿಚಕ್ಸಣ ರಾವ ಬಹದ್ದೂರ್‌ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾ 
ಚಾರ್ಯರವರು, ಎಂ.ಎ.) ವಿಂ.೮ೆಶ್‌.ಐಬಸ್‌. ಈ ಮಹನೀಯರು ಈ ಪುಸ್ಮಕ 
ವನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡನಾಡಿಗೆ ಅನುಪಮವಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು 
ಚಿರಬುಣಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿರ. ತ್ಳಾರೆಂದರೂ ಕವಿಗಳ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಈರೀತಿಯಾಗಿ 
ಪರಿಶೋಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಕರ್ಣಾಟಿಕ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಮೇಲ್ಪಂಗ್ರಿಯನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಟ್ಟ ಲ್ಯ ಗರುವೆಂದರೂ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗದೆಂದು ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆ. 
ನಾಲ್ವರು ಕಎಗಳ ಅನುಕ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಪೂರ್ವಾಪರ ಸಂಬಂಧ ಸಂಯೋಜನೆ 
ಯಿಂದ ಬರೆಯುವುದೂ ಎಷ್ಟೋ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ತೋರುತ್ತ. ಹೀಗಿರು 


ಳ್ಳ 


ಬಾಗ ೨೦೦, ೩೦೧ ಕವಿಗಳ ಚರಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದಿರಬೇಕಾದರೆ ಈ ವಿಡ್ಯಾನಿಧಿ 
ಗಳು ಎಷ್ಟು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಬೇಕು 1 ತಮ್ಮ ಮೇಘಾ ಶಕ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಶ್ರಮವನ್ನು ತೊಟ್ಟಿ ಬೇಕು? ಎಂಬಿ -ವಿಚಾಕವನ್ನು ' ಬಲ್ಲವರೇ ಬಲ್ಲರು 
ಬೆಲ್ಲದ ಸಟಯ್ಯ'' ಎಂಬ ನಾಣ್ಣುಡಿ ಸುತೆ ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರಮಪಟ್ಟಿ ವರಿಗೆ 
ಗೊತ್ತು, ಇದ್ದು ಒಂದನೆಯ ಸಂಪೃಟದ ಮಾತ್ತು 


ಪ್ರಧಮ ಮುದ್ರಣಕ್ಕಿಂತ ಇದರಲ್ಲಿ ಸುಮಾರ; ೫೦ ೫ವಿಚರಿ 
ತ್ರೆಗಳೂ ಸುಮಾರು ಲಂ ಗ್ರಂಧವಿಮರ್ಶೆಗಳೂ ೩೬ ಫುಟಿಗಳೂ 
೨೫, ೨೩ ವುಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪ ಟೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ" ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ 
ಪೀರಿಕೆಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿವೆ. ಈ ತ ವಿದ್ಧತ ಪೂರ್ಣ ವಾಗಿದೆ, ಪ್ರಧವೃ 
ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಕವಾಗಿದ್ದ ಅನೇತ AES ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಿಶೋಧಿಸ 
ಲ್ಹಟ್ಟಿವೆ. ತೆ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರವರು ಯಾವ ಮತಪಕ್ಚಪಾತವೂ 
ಇಲ್ಲದೆ ವಸ್ಮುಪ್ಫಿ ತಿಯನ್ನು ಅನ್ನೂ ನಾನತಿರಿಕ್ಕ ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು 
ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ನಾವು ಸಿದ್ದ ಎಸಾಡಒಲ್ಲೆ ವಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ನಮಗವಕಾಶ 
ವನ್ನು ಕೂಡುವುದಕ್ಕೆ ಈ '"ಎಿಶ್ವಒಂಧು'' ವ್ರ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ವನು. ಕವಿ 
ಚರಿತ್ರಕಾರರು ನಿಷ್ಟಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ಲೋಕಸೇನೆಯನ್ನ ಬಹಳ ಶ್ರಮಪಟ್ಟು 


ಬ 
ಮಾಡಿರು ವರಾದರೂ ಕೆಲವರು "ಕವಿಚರಿತ್ರಕಾರರು, ಮ ಪಕ್ಷಪಾತದಿಂದ ವಿಷ 
ವನ್ನು ಕಾರಿಶುವರಃ ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಪುಸ್ತಕದ ಸೀರಿಕೆಯಿಂದ 


ತಿಳಿದು ನಮಗೆ ವಿಷಾದವಾಗುತ್ಮದೆ. ನಾವು ಮಾಡಬೇಕಾದ ತತವ್ಯವನ್ನು 
ಮತ್ತು ನಮಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕವಿಚರಿತ್ರಕಾರರ. ರಾತ್ರಿ 
ಹಗಳು ಶ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕೆ. ಟವರಿಗಿದೇ ಒಹುಮಾನ ? 


ವಶ ಬಂಧು. 


೨ 


ಸ್ತ ಭಾವ ವಿಶೇಷಗಳಾವವ್ರ' ಜಾ »ಗ್ರತಿಯು ಅವ ದಾರಿಯಿ-ದ ಆದೀತು? ಎಂಬೀ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ವು ಅತ್ಯಂತ ಉಪಯಟಕೃವಾದದ್ದೂ, ಕನ್ನಡಿಗರ 
ಅಗಾಧ ಸಂಗತಿಗಳ ಆಗೆರವಾದದ್ದೂ ಈ ಕವಿಚರಿತೆಯೆಂಬ ಗ ಗಂಧವೇ. ಪ್ರಾಕ್ಮನ 
ಏಮರ್ಶನಾವಚಕ್ಷೈಣ ರಾವಬಹದ್ದೂರ್‌ ಜರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಇಂಥ 
ಮೌಲ್ಯ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬರೆದು ಕನ್ನಡಿಗರಮೇಖೆ ಅನಂಶಾನಂಶ ಉಪಕಾರಗಳ ನ್ನ್ನ 


ಕನ್ನಡಿಗರ ವೂರ್ವ ವೃತ್ತವೇನು? ಅವರ ವಾಜ್ಮಯ ವೇನು ? ಅವರ 


vl 


ವಕಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದ್ವಿತೀಯ ಆವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕವಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸಂಶೋರಧಮಾಡಿ ಮೃಹತ್ವ ದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ 


ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ತೆಯನ್ನು ಎಷು ಹೇಳಿದರೂ "ಸಾಲದು, 


ಕರ್ಮವೀರ. 


Sasana-padya-manijarl, 


It 18 very nicely printed and got up- The arrangement 
too is very good and an aid tv convenient use. The work 
cannot fail to be a great help to all students of the language. 
And being arranged chronologically, it serves as a guide to 
the development of the older and later details of composi- 
tion. Itis not only of literary but 2150 of historical value, 
and [am glad such good use has been made of the inscrip: 
UUNE 

Mr ಔ. Lewis Rice, CLE. 


It 15 a happy idea to have an anthology of verses from 
mmscriptioDns, as 11 gives us an index of the general level of 
culture and literary taste in the best period: 

Dr. L. D. Barnett 


The chronological arrangement of the extracts throws 
light not only on the growth of the Kannada language and 
the transformations vf words in course of lime, but also on 
several of the social and other institutions and practices 
as they existed at the various periods to which the extracts 
relate. You have by your researches rendered lasting 
service to the Karnataka country and thereby entitled yuur_ 
self to the gralitude of the existing generation as well as vf 


posterily 
Rao Bahadur M. Shama Rao, M.A. 


It 1s an excellent book to the reader, but what a deal of 
labour it must have meant to youl All honour to you for the 
great and enduring services you have been toltianvusiy 
rendering not ouly tu Mysore but to Indian seholarskip 
generally.--Mr. (, Hayavadana Rao, BA. BL. 


vl 


In Sasanu-padya-manyart Rao Bahadur Narasimhacharya 
has collected a neat anthology of 1458 verses selected from 
2088 anonymous Kanaresc inscriptions in Mysore and Bombay, 
with an appendix of short nutes on points of lexical and 
grammatical difficulty. Though there is a certain sameness 
of theme in many vf the verses, they ೩11 have literary merit; 
and the student of Kannada puoctry will Jad in them a rich 
mine of manifold examples of puetic,dictiun,. 
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Each 17೬೧೯1711೧೧ 15 introductd with a brief nute regarding 
the subject-matter, the date and the ruler at the tims. The 
total number of stanzas exlracted is 1461, The trouble 
mvolved in collecting, sifting and arranging [hese and in 
Blving nutes for enabling the reader to understand them must 
have been indeed immense and the Kannada-spcaking public 
are greatful tu Mr, Narasimhachar tor al! these The 
‘Manjari’ 1s excellently got up and it 15 a treasure tu students 
of history and to lovers of Kannada. 

Mythic 50711) Journal. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ೧೪೬೩ ಪದ್ಯಗಳು ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವವು; ಮತ್ತು ಕ್ರಮವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ ಗುವಂತೆಯೂ ಶಾಸನ 
ಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ, ಆ ಆ ಶಾಸನಗಳು ಹುಟ್ಟಿರುವ ಕಾಲ, ಓಗಿನ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟ ವಿಚಾರಗಳು, ಸೂಚಿಲ್ಬಟ್ಟೆ ರುವವು ಪುಸ್ತಕದ ಉಪಯುಕ್ನತೆಗೆ ಗೌರ 
ವಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ತ್ರೀರ್ಮಮಹಾರಾಜರವರ ಅಂಕಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇದರ 
ಘನತೆಗೆ ಒಪ್ಪುವಂತಿದೆ. ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಟಾರ್ಯರವರು ಅವಿಶ್ರಾಂತ 
ವಾಗಿ ಇರುಳು ಹಗಲೆನ್ನದೆ ದೇಶಕ್ಕೂ ಭಾಷಗೂ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವುದು, 
ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಅಮೋಘ ಅಸದೃಶ ಸೇವಾ ಕಾರ್ಯಗಳೇ ಸರ್ವಶೋ 
ಮುಖವಾಗಿ ಆಬಾಲವೃದ್ಧರ ಬಾಯಿಂದಲೂ  ಉದ್ಯೋಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವದರಿಂದ 
ತಿಳಿದುಕೂಕ್ಸಬಹುಡಾಗಿದೆ. ಈ ಗ್ರಢ ನನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಟಕ್ಸ್ಟ್ಯಗೊಟ್ಟು ಓದು 
ಭುವ ಇಟ್ಟಿಗಿ ಎೂದಲಿಂಡಲೂ ನಡದುಬಂದಿರುವ ಆ ೮ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸಿದ 
ಆಟಿಾರ ಪದ್ಧತಿ ಧರ್ಮ ಕರ್ಮಗಳ, ಜನರ ವೇಷ ಭಾಷೆಗಳ, ಆಗಿನ ರಾಜ 
ಕೀಟ ರಿಾಗಟ ಪ್ರಣಿ"ಳ ಪಡೆನಡಿ- ಗೂಪ ಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ಮಪಗಿಪವ್ವಗಲ್ಲಗೈ 


೪111 
ಆಗೆಳಿನವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಜೀಶಭೂಷೆ ಮತಧರ್ಮಗೆಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸದೃಶ ಪ್ರೇಮಭಕ್ತ 
ಶ್ರಣ್ಟೆ ನಿಷ್ಟೆಗಳು ಸ್ವಲ್ಪವ ಟ್ಹಿಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಉ__ಮವಾದೊಂದು 
ಅನರ್ಣೀಯವಾವ ಅನುಭವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ವೆಂದು ನಮಗೆ ಭರವಸೆ 
ಯುಂಟು. ಆದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಆಗ್ಚರಸ್ಥ ಳಾದ ಮಹಿಳೆಯೂ 
ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ದೇಶಭಕ್ತ ನಾದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡಬೇಕೆಂದು ನಾವು 
ನಮ್ರಭಾವದಂದ ನನ್ಮು ಸೋದರೀ ಸೋದರರನ್ನಿ ಬಿನ್ನ ವಿಸುವೆವು. 
ಸನ್ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ 


ಶೂನನ * ದ್ಯನಂಬರಿಯ ಕರ್ನರನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಪರಿಚಜಯೆವ ನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊ1 ವಗದರೆ ವ ಗುತ, ತೋರಿಸಲಿಳ್ಳ ದೀವಿಗೆಯನ್ನು 
ಅಪೇಕ್ಲಿಸಿ ಎ3 ಗೊತ್ತಿದೆ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮೈಸೂರು ಮ್ರು ಮುಂಬಯಿ 
ಯೆೊಳಗಿನ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ೫೬ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಕ ೧3 ರಾಜ-ನಿನೆ:ನಗಳಿಗೆ ಸಂ 
ಒಂಧಿಸಿದ, ೨೪೪ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ಗಿ೪:ವ್ಲಿ ಪ ಪಡ್ಯಗಳು ಸೇರಿಸಖ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ಶಿಲ್ಪ 
ಶಾನನಗಳಲ್ಲ ನಮಗೆ a ವಿಷ್ಣೋ ಶಬ್ದಗಳಿರು 
ತ್ತವೆ, ಆದರ ಶ್ರೀ ಆಚಾರ್ಯರವರು ಇಂತಹ ಸುಮಾರು ೨೫೦೦ ಶಬ್ದಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಧವನ್ನು ಬರದು ಟಿಪ್ಪಣೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊನೆಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನ ಡಿಗರೆಲ್ಲ ರೂ ಈ ಪುಸ್ತು ಕವನ್ನು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಓದಲೇ 
ಬೇಕೆಂದು ನಮ್ಮ ಮುತ, ಇದನ್ನೋದಿದೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಮನೋದೇವತೆಯಾ 
ದಶೋ ಈ ಗ್ರೆಂಧವನ್ನು ಕುರಿತು 

ಕಲ್ಲು ಕಲ್ಲೆಃದೆಂಬ ಕಲ್ಲದರಳಲ್ಲೆದೆಯ ಕರಗಿಸಲು ಬಂದ ನೀನು | 

“ಎಲ್ಲ ಬಲ್ಲರ ಬಲಿತ ಮೆಲ್ಲೆದೆಯ ನಲ್ಮುಗುಳ ನರಳಿಸಲು ಬಂದ ಭಾನು ॥ 
ಎಂದು ಹಠಿಡಿಬಿಟ್ಟಳು. ಇವಳ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗುಂಗಾಗಿ ಹೋದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು ಕನ್ನಡಿಗರಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಮಹೋಷಕಾರ 
ವನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗರಿಕೆಪಡಿಸುವೆವು. 


ಸವೀನೆಭಾರತ 


- ೫ ಪಾ: ಇರುತ 


